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پئتڪ الال ال ڪيڪ نحمدهة و نصلى علىٰ رسوله الکريم 
عرض ناشر 


حضرت خليفم المسيح الڂامس ايده اللَه تعالي بنصره العزيز جن هدايت فرمائي تہ 
قران ڪريم جو سنڌي ترجمو جيڪو شايم ٿيل آهي اي ڪا ٹيخت تن نظرتالي 
ڪئي وڃي ۽ تفسيرصغير جي تشريحي حاشين جو سنڌي يهجيو ڪي انهي 
کي بہ شامل ڪيو وڃي. 

سنڌي ٻولي ۾ زير نظر ترجمو مڪرم ٫حترم‏ پروفيسر عبدالقادر ڏاهري صاحب ۽ 
ڪا جن ڪيو هو. انه يُ جي بابت ڪن دوستن 
توجه ڏياريو هو تہ انهي ۾ ڪن جڳهن تي ترجمي ۾, ڪمزوري آهي ۽ ڪي ڪتابت 
جون غلطيون موجود آهن. 

حضور انور ايدہه الله جي فرمان جي تعميل جي لاءِ محترم امير صاحب ڪراچي 
مودود احمد خان صاحب سان مشوري کانپوِ حضور انور ايدہ الله جن خدمت ۾ هي تجويز 
عرض رکي وئي تہ هن غرض جي لاءِ ٫حترم‏ پروفيسر عبدالقادر ڏاهري صاحب جي 
سريراهي ۾ بفڪ يؤوڊ بنقرر ڪرڻ افربائين اتدا ناڪم وڌيڪ ننهڻي نجوتن سا اٿي 
سگهندو. جنهن جي حضورانورايده الله جن مهر ڪندي ٫نظوري‏ عطا فربائي. 

(۱)محترم پروفيسر عبدالقادر ڏاهري صاحب 

)٣(‏ حترم عبدالخالق ناصر سولنگي صاحب سربي سلسله 

(٣)حترم‏ سسعوداحمد چانڊيو صاحب ناثب ناظہ وقف حديد 


توجه سان سرانجام ڏيڻ جي توفيق ساڻي. 

مجاترم عبد القادر ڏاهري صاحب جن وڏي ڄمار جي هوندي بہ وڏي همت ۽ 
جاَکوڙ سان هي خدمت نباهي.ىحترم عبد الخالق ناصر سولنگي صاحب هن ڪم جي 
بروقت تڪميل جي لاءِ واٽون سوليون ڪرڻ ۾ ڀرپور حصو ورتو.حترم اير صاحب 
ڪراچي ۽ محترم شيخ طاهر احمد نصير صاحب سيڪريٽري اشاعت ڪاچ جن 
انتظامي نگراني ۽ سهولتون ميسر رکڻ ۾ تعريف جوڳو تعاون فرمايو. 

ڪمپوزنگ ۽ سيٽنگ لاءِ مڪرم بحمد رضاهء الله چانڊ يو صاحب سربي سلسله ۽ 
سمڪرم سيد سبارزاحمد صاحب سربي سلسله جن خدمت جي توفيق ساڻي. فجزاهم الله 
ا # 


تفسير صفغير جو سنڌي ترجمو عام فائدي لاءِ ٻن جلدن ۾ پيش آهي. 


والسلاام 
خاڪيبا 


خالد مسعود 


قران شريف جي سورتن جي فهرست 


۱ | الفاتحة ! ۱3 | مريم *,.| س# | الظقت 


-- اد“ 
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قال ال +۱ ِڪ مريپيمر؟۱ 


يئن "لاه يئن تا الات نك آتكڻ ‏ نئ "تا ڪات نت نك “>تلڻ ‏ ٿلئڻ سات لت يل 2 
. 0 هي هي اي هي اٻ هي ان يٻ نيٻ هي هي يٻ هي نيٻ ين هٻ هي ايه هن ها لي 


آيم ) مَرْيَمَ مك ڙه مَعَ البَنتَلَة ؽځ يحو ڻَ ايڌو 


جه وھ وھ وھ وه وھ وھ وھ وھ وھ وھ وه وه وھ ڪھ ڪھ 5 5 هو 


۱ 


سورت سريم هي سورت مڪي اهي ۽ بسم الأله سميت هن جون نوانوي ايتون ۽ ڇهہ رڪوع آهن. 


شر الوالٌڅل ن الَچيّه# ا-(مان) الَه جو نالو وي جيڪو بيحد ڪرم 
َ‫ ڪرڻ وارو () بار بار رحم ڪرڻ وارو آهي 

(پڙهائڻو). 
كهيحض» ٣۔اي(گ)‏ غال ۽ صادق خدا ٹرڻ ڪافي 
۽ هادي آهين. ڇ 


پول ټټ اي ِِو نا ست-7 طٍَ ٍَ 
قِ رَِخمَتر عَٻده زکريا 6 )هن سورت ۾ )تنهنجي ت- جي(انهي.) 


رحمت جو ذڪر(اهي)جيڪا انهي پنهنجي 
ٻانهي زڪريا تي(انهي وقت)ڪئي؛ 
مٰى رَيَّنَدآء ڻا ج ٣‏ جڏهن هن پنھنجي يب کي اهتي آواز 
سان پڪاريو. 
هر َ- 0( ڇ) چيائين»اي منهنجا رب! (ينهنجي 
هذا بم ڪمزور تي ويا آهن ۽ (منهنجو) مٿو 


ٻڍاين ‏ ڪري چيڪن ڇڪراي ڇاي 


= ۾ 
شقياح) 
يا سار 


_ كهلا' عص: حروف بقطعات بان آهي.ك مان برااحاف ۽ هہ سان راد هاچ آهي. يا حرف ندا 
آهي ۽ عَ مان مراد عَالِم ۽ صبان مرادصّاڍِ آهي. يع ني كعحص مان هي بفهوم ادا ڪيو ويو 
آهي تہ نت گافِ؛ آنت هَاڊِ (ياعَلِيم) يَاعَالِڄ يا صَادِقُ يعني ”اي عالم ۽ صادق خدا تون ڪافي 
۽ هادي آهين“ انهن حرفن جي ذريعي دراصل عيسائي عقيدن جو رد ڪيو ويو آهي.فتح ابيان مر هي 
”- هاني کان جيڪا رسول ڪري َڂ جي سوٿٽ هئي؛روايت ڪئي وئي آهي. تفصيل 


لاءِ ڏسو تفسير ڪبير حلد ڻ صفحه 2 کان ۽ ٣‏ تفسير سورت سريم . 


قال ال +۱ 


0 ڪڪ 


مريپير؛۱ 


َا ڃِفٿَالَيَواۇَٴيِ ِى 


وَڪاتَتِا َا افِاقَب لي 


ٻيٴٻڇڙ هو ار 


٣‏ اه يڪو ٣‏ كَِ ور 
پِرتڻئيڈ ڍَرٿُ گُ مِنألِ يعُقَوٌٻَ وَاجَْلة 
رَٻْرَفِيًّه 


قالَرَبٽَفيَڱُوڻَ ھ25 

آ ا1 اق اق نلصأٹس الد 
مُزَآَؤِڻ عَاقًِّ مِڻَالکر 

ڪت 


َ-“ ّقَالَ رَبُّتَمُوعَل هَين 
ۇَقَدُخَلَقْيلگَ من بل ولَ تت 


گهرڻ جي ڪري ناڪام (۽ نابراد)نہ 
رهيو آهيان. 
لا" بان يقينا پنهنجي مائٽن کان پنهنجي 
(مرڻ کان) پوءِ (جي سلوڪ کان) ڊڄان 
ٿو ۽ منهنجي زال سنڊ آهي؛ سو تون مون 
‫ کي پنهنجي طرفان هڪ دوست (يعني پٽ) 
عطا ڪر. 
جيڪو منهنجو بہ وارث هجي ۽ ال يعقوب 
(َکان جيڪو دين ۽ تقوي اسان کي ورئي ۾ 
سليو آهي انهي)جو بہ واريث هجي. ۽ اي منهنجا 
رب! ”997 بڻاڻجان. 
۔(انهيً تي الله فرسايو) اي زَڪريا! اسان 
توکي هڪ نينگر جي خبر ڏيون ٿا(جيڪو 
جواني جي عمر کي پهچندو ۽)انهي جو نالو 
(خدا جي طرفان)يحي هوندو اسان هن کان 
پهرين ڪنهن کي هن نالي سان ياد ناهي ڪيو. 
(رڪريا)چيو_اي منهنجا رب! ون 
کي نينگر ڪيئن ٿي سگهي ٿو؛ جڏهن تہ 
منهنجي زال سنڊ اهي ۽ بان ٻډاپي جي 
آخري حد کي پهچي چڪو آهيان. 
ا-(الهام آئيندڙ فرشتي)چيو(تہ جيئن تون 
چئين ٿو حقيقت)اهڙي ريت(اهي)(پر) تنهنجو 
رب چوي ٿو تہ هي (ڳالهہم)مون لاءِ سولي 
آهي ۽(ڏس تم)بان توکي هن کان پهرين 
پيدا ڪري چڪو آهيان جيتوڻيڪ تون 


قال الہ ۱ "اڪ 7 


ڪجه بہ نم هئين. 
قَألَ رَيِاجْمَلؤ أيةَ قَالَأَيُگَاآلا اا(زڪريا) چيوِ اي منهنجا يب! منهنجي 
ٽي الاس لت ليالِ وڏ 23 لاءِ ڪو ٣‏ فربا فربايائين تنهنجي 
لاڪ هي حڪم اهي تہ تون ماڻهن سان ٽي 
راتيون لا ڳيتو نہ ڳالهاءِ. 
مَخَرَ َ ڪَل گَوٴمِهيِنَاؤْڂرَابِفًاًۇٴ ‏ ٣انهي‏ کانپوِ(زڪريا)محراب مان نڪري 
الات نرو عَثِټَاج پنهنجي قوم وٽ ويو ۾ انهن کي آهستي ن آواز 


- يت 


ڪندا رهو. 
يز :13 أ ۾ ٤‏ ا ٽه ٿا بيطا يي اق 7 ء٤‏ 6 ٳٍ 1 : 
يڀَخى حُدِالڪتٻَيقوو وانينه  ٣‏ (انهي کانپوءِ يحي پيدا ٿي ويو ۽ اسان 


٤‏ انهي کي چيو)اي يحي!تون (الهي) ڪتاب 
لح صبٍب کي مضبوطي سان پڪڙي وٺ ۽ اسان 
انهي کي ننڍڙي عمر ۾ ٿي (پنهنجي) 
حڪم سان نواڙيو هو. 


بر اي اور 6 مسا ڪج ط سڪيا هي 3 تچ # 
ۇٴحانا قِنلدناو رکو وٴکاڻَ تقِيا 9 = ٣ا۔(۽‏ هي ڳاله)اسان جي طرفان مهرباني 


طور (۽ شفقت جي هئي)۽(هن کي)پاڪ 
ڪرڻ جي لاءِ(هئي)۽ هو وڏو ستقي هو. 

ا0( ڀوالِدَيءِ َلَہُ يَڪَن جََارا 10۽ هو پنهنجي والدين سان نيڪ سلوڪ 
صا ڪرڻ وارو هو ۽ ظالہ ۽ نافرمان نہ هو. 


7 اي 0٣‏ س ون ىٴيَوُعَ اٿ "اڪ جڏذڏهن “2 


ٴٌ 
تڏهن بہ مون تي سلانشي هئي ۽ جڏهن سان مرندس؛ تڏهن بہ سون تي لي ند .عساٽي ۱اڂ 
!9 بج .َ‫ وچ . ٴ“ 1 
مان سسيج جي فضيلت ڪڍندا آهن. ۽ اهو نٿا ڏسن تہ حضرت يحي عليه السلام جي باري ۾ اهائي 


ڳالهہ خداتعالي حضرت زڪريا کي چئي هئي. ان ڪري جيڪڏهن هي فضيلت آهي تہ هن مان يحي عليه السلام 


قال ال ۱۱ ڪڪ مر ير۱4 


بر يرا بر رصب نه بڃ ب1 ڪڪ : »جج 1 
ويو بٌحٿ حيا9) ڄ تي سلابتي هئيءَ ۽ جذهن هو برندو ۽ جذهن 


اُهو زنده ڪري اٿاريو ويندو(تڏهن بہ انهي 

تي سلابتي هوندي). 
5-5 
ٿن ذڪر(اچي ٿو انهي کي)بيان ڪر (خاص 
ڪري انهي ڳالهہ کي تہ)جڎڏهن اها پنهنجي 
مائٽن وٽان اوڀر (طرف هڪ) جڳهہ هلي وئي. 
لك مِرٺ قَؤٴؽِي مِڄَا “ اه (ينهنجي ۽اانهن(يتي ماتن)جي 


تعلق ٽوڙي پنهنجي پاڻ کي لڪائي 


ڇڎيو) انه يُ وقت اسان انه يُ ڏانهن پنهاح 


‫َ 


سڪ َا 


ڪلام آڻڻ وارو فرشتو(يعني جبرائيل) 
موڪليو ۽ اُهو هن جي سامهون هڪ 
تندرست بششُر جي شڪل ۾ ظاهر ٿيو. 

قالنٿّ ات اَمعود ڀالغئلي منلگَ اخ انهي تي)چيوءِ سان توتان 

ٳن نک تيج 3-0 

- تنهنجي اندر ڪجه بہ تقوي آهي. 

ال ٳنيا آنازسو رلڪ لاهَٹللِڳ *زانهي تي ان فرشتي)چيو مان تر ص رف 

ليا ڙؼكًاه يي َ- -: 
انهي لاءِ تہ مان توکي(وحي جي مطابق) 
هڪ پاڪ نينگر ڏيان0)(جيڪو جواني 
جي عمر کي پهچندو). 

(باقي حاشيو)جي فضيلت مسبح عليه السلام تي ثابت ٿئي ٿي. 


تت َ‫ 7 
۱ ۔يعني انهي جي خوشخبري ڏيان. 


ڪڪ 


مريپير؛۱ 


ه. اح يت اا؛ بي هي ڻ . اه هت اڪ ات 

ھھ ھھ ٣#ر‏ يس 2 روا ٿر 17 
لٿا د ؽغلہ ۇلم نين 
جوم » )ها ؟ اھ چ 

ك ڙل اناخ 9 


سي نٿ مب 5 اضر ڪڙال س‫ ”2977 
وَلِنَجعلہ اه ٳِلٿاس وو ٫نَحُمّة‏ ڦِٿا 
وَکاڻَ أمُوا قَقصِّ6 


یب سپ نرهچ ڳا هي 
قا ڄاءَعَاالََاخُ ٳل جِع الٿځُلًة 
َء 


_- رر 
تُر سج و 
«ُ [ )ههيو ايه “”صن» سڏا ”7 ان 
لي هت هد ؽ بي 
يي ی2 ٴ٬ّ‏ 
ك 
ٽو مگ -ه َ‪ 
پس ت 996=م أا69 
--ه- رھ 


أ٣۔(مريم)چيو‏ مون کي نينگر ڪٿان ٿيندو. 
حيتوڻيڪ اڄ تائين مون کي ڪنهن سرد 
ڇهيو ناهي۔ ۽ مان ڪڏهن بدڪاري ۾ 
سثلا ٿم ٿي آهيان. 
٣٣-(فرشتي)چيو(ڳالهم)اهڙي‏ ريت آهي 
(جيئن تو چئي؛پر)تنهنجي رب هي چيو آهي 
تہ اهو(ڪم)منهنجي لاءِسولو آهي ۽ ((6 
سا ههش يناڪداس اك 
الخ لا هڪ نان ادن َڅ 
پنهنجي طرفان رحمت (جو سبب بہ بڻايون) ۽ 
هي (ڳالهم)اسانجي تقد ير ۾ طئي ٿي چڪي 
آهي. 

‫٣٣۔‏ انه يً تي مريم(پنهنجي پيٽ ۾.)انهي 
[ياراتي ټيواډبود انهي کي ش ڍخ 
پرانهين جڳهہ ڏانهن هلي وئي. 
٣آپوءِ(جڏهن‏ اُها اُتي پهتي تہ) هن کي 
ويم جو سور( ٿيو ۽ انهي کي)ہجبور ڪري 
هڪ کجيً جي ٿُڙ ڏانهن وٺي ويو( جڏهن 
مريم کي يقبن ٿي ديو تہ انهي کي ٻار ٿيڻ 
وارو آهي تم هن دنيا جي ماڻهن جي 
اتريڻ ”ڻڻن بد خيال. ڪري)ڇي اي 
ڪاش! بان هن کان اڳ بري وڃان ها 


۱ ۔يورپ جي ڪئي ڊاڪٽرن هاڻي هن ڳالهہ جو اعلان ڪيو آهي تہ ڪنوا ري جي پيٽ مان 
ڇوڪرو پيدا ٿيڻ سمڪن ٽي نم بلڪ هن جون ڪئي مثالون يقيني طور تي طب سان ثابت ٿي چڪيون 


آهڻ. اتفضيل لاڪ ڏسو تفسير ڪبير جلك #: صدخة ڪ‫ تا هڪ ۱ تفسير سورت سريجم) 


>> مريير؟۱ 


ههل ٳلَيّلڪٍبچٍدُع ع خلت ٿظ 
عَيِرڪَباجَؽيا 

ؤَکلن َا َ َر َبُتاّقَٳِقاكَرَ 

مِټَ الْبَتَراَحًدًا --- 
ٳلڙځٰي صَوْمَافَڌن أَكَزِ الب 
آ 7 


رھ 


761 وا ان ّقَالا سا 


1 


.نهنج ناد تن متاڻي وي .ها 
9 پوءِ (فرشتي) انهي کي هيٺائين(6 
طرف کان سڎي چيو تہم(اي عورت)غم نہ 
ڪر, الله توَکان هيٺاهين طرف هڪ چشمو 
وهايو آهي (انه يً ڏانهن وڃ ۽ پنهنجي ۽ 
ٻارجي صفاڻي ڪر). 
أأ!ه(اها)کجي(جيڪا تنهنجي 
لډ اها ٽوتي ---- 
=اً پوءِ (انهي کي) کا ۽ (چشمي بان 
پاڻي بہ) پئ ۽(پاڻ 7 _ 
پنهنجون آکيون ٿذڌيون ڪر پوءِ جيڪڎ هن 
(ائي عرصي نراڻوڻ ڪڻهڻ مرد تي ڏسيڻ 
لاءِ (هڪ) 


وي يي( 


تم ڇو؛ منهنجي رحمن(خدا)جي 
روزي جي باس ڪيل اه ان ڪرفا اچ 
ان ڪا 339 
ا-انهي کانپوءِ هوء هن ّئي ڌڻي پنهنجي 


قوم ڏانهن(7) سوار ڪراڻي اٿي. جن چيو 


۱ -بائيبل ۽ فلسطين جي جاگرافي مان معلوم ٿئي ٿو تہ مريم کي جڏهن ٻار ٿيو کيس سندس ٿيڻ 


ّ چّ 6 65 اب ٴٌ 
وارو مڙس بيت اللحم وني ويو هو جيڪو ان وقت هڪ نڪري تي هيو. جنهن جي هيٺين پاسي هڪ 


5 ٌ 9 ٴٌ # ٣‏ را 5 5 ٴ٬"‏ 


٣‏ ۔يعني اهڙي طرح روزو رکي ماڻهن جي سوالن کان پنهنجي جان ڇٺاءِ. 


ُو 


٣‏ قران مجيد ۾ تحمِله جو لفظ اهي جنهن جي عام معني کڻڻ جي هوندي آهي. پر قران ڪريم ۽ 


يد يي 9 1750 


اساڻ ڪٿي آهي. *ي 


اشات مل ڀم؟( 


قال ال +۱ 

لَقَذجِنّتِ تّيتا فرِيٍا 9 

اهم يو أ وت ار ااك2ا 2 رو هيت 
با خت هر ڻَ ماكات ابولكامرا سو 
_ 1 ۾ راف ڪر اس ٤‏ 

ما 


ال راف .لا له ٣‏ 
اتپ عبدالا ات رتت 
وَجَعّلَيټَټَاڂ 


هه يڙا ]نه [ لد وا 
ٳ٬ن‏ |] ۽ ًٌ پڀ ان بي 7 ور ۾ ام 
واؤضئى بالصلوةِ الزكوةمأڌمتٿت 


حًا 
ۇٴيڙا بوالةؿت ًۇُ ملئڻ ٻٻاڙا 


اي ريم ! تو ڏاڍو برو وڪم ڪيو اهي 


1اکاي هارون جي ڀيڻ 0! تنهنجو ٻي تم برو 


ماڻهو نہ هو؛ ۽ تنهنجي ساء بہ بدڪارنہ هئي. 


*٣انَ‏ تي هن انه ي (ٻار)ڏانهن اشارو 
ڪيو؛ انهيُ تي ماڻهن چيو؛ اسان هن سان 
ڪهڙي طرح ڳالهيون ڪيون جيڪو 
(ڪالهہ تائين) پينگهي ۾ ويهڻ وارو ٻار هو. 
7٣ '.‏ ٻڌي سريم جي پٽ)چيو تہ مان 
الزّه جو ٻانهو آهيان ۽ هن مون کي ڪتاب 
۽ مون کي نہ نبي بڻايو آهي 

٣٣۽‏ بان جٿي 1 انهي 0 
بابرڪت(وجود)بڻايو آهي ۽ جيستائين 
مان زندهہ آهيان مون کي نماز ۽ زڪوات 
جو تاڪيد ڪيو اهي 

٣ ٣‏ يون کي پنهنجي والده سان نيڪ 


(باقي حاشيو)ابوحيان هسپانوي حلد ‏ صفحه ٣٫ھ»‏ ۽ لسان العرب) 


ع شه 


صُن ڪڪ ن ٿا تہ قران مجيد 


جهالت سان مريم اُم 9 0-790ي جي ڀيڻ هئي پر 
سندن اعتراض خود نهن جي جهالتاتي دلالت ڪري ٿو. ميتي قومن ۾ رفاج آهي ك ٻارڻ جا ثالا 
بزرگن جي نالن تي رکندا آهن. 70 ڪنهن ڀاءُ جو نالو بہ جيڪڏ هن هارون هجي تہ ڪهڙو 
عڄب آهي.ان ٿي ت جو ڀاءُ چوڻ خود عيسائين جي ايجاد آهي. قران مجيد ائين ناهي چيو. هي 
سوال پاڻ رسول اللډ٤ظڂ‏ جن کان بہ ڪيو ويو هو. ۽ پاڻ اهڍئي جواب ڏنو هو جيڪو ون ڏنو 


آهي.(ڏسو فتح البيان جلد * صفحه * ۱) 


اخ مرپير؟۱ 


قال ال +۱ 
يد يو لِد ك ٳنٹًوٴيوعَ اَمَوْٽَ 
-- - 


ٰ 00900990900 
نٳِلكڃِيَُىابنَمَزيَم قوٴلالَحَقي 
ٿَزِئَ وڀْويَيُكَرَُؤُنَ 6 


ارا الا ۾ وره ۾ 


اِرټيَ اظْرَ وَرَڊْگَرُ 1“ 


۱ !۱ يا هه ۾ کو 
ط اصوآظد مسُنقيه (06 


سلوڪ ڪرڻ وارو بڻا يو آهي ۽ مون کي 
ظالم ۽ بدبخت نم بڻايو اٿس. 
٣٣۽‏ جنهن ڏينهن بان پيدا ٿيو هوس 
ان ڏيتهڻ پر مون ٿي سلابثي ثازك ي 
ئي ۽ جڎڏهن سان سرندس؛۽ جڏهن سون 
کي زنده ڪري اٿاريو ويندو(انهي وقت بہ 
مون تي سلا٫تي‏ نازل ڪئي ويندي). 
0٣۔(ڏسو)عي‏ [حقيقي)عيسي ټن مريم آهي 
۾ هي(انهي جو اصل)سچو واقعو آهي جنهن 
7 آهي(ماڻهو)اختلاف ڪري رهيا آهن. 
ا٣‏ خدا جي شان جي اهو خلاف آهي تہ 
هو ڪنهن کي پٽ بڻائي. هو انهي ڳالهہ 
”کان پاڪ آهي هو جڏهن بہ ڪنهن ڳاله, 
جو فيصلو ڪي رهن تہ چوندو آهي (ائين) 
ٿيندو وڃي تم اُهڙو ئي ٿي ٿيڻ لڳندو آهي 
(پوءِ انه ي تي مدد جي لاءِ پٽ بڻائڻ جي 
َ اللًه منهنجو بہ رب آهي ۽ توهان 
جو بہ رب آهي۔ انهي جي عبادت ڪيو اِهو 
ئي سڌو رستو آهي. 
آ٣۔پر‏ مختلف گروهن پاڻ ۾ اختلاف 
ڪيو (۽ سچائي کي ڇڎي ڏنو) پوءِ جن سا 
هڪ وڏي ڏينهن ۾ حاضر ٿيڻ جو انڪار 
ڪيو انهن تي عذاب نازل ٿيندو. 
٣4‏ جنهن ڏينهن اُهي اسانجي حضور ۾ 


الظٳمٴٽ يع ٺل ٿن 8 


َاڻڍؤي ټالحشرَؤٳڈ قىٍيتَ 
رو هو له يب #غڇڈ ڇ 
الا““ وَهُہُ ڦٌ ضَفلة ۇاقہلا ٣‏ 


یٴّمِنوُنَ 6 


ٳناټَح نرت الا رْضض ۽ من عََهاوَٳلًَنًا 


0 و‫ ٴٌ و و 1 سا 
وَافڪَز قالَكڂبِٳبْرهِيُهَ ٳِٿه کانَ 
صڏِئِقا ن6 

اهال لان ڏايٽٹ سد خ۔ا 
مو ير انټڊ 


خاضير ڙبندا انهي ڏينهڻ انهن جي اق 
طاقت ڏاڍي تيز هوندي ۽ نظرون بہ 
ڏاڍيون تيز هونديون پر اُهي ظالم اڄ 
ڏاڍي ڳري گمراه ي ۾ سبتلا آهن. 

_٣٣*‏ ۽ هنن کي انهي ڏينهن کان ڊيڄار 
جنهن ڏينهن(افسوس ۽) بايوسي ڇانيل 
هوندي(يعني قيامت جي ڏينهن کان) جڏهن 
سڀني معاملن جو فيصلو ٿي ويندو ۽(هاڻي 
تہ) هي ماڻهو غفلت ۾(پيل)آهن ۽ ايمان 
نٿا اڻين. 
تا 
هونداسين ‏ انهن ماڻهڻ ڇا پر ڇيڪي 
انه ي تي رهن ٿا ۽ (آخر ڪار)سڀئي ماڻهو 
اسان ڏانهن ئي سوٽائي اندا ويندا. 

٣٣۽‏ تون قران ڪريم جي مطابق ابراهيم 
جو ذڪر ڪب اهو يقينا وڏو سچار هو ۽ 
٣‏ يثرن اڻهي وڪ كي .با ڪا 
ڪ٫ماڻيڻ‏ جي سانهزن بياڻ ڪر جڎهن 
ابراهي. پنهنجي پي كين اير هو ٿ‫ اخ 
منهنجا ٻي! تون ڇو انهن شين جي پوڄا 
ڪين ان ڪت 0 ير ين 
دور ڪرڻ تي قاد رآهن. 

٣آ٣۔اي‏ منهنجا پيُ! ون کي هڪ خاص 


2/٣ 


مريير؛۱ 


پَتِلگَفاڻّحُىٰ آهُيِلکَ صراطا سو ٿ ا6 


قَالَ أََاشِبّ اَنْكَ ءل ان 


ٿا 32 


۱7 ھ 


بابر ۾ هِيهّّلَيٍثلَہُ 
َا فجز كه 


٬ 


ڦل يل حر ات 
7 کا تنحّفِيا6 


سُتَففِرّلَك َر“ 


رَاعّكز لُڪَروماتنُڪّوٴّتَ مِنْدۇؤ ناله 


علم عطا ڪيو ويو آهي جو ت وکي ناهي 
مليو.پوءِ (باوجود انهي جي جو مان تنهنجو 
پٽ آهيان)تون منهنجي پيروي ڪر بان 
توکي سنئون رستو ڏيکاريندس. 

ظ!_اي منهنجا پئ !شيطان جي عبادت تہ 


ٴ< ا هم 
ڪر شيطان يقينا رحمن خدا جو نافرمان آهي. 


اا٣٣۔اي‏ منهنجا پيُ! مان ڊڄان ٿو تہ توکي 
رحمن خدا جي طرفان (نافرسان جي سببان) 
ڪو عذاب نہ پهچي؛ جنهن جي نتيجي ۾ 
تون شيطان جو دوست ٿي وڃين. 
انهي ٿي. (ابراهي جي اڇيو اي 
ابراهيہ !ڇا تون منهنجي بعبودن کان نفرت 
ٿو ڪرين؟ اي ابراهيہ! حيڪڏ هن تون نم 
مڙندين تہ مان توکي ضرور سنگسار ڪري 
0 ۽(بهتر آهي تہم)تون ڪجههم دير 
لاءِ منهنجي نظرن کان ٽري وڃ (متان 
7 

)-(انه ي تي ابراهيم) چيو چڱو منهنجي 
طرفان توتي هميشه سلائتي جي دعا پهچندي 
رهي( يعني مان ت وکان جدا ٿي ٿو وڃان) 
مان پنهنجي رب کان تنهنجي لاءِ ضرور 
مغفرت جي دعا ڪندس؛ اُهو سون تي 
ڏاڍو ئي مهربان آهي. 


٣‏ ۽ (اي 7 مان توکي ۽ جن (وحودن) 


٣ 


مرپير؟۱ 


تاافء عتزلهڪر رات ثهټد8 مِرل 
ڌاو وَهَبُتا لَدَٳمحوَيَغقَوٌبَ“ 


ّّ 
ٺل 


[٣‏ اتم جعلمَاڻثا67 


ِ‫ -- « صا 
”هي ر5 ڊ3 او« واسريئا1( تم مام )اه | ۾ياھ 

< َّ . ! أ 
روت لهم مِنُ (. بحْمننا وٴح لهم 


0 
0 
1 
«٣۽‎ 
8. 
+ 
8 


2-9 ھا‎ ٣ 


وَوَهَبُنً لو ڙڪيا آخاأةهرۇڻَ 


کي تون ال ة کانسواءِ پڪارين ٿو سڀني کي 
ڇڏي ڏيندس ۽ صرف پنهنجي رب جي 
حضورم دعائون گهرنسس(ِ)يقينا مان پنهنجي 
رب جي حضور ۾ دعا ڪرڻ جي سبب 
بدنصيب نم بڻيبس. 

*0-پوءِ جڏهن (ابراهيم)انهن(يعني پنهنجي 
ماڻهن) تا اڄس اش الة تانتنزاء 
پوڄا ڪندا هئا(انهن کان بہ)جدا ٿي ويو؛ 
تر انان انهي کي اسخاق چڙانهي تانپوھ) 
يعقوب عطا فربايا ۽ انهن سڀني کي اسان 
نبي بڻايو. 

اشسڪ اساڻ اڻهڻ تي پنهخض رحيٹ ياڻ 
هڪ(ججهو)حصو عطا فربايو ۽ اسان انهن 
جي لاءِ هميشه قائم رهڻ وارو اعلي درجي 
جو ذڪر خير دقرر فربايو.۔ 

٣0۽‏ تون قران( جي مطابق "0 جو 
ب ذڪر ڪر اُهو اسان جو چونڊيل 
ٻانهو هو ۽ رسول (۽) نبي هو. 

٣0۽‏ اسان ”7 طور جي ساڄي طرف 
‫کان پڪاريو ۽ کيس پنهنجا راز ٻڌائيندي 
پنهنجي ويجهو ڪري ورتو. 

٣‏ ۽ انان انهي (سوسي ]کي پنهنجي 


ا-قران مجيد ۾ ذڪر ڪرڻ جي هي سعني آهي تہ قران مجيد اُنهن جا صحيح واقعا بيان ڪري ٿو 
<2 . ءٌ گن 5 5 “ ين == 
پر بائييل غلطي ۽ وڌاء کان ڪم وٺي ٿي ان ڪري قران ڪريم کي اصلاح جي ضرورت پيش ائي. ان 
ڪري تہ اصل صحيح تاريخ بيان ٿيڻ گهرجي نہ تہ بائيبل جي بيان سان دنيا گمراهم ٿيندي. 


هم»/ 


مريپمر؟۱ 


وا اڀ ناله ِ َ: ڪيل اٿ کاڻَ 
ک-657 اه هي ار ڪٿ 0 بي 
صارق ال ود و کانَ رولا ٻيا 09 


5 ؟ 2 أ و و -09 9 

وَاذڪَزق الكتٻِدُرِيَ ٳِٽَه کا َ 
لا 5 يع 

صِدِيُقا نيا 60 

ڻو هام ستبا)| ‏ )| 6 

و فعنةمڪاناعَليًّا (6 

ور اڀ نل ۾ ۾ “يت ات َٰ 1 

ويِڪ الَزِيُنَ انعم اه له قُنَ 
7 ف .لاهن تڪ لاش اق ڪر يٻ = يرام اها 

الْيِيُنَ مِن ذزِية اد و ڪين حصملا 

بي نڪ اخ ٣‏ ]ڄڇ يٽس 

مََ نڃ اورهرل -- 


سُراويل او آُ هَدياوا انا“ 
أ ايه الزَحنٰي خَزا 


مت 


ان انهي ڇو.اء هارون نبي بڻاڻي 
(مددگارطور) ڏنو. 

09۽ تون قران جي مطابق اسماعيل جو 
ب ذڪر ڪر اُهو بہ يقيناً سچن واعدن 
وارو هو ۽ رسول (۽ِ) نبي هو. 

"۽ پنهنجي اهل کي نماز ۽ زڪوات جو 
تاڪيد ڪندو رهندو هو ۽ پنهنجى رب 
وٽ ڀانيل(وجود) هو. 


۽ تون قران جي مطابق ادريس جو بہ 
ذڪر ڪر اهو بہم صديق نبي هو. 


0 ۽ اسان انهي کي نهايت اعلي مقام 
تي پهچايو هو. 
هه 
نبين مان انعام ڪيو هو انهن (نبين) مان 
يڪي اډض ازلاد هنا ۾ ۾يڪ. الهڻ 
اڻهڻ جي اولاد ھڻا ڇڻ کي اسان لوخ 
سان گڎ پڙي ۾ بچايو ۽ ابراهير ‏ يرپ 
جي (اولاد هئا) ۽ انهن (ماڻهن) مان هئا 
ڇڻ کي اسان هدايت ڏي ۽ پنهتج لاءِ 
چونڊيو. جڎهن انهن تي ڏ خدا جو ڪلام 
پڙهيو ويندو هو؛ تہ اُهي سجدو ڪندي ۽ 
روٿندي (زىين تي)ڪري پوندا هئا. 
*؟ سپوءِ انهن کانپوءِ هڪ اهڙو نسل آيو 
نماز کي ضايم ڪري ڇڏيو ۽ نفساني 


قالٳل ۱ 


7 مريپمر؟۱ 


ّ 1 َا ة ُه 
51 چ 2 واٽيحوا يراهن | ألڅو س 2 فَ 


وَعَيلَ صَالِحًا 


اڪ .بات َ‪ 
يه يا اها نه 


رزقڄد بُرُ قيِهَاكروّوَعَؿؽياچ 


لك الڄَٿځ كه ڀِبّاد 
من کا کَوِيًا 6 


سرام اڪ تن 


َم تَتَنَزَلَ الا بأَمرِ رَنِلكَ لَمًا 


با ٿثد ها قڪاڪاقتااقوَ ما نَنُنَ ڏل 1 ٳٳ“ 


ھھآ هھ 


آ! سواءِ انهي جي جيڪو توبہ ڪندو ۽ 
ايمان اڻيندو ۽ نيڪ عمل ڪندو.اهي (ماڻهو) 
جنت ۾ داخل ٿيندا ۽ انهن تي ڪو ظلم 
نہ ڪيو ويندو. 

٣‏ ۔(يعني انهن جننن ۾,) جيڪي دائمي رهڻ 
واريون آهن ۽ جن جو رحمن(خدا) پنهنجي 
ٻانهن سان اهڙي وقت ۾ واعدو ڪيو آهي 
جڏهن اُهي انهن جي نظرن کان اڃا لڪل 
() آهن. يقيناً خدا جو واعدو پورو ٿي 
‫٣۱۔‏ اُهي انهن (جتن) ۾ ڪا بيهودي ڳالهہ 
نم ٻڌندا پر صرف سلامتي (ڄ امن جون ڳالهيون 
ٻڌندا) ۽ انهن (جنتن) ۾ انهن کي صبج 
۽ شام رزق سلندو. 

#لابش اها >ٹٹ اي ننڍڻ ڇا فارٹ اسانڻ 
پنهنجي ٻانهن سان انهن کي ڪنداسين 
جيڪي متقي هوندا. 

0 ۽ (فرشتا انهن کي چوندا تہ) اسان 
تہم صرف توهانجي رب جي حڪم سان 
لهندا آهيون ۽ جيڪي ڪجهہ اسانجي 


۱ هي آيت بہ ٻڌائي ٿي تہ هي سسلمانن جي ترقي جي باري ۾ آهي نه تہ اڳين جهان جي جِنتن جو 


مر 2 


م ريپ ر؟۱ 


رَټَاَّيِوتِ لان وَڪَا بَيُنَهيا 
فاعبدة وا طيز اتر 
ٿي اڇ .1 . 


بر ھھ ٍ., 


ۇَنتول الا ارت 8ٳدا سات نتؤف 


نا ار فورَ بات 865 ل- نوا مِطنََ 
اھ ۾ را#ا ۾ 7-0 0 اڪ 
لم ”ج 


تر ھ 


9 رو ڌڏ 


تت 


ا-يعني نوڙت سان دعائون ڪري رهيا هوندا. 


اڳيان آهي ۽ جيڪي ڪجهہ اسانجي پويان 


اه يڪل ڪت نهنن ٻنهي (طرفن) 


جي وچ آهي سڀ ڪجهم خدا خد 
توهان جو رب وسارڻ وارو ناهي. 

(هو) اسمانن جو (بم) رب آهي ۽ زمين 
جو بہ (رب) ۽ جيڪي ڪجه انهن ٻنهي 
جي وچ (اهي) پوءِ (اي سسلمان) انهيٰ جي 
عبادت ڪ رچ انهي جن عبالاث تي هميشه 
قائم رهہ ڇا تون انهي جو ڪو هم صفت 
ڄائين ٿو. 

ڪُلا. سان هشداهو ند" ادف 
ڇا جڎڏهن بان ري ويندس تہ وري زنده 
ڪر اٿاريو ويندس؟ 

سڇا انسان کي اها (ڳالهہ) ياد نہ اهي 
تہ اسان انهي کي هن کان پهرين پيدا ڪيو 
هو ۽ (انه ي وقت) هو ڪا شي نہ هو. 

9 سپوءِ تنهنجي رب جو قسم اسين (جيڪي 
تنهنجا رب آهيان) انهن ماڻهن کي (وري هڪ 
دفعو) اٿارينداسين ۽ شيطانن کي بہ 
(اٿارينداسين) پوءِ انهن سڀني کي جهنم 
جي چوڌاري اهڙي صورت ۾ حاضر 
ڪنداسين جواهي گوڏن ڀر ڪريل () هوندا. 
*-پوءِ اسان هر هڪ گروهم بان اهڙن 


ماڻهن کي جدا ڪنداسين جيڪي رحمن (خدا) 


قال ٳلہ ۱ نر ر7ء؛ مريرہ۱ 


ڪت جا سڂڅت دشمن هئا. 
ڦلټځناَعَلَيالََِنَ هھ مُرْآۇل بِڪا اڪني ان خوب جاثرن ناي اڻهن بان 
صلگاج ڪير دوزخ ۾ وڃڻ جي زياده قابل آهي 
وَڻ ينگ الا اردُحَا كاټَعَى رَٿٍلگ ٣م۽توھان‏ مان ھرشخص نه (دويخ) ۾ 
اڄ گي ڇع وڃڻ وارو آهي.اهو خدا حجو اهڙو 


پڪو واعدو اهي جو پورو ٽي رهندو. 

ڦ نڃ اٿَزِڍَنَاكقَواؤَنَدَزالطلِئْؾَ ٣‏ ۽ اسان متقين کي بچائي وٺنداسين؛ 
فڪَا اج ۽ ظالمن کي انه يٰ ۾ گوڏن ڀر ڪريل 

َّ ڇڏينداسين 

٣ -.-.)..)‏ ۽ جڏهن انهن کي اسان جون صاف 
ڪل انوا لي يم صاف آيتون پڙهي ٻڌايون وڃن ٿيون؛ تہ 
ڪافرسوبنن کي چون ٿا (ٻڌايو تہ) اسان 
ٻنهي گروهن مان ڪهڙو گروهہ درجي 
جي لحاظ کان ۽ ساٿين جي لحاظ کان 


وڌيڪ سو آهي. 
سس بر وو )ص )ڙو ٤‏ لٺ - 0 يا , 
وڪم اهْلكئا لهم ڦرل رنھ #ء۔_ ۽ اسان انهن کان پهرين ڪيترن 
2 -”23 تر : مان“ ما 8 ٽا هم ج آّ 
۱ -قران مجيد مان خبر پوي ٿي تم دوزخ ٻہ آهن؛ هڪ هن دنيا جو؛ هڪ اڳئ ٻئين جهان جو. هي 


جيڪو فربايو آهي تہ هر هڪ شخص دوزخ ۾ ويندو هن مان هي مراد نہ آهي تہ موبن بہ دوزخ ۾ 


ويندا بلڪ هي براد اهي تہ مومن دوزخ جو حصو هن ئي دنيا ۾ ماڻي وٺن ٿا. يعني ڪافر انهن کي 


قال ال +۱ 


2/0" 


مريير؛۱ 


لن ڪا ال قليَنْدُدله 


ات آ عف دا رَاَۇايًا 
يوعَدُؤب ٳتاالعدَابَ ولا ار“ 


يِعلَموُڻَ من هو هي 1 را“ 2 


ا8 


لين اقتَ 3 اخس“ 


تون ڇو تم جيڪو شخص گمراهي ۾ 
(پيل) هجي رحمن (خدا) انهي کي هڪ عرصي 
تائين ڍر ڏيندو ويندو آهي- ايستائين جو 
جڏهن اھڙن ماڻهن جي سامهون اُهو عذاب 
اچي ويندو جنهن جو انهن سان واعدو 
ڪيو ويو هو (يعني) یا دنياوي عذاب یا 
(قومي) ڪابل تباهي انه ي وقت انهن 
کي خبر پوندي تہ ڪهڙو شخص جاءِ جي 
لحاظ کان بدتر آهي ۽ دوستن جي لحاظ 
َکان ڪمزوراهي 

قڪيڻ الاه بندابت بات بالهڻ تن ټتابٹ 
۾ وڌاڻيندو ويندو ۽ باقي رهڻ وارا نيڪ 
عمل خدا جي نظر ۾ سڀ کان سئي شي 
آهن. جزا جي لحاظ کان بہ ۽ پڇاڙي جي 
لحاظ کان بہ. 

ڪا تو انهي شخص جي حالت تي ڪڏهن 
غورنہ ڪيو آهي جنهن اسان جي نشانن کان 
انڪار ڪيو ۽ چيو تہ مون کي يقينأ تمام 
گهڻولگا مال ۽ تمام گهڻا پٽ ڏئا ويندا. 


ټو ار تير سات 


ڪڏهن بہ ڪونہ ويندا .را سد ون جي باري ۾ فربائي 099-177 دوخ 


”کان ايترو پري رهندا جو هو اُن جوآواز بہ نم ٻڌي سگهندا. ان ڪري سويئن جي دوزخ ۾ وڃڻ مان مراد انهن جو 


ٿيا« ٽک يڻ آهي زنون ڪرير تا جن 


٫‏ هيت 


ته او 


بخار کي بہ هڪ قسم جو دوىخ قرار ڏنو آهي. فرسايائون لحُمى 


حظ کل مُومِن مُن النار يعني بغار دوزخ جي باه جوموبن لاءِ هڪ حصو آهي.(فتح اليان جلدا” صفحه )٣‏ 


۱ هن ۾ عيسائين جو ذڪر آهي جن جو اهو عقيدو آهي تہ مسيح جي اچڻ کانپوءِ موت جو 


قال ال +۱ 


*"9ڪ 


م ريپ ر؟۱ 


اَڪّلَعَ الَڅَيُٻَأاٿخَدَڪِند الٌحہ 
ڪنله *ققجقت يتا تَقوٴل ۇ لن نه 
تا مر لا 

مِڻ الأعداب مڌاه 


مايقول ٴيَانِيتافَردًا 6 


وَاقَخَدُۇامِ ‏ ُڍڌُؤناشْوِالِهَة لُڀَكؤدڙا 


يکوت عَليّهہ صا ڄ 


]نا 


ان انا ازثلتاال يلد #يڪس 
الَكفِرِيَڻيً ‏ ؤٴزَحُر زه 


ڀا انه يً غيب (جو حال) معلوم ڪري 
ورتو آهي؟ يا رحمن (خدا) کان ڪو واعدو 
وٺي ڇڏيو آهي. 

*اٿيڻ هرگز نم ٿيند وله اساڻ هڻ جن 
انهي قول کي محفوظ رکنداسين ۽ سند 
عصداب کي ڊدگهيو ڪس ڇڌ يخداسين. 
ا'٬۔ڄ‏ جنهن (شئي) تي هو فغر ڪري رهيو 
آهي اڻهي ڇا اسان وارٹ ٿي ويغداسيڻ ۽ 
ان وٽ اڪيلو ئي لاي)) يندو. 

.. 75 9977 الله كانسواء ڪيترااي 
معبود بڻائي ڇڏيا آهن؛ انه ي اميد تي تہ 
آه اتهڻ ماله لا ڪا دسيب شا؛ 
٣٣*-ائين‏ هرگز نم ٿيندو؛ اُهي معبود هڪ 
ڏينهڻ انهن ڇي عبادؽ خَو اڻڪار ڪندا 
۽ انهن جي خلاف بيهي ويندا. 

٣۱٬ڇا‏ توکي معلوم ڪونهي تہ اسان شيطانن 
َّ ڇڙواڳ ڇڏي ڏنو آهي تہ اُهي ڪافرن 
کي اڀاريندا رهن. 


(باقي حاشيو)سلسلو ختم ٿي ويندو. هن دنيا ۾ ئي عيسائي دائمي زندگي ماڻيندا. ڄڻ تہ جيڪا ترقي 


انهن کي هينثر حاصل اهي قيامت تائين رهندي. 


۱ -فربائي ٿو تہ اُنهن جو هي عقيدو غلط آهي جي سرنداسين تہ بہ سزا ماڻينداسين ۽ جيڪڎهن 


*. .. « = ب)بهانه 1 ٰ ٰ 
هن دنيا ۾ زندهہ رهنداسون تڏهن بہ انهن جى عذاب ساڻڻ جي خداتعالي ڪا صورت ڪڍي وٺندو. 


٣‏ ۔ يعني هن کي دنيا تي فخر آهي خدا اُن جو وارث ٿي ويندو. يعني اُنهن کان ڦُري پ پنهنجي مخلصم 


ٻانهن کي ڏئي ڇڎڏيندو. هن ۾ اسلام جي ترقي جي پيشگوئي آهي. 


مريپير؟؛۱ 


قا وي ۾ نو اق 47_ئلاي تڻ_هٿ نيو بر 
يو ‪يحشر الَمنقِن ٳلَ الرَخُيٰن وَفدًا09 


ّ ۇَُۇقالَمَجُرِمِيِنَ ٳل نو 615 


_‫. 
ڪِندَ الزحمُنِ 


يل سح صڈڅ َر 


َ‪ پ4 ۾ )۾ 2 ط 
وها ٳٳنخّد اليحسن ولدا009) 


صا 


هه ا2 بحم يس ًٍ آ٬‏ 
لد جنم ڀتا0913 
= 

اتر ويو ٻي ]يھ مهو وڪ = يي اي 

دالشُ موت ينفظرن له وتتشق 
لتم 79 َر ار ٍ- يآ ٣‏ 
الا رض وو تڪِرالجِبال هذاه» 

- ح 


وو َ‪ ِ‫ قي ‏ اي 
بي يل قا 577 -----م09اا: 
ان شْخد 
7 درحم ايھ 
ٍ ك 


هت 


هك 


آسمان ڦاٽي ڪري پون 


40بس تون انهن جي خلاف تڪڙ ۾ 
تقد كخ اشاٽ الهڻ ي ڳاهي جا 
ڏينهن ڳڻي رکيا آهن. 

آ!۱جنهن ڏينهن اسان دنقين کي زننه ڪري 


رحمن (خدا) جي حضور ۾ گڎ ڪري وٺي 


وينداسين. 
ڪا ٫جرمن‏ کي هڪليندا جهنم جي طرف 
وٺي وينداسين 


اختيار نہم هوندو؛ سواءِ انهي جي جنهن 
رحمن (خدا) کان عهد وٺي ڇڏيو آهي. 
4 ۽ هي(ماڻهو) چون ٿا تہ رحمن 
(خدا) پٽ بڻائي ورتو آهي. 

*۔(تون چو) توهان هڪ ڏاڍي ڏکي 
ڳالهہ چئي رهيا آهيو. 

ا4 ويجهو اهي جو (توهانجي ڳالهہ جي ڪري) 
۽ زمين ٽڪر ٽڪر 
يا چا چنل ڊيا دباالي رم تن 
وڃي پون. 

٣4_انين‏ ڪري ڇو الهڻ باڻهڻ (خيٰ 
(خدا) جو پٽ بڻايو آهي. 

٣ال‏ بت ريضصڻ (خدا) جي شان جي اهو 
٣‏ -ڇو جو هر هڪ جيڪو اسمانن ۽ زمين 


۾ آهي اهو رحمن (خدا) جي حضور غلام 


29٣ ”‏ مريمرہ۱ 


تِن أخسهة --- 4 -(خداتعالي) انهن کي گهيري رکيو 
آهي ۽ ڳڻي رکيو آهي 

وَكهُنُ أؽِؽٍوِيع الَؿِڄَوَقَرةًا«ج9 "۽ قيامت جي ڏينهن اهي سڀيئي اڪيل 
0 ٿي انهي جي خدمت ۾ حاضر ٿيندا. 

ِن لين َ‫ وَعَمِلُوا الظليٰتِ ‏ 4 يتين اهي ماڻهو جن ايمان آندو آهي 


سد خر اخ رآ 5 ڊ۱ هر سا وڇ ۽ جن نيڪ عمل ڪيا آهڻ رحمن (خدا) 


۱ هن آيت سان ثابت آهي تہ هن ۾ دنياوي عذاب کانسواءِ آخرت جي عذاب جو بہ ذڪر آهي. 
جنهن کي هر ساڻهو پنهنجي عملن مطابق ڀوڳيندو. ها جيڪڎڏهن اڪيلي اڪيلي سان مراد قوم قوم 
هجن ڌر هوڪ اه يٽ آهڻ بدليا جن عدايڻ تن يڊ لا٣ر‏ ت سٻاگهي ٿي. 

"وڏ ۽ اُن محبت کي چوندا آهن جيڪا ڪلي وانگر دل ۾ كَتل هجي.ان ڪري هن آيت جي معتي 
عربي زبان جي لحاظ سان هيئن ٿئي ٿي تہ موبنن جي دلين ۾ الله تعالي پنهنجي محبت ڪلي وانگر کوڙي 
ڇڏيندو. يا هي تہ پنهنجي دل ۾ مودنن جي محبت ڪلي وانگر کوڙي ڇڎيندو؛ يا هي تہ مودنن جي دلين 
۾ انسان ذات جي محبت ڪلي وانگر کوڙي ڇڏيندو ۽ هن جي نتيجي ۾ سڄي انسانيت جي دل ۾ 
سسلماڻن جي محبت ڪلي وانگر کي ويندي. جيئڻ ت هن جو بثال روم جي فتحن سان بہ لي ٿو. هڪ 
موقعي تي جڏهن عيسائي لشڪر وڏي انگ ۾ اڳتي وڌيو ۽ سسلمانن سمجهي ورتو تہ هاڻي اسان انهن 
جو مقابلو نٿا ڪري سگهون تہ جيڪو روپيو مسلمانن ملڪ جي حفاظت لاءِ ٽيڪس جي طور تي ورتو 
هيو اُهو سڄو ملڪ جي ماڻهن کي واپس ڪري ڇڏيو. هن جو اثر عيسائين ۽ يهودين تي ايترو پيو جو 
هو روڻيندا مسلمائڻ جي لشڪ ‏ کي ڇڈڻ لاءِ ويا پادري پچ پيا ماله ري دعا ڪيدا وڃن پيا تہ خدا 
مسلمانن کي وري ٻيهر آڻي .۽ يهودي ايترا متاثر هئا جو هو چوندا هئا تہ خدا جو قسم اسان پنهنجون 
جانيون ڏئي ڇڏينداسون پر عيساڻي لشڪر کي شهر ۾ داخل ٿيڻ تہ ڏينداسون.(فتوح البلدان 
ڪت رخ عاتم لاخ ڪيتروشانيا را . 


ع 


سسيح جن تم رڳو واتان چيو هيو خدا محبت اهي پر سسلمانن عمل سان ثابت ڪري ڇڏيو تم خدا 


قال ال ۱۱ 29٣‏ مرر4ھ۱ 


فَاألَمَايَتَرُةُ لِّافِلگَلمُبٿِم بهالًَٿَؿِْنَ وء اسان تہ هن (قران) کي تنهنجي 
.سا يلڇ زبانٺ ۾ سولو ڪري لاٿوآهي انهي لا ۽ تم 
تون هن جي وسيلي ستقين کي بشارت ڏين 
۽ هن جي ذريعي جهيڙاڪار قوم کي 
هوشيار ڪرين. 
وَڪَنُ آهْنَكتًا قَلَهَرُ ڦُِ قَرُنُِ 9-۽ ڪيتريون ئي امتون آهن جيڪي 
مل عم ڻه دا ته ٣‏ پهرين گذريون آهن چن ”تي 
5 .ڪي ڪا يون ڇا تون 
له رهڙا 0 رڱّ انهن مان ڪنهن کي بہ ڪنهن حسَ جي 
ذريعي محسوس ڪرين ٿو يا انهن جو 
ڪو ڀڻڪو بہ ٻڌين ٿو. 
(باقي حاشيو)٫حبت‏ آهي ۽ سسيح جن محبت جو لفظ استعمال ڪيو ۽ قران مجيد ۇٴڈ جو لفظ استعمال 
ڪيو جيڪو هن کان وڌيڪ گهرو آهي ۽ محبت جي لفظ کان ڪئي درجا وڌيڪ ٫حبت‏ تي دلالت 
ڪري ٽور چو سحيٹك ڇي معاي آهي اه دا ۾ هڪ داڻو ڦٽي پيو پر 2 جي معني آهي تہ محبت ايتري 
وڌي وئي جو هو ڪني وانگر ٽي وئي. ان لاءِ ڪٿي انجبل جي محبت جي تعليم ۽ ڪٿي قران ٫جيد‏ 


جي محبت جي تعليم. ٻنهين ۾ زمين ۽ اسمان جو فرق آهي. 


ك 


كين اڌو ؤَټََزَ٤َ‏ ۇٴ قَمانية ۇکوعَاتِ 


تت تيگ تالڳ تت تاگ تاگ تاگ تلف تال تل تال تال تت تل تلف ته تل تل ته تل ته تل نهنت 


”8 هي سورت مڪي آهي ۽ ڊسم له سميت هن جون هڪ سئو ڇٽيهہ آيتون ۽ اٺ رڪر آهن, 
ّ |) 9 5 ”””-ر- _تٽ 
راو الرخين الجيّمه ا۔(ان) الله جو نالو وٺي جيڪو بيحد ڪرم 
ڪرڻ وارو () بار بار رحم ڪرڻ وارو 
اهي (پڙهائڻو). 


ا۽ . اڪ 
طء0) ٣۔اي‏ ڪابل قوتن وارا() برد. 
5 سي نال الو مم[ لا ص- ت 
انزلاعليت القرات ش0ه ٣۔اسان‏ توتي (هي) قران انهي لاءِ نازل 
نہ ڪيو اهي تہ تون ڏ ک ۾ پڻجي وڃين. 
7 9 راه ار ۾ 156 !. َ‫ 3 ج 
آلاتد كرة لِم ن جثى(6 (٣‏ يٍ تم) صرف (خدا کان) ڊڄڻ واري 


انسان جي رهنمائي ۽ هدايت (جي لاءِ) آهي 


7>" 


ا۔ظا حروف مقطعات سان نہ آهي. بلڪ عرب جي مختلف قبيلن ۾ هن جي معني ي ----- 
اي ڪاسل قوتن وارا مرد!(فتح البيان)ڪاسل قوتن واري مرد مان هن طرف اشارو آهي تہ مردانگي جون 
صفتون شجاعتء سخاوت ۽ بد ي جوبقابلوڪامل طورتي بحمد رسول هه ۾ سوجود آهن.پاڻ سڳورن 
جي گهروار يٰ ا2 جڏهن پاڻ 7 پهريون الهام نازل ٿيو ۽ ۽ پاڻ ٿورڊ گهٻرائجن ويا تہ الهام 
ٻڌي ۽ سندن هي حالت ڏسي جي گواهي ڏني تگا وال ٤‏ لاٴيُحزِبك له آَداً- يعني توهان جا وسو سا 
ها اين نشار توهاڻ يي ڪڪ رسوا ڪنو, ٳنك لَتیل الوَڃم و تفرى الضْيف او تكِبُ 
الُم و تين على نواٿِبِ الحق۔ ڇو ت توهان سدائين مائٽن سان نيڪ سلوڪ ڪندا آهيو ۽ ماڻهن جا 
بار هلڪا ڪرڻ جي ڪوشش ڪندا آهيو ۽ اُهي عظيم اخلاق جيڪي دنيا مان ختم ٿي ويا آهن اُنهن کي 
نئين سر قائم ڪري رهيا آهيو. ۽ سدائين مهمان نواڙي ڪندا آهيو ۽ جيڪڎهن ڪو ماڻهو بنا ڪنهن شرارت 
جي مصيبت ۾ ڦاسي پوي تہ توهان ان جي مدد ڪندا آهيو(بخاري ڪتاب بدء الوحي)انسان جي سڀ کان 
وڏي گواه اُن جي گهرواري ئي ٿي سگهي ٿي جيڪا هر وقت هن جي حالتن کي ڏسندي آهي ان ڪري 
اها گواهي سڀن کان معتبر گوا هي آهي جنهن سان ثابت ٿئي ٿوتہ رسول ڪريم حقيقت ۾ طظلا هئا. يعني 


هڪ ڪابل برد ۾ جيڪي فضيلتون ”99999999999 هيون. 


قال ال +۱ 


ط 8 


-(قرآن) انهيٰ جي طرفان لٿل آهي جنهن 


9 9 صَٴوٴاكٿْمُوتِ له - ٴً ټيخ 


5 
ريز الصر ير توف ٿيا 


لتاق اٿّيٰٳتِ تال ار تا 
تا اگ اخ 


جه تَجُهَرُ يالُكَوْل قا ٿه له الم 


ٴببڄچي 
6 
2 
لا 
٣‏ 
ڍا 

> 
1 
« ها 


ٳدرَاتَازّاقَقالَ لآ عُيِاڪُواات 
ايٿ تارا له يٿه نهابس 


زمين ۽ اوچن اسمانن کي پيدا ڪيو آهي. 


"۔(هو)رحعن(آهي جيڪم) عيش تي سنعڪم 
طورتي قائم ٿي ويو آهي. 

ڪساسمانن ۽ زمين ۾ جيڪي ڪجهم آهي؛ 
۽ اهو بہ جيڪو انهن ٻنهي جي وچہ آهي 
نه جوٴآھي پڻ(اھو بہ) جيڪو آلي مٿي 
جي هيٺان آهي. 

جيڪڏهن تون ڏاڍيان اواز سان ڳالهائين 


تہ خدا ان کي بہ ٻڌي ٿو ۽ جيڪڏهن آهستي 


آوازسان ڳالهائين تہ انهي کي بہ ٻڌي ٿو ڇو 


جو هو ڳجهي ڳالهہ کي بہ ڄاڻي ٿو ۽ جيڪا 
تمام ڏاڍي ڳجهي هوندي آهي (انهي کي 7 
ڄاڻي ٿو). 

اللَه (اها ذات آهي جو انهي) کانسواء 
ڪو بعبود ڪونهي. انهي جون ڏاڍيون 
سٺيون صفتون آهن. 
اڊ رانهي جن ثاڻي لا اسان چئون, ٿا 
تہ) ڇا تو وٽ 0 جو واقعو پهتو آهي؟ 
”پ7 
اا۔(يعني) جڏهن هن هڪ باهم ڏٺي تہ هن 
پنهنجي اهل کي چيو (پنهنجي جاءِ تي) 


7 2 ٻ 5 ی 
۱۔ لفظ ”هڪ باهہ“ سان معلوم ٿئي ٿو تہ حضرت سوسي پاڻ بہ ان کي ڪشف سمجهندا هئا. ڇو 


قال ال +۱ 29 ظلڎه-« 


آۇ آَجِدُ عَل التارِمُنًّیى 60 آهي جو مان اتي وڃي انهي باهہ مان 
ڪو ٽانڊو()) توهان لاءِ بہ کڻي اچان یا 
باهہ وٽ (پنهنجي لاءِ ڪا روحاني) هدايت 
حاصل ڪريان. 
اڪاخ ٳي تو ِ اً<* 3 | طِ 5 5 
اها نو دِى يموٴنٰى 09 ”اسپوءِ جڏهن هو انهي (باهہ) جي ويجهو پهتو 


5 60 ٻَّ 
تم کيس آواز) دنو ويو تہ اي موسي!. 


[ نن انار لك قاڂڏع ليت الگ ٣‏ مان تنهنجو رب آهيانء پوءِ تن پنهنجا 


- 9-7 - تا آ7<‎ . ٬ 
بالُوَادِالَمُقّدًَسِ ىٿ بئي جارخ 4 هي چهء ڇو ت توڻ هن‎ 
پاڪ وادي طوي ۾ آهين.‎ َ 

واَتااحْترلگ قاسُتَممځ لِمائوٴسي 0 ٣ا۔۽مون‏ توکي (پاڻ لاءِ) چونڊيو آهي 


پوءِ توڏانهن جيڪا وحي ڪئي وڃي ٿي 
انهي کي تون ٻڌ (۽ انهيً تي عمل ڪر). 
ٳٿَهاآنتاالة لا ٳلة لا اَتاقاڅبَذل ‏ !ان يتنا ال له آهيان: ون کان سوا 
(باقي حاشيو)تہ جيڪڏ هن اُها هڪ عام باهمہ هُجي ها تہ هو ”هڪ باهہ“ نہ چون ها بلڪ باهہ چون 
ها. ۽ حقيقت هي آهي ته اُنهن کي هڪ جِلوو ڏسڻ ۾ آيو هو جيڪو باهہ جي شڪل ۾ ھيو حضرت 
ون ڪي رهيا هئا تہ جيڪو ڪجهہ نظر آيو آهي اُها خداتعالي جي هڪ تجَي 
آهي.تڎهن ئي هُنن مائٽن کي چيو تہ مون ھڪ باھہ ڏٺي آهي. 

٣‏ -جيئن تہ نظارو باهہم جي صورت ۾ هو ان ڪري ان بابت سڀئي لفظ استعاري ۾ ڳالهايا ويا 
آهن. يعني جيڪڏهن هي نظارو ذاتي آهي تہ سان پنهنجي لاءِ هدايت حاصل ڪندس ۽ جيڪڏهن نظارو 
قوم لاءِ آهي تہ توهان لاءِ اُتان روشني ۽ هدايت ۽ تعليم جو سامان آڻيندس جنهن مان توهان فائدو وٺندو. 

٣‏ هي مراد ٺاهي تہ باهہ جي اندر خداتعالي هيو: بلڪ ه يي مراد آهي تہ هي باهہ جو نظارو 
ڏيکارڻ وارو خدا تعالي هيو. 

٣”‏ چٽين مان براد دثياوي تعلقاث آهڻ . لين جو لفظ ان لاءِ چير تہ دٺيا جا تلق بٿ نٿي بائئي جي 
ڪري بہ هوندا آهن ۽ قوم جي ڪري بہ هوندا آهن.ان ڪري تعلق ٻن قسمن جا آهن جن کي نعلَين 


جي ٻِڪ سان ادا ڪيو ويو. 


قال ال +۱ 


وه 


ط 8 


وَاقِمِالصلوة لذڍكرئن0 : ِ‫ 


اڏٌالناف اه 
لس يتاتنف|6 


تھآگاد اَخُنها لبتل 


فَلا رَه ذدالتق يا ڻ لي يڻ با 
واٿيع هو له فتزدیى 60 


اخ اي 


-= ھر جوا 


قَالَ هي عصاى ات أټو لت رتاڙا هٽ . 


سي 


لآلُقها بمو. اھ لى 


فَلُقچَاقَادَاھهيَحَة اي - 3 سىی 609 


ڪو عبود ڪونهي. پوءِ تون منهنجي ٽي عبادت 
ڪرءِ ۾ پنهنجي ذڪر لاءِ ٿيازقائم ڪر. 

"ا-قيامت يقيناً اچڻ واري آهي؛ ويجهو 
آهي تہ مان انهي کي ظاهر ڪري 
ڇڏيان انهي لاءِ تہ هر نفس کي پنهنجي 
عملن جي مطابق جزا ڏني وڃي. 

ڪا پوءِ جيڪو (شخص) قيامت() تي ايمان 
نٿو رکي ۽ پنهنجي خواهشن جي پٺيان ٿو 
هلي توکي قيامت (9) تي ايمان اڻڻ کان 
روڪي نہ ڇڏي؛ جنهن جي نتيجي ۾ تون 
تباهہ ٿي وڃين. 

"۽ (اسان انهي وقت موسي ٿي چيو ).اي 
وس هر نهت سا ڪٿ ۾ چا آهي؟. 

5ا-(هن)چيو هي منهنجي لٺ آهيَ مان هن 
تي ٽيڪ ڏيندو آهيان ۽ انهيُ سان پنهنجي 
ٻڪرين 
سا .ليا 
” فائدا(لڪل )آهن. ڇ 

٣‏ تنهن تي انهيً (خدا)فرمايو ۔ اي موسي! 
هن لٿ کي زدين ٿي اڇلي ڇڏ. 


لاءِ (وڻن جا) پن ڇاڻيندو آهيان ۽ 


کانپوءِ هن “6 ڏانو تم ًً' نانگ 
جيڪو ڊوڙي() رهيوآهي. 


۱*٤؟‏ هن جڳهہ ضميرجي بد ران ظا هر اسم ابنيغمال ڪيو ويو آهي. 


٣تفصيل‏ لاءِ ڏسو تفسير ڪبير حلد ڻ صفحه »۱ .٣‏ سورت اعراف ايت « ۱ ا ۽ سورت نمل يت أ 


قال ال +۱ 94 له« 


قَالَ حُذُهّاۇولاتخقف“ سَنڇدها ٣!-تنهن‏ ٽي (الله)/قربايو؛ انهي کي پڪڙ 
هي سان ۱ أ 
گها ا8 ۽ ډڄ انم ن انهي ًتي وري انهي جي 
9 ضمم يت ٳل جتاحجلگ تڂڅر جُ ٣٣۽‏ پنهنجي هٿ کي بغل ۾ دٻاڻي ڇدُ؛ 


سو خهڄد <٫‏ يه وس ٳر# هڄ. ا جڎهن تون انهي هي ڪڍلديڻ ت:! 
99-0 جڏ هن تون انهي کي ڪڍندين تہ اهو 


اڇو هوندو پر بنا ڪنهن بيماري() جي؛ 

اغو هڪ ٻيو نشان وندو. 

رب اساڻ امرالھ لاءَ ڪنداسيڻ 3 

انهي جي نتيجي ۾ اسان توکي پنهنجا وڏا 

را نکاڻ ڪا يون : 

الُعَٻْٳل فرعَٴتَ ٳٿَہ طشةٌ تون فوعون ڏانهن وڃ ڇو جو هن سرڪشي 
اختيار ڪئي آهي 

قَاَرَبِاُرَ څؿؾصَدرئؽه "-(انهي تي يي( چيو؛ اي منهنجا رب! 
منهنجو سينو کولي ڇڏ. 

وَصر ڏِ رئ ۽ جيڪو فرض سون تي 77 
انهي. جو پورو ڪرڻ مون سا ڪري جد. 

يي مي #م وك 9 

واخلل عقد ڦِن لَِائِ60 "۽ جيڪڏهن منهنجي زبان ۾ ڪا ڳنڍ 
(زبان جي ھَٻَڪَ) هجي تہ انهي کي بہ 
”کولي ڇڏ. 

َتقَهواقوؾ0 4٣-(ايستائين‏ جو) ماڻهو منهنجي ڳاله, 


2 
ّ٫ 
٣ 


۱ -سوسي جو ڪتاب تورات آهي؛ پر هن هي ظلم ڪيو آهي تہ هٿ جي اڇا ڻ کي ڪوڙهم ڪوٺبو 
اٿس (ڏسو خروج باب »آيت >) پرقران مجيد جيڪو تورات جي مقابلي ۾ ڪتاب آهي ۽ بنو اسماعيل 
جي هڪ شخص تي نازل ٿيو آهي يل دلاڻ هي الزام ختم ڪري ٿو ۽ چوي ٿو تہ هٿ اڇو 
تہ نڪتو پر هن جي اڇاڻ بيما ري جي ڪري نہ هئي. يهودين ۽ عيسائين کي هي فرق ڏسي ۽ پنهنجي 


بد زباني کي ڏسي لڄي ٿيڻ گهرجي. 


ط 


ات يا وو 


ٍُ 


آساني سان سمجهڻ لڳن. 

*7٣!۽‏ منهنجي گهراڻي بان منهنجو هڪ 
ناڻب مقرر ڪر. 

ا٣۔(يعني)‏ هارون کي جيڪو منهنجو ڀا آهي. 


٣‏ انهيً جي ذريعي منهنجي طاقت کي 
مضبوط ڪر. 

٣٣۽‏ انهي ئي منهنجي ڪم ۾ شريڪ 
ڪر. 

٣۔انهي‏ لاڪ تہ اسان (ٻئي) تنهنجي گهڻي 
٣‏ ۽ تنهنجو گهڻو ذڪر ڪريون. 

0” تون اسائکي چڱي طرح ڏس‎ ٣" 
# ناه فربايرڊ اي منرسي! چيڪ‎ 
گهريو سو توکي ڏنو ويو.‎ 

٣‏ اسان (انه ي کان پهرين) هڪ ڀيرو 
اڳ٬يہ‏ توتي احسان ڪري ڇڪا آهيون. 
٣‏ جڏهن اسان تنهنجي ماء تي وحيً جي 
ڌريتي اه رسب ڪن نازل ڪر جڏ يو. 


ظٰ صا 
ڪيرب انان اټراض ڪن ثاڻ باڻيل جاتقضيل خالات سحك ند التلجه .لا ٣‏ جن 


د 7 پ2 اع 
مديني ۾ وڃي يهودين کان ٻڌي قران ۾ لکيا آهن.حالانڪ حضرت عيسي جا تفصيلي واقعا سورت 


َ . ٰ 2 7 لٰ 
مريم ۾ اچن ٿا ۽ حضرت سوسي عليه السلام جا تفصيلي واقعا سورت طه ۾ اچن ٿا ۽ اهي ٻئي سورتون 


شروغا ڙماڻي جون آهن.(بخاري ڪتاب التفسير) ان ڪري هي اعتراض غلط آهي تہ مديني جي 
يهودين کان ٻڌي پاڻ جن هي حالات بيان ڪيائون. بلڪ يهودين سان سلڻ کان گهڻو اڳ الله تعالي 


پاڻ سڳورن کي سڀني حالات کان بابر ڪري ڇڏيو هو, 


9” /6 


عَلِمَنُ څَكل ”ّفرَجَللڪَ ال اُكاةَ 
قر= . َ‪ 


اخ ؼَ ِاڻ -ٍ- 


كٴتكزَڪَيْ ميا 


يت 9 نم 


يڪو (اه يوق اٿي) نال ڪي 
ضروري هو 

*!۔(جنهن جو تفصيل ه ُ‫ آهي) تہ انهي 
2 صندوق ۾ وجهي ڇڏ؛ پوءِ انهي 
(صندوق) کي درياهہ ۽ لوڙهي ڇن پوءِ (ان 
”نانيوت. تين شي ت/درياه اساك ۾ 
ڪي سان انهي. (سندوين)ًٿي . ڪتاري 
تائين پهچائي ڇڏي (انهي لاءِ تہ) هن کي 
اهو شخص کڻي وڃي جيڪو بنهنجو بہ ۽ 
هن (سوسي) جو بہ دشمن (9) آهي ۽ توتي 
سون پنهنجي طرفان محبت ٽازل ڪٿي (يعني 
تنهنجي لاءِ ماڻهن جي دل ۾ محبت پيدا 
ڪئي) ۽ انهي جو نتيجو اهو ٿيو جو تون 
اسانجي آکين اُڳيان پاليو وئين (). 
ا٣۱۔(اهو‏ ان وقت ٿيو) جڏهن تنهنجي ڀيڻ 
(کڏوگڏ) هلندي ٿي وئي ۽ چوندي وئي ٿي 
تہ اي انسانو! ڇا سان توهان کي انَ 
عورت جي خبر ڏيان جيڪا هن کي پالي 
وٺندي ۽ اه طرح اسان توکي پنهنجي 
نا کي سوٽائي ڏنو اڻهي لاءِ تہ انهي ڇا 
ڪا 
موسي!) تو هڪ شخص کي قتل ڪري 


هج ڪريم 792 جو لفظ ٻن جڳگهن تي آيو آهي. اڙدو ۾ هڪ تي ڪاني هوندو آهي. اِن 


لاءِ اسان پهرين جاءِ هن جو ترجمو نہ ڪيو: ٻي جاءِ تي ڪري ڇڏيو آهي. 


٣‏ ۔يعني اسانجي نظرداري ۾( ڏسو اقرب زير لفظ عين). 


قال ال +۱ 


ط 8 


ڇڏيوهو پوءِ اسان توکي انهيٰ غم کان 
نجات بخشي ۽ اسان توکي ٻين ڪيترن 
امتحانن ۾ وجهي چڱي طرح آزمايو جنهن 
”کانپوءِ تون ڪيترا سال مدين جي ماڻهن ۾, 
رهئين- پوءِ اي موسي! (ٿيندي ٿيندي) 
تون انهي عمر کي پهچي وٽين جيڪا 
اسانجي ڪم جي لائٌق هوندي آهي. 
٣٣۽‏ مون توکي پنهنجي ذات جي اڪ 
(روحاني ترقي ڏيندي ڏيندي) تيار ڪيو. 
٣-(پوءِ‏ جڎڏهن تون انهيٰ عمر کي پهچي 
وئين تہ مون توکي چيو تہ) تون ۽ تنهنجو 
با منهنجا نشان كڻي وڃو منهڻجي 
ذڪر ۾ ڪا گهڻداڻي تر ڪيق 

٣"!توهان‏ ٻئي فرعون وٽ وڃو؛ ڇو جو هن 
سرڪشي اختيار ڪئي آهي. 

ف٣!۔‏ ۽لگڳ توهان ٻئي هن سان ثرمي سان 
ڳالهايو؛ شايد هو سمجهي وڃي يا(اسان 
‫کان) ڊڄڻ لڳي. 

ا٣‏ ٻنهي عرض ڪيوِ اي اسانجا رب! اسان 
ڊڄون ٿا تہ هو اسان تي زيادتي نب ڪري؛ 
يا اسان تي حد کان وڌيڪ سي نہ ڪري. 
عّ)۔(اللًھ) فربايو توهان ٻئي بلڪل نہ 
دخربان ترهان ساڻ آهيان(ثرهان حون 


دعائون بہ)ٻڌان ٿو ۽ (توهان جى حالت 


۱ ۔اسان ڪئي جڳهن تي لکي آيا آهيون تہ فاء عربي ٻولي ۾ خالي عطف جي لاءِ بہ اچي ٿو. 


قال ال +۱ ٣”ه٣6/‏ 1 ٌ ۽ 
بم) ڏسان پيو. 

ڦاڻ درا (ناڙڪو لوار هڪ قازيلن ۱پوءَ ٻئي انهي وٿ ھليا وڃو ۽ هن 

بر سر ڪر سيڪ | وڪ وڪ : ٣َ؟؟‏ اه ھراو ط ان ُ تنهنجي رب حا رسول 

تا بي سراِين . ٰ --- انا 

تن ا1 مض اھ ة ڻگ بل | مل هيون. پوهِ نل نب بني اسرائيل کي 

ود ايه ونر الم .”7 ”67 

“' ثٴ جح يي ٣‏ َ 2 .2 5 5 . 

من اتبحځ الهيدی 69 ڏي.اسان تو وٽ تنهنجي رب جي طرفان 

نون هر ٻر آفر ٤‏ 80 هڪ وڏو نشان کڻي آيا آهيون ۽ (ٹوکي 

ٳناقَد اوح ٳلَيُتا آنَ الَكَداٻَڪَل ‏ .... ' - 
ٻڌايون ٿا تم) جيڪو (شخص اسانجي اندل) 
هدايت جي پنيان هلندو (خدا جي طرفان) 

ض انهي تي سلامتي نازل ٿيندي. 
من كذبَ وٴتو 60 4اسان تي هي وحي نازل ڪئي وئي آهي 


قَالَ قَمَايَلَ الَترُؤن الاوقل«* 


و 


ٴ لي الظاة و ‏ ڻڈ ان رت 


_-= 
ھھ 


تہم جيڪو بہ (خدا ج سن شالت تي) ڪوڙو 
چوندو ۽ پني يه انهي تي عذاب 
نازل ٿيندو. 

*9-انهي تي فرعون) چيو؛ اي ً# توهان 
ٻنهي جو رب ڪي رآ 

ا9۔(سوسي) چيو؛ اسانجو رب اُهواهي جنهن 
هر شئي کي (ان جي ضرورت مطابق) عضوا 
عطا ڪيا آهن ۽ وري انهن (عضون) َکان 
ڪم وٺڻ جو طريقو سيکاريو آهي. 
٣0۔(فرعون)‏ چيو (جيڪڏهن اها ڳالهہ 
آهي) تہ اَڳين ماڻهن جو ڇا حال هو(يعني اُهي 
تہ انهن ڳالهين کي نہ بڃيندا هئا انهن 
سان ڪهڙو سلوڪ ٿيندو). 


٣0۔(سوسي)‏ چيو انهن (پهرين ماڻهن) 


هه 


ط سا 


الَنِئ جَعل ڌكہ الاَرْڪَ مَهُہاَمّلَكگ 
ڪاطتربي يرين از َر ها اھ اي بر ار ها تفاظ 
لَہ ييهاسبلاؤانزلهن اما ماءِ 


* يا بن ڪَ ٿن ڪت ۾5اڇٳ ٬ت‏ | ي *ه يا 1 
فاحرج‫نابهداز اجا قِن بات شِ رخ 


"يي 1] ؟ هك وا بخا تا ني بي 1 


جوعلم تم منهنجي رب کي آهي (اڻهن سڀتي 
جون حالتون انهي جي) ”90 
نہ ڀلجي ٿو. 
(0٣‏ اهوئي آهي) جنهن توهان لاءِ هن زمين 
کي فرش طور بڻايو آهي ۽ انه ي ۾ توهان 
جن لا رسا پر ڪڍيا آهن ۽ اسياڻ نان 


آهن منهنجو رب نہ ڀٽڪي ٿو ۽ 


پاڻي وسايو آهي پوءِ (تون انهن کي ه يٰ 
ب چئ تہ) اسان انهي پاڻي جي ذريعي مختلف 
قسم جي اوڀڙ جا جوڙا پيدا ڪيا آهن. 
0-(پوِ) توهان ب کائو: ۽ پنهنجي جانورن 
کي بہ چاريو. انهيٰ ۾ عقل وارن ماڻهن 
لاءِ ڪيترائي نشان اهڻ. 

"0 اسان انه يً (زسين) سان توهان کي 
پيدا ڪيو آهي؛ ۽ انهي ۾ توهان کي موٽائي 
ڇارنداسيڻ ال اهت ناي ثرغا: تن 
ٻيهر ڪڍڊنداسين 

٤0۽‏ اسان انهي (فرعون) کي پنهنجا هر 
قسہ جا نشان ڏيکاريا پرڙان هوندي بہ) 
اُهو ڪوڙو سمجهڻ تي ضد ڪندو رهيو ۽ 
انڪار ڪندو ويو. 

4 چوڻ لڳو (اي موسي!) ڇا تون انهي 
لاخ (سان وش ابداهيد تہ تون پنهنجي 
جادوءَ جهڙي ڳالهہ ذريعي اسان کي 
پنهنجي بين مان ڪڍي ڇڏين. 

9( جيڪڏ هن اها ڳالهمہ آهي) تہ اسان 


ه6/ 9 


قال ال +۱ 
وَبَننَلكَ مَۇؤڪِہالا لُخِْفُهُ تَخن ولا 


است جانا سو 6 


س- 


قَالَ مؤْعِدگمُ َو 0 يومرالز پُتڙ ون 
كه 


)نگ 
ټيحتر 


َتَولُ فِرُڪَوُڻَ فَجَيَجَ گڀْتّ ا5 


تت 


بہ تنهنجي مقابلي ۾ اهڙوئي جائو اپداِيڻ. 
پوءِ اسان جي ۽ پنهنجي وڇ هڪ (وقت ۽) 
واعدو ڪيل جڳههہ مقرر ڪر؛ نہ انهيُ کان 
اسان پوئتي هٽون ۽ نہ تون هٿين اُها( هڪ 
اهڙي) جڳه(هجي جيڪا)اسانجي ۽ توهانجي 
وڇ هڪ جهڙي هجي. 

لا-(انهي تن موسي)چي وك تنهنجي (اساني) 
گڏ ٿيڻ جو ڏينهن(توهان جي) عيد جو 
ڏينهن هجي ۽ نيزي برابر سچ چڙهڻ تي 
سڀني ماڻهن کي گڏ ڪيو وڃي. 

ا۱ انهي تي فرعون پئي ورائي هليو ويو ۽ 
جيڪي تدببرون انهيُ کان ٿي سگهيون 
ٿي اڻنهين کي گڳ ڪيائيڻن چ پوءِ ”9 
ڏانهن) موٽيو. 
-----0---- 
انتائزٳ توخا تر ربادي الات 
ڪوڙ نہ هڻو ائين نم ٿئي جو اهو توهان 
‫ کي عذاب جي ذريعي ٻيهي ڇڎڏي؛ ۽ جيڪو 
بہ (خدا تي) ڪوڙ هڻندو آهي اُهو ناڪام 
ٿي ويندواهي. 

٣٣ا۔ه‏ يٍ ٻڌي (فرعون ۽ انه ي جا ساٿي) 
پاڻ ۾ بحث ڪرڻ لڳا ۽ ڳجها منصوبا 
ڪرڻ لڳا. 

(٣‏ ۾) انهن چيو هي ٻئي (يعني موسي 
۽ هارون) ٻيو ڪجه بہ ناهن صرف جادوگر 


قأل ال ۱ 


06 ٺلڻ* 


ڪَمُ قِٿ ازم 3 بِيحرهِعًا 
راھ وَيَذهَبا بِطر ٿٌق سنه ام الَيَثُل«* 


اج اقآ ًوار ًّ 2 2 : 
فاجْمحؤُا کي وك كه نوا ه‫ 
وَقَذاَفلًچ الَيَؤٌ مَن تغل 


َا يل اها“ ڦلڌا ڪاله 
نھ سن . ؽُخُيّل له ِن سحرهم 


قالق تا ۇٿ ټيييلت نللقف تَلقفُ َا 


رف ها 


آهن (جيڪي) اهو گهرن ٿا تہ توهان کي 
توهان جي رين ان پنهنجي جادوءَ جي 
زور سان ڪڍي ڇڎين ۽ توهانجي اعلي 
درجي جي مذهب کي تباهہ ڪري ڇڏين. 
-پوءِ گهرجي تہ توهان بہ پنهنجون 
تدبيرون سوچي وٺو پوءِ سڀئي هڪ جماعت 
جي شڪل ۾ اچو ۽ جيڪو (شخص)اڄ 
کٽندو اهو ضرور بابراد ٿيندو. 

3 انهي تي اڻهڻ ناڻهن ڄڻ کي موسي 
جي سقابلي لاءِ فرعون گڏ ڪيو هو) چيو تہ 
اي موسي ! يا تون (پنهنجي تدبير) اڇلاءِ 
(يعني ظاهر ڪر) يا اسان ت وَکان پهرين 
اجلا آيون. 

۔(تڏهن سوسي) چبو (چڱو اهو آهي) 
تہم توهان (پنهنجي تديير)اڇلايو (يعني 
ظا هر ڪيو) پوءِ (انهن جيڪا تدبير ڪئي) 
انهي جي نتيجي ۾ انهن جون نوڙيون ۽ 
انهن چوٺ لنپرڻ موسي تين (انهڻ جن 
فريب سببان) ائين نظر آيون ڄڻ اهي 
ڀڄي رهيون آهن. 

۽ سوسي پنهنجي دل ۾ ڳجهي طورڊنو. 


4(تڏهن) اسان وخي ڪٿي (اي موسي!) 
*ٿٌ ۽ جيڪي ڪجهہ تنهنجي ساڄي 


قال ال +۱ 


اهها/ 


ط 8 


ټن. يٍډكرق ط ََ رنھ صه|۾ر 
هن 3 ]5 آ پر اي شنخ ناي 
ولا فلح الّاڃ حٿثاق 0 


قا لت التَحرةٌ سُجّا قالڙا أُمنًا 
تت سي ٫٬ئ.‏ ههل تن 


”7 ا ى 
پِرَبِ مه رَو مۇولى 0 


ِ‫ اي اڇ سن نه را 
ڪٽڪ ته الڏهل ڏيني اه 
روڪ تخخص ڇڪ ڪڪ رو َو انث 
فلا قظع رن ايدِ يکم وازْجلك قِن 
ا3 جنه تر مك د< ڇٰ2 2 

خٍلافِ ۇلاوصَلبَٽڪَر ؿ جَڏۇؤع 


اللځل 3 صسلخ 3]ثباآلقد عننثاڙا 
# 


ۇاَبٌف 60 


قَالَ نئ لؤلَِگَڪَل ڪَاجََءَتامِنَ 


هٿ ۾ آهي انهي کي نبين تي ڇڏي ڏي. 
جيڪي ڪجه انهن ڪيو آهي انهيً سموري 
7 اُهو ڳهي ويندو(يعني انهي جو راز فاش 
ٿي پوندو) انهن جيڪي ڪجهہ ڪيو آهي 
اهو تہ جادوگرن جو هڪ ڌوڪو آهي. ۽ 
ڌوڪي باز جنهن بہ طيف کان اچي (خدا جي 
اڪسپوءِ (جڏهن سوسي جي لٺ ڦٽي ڪرڻ 
”کانپوءِ فرعون جا آندل)چالباز (پنهنجي 
ڪمزوري سمجهي ويا تہ اُهي پنهنجي 
ضمير جي آواز کان) سجدي ۾ ڪيرايا 
ويا ڪ چوڻ لڳا تہ اسان هارون پڊ موي 
ي رټڻ اديان اير ٿا 

٣‏ (انهي تي فرعون) چيو؛ ڇا توهان 
منهنجي حڪم کان پهرين ئي انهي تي ايمان 
ابو ٿا (معلوم ٿي ويو تہ) آهر توهان ڇڍ 
سردارآهي. جنهن توهان کي اهي چالاڪيون 
سيکاريون آهن.پوِ (انه ي فريب جي جزا 
۾.) مان توهان جا هٿ ۽ پير (پنهنجي) 
خلاف ورڙي جي سبان ڪپي ڇڏيندس 
زمان توهان کي) كج يً جي ٿن سان ٻڌي 
صليب تي چاڙهيندس. ۽ توهان کي معلوم 
ئي ويندو تہ اسان مان ڪير وڌيڪ سخت ۽ 
حتادارعذاب ڏئي سگهى ٿو. 

٣‏ (انهي تي) انهن (يعني فرعون جي 


قالٳل.+۱ ِهها/ مٰلٿ« 
لَٿٍ: يه قَاَؽِ َا ان پهرين سائين يا جادوگرن) ڄيو اسان توٽي 
7 ہٌ ا9اعر اير بقل انهن نشانن تي فوقيت نٿا ڏئي سگهون 
قَائِ“ ٳناتَقطىئ هذِوالَحيٰوةَالڏٴيا , , 


صم= ُ‫ 

الا انا = 

آ ير 
ر- ٰ_ *د۾#ظط 


اَڪُرَهُتعَلَْومِئَالڻِڪخر“ وَاشّة َر 


17 


ب 69 


9-99 6 
يا سا ۾ پر ً1 ٣‏ 
ٿا لِيعفرلنا خطينا وٴ 


=- 


قّ 


ب 


بل "يه لا 
قَاولكَلَهہالدَرَجتُالځْڦقل6 


أ”٬‏ ك ٴ وي 
سال اي مر ۾ 3 و د2د«ياهدير سا 
َ ها 
ج عدن بجرِی فِن دحيهایآد بهر 
لي 
() 


بي وت اظن ليت مي ها نخر يو ڙيريس, لڪ 
حلِدِي َيِيها ونلِكَ جرؤا من ترق 06 


1 
ڄ٫‎ 
٣ 


جيڪي (خدا جي طرفان) اسان وٽ آيا آهن 
اك انهي ٳغډا )ان جنهڻ اسان تي ڀيتنا 
ڪيو آهي. پوءِ جيڪو تنهنجو زور لڳي ٿو 
لڳاءِ تون صرف هن دنيا جي زند کي کي ختم 
ڪري سگهين ٿو. 

٣‏ اسان(هاڻي)پنهنجي رب تي ايمان 


آڻي چڪا آهيون انهي لاءِ تہ هو اسان جا 


گناهہ معاف ڪري ۽ هن ڌوڪي بازي 
(جي مقابلي) کي بہ معاف ڪري ڇڎي 
جنهن لاءِ تو اسان کي مجبور ڪيو هو ۽ 
الال سڀ کان بهدرآهن ۾مڀتن ناك 
وڌيڪ قائم رهڻ وارو آهي. 

0 حقيقت هي آهي تہ جيڪو بہ شخص 
پنهنجي رب وٽ ٫جرم‏ جي حبثيت ۾ حاضر 
لو آهن! اٽهي يئين هنم هئندو آهي # 
هو انهي ۾ مرندو آهي نہ زنده رهندو آهي. 
اڪ ۽ جيڪو شخص سوبن هئڻ جي 
حالت ۾ جڏهن تم اُهو گڏوگڏ حال سارو عمل 
ب ڪندو هوندو انهيً (خدا) وٽ ايندو تہم 
اهڙو هر شخص اعلٰي درجو حاصل ڪندو. 
ڪڪ( اهي درجا) هميشه رهڻ وارا باغ 
(هوندا) جن جي هيٺان نديون وهنديون 


قال ال +۱ 


ط 8 


يي ڪا ا7 لا وا 
َلَكدأَۇٴحَََُٳ مُؤٴىٴ اَڻاَنرِ 
يِئ قامّربُ له َرِيَقافي بح 


ار 


_ 
* اس ۾ر ۾ ۾ وحصو. ام ”-ٽ 7 ع مرو 
* 
سعجهہ قِرعو بجود تحسيهم 
ُ‫ َ بح - ھھ ٣‏ 


رڪ 
تا 
گک 
5 
.'* 
٣‏ 
ٴجڄَ 
.« 


تين قت بي بر أ وياڃو مخ ايچ اد 
عَدذؤڪت رو وڪّذن ڄاَالظور 


البتَنَ1 اع التخَواًوى 6 


هي انهي (شخص) جو مناسب بدلو آهي 
جيڪو پاڪيزگي اختيار ڪري ٿو 

ڪڊ اسان موسي کي وحي ڪٺي هئي تہ 
منهنجن ٻانهن (يعني پنهنجي قوم) کي رات جي 
اونداهي ۾ ڪڍي وٺي وڃ؛ پوءِ انهن کي 
سمنڊ ۾ هڪ وستو ٻڌاءِ جيڪو خشڪ هجي. 
نہ توهان کي اهو ڊپ هوندو تہ ڪو (شخص) 
آچن. رريان ڪيڊ اوهان رس جي 
تباهي کان) ڊڄندا (انهي تي سوسي پنهنجي 
قوم کي وٺي سمنڊ ڏانهن ويو). 

9 ڪٻ فرعون پنهنجا لشڪر وٺي انهن 
جي پويان نر اسوڊ اڻهي کي ڊمڊين 
ساٿين کي بلڪل ڍڪي ڇڏيو. 

*۱/۽ فرعون پنهنجي قوم کي گمراهہ, ڪيو 
۽ هدايت جو رستو نہ ٻڌايو. 

۱٣اباي‏ پل اسرائيلا اسات ترهان ين 
توهان جي دشمن کان نحات ڏئي چڪا آهيادڻ 
انهي کاڻپوءِ اساڻ ٹرهان کي طور جي 
ساڄي پاسي هڪ امهون سامهون وعدو(ح) 


۱ ۔بقابلي ۾ واعدو هي ھيو تہ بني اسرائيل جيڪڎ هن تورات جي حڪمن تي قائم رهندا تم 


سبت کي ڇڎي ڏنو. جيئن تہ پاڻ سسيحي عالمن جو اتراراهي يعني هڪ روبي بادشاهہ جي چوڻ جي 


مطابق ڇنچڇر کي جيڪو سبت جو ڏينهن هو.ىٽائي اچر کي سبت قرار ڏئي ڇڎيو. ۽ يهود ين انهن جي 


_. : ٴَ ۾ ٰ: . ٍََ * _ “٣‏ 
مقابلي ۾ واعدن کي اٿين ٽوڙيو جو پهريان عزرا نبي کي خدا قرار ڏنو. ٻيو عام ماڻهو تہ پري رهيو پر 


محمد ول الاه اه کي يڪن مرغزذ نبي هئا باربارقتل ڪرڻ جي ڪوشش ڪياڻون ۽ پاڻ 


قال ال +۱ 


۱4 ٺه« 


رح ۾ ۱09 سراس > ڄل 9۾ سام“ يت 
راي َا ري تار ڙه له الخ 
هو ڪي له يڪ ڻ ويُه وب 7"ظر و 
او اه *ي خق اي ی ”هيو ڇم 6( 

يخلِل عَلَغضيقىٰ فقد هوى(60 


يڊ لا نڇ ار يع ٳڄو بابر ڪر لهچ مر الانع بي ټخو بين 
وَٳي لخفاز لِ َر تاٻَوامن وَعَهل 
صَالِڪَاڻتَرَ اهُتّلیىه6 


مي[ يو رو هص وھ ڻ”ي“ 
وَما اغجَلك عن قومِتَ يمولى(6 


يي ٤‏ ٽه -9 ڙ ٣٣‏ 85 170 ٴٌ َر -چ 3 
له آولاءِ عَلِ اتر وعڪَجلٿ 
6 جن _*چ# َ ٳ 

ليت رب پيہرضى690 


ڪري چڪا آهيون. ۽ اسان توهان تي 
ترئجبين ۽ ڀونتريا بہ لاٿا هئا (انهي لاءِ تہ 
توهان لاءِ خوراڪ بهيا ڪيون). 
(٣‏ چيو هو سين تم) جيڪي ڪجهہ 
سان ترخان تت نراه اي مان پاڪَ 
شيون کائو ۽ انهي (رزق) جي باري ۾ 
ظلم کان ڪم نہ وٺجوِ بتان اٿين ٿئي جو 
توهان تي منهنجو عذاب نازل ٿي وڃي ۽ 
جنهن تي منهنجو غضب نازل ٿئي. اُهو 
(بلند ي تان) ڪري پوندو آهي. 

٣۱۽‏ جيڪو ساڻهو توبہ ڪري ۽ ايمان 
آڻي ۽ پوءِ حال سارو عمل(بہ)ڪري ۽ 
هدايت حاصل ڪري تم سان انه ي جا (وڏي 
کان وڏا)گناهہ معاف ڪري ڇڏڎيندو آهيان. 
٣۱۽‏ (اسان چيو) اي وي تون پنهنجي 
قوم کي ڇڎي ڇالاءِ جلدي جلدي اچي ويو 
آهي. ؟ 

4 (موسي جواب ۾) چيو تہ اهي(ماڻهو) 
منهنجي پويان پويان اچي رهيا آهن ۽ اي 
منهنجا رب! مان انهي لاءِ تو وٽ جِلدي آيو 
آهيان تہ تون (منهنجي انه ي فعل تي) خوش 
”7 

ات (انهي ٿي خدا) چو اسان هي 
قوم کي ت وکان پوءِ هڪ ازمائش ۾ وجهي 


(باقي حاشيو)سڳورن کان اڳ حضرت عيسي عليه السلام کي قتل ڪرڻ جي ڪوشش ڪيائون. 


ط 8 


فَرَجَج مُۇٴٺىٳ ْيِهعَڪِبَانَ 
ادا قال ا1 ِقوألَہييذ رت 2 


٬ 


[مّداضتا افظال ڪا عَلحُڪم الَمهُد آ 


_- 9 َ‪ ٴ ۽‬ ٍ-. 

٣ 3‏ او و 272 ھيو .سو 
دارم سحصبب سق* 
ر ڀڃل علہ ال 


‫ُ 


زبكم فاخلفہم قوٴڪِڍِئن69 


قالُواماً اَخُلَفتًا مَوْمِدََ بِمَلُڪِتًا 
٣‏ 4 َا 9 ظ ٻ زِيَةالقّوْم 


بر جڪ 1 0 ََّّ 7 " 


َأس 3 


ٽَلَيُّ ڇ آؽ لڳ يتان 12 
قتالز 13 (اچڪز ۇالغ ني 
فََِيَ 60 


ڇڏيو آهي ۽ ساب ري انهن کي گمراھہ 
ڪري ڇڎيو آهي. 

ڪا/-انهي تي 0 پنهنجي قوم ڏانهن 
غصي سان ڀريل اداس سموٽي ويو (۽ پننجي 
قوم کي) چيائين اي منهنجي قوم! ڇا 
توهانجي رب توهان سان هڪ سئو واعدو نہ 
ڪيو هو. ڇا انهيً واعدي جي پوري ٿيڻ ۾ 
ڪا دير ٿي وئي هئي یا توهان گهريو ٿي تہ 
توهان تي توهانجي رب جي طرنان ڪو 
غضب نازل ٿئي؛ سو توهان منهنجي واعدي 
‫ کي رد ڪري ڇڎيو. 

۱۱4 انهن چيو اسان تنهنجي واعدي کي 
پنهنجي مرض ي سان رد نہ ڪيو پر فرعون جي 
قوم جي زيورن جو جيڪو باراسان تي وڌو 
ويو هو. انه يُ کي اسان اڇلائي ڇڏيو ۽ 
اهڙي طرح سادري ناله تي اڇلائي ڇڏيو. 


9 پوءِ هن انهن(0) جي اڪ (يعني اسان 
لاءِ( ---"-ا-- 


معني آواز() نڪتو 
ٿي (يعني سچو پچو گابو نہ ه) پوءِ (انهي ۽ 


هو انهي مان هڪ بي 


سندس ساٿين) چيو تہ هي توهان جو بہ ۽ 


ا = ُ‫ 
موسي جو بہ خدا اهي ۽ هو هن کي وساري 


۱ هي فرق سڌي ۽ اڻ سڌي طريقي(06100آ! 101٣60]‏ 808 ]60٣ا0]ا)‏ جي ڪري آهي تم 


ٴ عح ڳڙ ۱ ”بت 6 ضٍ 85 = -= 
عربي ۾ انگريزي ڃڄ ڊائريڪٽ جج پر اڙدو ۾ نہ؛ ان لاءِ قران مجيد 


ٌ خيڪتنر ”لهم“ جر 


؟-حوار جي بابت 097000 ٣‏ نوٽ نمبر +. 


قال ال +۱ 


ط ِ” 


:ٰ 
ًٌ 


آفلايَرَۇٴتَ آلا يرًحجج ٳليهہُ قولا 


2 -_ ‫ٍٍ 

[ لوا تتٹلاخاڻ يتي ًا آلا الات 
رھ سن و 

ي- ٍَُ ” يد (ئيي. اع 


يسر | يه اھ ڪا ها سب ڇر اخ لاق ات 
٬‏ قيسم به وَٳِن رب الرحمن 
ِٳ اؽ * 


‪َ 
. 


پيڙ الد ڊ لن ٳو الټٴی پر تر ص ٳ٬ي‏ == اصيي ‏ ير ال 
قالوالَننبُرَ عَ عَليْهعٰكؽنَنَ خفل 
يچ ٳلبنامولى(6 


قالَيِهرُؤ ٺَا مَتَعَلكَدْرَاييَهَر 


1 َ َ‪ آٻهااۇابد اي يت 
الا نٹ افحصنٹ!| 
تحيحلي مت آمرىي 
اب 9 زور ٿم لو ؼَ اك َ وو .وو لا 
يبتۇٴ ملا ثاځذ بليئنل 


(ٻوٿتي ڇڏي) ويو آهي. 


*۔(بي شڪ سابري ۽ سندس ساٽين آئين 


ڪيو) پر ڇا انهن خود ڪو نم ٿي ڏٺو تہ اهو 


"٣‏ گابو انهن جي ڪنهن بہ ڳالهہ جو جواب نہ 


ٿو ڏئي ۽ نہ انهن کي ڪو نقصان پهچائي 
سگهي ٿو ۽ نہ نفعو پهچائي سگهي ٿو. 

ا9 ۽ هارون 0 جي واپس اچڻ کان 
بہ) پهرين انهن کي چئي ڇڏيو هو تہ اي 
ٹهٹخض اقر لا تڑهاڻ كي هن (بابي) جي 
ذريعي ازىائش ۾ وڌو ويو اهي ۽ توهان جو 
”0 (خدا) آهي پوءِ منهنجي پيروي 
ڪيو ٻا يدنن ڪي تن يچبو (ڊ سرڪ 
نم ڪيو). 

ت(پران ضدي قوم) چيو؛ جيستائين 
نوسي اساڻ ود واس تت آچي اساڻ ڊرا 
هن جي عبادت ۾ رڌل رهنداسين. 

ا4 (جڏهن "ڱ دايس آيو ك. هن 
هارون کي) چيو اي هارون! جڎڏهن تو 
پنهنجي قوم کي گمراهمہ ٿيندي ڏٺو هو تہ 
وت ڪنهڻ بٿ اڪتي هي 

9٣‏ تم تون منهنجي نقش قدم تي نہ هلين؟ 
چاو نحص بجي بافرياتن صصبيءَ 

9(هارون) چيو؛ اي منهنجي ساءُ جا 
پٽ! نہ منهنجي ڏاڙه يً (جا وار) پڪڑ ۽ 
نہ منهنجي سٿي جا وار(پڪڙ) مان تہ هن 


قال ال +۱ 


ط 8 


تؾييَراءِل٤َلَنٰتّقّب‏ ؿ6 


قَالَٻصّرْتُ با لر يضر وا به قا 

قبصة ڦٺ اَتَرِ الرَسَولي قَتَبدْتيا 
يڪ اڏا ۽ بج نت نر نچ يت انڪ ا9 

وَكذلِٹَ سَولت لي تفين(60 


قَالَ قَاذحَٻْقَٳِٿً لَلك ۇ الَڃٰوةآنُ 
يس 8 زان لات موڪتائڻ 
يج اڇ ثُخُلقه وانطز ٳلٳلہ 


هك ِن 


ڳالهہ کان ڊڄي ويو هوس تہ تون اهو نہ 
چئين تم تو بني اسرائيل ۾ نفاق وجهي 
ڇڏيو آهي ۽ منهنجي ڳالهہ جو خيال نہ 
رکيو (تہ قوم جي تنظيم قائم رهي). 

1 -ٳالهي تي ويس ضامري ساڻ يخاطپ 
ٿيو ۽) چيائين اي سابري! تنهنجو ڪهڙو 
معاملوآهي؟ 

4 هن چيوءِ سون اُهو ڪي ڏٺو جيڪو 
هنن ساڻهن نہ ڏٺو هو ۽ يون هن رسول 
(يعني موسي) جي ڳالهين مان ڪجهہ 
اختيار ڪري ورتيون() (۽ ڪجه اختيار نہ 
ڪيون) پوءِ (جڏهن سوقعو آيو تہ) ون 
هت 
منهنجي دل: اها ئي شي مون ّٿي؛ 
0-2 هئي. 


جايو ع ٫‏ 


“9 ۔(موسي) چيو؛ چڱو تو وج؛ تنهنجي 
هن دنيا ۾ اهائي سزا آهي تہ تون 
هن(دنيا) ۾ هر هڪ کي اهو چوندو 


رهين ت (موڻ ٿي) چهرتہ (يعني مودگيٰ 


.َ‫ 5 َ. “ ءٌ 5 - ٴَ‫ ٴ ٳَ ٬ٴ‏ 
۱ -مفسر چوندا آهن تہ سامري هي چيو هو تہ مون جِبرائيل کي ڏسي ورتو هو ۽ هن جي گهوڙي 


جي پيرن جي سٽي کڻي ورتي هئي ان ان هي گابو تيار ڪيو هو. پر قران ٫مجيد‏ ۾ رسول جو لفظ اهي 


1 = 1 يچ 5 =- ُ‫ = 
جنهن مان موسي مراد آاهن ۽ اثر مان مراد ڳالهم نا بت اهي جيئن ٽہ لغتث مان ثابت اهي (آقرب) 


9 


0 کد چو 


قال ال +۱ "ّ"٣‏ له« 


ڪلت عَلَيوعَاڪِفا لَنُحَزقَقُ ڦ موس گندو قرار ڏئي ڇڎيو آهي)۽ (موسي 
لگ الَتنفاج سامري کي اهو بہ چيو تم) تنهنجي لاءِ 
*حجڈڻڑهھچههؤؤجؤج. هڪ مقرر وقت آهي (يعني سزا جو) جنهن 
کي تون ٽاري نہ سگهندين ۽ تون پنهنجي 
بعبود ڏانهن ڏس جنهڻ جي. سايهون 
ويهي تون انه يً جي پوڄا ڪندو هئين؛ 
اساڻ هن کي ساڙينداسيڻ لگ ۽ پر انهي 
‫ کي سمنڊ ۾ اڇلائي ڇڏينداسين. 

1[ ڪه 59 ((2االاقټو ‏ 85توھان جوم ودق مرف لن 
وَيِعَ كلَکَيُءِ صِلٌڪّا* کانسواءِ ٻيو ڪو بہ معبود ڪونهي: اهو 
رڪ وي کي ڇائي يي 
ڪَنٳك تلَقّصّ عَليك مل آلاءِتًا **!۔اهڙي طرح اسان تنهنجي سامهون 
ٍ: َر زَکًُات پهرين ماڻهن جون خبرون بيان ڪيون ٿا 

۽ اسان توکي پنهنجي طرفان ذڪر (يعني 
قران) عطا فرمايو آهي. 
مَنْاَعڅصَ عََدقَٳٿَّ٬يَځىلٴيؤ‏ اڄ !۱ جيڪو انه يي کان منهن سوڙيندو اهو 
1" قيامت جي ڏينهن هڪ تام وڏو ٻوجهہ کڻندو. 
خځٰٳٍيِټؾَفِي سء لَځ يؤالؿيِعل _ ٣*!۔(اهڙا‏ ماڻهو) انهيٰ حالت ۾ وڏي 
دير تائين رهندا ۽ قيامت جي ڏينهن اهو 


۱ -عيسائي مصنف اڪثر اعتراض ڪندا آهن تم گابو سون جو هيو ۽ سون سڙي خاڪ نٿو ٿي 


تچ َر . َ 1 صر ن 

سگهي. هن جو؛ جواب هي اهي تہ سامري جي غرض دو کو هيو ۽ هن جي لاءِ گابي جي وات ۽ پڇ ۾ 

ڪاٺ جا سانچا لڳائڻ ضروري هئاتہ جيئن هوا اچڻ سان آواز نڪري .ان ڪري جڏهن گابو ساڙيو ويو 
اع 


5 * 7 0 َ‫ . َ‫ ار 
تہ سانچا بہ سڙيا ۽ انهن جي خاڪ بڻجي وئي.جنهن کي سوسي سون جي واري سان گڏ درياهم ۾ ٿنو 


ڪرائي ڇڏيو.(نسف جي معني لغت ۾ ڦٽو ڪرڻ جي لکيل آهي. ڏسو دفردات) 


قال ال +۱ 


ط 


ىٴّٴن لا 
حمًلا «) 


َڅ اشَّورِوَيَختَرُالمُجْرمبُنَ 


پيا يه يو 2 !7 د پٻ ٳثلقڈ ۾ ٳلاعَت-ا 


ر“ 


ناله بِتاټقرلزتَ ٳڏْيَقّوُلَ 
اَمُتلُهُمطر يِكةَٳؿلِڅہُ ٳلايَٴًاڻ 


06 و‫ 
رئ بي 0 


(بوجهم) اڃا بہ تڪليف ڏيندڙ هوندو. 


آ*اجنهن ڏينهن نفيل وڄائي ويندي ۽ 


انهي ڏينهن مجرسن کي اسان اهڙي حالت 
پر اثارينداسيڻ جو انهن خرن آکيرن يريرڻ 
0 هونديون. 

٣*1۔‏ آهي پاڻ ۾ر آهستي اهستي ڳالهيون 
ڪندا تہ توهان تہ صرف ڏهہ (صديون هن 
دنيا ۾م حاڪم) رهيا آهيو. 

0*!۔اسان خوب ڄاڻون ٿا انهيٰ کي 
جيڪي اهي چوندا جڎهن انهن بان 
سڀني کان وڌيڪ انهن جي مذهب (6) 
تي هلڻ وارو چوندو تہ توهان صرف هڪ 
ٿورڙي مدت(7) ترسيا آهيو. 

*ا۽ اهي توکان جبلن() جي متعلق 
پڇن ٿا تون چو تہ انهن کي منهنجو رب 
پٽي اڇلائي ڇڎ يندو. 


۱ هن جڳهہ تي هي واضح ڪيو ويو آهي تہ هتي يورپ جي قومن جو ذڪراهي جن جون آکيون 


نيريون هونديون آهن .۽ اڳين 


9 ى۾:ٰ‫ٰ-ٰ-7- َ‫ 
ايت ۾ ٻڌايو اهي تہ هو پنهنجي ترقي کانپوءِ زوال جي دور ۾ چوندا تم 


۽ + ۾ نز + نن 2 َ 4 . 7 ين چچ _ ” 
اسان تہ رڳو ڏهہ رهيا اهيون يعني ڏهہ صديون ۽ يورپي قومن جي ترڻي جو زسانو ايتروئي ٺُهي ٿو. 


٣‏ ۔يعني پوپ يا اهڙو ئي ڪو وڏو عيسائي. ڇيئن تر لن ۾ اع يلة ري ره 


لکيل آهي. يعني قوم جو سردار(اقرب). 


تت 


3 * پ _-. !وي 6 ٴّ “ هه “ َ * ٴٌ“ 
٣‏ جڏهن عذاب ايندو اهي تہ آرام ۽ ترقي جو وقت تمام نورو محسوس ٿيندو آهي. انهي ڏانهن 


ٰ 9 - ت 
٣ً-جبل‏ جي معني اسان پهريان لکي چڪا آهيون. لغت ۾ وڏي ماڻهو جي بہ هوندي آهي.(اقرب) 


قال ال +۱ 


ط 8 


ات ”مه تٴ لي هي اخ آ 


4[ بو صر ٣‏ مه يڪن هن ڪڪ طِ 
لا ترىی فِيُها ڪوڪاۇ آمالا0 


” 
نا 
سور * يج بر وھ 


يؤمَڀِذٍؿَتبڅَؤپً الڌائ لاو“ 


رخققت لاصو اگ ارين ڦلا 


اور ه۾ر ټَ _ سي 


يومَبزلاتَنُفَج الققاع الا مَنْاَْتَله 


كڅ قا يانأيد1 اهود نھ 
۾ وم وََ به ڪلڪا6 


ھھ ار ھ 


“!۽ انهن کي هڪ اهڙي پوٺي جي 
صورت ۾ ڇڎي ڏيندو. 

"*ا.۔۔ جو نم تم تون انهي ۾ ڪو ور ڏسندين 
۽ نہ ڪا سٿاهين. 

“ا-انهي ڏينهن ماڻهو سڏڻ واري جي پنيان 
لڳي پوندا جنهن جي تعليم(2) ۾ ڪو ڏنگ 
نر ھوندو ڇر وخمن (خدا جي اواز) جي مقابلي 
پر (انسائن جا) آواز دٻجي ويندا پوءِ تون سواءِ 
سس پس (5)جي ٻيو ڪجه نہ ٻڌندين. 
*ااااتهي ڏيني: خقاعتھه سواه اڻهي جي 
جنهن جي حق ۾ شفاعت ڪرڻ جي اجازت 
رخعڻ (خدا) ڏيندو ۽ جنهن جي حق ۾ 
)لير ڪرش کي اه پنخڍ ڪندق. ڪنهيڻ 
ون ڏيندهي. 

ااأا_اهو جو ڪجهم اڻهن جي اڳيان اچڻ 
وارو آهي انهي تين بہ ڄاڻي ٿو ۽ جو 
ڪجه انهن جي پويان گذري چڪو آهي 


۱ ۔يعني جڏهن ٻين قوبن تي تباهي اچڻ شروع ٿيندي ۽ جبل جهڙيون مضبوط قوبون تباهہ ٿي زمين 


کر 0 طٰ 4 تن 
سان لڳي وينديون.تد هن ماڻهو ان بي کي ٫ڃڻ‏ شروع ڪندا جنهن جي تعليم ۾ ڪا خرابي نہ هوندي. يعني 


محمد رسول الله َء جيئن تم قران ڪريم ۾ قراني تعليم جي بار باراها ئي ساراهہ اچي تي. 


٣‏ يعني ڊپ جي ڪري اوارَ دٻجي ويندا. 


9 َ‫ ک ٰ ٌع 
٣‏ هن ايت ۾ عيسائين جو رد ڪيو ويو آهي. جيڪي سسيج کي شفيم چوندا آهن ۽ محمد 


ٌ٬ 


* عَيلا آ.. ِ‫ *9-97-7-- ا.-- 
رسول اللهءَشت» جي شفيم هجڻ جو اعلان ڪيو ويو آهي. ڇو تہ رڳو آهي ئي آهن جيڪي رحمن تي ايمان 


اڻڻ لاءِ زور ڀرن ٿا ۽ جن جي شفاعت کي قراني ڪلام جائز رکيو اهي پر عيسائيت هن جي برخلاف 


ٌ٬ 


ٌٍ يد ”َ‫ ٣‏ * ڪا . 
رحمانيت جي سنڪر اهي ان لاءِ هن ايت ۾ شفاعت جي اجازت صرف رسول اللهءَشي* جي حق ۾ آهي. 


قال ال +۱ 


ط سا 


وَحَتَتِ لوج ٳلعَى الَقيوم ًى 
خاٻَمَن حَمَلَظظلَحًا6 


وَمَر يَعمَل مِنَالصليحتِ وَهو مؤٴمن 


َ- 
ِ27# 24 يوق =ھ <ه -- 


‫َ 
- 


ِ! -.: و 9 اھ 
وًَ وَخ وَقل ٤ټزدؿِ‏ لُه 


اھ 


وَلَمَدُعِدتَاٳقأدع ين قيل فَنَيوَہُ 


انهي کي بہ ڄاڻي ٿو ۽ اُهي پنهنجي علم 
ري انهي (خدا)جو گهيرو ڪري 
٣اانڊ‏ (الهي ڏينهن) زندهم ۽ قائم رهڻ ۽ 
قائم رکڻ واري (خدا) ح 
وڏا ماڻهو (ادب سان) سي ويند اڇ 
جيڪوظلم ڪندو اهو ٺاڪام رهندو. 

!!"آ٣‎ 


جي سابمهون سڀ 


سء جنهن وقت جي ضرورت جي مطابق 
عمل ڪيا هوندا ۽ اهو ٫وبن‏ بہ هوندو؛ اهو 
نہ تم ڪنهن قسم جي ظلم کان ڊڄندو ۽ نم 
ڪنهن قسم جي حق تافي کان. 

٣أًا۔‏ ۽ اهڙي طرح اسان هن (ڪتاب) کي 
عربي زبان جي قران جي صورت ۾ لا ٿو 
آهي ۽ انه يي ۾ هر قسم جي ڊيڄارڻ کي 
”تولي تولي بياڻ ڪير آهن انهي لا« ہ 
اهي تقوي اختيار ڪن يا هي (ترآن) 
اڻهن خي لا (خدا جي) ڀاڻ --- 
رين سر بيدا ڪري, 

اپ آلله ڪر بادشاغ آهر ؛ وڏ 
ٿان وارو آهي ڪ هميشه قائم رهڻ وارو 
آهي ۽ تون قران (جي وحي) لهڻ کان 
پهرين انهيً جي باري ۾ جلد ي کان ڪم 
کس ويندا پر( تهصبيل صاخ ) اد رهم اتم اي 
منهنجا رب! منهنجي علہ کي وڌاءِ. 
"اًا۔۽ اسان هن کان پهرين ادم کي( هڪ 


ط 


اد ڦلتا ٳِليَلُڪَة اج | لد 
فَجَدوا الا بي اًل6 


يي ”كه ”ور اڇ ۾ ڪڊ 1 ټّ 

فَدلُتا ناد ٳِکَ مُدَاعَدۇ لَلک 
آهي. ٻز نټ اي :ََ٫‏ َا سلاڪ ليڊ 
وٴلزَۇٴجِلڪتَ ڦلا ڀپ خر جن امن الجٽنة 


مت ٻھ 1 
ھ 


اٿلت لا تغل مَؤافبا ولا قف«* 


__ 
لٺ 
- 


يي 
.0 رال لات 


ڳالهہ جي) تاڪيد ڪئي هئي پر هن کان 
وسري وئي ۽ اسان چڱي طرح سمجهي 
ورتو تہ سندس دل ۾ اسانجي حڪم جي 
ڀڃڪڙي جو ڪو بہ پختوآرادو نہ هو. 

ڪأا۔ ۽ (ه يً بہ ياد ڪيو تم) جڏهن اساڻ 
ملائڪن کي چيو تہ ادم (جي پيدائش جي 
شڪراني ۾ خدا) کي سن اڪ ير ابليس 


‫کانسواءِ سڀني سجدو ڪيو. انهي انڪار ڪيو. 


تن سا يه اي 


آدم! هي(ابليس) يقيتاً تنهنجو ۽ تنهنجي 


ساٿين جو دشمن آهي. پوءِ توهان ٻنهي 
(گروهن) کي هي جنت سان نہ ڪڍي 
ڇڏي جو انه يُ جي نتيجي ۾ تون (۽ تنهنجو 
هر هڪ ساٿي) مصيبت ۾ پئجي وڃي. 
9ا۱۔ يقينا هن(0)(جنت) ۾ تنهنجي لاءِ 
هي (مقدر) آهي تہ تون بکيو نہ رهين (۽ 
نہ تنهنجا ساڻي) ۽ تون أً گهاڙو نہ رهين. 
اپ نر اتوڻ اچازوز رهيڻ اين 7 
سڙايڻ: 

٣ا۔انهي‏ تي شيطان هن ج 
(0) وڌو( ِ) چيائين اي آد لڇا مان توکين 


جي دل ۾ وسوسو 


حڪويت جو قانون اهڙو هجي جوان جو هن هن طرح نتيجو نڪري. 


قال ال +۱ 


ط 8 


َّ سس 

لا يب 0 

يٽ ٍ 3 ڀٌّ َ‪ 85 َا - 
فاكلامنْهَافيَدّت هُماسوانهحاوطفقا 
يا 995977 ”يف 
يخ لها هن ۇٴرَق الجًنة 


99 
مي اي هي نيا - 


رعصيى أدَمَ رٿ فَكَىه 


اک حنسا= 7 ٴيَّ ِ‫ 
مء َء رََّفَتَابَعَلڻه وَهَلیى# 


ڦال اه ڪا ويا موا ۾ رو 
* َ‪ رھ * َ ڦ 


12 1 


مرو جه 0 ڪي[ -0 80 س اد ۾ تڇ 
لِبحضِعدؤ ما نَم هدى 
ٿھ ُ‫ ھ ‏ ھھ 2يى 


فعناثبځ مُدَ متا فلاتضل ولا يَفُقى 0 


وَمَنأَيصَ ڪَن ِرِئ ِنَلَُمَمُِةََ 


ضَنحۇٴيَحُشُرہ يو المح اَڅٰیى98 


۱ ۔ڏسو سورت اعراف اآيت ٣ ٣‏ نوٽ نمبر۱. 


بهار آهي ۽ اهڙي بادشا هي (جي خبر 
ڏيان) جيڪا ڪڏ هن فنا نہ ٿيندي. 
٣٣اپوءِ‏ انهن ٻنهي (يعني آدم ۽ انهي جي 
ساٿين) انهيُ وڻ مان ڪجهم کاڌو(يعني 
انهي جو مزو چکيو) جنهن تي انهن ٻنهي 
جون ڪمزوريون انهن تي كلي ويون ۽ اُهي 
ٻئي پنهنجي سٿان جنت جي زينت جا سامان 
() (يعني نيڪ عمل) ويڙهڻ لڳا ًَ- 
پنهنجي رب جي نفرباني ڪئي پوءِ 
صحيح رستي کان ڀٽڪي ويو. 

هم ني ؟ ”کانپوءِ هن جي رب کيس 
چرنڊيو َ اڻهي تي ٳخربخ. نظر ڪتفي ۾ 
انهي کي ڪم جو صحيح طريقو ٻڌايو. 
٣٣1ً۔۔(۽‏ خدا) چيو؛ توهان ٻٿي(گروهم) انهي 
مان سڀئي نڪري وڃو توهان مان ڪي 
ڪن جا دشمن هوندا پوءِ جيڪڏهن توهان 
وٽ منهنجي طرفان هدايت اچي تہ جيڪو 
منهنجي هدايت جي ٻيروي ڪندو اهو ڪڎڏهن 
گمراهم نم ٿيندو ۽ ٽہم ڪڏهن بريادي ۾ پوندو. 


جي باوجود منهن سوڙيندو ائهي کي 
تڪليف واري زندگي ملندي ۽ قيامت جي 


ڏينهن اسان انهي کي آنڌواٿا رينداسين. 


ط ِ” 


<- ِ‪ أ مررو ض.. خواشيين ==_ ڻب ف 
قَالَ ڪَذلك اَتَتلكَاأيِتَا وَڻَتها“ 
لم 


. 1 


آ -- -= و‫ 
َر َ‫ يتت ني ۾ تين نخر ف تچ ى 
وكذلِکنجرى من اسرف ول يو ممڻ 
1 َ ط يب 7 َ‪ م ٬‏ 

# 1 ا9 ان " ھر هھ 
بأيِتِ رَٻه ولحَذابَ الا اشڌ 


آَټَي6 


ڻا * ند ٣‏ اي اق يت اي يي كه ناي 
فلي يِهدِله مك اهل ‏ اقيّلهم مُنَ 


مين ۾ مها ۾ ۾ -= | .3ڈٹ ڇُ 
الق ري يمسُون ىؽِ مهم ٳِڻؿؽِ 
هآ ن بآ[ ڪڪ ك 
لك لا يت ٳاولي التهی0 2 


ني ڻھ بچ فَ 7 ُو ”مد 
ولا ڪَلَةََبَكَت نٿ ٽگاڻَ 
َ‪ 
هه اي 


ار اس ۽ اټز > مي لتس طٍ 
لِزاماۇاجل صئى 60۱ 


أ٣ا۔(جنهن‏ تي)هو چوندوء: اي منهنجا 
رب! تو مون کي ڇو آَنڌو اٿاريو:جڏنهن 
تہ مان چڱي طرح ڏسي سگهندو هوس. 
ڪال (انهي ٴ٬تي‏ جڍ() رسا لخد وڊاثر وٹ 
تہ اسانجون آيتون آيون هيون جن کي تو 
وساري ڇڎيو هو سو اڄ توکي بہ (خدا جي 
رحمت جي ورهاست جي وقت) ترڪ ڪيو 
ويندو. 

۱٣‏ ۽ جيڪو خدائي قانون کان ٻاهر 
هليو ويندو آهي ۽ پنهنجي رب جي. اڪن 
ٿي ايمان ٺاهي آڻيندو انهي سان ائين ٿي 
ٿيندو آهي ۽ (اهو تہ صرف دنياوي 
سلوڪ آهي) آخرت جو عذاب انه يُ کان 
بہ وڌيڪ سخت ۽ تمام گهڻي وقت تائين 
هلڻ وارو آهي. 

اڇا انهن ماڻهن کي (انهي ڳالهہ مان) 
هدايت حاصل نہ ٿي تہ انهن کان پهرين 
گذريل قومن مان گهڻين کي اسان تباهہ 
ڪري ڇڏيو.اهي(ماڻهو) اُنهن جي گهرن ۾ 
گهمن ڦرن ٿا انه ي ۾ عقل واري ماڻهن لاءِ 
وڏا نشان آهن. 

*٣ا‏ ۽ جيڪڏهن هڪ ڳالهم تنهنجي رب 
جي طرفان پهرين نم گذري چڪي هجي 
ها ۽ مدت بہ مقرر نم هجي ها تہ عذاب 


(انهن قومن لاءِ) دائمي بڻجي وڃي ها (۽ 


قال ال +۱ 


ط 8 


قا ضيرُڪَل مايَقوَلوََ نِج يحيرر بُگ 
قٴلَڪّلوعاَن وَقلَ عُرُؤْبِها 
رَمِناتَايِلَيرِقَٻِڅ ارا فَ اٿَهارِ 
لَحلّتَ تَرَمٰى 6 


َُِ ۾ 9 له سر« )اضر ٳ سرا ايه ۾ 76 سم 
ولا تَمذن عَيُنيّلكَٳل ما مقعتابة 
ايو ٿئ ٳٳٳ نن چا تا ها اب ڪر ماخ 71 1 
رواجًا قِنهہُ رَهْرة الَحيوة الڏيا 
ڪٽ "نٽ مگ 7 
ميه ِء ووزق رَنْنتَ حر 
مگ 

ۇابقى(6 

7 اق ٣‏ ټَّ ڀټ ټټز )يټ ”00 
وأمَزاهُْللكتَ بالصلوةواصطير ڪيها 


هڪ ڊگهي عرصي تائين جاري رهي ها). 
ا٣اپوِ‏ جيڪي ڪجهه هي (ماڻهو) چون 
ٿا تون انه ي تي صبر ڪر (ڇو جو تنهنجي 
رب جي سنت اهائي آهي تہ رح کان ڪم 
ورتو وڃي) ۽ سج جي اڀرڻ ۽ انهيٰ جي لهڻ 
”ٿان پهرين انهيٰ جي حمد سان انهيٰ جي 
تسبيج بہم ڪندو ڪر ۽ رات جي ‏ ختلف 
حصن ۽ (اهڙي طرح) ڏينهن جي سڀني 
حصن اب ائهي جي تسي ڪندو ڪر 
هي لءِ ته اي جي فضل کي حاصل 
ڪري) تون خوش ٿي وڃين. 

۱٣٣‏ اسان جيڪي ڪجههم انهن بان 
ڪن ماڻهن کي دنياوي زندگي جي سينگار 
جا ناما ڏئي ڇڎيا اهڻ ٿين انهي ڌانهن 
پکيڙي نہ ڏس؛ (ڇو جو اهو سامان انهن کي 
انهي لاءِ ڏنو ويو آهي) تہ اسان انه ي جي 
ذريعي انهن جي ازىائش ڪريون ۽ تنهنجي 
رب جو ڏنل رزق سڀ کان سٺو ۽ باقي رهڻ 
وارو آهي. 

٣٣۽‏ تون پنهنجي ڪٽنب کي نماز جي 
تا ڪيد ڪندو رهم ۽ تون خود بہ انهي 
(نماز) تي قائم رهہ. اسان تو کان رزق نہ ٿا 
گهرون: پر اسان توکي رزق ڏئي رهيا آهيون 


“٤‏ هه 1 ٴ‫ “ ٰڦت 
۽ پڇاڙي تقوي جي ٿي بهتر ٿيندي آهي. 


قال ال +۱ 


ط 8 


7 نه ال 
تِهْبَڃٌّتَماف الصڪُفِ الاوقه 


انآ ڪاه بِعڌاب 
لَقَالُوا 3 ڪي اي 


بل َ(ُ! 


ثِنة 


“2 سر 79 .بٿا 
قل ڪَپُ تآَرَ‫ؤضص قفَرّټَصُوا 
تت ءَڻاَيپ راي 


ٴ ا- 


ڪڇ 


الَّوِؿِ وَمَن أشّذ ی 0 ڄ 


#٣#اسن‏ آه. جون ثااؽ يز هو انان 
پنهنجي رب جي طرفان ڪو نشان نٿو آڻي. 
ڇا انهن وٽ اُهڙو نٿان ناهي آيو: جهڙو 
پهرين ڪتابن ۾ بيان ٽي چڪو آهي 
٣۱۽‏ جيڪڎهن اسان انهن کي هن 
(رسول) کان پهرين ڪنهن عذاب جي ذريعي 
ناس ڪري ڇڏيون ها تہ اُهي چون ھا اي 
اسانجا رب! تو اسان ڏانهن ڪو رسول ڇو 
نہم موڪليو.(جيڪڏهن تون ائين ڪرين 
ها) تہ اسان تنهنجي نشانن جي پٺيان هلي 
ڪرن ها. اڻهي ان اي خر اسان دليل ‏ 
خوار ٽي وڃون ها. 

۱ ٣اتون‏ چو؛ هر هڪ شخص پنهنجي 
پڇاڙي جي انتظار ۾ آهي پوءِ توهان بہ 


توهان جلد ئي معلوم ڪري وٺندو تہ ڪهڙو 


هدايت حاصل ڪرڻ وارن سان آهي (۽ 
ڪير نہ آهي). 


هن اھ َا 2 ات ات 23 


ٻَ6”95 ّّ 


جه 26 لھ لھ لھ لھ لھ هه يھ اھ 6 


ٿٰ 


سورت انبياء؛ هي سورت مڪي آهي ۽ بسم اللّه 


پِراشوالټَڂغلن الزَڃْمِ 


لقتَرَٻَ را 


][ضرب 
عَفُّةِ مه ا4 


طُؤْڻ ٿڪ 
مَابأنيه 1 ؽِؽئ ڦِ ڍِگقِنْ ٿه قٌّْڌثٍ 


لوا سيڃو بعۇة ق ود هه ڙت څڂ 


4 بسه 
هڪ هه 


شيه 


|جور وھ 


هه ً مَزواالٿڄٰوى 
پ5 زا مَل مُڏا الاب 
تڪ نج اَقَتا ”يي = يا 


ّصۇوڻَ(06 


يت بل الفورل فل الشباءِ 


يي لٻن 


وَالاَزضِضً وَعَوالَّ يج الَمليْ ہً60 


اتران ٫جيد‏ ۾ " :زا ً جو لفظ آهي پراڙدو ۾ هن جڳهہ ”۽ 


ُُ 


ويندي اهي ان لاءِ اسان 2 


اه يھ 3 نھ ٽي 


سُؤرَةالانياءِ نت سء 


جه ڙه عؤڻ جه ]2 


/“ 


كن 


. 


جو لفظ ڇڏي ڏنو آهي. 


يح ڪات تھ يھ ڙن علِ ڱَُ3 


ٽآ 


_ اه مب ھھ 


َ 


تت تت تت 


3 


آ 


سميت هن حون هڪ سئو تيرهن آيتون ۽ ست رڪوع آهن. 


۱۔(ان)اللّه جو نالو وٺئي جيڪو بيحد 
ڪرم ڪرڻ وارو(۽)بار بار رحم ڪرڻ 
وارو آهي (پڑهان ٿو). 

٣ياڻهن‏ کان حساب وٺڻ جو وقت ويجهو 
پهچي چڪو آهي پر آهي(ٻوءِ بم) فلت ۾ 
(ٻيل)آهن ۽ منهن سوڙيندا وڃن ٿا. 

٣٣‏ انهن کي اُنهن جي رب جي طرفان 
ڪڏهن ڪا نئين يادگيري نٿي ڪرائي وڃي 
پر اهي انه ي کي ٻڌندا بہ وڃن ٿا ۽ انهي تي 
”تل مسصري ڍر ڪندا وچن ٿا. 

٣اماڻهن‏ چوڻ دليون غفات ۾ پيل آهن۔ 
آهي 09 ماڻهو جن ظليم ڪيو باٺ ٬يٺ‏ ۾ 
مششورا ڪن ٿا(۽ چون ٿا)تہ(ڏسو نہ ٿا) هي 
شخص توهان جهڙوئي هڪ بشر آهي پوءِ ڇا 
توهان انهي جي دوکي ڏيندڙ ڳالهين ۾ اچو 
ٿا حالانڪ توهان خوب ڄاڻو ٿا. 'ٹ 
9_(انهن ڳالهين کي ٻڌي محمد رسول الله) 
چيو منهنجو رب ڄاڻي ٿو انهن ڳالهين کي 
جيڪي اسمان ۾(چبون وڃن ٿيون)۽(انهن 


ُُ 


ابختخخال ڪرڻ سان معتي خراب ٿي 


٣ 


”1 الا بيآ ٣۱‏ 


ُ- يڻ ”9 ٬تخٍ‏ بت بي بي 6 ٬ٴٍ‏ وي َ” 
خرالل فرص ان اور ان اي چو سي ڀنڇ ص- 
ٻَل هو ڪر فلياد ٌ 7-ب.“ 


مَأأمَتَت قِلَهہُ ِن قزڃّةِآ قا ََ 


يت ِ۔ 


قهم_ يو را (0 


وا اَرَلَاقبَلَلک لا رِجالاٽوٽٽ 


ٳلَټَهرُ قَُتَلُا اَهُنَ الزُڪَر ان 
لا تخْلَموڻَ60 


وياجا ڇسُڌالا يا الا 


٣." 6 -‏ ٻڌڻ وارواءِ 70 ڄائڻ وارو 
آهي. 

پر (يعتي .". :- هي 
آهن. پر(پريشان خواب بہ ناهن)هن ڏسي 
وائسي آهي ڳالهيون پنهنجي طرفان ٺاهيون 
آهن بلڪ هو شاعراڻو مزاج رکڻ وارو ماڻهو 
آئيروتاڻ جي دماغ ۾ طرح طرح جا خيال 
هن ٿا)پوِ گهرجي تہم اسان وٽ ڪو 
نتان کڻي اچي جهڙي طرح پهريائين00) 
رسول بشائڻ سان .ٻوڪليا ډيا هڻا. 


ڪانهن کان پهرين وسندين سان بہ جن 
کي اسان ڻاهر ڪري ڇڎيو عر ڪهڻ 
ايمان نہ اندو هو تہ پوءِ ڇا هي ايمان آڻيندا. 
اسان توکان پهرين(بہ سدائين)ردن 
‫کي ٿئي رسول بڻاڻي موڪلينداهئا سين ۽ 
اسان انهن ڏانهن وحي ڪندا هئاسين ۽ 
(اي منڪرو)جيڪڏهن توهان (هي ڳالهہ) 
تاا٬خالډخ‏ اهل ڪتاب ثاڻ جنر ہسن 

"۽ اسان انهن رسولن کي اهڙو جسم نم 
ڏڌر هو خراآهير. اوه آکائيندا هنچڻ چت 


تون ڇو نشان نٿو اڻين. 


اقتّربللداسب«؛ 


سي 


٣۱ الاٺبيآء‎ 


وَمَأَكنّوّاحٰٳٍرِيْټَ60 


ح و 
ما سر ھھ )ور هم 2 تو ڇ 
* 


8 پا ۾ نڪ اله؟1 
نم صد لهم ال وغد فانجينهم وَمن 
اهلب ؿ6 


وھ ٻر تھ اھ = سر تر 
ءَ 


را مر ى ج ٌ) 
فلا تَمقِلوْنَ ٿڪ 1 
. 


َ‪ 
جڪ يرت 


وَ رو ههار مامن قرو تٿظالِڃ“ 
ټڻ عم اي ٬ڄٴخو‏ تر اتر ۾ س رچ ڪھ ه 
ۇانُعَاَبَعْنَهّاقوٴ ًا آځريَت(6 


نير يتاڪ تنس 


ڏلڻا لظنو[ باڻتا لظ ق نگ 


اهي غير معمولي(0) عمرمائڻ وارا ماڻهو هئا. 


*!ً۔چ اسان جيڪو واعدو انهن سان ڪيو 
هو ان يي پورو ڪري ڏيکاريو ۽ انهن 
کي ۽ انهن کانسواءِ جن کي گهريو(دشمنن 
”تان)النجاٽ ڦاٺي. ۾ ڪي ند ًڻاڻ وڌاڅ 
وارا هئا انهن کي تباهہ ڪري ڇڏيو. 
اا-اسان توهان ڏانهن اهڙو ڪتاب لاٿو 
آهي جنهن ۾ توهانجي بزرگي جا سامان 
آهن ڇا توهان عقل نٿا ڪيو. 

٣ا۔ٻ‏ ڪيتريون ئي وسنديون آهن جيڪي ظلم 
ڪنديون هيون جن کي اسان ناهم ڪري ڇڏيو 
۽ انهن کانپوءِ هڪ ٻي قوم کي پيدا ڪيو. 
٣اپوءِ‏ جڏهن (تباهہ ٿيڻ وارن ماڻهن) 
اسانجي عذاب کي محسوس ڪيو تم لڳا 
(انهي کان ء1 هم 

٣ا۔(تڏهن‏ اسان چيو) ڀڄو نه ۽ انھن شين 
ڏانهن جن جي ذريعي توهان آرام جي بندگي 
بسر ڪندا هئا ۽ پنهنجي گهرن ڏانهن واپس وڃو 
انهيُ لاءِ تہ توهان کان توهانجن عملن جي 
متعلق سوال ڪيو وڃي. 

!۔ انهي جو اُنهن اهو جواب ڏنو تہ هاءِ 
افسوس! اسان تہ(عمر ڀر)ظلم ئي ڪندا 


۱ هي خالد جو ترجمو آهي (ڏسو ڪتاب لغت؛ سفردات راغب هيٺ لفظ خلود) 


اقترب ساس بٻ 


٣۱ الاٺبآء‎ 


اي اڪ نت تھ ال يز اٿ بت اخ ها ين ٻين 1 و 
فمازالت ٿِللگَ دغو نهم حق جعلنهم 


ب-- رٽ 
ھھ 


أ 6 


َمَاخَلقاالَماء وَالا رخ وَڪَابَيُنهُيّا 


بل نَقزِف٬يالَحقَِعَلَٳلباطِل‏ مم 
تاڏ مز ڙ اي لت ال يي 
06 
اي 9 لٿ الأ ‏ تغل مي سؾ ٫ن‏ 
وله مٿ ق الم وٽِوالارضِ ومن 
ِندَہ لاتََِتَكي ہت ڪَنڃِبادِہ 
وَلا سَنَرُوَُ0 

ور 


ؽَيِځو لين واٿهارَلايَمَۇٽَ * 


٬‏ هم أ ټ ڳا د-6-8 * اڇ 
ا اتخذؤاالِه4 فنَ الازرټشھهہ 


"ا۔ ۽ اُهي اها ئي ڳاله ڪندا رهياء ايستائين 
جو اسان انهن کي هڪ لڻيل پوک وانگر 
ڪري ڇڏيو. جنهن جي سڄي رونق برباد ٿي 
ڇڪي جي. 

ماس |سسان کن ۾ رسڻن لن ۾ ڪن 
ڪجه انهن ٻنهي جي وچ آهي. َ. 
راند جي طور تي پيدا ناهي ڪيو(پر انهن 
اجيڪڏهن اسان کي ڪا دل وند رئي 
تجويز ڪرڻي هجي ها؛ تہ انه ي کي پنهنجي 
() ويجهو ئي تجويز ڪيون ها. 

5ا۔ پراسان تہ حق کي باطل تي کڻي هڻون 
ٿا اُهو انهي جو مٿو ڦاڙي ڇڎڏي ٿو ۽ اُهو 
(باطل)ترت ئي ڀڄي وڃي ٿو ۽ توهان تي 
توهانجي ڳالهين سببان افسوس آهي. 

*!ً۽ جيڪي وحود ب اسمان ۾ آهن رمين 
وٽ آهن انهي جي عبادت کان نافربيانىي 
ته ٿا ڪن ۽ ني(اڻهي کان) ٿڪچن ٿا 
ا٣اهي‏ رات جوبہ ۽ ڏينهن جو بہ تسبيج 
ڪند)آهن ۽ اُهي انهي کان رڪجن نہ ٿا. 
٣٣‏ چا انهن ماڻهن زبين سان معبود بڻايا 


8 
۱ ۔يعني سسيح کي دنيا ۾ ڇو موڪليون ها. پاڻ وٽ ئي رکون ها. وڌيڪ ڏسو تفسير ڪبير جلد 


پنجہ صفحه 9-7 .سرت ال نياء. 


٣۱ الاثبيآء‎ 


َؤگاَ فيا أله اِلا اه لَقَتتا” 
قٻُخنً الله رَٿ العش عَتًا 


يَصفُوَڻَ6 


لا يل عتايفعل وه يُسُتَوََ 6 
ا٣‏ اټََذَۇامِنؽُۇ ؽہَالهَه قُلڪَانو 

بُرهَائَڪَر“ -”--- 
بھ اي بت ضلدسا وي يه ڃڄ ٳوټھ ##ير ۾ خلا 
من ين لا کارهر لا يعلموڻَ 


زو 


هڪ 


الٌحق فَهَہ مُعرِصوُنَ 60 


َا اَرُّلتامِر قبَلِكَ مِنَُ ڙَسَۇٴلي 


؟ ۽ اُهي(خلوق) پيدا ڪن ٿا. 


آ٣جيڪڏهن‏ انهن ٻنهي (يعني ٳزسين ۽ 


ان م‫ ننه ثانسراَ ٻيا بہ معبود(ع) هجن 


ها تہ اهي ٻئي تباهہ ٿي وڃن هان اللہ يڪور 
عرش جو بہ رب آهي سڀي نقصن کان پاڪ 
آهي ۽ انهڻ (ڳالهين) کان بس جيڪي اهي 
ڃون ٿا. 

٣‏ جو ڪجه اُهو ڪري ٿو انهي وي 
متعلق اعو ڪنهن کي جوابدار ناهي ٿيندو. 
حالانڪ اُهي(ماڻهو)جوابدار هوندا آهن. 

0 چا هئڻ انهي ڌالسزاِ معبدد ٺاهيا اهت 
تون چئين تہ پنهنجو دليل اڻيو هي (قران) تہ 
انهن لاءِ ب جيڪي سون سان آهن عزت ()جو 
سبب آهي ۽ جيڪي سون کان پهرين گذري 
چڪا آهن انهن لاءِ بہ وڏائي جو سبب آهي 
راهن ما اڪٽر حق کي سڃاڻن ٿا اٿهي 
ڪري ان کان منهن موڙين ٿا. 

٣!‏ ۽ اسان تو کان پهرين جيترا بہ رسول 


۱ ۔يعني هڪ کان وڌيڪ ڪابل ىعبودن لاءِ ضروري ھيو تہ انهن مان هر هڪ نئون شمسى 


نظام بہ ٺاهي ها نہ تہ اُنهن مان ڪو بہ معبود قرار نٿي ڏئي سگهيو پي .۽ جيڪڏهن هڪ کان وڌيڪ 


شمسي نظام هجن ها تہ قدرت جا قانون بہ مختلف هجن ها. جنهن جي ڪري دنيا چڇڪر ۾ پئجي وڃي 


ها ۽ تباهہ ٿىي وڃىي ها. 


٣‏ ۔ اڳوڻن لاءِ اهڙي طرح جو پهرين ماڻهن تي انهن جي ا٬ت‏ وارن ڪوڙ ہڙهي اعتراض پيدا ڪري 


ڇڏيا هئا. قران اهي سڀئي ختم ڪري ڇڎيا ۽ اهڙي طرح پهرين ۽ پوين لاءِ عزت جو باعث بڻجي ويو. 


٣۱ الاٺبيآء‎ "٣ اقثربللداسب‎ 


ٳللا ٽح له اَگهُ ل ٳِله ال اَيَا ‏ سوڪليا آهن اسان انهن مان هر هڪ ڏانهن 
قَاغبدؤن6 هي وحي ڪندا هئاسين تم حقيقت هي آهي تہ 
مان هڪ ئي خدا آهيان. پوءِ(صرف) منهنجي 
عبادت(0) ڪيو. 
وَقالَو اد ال حم ڌا سيه“ ًا (هي ماڻهو) چون ادا 
لا مَكرَموْٽ ڂ ---7-- 
اآهي)هو تہ هر هيڻائي کان پاڪ آهي- 
حقيقت هي آهي تہ (جن کي هي پٽ چون 
ٿا)اُهي خدا جا ڪجه ٻانها آهن جن کي 
خدا جي طرفان عزت سلي آهي. 
القٴلي ڪر بر ۾ = 6 اهي خدا جي ڳالهہ کان هڪ لفظ بہ 
30235 وڌيڪ نٿا چون ۽ اُهي هن جي حڪمن تي 
عيل ڪڻ ٿا. 
عم مايََنَأيُرِيْهرُوما حَلفه ولا اهر خدا انهي يي بدرڃاڻي اڀ جڪ 
انهن کي آئيندي اَڳيان اچڻ وارو آهي ۽ جيڪي 
آهي پوئي ڇڏي آيا آهن ۽ آُهن سراءِ 
اڻهي جي يڻ لاب دا اها الم يڪش 
ڪئي هجي ڪنهن جي لاءِ شفاعت نٿا ڪن 
/ڇ ۽ اُهي انهي جي خوف کان ڪبندا رهن ٿا. 
وَمرل ؤَقَلُ مِنَهُہُاؤَٳلَقِڻؿدنهِ ‏ *۔۽ جيڪو بہ انهن سان هي چوي تہ 
114.1“ 7 777 مان دا کانسواءِ معبود آهيان اسان انهي 
کي جهنم ۾ وجهنداسين ۽ اسان ظالمن 


را رو ار َ‪ يا َ‪ ديو 
يَشْفعوٴتبَ الا لِہن ارضى وَهہ فُِنُ 


- َ‫ 0 7 تچ ٴّ 

۱ هي ايت عربي جي ترجمي جي لحاظ کان ڏاڍي ڏ کي آهي. ڇو تہ هي ٬ہضمون‏ اڙدو ۾ مثبت 
9 2 ٍ * ۾ # . 
لفظن ۾ ادا ڪندا آهن. پر عربي ۾ منفي لفظن سان.اسان ترجمي جي سهولت جي لاءِ مفهوم کي قائم 


رکندي ترحمو بثبت لفظن ۾ ڪري ڇڏيو آهي. 


قرب لل "0 الاثبيآء ٣۱‏ 


- 
)2*” 
*. 

يه 
.« 
: 
5 


پت گف را اٿيٰوتٽ 
اائڪفتڊ طا انا 
ٍ ڃّىٴ آفََا 
9 ات ڪڪ تن 

يو مِنون(6 
وَجَتَلتَافالازْضشض٫َرايئََاٺل‏ 
ٿينت بي“ چًَٿاډاٳڃابا تج 


َ 


7 
لطابيز ”لها يون ٫ڇ‏ اھ يھ صصٍ 
نعلهہ آبهندون(60 


وَهوالَؽِئ خًلق اليل والتهار والشمت 


ا٣پيا‏ ڪائرن اهرن دلرڻ اسيان ‏ نميڻ 
ئي بند هئا/پوءِ اسان انهن کي كولى ڇڏيو(6م) 
۾ اساڻن پاڻي سان هر زندهر يك ٳٿدهخ 
ڪيو آهي.پوءِ ڇا آهي ايمان نٿا اڻين؟. 


٣٣۽‏ اسان زبين ۾ جبل بڻايا تمائين نم 
ٿئي جو اها (يعني زبين)انهن(يعني اهل 
زمين) سميت سخت زلزلي ۾ مبتلا ٿي وڃي۔ 
۽ اسان زبين ۾ کليل کليل رستا بم بڻايا 
انهي لاءِ تہ هي ماڻهو انهن جي ذريعي (۔ختاف 
هنڌن تائين) پهچن. 

٣٣۾‏ بايان اسعازڂ کي هڪ بضبوظ حٿ 
(يعني حفاظت جو ذريعو)بڻايو آهي پوءِ 
پ آئن انهي جى ثشانڻ (يخي امان با 
ظاهر ٿيڻ وارن نشانن)مان(جيڪي انهن 
جي فائدي جي لاءِ آهن)منهن موڙين ٿا. 


٣٣۽‏ اهو ئي آهي جنهن رات ۽ ڏينهن 


۱ ۔يعني جيستائين خدا تعالي وحي نہ موڪلي اسمان ۽ زمين جي هدايت جو ڪو سابان نہ ٿيو پر 


جڏهن اسان هن کي کوليو ۽ وحي 


”کانسواءِ 


نازل ڪئي تڏهن هدابيت جو ساساڻ پيدا ٽين ۽ ثابت ٹيو ت وحن الهي 


ڪازندگي ناهي.تعجب آهي تہ هي ماڻهو پوءِ بہ ايمان نٿا آئين .مود سائڻنس بہ هي ثابت 


ڪري ڇڏيو آاهي تہ جڎهن ڪو نئون نظام شمسي پيدا ٿيندو آهي تہ پهرين هو هڪ بال وانگر هوندو 


آهي. پوءِ اندرين چڪرن سان هن جا ڪنارا پري پري ڦتا ڪيا ويندا آهن ۽ نوان گرهہ بڻجي ويندا آهن 


جيڪي اندرين محور جي چوڦير ڇڪر هڻڻ لڳندا آهن. ۽ هڪ نئون نظام شمسي بڻجي ويندو آهي. 


؛«٬سائللبرتقا‎ 


٣۱ الاٺبيآء‎ 


1٣‏ چ ”يف َء ؤَڪوڻَ0 


وَمَا جَعَلتاؽَكيٍ فِن قَلِلَڪ الَخلدَ 
ام اي ,۔ نو دم بچ 
آقَأبِنَ مِٿ قهَح الَحٰلِدَُؤڻَ0 


۱ 


َ‫ يٹ لا بي لي بي برط رت اش 2 00 . هاو اھ 
َٳٺارَاتَ الَزِيڻ كفراٳن يَټْخْدَۇٴتكتَ 
يّ تت طام 2 ۾ او رڳ ٿر يت پكياڻَ 
الامُزوا اَهڏالَذئ يگ الهتگر 


.رو ته نھ و_ھ ”هه 
وَهہ_ بڍھرالرحخمن هہ كفزَۇنَآ60 


)نت هو 
خلوَال نَا يڪل َأورِيكاين 
رھ را 


”نھ هجو ٣٣‏ 5 سس ۾ پل ھد2 هو 
ويقولو َم ھذاالووغدٳن كُدهظ 
صدِفقِيْنَ0 


٣۔يعني‏ خدا ثقالي. 


”کي ۽ سچ ۽ چنڊ کي پيدا ڪبو آهي.اهي 


سڀ (اسماني گرهم) پنهنجي پنهنجي 
محورم بنا روڪ جي هلي رهيا آهن. 
0٣۽‏ اسان ڪنهن انسان کي توکان پهرين 
غير طبعي عمر ناهي بخشي - ڇا جيڪڎهن 
تون سري وڃين تہ اآهي غير طبعي(') عمر 
تائين زنده رهندا. 

٣"!‏ هر جان موت چکڻ واري آهي۔ ۽ اسان 
توهان جي بري ۽ سئي حالات سان آزمائش 
ڪنداسيڻ ۽ اخر اسان ڏانهن ٿئى ٿوهان کي 
سوٽائي اندو ويندو. 

٣ًٌ۽‏ جڏهن ڪافر توکي ڏسن ٿا تہ توکي 
صرف هڪ حقير شي سمجهن ٿا (۽ چون 
ٿا) ڇا اهوئي شخص آهي جيڪو توهان جي 
معبودن جون اوڻايون ڳڻائي ٿو.حالانڪ 
اُهي رحمن(خدا)جي ذڪر جو انڪار ڪن ٿا. 
٣‏ ااڻج, الدارخله يارق ڪر ماد 
رَکيو ويو آهي(؟)؛ سو(ياد رَکو) مانح) 
توهان کي پنهنجا نئان ڏيکاريندس؛ سو 
ترهان جلد بازي کان ڪم تن وٺو. 

4٣ه‏ (اهو ٻڌي)اُهي چون ٿا تہ جيڪڏهن 
توهان ماڻهو (يعني سسلمان) سچا آهيو تہ 


هي واعدو ڪڏهن پورو ٿيندو؟ 


.۱ ڏسو سورت الحجرايت ,۽ نوت نمبر‎ ٣ 


؛«٬سائللبرتقا‎ 


٣۱ الاثبيآء‎ 


ويله الَزِټَْكفرؤاحِيَُلا يَكفُوُڻَ 
ڪل ڙَجُّوهِهِہُ الٿارَ ولا ڪب 
طهّوٴ ره لاه يُنُصّرۇ06 


= 


ناله و چيه ات َم رھ َبهَنهم فلا ك٬ليِعونَ‏ 
رَڌڪاہ لا ٴٳٴ هي ن6 


”‫”---- قَلِتَ 


= 
اها ڀا =ڇ ٳفٴ قا نه 


پا ههرو 


+-7)- 
يچ 


2 27مو نغ ۾ لو ا2 _- 
ڦلہمرُ مر پَڪَلَۇؤ كہُ اليل والهارِمِنَ 
مت ن برع ذِكر ريه 


رو ظض 2-4 دم »وه ُ‫ بط 
اڅ له الِهَه ٿچنمهر ڙنا 


+ رو درو ڪھ جيه ۾ رھ 
لا َُطليَمونَ نضر انقيهم_ ولا هم 


1 صوَڻَڻ69 
ُ‪ ت 


*٣جيڪڏهن‏ ڪافر انهي گهڙي کي ڄاڻي 
وٺن ها جڏهن اُهي نہ پنهنجي مُنهن کان ۽ 
نہ پنهنجي پٺين کان باهہ کي هٿائي سگهندا 
۾اڻ ڪنهين جن طرفاڻ اليڻ ض ہَدڌ ڪي 
ويندي (تہ اُهي ايتري وڏائي نہ ڪن ها). 
ا٣_پر(اُهو‏ عذاب)انهن وٽ اوچتو ايندو 
۽ انهن کي حيران ڪري ڇڏيندو پوءِ هو 
اي يڌڪ ات لا 
نہ انهن کي(ڪا)٬هلت‏ ڏني ويندي. 
٣٣۽‏ توکان پهرين جيڪي رسول گذريا آهن 
انهن سان بہ ٺٺول ڪئي وٺي هئي؛ پر ننيجو 


اهو ٿيو جو جن انهن رسولن تي ٺٺول ڪئي 


هئي کين انهن ئي ڳالهين اچي گهيري ورتو جن 
جي ذريعي اُهي نين تي ٺنول ڪندا هئا. 
آ٣٣تون‏ چئين تہ رات یا ڏينهن جي وقت 
رحمن(خدا)جي پڪ کان توهان کي ڪير 
بچائي سگهي ٿو پر(حقيقت هي آهي تم) اُهي 
پنهنجي رب جي ذڪر کان نهن سوڙي 
رهيا آهڻ. 

٣‏ اڇا انهن جي تائيد ۾ ڪي(سچا) عبود 


آهن جيڪي انهن کي اسانجي عذاب کان 


بچائي سگهندا؟. هي( ىعبود)تہ پنهنجي جان 
جي بہ حفاظت نٿا ڪري سگهن ۽ نہ اسانجي 
مقابلي ۾ ڪو انهن جو ساٿث ڏئي سگهي ٿو. 
9 حقيقت هي آهي تہ اسان انهن کي بہ 


؛«٬سائللبرتقا‎ 


الا بيآ ٣۱‏ 


ڪهم ً9 آفلايروتتب 
الارضصن تُه ننقصهاأه مِنُأظرافها 
الغبُونَ 6 


ط 


َا 


قلٳلَبَا رگ يالوَخي“ وَلاؾْځ 


ال الدَعَاءِ ادا يا2ڏ443 6 


شا 
اڇ سس ھ 


وَلَيٍ قَشَّقُتَفُحَّْقِن ڪّداب 


1 3 


رَټٌّكَلَيَقَولٿٴيو بَتاٳئا گتًاط لمئُنَ6 


وَلَكَجَ المَوازِيَُ ال لِٳځالقِرِحًّةٍ 


ود ار يڪ طار نون يي للاي ٿخ 
ڦلانظ نم تفت يت وَاِنُکاَ مثقال 
8٤‏ 


۽ انهن جي ابن ڏاڏن کي بہ تمام گهڻو مال 
متاع ڏنو هو.ايستائين جو انهن تي هڪ 
ڊگهو زبانو گذري ويو. پوءِ ڇا اهي نٿا ڏسن تہ 
اسان انهن جي بلڪ ڏانهن وڌي رهيا آهيون 
۽ ڪنارن() جي طرف کان انهي کي ننڍو 
ڪندا وڃون ٿا. تہ ڇا (انهي مان اهوئي نتيجو 
نڪري ٿو تم اُهي غالپ ايندا؟ 
“... انهن کي 5 1 مان تہ توهانکي 
وحي جي ذريعي هوشيار ڪري رهيو آهيان 
(چڱي طرح سمجهان ٿو تم)جڎهن 
9 هوشيار ڪيو وڃي تہ 
اُهي آوازنٿا ٻڌي سگهن. 
)۽ جيڪڏهن انهن کي تنهنجي رب جي 
عذاب جي گرم يً جو ڪو جهٽڪو لڳي وڃي 


اهر روز چونڊاڊ اسان تى انسرين!آدان 


تہ ظلہ ٿي ڪندا رهياسين 

۽ اسان قيامت جى ڏينهن اهڙو نورڙ») 
جو سابان(يعني پورو تورڻ وارو سامان) 
پيدا ڪنداسين جو جنهن جي سہبان ڪنهن 
جان تي ٿورڙو بہ ظلم نم ڪيو ويندو ۽ 
جيڪڏهن هي راي جي داڻي جي براڊر بہ 
(ڪو عمل) هوندو تہ اسان (انهي کي) 


۱ ۔يعني ملڪ جا ڪنارا ۽ نيون اولادون سسلمانن جى قبضى ۾ اينديون وڃن ٿيون. 


۽ ترڪيب ۾ هن جو بدل آهي ان ڪري اسان ٻنهي لفظن جي هڪ ئي سعني ڪري ڇڏي آهي. 


اقترب ساس ب /0٣‏ اللابماآءِ ٻ؟ 


گڎڏ ڪنداسين ۽ اسان حساب وٺڻ لاءِ 
ڪافي آهيون. 
وَلَقَداڻيا مُوْكرهُرۇڻَ الفُرَقَانَ يا وي ۽ هارون کي ابتيازڙي 
يچا او نان مشير هو ۽ روشتي پئشي جي ۽ 
َ‫ منقين لاءِ هڪ يادگيري ڪرائڻ واري تعليم 
ٍِ بخشي هئي. 
الَزِصَ نَڀَخُتَوََ رَبهم يالكًيٻ وه ڦِنَ ‏ *0اآهي(دتقي)جيڪي پنهنجي ٫ب‏ کان 
2ج غيب ۾ (بم)ڊڄن ٿا ۽ جيڪي جزا سزا 
مقررڪيل وقت کان بہ ڊڄندا رهن ٿا. 
فآنُنَرُ له ا0-۔ ۽ هي(تران) هڪ اهڙو يادگيرو ڪرائڻ 


وارو ڪتاب اهي جنهن ۾ر سڀني اسماني 


آه 
20 
سرڪ 
٣‏ 
ڏک 
ھا 

. 
1 


ڪتابن حون خوبيون وهي(0) اچي ويون 
آهن انهي کي اسان لاڻو آهي پوءِ ڇا توهان 
0[ 
وَلََنُاڻيُتًا 3 .ا7 9 ٣0۽‏ اسان هن کان پهرين ابراهيم کي 
اه لڪ انهي جي صلاحيت ۽ قابليٽ عطا ڪٿي هئي 
۽ اسان انهي جي اندر کان چڱي ريت واقف 
هئاسين. 
هه“ قوم کي چيو؛ هي ڪهڙا بت آهن جن جي 
اڳيان توهان ويئا رهو ٿا. 
قانو|وچنتا 8 لّهاعٰبِدِټَنَ60 ٣‏ انهن چيو اسان پنهنجن ابن ڏاڏن کي 


* 


نا 

1 

1 
3 


ڏٺو هو تہ اُهي انهن جي عبادت ڪندا هئا. 


اخ ڪا جو لفظ آهي .نه (يعني تالاب) سان نڪتو آهي.ان لاءِ اسان ”وهي 


اچي ويون اهن“ ترجمو ڪيوآهي.(مفردات) 


؛«٬سائدللبرتقا‎ 


رو 


٣۱ الاٺبيآء‎ 


رو رم أ 


قال لن يك ال ۇ اك 


قَال٬ل‏ ٳڄزٴبټااټٌٳٰابڅ وَالارْضَ 
ِى قَظرَهّريَ“ ۇََ عَلِ ڏلِكمُ 


‫ِ صر‎  .. 
7<7مام رد ار *۾ هه ترڪ ]ابا چر لاه تق‎ 
حدد کا رالهه_لعلهمه‎ 
هه‎ ّ 8 * 


ٳټِ 0 


جهد بواجوو 


قالَوامَى فَع مُڏاٻالِهَڻِا لٿ لَينَ 


-- 
ةَ 7 5+ اه ه رھ گال ل 
لو ًَُِ‬ مت يد جھھ 
وا سه٬6‏ طِ 


[بر هم (تع) 


ٳوو=ار 


0 هن چو تڌ هن توهان بہ ع تو هانجا 
ابا ڏاڏا بہ هڪ کليل گمرا هي ۾ سبتلا هئا. 


مققت دش آيو اهيڻ يا تو انان سان 


== 


ڪلك۔(ابراهيم)چيو حقيقت هي آهي. تہ 
توهانجو رب اسمانن جو بہ رب آهي ۽ زمين 
جو بہ رب آهي(اُهو ئي آهي)جنهن انهن 
کي پيدا ڪيو آهي ۽ مان انهي ڳالهہ جو 
توهان جي اُڳيان شاهد آهيان. 

94۽ انهي چپوءِ خدا جو قسم!جڏهن توهان 
پٺي وراڻي هليا ويندو تہ مان توهانجي بتن 
جي خلاف هڪ پڪي تدبير ڪندس. 

هن: انيڻ(ٿن) کي 'ٽڪرا ”ڪا 
ڪري ڇڎيو سواءِ انهن بان( هڪ)وڏي 


1ہ-_پو۽ 


جي. نه لاءِ تہ اُهي( هڪ دفعو وري)انهي 
وت اڇچن. 

*انه ي تي هنن چيو تہ اسان جي معبودن 
ساڻ هي ڪن ڪيڍيڻن. ڪر آهي.! 
ڪرڻ وارو يقيتاً ظالمن مان آهي. 
(تڎهن ڪجه يئ. ماڻهڻ اچيت انان 
هڪ نوجوان کي جنهن جو نالو ابراهيم آهي 
انھن جون اوڻايوڻ9گ بيان ڪندي ٻڌو آھي. 


| اران يڊ ۾ هن لفظ هن تو الهن راڪ ڪندي او آهن .ين رت 


-"- بتن جو ذڪر حقارت سان ڪندا هئا. اسان اوڻاين جو لفظ وڌائي ڇڏيو آهي. 


٣۱ الاثبيآء‎ ٣ 


7 اد َ‫ ٬يَ‏ اپ يي 
فلا ۽ ات هنا پالِهينا 


709 دھ ته ۽ اق ”ار ور رھ - 
ل بل فعله ڪََِيُر هنا 
نڇ . لن ظ ٴ9 ق 


آچي 


اي * ِ‫ تن کي چيیسس عه هه 
کال رهن لَقَدعََ 
ِا هٽ سس لح _ 

ما هو لاءِ مّطقوَنَ6 


قالَ اَقَمبدَتَ مِ٫ُون‏ له ڪا 


٣‏ (تڎڏهن قوم جي سردارن)چيو (جيڪڏ هن 
ڳالهہ آئين آهي تہ)انهيٰ شخص کي سڀني 
ماڻهن جي سامهون اڻيو شايد اُهي (هن جي 
متعلق)ڪو فيصلو ڪن. 

٣‏ (پوءِ) انهن چيو اي ابراهيم! ڇا هي 
ڪم تو اسان جي معبودن سان ڪيو آهي؟ 
٣‏ -(ابراهيم)چيو تہ(اخر())ڪنهن ڪرڻ 
واري تہ هي ڪم ضرور ڪيو آهي .هي سڀني 
کا وڏو بت سامهون بيٺو آهي جيڪڏهن اُهي 
ڳالهائي سگهندا هجن تہ اُنهن کان (يعني انهي 
بت کان بہ ۽ ٻين بتن کان بہ) پڇي ڏسو. 

- ان تي اُهي پنهنجي سردارن(7) 
ڏانهن متوجم ٿيا ۽ انهن چيو سچي ڳالهہ 
تہ اهائي آهي تہ ظالم توهان ئي آهيو. 

"۽ اُهي ماڻهو پنهنجي ڪنڌ ڀرڪيرايا 
ويا (يعني لاجواب(ح) ڪيا ويا)۽ انهن چيو 
تہ تون ڄاڻين ٿو تہ هي تہ ڳالهائيندا ناهن. 
ڪا (ابراهيم)چيو تم ڇا توهان له کانسواءِ 


6 . باٹڳۇو. -يئ. .انا ڄڳ 5 


وو 


٣‏ _ انفس نفس جي جمع اهي ۽ نفس جي معني روح جي اهي جبئن تہ قوم جا روح هن جا سردار 


رو 


هوندا آهن ان لاءِ اسان انفس جو ترجمو قوم جا سردارڪيو آهي. 


٣‏ -تفسير بحر مىحيط هن جو هي ترجمو ڪيو اهي تہ آهي ماڻهو هن تي اهڙا گهٻرائجي ويا جو ننڍا ماڻهو 


پنهنجي سردارن ڏانهن ٫توجه‏ ٿيا تہ هو هن مشسڪل جو ڪو حل ڪڍن.اسان جو ترجمو تفسير روح المعاني 


جي مطابق آهي. پر غور ڪيو تہ تفسير بحر محيط ۽ روح المعاني جو مفهوم ساڳيوئي آهي. 


؛«٬سائللبرتقا‎ 


٣۱ الاثبيآء‎ 6٣ 


مهف 


اچ كه .سڪ لا 9: 


-- 


ٻ ڪان و شو "1 طٰ 
أفبلَك يو لَِاتعْيّدؤْٴتَ من دؤنؽاسه 
آفَلا تحُڻِلُوَنَ 9 
قالوا حَزقوة وَالْصرَاألَِتَڪَمُ ٳِنَ 


ھ134 8 


وَتَڄَنلةَوَلَؤطَاٳَََ اش 
---- لِلَملَمِيُنَ0 


وَوَهَبُتالَدَٳ حم ۇٴيَغُقوٴبَ هه 


َۇْحَيٰتٳټي فِف التَبزتِواڌقاءَ 
التّلوڙِو ات الڙڪوة“ وَڪَانوا 


اهڙي شي جي پوڄا ڪيو ٿا جيڪا نہ توهان 
کي تنمو ڏئي ٿيء نہ نقسان پهچائي ٿي 
"۔(اسان)توهان تي افسوس(ڪيون ٿا) 
انهي تي ب جنهن جي توهان الأة کانسواِ عبادت 
ڪيو ٿاء ڇا توهان عتل کان ڪم ٿٿا وٺو؟ 
-(انه ي تي اُهي ڪاوڙ ماچي) چوڻ 
لڳا. هن ماڻهوءَ کي ساڙي ڇڎيو ۽ پنهنجي 
معبودن جي مدد ڪيو؛ جيڪڏهن توهان 
ڪجه ڪرڻ جو ارادو ڪيو اهي 
+ڻڏهڻ اساڻ ڇپوءِاي باهم! ٿوڻ ابراهيم 
۽ انهي لا تبلا 
جو باعث بہ بڻجي وجڃ. 

اه اُنهن هن سان ڪجه برو سلوڪ 
ڪرڻ گهريو پر اسان کين ناڪام بڻائي ڇڏيو. 
٣(يپ‏ سان اڻهي ت. قالط يڻ 
انهي زیين ڏانهن نجات ڏني جنهن ۾ اسان 
سڀتي جهانن لاءِ برڪتون رکيون هيون. 
”اڪ اسان کيس اسحاق بہ بخشيو ۽ 
يعقوب بہ بطور پوٽي جي(ڏنو) ۽ اسان سڀني 
کي نيڪ بڻايو. 

٣‏ ۽ اسان هن ٿي(ساڻهن جو)امام بڻايو. 
اُهي اسان جي حڪم سان کين هدايت ڏيندا 
هئا ۽ اسان انهن ڏانهن نيڪ ڪم ڪرڻ 
۽ نماز قائم ڪرڻ ۽ زڪوات ڏيڻ جي 


وخي ڪٿي ‏ آهي سڀ اسان جا عبافثت 


لاءِ ٿڌي بہ ٿي وڃ 


افقترب لاس »۱ 


ٻا)/ 


٣۱ الاٺبيآء‎ 


ا2 حم ۇْىِلماۇڏڪينه له 


ِٿ الكزټټ اٿل لي“ 


09 ا1 ” َء طِ 7 

وا ذخڂلنهة رصتا اه مَِ 
الڂّاِبْنَ دا ٍ 
وا( 2 ي ٬ي۔خ‏ دا اپ يزاقت = آ26 ٻڇ ‏ تر اڪ 
ڄڇ خر اي( 0 ظ ء 
نيه و أهْلهص > الڪڻپ 
الظِيٰي 09 


””س--چ- َر هه لي مد بي لاو حاط 
َ ِنَالعو٣الَزِشَكذبواپايتًا‏ 


-< 
هم و 


لَھَمُ ڪائوا قوځ سو فأعُرؤْنٰهَہُ 
-- 

اود - ڪمن الْحرْثِ 
ََ =- ويُه عَنّم القوم 7 وَڪَڻا 


ٳٍذ نفشت 


۱ -حڪم سان مراد هي آهي تہ اهڙو علم بڂشيو هو جنهن بان هو ماڻهن جي 
سگهندا هئا. جيتوڻيڪ هن جي عام معني حڪومت 


گذار ٻانها هئا. 

ڪٻ (اسان انهي کي)لوط(بہ بخشيو) 
جنهن کي اسان حڪم() بہ عطا ڪيو ۽ 
غل يب هن تي انهي ويندي تا نات 
ڏني جيڪا نهايت گندا ڪيم ڪندي هئي 
آهي (يعني لوط جي شهر جا رهڻ وارا) هڪ 
ڏاڍي بري قوم يعني نافرمان هئا. 

4احسڊ اسان انهي کي (يي لوط) کي 
پنهنجي رحمت ۾ داخل ڪيو. هو اسان جي 
نيڪ ٻانهن مان هو. 

سحڪ۽ (ياد ڪر)نو ح کي جڏهن انهي (يعتي 
ابراهيم جي واقعي) ان پهرين (اسان کي) 
پڪاريو ۽ اسان انه يي جي دعا ٻڌي. پوءِ اسان 
نب تن يا انهي جن ڪا يي هڪ 
وڏي گهٻراهٽ کان ڇوٽڪارو ڏنو. 

۽ اسان هن جي ان قوم جي بقابلي 
07-0-77 
ڪوڙو ڪيو هو اُها ڏاڍي بري قوم هئي پوءِ 
اسان انهن سڀني ئي غرق ڪري ڇڏيو. 
4 (ياد ڪر) ك بہ ۽ سليمان کي 
بہ جڏ هن اهي ٻئي هڪ پوک جي جهڳڙي 
۾ فيصلو ڪري رهيا هئا. انهي ي 
جي وچ ۾ فيصلو ڪري 


جي آهي پر هتي اُها لاڳو نٿي ٿئي ان لاءِ تہ لوط 


اقتربلداسب) 


"٣‏ الالابماآءِ ٻ؟ 


ا 
َو دد24# َ_-. 
شهدين (09 
َ‪ ين -ه عم 


ا7[ ۾ آه ] ييج رمت ڪر 
فَفَهَّيٰنها سليُمآ>ڻ ٴ اح کا 
ٴ 0 مم 3 تبيه ”67-3 ير اك ” 
رَڪِلہًا ۇ رتا مج داود الچبال 
َُٻحَُوَالظظبُرَ ًقَ گنا فطليُنَ67 


َر ر 
لاير ين - هه اهم ۾ 
َ 


2 3 ها ”9-0 3 
. 
لنتحصنڪ فن ياه فلا نٽه 


-_ 


-_ 


ٳ 

شك رو ڻَ(6 
هاس ؼَ الڙڀٌ ِ‪ صتَهً *-. 
بأ مر ِٳ الاَزمِالَئ؛ نو هار 


اي ٿا ِ٬‏ ] 697 
وا بِکل شيءِ ڏ 


وَمَِ الَيطْبر: َو ټۇٌڅ له 


جڏهن هڪ قوم جا عامي9) ماڻهو انهي 
کي کائي ويا هئا (يعني تباهہم ڪري ويا هئا) 
۽ اسان انهن جي فيصلي جا شاهد هئاسين 
*4اسان اصل معاملو سليمان کي سمجهائي 
ڇڏي.و. ۽ سڀني کي ئي اسان حڪم ۽ علم عطا 
ڪيو هو ۽ اسان داود سان جبلن جي ماڻهن 
”کي بہ ۽ پکين کي بہ ڪم تي لڳائي ڇڏيو هو 
اُهي سڀئي خدا جي تسبيح ڪندا هئا ۽ اسان 
اهوسڀ ڪجهم ڪرڻ تي قادر هئاسين. 

ا#_ ۾ اسان انهي کي هڪ پوشاڪ ٺاهڻ 
سيکاري هئي انه يٰ لاءِ تہ هو توهان جي 
جان لڙائي ۾ بچائي۔ پوءِ ڇا توهان شڪر 
گذار بشا؟ 

٣۱۽‏ اسان سليمان جي لاءِ تيز هوا کي بہ تاج 
ڪري ڇڏيو هو جيڪا انهي جي حڪم جي(7) 
مطابق هلندي هئي. انه ي نين ڏانهن جنهن ۾ 
اسبان برڪت رکي هن ۽ اسان سڀ ڪجهہ 
1 


4٣‏ ۽ ڪي سرڪش() ماڻهو اهڙا هئا 


۱ ۔يعني ٻاڙيسري قوم جي ڌاڙيلن وغيره هنن جي ملڪ کي نقصان رسايو هو. هتي غنم جو لفظ اهي جنهن جي 
ج -= ي 7 هي ص= ٣‏ 
معني مفسر ٻڪريون ڪندا آهن.پر اصل ۾ نم القوم مان مراد پاڙيسري قوم جو عوام آهي. جيڪي سليمان ۽ 
”2 ٴٌ -- 
داود جي ملڪ جي ماڻهن کي نقصان رسائيندو هو اڙدو ۾ بہ قوم جي عام ماڻهن کي رڊڍ ٻڪري چوندا آهن. 


.0 
٣‏ ۔حضرت سليمان جا ٻيڙا شام جي سٿاهين علائقن مان سامان کڻي هيٺ ايندا هئا يعني فلسطين 


ڏانهن هن آيت ۾ انهي ڏانهن اشارو آهي. 


٣قران‏ ٫جيد‏ ۾ شيطان جو لفظ باغين ۽ سرڪشڻ جي. لاءِ استعمال ٿيو آهي. هتي بہ اهائي مراد 


افقتربللداس»ب 


/)ه٣‎ 


٣۱ للاثبيآء‎ 


تن مترو اض ۾ 000 وو تا رمڪ 6 ُ‫ 
وٴيعيِلوت عَمّلا دؤٴڻ يك وٴكٽا لهم 


يهب 7404-1-81 -57 
فا ص له ما بِه مِنْصُز 


تا ۇ ڄڇ ۾ | انا < 1 ٣‬‏ آفاٴڀ٬ڄڙ‏ ٳغز رگ 0 َر ً 
ھھ 5 ۾ 5 در جڏ 
رانينهاهُلهو مُلهہ_معهہم_زخمّة 


”يت ۽۱ »ڪھ | 7 -. 
قِڪِندِا وډكرى لِلميدِيَڻَ609 


وَٳُمعيل واڌربڻ وڌاالكفل کل 
ا1 َََ-: 


يڪن انهي لاه سينڊن پر يون دا 
هئا ۽ انهيُ کان سوا بہ پيا ڪم ڪندا 
هئا ۽ اسان انهن لاءِ سنڀال جو ڪم 
ڪندا هئاسين. 

٣‏ ۽(تون)ايوب کي(بہ ياد ڪر)جڏڎهن 
ال هي آهي و نون ًٿي فڪلييفن اچن 
ي ؼ اي خدا! ٽون تم سڀني رحم ڪرڻ 


وارن کان وڌيڪ رحہ ڪرڻ وارو آهين. 


ورتوا 


00 سپو اساڻ الهي ضي دغا٫دي‏ ڪا 
ڪري ڇڎيو.ء۽ هن کي انهي جو اهل(۽ 
رحم ڪندي پيا بہ ڏنا. ۽ اسان انهي واتعي 
”ين عبادت گذارن اع هڪ نصيحت حو 
باعث بڻايو آهي. 


"۱ اسماعيل کي بہ(0)(ياد ڪر) ۽ ادريس 


کي بہ ۽ ذوالڪنفل کي بب اهي سڀئي صبر 
ڪرڻ وارا هئا. 


(باقي حاشيو) آهي. خليڄ فارس جي ساسونڊي ڪنارن تي رهڻ وارا ٽوٻا هن جي خدمت لاءِ مقرر هئا ۽ 


هن لاءِ موتي ڪڍندا هئا جيڪي بحرين ۽ سسقط جي علائقي مان ڪثرت سان نڪرندا آهن. 
۱ هن جاءِ تي اسماعيل؛ ادريس ۽ ذوالڪفل کي گڏڪيو ويو آاهيجڎهن تہ هي مختلف زمانن 


جا نبي آهن. گڏائي ذڪر ڪرڻ جوڪارڻ هي اهي تہ اهي سڀ نبي غير شرعي هئا ۽ مصيبتن جو 


ڄاڻايل سبب جي ڪري گڏ بيان ڪيو ويو آهي. 


اقتربللداسب« ۱ الاڻبياء ٣۱‏ 


برلئي اليو ۇ ۽ اس يخر پآئاپنر ن يڊ ”9-9 
وا٫دُخلنهځ‏ ۇ رحہڻا اِلهم قتَ ڪيچ اسان انهن سڀني کي پنهنجي رحمت 
الٿ مڌ :6 ۾ داخل ڪيو هو ۽ اهي سڀئي نيڪ سرت هئا. 


مج +د ءّ ِ َ‪ 45[ .۽ اخ يهب ٣‏ 
ۇٴذاالٽڙن ٳ ڏذُهَبَ مُخَاهتا فظنَ ‏ هه ذوالنون (يعنى يونس کي بہ ياد ڪر) 


۾ اي ۾ ڄڇ ما مي هي[ ٿن تن = سن نڇ حڏهن هو ڪاوڙ جي حالت ۾ هليو ويو ۽ دل 
أَنلَن نّقدِرَعَلَيوفَاذٰى ف ال يٿ ان ماٿاهين .هو ساو جي ج 
۾ ۾ يي مين ههر تم سان کيس تنگ 60 ڪناين. 
)۱ اڳ ٤1‏ صہ اسر 3 ك او 7 م۾ 7 
ٳِله الا آئت سَبُختتَ ڊيب شڪ = ٻي نڪڍين ۾ هن اساڻ کي پڪاريواڊ چائين 


کت مِنَ الظلئْٿ ت توکان سواءِ ڪو ىعبود ڪونهي تون پاڪ 
آهين.بان يقيناً ظلم ڪرڻ وارن مان هوس. 
قَامُتَجَبتا له ٴَټَيُٺٰة مِتَ الَقَوٍ 44 -بيہ اسان انهي جي دعا کي ٻڌو ۽ غہ 
3-1 8+ ”کان انهي کي نجات ڏني ۽ اسان اهڙي 
طرح موبنن کي نجات ڏيندا آهيون. 
قَرَڪَرِيَأَٳْتَاٰى رَټَُرَبِلاتدَرْؽؿ ‏ 44۽ زڪريا0) کي ب(ياد ڪر)جڏهن 
هن پنهنجي رب کي پڪاريو هو ۽ چيو هو تہ 
اي منهنجا رب ون کي اڪليو نہ ڇڏ. ۽ تون 
وارث ٿيڻ وارن مان سڀني کان بهتر آهين. 
قَامُتَجَبُن له “ وَوٴمَئُتا لَهُ خش اأ"ً ۽ اسان هن جي دعا کي ٻڌو ۽ کيس 
يحي عطا ڪيو ۽ سندس زال کي هن جي 


۔ قرآن مجيد مڏَنَ تَئِرَعَلَيه جا لنظ آهن. ترجمي ڪرڻ وارن غلطي وچان انھن جي هي معتي ڪئي آهي 
تہ يونس هي سمجهيو تہ اسان هن کي پڪڙي نہ سگهنداسون. جيڪو ڪافرن جو خيال آهي. نعوف باللّه من 
ذالك. پر لغت ۾ لکيل آهي تہ قدَرَ عَلي9 جي معني تنگي ڪرڻ جي بہ هوندي آهي(اقرب)۽ اهائي معني هتي 
اي ري ٿر اي نگ ڪن داد ا8 ٣‏ بلڪ 
هن کي عزت ڏيڻ چاهيون ٿا.اهائي معني جيڪا اسان ڪئي آهي هڪ نب يً جي شان مطابق آهي. 

٣‏ ڙڪريااخليد الام ج ڌڪر هض ار لاءِ ڪپرواويرآهي ان هن آتانپوڪ مرتم چ هن جنپ جو 


ذڪر آهي جيڪي زڪريا جي زماني جا ۽ هن جا مائٽ هئا. 


؛«٬سائدللبرتقا‎ 


الا بيآ ٣۱‏ 


الخ ا1 ٽَهَْمُ ڪائٽوا 
2 ‫سرعوتَ ق الخَيٌرتِ ويد وت رَڪ 
ۇرَهًَا ًۇٴَانوٴالنًا حشِعيُنَ97 
َالټََخصَتت فَزْڄَهَاقَنَكَخْتاظِها 
و‫ نَا طّ زار ۾ وت يي يي 
من رزَؤٴحا و جعلها ور ابنها أي 


819 ًا‎ 87٣ 24 7 ٤ 
رن هده مٽيڪرامة واحدهة و‎ 
س صا ات‎ 

رربھہ فاعبدؤون6 


آص رح ڪر > 


۾ جلدي ڪندا هئا ”7 
3 ۽ خوف سان پڪاريندا هئا ۽ اسان جي 
خاطر عاجزي جي زندگي بسر ڪندا هئا. 


٣4۾‏ انهي عورٹ کي ي(ياد ڪر جڪهڻ 
پنهنجي ناموس جي حفاظت ڪئي سو اسان 
انهي تي پنهنجو ڪجه ڪلام نازل ڪيو ۽ 
انهي کي ۽ سندس پٽ کي دٽيا جن لاءِ هڪ 
نئان بڻايو. 

9٣‏ يٍ‫تنهتڄ اب هڪ ٿي انث آهي 
۽ مان توهان جو رب آهيان. سو توهان 
يت اد ڪيو. 
0 اه 
دين کي ٽڪرا ٽڪرا (ڪري پنهنجي حال 
سارو ٽڪري کي اختيار) ڪيو آهي(7) 
(حالانڪ)اهي سڀئي اسان ڏانهن سوٽائجڻ 


۱ -بدقسمتي سان سسلمانن دا ڪو ٻيو ماڻهو نشان 
نہم هيو حالانڪ قران ڪريم جي هر هڪ ٽڪري جو نالواآيت يعني هڪ نشان رکيو ويو آهي(تاج)ان 
759797977 90000999979 

۱ <زدشي ڪي ٽڪرا قوم ين ڪنهن حضي جن فائڊي لاءِ بڻاي ڇڎيا هئا ڪي تڪرا قرخ جي 
ڪنهن حصي جي فائدي لاءِ بڻائي ڇڎيا هئا. جهڙوڪ اڄڪلهه عالمن بہ پنهنجو رعب ڄمائڻ لاءِ ڪئي 
قسم جون جميعتون ٺاهي ورتيون آهن. ڪا جحمعية العلماء چورائي ٿي تہ ڪا ندوة العلماءِ. ڪا 
حنفين؛ بريلوين ۽ اهل حديث وارن جي جمعيت آهي ۽ ظاهري طور هي معلوم ٿئي ٿو تہ هو اسلام جي 
عظمت وڌائڻ لاءِ ڪم ڪري رهيا آهن پر حقيقت ۾ هو پنهنجن مجلسن ۽ پنهنجن اڳواڻن جي عزت 
‫کي وڌائڻ لاءِ ڪوشش ڪري رهيا آهن. 


الا بيآ ٣۱‏ 


اقترب ساس بٻ 

54 ۾ ٳٴو سم 1 | يم چرس ورڍ ڇر 
فص يِعمل مِنَ الصلٰحتِ وهو مومن 
َر ار اق ٿان 3 نه ون سال ي.هراو خَ 
قلا كفرَاِنَ لَغيم وٳناله کنونَ 60 
سا بر [ تو ٌٰ اق اها ند 5 1 اير ق 
وَحرم ڪل قريڀَو اهلكنها اهم 
لا برجِمونَ (6 

1 9 حَوٴ ج 


بجي. اَڑ ان ين 


رَاقَتَربَ الْوغد الحق ادا كاخصة 
وي اع 
عَقُلَة قِن هٰذابلٴ كتَا ظلِمِيُنَ 9 


ڪه تيذ پت ِن لۇؤن الله 


ٴ 7-0 بک7775 . َ .زا كھ 
۱ هي سراد نہ اهي تہ ياجوج ساجوج کان اڳ سڀ قوسون جيئريون ٿي ويند يون. بلڪ مراد هي 


وارا اهڻ. 

40 -پوءِ جيڪو بہ حال سارو عمل ڪندو ۽ 
انهي سان گڏ موبن بہ هوندو؛ تہ انهي جي 
ڪوشش کي رد ثہ ڪيو ويندو خ اسان ائفي 
جي نيڪ عملن کي لکي رکنداسين. 

۽ هر هڪ وسندي جنهن کي اسان تباهہ 
ڪي هي انهي لاءِ اهو فيصلو ڪيو ويو اهي 
”--79999990”7990 
ڪ3۔ ايستائين()جو جڎڏهن ياجوج ۽ ماڄوج 
اه دروازو کوليو ويندو ۽ اُهي هر ضيل اڄ 
هر سمنڊ جي لهر کي اورانگهيندي دنيا ۾ 
پکڙجي ويندا. 

94۽ (خدا جو)سچو واعدو ويجهو اچى 
ويندو تہ انهي وقت ڪافرن جو آکيون ڦاٽل 
جون ڦاٽل(0) رهجي وينديون 
اسان تي افسوس! اسان تہ انهي ڏينهن متعلق 
ن بلڪ اسان ماڻهو 


۽ اُهي چوندا 


سخت عبا تهر بش رهياسين 
9-(ان وقت ڇپر ويندو ت)ترهان ‏ # 


ٴٌّ 


اهي تہ ياجوج ماجوج جڏهن دنيا تي ڇانئجي ويندا تہ مثل قومن ۾ وري جوش ۽ غيرت پيدا ٿيندي ۽ 


2 ٬تٴ‏ صچ . ٤‏ أت ٍ 
اهي وري ٻيهر جاڳڻ لڳنديون. جهڙوڪ اڄڪله۔ہ ٿي رهيو آهي.انهي جو نالو هن جاءِ ٻيهر جيئرو 


ڪرڻ رکيو ويو آهي. 


ڇڏيواهي انهن کي جيئرو ٿيندي ۽ اٿندي ڏسي حيران رهجي ويندا. 


٣۱ الاٺبيآء‎ 


ِ‫ يب | رام قرم ار (طا ير افو 
لَوکانَ مؤٴلاءِ ألهَٿ قا َردُۇڪَا وَکَلُّ 
ُه خيِدۇڻَ0 


لَهُہُ فِيَهارَ فهُ رَه وسر لا ڏس مھ وڻَ60 


3 ورب 7[ 


اه يت گُلَهَُ ثِتاالَُِ 

اه ِا مرگ مر ير وسر زٴ ټ ك 

وك عَنُهَامُبعَدُۇؤڻڂ 
64 اه ٣‏ يڻ تا 
1 679000 ڻڪ 


لاز نها يا ال هت وي 
الحلُڪه هُدايومكہ الَزِى كَنُدَرُ 


خڻ ٿئيڻ جي ثرغان الاه كائشزاء پوڄا 
ڪندا هئا سڀڻي جهنہ00) جو ٻل َ- 
**اً۔جيڪڏ هن آهي( هٿراڌو خدا جن کي 
توهان خدا قرارڏيوٽا)واقعي خدا هجن ھا تہ 
هي ماڻهو ڇو جهنم ۾ ٻون ها ۽ اهي سڀ تہ 
مدتن تائين انهي ۾ پيا رهندا. 

ا*۱۔ اهي انهي ۾ رڙيون ڪندا ۽ اهي انهي 
۾ (سمجهائڻ وارن مان( ڪنهن جي) ڳالهہ 
نم ٻڌندا. 

٣*!يقينا‏ اُهي ماڻهو جن جي ستعلق اسانجي 
طرفان نيڪ سلوڪ جو واعدو ٴ ڇڪو 


آهي اُهي انهي دوزخ کان پري رکيا ويندا. 


۱*٣‏ اُهي انهي جو آواز تائين نہ ٻڌندا ۽ 
اُهي انه يئ (حالت)۾ جنهن لاءِ سندن دليون 
چاهين ٿيون هميشه رهندا. 

٣*!ا۔‏ وڏي پريشان يً جو وقت بہ انهن کي 
غمگين نم ڪندو ۽ فرشتا انهن سان سلندا ۽ 
چوندا هي اُهو توهان جو ڏينهن آهي جنهن 


حوتوهان سان واعدو ڪيو ويو هو. 


۱۔ اڳين جهان جو دوزخ تہ نظر نٿو اچي پر هن آيت ۾ ڪافرن تي حجت پوري ڪئي وئي آهي ان ڪري 


دوخ مان مراد هن جڳهہ تي اُها ذلت آهي جيڪا قران مجيد جي نازل ٿيڻ کانپوءِ انهن کي پهچڻ واري هئي ۽ 


هڪ ڊگهي وقت تائين انهن سان لا ڳاپيل رهڻي هئي. جهڙوڪ دنيا جي تاريخ هن تي گواهہ آهي. 


٣‏ يعني اُن وقت ايمان اڻڻ ڪوفائندو نہ ڏيندو. 


؛«٬سائللبرتقا‎ 


٣۱ الاٺبيآء‎ 


س- 


ؽځ ٿو الياءِ ڪطئ اج 
ٰ لك 7 َدأتا َۇَلَخَلقټيِيْدُ ڳ بر وط 


وَڅدًا َا گِتَا ه طلِئَنَ0 


وَلَمَنگتّبُتا ق الڙبُور مِڻَعڍالزَِكرآنَ 


9“ 


2 


ال هه 
ٴ 3 "7 
هدالَبلخا لْقَٴمعٰييِټَڻَ 6 


ڦُل ٳلَماي ىٳلَْ تا الد الهة 


”كه 


له واحد فا. نك اھ لِموَنَ69 


قا ريو توا نا تل سوام 


آ يم ڻا 
ب ام ڃُد ٿا 


طٰ 


وَار؛ رئ اق 


ادڪتهڻ ڏيڪٹهڻ اسان اسان کي آيڻ 
ويڙهي ڇڏينداسين جيئن بنديون لکت کي 
ويڙهي وٺنديون آهن. جهڙي طرح اسان توهان 
جي پيدائشس کي پهرئين دفعي شروع ڪيو هو 
اهڙي طرح انهي کي ٻيهر ورجائينداسين (0) 
هي اسان پنهنجي مٿان لازم ڪري رکيو آهي 
اسان ائين ئي ڪرڻ جو ارادو رکون ٿا. 

؟ *ا ۽ اسان زبور ۾ ڪجه نصيحتون 
ڪرڻ کانپوءِ اهو لکي ڇڏڎيو اهي تہ(مقدس) 
زمين جا وارتث منهنجا نيڪ ٻانهان هوندا. 
ڪ“*ا۔ هن( مضمون) هڪ نياپو (0) آهي 
اُڻ قوم لاءِ جيڪا عبادت گذارآهي. 

"*۱ا ۽ اسان توکي دنيا جى لاءِ صرف رحمت 
بڻاڻي موڪليو آهي 

58 سٽون ڇو تر موڻ تن ٿر ضرف هي وخي 
ٿئي ٿي تہ توهان جو خدا هڪ آهي. پوءِ ڇا 
توهان انهي ڳالهہ کي ٬ڃيندا(يا‏ نہ؟) 
*۱1پوءِ جيڪڎ هن اهي پٺي ڦيري ڇڎين 
تہ تون انهن کي ڇچو تہ مون توهان(ہان 


موسن ۽ ڪافر) کي هڪ جهڙي خبر ڏئي 


۱ ۔يعني ان وقت جي دنيا تباهہ ڪري ۽ نيون قوبون اڀرنديون ۽ جيئريون ٿيند يون. جيئن تہ هن 


زماني ۾ ظا هر اهي تہ آفريقا جيڪو سمجهول کنڊ چورائيندو هيو جيئرو ٿي رهيو آهي. 
؟ ۔يعني سسلمانن کي هن سان سبق پرائڻ گهرجي جيڪڏ هن فلسطين چاهين ٿا تہ نيڪ بڻجن. 


٣‏ يعني بيشڪ اخري ڏينهن ۾ هڪ دفعو يهودي فلسطين تي قابض ٿي ويندا. پر مسلمانن کي 


مايوس ٿيڻ نہ گهرجي. ڇو تہ انهن جو نبي رحمت بڻجي ايو اهي. هن سان تعلق کين نقصان ۾ نہ وجهندو. 


اقتربللداس٬؛ "٣‏ الاثبيآءِ ٣۱‏ 
تُوعَدؤُڻَ60 ڇڏي آهي سان نٿو ڄاڻان تم اُها ڳالهہ 


ٳكْټََّمُ الجَهرَمَِ اتل وَيَهُ 


ماڻڪٽموڻَ6 

قَٳ ار لَحَلُّ ؤ يًَ 7+ هر 
ٳحِيُن9 

_- احُڪَر يلڪ ور 
انخل ق اثنتنڪتاوكڻ نال # 
”9 


آضيقاي پوءِ َا تت“ 


جنهن جو توهان سان واعدو ڪيو ويو هو 
ويجهي آهي يا ڏور. 

ااًاخدا ظاهر ڳالهہ کي بہ ڄاڻي ٿو ۽ جيڪي 
توهان لڪايو ٿا انهي کي بہ ڄاڻي ٿو. 


٣اات‏ مان نو اڻان تداهاز گالين ڪا 
مٿي بيان ٿي آهي)شايد توهان لاءِ هڪ 
آزمائش آهي ۽ (انه يئ سان) هڪ عرصي 
تائين توهان کي نائدو پهچائڻ بد نظر 
آهي (يا هميشه جي لاءِ(60) 
٣آاً‏ (هن وحي جي نازل تٌيہ 
عّه) فربايو اي منهنجا رب! تون حق جي 
مطابق(6) فيصلو ڪري ڇڏ. ۽ اسانجو رب تہ 
رحمان آهي.۽(اي ڪافرو) جيڪي توهان 
ڳالهيون ڪيو ٿا انهن جي خلاف انهي کان 
مدد گهري ويندي آهي. 


نيڻ ني بحمد 


”7 ٿُندا: 


99999009099 
3 اه ڃم جي دعا ڪڏهن بہ ود نہ ٿيندي ۽ دنيا هن جو قبول ٿيڻ پنهنجن آکين سان ڏسي 


وٺندي نہ روس اسرائيل کي فائدو ڏيندو ۽ نہ آمريڪا. 


ك تگ تت تتگ تت تن تگ تف تيگ تت تت تا 


بت سڍزاچاالق ان ينم أً٬*بضبٹه‏ جرك ثأنني 


مه يھ ك.ڻ-ٽھ- 
پِرالهالزحمْن الزڃ60 


الاش رگ ڙل 


الّاعَوِٿى ۽ عَظِيْہ6 

َو ترَۇٴيا ڪڏَڪَل گُلَ٫َُرْشِمَوِعًَاً‏ 
ولات لد 
وَتَرَى الٿاسنَ ىَُڪروَمَامَہُ 
بُكري وَلكڻَعَدَابَاشُوگّڍِيّ6 


1 
لا 


وَمِتَ الٿَاس مَى ڀُجَاول في ال 


تنگ تتنگ تلف تتنگ تتگ تتگ تل تيگ تت تت 


ته ڪھ #اھ 


9-79: 


ڙر سَيعؤڙنَ يو ڀڄ ټ٫َ-9-‏ 


ن آيتون ۽ ڏهمہ رڪوع آهن. 


ا=(مان) له جو نالو وٺي جيڪو بيحد 
ڪرم ڪرڻ وارو (ع) بار بار رحم ڪرڻ 
وارو اهي (پڙهانڻو) 

٣‏ اي انسانو! توهان پنهنجي رب جي تقوي 
ڪيو ڇو جو(فيصلي وارو) زلزلو() تمام 
وڏي شئي آهي. 

٣٣‏ جنهن ڏينهن (7) توهان انهي کي ڏسندو 
هر کير پيارڻ واري عورت جنهن کي کير 
پياري رهي هوندي؛ان کي وساري ڇڎڏيندي 
۽ هر پيٽ واري عورت پنهنجو حمل ڪيرائي 
ڇڏيندي ۽ ٽون ماڻهن کي ڏسنديڻ ٿ٫‏ آهي 
مستانن وانگر آهن حالانڪ اُهي مستانا نم 
هوندا پرالله جو عذاب ڏاڍو سخت آهي. 

-- ۽ ساڻهن مان صٍ اهڙا بہ‎ ٣ 
60 سي‎ 
بحث ڪندا آهن ۽ 09 هٽيل ۽‎ 
سرڪش جي پيروي ڪندا اش‎ 
0_(حالانڪ)انهن(سرڪشن ۽ حق کان‎ 
پري ماڻهن)جي ستعلق فيصلو ڪيو ويو‎ 


يعني آاخري مصيبت جنهن سان دٺنيا جا جهيڙا ختم ٿي ويندا. 


٣‏ -يعني جڎهن اُهو ڏينهن ٿيندو تہ دنيا جو هي حال ٿيندو. 


اقتّربللاس»ب«؛ 


"ا60ا/ الحڄخ ٻپ 


يهَل ڪَڌَاٻالََمِيُر٣6‏ 


الاش ٳنْگْنت فٴرَيٍقِنَ 
اھ [ 


لَبَعثِ قَانَا حَلَقلُڪَرُقِنُ اٿ 


71 مسر 
#0650-39. 
1 مصبحهڪه 
ين = مت ها تر يشن ِّ 

َر 
2 ڪاخ ٌَّ 6-7 تت 
ھا ھھ جھ . 7 
مخلق وو مرمخلقع له * 


و او نيز الا زُحام مانَتاءٌ ٳلَاَجَلي 


3 2 و ‏ َر ر ۾ اب“ 


وَ َِنكُ ين يلال مر لِک 
بلڪ مڻ يڪل کا“ ىا لان 
هَامدَةََفَْدآ آنالتاعيها الماءِ اهٰتز 


ته 


بٿ نٻد ٿ يئگ َو ڃټنچ « 


آهي تہ جيڪو(شخص)بہ اهڙن ساڻهن سان 
ڪنهن سان دوستي ڪندو اُهو(سرڪش ۽ 
حق کان پري شخص انهي کي يرا ڪي 
ڇڏيندو ۽ دوڙح جي عذاب ڏانهن وٺي ويندو. 
اي انسانو! جيڪڏهن توهان پهراٿارڻ ٬تعاق‏ 
شڪ م۾ آهيو ت(ياد رکو)اسان توهان کي پهرين 
مٿ مان پيدا ڪيو هو پوءِ نطفي مان۔ پوءِ ڌرقي ڏئي 
هڪ اهڙي حالت مان جيڪا چمڙي پوڻ جي 
خاصيت رکندي هئي. پوءِ اهڑي حالت بان جيڪا 
هڪ ٻوٽً وانگر هئي .ڪجه عرصي تائين تم اها 
هڪ ڪابل وٽ جي شڪل ۾ رھي ۽ ڪجه 
عرصي تاين ناقص ”77 رھي انهي 
لا تہ اسان توهان تي(حقيقت حال) ظاهر ڪري 
ڇڏيون ۽ اسان جنهن شي کي گهروٿا رحمن ۾ 
اسان توهان کي هڪ ٻارجي شڪل ۾ ڪيون 
اڙيڪ وڙائننا وي ٿا] حنين جو يچر هيٰ 
ٿندواهي جو توهان پنھنجي ٬ضبطي‏ (جي عم) 
کي پهچي ويندااهيو. ۽ توهان مان ڪي اهڙا هوندا 
آهن ڪي پنهنجي طحي عرَٿي پهچي فوت تي 
ويندااهن. ۽ ڪي توهان سان اهڙا هوندا آهن 
ڪي پننجي اتهائي بابي جي عبرَٿي پهجي 
ويندا آهن. انهي لاءِ تہ گهڻو علم حاصل 
ڪرڻ کاڻپوه بالڪل غلم كاڻ ڪورا تي 


وڃن .۽ تون زمين کي ڏسين ٿو تم 


افقترب لاس »۱ 


/)" 


الحڄ ٻپ 


٬ 
نل‎ 
ھ‎ 


ٳ _ يٌّ ظِْ آئ: ر5 نٹ 
دُلِٹَ با ناس هو الحق 
َ‪ ٻڈ وک 


5 


َ 0 ؽّى المّوق 
بني ه الر ٳ مت 74 َ وو لا 
اع پل تن ۽ لٺ ِ 
اَنٌالسّاعغة الا يټ2 ۽ 10 
زور ُه و 


ُِحَٿتُ مَنٴقِ الَقبْورِ6 


وَمِتَ الٿاسَنْيٌجَايِلُٴقاشْوبِغَٳرِ 


ڃلوۇ ٌى ۇللا كلب قُنهر 0 


1 ھت 


لف ماڻهڻ جن 


اُها(ڪڏهن ڪڏهن) پنهنجي سڀ طاقت 
وڃائي ويهندي آهي- پوءِ جڏهن اسان انهي 
تي پاڻي نازل ڪندا آهيون تہ اُها جوشُ ۾ 
اچي ويندي آهن ڊ وڌڻ لڳندي آهي ۾ 
قسم جي خوبصورت پوَک اُپائڻ لڳندي آهي. 
اهو انهي لاءِ ٿيندو آهي تہ (ظاهر ڪيو 
ئي قائم رهڻ واري ۽ قائم رکڻ 
واري هستي آهي ڪ اهو مردن کي رنه 
ڪندو اهي ۽ هرشي تي قادرآهي. 
۽ هرشي لاءِ جيڪو وقت مثررلنا آهي 
اُهو ضروراچي رهندو انهي ۾ ڪو بہ شڪ 
ڪونهي ۽ اللَه يقين نهن کي جيڪي قبرن 
۾ آهن ٻيهر اٿاريندو. 
9 ۽ ماڻهن مان ڪي اهڙا بہ هوندا آهن. 
جيڪي الله جي بتعلق علم کائسواء؛ 
هدايت کانسواءِ ۽ ڪنهن روشن ڪتاب 
”كانسواه انهي حالت ۾ بحث ڪندا آهن. 
*!۔۔ جيڪي پنهنجا پاسا موڙيون ويٺا (رهندا) 
آهن(يعني تڪبر جو اظهار ڪندا آهن) 
انهيٰ لاءِ ت, الله جي رستي کان ماڻهن کي 
گمراهہ ڪن.اهڙن ماڻهن لاءِ دنيا ۾ رسوائي 
0قاتخخ ان هد 
‫ کي سڙڻ وارو عذاب پهچائينداسين 


وڃي تم( الله : 


7 0.3 .-.:. هن کانپوءِ وارو 


اقتربللداس»ب 


الح ٻپ 


لك بِيّاقَدَمٿيدكَ واشَاةَليس 
بظلارٍ ۇلعَبٍييِ ڄ 
ِ‫ مھ يو رم تر :] ععت ڇ 4+ا ‏ # 
وَهِتً الٿاسِ هَن َْبُدُانْهَ لَهَڪَل حَرُف“ 
ڦارڻاضات“ ُ٬‏ كث يم هِ 


اصابه 


لي يل فڻتْنّڅ الَهَڏ َ ڪَل وَجهه وو تن 
خر ك اأْْڂةَ + ري 7 


وھ آر رس 


الَخْرَان المُبئڻُ9 


ينعَامِل ٫ُؤن‏ اش مالا يطزهوتا 
لاق لك و الڦال يڻ 


۾ يهو و 3 86-9 57 
بدعوانت نَ زه آف رٻ هن نفِه 


المَوٴف لن العَڻِزڙ0 


نَّالْه بُ ؽُذخٍِلالڍڍټ اُواوََملوا 
الشليڂٰتِ جَٿتِ تَجرىئُ مِر تَڻِها 


=-ت 


توهانجي هٿن جو ڪجهم پهرين ڪيو 
هو. انه يي جي نتيجي ۾ هي ڳالهہ ظاهر ٿيندي 

چڙانهي مان معلوم ٿيندو)ت, الله پنهنجي ٻانهن 
تي هرگز ڪنهن قسم جوظلم ناهي ڪندو. 
٣ا‏ ۽ ماڻهن مان( ڪي)اھڙا بہ هوندا آهن 
90 جيڪي الله جي عبادت صرف بد دلي سان 
ڪنداآهڻ.برغ جيڪڏهڻ الهڻ ”کي ڪو 
فائدو پهچي وڃي تہ اُهي انهي (عبادت) تي 
خوش ٿي ويندااهنء۽ جيڪڏهڻ انهڻ کي 
ڪا تڪلينڻ پهجي وڃي تہ پنهنجي منهن 7 
ٿري ويندا آهن:اهي دنيا ۾ بہنقصان ۾ پڻئجي 
وڃن اڀ ري ۾ بہ؛ ۽ اهوئي ظاهر ظهور 
نتصان آهي. ک 

٣اب‏ اي الله باننواءَ اهر آٿي کي سلئن 
ٿا جيڪا نہ انهن کي نقصان پهچائيندي آهي 
۽ نہ نفعو ڏيندي آهي 
گمراهي آهي. 
٣!۔اهي‏ انهي ) ( نات سڎين ٿا جنهن 
حو نقصان انهي ٣‏ نفعي کان وڌيڪ 


۽ اهائى حد درجي جي 


ويجهو آهي.اهڙو ہالڪ بہ ڏاڍو برو آهي ٴَ 
اهڙا ساٿي بہ ڏاڍا برا آهن. 

0ا_الله يقينا موبنن کي جيڪي حال سارو 
عمل بہ ڪن ٿا؛اهڙن باغن ۾ داخل 


ڪندو؛ جن( جي ڇانو)م نهرون وهنديون 


اقترب ساس بٻ 


الحڄ ٻٻ 


اک هر ٳڙاة مل َايُرِي6 


الال ڂَةِ قَليَندد اب َِبَٻِٳل الّماكَ 


پ تات ا۾ ف 


ټقنغ نز کل ڀُڃتئَ گيُڌء 
مّاتتظج 


وَگَذٳِلك ائولَلةاأيت . بْنٰتٍ ڙا 
يَهُِئ مَن يٌّرِيُ63 
ٳَڏَزنْ مَأدُۇاوالظيِئُنَ 


وَالٿَضری والَمَجُوسَ والَزِبيڻ آُُ-گ)“ 
رٽ انةيفل بَيَهَہ ته" 


يَرَأمتُواوالَنُِنَ 


را ماه 


5 سد ٬مَؽ‏ في! 


1.1[ بت 
سموٽِ 
سن 


"!۔جيڪوماڻهو اهو يٿين رَکي ٿوت, له انهي 
جي(يعني بي ڪريم مت جي) مدد ڪڏهن 
نہ ڪندو نم دنيا ۾ نم ارت ۾ تہ انهي کي 
- هو هڪ سي اسمان تائين کي 
جي(ِ ۽ انهي تي چڙهي وڃي)ٻوءِ انهي کي 
هه ڇڏيپوءِ اُهو ڏسي تہ ڇا انهي جي 
تدپير انهي ڳالي. کي اي ار لا يڪ 
انهي کي ڪاوڙ ڏياري رهي آهي(يعني ني 
ڪريم عَڪّه جون اسماني مددون ۽ فنوحات). 
ڪا اسان اهڙ ي طرح هن(قران) کي 
ظا هر ظهور نشان ٺاهي نازل ڪيو اهي ۽ 
اللَه يقيتً جنهن جي ستعلق ارادو ڪري ٿو 
انهي کي صحيح رستو ڏيكاري ڇذي ٿو. 
اجد الهد ات سولاللّه پت 
تي) ايمان اندو ۽ اُهي ماڻهو جيڪي يهودي 
بڻجي ويا ۽ صابي ۽ نصراني ۽ مجوسي ۽ 
هي او نشرڪ ڪاله يڻ 
جي وچم قيامت جي ڏينهن فيصلو ڪري 
ڇڏيندو الله يتين هر هڪ شئي جونگهبان آهي. 
9ا۔(اي اسلام جا بخالف) ڇا تون نٿو 


ڏسيڻ قر يڪل ڪي اسياڻ ۾ آهن اھر 


۱ ۽ زمين تي ڪري ري وڃي. ڇو تہ هن جي ابيد ڪڎهن بہ پوري نہ ٿيندي. ان لاءِ هن جو 


؛«٬سائدللبرتقا‎ 


الح ٻپ 


أۇر او 


وَمرل الاَزْض القَمُس الَقَمَر 
وَالتَجّوُ وَالَحِبَالَ ‏ ٴالغَّجَر 
وَالڌَوَاَتُ وَكڻِي وًقِنًالٿاِ وَكمِرً 
حَقعَلَيوالَحَدَابُ ون هنا َقَيالَ؛ 


أ 6 څ 2 حَصمؤاق رَٿّهغ ا7 
َ‪ - َ‪ 
نت ٺه ات 


5| ل*رہ 
رد ٿم قَؤف ٤‏ ۇٴسِههمَ 
الْحميه_69 


رو سد هر تهر به مَاقٴبطو نِه ُا جو04 


وَلَهُہُ َقاوڃَ مِنْمّرِيْيِ0 

کا اَرَادااَڻَ يَُرُجُڙاينها مِرل 
غي أِيدُا نها َو دۇؤقوؤاعذات 
الحّريْىيت ڀ۔ 


ت؛ 


ۇًَاَْؽنُخٍِلالِيُڻ اأُمُواوَعَيلوا 


ايعني سمومن ۽ ڪافر. 


اللّه جي فرمانبرداري ڪري ٿو ۽ اهڙ ي طرح 
جيڪي ڪجهہ زبين ۾ آهي ۽ سچ ۽ چنڊ بہ 
۽ تارا بہ ۽ جبل بہ ۽ وڻ بہ ۽ ڍوربہ ۽ ماڻهن 
مان بہ ڪيترائي۔ پر ماڻهن مان هڪ وڏو گروهمہ 
اهڙو آهي جنهن جي ستعلق عذاب جو فيصلو 
ٿي چڪو اهي ۽ جنهن کي خدا ذليل ڪري 
انهي کي ڪو عزت ڏيڻ وارو ڪونهي؛ الله 
جو ڪجهہ ڇاهي ٿو ڪري ٿو. 

*!۔اهي ٻئي(0) هڪ ٻئي سان ءيخالفت ڪرڻ 
وارا گروهم اهڙا آهن جيڪي پنهنجي رب جي 
باري ور نټٿ ڪرش رهيا آهڻ .يو ڇيڪي 
الاه ضن ين نار ڪيل صتاڻ اشڪر 
ٿيا انهن لاءِ باهہ جا ڪپڙا ٺاهيا ويندا ۽ 
انهن جي سٿن تي گرم گرم پاڻي وڌو ويندو. 
ا٣۔(ايستائين)جو‏ انهي گرم پاڻي جي 
سہبان جيڪي انهن جي پيٽ ۾ آهي اهو بہ 
ڳري ويندو ۽ اڻهڻ جا چان( ري ويندا). 
٣٣۽‏ انهن لاءِ لوهہ جا هٿوڙا (تيار ڪيا 
ويندا). 

٣اسجڎهن‏ اهي غم ۽ فڪرجي سيان انهي 
اي باڂ نڪرت صا ڪتدا. 


3 


وري انهي ڏانهن واپس ڪيا ويندا(۽ چيو 


ويندو) ساڙڻ وارو عذاب ڀوڳيندا وڃو. 


٣٣‏ الله يقينا موبنن کي جيڪي حال سارو 


ا0ه/ اح ٻٻ 


12 .۾ _ آفرايا لف ټخ بو # ٬‏ 
هر تل قا مِ لآ ََاوِرَمِن 
-- وَؽياسَهُم ؤِيهأ حر ير 
وَڪَدُؤُاٳلَ الظّيّب مت القزلي” 
ودا ٳل صِرَاطِ الُحًييٰيِ0 

نَ اٿَزِټَْگَفرۇاوٴيصّدَۇتَعَنََ سَِيُلي 
او والَمَّْجد الُحرام اَزِى جَعلنة 
َّ را سي صال ٿاس تحافظه پور . ابڪ تهل يد ها 

لِلٽاس سوا العاف فِيّهِوالبَاد 
وم يرد فيه باِلحاد, 


-)اٻ)پ 


ڻا ٫‏ يراھ رگ 


وَٳذ انا ٬|‏ بڙهيممڪاٳالييت أ لا 
رل( َ َ‫ 41[ يا ظ 
اقئالع اٿ جيه 


ِلڪَّابثِيُنَ 


عمل بہ ڪن ٿا اهڙن باغن ۾ رکندو .جن 
(جي ڇانو ۾,) نهرون وهي رهيون هونديون. 
انهن ‫ٿي انټي ون هوٽيڻ جي حڙاوت 
وارا ڪنگڻ پارايا ويندا۔ ۽ 
انهي ۾ پَٽ جو هوندو. 
0٣۽‏ انهن جي پاڪ ڳالهين ڏانهن رهنمائي 
ڪئي ويندي ۽ خدا جي وات ڏانهن هدايت 
ڪئي ويندي. 

۱" ٣-(پر)‏ هي ناڻهو جيڪي ڪافر آهن ۽ 
الله ڇ جي پش تا ڀبيت ري ط فيچ 
وس اسان سڀتي انسانن جي فائدي 
لاءِ ٺاهيو آهي روڪين ٿا(جڏهن تہ اهو بيت 
الله اهڙو اهي جنهن کي اسان سڀني انسانن 
بتايو آه]اثهخ لاه پر جيڪن انهي « 
ويهي خدا جي عبادت ڪن ٿا ۽ انهن لاءِ بہ 
جيڪي جهنگلن ۾ رهن ٿا ۽ جيڪو شخص 
ڪب 
ڪرڻ چاهيندو انهي کي اسان دردٽاڪ 
عذاب ڏينداسين. 

!۽ (ياد ڪر)جڏهن اسان ابراهيم کي ببت 
الله جي جاءِ تي رهائش جو سوقعو ڏنو(۽ 
چيو) تم ڪنهن بہ شي کي اسانجو شريڪ 
نم بڻاءِ ۽ منهنجي گهر کي طواف ڪرڻ 
وارن لاءِ ۽ بيهي عبادت ڪرڻ وارن لاءِ ۽ 


انهن جو لباس 


؛«٬سائدللبرتقا‎ 


الحڄ ٻپ 


وَاَؤْڻفالتاسِ ڀالحچْيأنوكَ رجال 
وَڪَل ڪَلِشَاير ٍ تِيُنً ؽِيمٺل گل 


قالهڈ عم 2 مھ ٳا 
يتا 
ِ‫ 
تر 
ك‫ 


رن تهيه ور 8 َ‫ 
َاَعحِمُو ال الَفَڻِهُ 6 


اتهم وو واند وره 


ج 97 7 7 بر .نا اي ڀڀئييو 
وَليَعَلوَقُوَابالبَيُتِ الَحّتٍيق6 

ٿن 8 4-اي يڙ 
ذٳِلكَٴ وو 


متِ النه ههو 


رڪوع ڪرڻ وارن لاءِ ۽ سجدو(ع) ڪرڻ 
وارن لاءِ پاڪ ڪر. 

!۽ سڀني ماڻهن ۾ اعلان ڪر تم اُهي 
اي تٻنخ ساڻ ثوغ ابنداڪڻ يادا 
بہ ۽ هر اهڙي سوا ري تي بہ جيڪا ڊگهي سفر 
جي ڪري ذٻري ٿي وئي هجي(اهڙيون 
سواريون)پري پري کان اُونهن رستن تان 
ٿينديون ايندديون. 

ان لال آي ڙيعت اچڻ وارا) اڻهڻ 
فائدن کي ڏسن جيڪي انهن لاءِ (مقرر ڪيا 
ويا)آهن ۽ ڪجه مقرر ڏينهن ۾ الله کي 
انهن نعمتن جي سبان ياد ڪن جيڪي 
اسان انهن کي ڏنيون آهن(يعني)وڏن 
جانورن جي قسم مان(جيئن ڳئونء اُٺ وغيره) 
پوءِ گهرجي تہ آهي (7) انهن جو گوشت کائين 
۽ نڪنبئن ‏ ملا ۽ ثادارڻ کي تازائيڻ. 
*ا پوءِ پنهنجي مير دورڪن ۽ پنهنجون 
نَدَرون پوريون ڪن ۽ پراڻي گهر(يعني 
خانہ ڪعبہم) جو طواف ڪن 


---” 


آاهن. يهودي ۽ عيسائي نمازون انهن جو ٫جموعو‏ نہ هونديون آهن. 


٣‏ -ايت جي هن حصي ۾ مخاطب جمعم جو صيفو آهي پر ڇو تہ ايت جي شروع ۾ ۽ هن کانپوءِ 


قائب خاصييفا اسخعمال ٿيا اهڻ ان لا اباض بثياق ھسياق آٿي ايهيڻ , قټف ا٤‏ ټوٴډ ڻهر 


صحيح مطلب بيان ڪرڻ لاءِ ايت جي هن حصي جو ترجمو غائب جي صيغفن ۾ ڪيو ويو آهي. 


الحڄ ٻٻ 


قا 


ملا يل ليك قاجْتزتوا 


الر ہت مِتَ الاۇتاي يو اجِتَيوا 


بٹرلگ راي قڪالَماخ ي؛انماءِ 
وَتَلڪلہ يرا و ال 
ِٴمَکانسَييّقِ6 


ِک“ َم پُيّہُ ٿََأڀٍرَالْه قاتَهَا 
09-1-70 1 


‪‫ 
لي 
“َ‫ وي“ 


لَڪَن هِيها مَتافغ ٳل اَجَلي قا 


جي مقرر ڪيل عزت وارين جگهن جي 
تعظيم ڪري ٿو تہ اهو انهي جي رب وٽ 
انهي لاھ مر اٿيندو آهي ۾ اي دوير! 
توهان لاءِ (سڀ) ڍور حلال ڪيا ويا 
.”“ سوا انهن جي جن جي حرمت قران 
۾ بيان ٿي چڪي آهي پوءِ گهرجي تہ 
ترهان .بت ير سي ض يرڪ تا ن٬بچو.‏ 
٣٣۽‏ (اهڙي طرح) پنهنجي عبادت ۽ 
فرمانبرداري نه لا ءِ مخصوص ڪندي 
ڪوڙ ڳالهائڻ کان بچو.()توهان خدا جو 
شريڪ ڪنهن کي نہ بڻايو ۽ جيڪو اللّه جو 
شريڪ ڪنهن کي بڻائي() ٿو اهو آسمان 
تان ڪري پري ٿر پکي انهي ٿي چهڻي 
”کڻي وڃن ٿا. ۽ (گهوا انهي کي ڪنهن 
ڏورانهين جاءِ تي اڇلائي ڇڏي ٿي. ==. 
٣ ٣‏ حقيقت هي آهن تر جڪ يقن الل# 
جي مقرر ڪيل نشانين جي عزت ڪندو 
قرار ڏنو ويندو. 

٣‏ ٣۔(ياد‏ رکو تہ) انهن قربانين مان هڪ 
مدت تائين توهان کي نفعو حاصل ڪرڻ 


3977 


٣‏ ايت ہم" او جو لفظ آهي اسان هن جي معني ”ڄ“ جي ڪئي آهي ۽ هي عربي ٻولي جي لحاظ 


؛«٬سائللبرتقا‎ 


/)08٣ 


الحڄ ۽ 


ٿک.: 


سب 
5113 4 ٻپ حجََ .“9 ن5 أ 
َٴَ- 7ي ًٍَ.* رھھ ٴ 
آصت ټ سو پچ 


ڙ؛ -= 1 س(؟  .‏ يه دل0ڂ مم 

اس مراشوعَل مار زقهم قن بَهيمةه 
4 ن ط 2اپاو .9 8 اھ 47 
الا نحام ٣‏ لڪه اِله ؤاحڃذ فلهُ 


رچ و‫ ني نا ٤‏ ٌّ [ليٴبي) لا 
الّهڈ! لي ال ڄ ام“ 


ٿَزِيُ ِڌلڏذڪراللة وجلَت قلّوٴبه 
َ‪ ي "را صحض مين مور ڌُ 
وَالضررِشْڻ ڪَل ما اهر والځقيى 


أ 


ا ا ا3 يُنْفِيَوُڻَ۽60 


الد تَ جَمَلَهالَڪر قِنْمَايرِ له 

لَڪَرُ فِيَهَاخَير قَاذئڪروا راه 

يما صواف قاڏا وَجَبَت جُُڙبُها 

اق اير اي ٳي ام هڪ يل ري رئيپ ڪج ظ 

فَکلَوامِنُهأاَظَڃبُواالَقَانِعَوالُمَحُكَزَ 
1 َا ِ‪ باج 

ڪَ لاک تم نهالڪھ لا ٴ 


ا1 مرن ۽ 
َ‪ ” ھا سر مھ "ب ) 


جائز آهي پوءِ خدا جي پراڻي گهر تائين 
انهن کي پهچائڻ ضروري آهي. 
ل٣ت‏ هر هڪ قرم ‏ لا اساڻ قرباڻي ڇو 
هڪ طريقو ٬قرر‏ ڪيو آهي انهي لاءِ تم اُهي 
انهن چوپاين تي جيڪي له انهن کي بخشيا 
آهن۔ له جو نالو ولن(پوءِ ياد رکو تہ) توهان 
جو خدا هڪ خدا آهي .سو توهان انهي ٣‏ 
فرسانبرداري ڪيو. ۽ جيڪي(خدا جي اڳيان) 
عاجزي ڪرڻ وارا آهن انهن کي خوشخبري 
اهڙن ساڻهن کي جو جڏهن الله جو 
نالو انهن جي آڳيان ورتو وڃي تہ انهن جون 
دليون ڪنبي ٿيون وڃن ۽ انهن ماڻهن کي 
بم (خوشخبري ڏئي ڇڎ) جيڪي پنهنجي 
مٿان نازل ٿيڻ وارين مصيبتن تي صبر ڪن 
ٿا ۽ نماز کي قائم ڪن ٿا ۽ جيڪي ڪي 
اسان انهن کي ڏنو آهي(اسانجي خوشنود ي 
لاءِ) انهيُ مان خرچ ڪندا رهن ٿا. 
٣۾‏ ابان قرياني جي آلڻ ًٿي اخ 
جي لائق بڻايو آهي انهن ۾ توهان جي لاءِ 
ڏاڍي ڀلائي آهي پوءِ انهن کي قطارن ۾ 
بيهاري انهن تي خدا جو نالو وٺو ۽ جڏذهن 
انهن جا پاسا زبين تي لڳي وڃن تہ 
انهن(جي گوشت)مان خود بہ کائو ۽ انهن 
کي بہ کارايو جيڪي پنهنجي غربت تي 


اقترب ساس بٻ 


مم 


الحڄ ٻپ 


مگ وڻه 


ٽڻ بتال ان لج تا ولا وتائقا 


لي 8 


وَلڪِن پَتالہ اشوىيِنْكُ ‏ گذٰلِكَ 


ِ‫ َخَْعَاڌَڪ رتَڪَڻِرُوااةَڪَل يا 


كه يمن س- ابڪ 8 ھ‫ 
لا يحِب كل خوان ممنور00 َ. 

3 يڪ اه ٿر )رهط 
ازِنَِ لِلِين يفلوڻ ٻانهہ طلحوا 


دب 


َالُةَڪل تر َق٤ڂ‏ 


قناعت ڪندڙ آهن ۽ 


انهن کي بہ کارايو 
جيڪي پنهنجي غربت جي ڪري پريُئان 


آهن.اهڙ يي طرح اسان انهن جانورن کي 


توهان جي فائدي جي لاء بڻايو آهي انهي 
لاءِ تہ توهان شڪر گذار بڻجو 

٣7‏ (ياد رکو ته) انهن قربانين جو گوشت ۽ 
يت هرگزال له تائبن نٿو پهچي پرتوهان جي دل 
جي ٿقوي له تائين پهچي ٿي(حقيقت ۾) اهڙي 
طرح الله انهن قريانين کي توهان جي خدمت ۾ 
جي ڪري انه يً جي وڏائي بيان ڪيو. ۽ تون 
اسلام جي حڪمن تي پوري طرح عمل ڪرڻ 
وارن کي بشارت ڏي. 

٣ال‏ ّه يقيناً نهن ماڻهن جي طرفان جن 
ايمان اندو اهي دفاع ڪندو ند لاله 
يقيناأ هر خيانت ڪرڻ واري(۽)انڪار ڪرڻ 
واري کي پسند نٿو ڪري 

*آ.اهي ماڻهو جن سان(بنان سہبب جي) جنگ 
ڪئي وڃي ٿي انهن کي بہم(جنگ ڪرڻ 
جي)اجازت ڏني وڃي ٿي ڇو جو انهن تي 
ظلم ڪيو ويو آهي ۽ اللّه انهن جي مدد تي 
قادرآهي. 

ا٣۔(هي‏ اهي ماڻهو آهن) جن کي انهن جي 
گهرن سان رڳوانهن جي ايترو چوڻ تي تہ اللّه 
اسانجو رب اهي بنان ڪنهن جائز سبب جي 


اقتربلسداسب) 


ا0ه/ الحڄ ٻپ 


بر 
ټَ ”پر وا قرو اق ن اا يتان سر , 
:2 ُه ِّ َ‫ 


ها[ اهر لاد هي 0 ٫هق‏ 


صَوامِي وَبِيڅځ ند ۇ مَجِڌ 
پنُگرَفِيها اسر اشہگڻِيُرًا وَلَنْصَرً 


|لاشام ۾ اير روط 


لهم ن يضر 9-9 


تنِيُتِ ٳن مَڪَتُهہُ ق الاش 


زا 178 ٣‏ 341 197 
بالَمَعرَؤف وَ تَهَؤا عَن اليقگر“ 


رن عَاقيَةه ۇَِةالاأمُؤروه 


رل ڪت اك هد دق ٫ك“‏ 


َ‪ 
زد '» اي 86 


ْهُ٤ُمَتَداَعَوڃوْنَمْوق‎ 


َ‬ 
جه ۾ 


ه- 
سس يتسه 


ود بر سي هھو لن لا 
وفوه_ 7 
ۇ أہ 2 صِّ ٴڇ َ‫ له مؤٴلى 


ڪڍيو ويو ۽ جيڪڏهن له انهن(ييني ڪانون) 
مان ڪن کي ڪن جي ذريعي (شرارت 
َ‫ کان) باز نم رکي ها تہ ديوليون() ۽ يهودين 
جڪ 
ڪثرت سان نالو ورتو وڃي ٿو برباد ڪيون 
ها ۽ الله يټيا انهيئ جي مدد ڪندو جيڪو 
”٬‏ ۽ دين)جي بدد ڪندو اللّه يقن 
گهڻو طاقتور (۽)غالب آهي۔. 
٣!هي‏ (يعني مهاجر مسلمان)اهي ماڻهو 
آهن جو جيڪڎهن اسان انهن کي دنيا ۾ 
جن 1 تا اك ڪندا 
۽ اڪرائون بين ۾ شيڪ ڳالهين جو 
حڪٽي ڏيندا يرين ٻالهيڻ ان بوڪيندا.. 
سڀني ڪمن جو پڇاڙي خدا جي هٿ ۾ آهي. 
٣٣۽‏ جيڪڏهن(اهي دشمن) توکي 
ڪوڙو ڪن ٿا تہ انهن کان پهرين نو ح 
جي قوم بہ ۽ عاد ۽ تمود بہ؛ 


"!۽ ابراهيم جي قوم بہ؛ ۽ لوط جي قوم بہ؛ 


۽ سدين جي رهاڪن بہ(پنهنجي نبين 
”کي )ڪرڙاو ڪيو هر موسي كين به ڪَزٳو 
ڪيو ويو هو. پوءِ مون انڪار ڪرڻ وارن 
کي ڪجهہ ڍر ڏني پوءِ انهن کي پڪڙيو 
پوءِ (سوچو تم) منهنجو انڪار ڪهڙو 


خطرناڪ هو. 


00ه)/ 


الحڄ ٻپ 


اقتربللئاس٬«؛‏ 
اي ٣ٳٳټن‏ نڻ اه 1 فهً اھ 4 لڪ ار َ‪ َ‪ 
شڪَأٍ ' مِنقزيَاهلجهاوهن 
ا) ڄ ٤‏ 5 | اچ ۾ ۾ صٳما ۾ 
طَالِ ٤‏ فهيَحاأوِيةَعَل عَروٴِهاو يئر 


اقذَييهر فاف ازؽِ َو لَټَرُ 


و۾ ۾ ٳ۾ا وراو سح 


وا ڄو ان لهڪي: اخ يو اڪ 

ٻبِعقِلوڻ ب اوادان سمعوڻنَ 
ٻيا قالَيالا الا ار ولكک؛ 
تَىالَتَلُوبَ اڌَټن الد 


ِس __ 


و 
سر ۾ ٳ - 
تقد مر 


لاق اي ڪھ طار هت 2 مان صا 
اه وعده وَٳْ نيه ڪندريٌتَ الف 


يي نتير اهائين آ2 5ڙتي. ]84 َو 
وھ ڪِ : 
و ًح نَت پالعَڌابو 


ڦل بأَيُيا الٿاش اِلَيا آتا الگ 


اا٣٣۔‏ ۽ ڪيتريون ئي وسنديون آهن جن 


کي اسان انهي حالت ۾ تباهم ڪيو هو جو 


اهي ظلم ڪري رهيون هيون اهي اڄ 
پنهنجن ڇتين پر ڪريل ٻيون آهن ۽ ڪيترا 


‫کوهم آهن جيڪي بلڪل يران آهن ۽ 


ڪيترا اوچا اوچا قلعا آهن جيڪي تباهہ ٿى 
ڪي ٴٌ‫ 
اڇا اُهي زیين ۾ هلي نٿا ڏسن انهي لاءِ 
تہ انهن کي اهڙيون دليون حاصل ٿي وڃن 
جيڪي (انهن ڳالهين کي) سمجهڻ واريون 
هجن يا ڪن حاصل ٿي وڃن جيڪي(انهن 
ڳالهين) کي ٻڌڻ وارا هجن ڇو جو اصل ڳالهہ 
هي آهي تہ ظاهري آکيون انڌيون نہ هونديون 
آهن پر دليون جيڪي سينن ۾ آهن انڌيون 
هرنديون آهن. 
!هي ساڻهو عذاب گهرڻ ۾ جلدي ڪن 
ٿا. ۽ اللًه ڪڏهن پنهنجو واعدو ڪوڙو 
ناهي ڪندو.۽(ڪو)ڪو ڏينهن خدا وٽ 
توهان جي ڳڻپ جي هزار سالن جي برابر 
آبندورآهر.: 
۽ ڪيترائي ڳوٺ آهن جن کي(پهرين 
تہ)مون مهلت ڏني حالانڪ اهي ظلم ڪري 
رهيا هئا پوءِ مون انهن کي پڪڙي ورتو ۽ 
مون ڏانهڻ تى سڀتي کي موٽي اچڻو آهي. 


*نترن ڇو. ار انسانوا مان ٿيغان 


افقتربللداس »۱ 0/۱ه/ الحڄچ ٻپ 


8-4 5 ڏانهن صرف هڪ هوشيار ڪرڻ واري 
َ‫ حيقيث سان ايو آهياك. 
كالؽ امنو يلو |الشلللت لت اشبيه يڪي ايمان آئيندا ۽ (انهي جي) 
ٿا ٌ ۽ اؽ بي را اخ حال سارو عمل ڪندا انهن کي(خدا جي) 
َ‫ َ . ۽ معزز رزق حاصل ٿيندو. 
والَزِڪَِسَمۇاق ابا ه مُخجِرْيَْ وك ٣0۽‏ اهي ماڻهو جن اسان جي نشانن 
- جي دتعلق(هن مقصد سان)جدوجهد ڪئي 
تم (اُهي اسان کي) عاجز ڪري ڇڎين 
اُهي ماڻهو جهنم ۾ پوڻ وارا آهن. 
وَما اَزسَلتامِن قبلِت مِن زَسَۇل ڙو ٣9۽‏ اسان ت وکان() پهرين نہ ڪو رسول 
لَقى الٿَّيُطنً قَ :تھ 
- خواهش(7) ڪئي٬شيطان‏ انهيٰ جي خواهش 
مُنُجَنِه ‏ فيَنځ الة مَايلقى اليظنُ سي پر ڂڪلا نر وهن ڇَڏيرڻ: 
2 ڻگ بر له ني کي جيڪ شيطان وجهي ٿر 
ڂ را يڪي هي اڇا 
ج پنهنجا نئان هوندا آهن انهن کي مضبوط 
ڪري ڇڏي ٿو ۽ اللّه ڏاڍو ڄاڻڻ وارو ۽ 
۱ -مفسرن لکيو آهي تہ جڎهن ڪو نبي تلاوت ڪندو آهي. شيطان ان ۾ ڪجه سلائي ڇڏيندو آهي سواءِ 
”6777997000 شيطان ڇهيوهن ان جي ظاهرظهور بيعزتي آهي خاص طورتي نبي ڪريمَشٌة جي 
جيڪي سڀني نبين کان افضل هئا. هن آيت ۾ رڳو هي بيان آهي تہ نبي ارادا ڪندا آهن ۽ شيطان اُنهن کي ختم 
ڪرڻ چاهيندو آهي پر خداتعالي نين جي ارادن کي پورو ڪندو آهي. ۽ شيطان ناڪام رهندو آهي. هي ڳالهہ 
سچي آهي ۽ هر نب سان ٿي آهي ۽ سڀ کان وڌيڪ اسائجي بي ڪريم عَصٌّة سان. 
_٣‏ آُتِيّڈ جو لفظ جيڪو هتي استعمال ٿيو آهي هن جي معني خواهش يا ارادي جي بہ لغت ۾ 
لکيل آهي(تاج العروس)مطلب هي آهي تہ هر نبي دنيا جي اصلاح جو ارادو ڪندو آهي پر شيطان هر 


نب جي راهہ ۾ يا هن جي خواهشن جي پوري ٿيڻ جي رستي ۾ رنڊڪون وجهندو آهي. 


اقترب ساس بٻ 


الحڄ ٻپ 


.1 2 لن ڊابر ته 
ڪا 5 [- ِٳ ًُ اه 4 ها ٫‏ ڪه 
بھھ ھ سب ھھ َ‪ 

ڃ‫ 


َ‪ ٳ 
وَالَقَاسِيَة قلوٴبُهَر“ وَاټَالظلميُتَ 
اڪ ٍ 
تئيل شِقاقي ټىٍيُّيٍ « 


گک 


ۇَلڀغلي الَزِيڻ أۇٴ ٿو لولم آلالَحقٴمِنُ 


لت قيۇٴيٌ اه قَټڂبتلہُ 2 
وَٳؼَالشْة لََاواَزِيُتَ أمتوالفڦف 
صراطِ فْقي 6 


وَلايَرالَالَذِيُ فاق يريَڙينة 


۾ 7د۾ مي #ِاير 
ه 


تھ رھ 
سء يت يھو (6 

تا دسا ٿو مر ڪه 

كری ‏ ای 


رو ير  *‏ = ط وھ = 8 
أَلَيَللتُ يمذ ڏِنه - يون 


فارري ‏ اتڙا وَکيلو االظلطٹ رت 
1 2 


حڪيت وارد آهي. 

٣0-نتيجو‏ اهو ٿيندو آهي ٿم. چيڪي 
(مشڪلاتون) شيطان وجهي ٿو اُهي انهن 
ماڻهن لاءِ ٺُوڪر جو سبب ٿي وڃن ٿيون 
جن جي دلين ۾ بيماري هوندي آهي ۽ جن 
جون دليون سخت هونديون آهن ۽ ظالہ 
ماڻهو(هر خدائي ڳالهہ جي)سخت مخالفت 
ڪرڻ تي سندرو ٻڌيو بيٺا هوندا آهن. 
40۽ (اهو سڀ ڪجه انهي ڪري ٿيندو 


آهي) تہ جيئن اُهي ساڻهو جيڪي علم وارا 


هوندا آهن؛ ڄاڻن تم اُهو(يعني قران)تنهنجي 
رب جي طرفان مجسم سچائي آهي ۽ انهي تي 
ايمان آئين ۽ انهن جون دليون انهي جي 
آڳيان جهڪي وڃن نه يرين تر تفر 
سڌي رستي ڏانهن هدايت بخشڻ وارو آهي. 

"۽ ڪافر انهي (قران)جي متعلق انهي 
وقت تائين جو(تباه ي جي)گهڙي اوچتو اچي 
فجن با انهن فٿ انهي ڏينهن جوعذاب اچين 
وڃي جيڪو پنهنجي پئيان ڪجه ناهي 
ڇڏيندو؛ شڪ مر پيل رهندا. آ 

ڪ_انهي ڏينهن سڄي بادشاهت الله 
جي ٿي هوندياُهو انهن جي وچم فيصلو 
ڪندو. پوءِ مومن جيڪي ايمان جي حال 
ڪا هوندا- هي ”9 


وارين حنتن ۾ رهندا. 


اقترب ساس ب 


اح ٻپ 


والَزِيُن كفرۇاوَكذَبُوابأيِتاقاويكگَ 
لَهُرعَدَاٻَمْهِيُڻت ڄ 


يڻ ن- جَرَۇاق يل اشوثَرَقِيِلوا 
1٣ 9‏ ټ=۾ ۾ قَلَهُيُ اه رِزقا جار يط 


يذ يِه قنخَ تو ُوَٳځَاشَ 


بر ھھ 


ضاير هركو_ ر۾ر 


--- 


ٰٳٿ٫اَٿََيٳ‏ ل ؤاٿا رَو 


‪َ 


7[ ڇ ني ين ايڅ ٌٴص اب ممااخ يل 
اڻهار ق اليل وٴان اه سَميج بصير 


04۽ ڪافر ۽ اسان جي ايتن جا منڪر 
تہ اُهي آهن جن جي لاءِ وا ري جو عذاب 
در نئي 

نن آهن بالهرچڪ اللةخ وتڄ #َ 
هجرت ڪن ٿا پوءِ ماريا وڃن ٿا يا طبعي 
موت ري وڃن ٿا. الله نهن کي نهايت اعلي 
اٽعام بخيندو ۽ الله العام بخشڻ وارن مان 
سن ٿان سِٿو آهي. 

در شور اُنهن کي اهڙي جڳهہ ۾ 
داخل ڪندو ڪنهڻ كين آش.٫ڀنندڊ‏ ڪنڊا 
۽ اللّه ڏاڍو ڄاڻڻهار(ِ۽) ڏاڍي سمجهہ رکڻ 
وارو آهي. 

ال" هي ڳالهم اُهڙي طرح آهي ۽ جيڪو 
شخص اوتري ٿي سزا ڏي حيتري يي 
ڪڊ ڏئي اولي هئي پر باوجود انهيٰ جي 
(انهيٰ جو دشمن) هيڪاري انه يً تي چڑڙهي 
اچي تہ الله ند ماد ڪيدو. الأّ 
يقينا ڏاڍو معاف ڪرڻ وارو(۽)ڏاڍو بخشڻ 
وارو آهي. 

٣أًهي‏ (سزا ۽ جزا جو سلسلو) انهي ڪري 
(هلي ٿو)تہ ثابت ٿئي تہ الله رات کي ڏينهن 
۾ داخل ڪري ڇڏي ٿو ۽ ڏينهن کي 
رات ۾ داخل ڪري ڇڎي ٿو ۽ ال له يقينا 
(ڏاڍيون دعائون)ٻڌڻ وارو(۽ سڀ حالتون) 


ڏسڻ وارو آهي. 


افقترب لاس »۱ 


1 الحڄ ٻٻ 


دؤِلكَ بِاَنَّاللهَ لڻو الج اٿ ايڪو 
ِنُۇنِہعَوالٻَاطلَوَاََهمَمَوَلَمَىً 
الْگِيہُ6 


4 = ير اهت 5 م كٌطِ َّ لط-ِ 
مضصبخڄ الارص مخضرة رن اط 
9٣‏ كث > قا 
لطيّف يبر 6 


الم تراالهَیَځُ لگ رقافالارْضَ 
بر قافر9 قزر څ هي ٣٣ض  .‏ 
وا ديرف يي تي) 
ٴييلت النيا اَنتقعَعَلَالازيُ 
يٍ -گ [ِٰ | لم يټ مت ۾ يو لقلذ 
ٳِلايِٳننِه ٳټَاشْةَيالٿَاسِ َر٤ۇؤف‏ 


867 
رحيم(ج6 


اي اه 


يد “قرب لك 


"٣٣‏ هي (دعائون ٻڌڻ ۽ حالتن کان واقف 
رهڻ)انهي لاءِ آهي تہ 3 
آهي يڻ ٿيئن تي قاكم ري ٿر ڊانهي لډ 
جنهن شئي تي آهي خدا کانسواءِ پڪارين ٿا 
اها تباهم ى ٿيڻ واري آهي ۽ انهي لاءِ جوالله ئي 
سڀ کان مٿي آهي ۽ سڀني کان وڏو آهي. 
9٣‏ رن لو استغاڻ مان پاڻي 
لاٿو آهي. جنهن مان زمين سرسيز ئي وجي 
ٿن الاه قا (ٻنهن ۾ ٻانهن سان) مهرباني 
جو سلوڪ ڪرڻ 7 آهي - 
حالعن کان) ڏاڍو باخيرآهي. 
09 جيڪي ڪجه اسانن ۾ آهي ۽ جيڪي 
ڪجه زبين ۾ آهي اُهو سپ انهي جوآهي ۽ 


(انهن جي 


الله ينا پاڻ کانسواءِ سڀني وجودن جي مدد 
ّکان بي نباز()تعريفن جو مالڪ آهي. 

لا" سڀا تونہ ڏٺوتہ الله توهانجي ڪم تي جيڪي 
ڪجهه زيين ۾ آهي انهي کي مزدوري کانسواءِ 
لڳائي رَکيو آهي ۽ پڙيون بہ سنڊ ۾ انهي جي 
حڪم سان هان ٿيون ۽ هن سان( کي 
روڪي رَکيو آهي ڪي ين اي نوا انهي 
جي حڪم جي ڪري نم پوي له يا ماڻهن سان 
ڏاڍي شفقت ڪرڻ وارو(۽ انهن تي) بار بار رحم 
ڪرڻ وارو آهي. 

"۽ اُهوئي آهي جنهن توهان کي زنده 


اقتربلداسب) 


الحي ٻپ 


ري ڪي 


پُخيِيگر“ ٳټََالائَانَ ڌَكفؤڙ9 


ڪا امتاهم تاصاوه 
فلا يَُازِعّنَلكَ ف ار راع ٳلى 
ٴ٬‏ بر ڙو جي يپ َڀ پ5 ههيد 

ري ٳٿتَ لَحَل ڪُڌیى ؿ9 


وَان ج دلوت ققل الة اَعلَم با 
0 
للة پگ ټټٽگڑ َر اليح يا 
هي 6 

نن 0 بقل تافاتاءِ 
الا ٳنَٰلِؿٴكٰب ٳنَدٰلِكَ 


عَل الْه ټسِڙ 97 


۱ آمة جو لفظ سونث آهي پر هن کانپوءِ 


ڪيو. پوءِ توهان کي ماريندو وري توهان 


ّّ نه ڪندوانسان يقيناً وڏو بي 


!"سان هر امت() لاءِ هڪ عبادت جو 
طريقو مقرر ڪيو آهي جنهن جي مطابق اها هلي 
ٿي پوءِ انه طريقي(يعني اسلام) جي ستعاق 
اهي تو سان بحث نم ارا جو 
مقرر ڪيل آهي)۽ تون(انهن کي) پنهنجي رب 
ڏانهن سڏ ڇو جو تون سي رستي تي آهين. 

5 ِء جيڪڏ هن اُهي تو سان بحث ڪن 
تون چو تہ الله توهان جي عملن کان چڱي 
*ڪالله (توهانجي ۽ منهنجي وڇچم) قيامت 
جي ڏينهن انهن ڳالهين جو فيصلو ڪندو 
خڻ ۾ ترهان اختلاف رکيدا آهيو, 

اڪ 5 * 
۾ آهي ڄاڻي ٿو اهو سڀ ڪجه هڪ 
ڪتاب ۾ لکيل سوجود اهي ۽ اهڙي طرح 
(ڪنهن قانون کي محفوظ) ڪري ڇڎڻ الله 


هم ناسِجوه جا لفظ آهن جيڪي مذڪر ۽ جمم جي لاءِ 


اهن هن جو ڪارڻ هي اهي تہ عربي ٻولي ۾ ڪڏهن ڪڎ هن جماعت جي ساڻهن ڏانهن ضمير ڦيري 
9-2-37 


؛«٬سائدللبرتقا‎ 


/,4ٻ٣‎ 


لح ٻپ 


وتعيدءُ 


تبغندون مِنڌَۇٴناومانَينزلبه 
9 لو رما 


ڀ 
ڃّ 


لين ِن لير 


ري 
الا 


3ال ني ايتتابٹنٹشرفڦف ق 
رو و لدع مقر واالمنگز 


ټَسطو تڀ يالَزِٿَُ يلو عَلّهُ 
چس 5 


ند ”سو ]۾ 
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)9 )ينت 
)5)0٣”‏ 
ڪا 
مھ 
*2 
6 
7 
لڳ 


سي 


بانِياالتا ڪُب مَتّل قانتيعوا ٿيخوالد“ 
ٳځَّاَزِيُتً كَگوَُ مِ نن اشْونَنَ 
ڀخلقؤاد َٿا َْمزاَڏ راٺ 
.آ خَّحف القنالِبُءا1امت6 


٣‏ ۽ اُهي لزا اثهن ظاين 
بي نتان اڪن طٳ ڻ لا انهن ڪن 
دليل نہ لاٿو آهي ۽ جن جي متعلق انهن 
"تي ڪيهڻ قسم ڪوڪ علم اصل كه 
آهي ۽ ظالمن جو ڪو بہ مددگارنہ هوندو. 

٣٣۽‏ جڏهن انهن جي سامهون اسان جون 
صاف صاف آيتون پڙهيون وڃن ٿيون تہ تون 
منڪرن جي منهن ۾(صاف صاف) ناپسنديدگي 
(جا اٿار) ڏسين ٿو ويجهوهوندو آهي جو اُهي 
انهن ماڻهن تي حملو ڪن جيڪي انهن کي 
اسان جون آيتون پڙهي ٻڌائي رهيا هوندا 
آهن.تون چو؛ ڇا مان توهان کي انهي حالت 
کان بہم هڪ ري با جن جير 3ياڻ؟ اح 


دا پوڻ)اهي 7 انهي جو واعدو 
منڪرن سان ڪڪ لن 


٣‏ اي انسانو! هڪ ڳالهہ توهان کي 
ٻڌائي وڃي ٿي توهان انهي کي غورسان ٻڌو 
”99 600 هم 
هڪ بک بہ پيدا نب ڪري سگهندا کڻي 
سڀيئي گي وڃن؛ پر جيڪڏهن هڪ بک 
انهن جي اَڳيان ڪا شئي کڻي وڃي تہ اهي 
انهي مئي ٿي(ب)ڇڏائي نٿا سگهن. هي 
دعائون گهرڻ وارو(بہ)۽ جنهن کان دعائون 
گهريون وڃن ٿيون(آهي بم)ڪيترا ڪمزور 
آهن. 


1٣ 


الحڄ ٻٻ 


عَزِيدًه 

رمرم 07-0-00 ”7 
4 مِڻالملھورسلا وُمِنَ 
الڱاي .“ ناله سميج بتصهر غ 


مْلَم ڪَابَٿټَاَټِّيُهُ م وَمَاخَلَفَهّر“ 
ول اش تَرْجج الامُوڙه 

ااز. ڪ رھ وَاَسدو 
ڻتڻه<= 


با ََ“ 


واعيدؤار 


واعبد 
كَف 0 

بي صت يټ : ن مل 6 طِ ورام 
وَڄا هڏ ؤاق او حى چِهادِِ هو 


صّ اڄ يڪ اج ڻين الڙْيَنِ 
مِنُحَرَ ج سِڏ ايڪ بر ڙو 


سَش ڪُر السْلِيئن مِقبلََفهڏا 
ِيَڪُوَ الرَول مَٻيداعَليٰڪرُ 
وَتَگؤنڙاگهداءعَالٿاس“ فَأڻِيوا 
لي ڙاليا الاڪيءَ وا يڙا 


۱ ۔-ضمير بدران ترجمي ۾ 


۾مڄييہسم| 


اٿيم مڄ ڀڄ ڃڄ 


9-4 
اندازو نہ لڳايو. اللهت يقيناً وڏو طاقت وارو 
۽( وڏو غالب آهي. 

اڪ الله فرشتن سان پنهنجا رسول نتب 
ڪري ٿو ۽ (اهڙي طرح)انسانن مان(بہ) 
الله ڏاڊيون (دعائون) ٻڌڻ وارو (۽ حالتن 
َکي) ڏاڍو ڏسڻ وارو آهي. 

ڪڪ جيڪي ڪجه انهن جي سابهون آهي 
انهي کي بہ هو ڄاڻي ٿو ۽ جيڪي ڪي 
اهي پوئتي ڪري آيا آهن انهي کي بہ ڄاڻي 
ٿو ۽ سڀ بعامل” انهي ڏانهن ئي موٽايا وڃن ٿا. 
اي ٫وبنو!‏ رڪوع ڪيوِ ۽ سجدو 
ڪيو؛ ۽ پنهنجي رب جي عبادت ڪيو ۽ 
نيڪ ڪم ڪيو انهيٰ لاءِ تہ توهان پنهنجي 
۽ الله جي رستي ۾ اهڙي ڪوشش 
ڪيو جيڪا مہڪمل هجي؛ ڇو جو انهي 
ئي توهان َٿي بزرگي بي آهي.ِ 
دين(جي تعليم)م, توهان تي ڪا تنگي 
جي واٽ اختيار ناهي ڪئي۔(اي ٫وبنو!)‏ 
پنهنجي ٻپ ابراهيم جي دين َٿي(اختيار 
ڪبو ڇر جر) الله(گځ ٿرهان جو نالو سلماڻ 
رکيو آهي هن ڪتاب ۾ بہ ۽ هن کان پهرين 
ڪان ۾ بہ انهي لاءِ ته وسول توهان تي شاهد 


ظا هري اسم استعمالَ ڪيو ويو آهي. 


اق آا. 
قترب لاس »0« 0" 
اح با 


. ط پور مرو[‎ ٤ 
باسه ٰ ليڪ سو هجي ۽ توهان بقي ديا تي شاهد رهو۔ پوءِ نماز‎ 
8916 47 و نع الٿ 3 ڄ کل70‎ 
کي مضبوطيً سان پڪڙيو اُهو توهان جو‎ 
مالڪ آهي سو ڪهڙو نہ سٺو مالڪ آهي‎ 


۽ ڪهڙو نہ سٺو مددگارآهي. 


3-3-3۱ 1 -# -#_3 ان 


”ري“ ري ڙن پيد 
ُ‫ 


سُورَة المومِئون مَكيّة ٴهٍِئ مَع الَشْعَلَة 


حوھ وه ڪاھ جرھ يھ ڪڙھ رھ ڙه ڙه ڪھ ڪره يھ 


5 8 
سورت سوسنون- هي سورت ڪي آهي ۽ بسم الله 


ٻُِراشوالټّځلي الزَڃْمِج جح 


يه 
عا(ى) 
0 
ّ 
ٰ؟" 
1 
ج 
اه 
' ڃ 


لاق ؟زواجهذٰاۇتامَٽڪث 
اج ٣‏ يج ٣‏ عَمِر مَلُومِيُنَ ُ‫ 


وي 


2 


٬٬٬ّ‏ 1 لي ٤‏ 47 ري وم 
فمَي ابَنفِ ورا ذلِٹَ فاولتَ هم 


سميت هن جون هڪ سئو اڻويهہ ايتون ۽ ڇهہ رڪوع آهن. 


ا|ماڻ. الاه چزنالز وئي يڪو بين 
ڪرم ڪرڻ وارو (عِ) بار بار رحم ڪرڻ 
وا رو اهي (پڙهانڻو). 

'آڪامل )يڻ پنهنجي مراد کي پهچي ويا. 
آهي(سوين)جيڪن پنهتي تماز ۾ 
عاحزاڻو رويز اخشيا. ڪنڊااهڻ. 

٣‏ ۽ جيڪي بيهوده ڳالهين کان نهن 
موڙينداآهن. 

0_هجيڪي زڪوات (باقاعدي) ڏيندا آهن. 
"۽ جيڪي پنهنجي شرسمگاهن جي حفاظت 
ڪنداآهن. 

ڪسواءِ پنهنجي زالن جي يا جن جا مالڪ 
انهن جا ساڄا() هٿ ٿيا آهن- پوءِ اهڙن 
ماڻهن کي ڪنهن بہ قسم جي سلامت نہ 
ڪئي ويندي. 

۾ جيڪن انهي تائسداءِ ڪنهڻ ق 


اً.۔هتي مَلَكتُ آيمانهُم جا لفظ آهن .مي سا ٿا ٿا رن 


جو لفظ طاقت تي بہ دلالت ڪندواهي.ان ڪري هن لحاظ کان هن جي معني هي ٿيندي تہ جن تي ويڙهہ 


”کانپوءِ توهان قبضو ڪيو. ۽ پوءِ نہ هو پاڻ آزاد ٿيون ۽ نہ ٻين ماڻهن انهن کي آزاد ڪرايو. هي مضمون ٻين 


آيتن مان نڪري ٿو اسان هتى انهن ايتن جو خلاصو بيان ڪري ڇڏيو آهي. 


/)6" 


المؤمنون ٻپ 


وي ِ‬ و اي جر !. 

اأَولِتَ هہ الورِتُونَ 0 

نل ۾ ۾ ”--- 0 لي اڪچ ال نت 5 
الزِيَْ يَرِٿُوْنَ الفِردَۇٴسَ هُہ فِيها 
۽نهڄرٳنِ نو 

خُلدونَ«0 

- برصواض *=ھ اب 

۽ يھ 2 ۾ |ھھ ھ ڻ-= پر ٴّ 8 هه لڳ 2 
وَلقدُ خلقتا الاناڻتُ مرن ثللوفن 
طِيُن9ہ؟ 

3 ير ا1 ان يي اخ هان چين سح ھ ٿا 
تم جعلنه نظفة ؿؽِ قرَار مُکيُن09 


ڳل هر هو تن ترت سڄااض. ا٫‏ ڪي رف شر = :اھ 
* * 


سس -َآ 
ڄ لا 415 پا ت له جه * 3 هت 


ڪاو عٹر 


يي ٿا .نين اڻڪ ٣ل‬ا‏ ند اخ 
27 *ه هه * كاه؟| َڅ ور ڂٰ ًا 
َ‪ 


تا يراي اح 


ٽال لِمتًا دالكانقخلتا 


۾ ي مرا يچم 


مه 1 آ#4]۱ي. 18 يا 


۱ ۔ يعني انساني وجود سمڪمل ڪري ڇڎڏيو. 


ڳالهہ جي خواهش ڪن تم آهي ماڻهو 
زيادتي ڪرڻ وارا هوندا. 

4 اهي ماڻهو(يعني ڪامل سوبن) جيڪي 
پنهنجن ابانتن ۽ پنهنجن عهدن جو خيال 
*۱ا۔۽ جيڪي ماڻهو پنهنجي نمازن جي 
اااهي ئي ماڻهو اصل وارث اهڻ. 

٣اً۔‏ جيڪي فردوس جا وارتث هوندا هي 


اڻهي ۾ ايشنه لاءِ بدا يندا: 


٣۱۽‏ اسان انسان کي الي ٽي جي نچوڙ 
مان بنايو. 


٣اپوءِ‏ انهي کي هڪ ٽڪڻ واري جاء 
اتيوڪ تطلي کي در ات اهڙق ڪن 
ڏني جو اُهو چمبڙڻ وارو وجود بڻجي ويو 
پوءِ انهي چمبڙڻ واري وجود کي هڪ 
ٻوٽي بڻايو پوءِ انه ي ٻو ٽي کي اسان هڏن 
جي شڪل ۾ تبديل ڪري ڇذيو پوءِ انهن 
هڏن تي اسان گوشت چاڙهيو. پوءِ اڻهي کي 
هڪ ٻي شڪل() ۾ تبديل ڪري ڇڎيو. 
بر ڏادڊرڪدوابداهن آخرخدا يڪو 


سڀني کان سٺو پيدا ڪرڻ واروآهي. 


قدافلج ۱۱ 


/6ا/ المؤمنون ٻپ 


ق ٳټ څا اق آ- 81 
ٻر 


9 2 ها برا هه 522 ڀ 2 ۽ 


َقَذ تَر بعڪ رَآبق وَّا 


َ 
شي و ا 
گنا“ الخله غفلنبا“69 
” ”9 وت 


شخافقد. بي ققص 
ت.۔ 


2 9 ۱ خخ 9 
ار ۇأ#ا2 


ص 


2 م٫‎ 


هَ 9 . نڇا سر ڳڻح نم 
ٿِ الا ْفس ‏ واناعَل ذھّاب بہ 


ٿڪ ريو اس وم | سر پورس اوسر اك 
زاغتاب لڪر شِيهافواکه كڻِيرءَ 


رت 


> داب ۾ يٻ خر ٣‏ يت .تت 
بت پالڏهن ٴوٴصڃبځ ڀِلا ِينڻَ69 


يت 


اي آڻتڻ هه 
ونر #ط 


وَٳِڻ عم الا نْحالِبرَءَ سُقِيٰكهُ 


نھ 


٣‏ هُ و ۾ ره ۽ اه ٿت--"“ يي ۾ اڏا 
أځ بِطو نها ولڪم وها متاح 
ڀ ز 9 - هه ضصڃِ 


وك 


"اپوءِ توهان ماڻهو انهي کانپوءِ مرٹ 
وا آهيو: 

ڪا۔پو توهان قيامت جي ڏينهن اٿاريا وڃڻ 
وارا آهيو. 

“۱ ۽ اسان توهان جي سٿان(جي درجن 
لاءِ)ست( روحاني)رستا بڻايا آهن ۽ اسان 
(پنهنجي)٬خلوق‏ کان غافل نہ رهيا آهيون. 
ا۽ اسان اسمان بان هڪ انئداڙى مطابق 
پاڻي لاٿو آهي پوءِ انهي کي زمين ۾ رهائي 
ڇڏيو ۽ اسان انهي ئي ّٿڻي وڃن تي بہ 
ودا ,| شيد( 

*اپوءِ اسان توهان لاءِ انهي سان باغ 
بڻايا کجين جا(بہ)۽ انگورن جا(بہ)اُنهن 
۾ توهان جي لاءِ ڪيترائي ميوا پيدا ڪيا 
ويا آهن ۽ انهن سان توهين کائو ٿا. 
ا٣سي‏ سان بهاڻ اهر ڻت (يدا 
ڪيو آهي) جيڪو طور سينا مان نڪري 
() ٿو جيڪو پنهنجي اندر تيل کڻي ڄمي 
ٿو ۽ کائڻ وارن لاء۽ ان ڊم. 

٣٣۽‏ توهان لاءِ چوپاين ۾ وڏي عبرت 
آهي. اسان توهان کي انهي شي مان 
جيڪا انهن جي پيٽ() ۾ هوندي آهي 


۱ ۔هتي زيتون جي وڻ جو ذڪر آهي جنهن سان تيل بہ نڪرندو آهي ۽ جنهن کي بطور طعام بہ 


ابععمال ڪيو ويندو آهي. 


؟۔ کير جي بناوت اهڙي طرح آهي جو غذا رت بڻجي ويندي آهي ۽ وت نيٺ کير بڻجي ويندو آهي. 


قدافلج ۱۱ 46آ/ 


المؤمنون ٻپ 


وَعَيها وَعَل النَلًثِ بُخْمَلَوْڻَ ت ‏ 5 
ولقثاز تال كاٳل قرٴيڊ لَقاڙ. 
يقزماغبدوااشة مَالَكُ قِنٳِلوعَبرُ 


ري 


آفلا تَتََوُنَ 


يپ فلا 


ور 


فَقال الَمَلَؤاالَزِيََ گفَر وا مِنَ قمِه 
مّاهٰدًا ٳِلا گر فِثلُڪَر بُرِيد آنَ 


بت 2 


پيا ريون ٿا ۽ انهن چوپاين ۾ توهان لاءِ 
ٻيا بہ گهڻا فائدا آهن ۽ توهان انهن مان 
ڪن کي َکائو ٿا. 

٣٣۽‏ انهن تي ۽ ٻيڙين تي کنيا وڃو ٿا. 
٣ا٣تاع.‏ ٺاپ نوح کي سندس قوم ڏانهن 
موڪليو. پوءِ هن چيو؛اي منهنجي قوم!الله 
جي عبادت ڪيو هن کانسواءِ ٻيو ڪو توهان 
جو معبود ڪونهي۔ ڇا توهان اُنهي جي 
تقوي اختيار نٿا ڪيو؟ 

تنهن تي انهي جي قوم جي ڪافرن 
جي سردارن چيو ه ٰ شخص تم فقط توهان 
جهڙو هڪ انسان اهي(۽)گهري ٿو تہ توهان 
"9-0 
ها اسان ٻا: پنهنجي اڳين ابن ڏاڏن ۾ تہ ڪو 
اهڙي قسم 3 ٻڌو آهي. 
"!هي تہ صرف هڪ انسان آهي جنهن 


کي چريائي ٿي وئي آهي پوءِ هن جي پڇا 


جو ڪجه۔ دير انتظار ڪيو. 
۔۔(انهي تي نوح)چيو؛ اي منهنجا رب! 
منهنجي مدد ڪر ڇو جو هي ماڻهو مون 


کي ڪوڙو ڪن ٿا. 


(باقي حاشيو) ِن لاءِ هتي هي فرمايو ويو آهي تہ توهانکي جانورن جي پيٽ ۾ جيڪي ڪجهم هوندو 
آهي اُن مان کير پياريو آهي. 


قدافلج ۱۱ 


ڪ")/ 


المؤمنون ٻپ 


فَأۇْحبُتاٳليه ٺ امُتعالغُلٹكَبِأغينت 
وَوَ چا وَفَارَا 9" 
قَانْلَلُ فيها ِن ڪل رَؤْجَبُن اٿنَيُنِ 
قاهَْلڪ الام سَبَق عَليِوالتَزل 
مِنهَمُ وَلاَكَايِؽؽن ق اٿَزِهَْڪظِلَبُوا” 


اه 9 


مٍُُرَقوُڻَ 6 


قَادَا او يُتَ َنَت وَمَر؛ جن 
مِن الَعَوّم الظلٰمِينَ60 


ٌٍَ٬٬ 
69 ٿڍ آعيا هيت‎ 


ضيئڻ تہ سڄي دنيا جي 


-پوءِ اسان هن ڏانهن وحي ڪئي تہ 
(جنهن)ٻڙيُ (جو اسان حڪم ڏنو آهي 
انهيًتي اسانجي آکين جي آڏو ۽ اسانجي 
وحي جي مطابق ٺاهہ. پوءِ جڏهن اسانجو 
حڪم اچي وڃي 
تہ انهي (ٻيڙي )۾ هر هڪ جانور مان(جنهن 
جو اسان حڪم(0) ڏيون) هڪ هڪ جوڙو 


۽ زمين جو چشمو ڦائي پئي 


ڻ ‏ پنهنجن مائٽن کي بہ انهن کانسواءِ جن 
جي خلاف اسانجو حڪم پهرين ئي اچي 
چڪو آهي سوار ڪر ۽ جن ظلم ڪيو آهي 
انهن جي ستعلق مون سان ڪاڳاله نہ ڪر 
ڇو جو اهي تہ ضرور غرق ڪيا ويندا. 

5پوءِ جڎڏهن تون ۽ تنهنجا ساٿي ٻيڙي 
۾ چڱي طرح ويهي وڃن تہ توهان سان هر 
هڪ چزي ك سڀ تعريف الله ين جن لاءَ 


آهي جنهن اسان کي ظالمن جي قوم کان 


ڇوٽڪارو ڏنو. 

!۽ (ٻيڙي سان لهڻ وقت)چو تہ اي 
منهنجا رب تون مون کي(هن ٻيڙي مان) 
هي ال پر اهر َو يون ٿن ڪَة رتا 
سان برڪتون نازل ٽي رهيون هجن () ۽ 


"99090909099 هڪ 


ڏيون جا لفظ وڌائى ڇڎيا آهن. 


٣‏ -تران مجيد ۾ تباركگ جو لفظ آهي. اسان هن جو ترجمو هي ڪي واهي ”ون تي ڪثرت سان 


قدافلح ۱ اه المؤمنون ٣آ۽‏ 


(مون کي انه يٰ دعا جي بہ ڪهڙي 
ضرورت آهي جڎهن تم) سڀني لاهڻ وارن 
‫کان تنهنجو وجود بهخرآهي. 
قؾ ذٳِگلايٰتٍ ان كئَالَمَتَِيُنَ 6‏ ا٣‏ ھن ۾ گهڻائي نشان آهن ۽ اسان 
يقيناً ٻانهن جو امتحان وٺڻ وارا آهيون. 
گَؤَآَلَقَأٿ مٿ ټندِه ‏ قرتا أخًرچْټَيڇ ٣٣-پوءِ‏ اسان انهن کانپوِ ڪيتريون ئي 
قومون پيدا ڪيون. 
٣‏ حم فهہاَنِاء ڏوا ٣٣۾‏ اسان هنن ۾ انهن بان ٿئي رسول 
الة ڪا لَڪ الد“ > روط آقلا موڪليو( هي پيغام ڏيندي)ت, اه جي عبادت 
ڪيو.انهي کانسواءِ توهان جو ڪو ٻيو معبود 
ڪونهي. ڇا توهان انھي جي ذريعي پنهنجي 
پاڻ کي تا هي کان بچايو نٿا؟. 


وَقالَ الَمََ َم قوٴمِه الَزِټؾَگفَرَؤٴا ‏ ٣٣۽‏ انهي (نئين رسول)جي قوم مان جن 

_- رم 74 1 ته 19-7 ڪن ڪيو ڻ كانِ 5 خدا سان بلط 

وَڪَذ ابلقاءِا ره وا مهم ور-22 رت ماڻ 
-- - ِٰ جو انڪار ڪيو هو ۽ جن کي اسان هن دنيا 
ٴ < لٺاَ ۾ سج تم ۾ الا 2 

ۇٴالحَؽٰوةِ الدٽيا“ ىا مڌ الا مر بي ننس ۾ مالدار پايوانهن جر سرداين 


‫َ 


ؽثلُڪَر' ڀال مِتا ا وٿ هنةة ‏ جيو؛ هي تہ توهان جهڙو هڪ ماڻهو آهي 
تُ متا هه72 طٌّ انهن ئي(کاڌن)بان کائي ٿو جيڪي توهان 
ر ”کائو ٿا ۽ انهن ئي(ٻائين)سان پيئي ٿو جيڪو 

توهان پيئو ٿا. 
وَلَم نطخ لن .لن ڪتانهتاتاا ه٣د‏ يڪڏهن هاٿ يا لا مڪ 
ماڻهوءَ جي ڳالهہ بڇيندو تہ توهان نتصان 


ماڻڻ وارن مان ٽي پوندو. 


4 . . يا وه ً. 
(باقي حاشيو) برڪتون نازل ٿي رهيون هجن“ ڇو ت مُبَارَك باب سفاعله مان آهي. جنهن جي هڪ خاصيت 


قدافلج ۱۱ 


/)'ڪ٣”‎ 


المؤمنون ٻپ 


7 افو 2 


1؟ جگ ڪت نڏ هه30 ٽا 


٬ 

5 >۽ن |2‏ # تھ ٤‏ مرو ڪي 

ۇٴعِظاما أنكم مُخرجُونَ 0 
1 
ترو.ڪو ڪڇ ٴَ َ”* وم ۾ر ۾ ڪيا 
هات هہ ٿالِمانوعدو ن6 


َا 


ٳِنٴڪو الا رَجُل افترىصَلَ ال گذِمً 


-_ 


يڙ ال بُّة ڀالڪل ڦٴٳُٰ 


ڪُقاءَ وَُمَّا لوم الطظٳِيثنّ6 


٣"‏ ڇا هو توهان سان اهو واعدو ڪري 
ٿو تہ جڏهن توهان مري ويندو ۽ ٽي ٿي 
ؤٴ نو ڪ هڎا بڻجي ويندو تہم توهان(وري 
زنده, ڪري)ڪڍيا ويندو. 

ڪه جنهن ڳالهہ جو توهان سان واعدو ڪيو 
وڃي نر اهو عقل کان تمام گهڻو پري 
آهي ۾ مجڻ جي ڳاله ڪانهي. 

٣7‏ زندگي تہ صرف اسانجي هن دنيا جي 
زندي آهر۔ اسانا ڪڏهڻ خثلبخالت # 
هوندا آهيون ۽ ڪڏهن جيئري حالت ۾ .۽ 
اسان ڪڎهن برڻ کانپوءِ ٻيهر نم اٿاريا 
وينداسين. 

هي تہ(صرف) هڪ اڪيلو ماڻهو آهي 
جيڪو اللَه تي ڪهڙو بهتان هڻي ٿو ۽ اسان 
هن(جي ڳالهين) کي ڪڏهن نہ ٫ڃينداسين‏ 

*٣-(انهي‏ تي) هن چيو؛اي منهنجا رب! 
انهن ماڻهن مون کي ڪوڙو ڪيو آهي٬سو‏ 
تون منهنجي مدد ڪر 

اا(تڏهن خدا) فربايو تہ هي ماڻهو نوري 
ٿي عرصي ۾ شربنده ٿي ويندا. 

٣٣اباِھ‏ انهن کي هڪ عذاب پڪڙي ورتو 
جنه اي ڪي قير دا وت هڻن سا 
انهن کي گند ڪچرو بڻائي ڇڎيو ۽ (فرشتن 
کي حڪم ڏنو تم)ظالمن لاءِ خدا جي 


”ڪ/ 


د المؤٴمٽون ٣آ۽‏ 


ڳَ 


اق اتاد | صماجاعاقةُ 
اٳاسَ 01 4]ء اه ”- خش 
أ ا4 آا يي دا ٳقزر 


ڪت من 69 


او يو أخا لوٽ ران 
وَسُلَظَنِ فُيِنْنن 
تت 


وَكانُوؤاقوْمّاعَالِيُؾ ٌ 


۱_" ”مقدر ڪريوً ًان لا ڪڍير ويهر ينر سشاتأ ‏ 


ڪو عا٬ل‏ هجڻ ضروري آهي. 


٣‏ ۔يعني دنيا 


۾ اُنهن جو نالوء۽ نشان باقي نہ رهيو.۔ 


لعنت (مقدر ڪريو00)). 

٣٣‏ وري انهن کانپوءِ اسان ڪيتريون 
ٻيون قومون پيدا ڪيون. 

]ڪا قوم پنهنجي مدت کان اي 
ناهي وڌندي ۽ نہ ئي انه ي کان پوئتي رهي 
سي را هي تي؛ 

0 -پوءِ اسان پنهنجا رسول لاڳيتا موڪليا- 
جڏهن بہ ڪنهن قوم وٽ انهيٰ جو رسول 
هي انه ي کي ڪوڙو ڪندا هئا. 
سن اساش اٹهڻ ساڻ ڪڻ ”کي ڪن جن 
پنياٺ موڪليندا ويندا هثاسين(يعنى ناهم 
ڪند اي وياتن اڄ ابان الهڻ سن ٿي 
گذريل افسانا ڪري ڇڏيو(ح)۔ ۽ (انهن جي 
متعلق فرشتن کي حڪم ڏنو تم)جن ماڻهڻ 
ايمان نم اندو آهي انهن جي لاءِ خدا جي 
لعنت(مقدر ڪري ڇڏيو). 


ارآ 


يي چان 
جي ڀاءُ هارون کي پنهنجا نشان ۽ ظاهر 
ظهورغلبو ڏئي نررن ۾ انهي ڪي يزار 
ڏانهن ٫وڪليو.سو‏ انهن تڪبر ڪيو ۽ 
اُهي سرڪش ماڻهن مان بڻجي پيا. 


جي آخر ۾ نصب ائي آهي ۽ هن کان پهرياڻ 


قدافلج ۱۱ 


/)٣” 


المؤمنون ٻ٣ٻ‏ 


فقالَرا انؤْمِٺُ لِبَرَئن مِڅلًِا 
--- 
فَكڏَبُوْڪيافَحا نُا يئ الَمُهَُكِئڻ9 


تت و خن. ٫ڀي‏ َڻين نڪر با وير 
رَجعلتاابت مرزيہم_ وامه أد 
7 أٳخ .اهر تڪ ٰ هي انف بپ ها سر 
ۇ اوٴينهيا لف رَيُووِ ذاتِ قراو 
پڇ ۾ . ڇڪ ڪ 1 
يه 1 

ص ٣‏ 
يرول 


۱" اپوءِ انهن چيو؛ اسان پاڻ جهڙن ٻن 
انسان تي ايمان اڻيون؟جڎنهن تہانهن ٻنهي 
جي قوم اسانجي غلامي ڪري رهي آهي. 

5 پوء هنن انهن ٻنهي( يعني "0 .0 
هارون) کي ڪوڙو ڪيو ننيجو اهو ٿيو جو 
اهي بہ تباهم ڏيڻ وارن ماڻهن مان بڻجي ويا. 
*۔ ۽ اسان موسي کي(اُهو)ڪتاب ڏنو 
(جنهن کي سڀ ڄاڻن ٿا) انهي لاءِ تہ اُهي 
(۽ انهيً جي قوم)هدايت حاصل <. 

7------9990909-0 
”لي هڪ تشان بڻاي ڇ انان انهن ينهن 
‫ کي هڪ سٿاهين () جڳهہ تي پناهم ڏني جيڪا 
رهائش جي قابل ۽ وهندڙ پاڻين واري هئي. 
(٣‏ اسان چيو)اي رسونو! پاڪ شين 
مان کائو ۽ حال سارو عمل ڪيو(۽)ہان 
انهي کي جيڪي توهان ڪيو ٿا ڄاڻان ٿو 
٣0۽‏ هي توهان جي جماعت(0)(يعني 
نيين جي) هڪ ئي جماعت(7) آهي ۽ سان 
توهان جو رب آهيان؛ سو مون کي تباهي 


”کان بچڻ جي لاءِ پنهنجي ڍال بڻايو. 


۱ تاريخ سان ثابت آهي تہ هي سٿانهين جڳه ڪئسير هئي بائيبل ۽ يهودين ۽ هندوئن جي 


تاريخ سان بہ ڪيترائي حوالا هن جي تائيد ۾ سلن ٿا. 


ڪه ات ماڻ يي جن قوم نن بلڪ صناعت راھ آهي. 


9-05 قا بي اھ 


”099 اسان رسولن ۾ ڪو فرق نٿا ڪيون. 


قدافلج ۱۱ 


شمڪ/ 


المؤمنون ٻپ 


ل اڄ 
أ 


کل 


9 4 ترادا سا ۾ اي راي 
ٴّ | رو وو يڪ ته 


ري ار 
ھ *” ۾ ٣‏ رو 


“هج 1 
قدرهہ_ يي غمر يِهہح ڪين 


اُ َ“ - - 3 


-= ٴّ6 2سر و [ 6 ٍ اڊ اير 
والذِيڻ هُہ_ ڀأبِتِ رَيّهھ يو َو نع 


لاپ اھ ان اب رو ای نهو تڇ .8 
والَزِيڻ هم پر ؽِه لا لِسُرِکوُنَ6 
ان[ يت آآي يا هاو رتيل ههر يو ٿن ڳاو ره ۾ انم َو 
والَزِيَنَيونونَ ماانواۇ قلو بهہوٴچجِلة 


يه 


وھ هن ٣‏ مس 7 أ, 
انهم ٳٳ ربُهہم رجعو نَ(ع6 


ا0 جنهن تي انهن( يعني ڪافرن)شريعت 


”کي ٽڪرا ڻڪرا ڪري ڇڏڎيو٬‏ هر فرقي 


جيڪو ٽڪرو پنهنجي لاءِ اختيار ڪيو؛ انهر 
تي فڂر ڪرڻ لڳا. 

0 پوء تون انهن کي هڪ ٫دت‏ ٽائين پنهجي 
غفلت ۾ پيل رهڻ ڏي. 

ا0 ڪچاآ خيال ڪڻ ڻاڻ اساؿ ور 
انهن کي مال ۽ پٽن سان مدد ڏيڻ انهن کي 
نيڪيڻ. .مر ڇلد چلد وڎائڻ آهي؟(اٿين 
ناهي) پر آهي (حال جي حقيقت کي) 


04 اهي .ماڻهو جيڪي پنهنجي رب جي 


4 اُهي ماڻهوجيڪي پنهنجي رب جي 
اه ايساب اين ٿا. 

*! ۽ جيڪي پنهنجي رب جو ڪنهن کي 
شريڪ نٿا بڻائين. 

الاخ جيڪي(خدا جي بخشيل)مال کي 
(اڳي حقدازن کي) ڏيندا رهن ٿا ۾ سندن 
دليون انهيُ ڳالهہ کان ڊڄنديون رهن 
ٿيون تہ کين هڪ ڏينهن پنهنجي رب ڏانهن 
موٽي وڃڻو پوندو. 

"٣‏ اهي ئي ساڻهو نيڪين ۾ جلدي ڪرڻ 
وارا آهن ۽ اُهي انهن(نيڪين)ڏانهن هڪ 


قدافلج ۱۱ 
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المؤمنون ٻپ 


سَٻِقوُڻَ60 
آ‫ ڪَلْةُ ات تا |ٳ ڇيا ما نڌنا 
یلڻئئيزن اي ۽ ډ: ټټټراټخخ 


ڙه ڈت اير مت ڪڀرننڊ ِن ها وَلَهْمُ 
َعمَالَقِْدۇ 2 لها عِٰلَؤڻَ6 


حّش اڏا تا فهہ پالڌاب 


ادَاهُرُ يَجْتَۇه 


رقف مه 


لاڻجروااليوءَ الگ الا 886 


ّ!: اث!ا تاين تر - مل 
آَعُقابكوُ يُ ته 9 
لو کَكيريُنَ ِء ا . َڀ ن6 


- سي َ‪ 


َقَدَر يَدَڄَرُوا الَكوْلَ ام جَآءټُ ٿا 


ٻئي کان اڳتي وڌندا وڃن ٿا. 


٣‏ ۽ اسان ڪنهن بہ جان جي ذمي ڪو 
ڪم ڪو نہ لڳائيندا آهيون پر انه ي جي 
طاقت جي مطابق. ۽ اسان وٽ هڪ اعمالنامون 
آهي جيڪو سچي سچي ڳالهہ چوي ٿو ۽ 
انهن تي ڪو ظلم نہ ڪيو ويندو. 

٣‏ سپر انهن جون دليون تہ هن تعليم جي 
تخعلق غثلٹ ۾ ٻيل اهغڻن ۾ انهي كانس اه 
انهن جا ٻيا بہ ڪيترائي(خراب)عمل آهن 
جيڪي آه ڪري رغيا آهن. 

5 000 
سکين ماڻهن کي عذاب ۾ گرفتار ڪري 
وٺندا آهيون تہ اوچتو اُهي فريادون ڪرڻ 
لڳي ويئدا اهڻ. 

1( ان وقت اسان انهن کي چوندا آهيون) 
اڄ فريادون نہ ڪيو؛اسانجي طرفان توهان 
کي ڪا بدد نہ پهڇندي. 

ڪه" _ينهنجون ايتون توهان کي پڑهي 
ٻڌايون وينديون هيون؛ پر توهان انهن 
”کان بي پرواه ي جو اظهار ڪندي ۽ بيهودهہ 
ڳالهيون ڪندي ۽ انه يً کان منهن سوڙيندي 
پنهنجي کڙين پر ڦري ويندا هئا. 

اڇا انهن ماڻهن انه ي قول( يعني قران) 
تي غورنہ ڪيو۔ يا انهن کي اُهو(واعدو) 


قدافلح ۱ 
وو ۇايڊ ”3-97 7-5 
لم ڀاٿِاباءَِه ہ الا ۇلِين0 


ط 


چئه يل چجا٤گتہ‏ ڀالٳحڻ 
-- ٳح خزت 0 


وَلَواٿبج الحلآهُوآ٤‏ ڃر لَنََدَتِ 


ا1 ۱ ٿن ات -0.-1ڑجڳ1كچ7- اظط مھ 
تَ والازْض يَمَن فِيُهِنَ يل 

[ رھ و 2 و 

يي نڌ ره قهہ عَندِكرهہُ 


ٍٍ ظَحَرَ اڳ رَ نتير سيو كڍ 


يِس 4 


ۇهوحير َ- 


وَ نلگ لَتَنڪّوُهُہُ ٳڦ صِرّاطِ 


اچ 
ح 


نن چنهن ٿيا نيهن چزراڪار 
ڪري رهيا آهن. 

اڇا اهي چون ٿا تہ هن کي چريائي 
آهي (پر اهڙي ڳالهہ, ڪانهي)بلڪ هو اُنهن 
وٿ حق كئي اي آهن ۽ انهن مان اڪثر 
رد ۾ ناپبسند ڪن ٿا. 

حق انهن جي خواهشن 
جي تابعداري ڪري ها تم اسمان ۽ زمين ۽ 
جيڪي انهن جي اندر رهن ٿا تباهہ ٿي 
وڃن ها. حقيقت هي آهي تہ اسان انهن 
وٿ انهڻ ٫خي‏ عرت جو سامان كش آيا 
آهيون 5 اُهي پنهنجي عزت جي سامان 
”کان منهن موڙي رهيا آهن. 

٣‏ ڇا تون انهن کان ڪو ڀنگ گهرين 
ٿو (ائين نہ ٿو ٿي سگهي)ڇو جو تنهنجي 
رب جو ڏنل(0) بال ڏاڍو سٺو آهي - 
اُهو(وب) بهترين رزق ڏيڻ وارو آهي. 
٣‏ ۽ تون انهن کي سڌي رستي ڏانهن 


كين يو , 


۱خحراج جي معني اسان ڀنگ جي ڪئٿي آهي. پر جڏهن اهو لفظ الله تعالي لاءِ چيو وڃي تہ هن جي معني 


تحنى جى هوندي آهي. ڇو تہ خدا جو ڏنل ڀنگ نہ چورائيندو اهى ان لاءِ جو هو ماڻهن جو ماتحت نہ آهي. 


قدافلج ۱۱ 
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وَٳَالَزِيَْ لايُۇٴمِوُنَ يالألفٴَةِعَنِ 
الضِراطِ لَنڃِيوڻَ/6 
و ٿو رجمهد فؼڪثقباتابم 

ٿ لوا ق #لقباز نن 


و ند ڀالَحَدَابِ قياائتگانوا 


4 ري 


ڀا 
. 


حعق دا قتَخاعَيهرباباداحَداب 


شّديد اٍذاهُ ۱ جيڇ آيا تا هس 7 ٬ڄ‏ 


ين تير ايرڪ 


هو الډ ناله اع والاشاز 
وَالَفٍدَ٤‏ ”قٳيَل مَاتَكرَ06 
وَڪوالَؽِىئن راگ الَْزْص ليه 
كَّۇٴڻَ 0 

وَمُوالذِيڀيۇيٍيُت وله اخطلاف 
لب هار اآَقَلا تَعُڻِلَؤْنَ 6 


ڪچ جيڪي ماڻهو آڅرت تي آيمان ٿا 


اين اهي(سچي) رستي کان هٽڻ وارا آهن. 


"۽ جيڪڏهن اسان انهن تى رحم 
رهي آهي انهي ئي هٽائي ڇڏيون تہ اُهي 
پنهنجي سر ڪش يً ۾ اڃا بہ وڌي ويندا. 
ڪڪ اسان انهن کي سخت عذاب ۾ 
جڪڙي رکي و آهي پوءِ بہ آهي پنهنجي رب 
جي آباڻ جاڇڑي سان ر وڪيا ټالہ 
انهن پي اان رارت شيزار ڪئي. 
-ايستائين جو جڎڏهن اسان انهن تي 
هڪ سحخت عذاب جو دروازْو کولي ڇڏينداسين 
ٿر آهن ماپوس ي فيغي رهندا. 

۽ اُهو خدا ئي آهي جنهن توهان لا 
ڪن ۾ اَڀرڻ ۽ ٬دل‏ پيدا ڪٿي آهي۔ پر 
توهان بلڪل() شڪر نٿا ڪيو. 

*/۔ه اُهو ئي آهي جنهن زبين ۾ توهانکي 
پکيڙي ڇڎيو آهي ۽ توهان انهي ڏانهن 
گڌ ڪيا ويندا. 

اه اُهو ئي آهي جيڪو توهانکي زندهہ 
ڪري ٿو ۽ جيڪو تو هانکي باريندو ۽ رات 
۽ ڏينهن جو اڳڻي پوئتي اچڻ انه ي جي 
اختيارم آهي ڇا توهان عقل نٿا ڪيو. 


/ 


المؤمنون ٻپ 


سيڪ ۾ او بل هھ تت ڄا اخ ڪ پا هر اس 
سَيقولٌوڻ يله قلآقلا تدَكرۇ0)6 
بين پس نڇ لو ُه اش پچاڻي هر ون 
قَلمَ ڙٿ اٿَٰوتِ الَّيڃڄ وَرَټُ 
الَعَزٌٿِ المَلٍيٍْ 6 


سَيِتّوٴْلُوٿَ وله قل اَقلا تَكَقّوُ660 


قَل َر ن بي مَ لڪوت لن هو 


٣ا‏ حقيقت اها آهي ته اُهي اُها ئي ڳالهہ 
چون ٿا جيڪا اُنهن کان پهرين چئي هئي. 
٣٣‏ اُنهن چيو هو تہ ڇا جڎهن اسان سري 
وينداسين ۽ سٽي ٿي وينداسين ۽ هذا بڻجي 
وينداسين تہ اسان وري9) اٿاريا وينداسين؟ 
٣‏ انهي کان پهرين انهي ڳالهہ جو واعدو 
اسازڂ سان سات ار ڏاڏن سان ڪر 
ويو هو(پر ائين نہ ٿيو)اهي تہ صرف اڳين 
جون آکاڻيون آهن. 

4 تون چو جيڪڏهن توهان ڄاڻو ٿا تہ 
(ٻدايو تم سهي )هي سڀ زمين اڇ جيڪي 
ڪي انهي ۾ آهي ڪنهن جوآهي؟ 

۱" 4 يقينا آهي(انهي جي جواب ۾)چوندا 
له جو انهيً تي تون چو؛ ڇا توهان سمجهہ 
”کان ڪم ٿٿا وٺو؟. 

ڪا؛۔(پوءِ) تون (انهن کي) چو تہ ست ئي 
اسمانن ۽ عرش عظيم جو رب ڪير آهي؟ 


4-اهي ترت ئي چوندا(اهي سڀ) له جا 
آهن- تون چو ڇا پوءِ (انهيٰ خدا ح جي ذريي 
هي ٹانَ) پڻ سي وش ٿا ڪر ة؛ 

4 -(پڻ) تون چو تہ ڪنهن جي قبضي ۾ 


97 ص ء٤‏ 
۱ -قران مجيد ۾ هن جاءِ تي وري حرف سوال کي ورجايو ويو آهي. پر جيئن تہ اڙدو ۾ هڪ دفعو 


سوال جو لفظ اچي وڃي تہ اڳين سڀني جملن سان لڳندو ويندو آهي.اسان ترجمي ۾ ٻي جڳهہ جي 


سواليه حرف کي حذف ڪري ڇڎيو آهي. 


قدافلج ۱ 


المؤمنون ۽٣‏ 


ِن ولا پُجَاَ عَلَيه ٳرل ڪَتَنرُ 


ٴ 
وھ اي يو 


يه رو 


بي ي لنڇ تچ ۾ اٻ اڙد مل 
سَيقولو ينه قل فاق تَُحَرؤټَ6 


بچ ڀالځۇ و ٳٿَهَرْٽَكزِبُوُڻَ 


=- 

۾ هر ح 

--- ج 
ح؟ 

يرون 0 ُ‫ 

ان 3 لڇ نن ٿا سي ۱ يبر ضبائيرڻ ڄّْ 

قل زَبِٳمانرِييٰ ما بوعدو 


هر شي جي بادشاهت آهي ۽ اُهو(سڀني کي) 
پناه, ڏئي ٿوءِها انهيٰ جي عذاب جي خلاف 
ڪو ٻيو پناهہ ڏئي نٿو سگهي. جيڪڏهن توهان 
جالز اك انهي ٿن ننه سگه8). 

:. -آهي(مٿيون اڊ وي داي پر بدا 
الله . جي (قبضي ۾) انه ي تي تون چوُتہ 
پوءِ توهان کي ڪن ات ير 
پيو وڃي. 


ا9 حقيق“ هي آهي تہ اسان انهن وٽ حق 


2 
٣4_ال‏ له ڪنهن کي پٽ ناهي بڻايو ۽ انهي 
سان گَڏ ڪو بعبود ڪونهي(جيڪڏهن ايئن 
هجي ها)تہ هر معبود پنهنجي پيدا ڪيل 
شي ئي جدا ڪري ًکڻي وڃي ها ۽ انهن 
(معبودن) مان ڪي ڪن تي حملو ڪري 
75 ها. له پاڪ هي انه يُ کان جيڪي 

هي ڳالهيون ڪن ٿا. 

٣9بهن‏ غيب رپ علم ركي ٿر خاضر 
جو بہ (علم رکي ٿو) پوءِ جن کي اُهي انهي 
جو شريڪ بڻائين ٿا انهن کان هو گهڻو 

ٿاهون آهي. 
4٣‏ تون چو اي منهنجا رب! جيڪڏهن 

نرڻ نينج زندگي ۾ اُهو ڪجهہ ڏيکارين 
جنهن جو انهن سان واعدو ڪيو وڃي ٿو. 


قدافلج۱ 


المؤمنون ٻپ 


ِن اڇ ٬‏ 
رَڀِكَلاتَجْمّلَؽؿف الوم اللٳِؽَ5 
وَٳنَاڪَ اَ ٿَرِيَلك الد 
لَقرِرَوُنَ6 

أل٫َڀ ٣‏ هڄچ هِنَأَحَن التَّلٰعَة 
آ ٣‏ مَبِمَا يَصصفُو( رو 9 


طا حم ڪڪ 


ا3 ڀ پ7 تو اد ين ڪت ٬جوَ‏ 
۱6۽ ال 

شيطين 09 

”وا و ن ”له .اب فت و 
واعَوذبلکَرَپُْ ن صا نِ09 


حنٳاچاءِ خر الٿ قاللردٹ 


تاغل ضالِع اي 


ِلَهأعلِيةموقابلها وَهِلؤرَ 


۱ ۔يعني انهن جي عذاب ۾ شريڪ نہ ڪچ. 


0-ت اي منهنجا رب! تون سونکي ظالہ 
قرم ماڻ نہ بڻاڻجان 449 

۽ اسان انهي ڳالهہ تي قادر آهيون تہ 
جيڪو انهن سان واعدو ڪيون ٿا توکي 
ڏيکاري ڇڎيون(). 

>4 تون انهن جي برين ڳالهين کي اهڙين 
(جوابي)ڳالهين سان پري ڪر جيڪي 
نهايت خوبصورت هجن اسان انهن جي 
ڳالهين کي چڱي طرح ڄاڻون ٿا. 

4۔۽ تون چو اي منهنجا رب! مان سرڪ 


ماڻهن جي شرارتن کان تنهنجي پناهہ گهران ٿو. 


14۽ اي منهنجا رب! سان تنهنجي پناهہ 
گهران ٿو انهيُ کان (بہ) تہ اُهي منهنجي 
نا يڻ اچڻ. 

= 0 انهي وقت جڏهن انهن سان 
ڪنهن تي ٫وت‏ اچي ويندو زد اي 
منهنجا رب! ون کي واپس سوٽاءِ؛ مون 
کي واپس موٽاءِ؛ مونکي واپس سوٽاءِ. 
ا*ا_ائھ لاءِت باڻ اها جڳهہ جڻهڻ کي 
مان ڇڏي آيو آهيان(يعني دنيا ۾,)حال 


سارو عمل ڪيان۔ هرگز ائين نم ٿيندو 


٣ 9 ٍ < <‏ ٴ 
٣‏ ۔يعني تنهنجي حياتي ۾ ان عذاب جو واعدو پورو ڪري ڇڏيون. 


صفحه . ٣م)‏ جنهن جي مطابق اسان معني ڪٿي آهي. 


قدافلج ۱ "0 


المؤمنون ٣۽‏ 


بي ڪڪ اه ٬ٴَ‏ 


بَرْزَځ ٳِل يَؤم يُبُعَڻُو 


نو ام هاو 


زاڌاتيَراقلا اتر 


تلْقځ وَجُومَبُم الا وڪ ظِهَ 
َِحُوُنَ 6 
آڌَ تككنابؾٿل عليكرؤَگتر با 
تَكذِيُونَ 


اها صرف هڪ زباني ڳالهہ آهي جيڪا اُهي 


آهي انهي ڏينهن تائين جو اُهي ٻيهر اٿريا 


اد اُهي دنيا ڏانهن زندهہم ڪري 
ڪڏهن موٽايا نہ ويندا). 

٣*اپوءِ‏ جڏهن صور ۾ ڦوڪيوويندو تم انهي 
ڏينهڻ آنهن جن وج ڪن «نيرڻ باقن تم 
رهنديون 0 هڪ ٻئي جو حال َ. 

٣*اپوءِ‏ جن جا وزن ڳرا ٿي ويندا:اهي 


مانهو برادوند هوندا. 


٣*ا‏ ۽ جن جا وزن هلڪا ٣‏ ويندا اُهي 
۽ پنهنجي جانين کي 
تباهم 00099 :0 
0*اباهہ انهن جي منهن کي ساڙيندي ۽ 
اُهي انهي ۾ ڪارمُنهان ٿي ويندا. 


ماڻهون نقصان ۾ پوندا( 


!"*اًا۽ چيو ويندو) ڇا ترهاچي آڳيان 


منهنجون ايتون نہ پڙهيون وينديون ھيون؟ 
۽ توهان انهن جو انڪارنہ, ڪندا هئا؟ 


هن ماش رآهن ٿم ٻيهر اتازڂ وا ري ننه ٫٬هڂ‏ ت ليا وايس صولي اب بلڪ هي مراد آهي ٿرا 


ٽه ت‫ آ 7 ٤‏ . . هان 
ڏينهن تہ اڳين جهان جو آخري مرحلو شروع ٿي ويندو. واپس موٽڻ جو سوال نہ هوندو ۽ انهي ڏينهن تائين 


ڇ ٬‏ 2 ' گڻ . “* ک 
خداتعالي انهن جي روحن جو هن دنيا ۾ واپس اچڻ جي رستي ۾ روڪ بڻائي رکي آهي. يعني مردا زندهہ ٿي 
”99 حَ ن. هاڻي آهي ساڻهو سوچين جيڪي ولين ۽ نبين کي سمردن کي زندهہ ڪرڻ وارو 


قدافلح ۱ ٣‏ المؤمنون ٣ٻپ‏ 
٣ ]79 = )<4[ ٌ»‏ ]هي[ يم بت س يا سن ن8 6۾ اه ڪه ز ذ ب ڏ 
لوار تات تاهقو: هن سيا *۱اهي چوندا اي اسانجا رب!اسانجي 
پ0 بديخي (ساڻ ٿي غانت اض وٿي سا 
پر اه اھ وھڊ<> وي ]) 'ڪ و ود >> 2 |لَ , 7 
رٽ آخر جتا مِنها فااٿ حَتا ٿا اي اسانجا رب! اسان کي هن (دونځخ) 
آ َ مان ڪڍ. پوءِ حيڪد اسان (ائي: گناھ: 
خ6ه9 ڊ. پوءِ جيڪد هن (انهن ٿاهن 


قَالَ احَُنُوا نها وَلاتَکلِيَُنِ 9 


وس 9ء و 
رئ وٴگُڌہ هه ضيح گوڻ606 


ٳِٺ جر هڪ اليو بماصبر اي اك 
خمُالقأڀزَۇؤڻَ«6 


له تت الازمِرڪَدَدَيئئڻ* 


جي طرف) وري سوٽون تہ اسان ظالم 
تخس 

5ا(خدا) فربائيندو (ٻري ٿي وڃو ۽) دوزخ 
() ۾ هليا وڃو ۽ مون سان نہ ڳالهايو. 

*اا۔ ڳاله هي آهي تہ منهنجن ٻانهن مان 
هڪ گروهمہ اهڙو هو جيڪو چوندو هو تہ 
اي اساڻجا رپ !اسان ايمان ابو آه يسو 
تون اسان کي بخش ۽ اسان تي رحم ڪر؛ 
۽ تون سڀني رحم ڪرڻ وارن مان سو آهين. 


اا!-پر توهان انهن کي کل سسخري جو 


نشانو بڻايو؛ ايستائين ح جو انهن(توهان چين 
دلچسي جو سابان بڻجي)توهان کان منهنجي 


يادگيري وساري ڇڏي ۽ توهان انهن سان 
هميشه كلون ڪندا رهيا 

٣اباٿهخ‏ جن ضير ڪر سڀت نان اخ 
انهن کي (حال سارو) بدلو ڏيندس۔ يقينا 
اُهي ضرسيات آرغدا, 

068" هو( يعني خدا) فرمائيندو/ڪيترا 


سال توهان زسين ۾ رهيا آهيو؟ 


۱ -ترجمي ۾ شمير بد ران ظاهر اسم استعمال ڪيو ويو آهي. 


قدافلج ۱۱ 


/)6/6" 


المؤمنون ٻپ 


َ‪ ضٍ 
0 اق 


قالاټيغٽا يوڪا آۇن ڙر قل 


الَحازيَنَ6 


ً ُ‫ 
ث؟ 155 66 ]756 .ڂ4 
ڦل ٳنلشہ الا قليُلالوانڪم كُنڌه 


آ يت 


َتَحلَ ال الَٳِ تالق لا له ٳألاهَہ” 
رَبّ الَحَرْشِ الَگريْه_9 


_- 
او مر ۾ ار ھ35 


اه اڳ 8 5 ان“ --- 86 
وقل رب اغهروارحہ وانت حيٍىَ 


۱ ڪڪ 
الرحِمِيُن 0 ٻه 


٣اأ‏ اش چوندا۔ اسان هڪ ٽى ڏينهن یا 
ڏينهن جو ڪجههم حصو زبين ۾ رهيا آهيون 
تون ڳڻڻ وارن کان پڇي وٺ. 

19-(انهي تي خداتعالي) فرمائيندو: جيڪڎهن 
توهان سمجهہ کان ڪم وٺو تہ توهان تمام ٿووو 
()عرصو رهيا آهيو. 

ا(ا تا درهان آهي پمجهندا هنا قہ اساڻ 
توهان کي بنان ڪنهن مقصد جي پيدا ڪيو 
آهي؟ ۽ اهو تہ توهاڻ اسان ڏانهنڻ »وٿا يا 
نہ ويندو. ؛ 

ڪا اً۔ پوءِ الله وڏي بلند شان وارو بادشاھ 


۽ قائم رهڻ وارو ۽ قائم رکڻ وارو آهي 
انهي کانسواءِ ڪو معبود ڪونهي؛ هو 
عرش ڪريم جو رب آهي. 

ااءِ حجيڪويم له كاڑن آر ڪيڻ ٻئي 
دعبود کي پڪاري جنهن جو ڪو دليل ڪونهي؛ 
د انهي جو حساب ائهي ټ رب وٽ آهي. 
حقيقت هي آهي تہ ڪافر ڪڏهن ڪابياب 
ناهن ٿيندا. 

۱9۽ تون چو؛ اي منهنجا رب! معاف 
ڪر ۽ رحم ڪر ۽ تون سڀني کان سٺو 
رحم ڪرڻ وارو آهين. 


۱ ۔ يعني اڳين زندگي جي سقابلي ۾ دنياوي زندگي تمام ٿوري اهي ۽ ڏ کن سان ڀريل هئڻ جي 


”ھ77 


قدافلج ۱۱ 00 


وه وت وت وت وهجو وت وت وت موه وه وت وت موه موت وه وت وت موت وا وه وه وه وت 20 


اق اقمال = ۾ٿاير ‏ امن اها برا ال ساب آڳب اس ايه تا بي آظ = لھ 
سورة النور مَدنية ۇٴهِيَ مع اس ملة حعصل وسِتون ا۱ 


جير يت جيه يٿ يت وه وھ جوه جوا وھ يھ ”يه وت وا يه وه جوا اه اه هو وا وه مه ا5 


الثور ِ؟٣‏ 


00 يت 
تِسعة ركوعَاتِ 


سورت نور هي سورت سدني آهي ۽ بسم له سميت هن جون پنجهٺ ايتون ۽ نو رڪوع آهن. 


77 َ_- 
پِرالهالزحمْن الزڃ60 


1": 


۾ ا٫سآم‏ 84 ور ۽ اتر يراڳ يرم اه هاو وس(“ 
سورة انزانهاوفرشنهاوانزلتا ويها 


ٰ!! بر 1 قا 8 مت ایو اب 
است ينت لعل گي رنٺي ون (9) 
ٻر 


نوت 3 


لا نوي ڪت فص ټي ري ڳا“ ۽ ننھ اٻ ۾ وراي لح ۾ 
الڙاية والڙايي فاجَيِدُا کل واڃدٍ 
ِهْيَامِامََجَلدةٍ ۇلاتاحدُگكہُ بهيا 
پر اه پٽ اهت ڃٳق= ٣‏ 7 دعب چءغا"سڻ ‏ ) ُا 
رَاف 5 رَِ اس ٳن کُنم تمو باشه 
ٻڄ سم ۾ ۽« 6 آعار اڳ اڀ ير ۾ يريه 
وَالَيوٴم الاخر“ و لَڃَشّْهَذ ڪُڏابهما 
!۱ ۽ مڄ وا +> |ڄ ٤‏ ۾ ڃڄ 


لا لايّنكځ ٳِلارَاؾة آمرگه َ 
الاه لا يَنڪڪُها الا َان 
آۇ ولگ“ وَحرعغ الک علق 


ٴٍ 7 َ 7 ٣‏ 2 سن 
اسنڪاح جي معني اڙدو ۾ گهڻي قدر ان اعلان جي هوندي آهي جيڪو هڪ مرد ۽ عورت جي 


ا(بمان) الله جو نالو وٺي جيڪو بيحد 
ڪرم ڪرڻ وارو () بار بار رحم ڪرڻ 
وارو آهي (پڑهانٿو). 

٣(هي)‏ هڪ اهڙي سورت آهي جيڪا 
اسان لاڻي آهي ۽(جنهن تي عمل ڪرڻ) 
اسان فرض ڪيو آهي ۽ انَ ۾ اسان پنهنجا 
روشن حڪم بيان ڪيا آهن انهي لا تہ 
ڌو هاڻ تج خاضلن ڪيو. 

٣زاني‏ عورت ۽ زاني مرد(جيڪڏهن انهن 
ي الزام ثابت ٿي وڃي ت)انهن مان هر هڪ 
کي سئو ڦٽڪا هڻو. ۽ جيڪڏهن توهان له ۽ 
77 واري ڏينهن تيى امان انڀر ٿا ت الله 
جي حڪم بجا اڻڻ ۾ انهن ٻنهي قسمن جي 
ڏوهين جي باري ۾ توهان کي رحم نہ اچي؛ 
۽ گهرجي تہ انهن ٻنهي جي سزا کي سودنن 
جي هڪ جماعت مشاهدو ڪري. 

٣‏ هڪ زاني سرد زاني عورت يا مشرڪ 
عورت کانسواءِ ڪنهن سان همبستر نٿو 


ٿئي ۽ نہ زاني عورت؛ زاني سرد يا مشسرڪ 


”كائسبواه ڪنهڻ سان هيسد لا لئي ٿي. 


٣ الثور‎ 


"““"60ا/ 
موبنن ٽي اها( ڳالهم)حرام ڪئي وئي اهي 


الَؤمنِيُنَ60 
3 بٿ يب رم تب ٳٍ 9-7 چو 7 *“ 
6 9 جيڪي ماڻهو پاڪدامن عورت تي الزام 
نف جُلذاۇٴ اس اي لگاڻ. ٿا خا شاهد اب 
2 2 مُهّداع قَاجُلِدؤهُ بانهڻ تار پوڪ بهار » مهيا ڪن تہ 
5 (انهن جي سزا هي اهي تہ) انهن کي اسي 
قبول نہ ڪيو. ۽ اهي ماڻهو(پنهنجي انهي 


٬ 7 ..---”‏ 
ا سسواءِ انهن جي جيڪي بعد ۾ توبهم, ڪن 


َزْڍْ يک تا ڙام بغر نلک واضاڪُوا“ 
۽ اصلاح ڪن.سو(ائين ڪرڻ تي)الله يقينا 
ڏاڍو بخشڻ وارو () بار بار رحم ڪرڻ وارو 


قدافلج ۱۱ 


وَاَِيت ينو ازُواجَهَمُوَلَريَگنِ = ڪب 
قاط ول ني تاب بب ٣باي‏ 099 ته 
انضش مهو فمُهادة 2 


””9!ت ٴټَ 
شسشهد ٴً ]لا 
(باقي حا )شرعي طورتي ڳنڍجڻ جي باري ۾ هوندو آهي. پر عربي نڪاح جي معني گهڻي قدر همبستر 
ٿيڻ جي هوندي آهي.انهن معنائن کي سامهون نہ رکندي هن آيت جون کلائيندڙ معنائون ماڻهن ڪيون 
َ ِ‫ َ‫ 6 ؟ 6 . ُ‫ 
آهن. هن جي سادي بعني هي آهي تہ جدذهن ڪو .اڻهو زاني عورت سان همبستر ٿيندو تم اهو زاني تي 
ُ‫ ٴ‫ 


هوندو؛ هن جو مڙس نٿو ٿي سگهي. جيڪڏهن سڙس هجي ته پوءِ اها عورت زانيہ ناهي.اهڙي طرح هن جي 
ابٹڙ معاملو آهي. زانيہ اها انهي صورت ۾ چورائيندي جو غير مرد سان همبستر ٿئي ۽ جڏذهن هڪ غير عورت 


‫َ 


- ُ‫ ٌ 
ٿهو 


ترجمو ڪري قران مجيد کي کل ڀوڳ بڻايو ويو آهي.ان کان علاوه هي ڳالهہ طبعي واقعن جي بہ خلاف آهي 
تہ زائيہ سان زان کانسواءِ ڪو نڪاح نہ ڪندو. دنيا ۾ هزارين مثال هن جي خلاف سلن ٿا. ڪيترائي 


اهن پرنڪاح جي وقت اهي زانيہ ٿي چورائينديون آهن 


الثور ِ؟ 


اق 


اتت اتييي ٣‏ . ڻين اڇ 


ود اع قغاالمدات ]5450 تَمُهَدَ ربج 
075 " ”ٽربنجڑٹ797ي0-ي!: 
شهذؾ پاٺو ٳِٺْهلمِنَالكذِبِين0 
الات ان ڪٽ اندعلماٳڻ با 
مِنَالڅّرقِيْنَ9 

ول للا كَڌ ”7 يا نٻ ته ٣‏ 
ات 9-2 


وڪ = 


ٳِنَّ الَزِيُتٌ جآءٌۇياأ(فلگِ عضبة 


”را چا 
لڪ اتر فِنهہ نا 


جي ٻيو ڪو شاهد نہ هوندو آهي؛ تہ انهن 
مان هر شخص کي اهڙي شاهدي ڏيڻ 
4/,( هو اهو چوي ”9907 مان آهي. 
۽ پنجين(شاهدي)م (چوي)تہ هن تي 
خدا جي لعنت هجي٬جيڪڏهن‏ هو ڪوڙن 
مان هجي. 

3 انهي زال کان(جنهن تي سندس مڙس 
الزام لڳاڻي)ان خارف تا چار 
شاهديون ڏيڻ تہ هو(مڙس)ڪوڙو آهي 


عذاب ٿاري ڇڏيندو. 


شڪ 


*!۔۽ پنجون(قسم)اهڙي طرح كڻي)تہ الله 
جو غضب انهيً (عووت)تي نازل ٿئي جيڪڏهن 
اُهو(الزام لڳائڻ وارو مڙس)سچو آهي. 

اا۔ ۽ جيڪڏ هن اللَه جونضل ۽ انهي جي 
ت---ه2----- 
ها تہ الله وڏي نضل ڪرڻ وارو(۽)وڏين 
حڪىتن وارو آهي(تہ توهان ماڻهو تباهي 
م پئجي وڃو ها). 

٣ايقيثا‏ اُهي ماڻهو جن هڪ وڏو بهتان 
لڳايو هو توهان مان ئي هڪ گروهہ آهي. 
توهان انه يً (فعل )کي پنهنجي لاءِ برو نہ 
سمجهو پر اهو توهان لاءِ ڏاڍو چڱو 


قدافلج ۱۱ 


/)0/'"“0 


الثور ِ؟٣‏ 


ّ ٴٌ ٳ 
ّوَالَذْئ تو 
6 0 عطيه 5 


وم تال نچ 
1 
_-ا صٍ 


0 


لي چا ليا تن مدآ 


فَاللَمُ ڀأتوابالفُيَداءِ قأْو اك ڪِنُدالله 
هم الَكذِيُوُنَ۽60 


أمو ور 


ڪه تن 
الڙيياراألا 
ٳٿََقؤتہ بائيٽيڪر وَتَلْزتَ 
لٽايڪن اين ٽڪ پ۾ڀاه 
ۇَڪَبُوْتَههَئٍا ۇَُوَڃندالهڪَظِيٰہ6 


سان ڀريل تعليم توهان کي ملي وئي) انهن 
مان هر شخص کي هن جيترو گناه ڪيو هو 
انهي جي سزا ملي ويندي ۽ جيڪو شخص 
انهي گناهہ جي وڏي حصي جو ذبيدار هو 
انهي کي تمام وڏو عذاب سلندو. 
٣اجڏهن‏ توهان هي ڳالهم ٻڌي هئي تہ 
ڇو نہ مومن مردن ۽ مومن عورتن پنهنجي 
قوم متعلق نيڪ گمان ڪيو ۽ هي چئي 
ڏنو تم هي تہ هڪ تمام وڏو ڪوڙ آهي. 
٣ا۔‏ ۽ ڇو ن اُنهن ماڻهڻ(جڻ اهو ڪوڙ 
پکيڙيو هو) انهي تي چار شاهد :۱ ”06 
05999997797 
مطابق اُهي ڪوڙا آهن. 

40۽ جيڪڏهن ال له چوفضل ۽ ٳخبت 
توهان تي دنيا ۽ اخرت ۾ نہ هجن ها تہ توهان 
۾ توهان پئجي ويا هئا تمام وڏو عذاب 
پهچي ها. 

.7 ڪري جو توهان پاڻ ۾ 
هڪ ٻئي جي زيان سان انهي ڪوڙ تي سکڻ 
لڳي ويا ۽ پنهنجي وات ت ساڻ اها ”الخ 
لڳا جنهن جو توهان کي ڪو علہ ڪو نہ 
هو (خدا توهان تي 
انهي ڳالهہ کي معمولي سمجهندا هئا 
حالاٽڪ اها الله وٽ تمام وڏي هئي. 


ناراض ٿيو)۽ توهان 


الثور ِ؟٣‏ 


عَظِيم_9 
َظك انة ان تََو٤َۇالِِمَِ‏ َا 


_=- مين يُٰ =-- يا ظٰ م|«و 
وٽ اه هه الا بٰتِ وا له عليم 
حَكْہ0 


نع 


تت 


ٿَّالَزِمُّ ڀُحيوًَ اَنُ ڻج التاحگة 
قي الَِڃََأمَنُوا ب-- [ سيا 
الدټاۇالأالڅ 37 الاه تَ 
747 

“هي 


ڀڄ 


9 الا تَتِعُۇاخظوتِ 
اظَظيُ تن يب حُعّوتِ الٿظ 


۱ يعني بنان حاج ف 


ڪا ۽ ڇو نم ٿيو جو جڎهن توهان انهي 
ڳالهم کي ٻڌو هو تہ فوراً چئي ڏنو تہ هي 
اسانجو ڪم ناهي جو اسان انهي ڳالھَ کي 
اي دهرايون؛اي خدا تون پاڪ آهين ه“ُ 
وڏو بهتان آهي. 

اق اخ ال در 
ڪرڻ کان هميشه جي لاءِ روڪي ٿو؛ جيڪڏهن 
توهان سومن آهيو. 

9ا۔ ۽ اللّه توهان جي لاءِ پنهنجا حڪم بيان 
ڪري ٿو ۽ الله ڏاڍو ڄاڻڻ وارو (۽) حڪمت 
وارو آهي. 

*!_يقينا جيڪي ماڻهو چاهين ٿا تہ موبنن(6 
797 پکڙِجي وڃي انهن لا وڏو دردناڪ 
”لا 


ڄاڻي ٿو ۽ توهان نٿا ڄاڻو 


أ٣۽‏ جيڪڏڎهن الله جو فضل ۽ رحہ توهان 


٣ ٰ‏ تي نم هجي ها ۽ جيڪڏهن الله ڏاڍو ہهربان 


۽) بار بار رحم ڪرڻ وارو نہ هجي ها (تہ 
توهان مصيبت ۾ پئجي وڃو ها). 
٣٣۔اي‏ ٫وبنو!‏ شيطان جي قدمن تي نہ هلو 


فحشاء جو الزام لڳائڻ ۽ انه ي کي پکيڙڻ سان قوم ۾ فحشاء جي عظمت گهٽجي 


ويندي آهي ۽ ماڻهو فحاشي تي دلير ٿيڻ لڳنداآهن. 


قدافلج ۱۱ 


۱ الٹور ۽پ 


قاِٿَّ٬‏ يَأمَُرَياليَحُتاءِ والمنگ ولرلا 
9 ڪه 
منُڪَه ها تن 3 


وٴلايَاتلِ أَولواالَفَفلِ مِنگرُوالتّعحّة 
نٿا ول ري الَسُچئُنَ 
وَاليهجِرِيتَ فؿ سيل ال ّوَلَيَغؤا 
ها اي يي ٣‏ انا ۱“ 


بت ۾ ۽ لگ ڄا ڳيم ڳر تھ 
لکہ وا شهغفو ررْڃيهؤ6 


1 سد اقدق اض. تت .ان اڄ[ ۾[ 
ب0الڍين يَزموڻ انڪ تالغلت 


الي٬‏ مت ٿ لاف الڌْنيا األأأط ۾ 
ڪڌ ٿڪَظت 


َ‫ ٿة علټي آلبا ايه 
ك رح ٌى بيا انوا يِعِلُوُنَ6 


حرفچ. جنر ي 


َومَيِزٍ ٿٌّوَ ْيُهہ الُة ڍِ وِيْتَهَہُ الخفل 


اهو سمجهي وٺي تہ شيطان بدين ۽ نا پسنديده 
ڳالهين جو حڪم ڏئي ٿو ۽ جيڪڏهن الله جو 
فضل ۽ رحم توهان تي نہ هجي ها تہ ڪڏهن 
به توهان مان ڪو پاڪبازنہ هجي ها. پرالله 
جنهن کي چاهي ٿو پاڪباز بڻائي ڇڏي ٿو ۽ 
دنه ڏاڍو دعائون ٻڌڻ وارو ڏاڍو ڄاڻڻ 
وارو آهي. 

٣٣۽‏ توهان بان (دين ۽ دنيا ۾) فضيلت 


رکڻ وارا ۽ اسودا ماڻهو قسم نه کڻن تہ پنهنجي 


ڪرڻ وارن جي مدد نہ ڪندا ۽ گهرجي تہ 
اهي معاف ڪن ۽ درگذر ڪن ڇا توهان 
نٿا چاهيو تہ له توهان جا ڏوه معاف ڪري 
۽ اللّه ڏاڍو معاف ڪرڻ وارو (۽) باربار 
رح ڪاڻ واروآهي. 

اه ماڻهو جيڪي پاڪدامن عورتن 
تي بهتان لڳائين ند جيڪي (شريرن جي شرارت 
کان) غافل آهن ۽ ايماندار آهن ين 
دنيا ڀ احرٹ ۾ر لعنت ڪٿي ويندي ۽ اُنهن 
جي لاءِ وڏو عذاب هوندو. 

انهي ڏينهن جڎڏهن تہ انهن جون 
زبانون بہ ۽ انهن جا هٿ بہ ۽ انهن جا پير بہ 
انهن جي انهن عمان جي بتعلق جيڪي اهي 
ڪندا هئا انهن جى خلاف شاهدي ڏيندا. 


۱ ٣۔انهي‏ ڏينهن اللّه کين انهن جو صحيح 


قدافلج ۱ !0 الڻور ُپ 


: 


وَيَعلَموت ان الله ڪوالحق الُمبُځ9 بدلو ڏيندو ۽ اهي سمجهي وٺندا تہ الله ئي 


ڪابل سچائي آهي اهڙي سچائي جيڪا 


پنهنجي پاڻ کي خود ظاهر ڪري ڇڏي ٿي. 


مرو 


+ واا۾ ٌ آيق با سي َ‪ ك يتب وب صا بين 
الڂيئت ٳِلخحبِيْتِِبَ والحيُوتَ سا خبيتث(6 ڳالهيون خبيث بردن لاءِ آهن 


لي يو ٫ڃ‏ هه يڊ[ اقب 0 اق نسيث سردخبيث ڳالهي: لا آهن ۾ پاڪ 
2-7 وَا! يٽ 1 يه :00 .ا آهن ب 4 
ٻ ڳالهيون پاڪ بردن لاءِ آهن ۽ پاڪ برد 


پاڪ ڳالهين لاءِ آهن. اهي سڀ ماڻهو انهن 
ين ۾ ھ َ ههو طٰ قَ = . 5 مت 
ميٽ مِبُا بقولوپتب له ڳالهين کان جيڪي (دشمن) چون ٿا پاڪ 
. ڪا جَ د آهن. انهن - لاءِ بخشش ۽ عزت ڀريو 
ير ير كرِ مَ69 ڄ ّ -. 
رزق (مقدر) آهي. 
سو اھ 2 | هه دا امو صِ 
با هاالذير اٿڻو ها کد لوا پويا 66٣۔اي‏ سيبنو! پنهنجن گهرن کانسواءِ پيڻ 


اھ رو 


يو نه « تا اق مر 9 اي لي ي ڳ ن ِ : ڂأع ٿيندا حيستاني“ احا]بت 

عير بيو ڻِڪرحق الا گهرڻ ۾, - بين احارہ 

َ‫ نہ وٺو ۽ (داخل ٿيڻ کان پهرين) انهن 
مم 2 َ‪ طٳٍ ك۾م وو 9 ۾ و 

عَل آاَمِيِها ڌلِڪبر ڪن لڪ ڳيرن ۾ رهڻ وارن کي سلام نر ڪري وو 


3 


4 لعملڪه مد كُ96 اِهو توهان جي لاءِ سٺو ٿيندو ۽ انهي 
(فعل)جو نتيجو اهو ٿيندو جو توهان(نيڪ 

ڳالهين ئي هميشه)ياد رکندو. 
َا نلم تَجِدُۇافِيها اَحہَافَلاتَدُخُلَوْڪَا 0٣۽‏ جيڪڏهن توهان انهن گهرن ۾ ڪنهن 
کي نہ لهو تڏهن بہ انهن ۾ داخل نہ نيو 
۱ عام طور ٿي مفسر هن آيت جي هي مت ڪندا آهڻ ڻه يڪ سرد خبيث عورتنن جي لاءِ آهن 
چځبيٹ غورڻون خبيث مردڻ لا پر هي درسث ناھي. ڳالهيون ۽ عمل بہ مونٹ استعمال ٿيندا آهن ۽ 
اُنهن جو ئي هتي ذڪر آهي. نہ تم هڪ بدڪار عورت ڪنهن شريف سان ڌوڪو ڏئي شادي ڪري 
وٺي تہ هن ۾ مرد جو ڪهڙو ڏوهہ؟ اهڙي طرح انهي جو اُبتڙ سمجهي وٺو قران مجيد تہ صرف هي 
چوي ٿو تہ جيڪي نيڪي ۾ مشهور هجن. اُنهن تي بد يً جو الزام نہ لڳايو ڇو تہ عقلي طور نيڪ شهرت 


قدافلج ۱۱ 


9ه/ 


٣ الثور‎ 


) 
لا 
ھھ 


773 3 َ ڻ‫ وو“ سڪ ير 
حف يؤ لڪ واڻ قيل لم 
و ”وه ري .۾ تل .پا . آل بي ط 6٣‏ 
ارجعوا فارجٍعوا موازق لڪَمُ وا 
پيا نعيلونَ عليم 60 


_ 

بي بي 2٣‏ وي ]2 چق3 !گر يي 
ڃُن عليہم جاح ان ندُحلوابيه 

“نومر و ٿو ۾ نر ۽دمت) عريٳ ڪا ٣ج‏ رل 1 
تب ٴَ رھ 1 ىا 


ٌ چو اق لية ٻن ۽ وا , 

9 -------9 
طواڦ أٴٻجهند. جه اج 8564 

9---- 


ته 

ۇٴڀَخقظنًَ فرؤجهرل ولا ببرټيت 
يْنَتَهُري الا مَاظهَ رَه نها وَليَصرِبُڻَ 
رگ ءل ٤‏ جَيوٴبِهِنًّوٴلايُيْرِيَنَ 


- يْنَتَهري لا مو تهر اۇابايهنَ 


4 


۱-جيئن قد ۽ ٿوله يا ڏپرائي. 


ايستائين جو توهان کي(گهر وارن جي طرفان) 
اجازت نہ سلي وئي هجي. ۽ جيڪڎهن(ڪو 
گهر ۾ هجي ۽) توهان ئي چيو وڃي تہ هن 
وقت هليا وڃو تہ هليا اڇو؛ اهو توهان جي لاء 
وڌيڪ پاڪ هوندو؛ ۽ الَه توهانجن ڪمن ٿي 
خوب ڄاڻي ٿو. 

*7٣ًتوهانجي‏ لاءِ انهن گهرن ۾ داخل ٿيڻ 
گناهم جو سبب ڪونهي جن ۾ ڪو رهي نہ 
ٿو ۽ توهانجو سامان ان ۾ پيو آهي ۽ اللّه انهي 
‫ کي بہ ڄاڻي ٿو جنهن کي توهان ظاهر ڪيو 
ٿا ۽ انهي کي بہ جنهن کي توهان لڪايو ٿا. 

ا٣تون‏ موبنن کي چو تہ اُهي پنهنجون 
آکيون هيٺ رکنداڪن ۽ پنهنجي شرم گاهن 
جي حفاظت ڪندا ڪن.اهو انهن جي لاءِ 
ڏاڍو پاڪائي جو سبب ٿيندو جيڪي ڪجهہ 
اُهي ڪن ٿا ال له انهي کان چڱي طرح 
خبردارآهي. 

٣٣۽‏ موبن عورتن کي چو تم اُهي بہ پنهنجون 
آکيون هيٺ رکنديون ڪن ۽ پنهنجن 
شرمگاهن جي حفاظت ڪنديون ڪن ۽ 
پنهنجي زينت کي ظاهر نہم ڪنديون ڪن 
-- 
اختيار(ع) ظاهر ٿيندي هجي هجن .۽ پنهنجين 


ً الثور ِ؟٣‏ 


يو أ٣ټر‏ تت لي مر را رڪ ”اير تصه 
اي 7 آۇ انا ڻَأۇ أ٬تاڄ‏ 
بِمو ته رك اۇٴٳخوانه اب ٳِخوانهن 
آۇٴبََأَْخَ ويه نيهن آۇٴمامَنْكتُ 


َماتَهَنَآَوِاٿ هَن َبِراّول اأ(زية 
مِرتَ الزُجالِ اَوالئِفل الََذِيُڻً لَہُ 


يَظهَرَؤٴاڪّل َؤرتِ الاءِ ولا 

ُرِبِڻ بارُجُلهِنَ لِيْملَم ما جفِبِنَ 

‫.------. 
َّّاليؤْىوة لَعَنَكہُ ٿٌقيحځوْتَه 


انكحواالاًًَى نر والمْلحٿَِيِنُ 


ڪِبَاڍڪَرُوَاِمَاأبِڪَُ“ ٳِنَ پَڪُوؤدُوا 


ھھ 


مي هچڄ ۾ 11 هت ال 
فقراء بخنهم الةَهِر قَڂٳہُ 2 


چادرن ”ئي پنهنجي ڇاتي تان ٽپائي ۽ انهي 
کي ڍڪي پائينديون ڪن؛ ۽ 


پتن یا پنهنجن ڀائرن يا پنهنجن ڀائيٽن يا 
پنهنجن ڀاڻيجن يا پنهنجن( هڪ جهڙين (60) 
عورتن يا جن جا بالڪ انهن جا ساڄا هٿ 
ٿيا آهن يا اهڙن ىاتحت مردن تي جيڪي 
اڃا جوان ناهن ٿيايا اهڙن ٻارن تي جن کي 
تا ورت ڪي بخاصن الات يڪو غلس خاصن 
نہ ٿيو آهي؛ پنهنجي زينت ظاهر ڪن.انهن 
کان سواءِ ڪنهن تي بہ ظاهر نم َا 
پنهنجا پير (زور سان زمين تي) انهي لاءِ نہ 
هڻنديون ڪن جو اُها 4 شئي ظاهر ٽي پوي 
جنهن کي اُهي پنهنجي 0 مان لڪائي 
رهيون آهن۽ اي سومنو! 6-7 
رجوع ڪيو انهي لاءِ تہ توهان ڪابياب 
٣٣۽‏ پنهنجن مان جيڪي رن زالون آهن 
۽ جيڪي پنهنجن ٻانهن يا ٻانهين بان 
نيڪ هجن انهن جون شاديون ڪري ڇڎيندا 


ڪييء۽ جيڪڏهڻ آهي غريت آهڻ اش 


۱ ۔يعني جيڪي شرافت ۾ مشهور هجن. هي نم تہ سسلمانن جي عام رواج مطابق نچڻيون سدائين 


گهر ۾ گهڙيون رهن 


قدافلج ۱۱ 


٣ الثور‎ 


وَاسِجعَلِيهَ9 


َلَيَنتَخْؤفالزِيًَْلاڀَِدۇْنَنَّحَ 
پينموڻ الب متا مل مث اآبمادهة 
ً- ڪات 8 مَيُاڻ عَلمْهّ 


اوه 


ار ٻَ ييج -_ ً6 ڳر ني 
امن له ُ والنيجن 


90 


9909-99 


الٿ وکر ټِڅوقٌ مَاءُ 
ال ۾ من بعر دڍِ را هه ن عَفو رَه 6 


ٴ*3 پنهنجي نضل سان انهن کي اسودو 
بغاڻي ڇڎيندو ۽ الله ڏاڍي ڪا 
رَکڻ وارو (۽) ڏاڍو ڄاڻڻ وارو آهي. 

٣آ٣ً۽‏ گهرجي تہ اهي ماڻهو جن کي نڪاح 
جي طاقت ڪانهي پاڪائي اختيار ڪن؛ 
ايستائين جو الله انهن کي پنهنجي فضل سان 


آسودو بڻائي ڇڎڏي؛ ۽ توهانجن ٻانهن مان 


جيڪي ماڻهو(آزادي لاءِ عيوض ڏيڻ جو- 
مترجم)لگيل انجام جن رڪ جيڪڏ هن 
توهان انهن ۾ ڀلائي() ڏسو تہ انهن 
سان لک پڙهہ ڪيو ۽ (جيڪڏهن انهن 
وٽ پورو مال نہ هجي تہ)جيڪو الله توهائکي 
مال ڏنو آهي انهي مان ڪجهه مال 
ڏئي(انهن جي آزادي ممڪن بڻائي) ڇڏيو. ۽ 
ڌرماڻ مين ٻانهيڻ کي بدڪاري تي 
مجبور نہ ڪيو جيڪڏهن اهي نيڪ(ج) 
رهڻ چاهينديون هجن؛ انهي لاءِ تہ 
توهان انهي ذريعي0) دنياوي زند کي جو 
ساان جمع ڪيو. ۽ جيڪو انهن َئي 
بيمور ڪري. اسالد انهڻ هزرتڻ جن 


۱ ۔يعني آهي مال لٽائڻ وارا نہ هجن يا آوارا نہ هجن پر جيڪڏهن سالڪ راضي نہ هجي تہ لک 


7 خٍ 50 چڳ ء٤‏ ڄڇ يا 0 = تن 7 2 
پڙهہ چاهڻ وارو غلام قاضي جي ذريعي آزادي وئي سکهي ٿو ڇو تہ هي هن جو حق آهي. 


٣‏ ۔يعني ٻانهين جي خواهش نڪاح جي هجي تہ ان کان کين نہ روڪيو ڇو تہ هن جو نتيجو 


بدڪاري ۽ بي حياڻي هوندو. 


٣‏ يعني عورتن کي ٻانهيون رکي پنهنجي گهرجي نوڪرن جي ڏ كيائي ختم نہ ڪريو. 


قدافلج ۱۱ 


٣ الثور‎ : 


ارا اه 


نو ات والاريس. سل 
ري تا نام څَ اَلِباح 
ۇٴِ٫ُجَاجّۇ‏ اَلزجَاجَة الَا كَؤڳڳپُ 
دَزَيَو قَدَمنہُّجرۇقَبرَگوِزَيْكۇٴدّو 
له 5 ۽ يا فِيڪماد ام 


مجبو ري کانپوءِ ڏاڍو بخشڻ وارو(۽)بار 
بار رحم ڪرڻ وارو(ڇ) آهي (اُهو انهن 
جي پڪڙ نہ ڪندو). 

0٣۽‏ اسان توهان تي ظاهر ظهور نشان 
لاڻٿا آهن ۽ جيڪي ماڻهو توهان کان 
پهرين گذري چڪا آهن انهن جون حالتون 
بہ بيان ڪيون اٿئون ۽ متقين لاءِ نصيحت 
جون ڳالهيون بہ بيان ڪيون اٿئون. 
0789 وڊ ن1 آهر ‏ 
زسين جو بہ انه يً جي نور جي حالتح) 
هي آهي جيئن هڪ جارو هجي جنهن ۾ 
هڪ ڏيئو رکيل هجي(۽ اهو) ڏيئو هڪ 
ڪاڻي جي شمعدان جي هيٺان هجي (۽) 
اهو شمدان اهڙو ڇنڪندڙ هجي ڄڻ اُهو 
هڪ ڇمڪندڙ ت تارو آهي(۽) اُهو (ڏيئو) هڪ 
اهڙي برڪت واري وڻ زيتون(جي تيل) 


سان ٻاريو ويندو هجي جو اهو(وڻ(*))نہ 


۱ ۔يعني قران ڪريم جو حڪم اهي تہ نڪاح ڪريو. پر جيڪڏ هن سالڪ ان ۾ روڪ بڻجي تہ 


گناهہ اُنهي تي هوندو نہ ڪي عورتن تي. 


يع سڀ برڪت دڻيا ۾ خداتعالي جي تعلق سان پيدا ٹيندي آهي. 
٣۔يعني‏ جيڪا تعليم هن طرفان ايندي آهي اُن جو مقابلو ٻين تعليمن سان اهڙوئي آهي جهڙو ڪ 


يڪ ٴ جى ڏيئى جو هڪ ريفليڪٽر +](10ع)اا٣عاها‏ رکڻ واري ليمپ سان. 


٣اًاوڀر‏ ۽ اولهہ سان تعلق نہ رکڻ واري وڻ سان سراد اهڙي تعليم آهي جنهن ۾ نہ اوڀر وارن جو لحاظ رَکبو 
اخ جآ 5 فضل للعربي 
کل ادج جه لاد 


گقدافلڄج ۱ اه الٹور ۽پ 


اوڀر جو هجي نہ اولهہ جو. ويجهو آهي 
ڪل كڂ جوانهي جي ٽيل کي ڀلي باهم نہ بہ ڇهيو 
ِ‫ هجي ڀڙڪي پوي( هي ڏيئو) ڪيترن 
نورن جو مجموعو (معلوم ٿئي)ٿواللٌه پنهنجي 
نور لاءِ جن کي گهري ٿو هدايت ڏئي ٿو 
۽ الَه ماڻهن لاءِ (تمام ضروري) ڳالهيون 
يان ڪري ٿو ۽ له هر هڪ شي کي چڱي 
طرح ڄاٽي ٿو. 
ن رف ويڏ گر يها ٣‏ هي(ڏيئا(0))اهڙن گهرن ۾ آهن جن 
ٍ:ڀ٬ټ‏ يڙ بي ”تي بلند ڪرڻ ڃخدااحڪم ڏٺو آهي ۽ 
")و‫ انهن ۾ خدا جو نالو ورتو وڃي ٿو( ۽)انهن 
۾ صبح ۽ شام تسبيج ڪندا رهنداآهن. 
ڪال هع ٣ص‏ بيدجن کي الله جي ذڪ كاڻ 
ايو قاِ اق ڊول * نازجي تا ڪرڻ کان ي زڪوا 
0 1 9 ڏيڻ کان نہ واپار ۽ نہ سودو وڪڻڻ غافل 
پَخافونَ يو ماث لٻ فبّالقلوبَ ڪري ”7 انهي ڏينهن کان ڊجن ٿا 
٣‏ جنهن ۾ دليون ابتيون ٿي وينديون ۽ 
آکيون اونذڏيون ٿي وينديون. 
نٽ يَ ھا 4_ اسر يندو جراللهانڍن لي تٹدٿ 
َؾَزِؽِدَيَن فِن َنام انز عمنن جي سٺي کاڻ سي جنا ڏينده ين 
کي پنهنجي فضل سان (مال ۽ اولاد ۾٫ِ)‏ 
وڌائي ڇڎيندو ۽ اللّه جنهن کي چاهي ٿو 
بنان حساب جي رزق ڏئي ٿو 
۱ -يعني خدائي نور جو ثبوت هي هوندو تہ جن گهرن ۾ اهو نور يعني قران جي تعليم هوندي اُهي 


دنيا ۾ عزت ساڻي وٺندا ۽ عبادت ۾ هر وقت رڌل رهندا. 


قدافلج ۱۱ 


ّ الٿور ؛٣‏ 


ليت ڪقفرااعمالهم كد اب 
مود 7 هو يو نھ النلمارل ما اي حقٳڏا 


--_- 


_- 3 ار( 


چا له اين “5 الد ڃنّد 


۱ 
٣2‏ اي وو لا هي چ*ڄڄ ‏ ”799 
0 
ابحرم ۔- اي 


اڪ يَهَا“ أ ٤‏ 
يَجَُل النة ل نورا قَيالَمِن ٽؤر0 


.ين" ط ۾ 


وَاأَزضِ٤الظټرَخفٰتِ ‏ كنْْقَدُعَلہَ 


٣ 
ڄا‎ 


٣‏ ۽ آُهي ماڻهو جن ڪفر ڪيو اُنهن جا 
عمل وانگر آهن جيڪا هڪ ڪشادي 
ميدان ۾ نظر ايندي آهي جنهن کي اُڃارو 
پاڻي سمجهندو آهي ايستائين جو جڏهن هو 
انه وٽ پهچندو آهي تہ انهي کي ڪجهہ 
بہ نم لهندو. ٍ ۽ الله کي اڻهي وٹ ڏسي 
وٺندو اهي تڏهن ال هن کي سندس پورو 
۽ له ڏاڍو 
جلد حساب ڇڪائڻ وارن سان آهي. 
"سيا (ان ڪافرن جي عمان جي حالت) اُنهن 
اونداهين جهڙي آهي جيڪي هڪ اُڻاھہ 
سمنڊ جي سٿان ڇانيل هونديون آهن جن 
7 ادن هت يڻ آهة #:! 
لهرن سمٿان ٻيهر لهرون اٿنديون رهنديون 
هو ايو آهي -ٍ" اهڙيون اونداهيون 
هونديون آهن جو اُنهن مان ڪي ڪن جي 
مٿان ڇانيل هونديون آهن. جڎهن انسان 


پنهنجو هٿ ڪڍندو آهي تہ باوجود 
ڪوشش جي ان کي -ََ---0- 
آهي ۽ جنهن جي لاءِ الْلَه نورنہ بڻائي انهي 
لي ڪا اه يت 

٣٣ٻيا‏ ترڻ 1سد رت اللهاعراي سو 
جيڪي اسمانن ۽ زمين ۾ رهن ٿا سڀيئي 
انهيٰ جي تسبيح ڪن ٿا ۽ پکي قطار ٻڌيو 


قدافلج ۱۱ 


/)09/۱ 


الثور ۽٣‏ 


1 چا وا 


صلاىتَ ًوي--= اڄ اه اها 
ص ٍُ 


اآةآالتبرڃن ڪا يڙ 

9 

يخر كَمِنْخٍل -- يَزِلَمِڻَاٽّياءِمِن 
جِال فِيَهامِئَبَرَوِقَصيٰبُ بِہ من َتاءٌ 


رو - ----999-90 اھ هد 
نِ هه عنم ند - لب 0 ىه 
مڪ وي طِ 

َ‪ ص تن ا 

نل هه پالابُصار69 


7 ا2 ٳڻَ ّ َِ! ۾ 
كَلْبُاشه اليل واٿهارَ ٳٿٌْ ڏلِكَ 
"- ارز جيه ِ 


انهي جي اڳيان حاضر آهن. اُنهن مان هر 
هڪ (پنهنجي پنهنجي پيدانش - جي مطابق) 
پنھنجي ثماز ۽ پنھنجي ٿسٻيح کي ڄاڻي ! ٿو ۽ 
جيڪي ڪي اُهي ڪن ٿا الله انهي کي 
چڱي طرح ڄاڻي ٿو 

مي 5 ۽ اسمانن ۽ زمين جي بادشاهت الّه 
ڃي.ي آھي ۽ الله ڏانهن ٿي سڀني کي 
سوٽي وڃڻوآهي. 

٣٣سڇا‏ تو نه ڏٺو ته اللّه ڪڪرن کي آهستي 
آهستي هڪلي ائيندو آهي پوءِ انهن جي وچ 
يلاپ پيدا ڪري ڇڏيندو آهي پوءِ انهن ٿي 
ٿه تي تهہ بڻائي ڇڏڎيندو آهي پوءِ تون 
ڏسندواهين تم انهن جي اندران سينهن ڏيڻ 
لڳندو آهي ۽ هو ڪڪر بان تمام وڏي 
جسامت جون شيون ڪپرئيندو آهي جن مان 
ڪي ڳڙن جي قسم جون هونديون آهن ۽ انهي 
کي جنهن(قوم)تائين وڻيس پهچائي ڇڏيندو 
آهي ع جنهن ٿان وئيس انيي ٿي (ڏڪي 
ڇڏيندو آهي.ويجهو آهي جو انهي جي کنوڻ 
جي روشني ڪن آکين کي انڌو ڪري ڇڏي. 
0ال رات ۽ ڏينهن کي ڦيرائيندو رهندو 
آهي انهي ۾ عقل وارن ماڻهن لاءِ وڏي 
عيرت آهي. 

٣"‏ ٳل له هر هلڻ واري جانور کي پاڻي 
بان پيدا ڪي آهن بر ڪت ٿ اما آهن 


الثور ِ؟٣‏ 


ما اه .”8 ماد 0 ھآ« ”76 
رجلئن وينهہ من يّْڻِئعَلل 
+72 ط٫يي‏ آ )يي له مٳاہي ]ير 5 ار سا | 
أ .: يا ان 1٣‏ 
ھھ ھھ ٣‏ 
َ‪ 
برا 1 ٴََ ۾د”رور 
کل ٿيءِ قدير 60 
لَٿڎذث يتا مرن 34 
َ‫ ھھ 9 
-8 اھڄ ڀباصيدنت 2٤‏ 
-= - 
ا رستخڻ ۱ 


من ڳتاءُ ٳصصرّاط شُٿٌقيىم 2 
ويڙل ات 

۽ سم 4 >= ور يٴي ۾ ه يو زاب ط 
ٿم يتو ل فرِيق فِهہ ٿن بَعرِ لك 
وَما أواڀِكَبالمَوِِْيُنَ 0 


وَيقلوْنَأمَتَاباشه 


کڏ 


٣‏ ها .7 م[سنج! له لَڪ - ”م 


2 ق ‏ ھ 


سب يته افو ؽقٴتِْنهہ مَعرِصوُٽَ6 


وَلِن يَڪَنِْ لهم اح ياأتواٳليٌه 
ق #ڇ يي نه 
مدذڪنينت 


اتر ھا 


آهي 


اي قأٴبِه ترّض آم ازتابُوا 
مغ ڀَځَاقفڙٽ ؼک اَٺ ټٌڃيف ال له عَاَهُ 


هه 


اهڙا آهن جيڪي (پنهنجي) ٻن ٻيرن تي 
هلندا آهن ۽ ڪي اهڙا آهن جيڪي چئن 
رن ين هلندا آهن اللَه جيڪي چاهي ٿو 
پيدا ڪري ٿو ۽ الله هر شي تي قادرآهي. 
ه!۔اسان ظاه ظهنر نان لا ٿا اهڻ ‏ 
الله جنهن کي گُهري ٿو سڌي رستي ڏانهن 
هدايت ڏئي ٿو. 
!۽ اُهي چون ٿا اسان کل 
رسوا تي ايماڻ انڊوڊ خ اساڻا 32 خد 
واعدو ڪيو پوءِ انهن مان هڪ گروهہ 
انهي کانپوءِ (پنهنجي اقرار کان) ڦري وڃي 
ٿو. ۽ اهڙا ماڻهو هرگز مومن ناهن. 
٣ 9‏ جڏهن انهن کي الله ۽ ٳؿ جن رسولن 
ڏانهن انهي لاءِ سڌيو ويندو آهي "0 
اُنهن جي وچپ فيصلو ڪري ت. اُنهن ان 
هڪ گروهم منهن موڙڻ لڳندو آهي. 
*0ٻ۽ جيڪڏهن ڪا ڳالهہ انهن جي حق 
هجي تہ اُهي نوراً اطاعت جو اظهار ڪندي 
اچي وينداآهن. 
اه۔ڇا انهن جي دلين ۾ ڪا بيماري آهي؟ 
يا اُهي شڪ ۾ پيل آهن يا اهي ڊڄن ٿا 
تہ الله ۽ انهي جو وسول انهن تي ظلم ڪندو 


ً رسَوله لك ځُُالظْلٳمُزْټٿَ چچ ئين هرگز نہ آهي پر اُهي خود ظالم آهن. 


أ دَعوا 


ٳنَيَا کاڻَ 1 ل الَمؤِّتِيُنَ 3 


0٣‏ بوبنن جو جواب جڏ هن اهي اللّه ۽ 


قدافلج ۱ 


الثور ءِ* 


لف الو ور وله ليحڪر بينهمُ 
ان لوا ٽيتتہارلشنا“ وَأوشِلکَ 
هم المفُلِحوُنَ60 

وَمَره مَرْ ؽځ النه رَرَمّوْلَه 


وٴيگءِ قَأّو لك هُ 


َٴيَْ اللة 
خُ٫ُالقايزٌُۇتَ6‏ 

قفا يله آڻنائي ڌبري 
تت يڙ“ ٿزلائر نا 


طّاعْنّهُ“1فڦه"اڻ 8910 ج با 


ٳْن 
26-3 لوَڻَ 6 


گُل آطيمراالة واطِٻعُواالََسَُؤل“ قاِنَ 
تولزاقاع تا حؿل وَعتيكنا 
حَڻِلُُُ ول ٿطيعوتهندا وَمًا 
3 


اٺ جي رسول ڏانين سڎايا فډخڻ ٿم آهي 
انهن جي وچم فيصلو ڪن هيٰ هوندو 
آهي ق اسان ٻڌو * اساڻ بچي راه 
ٿي ناڻهو ڪامياب ٿيندا اهڻ. 
جڪ 
جي اطاعت ڪن ۽ الله کان ڊڄن ۽ انهي 
جي تقوي اختيار ڪن أًه هي بامراد ٿي ويندآهن. 
٣0۽‏ اهي ماڻهو ال جا پڪا قسم کڻن ٿا 
تم جيڪڏ هن تون انهن کي حڪم ڏين تہ 
آهي فورا گهرن مان نڪري پوندا. چو تہ قسح 
نم کڻو. اسانجو حڪم تم توهان کي صرف 
اهڙي اطاعت جو آهي جيڪا عام مشهور 
اطاعت سمجهي ويندي آهيء الله انهي کان 
جيڪي توهان ڪيو ٿا يقينا خبر رکندڙ 
آهي. 

ڪال 
جي رسول جي اطاعت ڪيو. پوءِ حيڪڏهن 
اُهي ڦري وڃن تہ انهي (وسول)تي صرف انهي 
جي ذميداري آهي جيڪا انهي جي ڏمي لڳائي 
وئي هي ۽ توهان تي انهي جي ذميداري آهي 
جا اوهان جي ذي لڳائي وئي آهي ۽ 
جيڪڏهن توهان انهي جي. اطاعت ڪيو . 
هدايت ماڻيندو ۽ رسول جي ذمي تہ صرف 


ڳالهہ کي کولي پهچائي ڇڏڻو آهي. 


قدافلڄج ۱ !9 الڻوز ۽پ+ 


حَدالَة الَزِيُي أمنوا نگ وَعَيِلوا ‏ 0۱الله توهان .ان ايمان اڻڻ وارن ۽ حال 
بي آئن “ڪھ ٫نالترخ‏ ج ڪي بي .بي سابو ڻ وارن سان واعدو ڪيو 
-تٿ"------- بچ 7 - 5 
. اهي تہ هو انهن کي زمين ۾ خليفو بڻائيندو(ِ): 
8699 3 ليه َر 
انتخلف الَزِيَْمِنَ قلمهځ قَليمگاَئَ ٫بهيي‏ ً انهن ‏ کان پهرين ماڻهن تا ٿي 
ره "يي 8 ۽ 1 +76 ھ 
0 9 ڪي ۽ سر سپ اءِپسند ڪيوآ ----- 
9 2 ھ ٣‏ آڃن * ق ٿا 
تعند جس وَمن ”9900 
منهنجو شريڪ نم بڻائيندا ۽ جيڪي ماڻهو 
انهي کانپوءِ بہ انڪار ڪندا اُهي نافربانن 
مان قرار ڏناويندا. 
افو االضلوةَ وَالَاا لڪه ام اطعحرا ته ۽ توهان سڀئي نمازن کي قائم ڪيوو 


سؤل تن ٿزڃؿٿؽڻ ۾ » نن ڏبيءِ ني سيل جي نام 


أً حيتوڻيڪ لفظ عام آهن پر ټيرألھ هي آهي تہ توهان مان خليفا بڻائيندو. هي عربي ٻولي حو قاعدو 
آهي تہ ڪڎهن عام لفظ هوندا آهن ۽ هڪ شخص براد هوندو آهي. ۽ ڪڏهن وري هڪ ماڻهوءَ جو 
ذڪر ڪيو ويندو آهي ۽ هڪ جماعت مراد هوندي آهي. (ڏسو فقه اللفت مصنفه ثعالبي) 

۱ الو .الهڻ پراډڪي شخلات ٿ يڻ تسين كااٻنډخ بفسي ڻاڻيوع: ال ڪر رهن مثال باڂُ 
آيت جو مضمون واضح ٿي ويو ۽ هي بہ واضح ٿي ويو تہ هي خلافت انتخابي هوندي نہ ڪي نسلي؛ 
عيسائين ۾ تہ نسلي ٿي ئي نہ پئي سگهجي؛ ڇو تہ اُنهن جي وڏن پادرين جي لاءِ شادي حرام آهي ۽ 
اخ ال چت اي جا ليا اد اير داود وي جا 


خليفا ٿيا ۽ هو صاحب الهام هئا 


قدافلڄج/۱ 


الثور ِ؟٣‏ 


لاڪ تَحسَبَ الزِيگفَرۇامّغجٍز 


”1 2 ڙي, 


:: 


الََص ره ڄٍ 


+٣ 


انِياالَزِيُيً أمنوالِيَيتازِنُڪ الَِيُڻَ 
ڪٽ اڪ( نم کا 
لعل ينڪَتَلْتَ مَزْتِ يئ قبلِ 
مل ةالَټَرِوَڃټَقٿځُوٿ اگ 
مت الظَّهيرَڙو مِڻ نَعُدِ صّلٰوة وء 
تَلٽُڪَؤرٰتِ لَڪ لي عَليگرولا 
”7 
-- 


# 


د- 


وڏا اخ الالطال ييڪتر الخلير 
قَليتازِنڙا ڪان تادََ الَزِهْتَمِن 


آهيو؛ ۽ سو مهڻي جي 


9( اي ٬مخاطب(0)!)‏ ڪڏهن خيال 
نم ڪر تہ ڪافر زمين ۾ اسان کي پنهنجن 
تدبيرن سان عاجز ڪري ڇڎيندا ۽ انهن 
جو ٺڪاڻو تہ دوزخ آهي ۽ اُهو تمام برو 
ٺڪاڻو آهي. 

9 اي ٫وبنو!‏ گهرجي تہ اهي ماڻهو جن 
جا مالڪ توھانجا ساجا هٿ آهڻ ڇ اُهي 
ماڻهو جيڪي اڃا بلوغت کي نہ پهتا آهن 
اُهي ٽن وقتن ۾ اجانت وٺي اندرايندا ڪن؛ 
صبح جي نماز کان اڳ ۽ جڏهن توهان 
ٻن پهرن جي وقت پنهنجا ڪپڙا لا هيندا 
نماز کانپوءِ.] هي ٽي 
وقت توهانجي پردي جا وقت آهن؛ انهن 
وقتن کانپوءِ (اندراچڻ وڃڻ تي)نہ توهان 
اه ڪن 
گناهہ آهي۔ ڇو جو توهان مان ڪي ڪن 
وٽ ضرورت ۾ اڪثر ايندا ويندا آهن. 
اهڙيً طرح اللّه پنهنجا حڪم کولي بيان 
ڪري ٿو ۽ اللَه وڏي علم وارو (۽) حڪمت 
وارو آهي. 

*ا. ۽ جڎهن ٽوهاڻ جا ٻار بلوغت کي 
پهچي وڃن تہ اهڙي طرح اجازت وٺندا 
ڪن جهڙيُ طرح انهن کان پهرين(يعني 


تله ”ڪركوالغلكناته وڏا)اڻهو اجازت وٺندا هئا. اهڙي طرح 
الله پنهنجا حڪم توهان لاءِ بيان ڪري ٿو 
۽ الله گهڻو ڄاڻڻ وارو (۽) حڪمت وارو آهي. 
َالَقوَاڪِدَمِت ال 3 لٴلا يجت ل۔ ۽ آهي عووون() جيڪي پوڙهيون ٿي 
ڍِڪاځاټؾت مي تين دينآنن نڪلح جي*بل +عن(6 انيٍ 
يتت 9 تي ڪوگناهہ ڪونهي جو پنهنجا ڪپڙا 
اي مَيرٿَؿؽِڄ٬ټ‏ بت قاڻ = (مي رَٺن اه طخ ج زيند کي غام 
. مُفِف ًَ خَر لرگ“ ٣‏ له سميج ڍر درد ڪه الهن جو ټچي. زه 
َ-- انهن لاءِ بهتر ٿيندو ۽ الله ڏاڍو ٻڌڻ وارو 


ته ۇ نا تپ | يوق ند نچا 
مر ھھ رھ 


(۽) ڄاڻڻ وارو آهي. 
ليت عرالاڅلت ملاغ ٣ن‏ انڌن() تي؛ نہ منڊن تي؛ نہ مريضن 
نر بي نئت ڳل ٿن تا پت تينہ توهان تي پنهنجن گهرن بان يا 
6 ٬ټٴ‏ كڅ ۇلا عَلالمرِيشضل ِ‫ ۾/تٽ 

پنهنجي ابن ڏاڏن جي گهر ان یا پنهنجن 


حَرَ كۇٴللاعَۇاآنفيٍك ما تا مام .بائرن يا ناناڻي) گهر بان يا پنهنجن 
بيو نڪر اۇٴبيُوْتِابايٍڪَماۇٴبُيّوٌتِ ڀاثرن جي گهر سان يا پنهنجن ڀينرن جي 

ير09ت-«+“""0- 
أُمَهڻِكتْاۇٴبُيُوْتِٳخُوانِكہُ اۇبيُوّتِ "00-”"0” 

َ پنهنجن ٻٿين جي گهر سان یا پنهنجن ساسن 

۱ ۔يعني پوڙهين عورتٽن لاءِ پردو ضروري ناهي پر جيڪڏهن ٻاهر وڃڻ جي ٫ىجبوري‏ نہ هجي ۽ هو 
پنهنجي مرض يً سان گهر ويٺيون رهن تہ خدا تعالي جي نظر ۾ اهو پسنديدهہ هوندو. 

۱ ايت جي لفظي معتي هي آهي تر ”ٽڪاح جي اسيد نٿيوڻ رکڻ“ پر اسان هي ترجمو ڪيو آهي 
تم ”جيڪي ثڪاح جي قابل نڊآهن“ واڻ الادو 2 هي ٬حاورو‏ صحيحج نہ آهي تہ هو نڪاح جي اميد 
نٿيون رکن. هن جو مطلب هي آهي تہ هو اهڙي عمر تي پهچي ويون آهن جو هو سوچي بہ نہ ٿيون 
سگهن ته اُنهن جو ٻيهر نڪاح ٿيندو. 

٣ہ‏ يهردي تعليم جي مطابق اثڈا+ بنڊا بين چسعاڻي غييڻ فارا ناپاڪ سمجهيا ويندا هئا. قران 


مجيد انه يً جي غلطي ظاهر ڪئي آهي. 


قدافلڄج ۱ 


9/٣ 


الثور ِ؟٣‏ 


هيت ھھ 


کو يِڪ اۇْبِيوتِاَعَمِكماۇٴبُيُوٌتِ 
عَميِڪر آۇٴبيوّتِأَخوايك اۇبيُوٌتِ 
--- مجمياد 
ڪا تا 0 


ِ-. 
حڪعّٰ2 


ات مال ايڪ نت . َْْ 
رجت 


۔ >_*->-- يمڪ گذللگ يڻ 


گر الا يٰثلَملہ لو 


صدِيفڪ ِ 


وی - 


جي گهر بان یا پنهنجن ماسين جي گهر مان 


هجو يا پنهنجي دوستن جي گهرن مان ڪا 


شي وٺي کائڻ ۾ ڪو حرح آهي(اهڙ ي 
طرح) توهان تي ڪوگناهر ڪونهي جو 
توهان سڀيئي گڏجي کائو يا جدا جدا کائو. 
پوءِ جڏهن گهرن ۾ داخل ٿيڻ لڳو تہ 
پنهنجن عزيزن ۾ 
ڪيو: اها اللَه جي طرفان هڪ وڏي برڪت 
واري ۽ پاڪ دعا آهي.اهڙي طرح اللّه پنهنجا 
حڪم توهان کي کولي ٻڌائي ٿو انهي لاءِ 
تہ توهان عقل کان ڪم وٺو. 

٣لابصضرفت‏ آهي تي 
جا حقدارآهن ”0 
تي ايمان اڻين ٿا ۽ جڏهن ڪنهن قومي 
ڪم جي لاءِ انه يُ رسول وٽ وينا هجن تہ 
اٿي نٿا وڃن جيستانين انهي جي اجازت نم 
وٺن. اُهي ماڻهو جيڪي اجازت وٺي وڃن 
ٿا اُهي ئي اللَه ۽ انجي رسول تي ايمان 
رکڻ ٿا پوه جڎهن هي پنهنجي ڪنهن 
ضروري ڪم جي لا تو کان اجازت وٺن 
لا ٹرن گهريڻڻ انهن کي 
071 لا ۽ بخشش 
گهر ۽ اللّه يقيناً ڏاڍو بخشڻ وارو (۽)بار 


ماڻهو مومن چورائڻ 


تہ انهن مان جن 
*-. 


قدافلج ۱ 


الثور ءِ* 


لا ثيعلوا ډخاح المۇل نڻڪو 
کَدُعَاءِ ٻَخْطِگمُ بَقْصًّا ‏ قَد يَغلَه اللة 
رم #قي بات 05- 
يَدنَللونَ مِنہم يِواڏا 
تب ۾ ڄا 6ء اير ارت وي ما ۾ ۾ = اب 
قَلَپَخُدَرِ الََِنَ ڀُخَالِفَوُنَ عَنَّ أآمُرِ 


راٳل 
چ 


بآ ڃ 
الَِيُټَ 


او >ُڅ2> مرو ہ ميٽ 

اٺ وييهہ فِن او صيهہه 
ڄ . ٣‏ 

سد ات الڪ (ن6 


قڏ سل ٿا الو عَلَڪّه و يو 


زنو, يا سن 2 ار راقو ۾ جبي ۱ ”#ڇ ُه 
ڀرجعونڻ ٳليه ته _. 


وء 
6 
ٌ! 
ٿا 
9 
1 * 
5 


٣‏ (اي موبنو!) اهو نہ سمجهو تہ رسول 
جو توهان مان ڪنهن کي سڏڻ اُهڙوئي 
آهي جهڙو توهان مان ڪن جو ڪن کي 
سڌڻ_ له اُنهن ماڻهن کي ڄاڻي ٿو جيڪي 
توهان مان کسڪي(سشوري جي ٬جلس‏ 
سان) ڀڄي وڃن ٿا پوءِ گهرجي تہ جيڪي 
انهيً (رسول) جي حڪم جي سخالفت ڪن 
ٿا انهي کان ڊڄن؛ جو انهن کي خدا جي 
طرفان ڪا افت نم پهچي وڃي يا انهن کي 
دردناڪ عذاب نم پهچي وڃیي. 

9 ٻڌو: جيڪي ڪجهم اسمانن ۽ زسين 
۾ آهي الله جو ئي آهي. جنهن(جاءِ)تي 
توهان (بيٺا) آهيو انهي کي بہ اللّه ئي 
ڏانهن سوٽايا ويندا تہ هو اُنهن کي سندن 
چرحال ٻڌايندو ۾ الله هرشي تي 
چڱي طرح ڄاڻي ٿو. 


۱ 


سورت فرقان- هي سورت -_ ۽ بسم الله 


9 ھ ڻٽ 
پِرالهالزحمْن الزڃ 60 


تبرَلك الَؤِ تَڙالفُرقاتَڪَلِڪَبدم 


کت 


٣۱ 
8 وَاڻِخَذّوامِنْڌُۇْنِة ألَ لا‎ 


-- 


ار .سس 6 --.-. 9٣‏ 
اۇلا نفڪا لا ڙٿ 


24 


هه نڳ اي اي ير ته يي ته # ييج يو ا6 
ه| سووة الفر لات ٻَسّملة ثمان و سَبِعُوُنَ ا۱ 
وه <و وڻه موھ وه وه ڪوت جيه حوة وه ڪھ وه وھ ڪوھ يھ اھ اھ اھ جه يھ له يھ يھ نھ 1 ح 


--- 


اھ ڪه ره جرھ ڪيھ ڪھ ڪاه ڪھ وت ا٤‏ 
1 ا# 


هر 


ات بان) الله جو نالو وٺي جيڪو بيحد 
ڪرم ڪرڻ وارو (عِ) بار بار رحم ڪرڻ 
وارو آهي (پڙهانٿو). 

٣اُها‏ ذات وڏي برڪت واري آهي جنهن 
ن9 بنج پاٿهي ٿن نر آهي :ار 
لاد اهو سرن جهانڻ جن لاء. #رشياز 
ڪرڻ وارو بڻجي۔ 

٣ا‏ اُها(ذات)جنهن جي قبضي مر اسعانن ۽ زُسين 
جي بادشاهت آهي ۽ جنهن ڪو پٽ ناهي ايو 
۽ جنهن جي بادشاهت ۾ ڪو شريڪ ڪونهي 
۽ جنهن هر شئي کي پيدا ڪيو آهي پوءِ انهي 
جي لاءِ هڪ اندازو متررڪيواهي. 


٣-۽‏ انهن ماڻهن هن(خدا) کانسواءِ معبود بڻائي 
ڇڏيا آهن/جيڪي ڪجهم (بہ) پيدا 6 ڪن 
”1 
پنھنجي ذات لاءِ نہ ڪنهن نقصان تي قادراهن نہ 
نفعي تي۔ نہ موت جا مالڪ آهن ۽ نہ زندگي جا ۽ 


نم وري جيئرو ٿي اٿڻ جا 


جڏنهن تم اهي خود پيدا ڪيا وين ٿا 


0 ۽ ڪافر چون ٿا تہ هي تم صرف هڪ 


۽ باطل ۾ فرق ڪري ڇڏي ٿي. 


ربج 
گ 


الفرقانم+ 


قدافلح ۱ 

ڪا[ اي نهني رو( ۇ. ضٳڄ ‏ ڪن ٿه .لا ڻ 7-ت 

افر ره اعَاأ نه عَليّه مرآاحخروڻَ ٣‏ 
سي ڇَ چ 

َقدجآۇحدلا راه ٌ 


وَقالَڙا اَسّاطِيرُ الا َۇَلِيُپَ اكِتَيَهَا 
يٿل عَلَيو بُكرََ ۇٴآَصِيُلا 6 


فزانزَلَيىْيَلَايِرَفاٿكلوٰتِ 


سي اتم 


ڳَہه,. ط 6 يت 
وَالارْض اِٽه كانَ غفو راز حيما :67 


وَقالَوامَالِ مٰدَاالزََسَۇل يکل القلعاء 


ُِر 


َو 
«“ 


ڦ ۽71 <و ڪه يهب راڪ 3 و َا 
اؤيلشى ليك زا تڪوڻ لهٰجتڈ 


ڪوڙ آهي جو انهي ٺاهيو آهي ۽ انهي جي 
ٺاهڻ تي هڪ ٻي قوم(0)سندس مدد ڪئي 
آهي. پوءِ انهن ماڻهن (اها ڳالهہ چئي) ڏاڍو 
وڏو ظلم ڪيو آهي ۽ تمام وڏو ڪوڙ 
ڳالهايو آهي. 

"۽ اُهي چون ٿا تہ هي (قران)تہ اڳلن 
جون ڳالهيون آهن جيڪي هن (ڪنهن 
”کان) لکرائي ڇڏيون آهن ۽ هاڻي اُهي 
صبح شام هن جي اڳيان پڙهي ٻڌايون 
وڃن ٿيون (انهي لاءِ تہ هو قران چڱي طرح 
لکي وٺي). 

ڪتون چو تہ هن(قران) کي تہ اُنهي (خدا) 
لائو آهي جيڪو اسمانن ۽ زمين جي ڳجهن 
ّکان واقف آهياُهو ڏاڍو بخئڻ وارو(۽)بار 
بار رح ڪرڻ وارو آهي. 

4 ۽ اُهي چون ٿا تہ هن رسول کي ڇا ٿي 
ويو اهي جو هو کاڌو بہ کائي ٿو ۽ بازارن 
۾ بہ گهمي ڦري ٿو ڇو نہ هن تي فرشتو 
لاٿو ويو:جيڪو هن سان گڎ بيهي ماڻهن 
کي هوشيار ڪري ھها. 

4ً-يا هن تي ڪو خزانو لا ٿو وڃي ها يا 
هن وٽ اڪ دا اه ها جنهڻ جا ميا 


۱ هن جو جواب ٻي جڳهہ تي قران ٫جيد‏ ۾ اچي چڪو آهي ت. قران مجيد جهڙي يا هن جي هڪ 


ايت يا سورت جي برابر ڪا ٻي تعليم اڻيو ۽ سڀني جنن ۽ انسانن کي مدد لاءِ سڏي وٺو پوءِ بہ 


قدافلج ۱۱ 


الفرقان م+ 


نال يا وقان اليو ٳث نت 
له 7 لاڪ حَه را 


ور 


أ ڪي 


و 
ټن 
» ض ر+ 


-_ 
لاتْتَالَ 
1 


و بواڏل!| 
فَصّلَّوا فلا كُّ طيحًوَنَ بيلارج ڄ 
يچ ٳ يي ]بي ال ان ڊ هه اي يا ٫صن‏ نتس ڪن او 
تبرَكَ الَزِئ ٳنشا جعللتَ حَيُرَامن 
لگ جَٿٽِ تجْرئ مِنُ تَحڻِها الا نُھ ٴٌ 


تت 


وَيَجُعَللَكَ قصَوْرًا 6 


بل گڎيوابالنّاحَة واَحُتّدْتَالَِٿْكَبَ 


ڄص هب 


ادارا يه تعِيدنيعوا لها 


۱ _مَس حور جي معني اهڙي ماڻهو ح 


لاءِ امداد ڏين. 


هو کائي ها ۽ ظالم چون ٿا تم توهان هڪ 
اهڙي ماڻهوُ جي پٺيان هلي رهيا آهيو جنهن 
کي کاڌو كارايور) وڃي ٿو. 

*ا-ڏس! هي تنهنجي باري ۾ ڪهڙيون 
ڪهڙيون ڳالهيون ٺاهين ٿا ۽ اُهي گمراهہ 
ٿي چڪا آهن پوءِ انهن کي ڪا(صحيح 
اانوڏي برڪت وارو آهي اُهو خدا جيڪو 
چاهي تہ تنهنجي لاءِ(انهن جا تجويز ڪيل) 
ائهي (باغ) کان ام ڀل باغ (ڳ پيدا ڪري 
ڇڏي جن( جى ۾ ڇانو)م نهرون وهنديون ين 
۽ تنهنجي لاءِ -””7-077 
۱٣‏ حق اهو آهي تہ هي ماڻهو قيامت جو 
انڪار ڪري رهيا آهن ۽ 
جيڪو قيامت جو منڪر هجي ڀڙڪڻ واري 
عذاب جو انتظام ڪري ڇڎيو آهي. 


يي لا 


٣ااجڏهن‏ اهو(يعني جهنم)انهن کي پري 
کان 6٣677٣‏ انهي جي جوش جو ۽ 


(اچڻ واري)ہصيبت(ح٣)‏ جي آوازَ کي ٻڌندا. 


جي آهي جنهن کي کاڌو ڏنو وڃي. يعني ماڻهو هن کي لالچ ڏيڻ 


؟ -ائين ئي ٿيو. قبصر ۽ ڪسري جا باغ ۽ محل سس لان ن کي سليا - جيڪي محمد رسول ال له جاادني 


غلام هئا 


٣_قران‏ مجيد مر َفِير جو لفظ آهي جنهن جي معني مفردات 097 لکي آهي.مطلب هي تہ ان 


جي تيز اواز سان سمجهي ويندا تہ جهنہ جو عذاب سخت ٿيندو. 


قدافلج ۱۱ 


الفرقانم+ 


«؟<)۱<4-. تَقَزَنِيُنَ 
دَعَواڪِتَالِكڅيوْرًا 


999------ 


ورا كگڻِيرا6 
قلاَدٳِتَخَبرَم جَََالخلْياٿئ ۇَڪِہَ 


-_ 


رَيٌكَ وغد 1 


سي ار بچ ني نرپ تڪ هن ٿټر ز تن )نھان يھ ٫‏ سج .نڪا ۽ 
-_-0ت--- 
َر روقِ هو 


--------- ٣ 2ً 


قالَوا٫ًبْخَلڪَ‏ ما كاڻََ بَنڪچنڏتا لا اَنُ 


٣اسڊ‏ جڏهن آهي انهي (دوزخ)جي هڪ 
سوڙهي هنڌد ۾ مشڪون ٻڌل اڇلايا ويندا 
۽ اُهي انهي وت دوٹ جي خواهش ڪندا. 
0ا(تڎڏهن خدا جا فرشتا انهن کي چوندا) 
اڄ هڪڙي ٫وت‏ جي خواهش نہ ڪيو پر 
بار نار رش خن. خواهس. ڪيراجو جو 
تودان تي بارتار بدا اڃڻ وارا آهن). 
"!-تون انهن کي چو تہ هي (ٻڇاڙي)چڱي 
آهي يا دائمي جنتجنهن جو ستقين سان 
واعدو ڪيو ويو آهي. اُها انهن جو(صحيح 
صحيح)بدلو ۽ آخري ٺڪاڻو هوندي. 
ڪا۔انهن کي انهيٰ ۾ جيڪي ڪجهہ 
تهرندا. بنندوآهي اڻهن چر خيش جي 
لاِ رهندا ايندا 6 هڪ اهڙو واعدو اهي 
جنهن جو پورو ڪرڻ تنهنجي رب تي 
واجب آهي. 

۽ جڏهن هو انهن کي ۽ انهن جي ڪوڙن 
معبودن کي پنهنجي حضور ۾ کڙو ڪندو ۽ 
وءِ اُنهن کي چوندو ڇا توهان منهنجن انهن 
ٻانهن کي گمراھ, ڪيو هو یا اُهي پاڻ ئي 
ن ڀٽڪي ويا هئا. 

5 (تڏهڻ)آهي چزاپ ڏيڻدا ترن: پاڪ 
آهين اسان کي ڪو حق نہ هو جو اسان تو 
کانسواءِ ٻين هستين کي پنهنجو ڪارساز 
بڻا يون ها پر تو انهن ماڻهن کي ۽ ۱ 


وقالادنين۱5 


الفرقان م+ 


وَكانواقوْمًا ٻوڙا69 


9 ڪَڏيو ڪم بِماتق تَقَوْلُوًْ قَيّا 


َم اَرُسَلَا قَلَلكَ مِنَالَمرلِيُنَ اِلاَ 
ِنهَرُْلاڪَلوڻَ القظعاّوٴينُشُوْتَ ق 
الاواق وَجَتلْتَايضّڪَرُ لف 


وَقال الَزِشټَلايَنجوت لقآءِ : 


‬‫َِ 


-"------* 


رّ 


چا راه نئ نسهم_ ڪيه 


-..- 


جي ابن ڏاڏن کي دنياوي ملڪيتون بخشيون۔ 
اسبباليخ جر انهقڻ نه ياديڻ 
‫ کي ترڪ ڪري ڇڎيو ۽ تباهہ ٿيڻ واري 
قوم بڻجي ويا. 
*پوءِ(ڪافرن کي چيو ويندو تہ ڏسو) 
انهن ڪوڙن معبودن() توهانجي ڳالهين 
کي ڪوڙو ڪري ڇڏيو آهي.سو اڄ 
توهان نہ تہ عذاب کي ٽاري سگهو ٿا ۽ 
نم ڪا مدد حاصل ڪري سگهو ٿا.ءِ 
جيڪو بہ توهان بان ظالم آهي اسان 
انهي کي وڏو عذاب پهچائينداسين. 
اه اد اتل 
موڪليا هئا هي سڀيئي کاڌو کائيندا هئا ۽ 
بازارن پ هلندا هئا.ڄ اسان ٿوهان مان ڪن 
کي ڪن جي أزمائش جو ذريعو بڻايو آهي 
(هيُ ڏسڻ لاءِ)تہ ڇا توهان(سسلمان)صبر 
ڪيو ٽا(يا نہ)۽(اي سسلمان)تنهنجو رب 
(حالتن کي) چڱي طرح ڏسڻ وارو آهي. 
٣٣‏ اُنهن جيڪي اسانجي سلاقات جي 
اميد نٿا ڪن > 
نہ لا ٿا ويا؟ يا اسين پنهنجي رب کي پنهنجي 
آکين سان نٿا ڏسون؟ هنن پنهنجي دلين ۾ 
پنهنجو پاڻ کي تمام ”770 ڊ 
بنرڪشتي ۾ تنا اڳتي نڪري ويا آهن. 


چئي ڏنو تہ ڇو اسان تي فرشتا 


وقالادنين۱5 
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یو) رَقِتَ 


وه 


المَلُڪَةهَ لا كُكریى 
مَحڍ ليج وِيُتَ ا يَقولَٽَ 
91 مج ورا 69 


”0 َا مِرنلُ عَ عمّلل 


قَڄملة ها 61 


06 5 رڇ سن _ تيعر ٿج 
آيٰ ا جنه دنوه - اھ م 
صمِبٻَ الجٿة موهيك اع سر 


ۇأٌحب ها 

قٴيوع تَكَقف التماءُ يلقمام وَنزّلَ 
تَنُزِيلاه 
هت کانَ 
سيا يوتاعَل الكيرشڻ عَسها69 


ساس 


86 الكلالِه ڪل يّدَنه يَقو ًَ 
اه گي ٳ بټاٿځ ... 


1 سا ا3 رس له 


لال لي اغد لا 81 


٣٣ً۔(ڇا‏ اهي ماڻهو نٿا ڄاڻن تہ)جنهن ڏينهن 
رنڊ کي ڏيندا اي ڏينهن ڏوهانيڻ ٿي 
ڪا خوشخبري نہ سلندي ڇ(آهي گهٻرائجي) 
چوندا(اسان کان)پري ئي رهو. 

٣٣۽‏ اسان انهن جي هر قسم جي عمل 
ڏانهن ڌيان ڏنو جو انهن ڪيو هو ۽ 
انه ي کي هوا ۾ پکيڙي اڏايل ذرن(م) 


وانگر ڪري ڇڎيو. 
0 


سب مٍاڻهو انهي ڏڀټيڻ ٺِڪاڻي جن 
لحاظ کان بہ سٺا هوندا ۽ آرام جي جاين جي 
لحاند ڌا ڻپ آهي اع در هزثندا: 
لان انهي ذيتين ري باد ڪيو)جاهڻ 
۽ ڪڪر سىٿان ڦري 
رهيا هوندا ۽ فرشتا لڳاتار لاڻا ويندا. 

ڪا انهي ڏينهن بادشاهي سچ پڇ ڪن 
(خدا)جي قبضي ۾ نظر ايندي چ(اُهو) ڏينهن 
ڪافرن تب ڏاډف سٹ هوندو _ 


چوندو. حيڪر بان 0 ”6 1-9 ها. 


کي دوست نہ بڻايان ها. 


آهي جيڪو بعض دفعي هوا ۾ اُڏامندڙ نظر ايندو آهي ۽ آيت جو مطلب هي آهي تہ اسان اُنهن کي ايترو 


پيهنداسون جو انهن جا ذرا سنها ٿي هوا ۾ 


اڏرڻ لڳندا ۾ اُنهن جا دوست اُنهن کي گڎ بہ نہ ڪري سگهندا. 


وقال النين؟۱ ٣‏ النرقانه+ 


ت- 


9 اؽ" *-انهي مونکي خدا جي ذڪرکان خاٹل 
خدل, ڪري .90 جي ذري 
سقه--“ 77970077 ” َّ 
کي اڪيلو ڇڏي هليو ويندواهي. 
وَقالَالَځۇلَ -|به.. أآا۽ رسول چيو؛ اي منهنجا رب! منهنجي قوم 
مٰداالگ ُا مَپُجڙڙا تہ هن قران کي پٺيان اڇلائي ڇڎيو آهي. 


٣٣ 9000‏ .خ اسان اهڙي ربت ڏوهارين مان سڀٽي 
ٴٌ بين جا دشمڻ بڻايا آهناِ تنهنجو رپ عدايك 
ڪج ڏيڻ ۽ مدد ڪرڻ جي لحاظ کان (بلڪل) 
٣٣۽‏ ڪافرن چيو؛ڇو نہ قران انهي (نبي) 


تت لولا ڙل عَلَيه ؛ 

لگ اڻ جمُةّاء جَِّ َٰٳِك٬لنُتيِتَ‏ تي هڪ ئي دفعو نازل ڪيو ويو اُنهن جو 

چوڻ بہ هڪ طرح ٺيڪ اهي(ٻر اسان ان کي 

يٿك رگله ٿَلَلَتَريلا 6 مختلف سورتن ۽ وقتن ۾)انهيُ ڪري 
(لاٴٿو)جو اسان هن(قران)جي ذريعي 
تنهنجي دل کي مضبوط(0) ڪندا رهون ع 
اسان انهي کي نهايت عمدو ٺاهيو آهي. 

و ياثرتلتي تا ٳلا جللكيالحن ”آ٣۾‏ (تنهنجي ترديد جي لا ۽) اُهي ڪا 


۱. کو صڄڄڄڄہم حڄ ہت ڃا [ہہ 


ِ 905 ”دا 

۾ هڪ پختي ڳالهہ بيان نٿا ڪريون ۽ 

۱بطلب هي آهي ت, ٽڪرا ٽڪنا لهڻ سان هڪ ت سڀتي سسلمائڻن کي قران اساڻي سان ياد تي سگهيو 

ٿي. ٻيو هڪ سورت ۾ بيان ٿيل پيشگوئي جڏهن پوري ٿي وڃي ها تہ ٻي سورت ۾ هن ڏانهن اشارو ڪري 
-.. .يڪ -- 3 


ڳا لهيون پوريون نہ ٻئي ٿي سگهيون. 


الفرقان م+ 


يح الكٻَ وجعلًا ه. 


”1 گڙيواراڻا“ 


ټ 
ؤَنگ لي ڳد 


قَعَاقًا ‏ تَّوةا َصحٰبَ الڙل 


ان سريٹ ۾ يريت با اڪن 
٣0‏ جيڪي ماڻهو پنهنجن سردارن سميت 
جهنمہ ڏانهن نيا ويندا انهن جي جاءِ ڏاڍي 
بري هوندي ۽ انهن ڪر سخڊ ڏو تمراهي 
حو هوندو. 
4٣۽‏ اسان موسي کي هڪ (معلوم 69( 
ڪتاب ڏنوهو ۽ اسان انهيً سان سندس 
هارون کي بہ ناب بڻاڻي موڪليو هو. 
٣‏ ۽ اسان انهن کي چيو هو تہ توهان 
ٻئي انهي قوم ڏانهن وڃو جن اسانجي ايتن 
جو انڪار ڪري ڇڏيو آهي پوءِ(جڎڏهن 


ڪرڻ وارن کي بلڪل تباهہ ڪري ڇڎيو. 
!۽ نوح جي قوم کي بہ جڏهن انهن 
رسولن جو انڪار ڪيو اسان غرق ڪري 
ڇڏيو ۽ اسان اڻهن کي ماڻهن لاءِ هڪ 
لان بثال ڇڪڎيرچ اسان ظالين ض لاءِ 
تيار رڪري ڇڏيو آهي. 

9٣۽‏ عاد کي بہ ۽ ثمود کي بہ ۽ کوھہ(») 


دردناڪ عذاب 


۱ال اُن شي لاءِ بہ ايندو آهي جنهن جو ذڪر پهريان ٿي چڪو هجي يا جنهن جو خيال دماغ ۾ 
٣‏ ۔ کوهہ وارن ماڻهن جي متعلق مفسرن گهڻو اختلاف ڪيو آهي.پر هن ايت سان معلوم ٿئي ٿو تہ هي 


85 ٰ هضر کَ ٽي رض 
قوم نمود کانپوءِ كزري هئي ۽ بحر محيط بہ انهي جي ئي تائيد ڪئي آهي. ڇو تہ هن ۾ حضرت ابن عباس جو 


_ روج 5 0 ة , 7 ---=- ا. ك . َ “٤‏ 
قول لکيل آهي.تہ هي قوم ٿمود جو حصو هئي.جيئن تہ ٿمود: عاد جو آخري حصو هئا ان لاء معلوم ٿئي ٿو تہ 


اسماعيل جي نسل جي عرب ۾ پکڙجڻ کان اڳ هي ماڻهو ٿي گذريا آهن جڏهن اسماعيل جو نسل عرب ۾ 


وقالادنين۱5 
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- تت ٳ - 
َقَوٿْټؿؾَٳكَڻَِ6 


وَلَمّداتوؤاع الَقرُيةالينَ أُمُط_تُ 
ڪا 


سو اس هو ٻيا له نات بي راطق اي ضټو ين اي 
مطر الُوءِ افدي ڀ<ونوا ڀر ونا 
يل كانؤا لا يرون ڏَتوَ6 


و 


ت ( يهو( 5 ٿن رم ل ال بر ۾ت٬ى‏ , طه 
ادا رَاَؤأَ ٳنَ ټَټَحٰدَۇٴتت الا ها 


= 


آڻير ۽ او أ" 
5 


اَٰدَاالَِئ بعٿ اه رم و 69 


نعالطا عَالِهَبانَولا اَنصبَزة 
رکب هڪ نيڊ 3 سا رو 2 وھ تو رريو. اضَ 
عيها وَسَوفيَعْلموتؼڃبټَٴيروڻَ 
لداب مال -َحٍيلا6 


وارن ماڻهن کي بہ ۽ انهن جي وچ ۽ ڪيترين 
ئي قومن کي بہ(اسان تباهہ ڪري ڇڏيو). 
*۽ انهن بان هر هڪ قوم جي لا ۽ اسان 
حقيقت بيان ڪري ڇڏي .۽ (جڏهن نہ 
سمجهيا تہ)سڀني کي تباهہم ڪري ڇڏيو. 
٣٣۽‏ هي( ڪي جا ڪافرانهي ڳوٺ جي 
ڀرسان لنگهي چڪا آهن()جنهن تي هڪ 
تڪليف ڏيندڙ بارش نازل ڪئي وٽي هئي. 
ڇا اِهي انهي (ڳوٺ جي نشانن)کي نٿا 
ڏسن. حقيقت(5) هي آهي تہ هي ٻيهر اٿڻ 
جي اميد ئى تر رتئؿد|بهڻا. 

٣٣ب۾‏ ڪڎهن آهي توف ڏسڻ ثاك توقي 
نا( ڇرڻ ناميا الندهن شخص کي وسل 
بڻائي موڪليو آهي. 

٣-جيڪڏهن‏ اسان پنهنجن معبودن تي 
قائم نم رهون ها تہ هي( شخص) تہ اسان کي 
انهن کان گمراهہ ڪرڻ وارو ئي هو .۽ 
جڏهن اهي عذاب کي ڏسندا تہ انهن کي 
ضرور حقيقت معلوم آئي ويندي تم ڪير 


(باقي حاشيو)پكڙجى ويو تہ پوءِ هی ماڻهو اتر ڏانهن فلسطين جي طرف هليا ويا حهڻوڪ قديم اثارن مان خبر 


پوي ٿي. (ڏسو ”العرب قبل الاسلام“ ليکڪ جرجي زيدان) 


۱ يعني لوط عليه السلام جي قوم. 


؟_تران ڪريم ۾ هن جاءِ بل جو لفظ آهي. حنقٰٰ نٿ بلڪ جن يراي ”اظهار قا “ 


جي بہ. ان لاءِ اسان هن جاءِ بلڪ ترجمو نہ ڪيو آهي صرف ”حقيقت هي آهي“ جا لفظ لکيا آهن. 


وقالادنين۱5 
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او تر 
ھ2ھ 


نيو . ي ات اھ >> آُُ ابا طا مي 
اريت من اڻخذالهه هو به افانتٹ 


ف _- اڀ 
تَگون عَلَڃهو وڀل695 


َ‪ 
6-4ه ۾ سي اٿل را :اي اق 


رگ 


آڌَرْتَرَٳل رَيِٿَكيَِحَفَاظل ول 


4۱ 778 , ».ته نيا : نا 
0 


گر ته ال 7 ۽'8 ::#6ٳ 


وَموالَنِن جمل دَكالَيٳؽہاتاالگوُءَ 


پنهنجي هلت چلت ۾ وڌيڪ گمراهمہ هو. 
٣٣‏ (اي رسول!)ڇا تو انه ي شخص جو 
حال بہ معلوم ڪيو جنهن پنهنجي نفساني 
خواهشن کي پنهنجو ىعبود بڻايو. ڇا تون 
انهي شخص تي نگران آهين(تہ تون هن کي 
زبردستي گيراهي تا روڪين). 

9 "ڄا تون سمجهين ٿو تہ انهن بان اڪثر 
ٻڌن يا سمجهن ٿا؟ اُهي تہ فقط جانورن وانگر 


آهن؛پر چال جي لحاظ کان انهن کان بہ بدٽر 


ًا٣۔(اي‏ قران جا مخاطب)ڇا توکي معلوم 
ڪونهي تہ تنهنجي رب ڪهڙي طرح باڇي 


کي ڊگهو ڪي وو آهي. ۽ جيڪڏهن هو چاهي 


ھا تہ انهي کي هڪ جڳهہ تي بيٺل بڻائي 
ڇڏي ها پوءِ اسان سج( کي انهي تي هڪ 
اه رتا ڪرو 

عپوي(7)اسان .هت 
2 : ڪيرڻ #. 
٣۾‏ اُهو؛ ئي(خدا)اهي جنهن. زا کي 


۱ -يعني جڏهن معلوم ڪرڻو هجي تہ پاڇو ڪيڎانهن ويو آهي ۽ ڪيترو ڊگهواهي تہ سج کي 
ڏسي معلوم ڪري سگهجي ٿو جيڪڏهن سچ هيٺ هجي ته پاڇو انهي جي سابهون اڃان بہ ڊگهو 


هوندو ۽ جيڪڏ هن سٿي تي هجي تہ تمام ننڍو ۽ بلڪل وچ ۾ . 


٣‏ ۔يعني شام جي ڌننلاڻ سان پاچن حو نشان ڊهڻ شروع ٿي ويندو آهي.اهو ئي قانون روحاني 


بادشاهت ۾ ڊم آهي., 


ٿيڻ شروع ٿي ويندو آهي.ايستائين جو مڪمل تباه يً جي وقت يعني رات 


يعني جڎهن ڪافر قوم زوال ڏانهن ويندي آهي تہ هن جو اثر پاڙيسري قوبن کان ختم 


جوپاڇو بلڪل ختم ٿي ويندو آهي. 


وقال النين؟۱ 91 النرقانه+ 


سياتا رجمل هار ٿو توهان لاءِ لباس بڻايو ۽ ننڊ کي آرام جوسبب؛٬‏ 
۽ ڏينهن کي وڌڻ ۽ ترقي جو ذريعو). 

تي ڙات لاھ چا ارب يه ۱ ڪٿ قا سو ُ‫ 00 

وَهوالزِئ ارسل الريڂ بٿرايننيذئ -> 4٣۽‏ اُهو(خدا)ئي آهي جنهن هوائن کي 

_- رحميله كََ وير ار و 2 4 اگ حمت کان لا 6٣‏ بٽا ت ڏي 

خُعڊ وائڙلنامڻ اتاءِ اهم بهجي ٫‏ ا0 . 

لاءِ موڪليو ۽ اسان ڪڪر(زڊ) بان پاڪ 
( صاف) پا ڻي لاٿو آهي. 

بح ڪڪ ران يلاڪ او لا ور يا سا 

ڻو ٻِه بل مَيڻا يه سا ليس تل بلڪ 


تم يو تر مه سو 


خلقتا انعاڪًا 


6 


ۇ تاب كَڻِيرا6 کي زندهہ ڪيون ۽ اهڙي طرح انهي 
) ائي) سان پنهنجي يدا ڪيل چوڀانن ۽ 
يج 79 ] اٴفَٳَل ا9 ۽ اسان اُن(پاڻ ي )کي اُنهن(انسانن) 


سم ما ۽ ڳ  ,22‏ َی ڏو ات لاءِ ندرا 
نصيحت حاصل ڪن پر ماڻهن مان اڪثر 
ماڻهو ڪفر کانسواءِ ڪنهن ڳالهہ تي راضي 
ناهن ٿيندا. 

وَلَوٴُتَالَبعڅْتَاق ڪل قريَذَزِيُ2 ]69 ٣0۽‏ جيڪڏهن اسان گهرون ها تہ هر 


يد م ھجڪ هوشيار ڪرڻ واروربي 


9 ات 1 7 وو بي #ټچ ر ق ص 
فلاتَىٍلع ال ڪفِر بُټَ وَجاهَِھُمُ به 0٣‏ سو تون ڪافرن جي ڳالهہ,ح) نہ 


لھ 27 ” ادا ِ‫ 

۱ -نشر الشجر جي بعني اهي تہ وڻ پن ڪڍيا . ٻيه جير ٿئي ويو ۽ نشر الٹوبَ جي بعني 

مزندي آهي ڪي کي بكيڙي ڇڏيو ۾ نشر المولى جن بختي هزندي آه مثل كن چبٹرو ڪر ڇاك 
ڪري نشوٴرجي معني ٿي قوم کي اُن جي سوت کانپوءِ زندهہ ڪري وري پکيڙڻ شروع ڪري ڇڏيو. 


؟_ سَماءِ جي معني اسمان کانسواءِ ڪڪر جي بہ هوندي آهي(اقرب). 
مامد 5 


٣‏ ڪي ٻالهو سجهندا آهن ت ڦل ڳايها الکافرون ۾ جيڪوفربايو ويو آ هي لا اَعبَڌُ ما تعبذونَ هي 


وقالادنين۱4 ا9 الف ة قان مب 


جهادا يراڪ مج ۽ هن(قران)جي وسيلي انهن سان 
وڏو حجهاد ڪر. 
وَعوالَنِ َر اين ھداحَدَب ٣۾‏ اُهوئي آهي جنهن ٻن سمنڊن6) 
َاٿهڌ مدَاملْعَاُجَاجً ڙت کي وهايو آهي جن مان هڪ تہ ڏاڍو نو 
1 (0) آهي؛ ۽ ٻيوح) لوڻائيو(۽) ڪڙو آهي 
(باقي حاشيو)پهريون حڪم آهي. حالانڪ سورة الفرقان بہ مڪي آهي ۽ اُن ۾ بہ واضح فرمائي ڇڏيو آهي تہ 
ڪافرن جي ڳالهہ ڪڏهن ناهي ىڃڻي ۽ قران ڪريم سان اُن جو رد ڪرڻو آهي.اهڙي قسم جي واضح آيتن 
جي هوندي هي سمجهن تہ ڦل يها الَگافِرُوُن جي سورت ان لاءِ نازل ٿي تہ مڪي جي ڪافرن هي اڇ ڪئي 
هئي تم ڪڏهن اسان توهانجي خدا جي عبادت ڪريٰ وٺنداسون ۽ ڪڏهن توهان اسانجي معبودن جي عبادت 
ڪندا ڪيو.جنهن تي رسول --- جن فربايو تہ مان هن معاملي ۾ سوچي 0-9 هدايت وٺي 
موجود ھيو تہ رسول ۽ جي -ج سوچڻ 17 جو ڪهڙو سوال هيو ران مجيد -- 
چئي چڪو ھيو تہ ڪافرن جي دين جي ڪنهن بہ حصي کي ناهي بڃڻو. بلڪ قراني تعليم جي ذريعي 
سان اُنهن جي ڪثر جي تعليم ٿي ناس ڪرو آهي. 

۱ هن جاءِ تي يك حر جو لفظ آهي ۽ عربي ٻولي ۾ بح سمنڊ ۽ درياھم ٻنهي کي چوندا آهن. اصل ۾ 
هتي مذهبن جو مقابلو آهي. يعني ڪنهن جي تعليم سٺي هوندي آهي ڪنهن جي خراب پر تثيلي رنگ ۾ 
ٻڌايو آهي تہ ڏسن نٿا سمنڊ جو پاڻي ڪيترو لوڻائيوٿيندو آهي ۽ درياهہ جيڪي هن ۾ اچي ڪرندا آهن اُنهن 
جو پاڻي مٺو هوندو اهي لاله ئي هي ٹدپير ڪي آهي ڌرآهن سدائين بٿا ٿن رهندا آهڻ ۾ سمنڊ سندائين 
لوڻائيو رهندو اهي ڇو تہ درياهہ برسات جي پالي ۽ برئن سان ٺهنداآهن ۽ سمنڊ جي اونهائي ۾ اڻ ڳڻيا جبل 
لوڻ جا آهن.اهڙي طرح جيڪي سکيائون براھ راست خدا جي طرفان اينديون آهن اُهي مٺيون هونديون آهن 

۽ جيڪي سکيائون دير کان دنيا ۾ سوجود آهن ۽ براھ راست الهام کان محروم آهن هي لوڻائيون هونديون 
آهن جهڙوڪ سسننڊ جو پاڻي. 

3 فُراٿّجي معني بہ مٺي جي هوندي آهي ۽ حَڏُبّ جي معني ب مٺي جي.ان لاءِ اسان ترجمو 

”ڏاڍو نو آهي جى لفظن سان ڪيو آهي. 


٣-تران‏ ڪريم جا لفظ تہ سنا جا آهن جنهن جو ترجمو ”هي ۽ ”هو“ آهي.پراڙدو ۾ ”هڪ اڃان ٻيو“ 


وقالادنين۱5 


الفرقان م+ 


بَرُزَخٍأۇٴڃجْرَامّخحُجَوْا6 


‫َ 


وَهُو الَنِئخَلی هن الماءِ بَسرا فَجِعہُ 


تير آآسر.و ار الان اي نم سو يور ۾ 


وٴيَعُْدُۇتَ مِنڌؤن الهمالا ڀَنفَعقهُ 
يي اهت اراو يٴي ات 7 سا را 6 
وا بضہ هم وَڪات الا فِرڪَلِ ريه 
مَلهيُ 60۱ 


13 ”يم نه ڄٳ ۽ ٴ۱ نس ٫ڀڄن‏ يدر ڂ 
نس ء٤‏ ان يٿن ٳل ر بُه سَيُلا (6 


۽ ان (له) انهن ٻنھي جي وچ هڪ روڪ 
بڻائي ڇڎي آهي ۽ اهڙو سامان بڻايو آهي 
جو اُهي هڪ يئين کي پري لينا رکن اٿا؛ 
40 اُهو(خدا)ئي آهي جنهن پاڻي (3) 
مان انسان بڻايو؛پوءِ انهي کي ڪڎهن تہ 
پيڙهي بڻايو آهي(يعني اباڻو شجرو)۽ ڪڏهن 
صهر بڻايو آهي(يعني ساهراڻو شجرو)۽ 
تنهنجو رب هر شي تي قاد رآهي. 
"۽ آهي(ڪافر )ال ه کانسواءِ انھن جي 
عبادت ڪن ٿا جيڪي نہ انهن کي نفعو 
ڏئي سگهن ٿا ۽ نہ تڪليف ڏئي سگهن ٿا 
۽ ڪافر هميشه پنهنجي رب جي(جاري 


ڪيل سلسلن جي)خلاف هوندو آهي. 
ڪه اسان تہ توکي صرف خوشخبري 
ڏيڻ وارو ۽ هوشيار ڪرڻ وارو بڻايو آهي. 

4-تون انهن کي رن بان ترما ڻا 
انهي (يعني خدا جي پيغام جي پهچائڻ) جو 
ڪو اجورو(ح) نٿو گهران. ها جيڪڏ هن 


(باقي حاشيو) جا لفظ ٺيڪ رهن ٿا. ان ڪري ڇو تہ انهن سان بعنائن ۾ فرق نٿو پوي اسان ”ھڪ بئ“ 


ٻويانائيڻ قا سمنڊ يثا: 


٣‏ -انساني نطفو مراد آهي. 


٣آهن‏ ايك ڪيتزي واضح آهي تم اسلام کي حبر سان پکيڑڻ ناجائز آهي. هن آيت ۾ وضاحت سان چيو 


وقالادنين۱5 


الفرقانم+ 


سراهرسظ“ سي آه اي آقاآي 6 ہرهر۾ا قا سير سرنين. ۾ 
وَتو كل عل الڃي الذِیلا يو توٴسبڅ 


بي اظابي تا ٿيا ڪا 1 
يٍحَتِ ۾ وڪ ٻِ بد٫وبِ‏ سعِباڍِه ۾ 
3 ڙ- سات“ 1 َ‫ 
نَ 


ينا اٽ وٿ الام َم 
بينهناۇڻسقايار داشتكوعل 
ازس ألرح. فحَا * مَُہًا69 


وَٳافِلّنَهُہُانجُدۇالتځٺي قالَڑا 


3ال خدرق؟ اٿجة لا ڌآد 


ڪو شخص پنهنجي سرضي سان گهري تہ 
پنهنجي رب ڏانهن وڃڻ واري واٽ کي 
اختيار ڪري (اُهوئي منهنجو بدلو هوندو). 
ات تون انهي تن ٹرڪل ڪر يڪر 
زنده آهي( عح (۽ سڀني کي زنده رکي ٿو ڪڏ هن 
نٿو مري ۽ نئي جي 9 سان گڎوگڎ 
انهي جي تسبيح بہ ڪر ۽ هو پنهنجن ٻانهن 
جي گناهن کان چڱي ريت واقف آهي. 

*؟ اه و(خدا)جنهن اسمانن چ زبين ۽ جيڪي 
ڪي انهن جي وچ آهي انهن سڀني ٿي 
ڇهن وقتن ۾ پيدا ڪيو آهي پوءِ هو مضبوطي 
سان عرش تي قائم ٿي ويو هو رحمن ٣‏ اهي 
سو (جڏهن بہ اي انسان تون انهي جي 
متعاق ڪو سوال پڇين) تہ خبر(ح) ڏيڻ 
واري کان سوال پڇ (جيڪو گهڻو خبردار 


"5 رحمن 


”0 ڪهڙي ٣‏ ُا اسان نن 


(باقي حاشيو) ويو آهي تہ مان تبليغ اسلام جي بدلي ۾ ڪو اجورو نٿو گهران.منهنجو اجورو اهو ئي آهي تہ 


جيڪڎهن ڪئيڻ جن دلڃ الاب صدافٹ کي قرل ڪري ولي ت پمهن مرضي ساڻ الام ۾ فاغل ٿي 


وڃي.بان ان تي ڪو جبر نٿو ڪري سگهان ۽ نہ ڪندس هن تعليم جي هوندي هي چوڻ تہ اسلام ترار جي 


ذريعي پکڙيو آهي اسلام تي ڪيڏو ظلم ۽ زيادتي آهي.ڇا ڪو ٻيو مذهب بہ آهي جنهن پنهنجي پکڙجڻ جي 


. .1 5 يت ٴٌَّ ِ_- ٴٌَّ 
باري ۾ اهڙي صفاني سان ضمير جي آزادي ۽ راءِ جي آزادي جي تابيد ڪئي هجي 


٣‏ صَليااله سہ 


۱_خحبير مان مراد محمد سو اللهَشي» آهن جن کي خداتعالي پنهنجي صفتن جو وحي جي ذريعي علم ڏنو. 


وقال النين؟۱ ٣‏ النرقانه+ 


ڻ‫ 
السچة 
ڄُ 


سجدي ڪرڻ)جو تون حڪم ڏين ٿو ۽ 
هي ڳالهہ انهن کي نفرت ۾ اڃا بہ وڌائي 
أاضر وص ۇ 1 1 
تبرَاكَ الَذئ جِمل ۇ اماءِ بُہ !٣‏ برڪت واري اهي اها هستي جنهن 
7 اتان تا نن ن حايون ٺاهيون 
جَملَ فيها يِزجاؤ قَمَرا قؽؽز وم .سم ۾ ٽين جي يهڪ جوڻ جايي مم 
اهن ۽ انهي ۾ ڇمڪندڙ ڏيئو() بڻايو اهي ۽ 
نور ڏيندڙ چنڊ بڻايو آهي۔ 


وَمواٿَؽِئجَعلَالَيلَاٿَهارَخِلْفَة ِمَنَ ٣٣‏ اهوئي آهي جنهن رات کي ۽ ڏينهن 

3 “3517 5؟اڇ هه 
انهي شخص جي(فائدي جي)لاءِ جيڪو 
نصيحت حاصل ڪرڻ گهري يا شڪر گذار 
ٻانهو بڻجڻ گهري. 

وَڃٻاة ال نو اؽ ڀٍٿَؤَعَل ۱٣‏ رحمان جا(سچا)ٻانها اُهي هوندا آهن 


الاَزؽض ھَؤَ َا خَاطِبَهَمّالهلُوڻَ جيڪي اييڻ تي آزاغ سات خلندا اھ لگ 
جڎڏهن جاهل .ساڻهو انهن سان مخاطظلب 
0) ٿيندآآهن تہ آهي(وڙهندا ناهن پر) چوندا 
آهن تم اساڻ ت تڑهاڻ لان صلامتي ي 
سِراج جي دعني عربي ٻولي ۾ ڏيئي جي آهي.ان لاءِ تہ ڏيئي جي اندرتيل پوڻ کانبوِ هن جي پنهنجي 
روشني نڪرندي آهي. جهڙي طرح سچ جي پنهنجي روشني نڪرندي آهي پر چنڊ ٻاهران يعني سج کان روشني 
وٺندو آهي ان لاءِ ٻي جڳهه قمر کي نور چيو آهي. يعني روشني تہ ڏيندو اهي پر اُها روشني ورتل هوندي آهي . 
(يونس آيت نن رآ ير آه ٿرا نسوس شي لاءِ چيو ويندو آهي ۽ ان جي صفت هي 
هوندي اهي تم اُها ذاتي روشني هوندي آهي.(ڏسو اقرب زير لفظ ضَوه) ان مان بہ خبر پوي ٿي تہ نورجيڪو 
ان جي سامهون اهي هن جي معني پنهنجي ڪمايل روش ني جي آهي.(اهو بہ اثرب ۾ ئي لکيل آهي). 
٣‏ ۔يعني تڪبر سان نٿا هلن. ٣‏ يعني جهالت واريون ڳالهيون ڪنداآهن. 


الفرقان م+ 


والَزِټْټَيمَوَلُوَنَ راف 


اها اش 9 [٣‏ مُقامًا6 


وَالَزِيُری ڏآ سَ َم پُُرقوا رنه 


سال فيچ ۽ يق را وٴكاَ نئن لِكَ قوَامًا9 


يت ات | 


وَٿَزِيُتَ لايَنعوَُْ مََ اسْهِٳِلها آخَرَ 
ات اپ تب 11 ٤ 99 5 ٣‏ ٳبز |آا 


اق اعد يرڪا ۽ .اھ الناڙ رچ تيم 7 چي۽ا 
بالٳحق ولا ڀَرُنُونَ وَ مل يِفعل لِكَ 
ير اخ ريت _ لا 

يلق اثاما6 

2 وا 12 لجذا و درو راه ھھ ھ َ 
و يي ٴَ 2 

يه مهاناہ0 


دعا ڪيون ٿا. 

0 اُهي ماڻهو بہ جيڪي پنهنجي رب 
جي لاء ۽ راتيون سجدن ۾ ۽ بيهي گذاري 
"اٻ اُهي(رحمن جا ٻانها)چوندآآهن؛اي 
اسانجارب!اسان کان جهنم جو عذاب ٽاري 


ڇڏ. انهي حو عذاب هڪ تمام وڏي تباهي 


آهي. 
ڪا 'اهو(دوزخ)عارضي ٺڪاڻي طورتي بہ برو 
اهي ۽ دائعي ٺڪاڻي طورتي بہ(برو اهي). 


4 آهي(الله جا ٻانها)اهڙا هوندا آهن 
جو جڏهن خرچ ڪنداآهن تر فضول عرچي 
کان ڪم نہ وٺندااهن ۽ نہ بيخل ڪندا آهن 
پ.انهن. جو خر اڻهن. بنهي سالتن. ۱ 
وچٿرو هوندو آهي. 

_۽ اُهي ماڻهو اهڙا هوندا آهن رل 
کانسواءِ ڪنهن ٻئي بعبود کي ناهن 
پڪاريندا ۽ نہ ڪنهن جان کي جنهن کي 
له بحثافنت بي هن ڦٹل ڪندا امن 
يڪو در اهڙو ڪي اڪندو اهر پنهنجي 
تن جي ڏينهن انهي اي عذاب 
وڌيڪ ڪيو ويندو ۽ اُهو انهي ۾ خواري 


سان رهندو ايندو. 


وقالادنين۱5 


الفرقانم+ 


للامرل تٿاپَڙاڻن ڙعيل عم لاصايحا 
صاقل ته رآمن اق سن أأٴمه ۱ گ 06 طٰ 
قَأولِلك سَُڍل النه نه نٽ 


وَکانَ اه عَفُوْرَا رَحِيّمً0 
ٳلْ اش ماما 


وَلَزِشټَلا َتهَدَُتَالزَؤرَوَٳنَامَزّؤا 
ڀالَعّومَزؤا ؼرَاصًاه 


وَلَزِمُتَٳدا٤ََطَرواوْيٰت‏ رَٿِهَْ خر 
لها صُتاوَعياہا60 
وََزِنُتَيقولُوَنَرَاَٻلَتامِ زوا 
ڪن نج 3 ين وا اق ّ يي ”ته 
وَڏڙِيُڻِا قرہ اغيّن ۇٴاجْعلا لِامنقِيُن 
مَامًاِ 


۱ ۔ يعني اسان جو خاندان اسان جي پيروي ڪري پر اُهو متقي هجي. صرف ٫؟‏ 


رتا اي 


اڪ سواءِ انهي جي جنهن توبهہ ڪئي ۽ 
ايمان آندو ۽ ايمان جي مطابق عمل ڪيا 
پوءِ اهي ماڻهو اهڙا خ دا 1 : 
جي بدين کي نيڪين سان مٿاڻي ڇڎيندو 
۽ اللّه وڏو بخشڻ وارو مهربان آهي. 
اخ ڪر نويڊ ڪري ڊ اين 
مطابق عمل ڪري٫تم‏ اُهو شخص حقيقي 
طورتي الله جي طرف جهڪي ٿو. 
٣ت>-۽‏ اُهي ماڻهو بہ (اللَه جا ٻانها آهن) 
جيڪي ڪوڙيون شاهديون ناهن ڏيندا ۽ 
جڏهن بيهودهہ ڳالهين جي ڀرسان لنگهندا 


آهن تہ ڀلارن وانگر(انهن ۾ شاسل ٿيڻ 


بنان)لنگهي وينداآهن. 


ڱٍ 
اڪ اهي ماڻهو بہ جو سندن رب جون 


ايتون جڎهن انهن کي ياد ڏياريون وڃن 


تہ انهن سان ٻوڙن ع اندن وارو معاملو 
نا هن ڪندا. 

0۾ اُهي ماڻهو بہ(رحمن جا ٻانها آهن) 
جيڪي هي چوندا رهنداآهن تم اي اسانجا 
رب! اسانکي پنهنجين زالن جي طرفان ۽ اولا د 
جي طرفان آکين جي نار بخش .۽ اسان کي 


منقين جوابام(0) بڻاءِ. 


سٽي سائٽي جي ضد ۾ 


وقال النين۱4 8٣٣‏ النرقانه+ 


اي ينيد مد تھ اُهي ماڻهو آهن جن کي انهن جي 
ڀلَكّوٴڻ فؽټباححنه هليا 09 نيڪين تي قائم رهڻ جي ڪري(بهشت ۾,) 
: ىٿاهيون جڳهيون ڏنيون وينديون ۽ کين 
انهن ۾ دعائون ڏنيون وينديون ۽ ٣‏ 
جا سنيها پهچايا ويندا. 
څٰٳڍيو ليا حسَنت شنقڙ[ = عڪاهي انهيٰ ۾ رهنداايندا. اُها(جنت) 
وَ مَقامًا6 ٿوري وقت لاءِ آرام جي جاءِ طور تي بہ 
دياستي اھي اد قويشند آرام ڪي خاع 
طورتي بہ (ڏاڍي سئي آهي). 
قل ماټغبؤا ڪر ؿدؤلادُعَأۇگہ. = *(اي رسول!)تون انهن کي چو تہ 


سي رن 


95 نن # هان ٬‏ کي 7 
فَقَنگڏنِن روف َون ٳ ار يج “نھجو ډب ٽيغڻ جي بنٽام ئي ڪيڙڻي 


۽ توبهم)نہ هجي سو جڎهن تہ توهان(الهي 
پيغام کي)ڪوڙو ڪيو تہ(هاڻي)انهي جو 


عذاب(توهان سان)چمبڙيو هليو ويندو. 


وقال النين؟۱ 4٣‏ الشعراِء ٣۱‏ 


جنھ لھ لھ وھ وھ لھ وھ وڻھ يڻه وڻھ وھ وھ وڻھ وھ ڻھ وھ وھ وھ جه وھ جه لھ لھ 


يليم 11 6 مَكيَّة هي مَع َټسُمَلَةياقتان وَقَمانِ وٴعِش ون اي اد شر رٴکعَا 


* ٳ 3 2 3 2 ٣‏ 2 2 اھ اھ 2 جن 1 اھ 3 2 1 ڪيم 3 3 3 3 2 


۱ 
9 


7 ٴ كَ *. 3 كَ . كت 
سورت شعراء هي سورت مڪي آهي ۽ بسم الله سميت هن جون ٻہ سئو اناويهہ ايتون ۽ يارنهن رڪوع آهن. 


شر اللوالڙغلي سن ا(بان) الله جو نالو وٺي جيڪو بيحد ڪرم 

.َ ڪرڻ وارو (۽) بار بار رحم ڪرڻ وارو آهي 

(پڙهائڻو). 

٣٣‏ طاهر(0)(۽)سميم ()جيد(خدا هن 

سورت جو نازل ڪرڻ وا رو آهي). 

يٿ ايگ الَكحٰب الَمُيِيُن ”اخ ٣يخزڂ‏ اڻهي ڪتانڊد چول آهن 
جيڪو (پنهنجي مضمونن ٿي)کولي بيان 

لَعَلّلتَ بَاخِجَ نَفَلكَ الا پَڪُؤنُؤا ‏ ٣شايد‏ تون پنهنجي جان کي هلاڪت 


۾ وجهندين تہ اهي ڇو نٿا (0) مومن ٿين. 
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مَوَ مِنِئن(6 
مو ان 
سر د ومرس ھ ”7 


ان نَا ڌَڪزل عَليّهہُ قِتَ أآد يڪڙهڻ اسان چاهيدڙت, اسخان باڻ 

لگ 262 آيا ڏم يڊ ._انهن تي هڪ اهڙو نشان آڏ عي ڇڏيون جو 
انهي جي ان سندن ڪنڌا جهڪيل جا 
جهڪيل ٿي رهجي وڃن. 

وَمايأ نِه : قِنْزَكرقِنَالزَحُُن حم رو اي رخمن جي طرفان ڪڏ هن ڪو نئون 
ذڪر نٿو اچي جو جنهن کان ماڻهو منهن 


گڏه: 


ايعني هن سورت مردل جي پاڪائي؛دعاجي بڃتا ۽ بزرگي حاصل ڪرڻ جي ذريعن جو ذڪر 
ڪيو ويو آهي. 

۔يعتي تنهنجي پاڪ دل ڪافرن جي سچائي جي غالشت کي سهي نٿي سگهي ۽ خواھش ڪري 
ٿي تہ آهي بہ هدايت ساڻي وٺن. 


وقالادنين۱5 


الشعراء ۱؟ 


0 تت 
ڪين وا اهم 3 1 ناما کانوا 

009 

َوَلَميَرۇاٳل الاَزص گُ اَٻئُتا فيا 

مِنكلِ زَۇٴ گرِيْو_0 


سو (جيئن تم) اُنهن(خداتعالي جي | 
کي)ڪوڙو ڪيو آهي انه يً جي نتيجي ۾ 
سندن ٺُٺول جي حقيقت ضرور انهن تي 
َکلي پوندي. 

/سڇا اُهي رين کي نٿا ڏسن تہ اسان انهي 
زراقست قست جا عمدا جوڙا ٺاهياآھن. 


4 انهي م هڪ وڏو نشان (7) آهي؛ پر 
انهن مان اڪثر ايمان نٿا اٿين. 


*!ً۔ ۽ تنهنجو رب ئي يقينا غالب(۽)بار 


ا 


اا۔۽(ياد ڪر)جڎهن تنهنجي رب موسي 
کي پڪاريو هو؛ 


اناد دو رَټَُلكَ مۇٴى اَن افُتِ الُکوُءَ 
يئ 

۱ سو جيئن تم ري جو نہ ٫بڃڻ‏ هڪ جاري حقيقت آهي ان ڪري الزه تعالي اهڙا نشان ناهي 
لاهيندو جيڪني ماڻههن کي زوري سوسڻ بڻاڻي ڇڎين.ڇاڪاڻ ته جيڪڏهڻ هو آئين ڪر تم هو ڪن 


نبين جو حمايتي چواٿبو پر هو ائين نٿو ڪري سگهي. 
٣‏ اسلام نہ اڻڻ ڪا حيرت جي 


۽ چيو هو)تہ ظالم قوم. 


سيمڻي اُڻهڻ باڻهڻ جو جي ڳالهہ ناهي.قدرت جي قانون مان بہ خبر پوي 
ٿي تہ هر هڪ شي جو خداتعالي جوڙو بڻا يوآ ,ڌيڪ جو جوڙو نيڪ ۽ بد جو جوڙو بد.سو رسول 
ڪريم عَّة جن جي پاڪ وجود لاءِ بہ خداتعاليٰ پاڪ جوڙا بڻايا. جهڙوڪ ابوبڪر:؛ عمر: عثمانء علي 
رضوان ال له تعالي عليهم اجمعين ۽ ٻين اصحاب ڪرام جا. جيڪڏ هن ڪافر پنهنجي دلين جي سختي 
جي هوندي پاڻ سڳورن جي هٿ تي گڏ ٿي وڃن ها تہ ان جي اها معني ٿئي ها تہ هڪ نيڪ وجود کي 
كندا جوڙا سلي ويا. بيشڪ ابوبڪر عمر وغيره بہ اڳ ڪافر هئا پر سندن زندگيون دل جي لحاظ کان 
پاڪ رن ٫خ‏ حضرت عبي ٿر اڃان ٻارتي هين جنهڻ تن شريمت ؤاڃب ٿاهن ٿيندي سو اُلهڻ ماڻهڻ 


8 ٍ 
جو ايمان اڻڻ انهي دليل جى برخلاف ٺاهي. 


وقالادنين۱5 0٣‏ القعر آء ؟ 


قوحَ فِرعَوٴنَ الا يٿّقَؤنَ6 ٣ا۔(يعتي)فرعون‏ جي قوم وٽ وچ( 
انهن کي چو تہ)ڇا اُهي تقوي نٿا ڪن؟. 
قَالَ رَپالَآ حاه ثٴلَگڏِبُونِٿَ ٣اًهن(جواب‏ ۾ )وراڻيو؛ اي منهنجا رب! 
مان ڊڄان ٿوتہ آهي ون کي ڪوڙو نہ ڪن. 
ضي صدرى ولا بح لق لان ٣ا۽‏ منهنجو سينو تنگي محسوس ڪري 
يل ٳل-ٰرُۇک ”2-7 
(مون سان)هارون کي بہ مبعوث ڪر. 
وَلَهُُ عَٳَْ نٻ فَأَخَافاآڻټّقہًلًوٴن09 ۱9۽ (هي ڳاله, ب آهي ت)انهن(ماڻهن) 
جو منهنجي خلاف() هڪ الزام بہ آهي ۽ 
مان ڊڄان ٿو (6) تہ اُهي مون کي قتل نہ 


َ ڪري ڇڏين. 
ٴَ'! سي ٿا ڀئا سس ڇڀيو ٣‏ ۽ 180 ير هت بھ ج 
ل ڪَلا فاذهًا بابٽن ٿا محڪم_ِ "ا-فربايائين؛ هرگز نہ. پوءِ(اسان جو حڪم 

مسْمَِعُوڻَ 9 ها ين -ابطااغ مڪو اهون. اي 
(هليا)وڃو اسان توهان سان( ۽ توهانجن 
ساٿين سان)گڏ هونداسين. ۽( تو هانجن دعانن 
کي( ٻڌندا()) رهنداسين 

را پگ هه 97 ان 


نِيَافِرعَوَپَ فقولا اِنارَتَول رَپ ڪا سوفرعون وٽ وڃو ۽ انهي کي چئو 
3 لك تہ اسان رب العالمين (خدا)جا موڪليل 
۱ ۔هن ۾ ان الزام ڏانهن اشارو آهي تہ سندس هٿان ڀل سان هڪ ماڻهو ىارجي پيو هو. 
۱۔اها يراد اه ڻ پټڀني. قنل. اليڻ کاڻ ڊچاڻ ٿر بلڪ اها سراد آغي ته اٿيڻ ك هي جن آهن 
ڪاوڙ بنجهان تنهنجو پيغام ٻڌڻ کان اڳ ئي ون کي باري وجهن ۽ پيغام ٻڌڻ کان محروم ٿي 
وڃن .لب ڊپُ پنهنجي سارجي وڃڻ جو ناهي بلڪ قوم جي صداقت کان محروم ٿي وڃڻ جوآهي. 
٣‏ .هن آيت ۾ هم کي سورت جي شمروع ۾ لکڻ ڄوسٻپ ٻڌايو ويو آهي ۽ ٻڌايو اين تله 


تعالي پنهنجي ٻانهن جون دعائون هميشہ ٻڌندو رهندو آهي ۽ انهي ڏانهن ٿو ۾ اشارو هو. 


وقالادنين۱5 


القعر آء ۱؟ 


ٴ 6“ 


راھ ٬ڪ‏ الٿ ار يرا ٳيټن اخ ۾ رٻ وي ط 
انا سل معتابي اِسرائيل 609 


:1“ ماد مجتاضصرني ضرم [ 7 يت مڪ هي 
سرد موھ رلڀب نليم ھھ 
ح- 


و 6 لت ٣‏ ٳا 
مِن عَمركتَ سِيِئن99 


و‫ ُ‫ 
بي ٳڃاچ )۽ پر اق 5 3 اه ڀٍِ اك -َ 
وفخًلتٹ فخلتَلڪَ لى لت وانتيِنَ 


الكُفِريََ0 


ٻ يو اډا اهت تو مصو َا اه ٫ڇ‏ ڳوو۾ييجوه=ت٣=-‏ 
ھھ 
ففرَ رت يٍنہم لياخفن هم فوهَبَ 
نج ۱ ھب 
بر لاو ملع داد ۾ .۾ اق )لوار 
رك ا جه * الوب سل« فيچ 
* (آآر ور سوڻن 


و‫ کي ار ڄ يي . ڻڇ َر مر 
رهن 7 ڇَ سم ڻڇ ھآ يي َا“ َا 0 
وَ نات نيِحمه تمتها عَلڻ لا عینذن 


۱4( هن حڪم سان)تہ اسان سان بني 
اسرائيل کي موڪل. 

انهي (ٿي فرعون)چيو(اي ”0 
اسان توکي انهيُ وقت نہ پاليو جڎهن تون 
اڃا پار هتين ۾ ٿر اسان ۾« پنهنجي عنن جا 
ڪيتراي يال گذاريا اهڻ. 

6 ۽ ٿز اير ڪڍ ڊم ڪيو آهي جو تون 
ڪري چڪوآهين ۽ تون(اسانجن احسانن 
ڪي 


ا٣(‏ موسي)چيو اهو ڪم(جنهن جو تو 


اشارو ڪيو آهي) ون انهي وقت ڪيو 
هو جڏ هن حقيقت سون کي معلوم نہ هئي. 
٣‏ سو انه ي جي نتيجي ۾ جڏهن مون کي 
تو کان ڊپ محسوس ٿيو تہ بان توکان 
ڀڄي هليو ويس.انهي تي منهنجي رب سون 
کي حڪم(6(يعني نبوت جو عهدو)عطا 
فرايو ۽ مون کي رسولن مان (هڪ رسول) 
بڻاڻي ڇڎيو. 

٣٣۽‏ هي(ننڍپڻ ۾ ون کي پالڻ جي) 
نعمت جنهن جو تون احسان ڇتاڻين ٿو ڇا 
اهو انهي ڳالهہ جي مقابلي ۾ پيش ڪيو 
وڃي ٿو تہ تو بني اسرائيل جي سڄي قوم 
”کي غلام بڻاڻي ڇڎيو آهي. 


. <= ُ‫ ا 
۱ ۔جيڪو ان ڳالهہ جو ثبوت اهي تہ مون ڄاٹڻى واڻى ڪا شرارت نہ ڪئى هئى نم تہ خداتعالى 


مونکي اهڙي طرح نم نواڙي ها. 


وقالادنين۱5 


القعر آء ۱؟ 


قَالَ فِرْعَوُنَ وًَا رَټُّا ملَيئُنَ ‏ 


قالَ َ گڦا 5هپ(گا رَالائفِيص وَمّ 
ني نتا 0 0ندند مَوَقِنئُنَ 0 


قَالَ لي ڻحولّالاتَيعوڻ6 


-_ 


قَالَرَيگرُ ٻُکرَوَ رَټّابابك رال ۇَِيُنَ69 


قال تب لتثرف تَفتٹرب تت 
يو س ”867 ا1 


طٰ كھ نه 


٣٣۔انه‏ يُ تي فرعون(شرمندو ٿي ۽ ڳالهہ 
مٽائڻ لاءِ)ڇيو هي رب العالمين ڪير 


آهي؟ (جنهن جي طرفان اچڻ تون بيان 


ڪرين ٿو.) 
(موسي) ڇپو؛اسسان ‏ ٳټټن = 
ڪي انهن ٻنهي جي وچ آهي انهي جو 
رب. جيڪڏڎڏهن تو ۾ يقين ڪرڻ جي 
٣4‏ (انهي تي)لرمزڻ. پنهنجي. اسڀان 
وارن ماڻهن کي چيو. ڇا توهان ٻڌو نٿا(تہ 
”99990 

0 پنهنجي پهرين بيان جي 
تشريح ڪندي)جواب ڏنو اُهوئي ڪور 
توهان جو بہ وب آهي ۽ 
ڏاڏن حجوبہ رب هو. 


"-(انهي تي فرعون)ڳالهايو(اي انسانو!) 


توهان جو اهو رسول جيڪو توهان ڏانهن 


موڪليو ويو اهي ضرور چريو( اهي 
(٣‏ موسي سمجهي ويو تہ هو ڳالهہ ٽارڻ 
چاهي ٿو ۽)چيائين( رب العالمين)اهوئي 


اهي جيڪو مشرق جو بہ رب آهي عِ بغر 


جو بہ(رب آهي)۽ جيڪن ڪي الهڻ. نن 


۱ -اهو مطلب ناهي تہ مان سوال ٻيو ٿو ڪريان ۽ هو جواب ٻيو ٿو ڏي. بلڪ مطلب هي آهي تہ 
يوين (غليد ازللتم) اُٺ ٣انهم‏ پي.چيڻ تا تر ٿو ډچي جتهڻؿ لاف ماڻ اظهاز ڪي چڪزَ 


آهيان ۽ اهاجنون جى علامت آهي. 


وقالادنين۱5 9 القعر آء ۱؟ 


وچ آهي(انهن جو بہ رب آهي)جيڪڎ هن 
توهين عقل کان ڪي وٺو. 

قَالَٴلَين اټَعَدُتَ اِلهاغَيّرِئ لَہَچُعلَټّكَ *ا۔(انهي تي)فرعون(غصي مراچي) چيو(پء 

مِرَلَمتجُونِيَنَ0 جيڪڏهن ون کانسواءِ تت 
بٿايوتہ مان توکي قيد ڪري ڇڏيندس. 

قا َوَلٴج تناڪ وكَىءِ مُبِيُن ت ا٣‏ انهي (يعني موسي)چيو٬ڇا‏ انهي صورت 
۾ بہ جو مان ڪا(حال جي حقيقت کي) کولي 


ڇڏڻ واري شي تو وٽ اڻيان (يعني معجزو). 


5 اها اي سد لج ٫يچ‏ 7 حر 06-7۱ 1 ڄ ٍ“ 
لَفأٿِبهٳ كنٿمِن الضدِقِيُنَ(6 ٣۔(انهي‏ تي)فرعون چيو. جيڪڎهن تون 


؛ سچو آهين تہ وٺي ٌ٬‏ 

فَآلَټى عَصاَ قاداهِيثعبان مين = ٣٣هوء‏ هُن(يعي موسي)پنهنجي لٺ زبين 
تي رکي ڇڏي تہ اوچتو(فرعون جي ماڻهن ڏٺو 
تہ)اهو هڪ چٽو ٻڌرو نظر اچڻ وارو واسينگ 
نانگ آهي. 
ؤَدَرَعَيَدُفََاهِئَٴَبُضَاءلِليِظ ريت ٣ً”‏ هن پنهنجو هٿ(پنهنجي بغل مان) 

ڪڍيو تہ سڀني ڏسڻ واون اوچتو ڏو تہ اُهو 

بلڪل اڇو آهي. 
قَالَٳلْمَلَزِحَولَدَاڻَهٰدَالَحٍرعَلي 0 ٣ڪاڻهي‏ تن فرعرن پنهتجي اسڀا جن 

سردارن کي چيو هي تہ وڏو ڄاڻو حادوگر 
ره ال ڀُحُرجَڪ فِنْ اگ پا هي چاهي ٿو تم پنهنجي جادوءَ جي ذريعي 


سحرہ“ قما ڌا تا مُرۇ6۽ .0“ ي ڇڏي 


وو 


پوءِ ٻڌايو توهان ڪهڙو ٿا مشورو ڏيو. 


۱ ۔-ڇاڪاڻ تہ جيڪڎ هن فرعون ان سوقعى تي اهو چوي ها تہ مان بہ اهڙو ئى آهيان تہ سندس قوم 


جيڪاتارن جي پڄاري هئي هن کان برخلاف ٿي وڃي ها. 


وقالادنين۱5 


القعر آء ؟ 


قَالُا ار واَحَأآ ٤‏ كابُعق الَمدآب 


_ 
‪َ 


لاج الټَح ٤‏ ِن ڪَالَواهُّ 


2 


اللبجُڻَ69 


فلما جاج اد حٍَ قَالُا لِفِرَعَوْنَ تَ يِن 


ات ٴ= 
َ‪ نُ ًَّ! نڪ يت يچ 
لتا لاڪ اٳن کٺاز دج الڂلبٳ # 
ٌ‫ مر بي 
ِ‫ _ اڳ 8 ٻِ 


ير َلَقّڙاماً نر تلْوت8 


ڪا اُنهن چيو؛ هن کي ج هن جي ڀاءُ کي 
(ڪي ڏينهن)ڍ رڏي ۽ مختلف شهرن(6 
ڏانهن ماڻهو موڪل جيڪي(قابل ماڻهن 
کي)گڏ ڪري سگهن. 

(٣‏ ۽) هر وڏي جادوگر ۽ وڏي ڄاڻوءَ 
‫ کي تو وٽ وٺي اچن. 

4ا_اٿهي اٿي سيڻن. چانڊوگر هڪ رز 
ڏينهن تي گڏڌ ڪيا ويا. 


*ا۽ ماڻهن کي چيو ويو ڇا توهان سڀ (هڪ 
مقصد تي)گڏ ٿ ٿيڻ جي لاءِ يا دا 
٣ 5.‏ لاءِ تم جيڪڎهن حادوگر غالب 


٣‏ پوِ جڏهن حادوگر اچي ويا؛ تہ انهن 
فرعون کي چيو تہ جيڪڏهن اسان غالب 
ٿياسين تہ ڇا اسان کي ڪو انعام بہ ملندو؟ 
آ٣۔(فرعون)چيو‏ هائو! بلڪ انهي صورت 
۾ ترعاڻ دزيازي ثربانتن ۾ مڳه حاضل 


تدبير(7ي) توهان کي ڪر آهن ڪيو, 


-------- 


----- --- 


هِهم آئ ايها يعتي في ڪنهن (قت ٳاى اين 


"-القاء جي معني اهڙي طرح اڇلائڻ جي هوندي آهي جو ٻيا ان کي ڏسڻ لڳي وڃن.پوءِ عام 


وقالادنين؟۱ 


القعر آء ۱ 


فَالقَزا ڃَلَيُ وَڪِمِيِهيوَقالُاِِزَةِ 
فرَعَؤٴتَ ٳِٿَانَنَحُنُ الْځلبوٴ6096 


3 صسََ يا چ416 واٽح آ 
قالّوَاأمَٿاپِرَبِالَلَمِيُنَ0 

سي يت سج ]ا۱ اٹرنڪ ائم 

ربِ مو لٰى وه رون69 

ٍ ]مي ما“ اڀ و اچ يي ۾ اڄ ؛ 
ڇچَ ڪي مق ۾ ۾ )لا ۾ آل # رڇ ۾ ”ف 


ٿر بر اٻ ى 


' 
َلَّؤف تَماَجُڙڻ ّبر“ 
ڻ هد فط ايد 
لا 


9ا!_انهي تي انهن پنهنجون رسيون ۽ 
پنهنجا ڏنڊا(بيدان ۾ ڪڍي)رکيا ۽ 
چيائون؛ فرعون جي عزت جو قسم؛ اسان 
ضرورغالب اينداسين. 

لاان سيب لي ٻنص لٺ لٿ 
ڪئي.تہ اوچتو اُها اُنهن جا ڪوڙ ڳهڻ 
ڪا تڏهن جادوگر(خدا جي اُڳيان) سجدي 
۾ ڪيرايا ويا. 

اي( ألهڻ ڇوءِ آساڻ ته الغالميڻ 
تي جيڪو موسي ۽ هارون جو رب آهي 
ايمان اڻيون ٿا. 

*0-انه يُ تي فرعون(ڇِڙندي)چيو تہ ڇا 
منهنجي حڪم ڏيڻ کان پهرين توهان 
ايمان اندو آهي؟ هي(شخص) يقيناً توهان 
جو ڪو سردار آهي جنهن توهان کي 
جادو سيکاريو آهي سو جلد ٿي توهان 
(پنهنجو انجام)معلوم ڪري وئندو ان 
توهان جي هٿن ۽ پيرن کي (پنهنجي) 
خلاف يا بت ڪٻي ڇڏيندس ۽ توهان 


(باڻي حاشيو)استعمال ۾ صرف اڇلائڻ جي معتي رهجي وئي (ڏسو مفردات) سو الا جي معني اصل 


۱ج _. -. ٬٬‏ ٽب“ - 
۾ اهاڻي اهي تہ جو ڪجه۔. دل ۾ اهي انهي کي سابمهون اڻيو تہ جيئن سڀ ڏسن. 


۱ ۔ڏسو نوٽ سورت اعراف ايت ۱ ۱ پڻ سورت اعراف ۾ اسان هن ايت جو ٻيو ترجمو ڪيو اهي 


هن جاءِ تي ٻيو؛ ان جو سبب هي آهي تہ اهي ٻئي معنائون دراصل هڪ ئي آهن. 


4٣٣ 


القعر آء ۱؟ 


گا وَما جآ ار يو ”ڪا بر تم سرۇين ۇايصره ۾ 

8 - 

ٳِنا نطح ان يخفرتا ربااخطيتا ان 
اك 

8 تاب“ وي ڪا ماه ڪر بي يف ض يه 7 

کثٿااۇل الم وهِنِين0 ً 


واۇٴحَْالٳ مُٴلى اَناَسُرِ بِبَايِئَ 


ي.=| آ[ 


وَِقا ڌَڄَميْجَ ڂٰزِرَۇڻَ« 


اش۔انهن چيو(انهي ۾,) ڪو حرج ڪونهي 


اخر ڪار اسان پنهنجي رب جي طرف ٿي 


موٽي وڃڻ وارا آهيون. 
0٣‏ اسان ابيد ڪريون ٿا اسان حو رب 
ا تا اه ني ڪ اق اڪ 


ڇڏيندو جو اسان سڀنى کان پهرين ايمان 


اٿڻ وارن بان بڻجي وياسين 


٣9۽‏ اسان سوسي ڏانهن وحي ڪئي تہ 
منهنجن ٻانهن کي راتو رات وٺي وڃ توهان 
جو پيڇو ڪيو ويندو. 

٣‏ انهي ين فرعون شهرن ڏانهن گڏ 
ڪرڻ وارا ماڻهو موڪليا. 

09( هي چوندي)تہ هي ماڻهو(يعني بني 
ڪن 
ايار انهن جن هو اسان کي ڪاوڙ 
ڏياري رهيا آهن. 

02۽ اسان هڪ (وڏي)جماعت آهيون 
جيڪي ڏاڍا محتاط آهيون(سو اسان کي 
انهن جو مقابلو ڪرڻ گهرجي). 

84ء9 0_ تڏ هن اسان انهن(يعنى فرعون 
۾ الهي جي جماغت )کي باغڻ ۽ چشجڻ ‏ 
خزانن ۽ عزت واري بلڪ بان ڪڍي 
ڇڏيو (يعني محروم ڪري ڇڏيو). 

:|_"* 


تنيز ان اين اساڻ تين ٳشنڻ)جڍ 


4-٣ 


القعر آء ؟ 


7 ام ره مهم جھ وسر 
27+ 12-7 دا 7 - ۾ رھ 7 


فأح يا ٳڦ مو. ن0 “سآ رب بٌحصاكَ 
الٻَخر“ قَائُدَ لق ؤَکانَ يف ۇِگالقلز٫‏ 
لَحظِيٰہ_6 


ابا يب بي ۽ ائئي ‏ 


آزلَفتا قََ الأخَرټؾ ‏ 


72 )7 ڃك 24  =‏ اط 

راغ قا الاخرين (6 

رل ير ريچ يريه 
ٳڻؤڏلِلٹَلاية وماكاڻَا ره 
”سس 


وارث() بني اسرائيل کي ڪري ڇڏ يو. 
الان پوڪ بخ ضي وقت آهي (يمتي فرون 
۽ انه يُ جي قوم جا ماڻهو بني اسرائيل 
کي روڪڻ جي لءِ) انهن جي پويان پيا. 
٣‏ آً۔ پوءِ جڏهن ٻئي گروهہ هڪ ٻئي جي 
بادڊرن يا تاييسس جي اين چو اساك 
7 (موسي) جواب ڏنو؛ هرگز ائين نہ 
ٿيندو:منهنجو رب ون سان آهي ۽ اُهو 
مون کي ڪا ميابيً جو رستو ڏيکاريندو. 
٣‏ ستڏهن. اباڻ سوسي ڏاڻهڻ وخي 
ڃڄ هه يڻ 
ڪري (سينڊ) ٿال پو ۽ انهي ڃو هر لڪر 
هڪ وڏي دڙي وانگر نظر اچڻ 

0بخ انهي وت سان ئي گردھ(يتي 
فرعون يي يدن اڍائن 


لا ۽ -- اسان غرق ڪري ڇڏيو. 


4 هن (واقعي) ۾ وڏو نان آهين پر 
انهن (منڪرن)بان اڪثر نٿا مڃين. 


أ٬ټتطل‏ هي آهي تن اسدانيالم کي ان كه فلي وياسون جتي آهي سڀ شيون سوجود 


هيون.باغ٬چشمان»خزانا‏ ۽ اعلي درجي جو سلڪ (يعني فلسطين)نہ تہ بني اسرائيل فرعون جي واقعي 


کان پوءِ مصر جا حاڪم نم ٿيا. 


4٣ 


الشعراء ۱؟ 


”41 ي]< 


مم ۽ لام يا اڪ جوم ار او نھ ڪّ 
وَان رَبّتَلهوالعز يزالرجيه 00 


وَائل عَيَهُبأااِبُرهِيٰہَ6 


هي 


= 


ٳْقألْلاٻيْہوقوٴ مه مَاتعِيدذؤڻ606 


لڪه تڪ 


تن صا بر 
9 


قَالََالَغيدُ آَصَِاماقَظَللَيَاڂكيََ0 


لا“ 
آ تڪ نهآ ۾ ڪچ 


ۇينفڪونه اۇٴيضرۇت0 


9 تنهنجو رٻ يثيتا غالپب(ڃ)بار بار 
رحم ڪرڻ وارو آهي. 

*ٌ۽ انهن کي ابراهيم وارو واقعو 
پڙهي ٻڌاءِ. 

جڏهن انهي پنهنجي بي ۽ پنهنجي قوم 
ڪيو ٿا؟ 

٣‏ انهن چيو تہ اسان بتن جي پوڄا ڪيون 
ٿا ۽ انهن جي اَڳيان ويٺا هوندا آهيون. 
#خڃياتري ي آداشيد ڪد پا خنهذ 
توهان انهن کي سڌيو ٿا تہ اُهي توهان 
جي (اُها) پڪار ٻڌن ٿا؟ 

٣‏ يا توهان کي ڪو نفعو پهچائين يا 
نقصان ڏين ٿا؟ 

0ڪ_ انهن چيو؛ائين تہ ڪونهي؛پر اسان 
پنهنجن وڏن کي ائين ڪندي ڏسندا آيا 
آهيون. 

۱" -انهي چيوتہ ڇا توهان کي معلوم آهي 
تہ جن جي توهان عبادت ڪندا آيا آهيو. 


ڪڪ توهان بہ ۽ توهان جا اُڳيان ابا ڏاڏا بہ. 


اهي سڀئي رب العالمين کانسواءِ منهنجي 
تباهي چاهين ٿا. 
جنهن(رب العالمين)مون کي پيدا 


وقالادنين۱5 


الشعراء ۱؟ 


لي :لاپ افنڙ ”يي بآ اي ۾ ق قت اضڀوربذن۾ڄھ 2 
والذِی هو يِطمِ ميو يَُقِيُن9ته 


1" 
َ ًا مي ُه ٽي 


56 (ڪجبميت مهو سُفين(» 


نت ڪي 
ڪڪ الا 


َر 6 وھ ۾م ٬آ»6‏ وه 3 لا 
والذِىبييدى ني ڀَحيين 00 


َ‪ ”0 ره هي اي | 7 و 1 
وَاڄْمَلِي مِن رَو جڄٿةالٿعبر69 


* 


۾ # اه مرو اڃا او 


سڳ ڃِ 3 
ولا ټڂزلِٴيوخ يبعوڻَ09 


کي هدايت بہ ڏيندو. 


اج نت هر آهر جد اي 
مون کي کاڌو کارائي ٿو ۽ اُهوئي ون کي 
پاڻي پياري ٿو. 

ا۱ جڎهن بان بيمار تيان ٿو تم اُهو 
مون کي شفا ڏئي ٿو. 

٣٣۽‏ جيڪر ڍك کي ماريندو ۽ وري 
رزند هم ڪندو. 

٣٣۽‏ هو اهڙو آهي جو بان ابيد ڪيان 
3 اه منهنجا اي ڪدا سزا جي وقت 
سون کي معاف ڪري ڇڏيندو. 

٣‏ اي منهنجا رب!بون کي صحيج 
تعليم عطا ڪر ۽ نيڪن ۾ شاسل ڪر. 


04۽ پوءِ اچڻ وارن ماڻهن ۾ هڪ هميشه 
قائم رهڻ واري تعريف ون کي بخش. 
آ۱۽ ون کي نعمتن واري جنت جي وارئن 
مان بڻاءِ. 

ڪا منهنجي پٻ کي معاف ڪر اُهو 
ڀٽڪي وجڻ وارن بان هو. 

۱4۽ جنهن ڏينهن ماڻهو زندهہ ڪري اٿاريا 
وڃن مون کي انهي ڏينهن خوارنہ, ڪڇ . 
تت يڻ نداق مال مر اعد 
نہ پٽ (نفعو ڏيندا). /ڇ 
*-ها(اُهوئي ثقعو ساڻيندو) جيڪو اه 


وقالادنين۱5 


0-01 7 
وارل َ‪ _ َ‪ يت 


‪َ 


ڱح ٽح هي ٿر »رو ۾ ور #قار۾ا ار 2 
بر مھو ”رت يو 2 جھ * 
وٽا هم اسضا ٺشڏم دتحيدو 


مر دؤن اه مل ڀض رؤنہہ 
.ُه سڪ اھ طِ 

او يَنصروڻنه60 

22 ۾ و اها ا] ۾ اڪچ ُ” آ 
فَخْبكبوافيهاهُہوالعَاوڻَ09 


ٽي 


2 يي تو 7 ير 6 
اۇٴىوٴڀھم پٽ السلمان 6 


وا اَصَلَنًا الا الُمَجْرمُوتَ6 


وٽ هڪ تندرست دل کٹى ايندو. 
ا9 ۽ جنهن ڏينهن جنت متقين جي ويجهو 


ڪئي ويندي. 
٣‏ گمراهن 9 دورح تان بردا كڻيا ويندا. 


ين پيو ويندواتن ڪت آلهن آ چن 
تا له ان آء ضادت ڪندا هئا: 
٣‏ سڀا آهن ترهان جن بندد ڪرق بسجھهن 
ٿا يا توهان جو بدلو وٺى سگهن ٿا؟ 


068.ِپوءِ انهي وقت اهي( ڪوڙا معبود 
۽ ڪافر)چ گمراهم ۽ ابليس جا لشڪر سڀيئي 
انهي (دوزخ)م اونڌي منهن ڪيرايا ويندا. 


ڪ4 اُهي پاڻ ۾ جڏهن انهي (جهنم), 
بحث ڪري رهيا هوندا چوندا. 

دا ريم اتان ظاهر هر آخا 
۾ پل هغاسيڻ: 

5 جڏهن تہ اسان توهان کي رب العالمين 
خدا جي برابر درجو ڏيندا هئاسين. 

**ا۽ اسان کي تہ ڏوهارين ئي رستي کان 
ٻڌڪا يو هون 

ا*ا۔ پوڪِ(اڄ )]شتقاعت ڪرڻ وارڻ باڻ 


41٣‏ ]يع اسنان جو ڪو غمخوار دوست 
ٴ.ٴ 


4٣٣ وقالادنين۱4‎ 


القع رآ ۱؟ 


22 ّ 


17 ھ )اه ۽ 7 سح *7ك 2 |ٳڄكم جع .3 2 


ٳٽَؤڻِلِلكتَلاڀة وَماکاڻَا كاَرَُهُرُ 


7 رو 
نا ۽ ۾ 3 ڪڪ 
مووِمِين 00 


”0-1 دم عِ ڃّ 
ون ريت لهوالعزِيُر لرحيم 069 آٌٍ 
4 9 تت ۱61( 

َ‫ صكاكتي / 


يي بٿ ۾ بي ور ال مه 
ٳؽلہ رَسَول امينهه 
اڳ ًٍ 


ويا ادگ عابدي اڪ "ايه 
ڇڎهڻا جن جرى 

0 ني نن آ]. -:#1135 له 

.3 ٽالعليڻن09 


٣آ*1پوءِ‏ جيڪڏهن اسان کي سوٽڻ جي 
طاقت هجي ها تہ اسان(,وئي)ضرور مومنن 
۾ (شايل)ٿي وڃون ها. 

٣*۱اهن‏ (واقعي)م هڪ تمام وڏو نشان 
آهي پر انهن(ڪافرن)بان اڪثر ايمان 
تي نڻااين. 

۱4۽ تنهنجو رب يقينا غالب()بار بار 
ڪرم ڪرڻ واردآهي. 

ً*انوح جي قوم(پنهنجي)رسولن جو انڪار 
ڪ*ا جڏ هن ت أنهن ين سندن ّ' نوح 
(9) چيو؛ڇا توهان تقو ي نٿا ڪيو؟ 
*ابان توهان ڏانهن هڪ ابانت وارو 
پيغمبر ٿي آيو آهيان. 

پوءِ الله جي تتوي اختيار ڪيو ۽ 
*اا۽ ان هن(خدمت جي سلسلي) ۾ ڪو 
اجر نٿو گهران/منهنجو اجر تہ رب العالمين 
(خدا)جي ذمي آهي. 

اااواللنه جي تقوي انخؽا( ڪه 


منهنجي اطاعت ڪيو. 


۱ هن جڳههہ رڳو نوح جو ذڪر اهي پر انڪار رسولن جو ٻڌايو ويو اهي سو يا تہ نوح عليه 
السلام کي رسولن جو مجموعو ان ڪري قرار ڏنو اهي تہ سڀني رسولن ۾ هڪجهڙائي هوندي اهي ۽ 
هڪ رسول جو انڪار دراصل سڀني رسولن حو انڪار هوندو اهي يا وري ان ڪري جو نوح عليه 


السلام جي امت ۾ هن جي ماتحت ڪيترائي رسول گزريا. 


وقالادنين۱5 


ھ لن- 9٣‏ القعر آء ۱ 


گرام مرورو 


قالٴاآنؤٴمِ ڻاٿو اتَّحَك الاَزَلوْٿ 


قا وَمَاڪليئ يا انوا يثيلوك تا 
ٳْحِابُهاِلاعَل رَفلوتَتُعرَؤٴت6 


ير پر 


”7 
9 
کيل 
ڃڻ چا 
ع 
6 
« ڄا 
ه. 
1٤‏ 
5 


2 

ټ ٻه لق ټَنض ان «٫‏ ”5 2 أ ‫ٌ اس اھ 
قَافتڅ يه ٴوبيُتَهُ قَُڪَاۇَتڄٍين 
رح ”0 


وم يي الو مِيِمن6 


فَأنُجَية وَم فَمَه فِ النَْثِ 


٣اا۔(اُنهن‏ ڪافرن)چيو تہ ڇا اسان توتي 
ايمان اثيرنءجڎنهڻ تہ لهايٹ حقير ماڻهو 
تنهنجا تابعدار ٿيا آهن. 

٣ااٻهن‏ چيدنيرڌي ڪتٿان غلم اپرآهي 
تہ انهن جا اندروني عمل ڪهڙا آهن. 
٣ااانهن‏ جو حساب ڪرڻ تم منهنجي رب 
جي ذمي آهي:جيڪڏ هن توهان سمجهو. 
۱9۽ جيڪو شخص موبن ٿي ون وٽ 
اچي ٿو منهنجو ڪم نہ آهي تہ مان انهي 
کي ڌڪاري ڇڏيان. 

۱اااسيان ث رخف هڪ لاھ ظهور هوشِيا:: 
ڪرڻ وارو(انسان)آهيان. 

ڪًاا۔ (انهن ڪافرن)چيو اي نوح ! 
جيڪڏ هن تون باز نہ آئين تہ تون سنگسار 
ڪيلڻ ۾ شامل ٿي وينديڻ(يعتي اسا 
توکي سنگسارڪري ڇڏينداسين). 

!۔ انه ي : تي(نوح)چيو؛اي منهنجا رب ! 
منهنجي قوم مون کي ڪوڙو ڪيو اهي 
"ااسو تون منهنجي ۽ انهن جي وڇچمِ 
هڪ قطعي(0) فيصلو ڪر. ۽ مون کي ۽ 


منهنجن ساٿي موبنن کي( دشمن جي) شر 


کان بچاءِ. 


۱٣"‏ پوءِ اسان هن کي ۽ جن انهي سان 


۱ ۔ هتي اِفتح جو لفظ اهي جنهن جي معني ”فيصلو ڪر“ جي آهي. پر جيئن تہ ان جو دنعول فتحا 
ايو اهي اسان ” قطعي فيصلو ڪر“ جي لفظن سان ترجمو ڪيو آهي. 


وقال النبن 1 9٣‏ القعر آء ۱؟ 


لون گڏ ايمان آندو هو هڪ ڀريل() ٻيڙي جي 
وسل (ثدر فاٿا) نچا 


ات ) ٤‏ س ڪركي) ساو اين 
+#1 7 77 ا٣اپوءِ‏ انهي کان بعد جيڪي باقي ماڻهو 


هئا انهن کي غرق ڪري ڇڎيو. 
ٳَؤفل لك ته ما تاڻا د ار ٣٣۱۔الهي‏ ۾ هڪ ام وڏو نشاڻ هو پر 
لاڳي ‏ ۾ قا انهن(ڪافرن)بان اڪثر ايمان اڻڻ تي 
يا رن هڻا. 
وَاِن رَټَّتَ لَهوالعزِيُرُ يجيج ڪ 3 ڳ ۱٣٣‏ ۽ تنهنجو رب ئي غالب()بار بار 
ڪرم ڪرڻ وارو اهي 
عَاةَ“اليَزَلِئَُ 6 ٣٣ا۔(اهڙي‏ ريت)عاد بہ رسولن 3 جو 
انڪار ڪيو. 
قَالَ لهم اَحوهُہ هوة الا تَگّقَوٴنَ 69 = ۱88 جڏهن تہ انهن کي سندن ڀاءُ هود 
چيو؛ ڇا توهان تقوي نٿا ڪيو. 


و چ‬ڻپچچڪٿ ۽ گ_ ار وو 7 86 
ٳْؽٴلكہ رَسَول امجن(0 لا ٣‏ بان ترهان ڏالهڻ. ھڪ اباغدار 


ح 


پيغمبر ٿي آيو آهيان. 

اڪ = ٴ 

فَاتَّوااشْةًوَ طيٍعًوٴ نن 09 #اسر للخ اق اختيار ڪيو۽ منهنجي 
اطاعت ڪيو. 

۱- لوٽ جولفظ ڀريل ٻيڙي تي دلانت ڪري ٿو پر ڀريل ٻيڙي ۾ تہ وڌيڪ سوا رٿٿاڻي سگهڻ دراضل 
عربي ٻول يُ جو محاورو آهي تہ ڪڏهن ڪنهن شي کي انه يً حالت جي مطابق نالو ڏئي ڇڏيندا آهن جيڪا ان تي 
اچڻ واري هوندي هجي.سو جيئن تم اُها ٻيڙي حضرت نوح عليه السلام ۽ سندس ساٿين سان ڀرجي وڃڻ واري 
هئي.ان ڪري چئي ڇڏيائين تہ ڀريل ٻيڙي جي ذريعي ڇوٽڪارو ڏنو. 

٣‏ -قران ڪريم باربار هڪ رسول جي انڪار کي سڀني رسولن جو انڪار قرار ڏنو آهي جنهن سان ان طرف 
اشارو ڪيو ويو اهي تہ سڀ رسول نبوت جي هڪ ٿي ريت جي مطابق اينداآهن سو جڎڏهن نبوت جي ريت جي 
موجودگي ۾ هڪ رسول جو انڪار ڪيو وڃي تہ ان سنجهان نتيجو نڪري ٿو تہ جيڪڎهن يڪو اڳ ڪيهڻ 
رسول جي وقت ۾ هجي ها هُو ان جو بہ ان ڪار ڪري ها ڇاڪاڻ تہ جيڪي دليل هن جي صداقت جا هئا ساڳيائي 


دليل هن رسول جي صداقت جاآهن. 


وقالادنين۱5 


القعر آء ۱؟ 


قالوا سَوا٤َعَيا‏ اّوَعَظتَآ نَرتگن 
47 ۾ بيز ٿا 
مِنَالوڪِظِيُنَڊ0 


"اٻ بان توهان کان انهي (خدمت)لاءِ ڪو 
اجر نٿو گهران۔ منهنجو اجر صرف رب العالمين خدا 
جي ذمي آهي(جنهن مون کي موڪليوآهي). 
۱٣5‏ ڇا توهان هر ڪنهن دڙي تي اجايو 
ڪي ڪندي[باد تار)عسا٫ٿ‏ بڻايو ٿا. 
*٣ا‏ ۽ توهان وڏا وڏا محل بڻا يو ٿا/انهي 


لا ۽ تہ توهان هميشه قائم رهو. 


آگا۽ جڏهن توهان( ڪنهن کي)پڪڙيو 
ٿا تہ توهان ظالمن() وانگر پڪڙيو ٿا. 
نن ناته ڪن نڌيڻ اششيا ڪبدا5 
منهنجي اطاعت ڪيو. 

٣٣اوري‏ سان چوان ٿو تہ انهيً (ذات) جي 
تقوي اختيار ڪيو جنهن توهان جي انهن شين 
سان مدد ڪئي آهي جن کي توهان سڃاڻو ٿا. 
٣آ٣ا۔انهي‏ توهانجي مدد ڪئي آهي؛ چوپايا ۽ پٽ 
٣‏ ءڪ باغ ۽ چشسمان ڏئي. 


۱" ٣۱بان‏ توهان تي هڪ وڏي ڏينهن 


جي عذاب نازل ٿيڻ کان ڊڄان ٿو. 


٣‏ انهن چيو؛ِ تنهنجو نصيحت ڪرڻ یا 


نہ ڪرڻ اسان لاءِ برابرآهي. 


اجبار جو لفظ جڏهن الله تعالي جي لاءِ استعمال ٿئي تہ ان جي معني مصلح جي هوندي آهي پر 


جڏهن انسانن جي لاءِ استعمال ٿئي تہ ان جي معني ٻئي کي هيٺ ڪبرائي پاڻ ترقي ڪرڻ جي 


القعر آء ؟ 


وَاَرَٻَّكَ لَهُوالَحزِيُزٌُالرَحِيہ 0 ٫چ‏ 


‫ِ 


---”‫ 


أ٣ً۱ً۔(ڇو‏ جو جيڪي ڳالهيون اسان ڪيون 
نا)اهي تہ آڳيئن (0) زماني ح 
جاري آهن. 


جي ساڻهن کان 


9٣۽‏ اسانتي(ڪڎهن)عذاب نہ ايندو. 


*٣اس‏ پوڪ انهن ڪافرن هن کي ڪوڙو 
ڪيو ۽ اسان انهن کي تباهہ ڪري ڇڏيو 
هن واقعي ۾ هڪ تمام وڏو نشان آهي۔ 
پر انهن مان اڪثر ٫وبنن‏ سان نہ بڻيا. 
راب چ تنوجو رت نقبتا غالب )ايار ٻار 
رحم ڪرڻ وارو آهي. 

٣٣٣ًا‏ تثمود بہ رسولن کي ڪوڙو ڪيو هو. 
1٣7٣‏ ڪڏهن ‏ الهڻ کي سندن ڀاءِ صالخ 
چيو هو تہ ڇا توهين تقوي نٿا ڪيو؟ 

"ًا بان توهان ڏانهن هڪ ابانتدار 
پيغمبر بڻائي موڪليو ويو آهيان. 

ش٣اسو‏ اه جي تقوي اختيار ڪيو ۽ منهنجي 
اطاعت ڪيو. 

ا ا۱ ۽ بان هن ڪي لاءِ توهان کان 
ڪو اجر ڪو نہ ٿو گهران/ہنهنجو اجر تہ 
رب العالمين جي ذمي آهي(جنهن مون 


9999 


نصيحتون پهريان ماڻهو بہ ڪندا هئابلڪ مقصد اهو اهي تہ جن ڳالهين کان تون اسان کي جهلين 


ٿو هي 


تي يڻ پهريان ماڻهو بہ ڪندا هئا(ڏسو بحر محيط مصنفه علابه ابوحيان جلد ء> ص 


وقالادنين۱4 


الشعراء ۱؟ 


“ -_ 


اٿټ٬ټوٌڻَ‏ ئؿ تا هُهتا أطثلڻه 


ِ 


َ‫ 
تن بت سو يڻه اب 


وَنَنحِتوٴَيِنَالَحِبال بيُوَتافرِهِيُنَ0 
فَاقَّوااشْةّ وا له وٴاطيٍح ور 5 

7 اه ڪي ٳڄ٬ىي‏ اھ 9 

ولا تَطيعواامرالَمََرفِيُنَؾ0؟ 


اؽِيركپُفيَفٴتَ ۇالارضِض 
وڀا ٰ 69 
قَالّوَاٳِنْما ان 


ٴكً 
و تو 


تُتَ ِن الَمسَخَريُن 0 


ج‫ 

راف اڪ 9 ُا قا 7 تا ُ‫ 
| ک لا سا ِ 
ساڙ = َِ‬ ڀا اس‫ 


۱ -سَسحر جي سعني کاڌو ڏيڻ جي بہ هوندي آهي.تقرياً هر نبي جيڪو دنيا 
آهي تہ تون مسسحر پا مسحور آهين پعتي ڪي ماڻهر ت کي رشرت ڌڻي پنهنجي ڪم اٿيڻ 


٣ا۔۔ڇا‏ (توهان خيال ڪيو ٿا تم)جيڪي 
ڪي هن(دنيا) آهي توهان کي انهي ‏ 
امن سان( زندگي بسر ڪندي) ڇڏيو ويندو. 


٣‏ يعني باغن ۽ چشمن ۾.. 


"ًا ۽ جهوليندڙ پوکن ۾ ۽ کجين ۾ جن 
جا ڦر بار جي سببان ٽٽي رهيا هجن . 
*9اھ توهان ماڻهو جبل کوٽي کوٽي 


(پنهنجي وڏائي -. 
ان .”7-7 اختيار ڪيو ۽ 
۱9٣‏ ۽ حد کان وڌي وڃڻ وارن ماڻهن 
٣9ا‏ اُهي ماڻهو جيڪي ملڪ ۾ فساد 
ڪڻ ٿا ۽ اصلاح نٿا ڪن. 


0٣‏ انهي تي انهن(ڪافرن)چيو توکي 
8 تون اساڻ هلاو هڪ ساڻهوآهيڻَ 


۾ آيو اُن کي چيوويو 


ن ٿا.تون نم 


ٿو ڳالهائين بلڪ تنهنجي پٺيان ڪا ٻي طاقت ڳالهائي رهي آهي جيڪا مال ۽ دولت سان توکي طاقت 
پهچائي رهي آهي. سو تون تہ هڪ ايجنٽ آهين.اهوئي اعتراض محمد رسول الله كه تي ٿيدو هو 


اڄڪلههم جا ڪي ,مولوين جهڙا ماڻهو حضرت سرزا صاحب تي ڪنداآهن. 


وقالادئين14 ٣م۽‏ الشعراُء +؟ 
رخ نشان ظا هر ڪر. 
قَالَ هٰزِٻتاقََّْلَڃاؿِرْٻَۇَلَگۇشِرُبَُ 0٤4‏ هن چو هي هڪ ڏاچي آهي؛ هڪ ڏينهن 
دا هن لاءِ گهاٽ تي پاڻي پيئڻ مقرر آهي ۽ 
»0 ً هڪ ڏينهن توهان لاءِ گهاٽ تان پاڻي 
ڀرڻ مقررآهي. 
وَلاتَيوهاسوءِ قاخذ كه ڪڌ !۽ توهان هن(ڏاچي کي ڪو نقصان 
هن # نہ پهچاڻجو نہ تہم هڪ وڏي ڏينهن جو 
َْ عذاب توهان کي اچي سوگهو ڪندو. 
38 ۇٴڪافاڅټڅڙٳٳٰررث٤‏ كش 4ا۔(اهو ٻڌي ڪري بہ)هُنن انهي 
”8 لن ڪٻي ڇڏيون 
۽(پوءِ) شربنده ٿي ويا. 
قَاَخَدَمَہّالمنّابُ ٳَّؿ يك لايَة 194 تڎهن ًکين(واعدي ڪيل(67)ءذاب 


َ 


ؼ ؽیڃ اي هر بي صت اي ري ائھ وياد تيب 
1 يم 
ليا باب ۾ يتر نر ٫‏ اهور يھ ۾ خلا 
ٳٳيؽؾلہہم رَيَول امِين09 
قاقّقواالة وََطْيعّرَنِ 6 


اي 


۱_آل جي معني واعدو ڪيل جي ڪئي وئي آهي. 


هو پر انهن مان اڪثر موبنن ۾ شريڪ نم ٿيا. 
* ات تنهنجو رب يقينا غالب(۽)بار بار 
ڪرم ڪرڻ وارواهي 

اًا۔لوط جي قوم بہ رسولن جو انڪار ڪيو. 


ڻرڀٍخ٬طول اسيڑهن ال انهن ض ياءَ‎ ٣ 
ڇا توهان ٽقوي اختيارنڻا ڪيو.‎ 
توهان ڏانهن هڪ ادائتدارپيغير بڻائي‎ نام'"٣٣‎ 
سوڪليو ويو آهيان.‎ 

اڪ 


منهنجي اطاعت ڪيو. 


- القعر آء 7۱ 


وقالادنين۱5 
وا آنندگہ عَلَيه هن آَچُٳثاجرھ 


ِلاعَل رَٽِالهٰلَيئٰؾ6 
]5 مك 
اتانوَنَ اك رَاِڻَ ه مِنَ الُھلِيين6 


بي يڙ شھ۾ 1.- ؼ٬ٿح‏ ۾ اس مج 
وََذرؤڻ ال لك رڊَكقن 


رواجم بل نڌ قوٴعٰڌۇنَ6 


ٴٌَ 


قالوا لين لہ ٿَُّهِ ڀلوظ لَككوتيَ 


مِنَ الَمَخُرجِيُنَ0 
قَالَٳټٌلِحَعَلِگُقًِالَقالِيُؾت 
رَڀْتَخڄٍن٬آَهُلِ‏ مِجَايِعُملونَ6 


تم اد ۾رار ڪڪ اعص يڪ يس وس _ وو اٿاير ٤‏ 
فنضنه واهله اجمعم<(0 


عَلَيُهم فَطرڙا اء مر 
عل۽هم مط ًا سب 


لبڊ يان۔ اڻهس (ڪيراچن. بلان. *# 
توهان کان ڪا اجرت نہ ٿو گهران.منهنجو 
اجر تم صرف رب العالمين جي ذمي آهي. 
"اڇا سڄي سڂلوقات بان توهان ٽرن 
کي پنهنجي لاءِ چونڊيو آهي. 

"۱ ۽ توهان انهن کي ڇڏيو ٿا جن کي 
رها رت 9 هاهن _ رال جن حيليت 
سان پيدا ڪيو آهي(صرف اِهو ئي ناهي تہ 
توهان اهو فعل ڪيو ٿا)پر(حقيقت هي 
آهي تہ) توهان(انساني فطرت جي) گَهرجُن 
کي هر طرح ٽوڙڻ واري قوم آهيو. 
ااُنهن چيوءِ اي لوط! جيڪڏهن تون 
با ران اين او بيلت پدز ڪين ۾ 
شامل ٽي ويندين. 

9 ا۔(لوط)چيو(بهرحال)بان توهانجي عمل 
”کي شثرٹ سان ڏساڻ ثذ. 

* ٿا اي منهنجا رب! ون کي ۽ منهنجي 
اغابيرڻ اان انهي تن #ڊسيندس ڪټب 
کي سڀني کي ڇوٽڪارو ڏنو. 

٣غابواءِ‏ هڪ ٻڍٳي جن خيڪا پو 
رهڻ وارن ۾ شامل ٿي وئي. 

”ڪا پوءِ(لوط کي ڇوٽڪاري ڏيڻ کانپوءِ) 
”0 000 


٣ا‏ ۽ اسان انهن تي(ٻپٿرن جو) ينهن 


وقالادنين۱5 


القعر آء ؟ 


الَمَنّدَريَنَ 60 


1 
1 


7 يي 


٣ 


وَانَ رَبَلكَ لَهوالَعزِيُرُ زالرخيم 


9 


ڳڏت 0-05 


ُ‫ ِ‪ 7 - 
قا لهم شُعيُبّ الا تگقوڻَ060 
شسشمسحخبفب 
س مھ ھ 


2 داهه 


آٴقوا انڪَيلَ ولا تَڪؤٽوا مِڀَ 


ا ڏسو سورت الحجر ايت 3ص 


)1 .ھن آيتکان اڳ ڪيرين آڃن ب لًّه تعاني جي تٽوي جو ذڪر ڪيو ويو آهي 


وسايو ۽ جن کي (خدا جي طرفان) هوشيار 


ڪيو ويندو اهي (پر تہ بہ باز نم ايندا 


آهن) انهن تي وسائجڻ وارو مينهن ڏاڍو 


برو هوندو آهي. 

۱0 هن واقعى ۾ يقينا هڪ وڏو نشان 
هو. پر اتهڻ(ڪافرن)ماڻ اڪثر پوِ بہ مومن 
نہ بٿيا. 

لاغادشيتچ. رب يقيتا اهو آه يڪو 
غالب(۽)بار بار ڪرم ڪرڻ وارو آهي 
ڪڪا .69 جي رهڻ وارن بہ رسولن جو 
انڪار ڪيو هو. 

ڪا جڎهن تم انهن کي شعيب چيو تہ 
ڇا توهان تقوي اختيا نٿا ڪيو. 

9 ڪا بان توهان ڏانهن هڪ امانتدار پغمبر جىي 
حيثيت سان آيو آهيان. 

*اسو اه جي تقوي اختيا رڪيو ۽ 
ا٬۱ا۽‏ مان هن ڪم لاءِ توها نَ کان ڪو 
اخ نٿو گهران/منهنجوِ آچو تل ٳنټا 
العالمين (خدا)جي ذمي آهي. 

٣٬ا(اي‏ انسانو!)ہاپ پوري (ڀري) ڏيندا 


۾ هي آڌايو ويوتہ الله 0 8“ آهي جڏهن وت جي 0 


وقالادنين۱5 


القعر آء ۱؟ 


يي اناد 0 


٬آ‏ 
زور يم و 5 
لخله 


َقَوٳالَنِىُ خََقَكوالْجبِلْةَ 


امو 


5 6 ِ‫ 1 ته 
1 ٴ ِِ ِ‪ و ٣‏ 
7 اپيد( سا )يا سر ۾ 1“ اع آ(ءُ هه 
فا قظ عَليتا كَفاف الدماءِٳن كنٹ 


ڪيو ۽( ٻين کي)نقصان پهچائڻ وارا نہ بڻجو. 
۱4٣‏ ۽ سڌي ڪان ي سان توريندا ڪيو. 


٣ا۽‏ ماڻهن کي انهن جون شيون (انهن 
جي حق کان) گهٽ نہ ڏيندا ڪيو؛ ۽ 
ملڪ ۾ هرگز(ڂ) فساد نہ ڪندا ڪيو. 
00 ۽ جنهن توهان کي ۽ توهان کان 
پهرين مخلوقات کي پيدا ڪيو آهي انهي 
01 (انهي اي بين لي )نز ٿو ت 
اهڙو (شخص)آهين جنهن کي تاڌ و(6) 
ڏنوووڃي ٿو. 

۱2۽ تون صرف اسان جهڙو هڪ 
اڻساڻ اهيڻ ‏ ۽ اسان يقينا توکي ڪوڙو 
0 


#'۱اسو جيڪڏهن تون سچو آهين تم 


۱-عببي ٻولي جو قانون آهي تہ جڏهن ڪنهن فعل کانپوءِ ان جي مطابق معني نان حال آندو وڃي تہ ان جي 
٣‏ زور ڏيڻ جي هوندي آهي ۽ اڙدو ۾ ان جو ترجمو ”هرگز *يا ”بلڪل“ سان ڪيو ويندو. ڇاڪاڻ تہ لفظي 
يرد تن ٿي ويندو آهي.سو هن آيت جو لفظي ترجمو هي ٿيندو تم زبين ۾ فساد ڪندي سخت فساد نم 
ڪنداڪيو. ۽ ظاهر آهي تہ هي معني صحيح ناهي پر جڏهن ”هرگز ۽ بلڪل“ سان ان جو ترجموڪيووڃي تہ 
صحيح ترجموٿي ويندو ۽ هينئن ٺهندو تہ ملڪ ۾ بلڪل ياهرگزفساد نہ ڪنداڪيو. 

٣‏ يعلي حضرت شعيت غليه السلام ٹي يرچ عشرث سوسي عليد السلام ٿي پر جهڙوڪ ٻين آينن ناك 
ثابت آهي ۽ اهڙي طرح ڪيترن ئي ٻين نبين تي اُهوئي الزام لڳايوويو جيڪو حضرت برزا صاحب جي 
دشمنن اوهان تي لڳايو هو تہ اوهان کي انگريز پيسا ڏئي ڪم ڪرائيندا هئانہ تہ دل سان هو پنهنجي 
عقيدن جا قائل نہ هئا. حضرت شعيب عليه السلام کي سندن دشمنن اهوئي چيو آهي تہ توکي ڪو شخص يا 


جماعت پيساڏئي انهن ڳالهين تي اُڀاري رهي آهي نہ تہ تون دل سان اهي ڳالهيون ناهين ٫ڃيندو.‏ 


وقالادنين۱5 


القعر آء ؟ 


أ ”فٴ 
مِن الصدِقِينَ09 
أَّص ڦ اَعلَمٍ با نعِيَلُوُڻَ 6 


مَڪُديوء فاخذهُہ ڪخڌادت يوم 
ٌ ط يو ارات بت بت ها ۽ ڃم ريخ يڄو 
الظٌللّ ٳِٿْه کا نَعَنَاټيوٴم عَظيّو :6 
لا و ا + بت ماظهات سم ِ‫ ڪيتو, ت 

ٳئَڻذلِلتَلاية وماکكاڻا ره 

يلو 

فلا 


_ 


ع ). الوڙ ج وُ:؛ تم هن يڪ نن ان يڙوت ڙن ب, هر ظٌ 
َا رَبَلٹ لهوالعز يزٌالرَحِيم ڻم 5 


و 


.8 صا اڳ يي نقااه اي بي ال 
ٳِنه لتنَز يل رَب العلمم “09 


اي تير اٿ د- اك 


ترَل بهالرۇح الامِئُنؿ|0 


ره سرت ٽڪ تر ۾ َر َا 

عَِ بِلڪَلِتَو ڻين المنذر يميڻ609 
يي لي اه 

لان عَرَهِيٍبِينِ09 


اسان تي ڪو ڪڪرلزڂ) جو ٽڪرو ڪيرءِ. 


4-(انهي تي شعيب)چيو)منهنجو رب 
توهانجن عملن ئي چڱي طرح ڄاڻي ٿو. 
*9!۔ پر (انهيٰ جي سمجهائڻ جي باوجود) 
هنن کيس ڪوڙو ڪيو. پوءِ انهن کي ڇانو 
جي ڏينهن واري عذاب اچي پڪڙيو(يعني 
گهاٽن ۽ ديرپا ڪڪرن جي عذاب)اُهو 
يتين هڪ وڏي ڳري ڏينهن جو عذاب هو. 
ا۱9۔ هن واقعي ۾ هڪ وڏو نٿان هو ۽ 
(اڻهي کي. ڏس يم) اڻهڻ ڪائرڻ:باڻ 
اڪٿر دومٽن ۾ شاسل نم ٿيا. 

۱9٣‏ ۽ تنهنجو رب يقينا غالب()بار بار 
ڪرم ڪرڻ وارو آهي. 

٣۱۽‏ يقيناأ هي(قران) رب العالمين خدا 
جي طرفان نازل ڪيو ويو آهي. 

٣1۔عن‏ کي شي هڪ ابانتدار ڪلام نڻندڙ 
رشتي(جبريل)تنهنجي دل تي لا ٿو آي. 
4ا.انه ي لاءِ تہ تون هوشيار ڪرڻ 
واري جماعت ۾ شابل ٿي وڃين. 
"۱9ا۔(هن کي جِبريل خدا جي حڪم سان) 


کولي بيان ڪرڻ واري عربي زبان ۾ لا ٿو 
آ. 


َ‪ َ‪ =ٺ ا 03 تين سم 
۱ سسماءِ جي دعنى عربى ٻولىي ۾ ڪڪر جي بہ اهي ۽ اسمان جي بہ. اڄڪلهم هندوستان ۽ 


پاڪستان ۾ اهڙي قسم جا عذاب ڪثرت سان اچي رهيا آهن ۽ مينهن آهن جو بند ئي نہ ٿا ٿين. 


وقالادنين؟۱ 


القعر آء ۱؟ 


وٽ تَنِي زبُرِالا وَلِيُنَ6 


هاب ۾ ۾ لا 
بْصض الاجِيِيئُنٽ0 


72# ) )ڙه ويو اق ءٌّ اداس 
فقراآءه عَلَهمُمًا كانوايه مَۇٴُمِيِئنَ60 


أٍ سوهس۔ه ټخ | ٽو وم ٣‏ و وير ط 
گذاِلگََلكق قلوٴٻالمجُرمِيُن0؟ 


اي .1 الڏات الا“ 


ّذَ سڎا 4 وھ يو ٿيا اش 
فبحذابنا لون 69 
7 ًُ 
هن <َ |! 7 2157ع ڂ 
جھ 
ٰ سا 
ء٤يترڻ‏ ٿھ 


ڪا بقيتا هد خر ذڪر پهرين ڪجابين 
وو ههو 

ڀا انهڻ لاءِ هي نشان گهٹ آهي 
جو هن (قران) کي بني اسرائيل جا عالم بہ 
سڇاڻن تابا). 

49۽ جيڪڏهن اسان هن کي عجمين 
(0) مان ڪنهن تي نازل ڪيون ها. 
ڪن هر انهي ”کي انڍڻ (ڪافرن)ٳټي 
سامهون پڙهي ٻڌائي ها تہ اُهي ڪڏهن 
اي ناتا نہ آڻيڻ ها . 

ا*!۔اهڙ يً طرح اسان ڏوهارين جي دلين 
۾ هي (ڳالهہ)داخل ڪري ڇڎي آهي. 
ارين آهن. هن اي سان اك نبيدا 
ايستائين جو دردناڪ عذاب ڏسيى وٺن. 
٣٣‏ يون اهر غذاب)بندڻ ٻن ڪبري «# 
انهن وٽ اوچتو اچي ويندو. 

٣٤٣‏ تڏهن اهي چوندا؛ ڇا اسان کي ڍر 
ملي سگهندي؟ 

!سو( ٻڌايو تہ)ڇا اهي : 
عثا ڃندي هنا هئا. 

*پوءِ ڇا نوئ بډيڻ نت آآهن ق خڀڪٹغؿڻ 
اسان انهن کي سالن تائين فاندو پهچائيندا 


ٿي ماڻهو اسان 


۱ ۔يعني سمجهن ٿا تہ هي قران بئي اسرائيل جي نبين جي پيشگوئين جي مطابق آهي. 


٣‏ _اعجوى يعني غير عرب. 


٣۔يعني‏ چون ها تہ اسان عرب آهيون ۽ هي رسول ڌاري ٻولي ڳالهائڻ وارو آهي. 


9014 


الشعراء ۱؟ 


تاتا 


وَما كثاظلمئنَ؟ 


ماند 83 لت بهالشيٰو الٿِّطىُُ0 
”9ج َا ۾ لزا ان بي ډاټر ان يو ۽ ين ته 
----- 


نو اي ۾ مهات الو ال 
ِنْهُہعَنِ الّمج لَممُرؤٴلوَنَ 69 


َ پڪ اڪن ۽ اڪ تو جڪ ار ان 2 
وانزِرعَشِيَرَتكَ الا فرَبِين 09 
واخفض ج حَلك من اثبحًلڪ 


ٿ ]نهن جوم مت يڀ ڄڄح ٳيہہ 


وڃون ها. 

ڪه پوءِ انهن وٹ اهر اعڎاپ )اي وڃى 
ها جنهن جو انهن سان واعدو ڪيو وڃي ٿو. 

“*٣تہ‏ جيڪي ڪي انهن کي ڏنو ويو 


آهي اُهو ٿانئن هن(عذاب) ٿي ٽاري نٿي 


0 يع ان ڪيهڻ وسندي تي مرا 
انهي جي جو انهن ڏانهن نبي موڪليا 
هجن تباهہ ناهي ڪيو. 

*ا٣‏ هي انهي لاءِ ڪيو ويو تہ انهن کي 
نصيحت پهچي وڃي ۽ اسان ظالم نہ آهيون. 
ا٣‏ ۽ شيطان هن(قران) کي کڻي ناهن اٿا. 
٣ا٣<ټڊك‏ هي ڪم انهڻ جن خال خطابقٰ 
هو ۽ نہ اُهي هن جي طاقت رکندا هئا. 
٣۱٣‏ اُهي يقيناً (ڪلام الهي جي) ٻڌڻ 


ّکان پري رکيا ويا آهن. 


ان يڻ الابة سان گڏ ڪنهڻ بين 
معبود کي نہ پڪارنہ تہ تون عذاب ۾ 
مبتلا ماڻهن مان ٿي ويندين. 

9٣۽‏ تون (سڀني کان پهرين)پنهنجي 
سڀني کان ويجهي بىائٽن کي ڊيڄار. 
سڪ 0 
للاءِ محبت جون ٻانهون جهڪاءِ. 


ا٣‏ پوءِ جيڪڎڏهن ڪنهن وقت اهي 


وقالادنين۱5 


القعر آء ؟ 


6 


-=- گر 
جه | ساآي 


وَتَوَكل عَلَ الَعًرْيُْزالَڃيِ6 


يراي اي 


وَټَقجدگ فالشچڍِشُڻَ 
ٳكَّعَوالتّميُجَ الْعَليْہ6 


9 


مل أ٬َننَگمُڪَلِ‏ مَنْيَنَزَ لال ڀٰٰط٬ُ(6‏ 


9 ٬ڄ‏ لح ٳ 
تَلَزَلَڪَلِ ڪل اَفاك أآؿِ 69 


اع 


يُلْعّؤْتَ التَّيُڄَّ وك ڏوگ 


= رض سن د- 9 -سٽ بتڪ بط 
والشع را ڀَنيعهہ الخًاوڻَ9) 


تنهنجي نافرماني ڪري ويهن؛ تون چو تہ 
مان توهانجي عمل کان بيزارآهيان. 
!ا٣‏ ۽ غالب (چ) بار بار ڪرم ڪرڻ 
فاري هسش تي توڪل ڪ. 
4اڪڪر زراتي اڻ وقتض ڏس ٣‏ 
جڏهن تون (اڪيلو نمازجي لاءِ) بيهندو آهين. 
*آآً ۽ انهي وقت بہ جڏهن تون (نماز باجماعت 
جي لاءِ) سجدي ڪرڻ واري() جماعت 
پر ھيڌڏاڻهڻ ‏ وڌاتهڻ ڦرندو رهندوآهين. 
ا٣٣يقينا‏ اهو (خدا ئي) ڏاڍو ٻڌڻ وارو 
(۽) ڏاڍو ڄاڻڻ وارو آهي. 

٣٣٣‏ ڀا بان توکي ٻڌايان تہ شيطان ڪنهن 


تي ليتداآهڻن؟ 

ا٣آ٣(شيطان)‏ هر ڪوڙي گنهگار تي 
لهندا آهن. 

٣ا٣!۔اهي‏ پنهنجا ڪن() (اسمان ڏانهن) 
لڳائيندا آهن ۽ انهن بان اڪثر ڪيڙا 
هو ندا |پين, 


0٣۽‏ شاعرن جي جماعت اهڙي هوندي 


آهي جو انهن جي پٺيان هلڻ وارا گمراهہ(2) 


هوندا آهن. 


ڪه ڪج 0 اي الد جي اُها 


معني بہ اهي جيڪا ترجمي ۾ ڪئي وئي آهي. 


۱ سمع جي معني ڪن جي بہ هوندي آهي. 


٣‏ جڏهن تم هن نبي جي پيروي ڪرڻ وارا تمام نيڪ ۽ منقي آهن. ان ڪري خبر ٻئي تہ هي شاعر نہ آهي. 


وقالادنين۱4 ام9 القعر آء )1 


ان اَلَّهث قؾ گل ډاڍِٿَهيٰيوْؾڂ - ٣٣٣-(اي‏ ٬خاطب)‏ ڇا تنهنجي سجهہ ۾ 
َّ (اڃا تائين) ناهي آيو تہ اهي (شاعر) تہ هر 
ڪنهن وادي ۾ ۾ بنان مقصد(ع) جي ٿرندا 
ِ ' رهندا آهن. 

وانَهہ يَقوّلوَنَ مالا يَفحلَوَنَ 6 ٣٣۽‏ اهي اهڙيون ڳالهيون چوندا آهن؛ 

جيڪي ڪندا نہ آهن. 
ٳآلا الَِيُر> امو َ‫ الٿظلطٰٹ ٣‏ سواءِ (شاعرن بان) مومنن ۽ نيڪ 
#٣٣+ ] ٣4] ]330[‏ ڻ بعر ضدل اڪرا؛ وارڊا جي چدادهڻ جن يڪي 


تا اطزموٳ ويها .. تا ال جو(پنهنجي شعرن ۾,) ڪثرت سان 
ْ٬‏ ذڪر ڪندااهز ڊ(جيڪلهن 5ة ڪنيدا 


- 
“"- يًٍ آهڻ ت. شروغاث ت. ڪندا آهڻ . باڪ/ 
مظلوم هجڻ کانپوءِ (جائز) بدلو وٺندا آهن 

۽ اهي ماڻهو جيڪي ٹالہ آهن ضرورڄاڻي 

وٺندا تہم ڪهڙي جڳهہ ڏانهن هنن کي 


موٽي وڃڻو پوندو. 


ڄل 


۱ يعني شاغرن ڇااڪلام ڪنهن هڪ مشضمون جي باري ۾ ڻ هوئدا آهڻ بلڪ چيڻن ڪو 
مضمون هنن جي دباغ (ڏهن) ۾ ايندو ويندو آهي اُن کي پنهنجي نظہ ڪلام ۾ ڳنڍيندا ويندا آهن. 
اصل بقصد اُنهن جي مضمون جي ترتيب نہ هوندي آهي بلڪ هڪڙي قسم جي قافيا ۽ رديف کي 
جوڙڻ هوندو آهي. ان ڪري اشاري طور هن ايت ۾ هي بہ پيشگوئي آهي تہ اڻنده شاعري جو طريقو؛ 
قافيو ۽ رديف ڏانهن منتقل ٿي ويندو جيڪو طريقو فارسي ۽ اڙدو شاعرن اختيار ڪيو آهي. نم تم جنهن 


وقت هي ايت نازل ٿي اهي عرب شاعرن ۾ حقيقي طور تي رديف جو استعمال شروع نہ ٿيو هو. 


ٽن 4٣‏ النمل++ 


ٿھ جلھ ڪھ ڪھ جيه عڙھ ڙت ڪھ جه ڪھ رھ جيه جيه جڙد ڪت ڙت وا يه 


ټيم سآ 
ت 


اي ڍر مل تټًو هيت لو بع وٴ تِسھونَ ايو سَبعة رٴکوعَاتِ ٬‏ 


وت 


وڻه *يٿ وه يٿ وه اوھ جوة موه وش موت وه يھ يھ ڪوه وھ وه وش وت وهجو جه وھ 2 وه اخ 
۱ 


سورت نمل- هي سورت مڪي آهي ۽ بسم اه سميت هن جون چورانوي آيتون ۽ ست رڪوع آهڻن. 
را ال ڪل س 5 يڻوچ اہ(مان) اللًه جو نالو وٺي جيڪو بيحد 
َ‫ ڪرم ڪرڻ وارو (۽) بار بار رحم ڪرڻ 
وارو آهي (پڑهانٿو). 
طظس“ تَايَِالَمَرانِ وَڪِتّاب ٣‏ طاهر(چ )يي (يغٹي پاڪ ‏ دعائڻ. جن 
ام ٻڌڻ وارو خدا هن سورت کي نازل ڪرم 
ڳ وارو آاهي) هن جون ايتون قران ۽ مدلل 
آ ڪتاب جو حصو آهن. 
مُنى ۇبتُری لِلمۇِيِهڻٿ ٣‏ يڪ جن لا ادخ 
يشارت( جو سيب)آهن. 
الرْټَ يُقيوتاللوة يتو ال ٿه ٣۔(اهڙا‏ سوسن)جيڪي نماز باجماعت ادا 
ته ڪن ٿا ۽ زڪوات ادا ڪندا رهن ٿا ۽ آخرت 
ين تي ( بعد ۾ اچڻ وارين موعود ڳالهين 
تي) يتين رکن ٿا. 
ٳِټَا لزِيَ لا يڻ ياه ]1 ٬هچ‏ 0 آهي ساڻهو جيڪي آخرت واري زندگي 
اَخالقؤي َڅ تن اسان نغ اثيغ اسان انهڻ جن عماڻ تي 
انهن جي لاءِ خوبصورت()) ڪري ڏيکاريو 


قَهُہُ ٻألڂَة 


ا-اهو مطلب نہ آهي تن سنداڻ با لن خبا تعالن ٿيڻ خوبصورت ڪري ڏيکاريندو آهي بلڪ مطلب 
هي آهي تہ اهو الهي قانون آهي تہ جڏهن ڪو ساڻهو سچي رستي کي ڇڏي برو رستو اختيار ڪندو آهي تہ 
هو پنهنجي نفس کي هي ڪوڙ هڻندي خوش ڪري وٺندو آهي تہ اهو ٿئي رستو سٺو آهي ڇو تہ هي انساني 
عملن جو هڪ طبعي نتيجو هوندو آهي.قراني اصطلاح ۾ هن کي خداتعالي ڏانهن مدموب ڪيو ويندو آهي 


ڇو تہ فطرت ۽ طبيعت خدا پيدا ڪٿي آهي. جيڪڏهن چئو تہ پوءِ هن ماڻهو جو ڪهڙو ڏوهہ؟ تہ هن جو؛ 
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آهي پوءِ اُهي حيران پريشان ڦرنداآهن. 


ۇالٳأځ ڃ الخ 009 آهي ارت راي ني رخ قا 
وڌيڪ نقصان باڻڻ وارا هوندا. 

ٳل لََټَقى الَقَرانَ ٺ لَڌَُ _ ۽ توکي بيآ ترآن انه (هستي)جي 

هاو 61 طرفان سلي رهيو آهي جيڪا ڏاڍي حڪمت 
ک 5 .اي ڄاڻڻ اي آهي. 

ٳنْقَألَ٬مُۇٴ‏ لي لاَهُلٰة ٳ اٿ تاڙا“ ‏ *(ياد ڪيو) جڏهن سوسي پنهنجي 

ڪٽنب کي چيو تہ مون هڪ (ن)باهہ()) 


(باقي حاشيو) جواب هي آهي تہ قران ڪريم ورجائي ورجائي چيو آهي تہ جيڪا ڳالهہ اسان چوندااهيون تہ 
اُن جو دليل بہ ڏينداآهيون. جهڙوڪ هن سورت جي شروعات ۾ بہ قران کي مدلَل ڪتاب قرار ڏنو ويو 
آهي.ان ڪري جيتوڻيڪ بدعمليُ جي نتيجي ۾ هوريان هوريان بدعملي سئي لڳڻ لڳندي آهي پر دليل 
۽ فطرت پوءِ بہ انسان کي خبردار ڪندي رهندي آهي تہ هو غلط رستي تي هلي رهيو آهي. 

۱ هن آيت ۾ ٻڌايو ويو آهي تہ جيئن وحي جي هڪ ڊگهي عرصي تائين رڪجي وڃڻ کانپوءِ 
سوسي تي وحي نازل ٿي هئي اهڙي طرح ھاڻي محمد مل تي نازل ٿي آھي. 

)٣(‏ آيت جو هي ب مطلب آهي تہ موسي نبوت جي شروعات ۾ هڪ باهم ڏٺي هڻي جنهن جي تمبير هُنن 
هي ڪئي تہ مون تي وحي نازل ٿيڻ واري آهي.جيڪڏهن اصلي باهہ هجي ها تہ هن جاءِ تي هڪ باهم جو لفظ 
استعمال نہ ڪيو وڃي ها رڳو باهہ چبو وڃي ها. ڇو تہ هو سمجهن پيا تہ هي ڪشني نظارو آهي تڎهن تہ اُنهن 
پنهنجي مائٽن کي چيو تہ معلوم ٿئي تو تہ ڪا الهي تجلي ٿيڻ واري آهي. مان هتي وڃان ٿو ۽ جيڪڏهن اُها 
تجلي صرف منهنجي ذات لاءِ هوندي تہ هي عظيم الشان خبر توهانکي يعني پنهنجي زال کي ۽ ٻين مائٽن کي 
اچي ٻڌائيندس ۽ جيڪڎهن هي تجلي منهنجي قوم ۽ ملڪ لاءِ عام هوندي تہ پوءِ ڪو چمڪندڙ ٽانڊو يعني ڪا 
اهڙي تعليم آڻيندس جيڪا دلين ۾ الهي محبت پيدا ڪري تم جيئن توهان بہ اُن کان پاڻُ سيڪي سگهو.محمد 
رسول ال له جن بہ جيڪو نظارو غار حرا ۾ ڏٺو اُن جي خبرسڀ کان پهريان پنهنجي گهروار ي حضرت خد يجه 
رضي ال له عنها کي ۽ ٻين ماٿٽن کي ڏني ۽ اهڙي ريت پاڻ سڳورن جي مشابهٹ حضرت سوسي علية السلام 


سان ثابت نى وئىي. 


وقالادنين۱4 - النملٻ+ 
يڳ مِنهَاعََر مر أه 
قَبَ َ سج ه رھ ري 


راَۇاتِيَكُيِشِهَاب اي آهي. مان يقينا توهان وٽ انهي 

(باع )وتان ڪا(عاليشان آخيو. ايندس يا 

توهان وٽ هڪ ڇمڪندڙ ٽانڊو اڻيندس تمہ 
توهان پاڻُ سيڪيو. 

فلا جاچعا 9 69 4- پوءِ هو جڏهن انهي (باهہ) وٹ ايو 

ق۾الگار رل يا“ رنڊ سُيڂنً الو هن کي آواز ڏنو ويو تم جيڪي ڪي باھہ 

: ۾ آهي ۽ جيڪي انهي جي چوڌاري آهي 

رٿْالعلمِيُنَ(6 اټخي ٿي برڪت()) ڏني وئي ]7 
بدالِغالخيڂ -َ- 

يوملى ٳٿَّ ال الَمرِيُزَالحؼؽڻ 6 = *!اي سوسي! ڳالهر هي آهي تہ مان 
لاله آيان039 .)ڪت 


وا واهيان. 


۱ هن آيت سان بہ ثابت آهي تہ هي ڳالهہ غلط آهي تہ هن باهہ ۾ خداتعالي جو وجود هيو. ڇو تہ 
خداتعالي پاڻ برڪت ڏيندو آهيَ هن کي ڪو بہ برڪت نا هي ڏيندو. يعني هو تبارَلگچورائي سگهي 
ٿو ورگ نٿو چورائي سگهي. يو نف النارِ سان گڎ وَمَن حولها بہ چيو ويو آهي يعني 
جيڪي ڪي هن باهہ ۾ آهي ۽ جيڪو هن جي چوڌاري بيٺل آهي اُنهي کي بہ برڪت ڏني وئي آهي؛ 
يعني نوسي بہ مهبط انوار (نور نازل ٿيڻ واري جاءِ) آهي ند پاهيم جو لو پم مهبط انوار آهي يعني 
ٻنهين جي ذريعي خداتعالي جي هستي کي ظاهر ڪيو پيو وڃي سُبُححانَ له جي جملي ۾ بہ هن ڳالهہ 
جو رد ڪيو ويو آهي تم خدا باهہ ۾ هو. ڇو تہ رب العالمين چئي هن کي سڀني جاين کان آزاد ڪيو 
ويو آهن ۽ بحان الله چڻي هن کي ڪڻهڻ جسائي شڪل ۾ ظاهر ٿيڻ کان پاڪ قرار ڏٺو ويو آهي. 

٣‏ ۔هن جي هي معني ٺاهي تہ باهر ۾ خداهيو بلڪ موسي عليه السلام کي الهام جي ذريعي هي چيو 
ويو هو تہ ڏس منهنجو جلوو هر شي بان ظاهر آهي. باهہ مان بہء ان جي چوڌاري شين مان بہ؛ لٺ مان بہ ۽ 
انهي جي ڪشفي شڪل مان بہ جيڪا نانگ جي هئي. ان ڪري هي چوڻ بلڪل قران مجيد ۽ عقل جي 
خلاف آهي تہ هن باهہ ۾ خدا هيو. بلڪ جيڪو باطني نظارو هن باهم يا لٺ يا نانگ جي ذريعي ڏيکاريو ويو 


هو آهي سڀ نظارا خدا جي ذات کي انسان جي ويجهو ڪرڻ وارا هئا نٺڪي حقيقت ۾ خدا هئا. 


وقالادنين۱4 


مل الڻملٻ+ٻ 


1. 


سو 


ِن 


بپ وَ مڇ اط+ 
مَذبرالَہ يُعّقبُ 


ٻلى لا ټٴكَف“ ٳلْڻ لا يخاف 


اتون پنهنجي لٺ اُڇلاءِ ۽ جڏهن هن انهي 
(لٺ) کي ڏٺو تہ اها چري رهي اهي ڄڻ تہ 
اهو ننڍڙو نانگ() آهي تہ هو پئي ڦيرائي ڀڳو 


۽ پوٿتي مڙي نہ ڏٺائين(تڎهن اسان چيو)اي 


لقن 


8 


” ڊڄ نِ مان اُهو آهيان جو رسول 
منهي حور ڊچندا ٺاهن. 

٣ا۔پر‏ جنهن ظلم ڪيو؛ پر پوءِ (7) انهي ظلم 
”کي ڇڏي ڪن اخيار ڪتي:مانانهي 
جي لاءِ)ڏاڍو بخشڻ وارو()بار بار ڪرم 
ڪرڻ وارو آهيان. 


لات َنَم .1 3 9 


قَٳلٴٴعَفور 6 


ٴآَدُخٍل لك لك خر جج ٣!۔ه‏ تون پنهنجو هٿ پنهنجي گريبان ۾ 
وه اه سواءِ ڪنهن ار جي اڇو 
تت خاش جو لفظ استعمال ڪيو ويو آهي. جنهن جي معني واسينگ نانگ جي هوندي 
آهي .۽ هڪ آئين چاينشي سهة ڪز لفظ ااتعمان ڪيو ويو آهي جنهن جي سمعني رڳو نانئگ جي هوندي 
آهي. ڪن بيوقوفن اعتراض ڪيو آهي تہ هي اختلاف آهي د راصل جتي ننڍڙي نانگ جو لفظ استعمال 
ڪيو ويو آهي 


لفظ ان جي تيز حرڪت جي ڪري چيو ويو اهي ۽ واسينگ نانگ جو لفظ هن جي وڏي نظر اچڻ 


اتي چيو ويو اهي تہ اهڙي طرح چڇري رهيو هو جيئن ننڍڙو نانگ. يعني ننڍڙي نانگ جو 


واري جسم جي ڪري چيو ويو اهي ۽ نانگ جو لفظ رڳو هن جي جنس تي دلالت ڪرڻ لاءِ چيو ويو 
آهي. يعني هر موقعي جي لحاظ سان هر لفظ استعمال ڪيو ويو آهي. 

٣‏ ۔اسان پهريان لکي چڪا آهيوڻ ت ڪئي جڳهن تي نبي مخاطب هوندو آهي .مرا ان نان 
جماعت هوندي آهي. هتي بہ پهرين آيت ۾ هي فرمايو آهي تہ نبي مون کان ناهن ڊڄندا پر پوءِ فربايائين 
تم ها جنهن ظلم ڪيو ۽ بعد ۾ هن کي نيڪي سان مٽائي ڇڎيو هن کي خدا بخشي ڇڏيندو ۽ هي آيت 
ٺبين ٿي نئي لاڳو ٿٿي. سو ياد رکڻ گهرچي تہ هن جڳهہ ٿي مراد ٺٻين جا پوئلڳ اهڻ جيڪي ئبيڻ جا قائم 


مقام هوندا آهن. اُنهن مان ڪي پهريان ڪافر هوندا آهن ۽ پوءِ مومن ٿى ويندا آهن. 
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نٿ و اي 7 تڪه‬همتت ٰ . . ٣‏ 3 0 07 . 
بضاءِ هن يرسو قسخ ًيِتِ نڪرندو.اهو انهن نون09) نشانن بان 


ح- ! 8 : 5 
۱-فىٰ تِسُّع ايِتِ فرعون ۽ ان جى قوم جي لاءِ موسى عليه السلام جي ذريعي خداتعالى نو نشان 
ڏيکاريا هئا. جن مان هڪ نشان هي بہ هيو تہ پنهنجي هٿ کي پنهنجي بغل ۾ دٻاءِ. جڏ هن ڪڍندي 
تہ اهو اڇو هوندو بنان ڪنهن بيماري جي. 


ٽآ ٴٌ <- # < *. يت *‫ 9 
هٿ عربي ٻولي جي محاوري ۾ ڀائرن ۽ قوم کي چوندا آهن .ان ڪري هن جو مطلب هي هھيو تہ اي 


‫ُ 


ا . 1 3 65 ُ‫ 
موسي! پنهنجي قوم کي پاڻ سان چمبڙائي رک. هن جو ننيجو هي ٿيندو تہ تنهنجي تربيت سان اها نيڪ ۽ سٺي 


ُ‫ اع 


ٿي ويندي ۽ بي عيب بڻجي ويندي ۽ ڪا برائي هن ۾ باقي نہ رهندي.جيئن تہ اسان ڏسون ٿا تہ موسي جي قوم 


”75 اچڻ کان اڳ تمام خراب ٿي وئي هئي ۽ ابراهيمي تعليم کي هُن وساري ڇڏيو هو. موسي عليه 
السلام جي صحبت ۾ رهي اُنهن ۾ وڏا وڏا ولي پيدا ٿيڻ لڳا پر جڏهن بہ اُهي موسي کان پري ٿيندا هئا هنن ۾ 
بدي پيدا ٿي ويندي هئي. جهڙوڪ سوسي عليه السلام جي جبل تي وڃڻ تي ڪجهہ ڏينهن جي جدائي ۾ 
ئي ائين اي تي دا ٺاهي ورتو ۽ پوڄڻ لڳا. 

هي جيڪو نون معجزن ڏانهن اشارو ڪبو ويو آهي اُنهن جي تشريح مختلف جڳهن تي قران مجيد ۾, اچي 
ٿي. ٻہ تہ هتي ئي بيان آهنءيعني يذ ټيضاء ۽ عَصّا ٽيون بعجزو ڏڪاراهي چوٿون معجزو اولادن جو ري 
وڃڻ آهي. جيڪو هنن لفظن ۾ بيان ٿيو آهي تہ وَنَقص من الشمَرَاتِ پنجون معجزو طوفان جو هبوت اُنهن تي 
هڪ عظيم الشان طوفان آيو هو. منهنجي خيال ۾ طوفان جو بعجزو اُهو ئي هو جيڪو بحبرءُ احمر ۾ ظاهر ٿيو 
جڎهن فرعون ۽ هُن جا لشڪر هُن ۾ غرق ڪيا ويا هئا. اُن وقت بہ هڪ وڏو طوفان آيو هو جنهن سان سمنڊ 
زمين کان پري هي ويو هو ۽ زُسين أً گهاڙي ٿي وئي هئي ۽ جڎڏهن ٤‏ پار هليا ويا تہ فرعون اُنهن جو پيڇو 
ڪندي پنهنجي لشڪرن سوڌوهن ۾ گهڙي آخر غرق ٿي ويو هو ڇهون معجزو مڪڙن جو هو. يعني مڪڙن 
فصل تٻاه, ڪري ڇڏيو هو ۽ ڏُڪار پڻجي ويو هو. ستون ٫مجزو‏ مل يعني جونئن جو معجزو هيو. يعني 
جونئون ملڪ ۾ تمام گهڻيون ٿي ويون هيون گهڻو ڪري تہ اهڙو پارو(سيًٰ) ٻيو هو جو غسل ڪرڻ اُنهن لاءِ ڏ کيو 
ٿي ويو هو. ۽ جونئون پڻجي ويون هُيون.ائون ٫مجزوالضِفادِ‏ ع يعني ڏيڌرن جو هيو. جڏهن سينهن گهڻا پوندا آهن 
تہ ڏيڏر وڌي ويندا آهن هن ۾ اشارو آهي تہ برساتون تمام گهڻيون ٻيون هيون ۽ جِيئن تہ تجربو آهي تہ هر ڀت 
تي ڏيڏرن جا انا سڪي ويندا آهن. ۽ مينهن جي وسندي ئي ننڍڙا ننڍڙا ڏيڏرمينهن وانگر ڪرڻ لڳندا آهن گرم 
ملڪن ۾ گهڻي قدرائين ٿيندو آهي.نائون معجزو الم يعني ًت جو هيو. جنهن مان مراد طاعون جي اُها ققسم 


اهي جنهن ۾ نڪهير ڦُٽي پوندي آهي. ۽ ماڻهو مري ويندو اهي اها هن قوم ۾ نڪري پئي هئي. 


وقالادنين۱5 


الڻملٻ+ٻ 


وو ط چ6ؤ ۾ ۾ صاهايو 
ٳق فِرڪَؤبً وقؤومه ٫‏ نهم انوا 
قَوُڪا فْيِِيُنَ6 


َا ان ام قا 


ا7 کر بي اد ٴ ځَ 


9ص 


وَحَحّدُُ ا پيا وٴامَُگَ ڪا اهم رد 
لجا رعلا!“ قالشه يف #ه 
عاقبالَلسدشْ9 


> يم‎ «٣ 


لټّڈ اٿيتا ال َجايِلڂ هايڻا“ 
گُڻِځُوِ ِٿ عِبَاڍِو الَيّؤِّنِيْنَ6 
رتت نا: 
حَلِْتامطقاللبر لظهر: .1 7 نا ً مِٿگٌل 
ٿَنُءِ ”9 0 


فقِ حٿُر سل ټَجود مت الَجٍِن 


آهي جيڪي فرعون ۽ انهي جي قوم 
ڏانهن موڪليا وڃڻ وارا آهن اها اطاعت 
کان نڪري وڃڻ واري قوم آهي. 

”اسپوءِ جڎهن انهن وٽ اسانجا نشان جيڪىي 
آکيون کولي ڇڏڻ وارا هئا آيا تہ انهن چيو 
هي تہ هڪ ظاهر ظهور جادو آهي. 

90۽ انهن اصرار سان ظلم ۽ تڪبر ڪندي 
انهن(نشانن)جو انڪار ڪيو؛ حالانڪ انهن 
رن دليرن انهن ٿي. بڻيڻ. آلي. حڪيرڻ 
هيون. پوءِ ڏس تم فساد ڪرٹ وارڻ جي 
پڇاڙي ڪهڙي ٿيندي آهي. 

"اٻ اسان داود ۽ سليمان کي علم عطا 
ڪيو ۽ ٻنهي چيو؛ الاه ٿي مور تغريف جو 
مالڪ اهي جنهن اسانکي پنهنجي ڪيترن ئي 
سوبن ٻانهن تي فضيلت ڏني آهي. 

ڪا سليمان داود جو وارث بڻيو ۽ انهي 
چيو اي انسانو! اسانکي پکين)جي زبان 
سيکاري ويئي آهي ۽ هر ڪا ضروري شي ُ 
:هه 
ظاهر ظهورفضل آهي 

!۽ (هڪ دنعي) سليمان جي اَڳيان جنن 
۽ انسانن ۽ پکين سان انهن جا لشڪر 


۱۔ اسان ٻي جاءِ تي لکي چڪا آهيون تہ طير جي بعني اسماني پرواز ڪرڻ وارن ماڻهن( يعني 


بزرگ ماڻهن) جي هوندي آهي. اُها ئي معني هن جاءِ پکين جي آهي. 
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رَالائس واللَلهُر قَهُ ُوڙَڪوُنَ6 ٹرٿيپ وار گڏ ڪيا ويا (پوءِ انهن کي 
ڪَوچچَ جو حڪم سليو). 
َ‫ آتواحَل َاڍ اليل انگه 5اداپتائين ڃو چڎهن اه ثنل جن ناد 
تَبُنَهُ لاٻاالتَنُل اثڂُلا يراڳ 5 0 ۾ پهتا تہ نمله قوم مان هڪ شخص 
ِ. نين ون چا 1 يي 1 چيو؛ اي نمله قوم پنهنجي پنهنجي گهرن ۾ 
ڪا 09990999 
لايَمرَوُنَ۽6 لشڪر(توهانجي حالتن کي) نہ ڄاڻندي 
توهانکي پيرن جي هيٺان چيڀاٽي ڇڏين. 
قتبَتَتتاحِكاقِ قوٴلَِټَاَقَالَرَٽِ = *۔ پوءِ سليان انهن جي ڳالهہ ٻڌي كلي 
رغٽاٺ ڪر تت . چيائين؛اي منهنجا رب! ٫ونکي‏ توفيق 
--. يچر يپ ڏي جو تنهنجي نعمت جو جيڪا تو ون تي 
نَمَمُت ڪل وَڪَلِ واٳِئ وا اعمل ۽ منهنجي والدين تي ڪئي اهي شڪر() 
---- لين بِرَځٌُؾِكکگ ادا ڪري سگهان ۽ اهڙو مناسب عمل 
5-1 ڪيان جنهن کي تون پسند فربائين ۽ (اي 
َا 5 خدا) پنهنجي رحم سان تون سونکي پنهنجي 
بزرگ ٻانهن ۾ داخل ڪر. 


ند 


ا۔وادي نمل سمنڊ جي ڪنثاري ٿي پروشلم ‏ جي سامهون يا هن جي ويجهو دمشق سان حجاز ڏي 
ايندي هڪ سچ ٻچ جي وادي اهي جنهن کي استعاري طورتي وادي نمل چوندا آهن. اندازاً دمشق کان 
سئو ميل هيٺ واقع آهي. انهن علائقن ۾ حضرت سليمان عليه السلام جي وقت تائين عرب ۽ سدين جا 
ڪيترائي قبيل رهندا هئا. (ڏسو نقشو فلسطين ۽ شام بعهد قديم ۽ جديد ۽ نيلسنز انسائيڪلو پيڊيا 
9 181800'5) ۽ نمله هڪ قوم هئي جيڪا ” رهندي هئي. هن آيت مان اهو بہ ظاهر 
ٿئي ٿو تہ حضرت سليمان عليه السلام جي قوم ڄاڻي ٻجهي ڪنهن کي نقصان نہ رسائيندي هئي بلڪ 
جيڪڏ هن هن کي خبر پغجي وڃي تم ڪا قوم ڪمزور آهي تہ هن کي بچائڻ جي ڪوشش ڪندي هئي. 

۱-يعني هڪ وحشي قبيلي جا ساڻهو بہ هي ڄاڻن ٿا تہ سان ڄاڻي ٻجهي اُنهن کي نقصان نہ 


رساڻيندس.( ڏسو پهرين ايت) 


النمل»+ 


ات وو 
۾ بر لاھھ 35 


ڀا نڦين(60 
ف تھ سو 
ٴ ره ھار 


ات 


ٳَِْ وجٿ اه ارادا ليت 
مِنٴكل ٿن ۇَلهاعَرُش ڪَظٍيْةُ6 


۱ تچ . ٽي ادومي بادشاهن 


0 ڻيڄ-----. 


أ٣‏ ۽ هن سڀني پکين جي حاضري ورتي۔ 
پوءِ چيائين مونکي ڇا ٿيو آهي جو مان هد 
هد() کي ڪونہ ٿو ڏسان يا اُهو(ڄاڻي 
ٻجهي) غير حاضر آهي. 

٣٣‏ بان انهي کي يقيناً سخت سزا ڏيندسءَ 
يا انهي کي قتل ڪري ڇڏيندس (5) يا هو 
منهنجي اَڳيان ڪو کليل دليل(پنهنجي غير 
حاض ري جو) پيش ڪندو. 

پوءِ ٿورڙي دير هو ترسيو(ايتري ۾ 
هد هد حاضر ٿيو) ۽ هن چيو تہ مون انهي 
ڳاله جو عليم حاصل ڪيو آهي جيڪو 
توکي حاصل نہ آهي ۽ سان سبا(جي قوم 
جي علائقي) کان تو وٽ (ايو آهيان ۽) 
٣!۔(جيڪا‏ هي آهي تم)مان(اُتي) هڪ 
عورت کي ڏٺو جيڪا انهن(جي سڄي قوم) 
تي حڪومت ڪري رهي آهي ۽ هر نعمت 
جي مطابق 


هڪ سردار جو نالو بہ هد هد هو. جڎڏهن حضرت سليمان عليه السلام جن مواب کي جيڪو هڪ وڏو 


انجنيئر هو: هن جي سازش جي ڪري قتل ڪرايو تہ هي هد هد ڀڄي مصر هليو ويو تہ ڪٿي سونکي بہ 


نہم ماري ڇڏين. پوءِ وري معافي گهري ۽ سفارشون ڪرائي واپس اچي ويو( ڏسو جيوش انسائيڪلو 


پيڊيا) ممڪن اهي تہ جيئن تہ هي عام نالو هيو ڪن ٻين سردارن جو بہ هي نالو هجي. ۽ جيئن تہ عربي 


4 ٳ ء٤‏ * * * 5 5 5 9 ٴ ؟ ڇّ ٣‏ 
۾ هد هد هڪ پکي جو بہ نالو اهي.بمفسرن سمجهي ورتو تہ شايد هي انهي پکي جو ذڪر آهي. 


رام مر 


-عربي ۾ فَټخ قتل جي بعني ۾ بہ ايندو آهي. (تاج العروس). 
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الڻملب+ٻ 


اير الا رهاو مرار مرو وراو ۾ - 1 

هُ “ 

وَجَدتهاوقو مَهَايَجدؤتَليشْس من 
2 


يٽ ۽ ٳاج څخق يلا 3 1 ”گر سي 

دون اسهووزين لهہ الشيطن اعمالهم 
نس 6 -چ __ ي ت اج يڙ ټڈ اد له 
فصڏھِيَعَن! لِيُل فهہ مهندون«0 
الا تَڄڌۇالنوالَِئ ڀَُ الځَبټ٤ق‏ 
اٿّيٰوتِ والازضٴويعلہ ما حنوْنَ 
وَمَاتخْلٽوڻَ۽60 


َة لا ٳلة الا تو رب الَكَزْثف 
الثٍي_6 ٣‏ 
قالَ در اَصّدقٿگآغ ڪَئک 
ِن الكزِيِيُنَ6 


کيس حاصل آهي ۽ انهي جو هڪ وڏو 
تخت آهي. ٹ 
!۽ مون هن کي ۽ سندس قوم کي اه 
کانسواءِ سچ جي آڳيان سجدو ڪندي ڏٺو 
۽ شيطان انهن جا عمل کين سهڻا ڪري 
ڏيکاريا آهن ۽ انهن کي سچي رستي کان 


روڪي ڇڏيو آهي؛ جنهن جي سببان اُهي 
هدايت()) نٿا مائين. 'ٹ 
”977 
جيڪو اسمانن ۽ زسين جي هر ڳجهي تقدير 
کي ظاهر ڪري ٿو ۽ جيڪي ڪي توهان 
لڪايو ۽ ظاهر ڪيو ٿا انهن (تدبيرن) کي 
بہ ڄاڻي ٿو 

ا۔(حالائڪ) ----------- 
”کانسواءِ ڪويہ معبود ڪونهي(هو) هڪ 
وڏي تخت جو مالڪ آهي. 

رانهي. يي سان ٬ټزان.‏ اساڻ 
ڏسنداسين تم تو سچ ڳالهايو آهي يا تون 
ڪن باڻآهين: 


کَ ڪر = 
۱ هن جي هي سمعني ّٺ اهي تہ شيطان ماڻهن کي زبردستي هدايت کان روڪيندو آهي. بلڪ 


* ص ند * * لٍ ٴ اه 
جيئن تہ اسان ڪئي دفعا آڳ لکي ڇڪا آهيون شيطان جي معني عربي ٻولي ۾ حق کان ڏور رهڻ 


واري ۽ ڏور ڪرڻ واري جي بہ اهي ۽ هن جاءِ تي اها ٿئي مراد اهي تہ حق کان ڏور رهڻ وارن ۽ ڏور 


ڪرڻ وارن ماڻهن انهن جي نظر ۾ اهي شريعت جي برخلاف ۽ عقل جي خلاف ڪم جن کان صحيج 


فطرت کي نفرت ٿيندي آهي سُهڻا ڪري ڏيکاريا. 
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الڻملب+ٻ 


اڏهَبْ ڻا الد 
ُ‫ َر ته = اج 
ّ 


ٿم اريو يکت 9و 7 عم = 
يو عَنُهٰہ فانظر ماذا ير جچموڻَ(6 


قا نٿ ايها الَمََؤَاٳؤِؾَ ال ٳٽکَ 
کُب كريٌه_60 
ٳٽَُ مِ سُلَيَمڻََ وَٳكّه سي الله 


99 ٍَ 


اق بيز 


قانٿْټَايڀاالْملَۇااَفّوْؽ قؾ آنرئ 


ٽون هي منهنجو خط َتئي وج ۽ انهي ٿي 
يڻ جي يعٿي سان قوغ جي) سانهوڻ اي 
ڇڏ پوءِ (ادب سان) پوئتي هتي(بيهي)رهہ 
۽ ڏس تم اُهي ڪهڙو جواب ڏين ٿا. 

*٣۔‏ (جڏهن انهي ائين ڪيو)تہ انهي 
(راڻي) چيو ۔ اي منهنجا درٻاريو! منهنجي 
سامهون هڪ بعززخط رکيو ويو آهي. 
أٴ٣ً۔۔(جنهن‏ جو مضمون هي آهي) هي خط 
سليمان جي طرفان آهي - انهي ۾ ٻڌايو 
ويو آهي ت الله جيڪو بي انتها رحم ڪرڻ 
وارو (۽) باربار ڪرم ڪرڻ وارو آهي؛انهي 
جي نالي سان اسان شروع ڪيون ٿا. 

٣٣‏ (۽ چون ٿا) تہ اسان تي زيادتي نہ 
ڪيو ۽ اسانجي حضور ۾ فرمانبردار بڻجي 
حاضر ٿي وڃو. 

٣٣-پوءِ‏ انه يُ (راڻي) چيو اي سردارو! 
سنهنجي معاسلي ۾ پنهنجي پختي راءِ ڏيو. 
ڇو جو بان ڪڏڎهن بہ ڪو فيصلو نم 
ڪندي آهيان جيستائين توهان مون وٽ 
حاضر ٿي (۽ مشورو نٿا ڏيو). 

٣‏ ٣ً(دربارين)چيو‏ اسان وڏي طاقت وارا 
آهيون ۽ ڏاڍا جنگجو آهيون ۽ (اخري) 
معاملو توهان جي هٿ ۾ آهي پوءِ غورڪيو 
تہ تون ڇا حڪم ڏيڻ چاهين ٿي(اسان انهي 
جي ثابعدازي ڪنداسيڻ): 


وقالادنين۱5 
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قَالَتُ ٳِڻَّ الُيلوتَ ٳِڌا دَخَلواقزية 


-_ 


آي فدۇٴها چت خَ اَڪِڙ ت آڅات“ 
و َ‪ 


-=-= 
“ھ 
َ‪ 


8 73110 ته لُوَڻَ 


اد وڊ )۱ مب . پڇ رين بي ال 

واِينمرسله ټ لهم ڊ ٻهدِڀَُو فٿظرَ 
مرو 3 وسر ھ. ته 

بِہَيرجځ المرسلون69 


ت 


مه گي ان 2 ير ال را هر لا 1 
فَلَگاجاء سُليِيِنقالَ آَتيڌؤٽن ببال 

ڪَ] َا داو 7 نو يا ٿه ”سم 
فَماأ نر ڪاله خير فِڪا اٿم يل[ 


يي ڻه 


َ‪ 
چ_‬ي- 
---ه. رھ 92 _ _- 
َو ۾ -پ2 17 ٴَّ وو 
هَاۇولَُحُرجتهُم ِله ۇهہِ 


ھ04 


هن چيو تہ جڏهن بادشاهہ ڪنهن 
لڪ ۾ داغل ٿيندا آهڻ تہ اڻهي کي تباشہ 
ڪري ڇڏيندا آهن ۽ انهيٰ جي رهاڪن 
مان عزت وارن ماڻهن کي ڏٺيل :ڪندا 
آهن ۽ هي ائين ڪندا آيا آهن. 

٣"‏ ۽ (مون فيصلو ڪيو آهي ت.)مان اُنهن 
ڏانهن هڪ تحفو(ع) س,وڪليندس۔- پوءِ 
ڏسندس تم منهنجا ايلچي ڪهڙو جواب وٺي 
وات ٳخع ٿا. 

ه٣ًپوءِ‏ جڏهن 0 تحفو سليمان جي 
آڳيان اڻي رَکيو ويو تہ انهي چبو ڇا توهان 
مال جي ذريعي منهنجي مدد ڪرڻ چاهيو 
ٿا (جيڪڏ هن اها ڳالهہ آهي تہ ياد رَکو 
( الله جيڪي ڪجه ٫وتکي‏ ڏنو آهي 
اهو انهي کان گهڻو بهتر آهي جيڪي 
توهانکي ڏنو آهي ۽ (معلوم ٿئي ٿو تہ) 
توهان پنهنجي تحفي تي ڏاڍو ناز ڪرڻ 
زارا آهيو. 

أ٣(اي‏ هد هد) تون انهن ڏانهن سوٽي 
وڃ ۽ (انهن کي چئو تم) مان هڪ وڏي 
لشڪر سان انهن وٽ ايندس اهڙو 
لشڪر جو انهي جي مقابلي جي ين 


۱ پراڻي زماني ۾ بادشاهن جو دستور هھيو تہ هو وڏي طاقت وارن بادشاهن جو وات رشوت سان 


پند ڪنڍاا هظا جَڎهڻ يلفيس ابا احضرت سلان عليه السلام کي مليا كہ اُنهن سسجهي وٹ هن 


وقال !دنين؟۱ .: النٺمل»٣+‏ 


طاقت نم هوندي ۽ بان کين 
(ملڪ)مان(فتح ڪرڻ کانپوءِ)اهڙي حالت 
۾ ڪڍق ڇڎيندس ټراض بادشات.! 


عزت(0ع) وڃائي ويٺا هوندا. 


قا 2 بر وي »هد ۽ 5 ۾ چم ٴءٌ ‪‫ 
اه ااَٽُڪم يي بِعَرڻُها 4٣(انهي‏ کانپوءِ) هن (پنهنجن درٻارين 
ڪرت اه ني هاب نهر ۱ نت مخاطب ٿي) چيو اي درٻاريو! توهان 
يه کي ٿي( -(ڊ 
ايندو. انهي کان پهرين جو آهي(ىاڻهو) 
فربانبردار ٿي منهنجي خدمت ۾ حاضر ٿين. 


5 ته ت )ڃ يي ه[| ڃ مهأاھ ٌ : 
ِفريُگ قِنَالَحِنِآم ايگ بِه قلَ  ٣‏ (جابلو توبن مان) هڪ سرڪشش 


* مر تُنّاولڪ ال كٳهد سردار() چيو.اوهان جي(هن) جڳههہ تان 

ٍ يو وڃڻ کان پهرين اهو (ت تخت) کڻي ايندس 

لوان“ ۽ مان انهيٰ ڳالھ. تي وڏي قدرت رکڻ 
وارو(۽)امانت واروآهيان. 

َاألَالَزِ ِن ِن مِنَ َالْكٰبِ آتا ا٣٣۔(انهي‏ تي) ان شخص(ح) جنهن کي 


پر اي پ3 


لك ٻِهقلَاَنْټَتَداليّكَ رف“ (الهي) ټَ““ -:ََ 
0 ان روت اي (تخح) کي تنھنجي (ک 
ارام َقِزاِنتَقَالَهٰداين ڇنڀڻ کان پهرين کڻي ايندس. پوءِ جڏهن 
۱ ۔هم صاغٍرۇٴٽ يہ: يعني جڏهن هو بادشاهن واري عزت وڃائي ويهندا. 
”007 0000000 
منجهان هڪ سردارآهي. 
٣‏ جيئن تم ملڪ يهودين جو هو ان لاءِ عبراني عالم کي يقين هو تہ يهودي منهنجي لاءِ تمام 
جلدي ڪم ڪندا ان ڪري هن عفريت کان پهريان عرش کڻي اچڻ جو واعدو ڪيو ۽ چيائين تہ مان 
تڅت جلد حاضر ڪندس.ختلف ٻولين ۾ اک ڇنڀڻ جو محاورو جلد ي تي دلالت ڪري ٿرا لي 


5 ٴٌ . _ ڳچوچ= 
لفظي قرار ناهي ڏنو ويندو. هتي بہ انهي معني ۾ استعمال ٿيو آاهي. 
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+٣لمٺلا‎ 1. 


قل٬‏ ال 


بي الد پهٴي ٻر وت ايتة ڪاو ف افرفائ 
فضل ري ڀلو ذ اش راغاكثر 
ټن ند * ڪس هه لموڪ يي 3 7ح 
وَمرل شکر قانمايحر لفيه وَمَنُ 
سڪ تو ما لا ۾ ۾ طث سح و#ر 

كفرَفان رَفْعَئُ ريم له 


5 َ؟ و هه أَ ٍ و طٰ 
قَلَتّاجاعث ۇقيلاَهڪَڌاعَزُشُكِ 


‫ِ 


7 


قَالَشُڪَا هو َواؤنْبْتَاالْمِلَُمِنُ 
قبّلِهَاو گئَامَُلمئڻَ0 


”يي7 ڇم هم 5 و رو 1 ط 
وَصَنھامَاڪات تعبد هن دؤن النه 


--- َو أ 
-ٳڇٳ7ڪ ۾ ۽ 5* ڂ ۾ ۾ہ 
اِنها كا تت مِڻٴقو وكفِرينَ6 


(سليمان) انهي کي ڀر ۾ رکيل ڏٺو تہ انهي 
چيو هي منهنجي يب جي نل جي سيان ٿيو 
آهي انهي لاءِ تہ اهو مونکي آنيائي تہ مان 
شڪر ڪيان ٿو يا ناشڪري ڪيان ٿو ۽ 
چڪو ننڪر ڪيز اهر نينج نان ڇ 
فائدي لاءِ ائين ڪري ٿو ۽ جيڪو ناشڪري 
ڪري تم يقينا منهنجو رب بي نيا ز(چ)وڏي 
سيڂاوت ڪرڻ وارو آهي. 

٣٣۔(پوءِ)‏ انهي چيو هن(راڻي) جي لاءِ 
انهي جو تخت حقير(0) ڪري ڏيکاريو (اسان 
ڏسنداسين تہ) ڇا اها هدايت حاصل ڪري 


ٿي يا انهن ماڻهن مان بڻجي ٿي جيڪي 
هدايت حاصل نٿا ڪن. 

‫٣"اسپوءِ‏ جڏهن اُها اچي ويئي تہ چيو ويو؛ 
ڇا تنهنجو تخت اهڙو ئي آهي؟ انهي تي هن 
چيو تہ ائين معلوم ٿئي ٿو تہ هي اُهوئي آهي 
۽ اسانکي هن کان پهرين ٽي علم حاصل 
تٿي چڪو هو ۽ اسان (تنهنجا) فربانبردار 
ڪا هام 

9 6 90 5 


پوجا ڪرڻ ٿان «وڪيت. اها يقينا ڪافر 


قوم مان هئي. 
۱ ۔يعني اهڙو تخت ٺاهہ جيڪو هن جي تخت کان بہ اعلي هجي. قران جا لفظ نکروا آهن جنهن 


جي معني عام ڪري ڇڏڻ جي آهي. يعني اها شي خاص نظر نہ اچي عام ٿي وڃي. يعني اهڙو تڅت 


پٍ “ ط ٴٌّ 0 2 ڻج 5 
ٺاهيو تہ راڻي جو تخت هن جي ڀيٽ مرهن کي عام شي ڏسڻ ۾راچي.( ڏسو آقرب) 


وقالادنين۱5 


لڳ النمل»+ 


رڇ 


قيلَ لال ازع قَلَتًا ناڻه 


پس ۾ ٹيور اير ايو 


ٳٽّءُ صر ح مَمرد فِ قوارِير ُقالَت 


ني ٬و‏ ٿو ٣‏ و او 'خ٬چ‏ 7 تن ين ار نه 
ربِ ٿؽِ دميى وا 
7 ٬ّأ"َ‏ ٴَ 1 
قت. ٳ] 0 انا ا9 #ھ ‏ # َا يز ضر چم 
ؽِ يڻ : 


وَلَمَذارُسَلتا ٳل ٿَعؤہ اك طلڪًا 
لب ررقم اج پت ٤‏ اهر ڻ. ات 
ادن اغيدوااله فٳا هہُ فررييقتنل 


رب 
بخصموڻنَ69 
رھ 


‪ِ 


پچ 
ھھ آ 0 ”7 سي مر راڪ نا“ 
بيمو ل بال سب 
يقوم لَِتََْعُِلوٴَ بالتَّيِتَقبلً 
ير 


كه 2771 قيمع تت 


تَرحمونَ 69 


قَالَواعَلټَزتابلڪو بت قغلت ال 


٣‏ ۽ کيس چيو ويو تہ محل ۾ داخل 
يي پوءِ جڏهن هن انهي (محل) کي ڏٺو 
تہم کيس اونهون پاڻي سمجهيو ۽ 
گهٻراڻج ري. تڏهڻ, سليماڻ چيز هي 
تہ محل آهي جنهن ۾ شيشي جا ٽڪرا 
لڳايا ويا آهن؛ تڎڏهن انهي (راڻي) چيو 
اي منهنجا رب! يون پنهنجي جان تي 
ظنم ڪيو ۽ باڻ سليمان سان گڎ رپ 
العالمين خدا تي ايمان اڻيان ٿى(0). 
"!۽ اسان ثمود ڏانهن سندن ڀاءَ صالح 
کي ضرور رسول بڻاڻي موڪليو هو(ه يٰ 
پيوند اك النا لاس اك ڪيو. پوءِ 
اُهي (ٻڌندي ئي)ٻہ گروهہ ٿي ويا جيڪي 
پاڻ ۾ وڙهڻ لڳا. 

ڪا انهي (صالح)چيو اي منهنجي قوم ! 
توهان خوشحالي اچڻ کان پهرين بدحالي 
لاءِ ڇو جلدي ڪريو ٿا ڇا توهان خدا 
”کان پنهنجن گناهن تي بخشش نٿا گهرو 
انهي لاءِ تہ توهان تي رحم ڪيو وڃي. 
۱ انهن چيو(اي صالح)اسان(جيترو سوچيو 
آهي)توکي ۽ تنهنجن ساٿين کي نڀاڳو ئي 


9 5 قا ٫٬چڇھ‏ ط !ٍ صَ ٣‏ 
۱ ۔يعني سليمان عليه السلام جي هن تدبير سان تم پاڻي مٿان شيشي جا بلاڪ لڳايا ويا هڻا. هو 


پنهنجي غلطي ڄاڻي وئي. تہ جيئن شيشي هيٺان پاڻي ڏسڻ ۾ اچي ٿو اهڙي طرح سچ جو نور خدا وٽان 
آهي ان لاءِ سچ کي پوڄڻ غلطي آهي ۽ خداتعالي هڪڙو ئي آهي. 


وقالادنين۱5 


الٺملب+ 


ليڙرڪي ڪڃنڌ الله بل آنكم قوم 


ڻا ۽ )سر ناڻاپ نئي تت اخ اي . فوخ يھ هه 
وَکانَ ق الَمدِبْنّةُعة رغط ټفيڌۇٴڻَ 
ۇالةَزِوَلايُٹىٳِحنَ 0 

الو پت ام مرا پا ”تات ريڪ( ڪڪ تاو ٤‏ ير 
قالواتَقاسَمِواباْولَِيِتَّه وأهُلَقرڙ 


قرب فنه پا صتيي ون ال ين دھ ۱2 ھ اي 
آء ا٣‏ ِو لِيِ ماشه امَهُيِلتَاهُلِه 


وَمَڪَ ؤامَ او مز مك راد 
لا 695 


ڏٺو) آهي.صالح چيو توهانجي نڀاڳ جو 
تہ توهان هڪ اهڙي قوم آهيو جنهن کي 
آزىائش ۾ وڌو ويوآهي. 

1 اه شهر هر ٿر باڻهڍلي) هئا جيڪي بلڪ 
۾ فساد ڪندا هئا ۽ اصلاح نہ ڪندا هئا 


مائين چيرن توخا بش اٿهي ٿن الاه 
ضر تسس نر اسان هن ع ستدس گهر 
اڪ اين يع 
ڪرڻ ايندو اسان انه ي کي چونداسين 

تہ اسان هن جي ڪٽنب جي لاڪت 

(جي واتعي) کي ناهي ڏٺو ۽ اسان سچا 
آهيون. 

ا0 اُنهن هڪ تدبير ڪئي ۽ اسان بہ 


0 ٴٌ 
۱ ۔يعني توهان ماڻهو پنهنجي قوم جي لاءِ ڪنهن ترقي جو نہ بلڪ تباهي جو باعث بڻبا. 


٣‏ رهط جي معني قبيلي يا عدد جي هوندي آهي. هن جاءِ جيئن تہ قبيلي جي معني نٿي ٿي سگهي 
ان ڪري ډد ار داقن 

1-٣‏ جراتظ آهن چڊ وليڇ بعض اخؤفي ٫شيقخن‏ يس هوئناي آهن رڪنهڻ جي 
ڪم ڪار جو ذبي دار ۽ هن جو مددگار هوندو آهي.اهڙي طرح جيڪو شخص ڪنهن جي موت 
”کانپوءِ هن جي خون جي بدلي جو مطالبو ڪري ين چوندا آهن. ڇو تہ اهڙو ماڻهو 


هن جو مددگار هوندو آهي. 


وقالادنين۱5 


9 


الٺملب+ 


ََ َ- - سد َ 
فَِألكَ ت هڪ 6 او ظَ آ. ّاِڻَ 


رت 9 ھ اھ 2 
قٌ نل ته لِقۇٴ ۾ يَعلَموَنَ۽6 


869059 


آيلڪثرتاً توَڻَ الرِجَالَ كَهو٤َِنْدُؤُنِ‏ 


الشاءِ يلا +٬خ‏ ٿو هٴَ ڀڄ ن6 


2 ً- 
9 سٴټَتَظقَّرۇتَ69 


تِن ض ال ۇ 


اي هيپر اهر يڪو اي تنا ٴَ و 5 7٣‏ َ- 
فانُجِينه وهل الا أمُرَاَکَء قدز 
3 َ دسر 


آ وو ٤)‏ 


۱ -فاء جي معنى ۽ 


جي پر اڻ ڪرت با“ 


س= 
ا 


9٣‏ پوءِ ڏس تم انهن جي تدبير جو نتيجو 


ڇا نڪتو.اسان انهن کي ۽ انهن جي قوم 
کي سڀني کي تباهہ ڪري ڇڏيو. 
٣9-پوءِ‏ (ڏس) هي انهن جا گهرآهن جيڪي 
انهن جي ظلمن جي سبان ڪريل آهن هن 
۾ علم واري قوم لاءِ وڏو نشان آهي. 
0٣‏ ۽ اسان انهن ماڻهن کي جن ايمان 
آندو ۽ تقوي ڪندا هئا ڇوٽڪارو ڏنو. 
0۽ (اسان)لوط کي(بہ رسول بڻائي موڪليو) 
جڏهن تہ هن پنهنجي قوم کي چيو ڇا توهان 
بديون ڪيو ٿا ۽ توهان ڏسي رهيا هوندا آهيو. 
اڇا توهان عورتن کي ڇڏي بردن 
وٽ شهوت جي نيت سان اچو ٿا حقيقت 
هي آهي تہ توهان هڪ جاهل قوم آهيو. 
پوءِ انهي جي قوم جو جواب صر 
هي هو تہ(اي انسانو!)لوط جي خاندان 
ي ٫خص‏ هر نان ڪي لاير آهن 
اهڙا ماڻهو آهن جيڪي ڏاڍا نيڪ بڻجڻ 
چاهين ٿا. 

4نيجو(0) اهو ٿيو جو اسان انهي (لوط) کي 
۽ انهي جي ڪٽنب جي ساڻهن کي سواء انهي 
جي زال جي ڇوٽڪارو ڏنو. اسان انهي (زال) 
کي پوئتي() رهڻ وارن ۾ ڳڻي ڇڏيو هو. 


ٽک 5 چت 
نتيجو جي بہ هوندي آهي. 


لاد يعثن ھو پنهنجي عملن جن ڪري يڻ ۾ آڻي تيک ڊرجي رهجي ويندي. 


9/۱ 


النملب+ 


=- 


اَ 


آمڻٴحاقاٽرت والارَصَ وآنرَل ما 


ٍ 

912 دم سر تير اتر 
أَّ به حد اق 
9 :. ت_ 


ره“ 


آقَ بل الام قَرَازاۇَ مل خِلنَها 


-= 


نهاو جمللهارَوابييوَجِعلَڊَيُبَ 
الټنل ٿ اس #ٳل قَچ الاو 


ار مهو 


45۽ اسان انهن تي هڪ سينهن وسايو ۽ 
جن کي عذاب جو ٻيغام پهچي چڪو هجي؛ 
انهن جو .ينهن ڏاڍو برو هوندو آهي. 

5 7777 يڻ (ئي)لانٌق 


آهي ۽ انهي جا هي ٻانها جن کي هن چونڊيو 


اخ ان ٿن سدايڻ ٻلاماي ارت ند 
هي یا اهي شيون جنهن کي 
------9-9 ٿا؟. 

اأ"۔(ٻڌايو تہ) اسمانن ۽ زمين کي ڪنهن 
پيدا ڪيو آهي؟ ۽ (ڪنهن) توهان لاءِ 
ڪڪر(ع) بان پاڻي وسايو آهي پوءِ انهي 
(پاڻي) جي ذريعي اسان خوبصورت باغ پيدا 


ڪيا آهن توهان انهن باغن جا وڻ اپائي 
٣‏ جگهيا. ا ال ناه سان ڪڪ دا ديد 


انتظام ڪري رهيو آهي) پر هي(ڪافر) 
اهڑي قوم آهن جيڪي هن جا شريڪ(6) 
بڻائي رهيا آهن. 

٣أ"۔(ٻڌايو‏ تہم) ڪنهن زمين کي رهڻ جي 
ج+ا بڻايو آهي؟ ٣‏ انهي جي وڇم درياهہ 
۽ انهيٰ جي (نائدي) لاءِ جبل 


بڻايا آهن ۽ ٻن سمنڊن(0) جي وچم (جن 


وهايا آهن 


يتا تا بي بي آسمان کان علاوه ڪڪر جي بہ هوندي آهي 997 


٣‏ _عَدلَ برَبه جي معني ٿيندي آهي اَصُرلّة(اقرب) يعني شريڪ قرار ڏنو. 


٣اتفصيا.‏ لاءِ ڏڀند وٿ سورت فرقان ايت ٣ڻ.‏ 


ان لق ٣.‏ 


9 النملب+ 


ملا يي له وي ڪ انظ 
7 8 


أَِ يز .اق َ‪ -= 
َ 9 ؽٌحيبُ المضط“ اڏا دعاة 
پر ايار بآ 


ككفڦاوة1 :څتلڪتڻخلقا 
الاه 6 قليلابادَدك ڻه 


ان يهُڍيكر فٴظَلَمتِالبَرِوالخ 
وَمَرل . : بؽٻَيڌن 


آفڦرل ت؛ 1 چڳ تن ۾ ند 
َم يرگ َر وَالاَزُغر 
اي قُل هانوابڙهاتٽڪرڙ 


بان هڪ بٺو ۽ هڪ کارو هوندو 
آهي) هڪ روڪ ڻاڻي آهي: ڀا لُه کانسواء 
ڪر يي دعيرد آهي؟ پر حقيقت هي آهي 
تہ انهن مان اڪثر ڄاڻن نٿا. 
۱٣٣‏ ۔(پڻ ٻڌايو ته)ڪير ڪنهن آاچار جي 
دعا ٻڌي ٿو .جڏهن اهو ان نهي (خدا) کان دعا 
گهري ٿو ۽ (۱ 
ٿو ۽ اهو توهان (دعا ڪرڻ وارن انسانن) 
‫ کي( هڪ ڏينهن)سڄي زبين جو وارث بڻائي 
ڇڏيندو. ڇا(انهي قادر مطلق) اللّه کانسواءِ 
ڪو ىعبود آهي؟ توهان بلڪل() نصيحت 
٣اأ۔(ٻڌايو‏ تہ) خشڪين ۽ سسنڊن جي مصيتن 
۾ ڪير توهانکي ڇوٽڪاري جي واٽ ڏيکكاري 
ٿو ۽ ڪير پنهنجي رحمت (يعني .ينهن) کان 
پهرين خوشتبري جي طورتي هوائن ئي .وڪلي 
ري ارا ڪن يو نزڊ آهر . لله 


نهي جي) جج ناري ڇڎي 


توهانجي شرڪ جي ڳالهين کان ٽمام اوچواهي. 
9 (ٻڌايو تہم) هو جيڪو پهريون دفعو پيدا 
ڪري ٿو ۽ پوءِ (پيدانش جي) سلسلي 
کي جاري ڪري ٿو ۽ جيڪو ڪڪرن ۽ 
زمين مان اي رزق ڏئي ٿو. ڇا(انهي 
اد لد الخ 0ا نيراه .اد 


چوندا آهن. ”توهان ڃو ڪٿى ٿا؟ جنهن جو مطلب هي هوندو اهي تہ توهان بلڪل نٿا مڃو. 


9ً 


النملٻ+ٻ 


ان لق ٣.‏ 

ٳِنكْتّہُ صُدِقِيَنَ 9 
قَللايَكْلََمَُ اَبٰوتِ والاْخض 
اڪ ارت تات 
عون 6 

بل ٳڌ دُرَأك ڪِلَهّہُف الا ڂَ ”0 


ؽكَكْڻِنڪا بآ هم شِنهاعمه ن0 6 
َ‫ 7 


انعٰدآٳلا اَّاطهْرُالاَوَلِيُنن9 


قَل ِبُزؤافالا زمر قانظرؤاكيف 
-.. مِيَنَ90 

تَحزَ ليو لانگؿ قؾ ميتي 
هي 


آهي؟ تون چئو تہ جيڪڏهن توهان سچا 
هزات پنهخجو دليل پيڻن يراك انهي 
جا مَٽ ٻيا بہ آهن). 

؟""-(پوءِ تون) چئو تہ اسمانن ۽ زمين ۾ 
جيڪا بہ مخلوق اهي خدا کائسواءِ ڙانهڻ 
مان ڪا) شيپ کي ٿث ڄاڻي # انهڻ سا 
ڪو اهو بہ نٿو سمجهي تہ انهن کي ڪڏ هن 
زندهہ ڪري اُٿاريو ويندو. 

ما سپر حقيقت هي آهي تم اخرت واري زندگي 
جي اي ۾ انهن جوعلم باڪل ختم ٿي ويو آهي 
پڪ آهي! ٺھي جي باري ۾ شڪ ۾ پيل آهن 
بلڪ اُهي انه ي جي باري ۾ بلڪل انڌا آهن. 
14۽ ڪافر چون ٿا تہ ڇا جڏهن اسان ۽ 
ان جا با 3الا يل هويداسڻ ڀا 
اسان وري (زمين بان) زند هم ڪري ڪڍيا 
وينداسين. 

يڻ سان اهت 
‫کان پهرين اهڙو ئي واعدو ڪيو ويو هو. 
پراهي صرف پهرين ماڻهن جون ڳالهيون آهن 
(جيڪي ڪڏهن بہ پوريون نٿيون ٿين). 
*تون ڇو تہ زسين يي ڏسو تہ 


ڏوهارين جي پڇاڙي ڪهڙي ٿي هئي 


اڪ ۽ تون انهن تي غم نہ ڪر ۽ انهن جي 


اش نخلق .7 
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353 نم اٻاين. 77 1 8 +84“ ڪان ڏيكو 
صدِقِيْنَ0 


قَلعَنىيآَنْيَكوْنَرَيِفَ لَكٍْبَغض 
لَِىكيَمْيِلوڻَ 0 


اٿ ريگلد حَراتابءَ نئ 
رهن لا تِتگروُڻَ0 

وَان رَبَّكَلَيعْلَہ مانكن صدؤرهُرُ 
تخت« 
وا مِنعڅَآټۇف َء الدَؽِ لا 


صافل بر ڪا اضق 


ٳَهْداالقَ ات يقصض بي اسُراءِيلَ 
اك گر الَنِئ 2 ---- 


قبانر مر ِ- ۾ پ* پر ۾ 
سا 7 ني ات ۾ ار اھ رج هڙائتحو 
اه لهدیىو رحمه لِلمو ممِئن؟ 69 


ال يه له شڊ تو 


٣‏ ۽ اُهي چون ٿا تہ جيڪڏهن توهان 
ت اك هي(عذاب جو)واعدو ڪڏهن 
پورو ٿيندو؟ 

٣اتستون‏ چئو تہ سمڪن آهي ت. اُهو(عذاب) 
جنهن لاءِ توهان جلدي ڪري رهيا آهيو انهي 
جو ڪجهه حصو توهانجي پٺيان پئيان هليو 
ايندو هجي. 

٣اڪ۔ه‏ تنهنجو رب ساڻهن تي فضل ڪرڻ 
وارو آهي. پر انهن مان اڪثر شڪر نٿا ڪن. 


۽ تنهنجو رب انهن شين کي بہ ڄاڻي 
ٿو جن کي انهن جا سينا لڪائي رهيا آهن 
۽ جن کي اهي ظاهر ڪري رهيا آهن. 
اڪ ۽ اسمانن ۽ زمين ۾ جيڪا بہ لڪل 
۾ آهي هڪ بياڻ ڪرڻ داري ڪتات 
۾ (محفوظ) آهي 

ڪڪ هي قران بني اسرائيل جي سامهون 
اڪثر آهي ڳالهيون ٻڌائي ٿو جن ۾ اُهي 
اختلاف ڪري رهيا آهن. 

اڪ اهر ڻيڪ وين جن لا غذ اخ 
تنهنجو رب انهن(بني اسرائيل)ڄي 
وچ پنهنجي حڪم (يعني قران)سان(سچو) 
فيصلو ڪري ٿو ۽ اهو غالب (۽) ڏاڍي 
وڏي علم وارو آهي. 


ان لق 9٣ ٣»‏ الكملب+ 


ڌَتَوَڪَزَْصَل ال نل كعَلَ الڪ *4سوءِ الله تي توڪل ڪر: تون يقينا 
يچ بوت بدالل حق تي قاٽم آهين. 


9 ى= وله بي ق ال فه تم ,7 
ات ۽ س- الموف ولا ڌنمج الصضم اا تون هرگڑ مردن کي نٿو ٻڌائي 
الدُعَاغ ڌا ولا مّدُيِرينَ9 سگهين ۽ نم ٻوڙن کي ئي (پنهنجو) آواز 
َّ ٻڌائي سگهين ٿو(خاصس ڪري)جڏهن 
اهي پٺي ڦيرائي هليا وڃن ٿا. 
وَما ان ٻهيى لق عَنُ ۽ لاه ٣۱۽‏ تون انڌن کي بہ انهن جي گمراهي 
اُِ ٿعيِجُ الا تَر مت پاثثًا ”کان بچائي هدايت نٿو ڏيئي سگهين تون تہ 
3 صرف انهن کي ئي ٻڌائين ٿو جيڪي اسانجن 
فهہ صُلمونَ(6 آڻ تي ايسان اٿيڻ ٿا ۾ آهي(عملن 7 
فرباليردا ,1 هوندا آهڻن. 
وَلداوَقَحًَ ين لث 4۔ڊ جڎهن انهن جي تباهي جي پيشنگوئي 
"٣ 9‏ ثَِالازٰضض اسمجو 9 پوري (0ي) ٽي ويندي تہ اسان انهن جي 
لاءِ زمين مان هڪ جيوڙو(ج) ڪڍنداسين 

۱ ۔هتي مُسلٍم جو لفظ آهي جنهن جي سعني آهي عملاً فرمانبرداري ڪرڻ وارو. (مفردات راغب) 

۱ _هتي عَلَيهم آيو آهي. ۽ عَلى عموبا هي ٻُڌائي ٿو تہ جنهن جي باري ۾ عذاب جي خبر آهي اُن 
ڪڪ 3 اي يڪ 
مطلب هي آهي ت اُنهن جي تباهي جي خبر پوري ٿي ويندي. 

3٣‏ آټة مان براد طاعون جو جيوڙو آهي جنهن جي آخري زماني ۾ ظاهر ٿيڻ جي خبر ڏني وئي 
هئي. اُهو جيوڙو جنهن جي جسہ کي لڪي اندر داخل ٿي ويندو آهي اُهو فوت ٿٿي ويندو آهي.جيئن 
تہ رسول ڪري ٿه لق هڪ حسيٹ بر بياڻ قربايو ت آخري زپائي ۾ خداتعالي دآبةالارض پيدا 
ڪندو.(ڏسو ابن ڪٿير بر حاشيه فتح البيان سورت نمل صفحه ٣۱‏ ۽) اهڙي طرح ٻي حديث ۾ 
فرساياون تہ آخري زساڻي پر نقف جي بياري پيدا ٿيندي (سسلن ڪتاب الشتڻ) انهڻ پنهڻ حد يئن ٿي 


2 . 5 4 نچ 7 ... د-- َ‫ ت- .اه . 
گڏائڻ سان هي نتيجو نڪري ٿو تہ حديثن ۾ هي خبر ڏني وئي هئي تہ اخري زباني ۾ طاعون جو مرض 


اش نخلق .7 
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ا4 اآهءا* ته 2 
كانوا يتا لايو ۇٴوُڻَ ته 


تر 4 هي 


وَيَو٣َټَحُغُرُ‏ مِ ڪل أَكَوِقوْجَاقِتَنَ 


12 َو و. ه اھ 


. ٽُكيبَ پأبافهم يُورَعُوڻَ 6 


=َ 


پ7 

هو بْتم بأبقِ ول 
اي ! ّ چر َا ا2 مفاظد ً9 )69 
حُ بهاجلما[ اي 


٬ ‪َ 


وَوَقَعَ الُتولَعَيهٍہُ با ظلَمّؤاقه 
لا بٌطقوُنَ(60 

1-2[ ناتا 
والنَهارَه 


ام ايه 
مرا ٳنَؤٴِلِكَلايٽلِقٴ ۾ 


جيڪو انهن کي زخمي ڪندو انهي ڪري جو 
ماڻهو اسأانج: نشانن تي يقين نم رکندا هئا. 
٣4۽‏ انهي ڏينهن کي ياد ڪيو)جڏهن 
هر (انهي) قوم مان جيڪا اسانجن نشانن 
جو انڪار ڪندي رهي هوندي اسان هڪ 
وڏو وهر او ڪنداسيڻء يز انهي 
(گروهم) کي(جواب ڏيڻ لاءِ).ختلف گروهن 
۾ ورهايو ويندو. 

0 جڏهن اُهي انهي وٽ پهچندا هو انهن 
کي چوندو ڇا توهان منهنجن نشانن جو انهي 
جي باوجود انڪار ڪيو هو تہ توهان علم جي 
نم ڪي 
هئي يا هي () ٻڌايو تہ توهان(اسلام جي 
خلاف ڪهڙيون) ڪهڙيون سارشون ڪندا هئا. 
۱۱۽ انهن جي ظلمن جي سسبان انهن جي 
خلاف ڪيل پيشنگوئي پوري ٽي ويندي ۽ 
اُهي ڪا ڳال.0ڙي) ڪري ن سگهدا. 
اڇا اُنهن کي معلوم ناهي تہ اسان رات 
7 انهي لاءِ بڻايو آهي تہ اهي انهي » 
آرام حاصل, ڪن ي ڏينهن کي ڏسڻ جي 


طاقت ڏيڻ وارو بڻايو. .1 يقينا مسوسن 


ذريعي انهن جي ٻوري واققيت حاصل 


(باقي حاشيو)پكڙبو جيڪو هڪ لڪَل جيوڙي سان بہ تعلق رکندڙ آهي ۽ ڳڙسان بہ تعلق رکندڙ آهي. 


۱ ۔ يعني چڱي نموني تحقيق نہ ڪئي هئي رڳو قوم جي 


9 سان ڪي اٿ ت:. 


ان لق ٣.‏ 
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َ‪ ويو بُ 


ڀنقخ فِ الصورِ فَمَزعَ مل 
َ- وَمَل ق الاَزْصِٳلامَنَ 


أ 
راطارا گر 


شاءَالله وٴ نوڏ ثُت66 


؟ 


=- 
-- 


کل کَنءِ اه سٍٍ خَبيربياتفح .7 


اه ۾ تار 


تؿجاءِيلعً نوئ ينيا وه 


5 قا 1 يټ 

قِنٴفر عَ يُوميِدٍ ڦِمونڻ 
ير 

وم ُ اڪ .7 م ۾ ره مر ۾ 

مَنُ جاءِ يِڪ فَكټَتُوجُومَهُ 


ۇٴلالثار مل تجز ورت زد عا نك 


۱ هن ۾ پرا؛ 


رو وو 


۱/۱ (| ئهي ڏينهڻ کي بہ باد ڪير) جنهن 


ڏينهن نفيل ۾ هوا ڦوڪي ويندي جنهن 
لي پر اسمانين چ يڻ بر جيڪز يہ آهي 
گهٻرائجي اٿندو. سواءِ انهي جي جنهن جي 
متعلق الله گهرندو (تہ هو گهٻراهٽ کان محفوظ 
رهي) ۽ سڀئي انه ي (خدا) جي حضور مطيع 
ربا تار .ارنادا: 

05۽ تون جِبلن کي انهي صورت ۾ ڏسين 
ٿو تم اهي پنهنجي جڳهہ تي قائم آهن 
حالاانڪ اهي ڪڪرن(ع) وانگر هلي 
رهيا آهن. هي اللډ سٿنعت آهن ڇننڍن 
غر یي کي. مقشنبوط. بڻايو آهي اُهو 
توهانجن عملن کان خوب واقف آهي. 
َء" 
کان بهتر بدلو سلندو ۽ اهڙا ماڻهو انهي 
ڏينهن خوف ان( جنهن جو ذڪر ىٿي 
ٿي چڪو آهي) محفوظ رهندا 

0 جيڪن مالهريرا عم لش ڍا جي 
خدمت ۾ حاضر ٿيندا انهن جي سردارن() 
‫ کي دوخ ۾ اونڌو ڪري ڪٻرايو ويندو ۽ 


ٹي جاگرافي لکڻ وارن جي برخلاف زمين جي هلڻ جو ذڪر آهي جيڪي سچ کي 


يدم ڃم حا لفظ آهن. يعني اُنهن جا منهن دوزخ ۾ اُونڌا ڪري ڪياياويندا. پر وجه 


جي ٣‏ عربي ٻولي م مُنهن کان علاوه سردار جي نع هوندي آهي. ٻي معني حيئن تم وڌيڪ واضح آهي ان 


ڪري اُنهي کي ترجمي ۾ اختيار ڪيو ويو آهي. 


ان لق ٣.‏ 
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فاص 9 
_- ٽاڻآعيدَرَٻ هذولبَلٰدة 


7 !ّ ى 


أ يئ حربهّاڙل يا تيءِ رٿ اَنَ 


تاري داو دج 


9-3 


۾ وا ۾ 


وَقلِ الَُحَنُُ بنه سرڪ ايتِم 


اه قَتَغْرفوٴييا ما رب بِتافلي عَئًا 
چ 


ْ٬ 


_ 
ھر - 6 
ٰ ُ‫ 


)))7٣ 


عسلڻ جن مطابق نہ آهن. 
٣‏ -موٽکي تہ فقط هي حڪم ڏنو ويو آهي 
يد ھن نهر بي )بين ٳټټاچي ټهٽ 
کي انهي (رب) عزت ڀريو بڻايو آهي عبادت 
ڪريان ۽ هر شي ۽ انهي جي قبضي ۾ آهي 
۽ مونکي حڪم ڏنو ويو آهي تہ سان 
فرمانبردارن مان ٿي وڃان. 
4٣‏ ۽ ه يٍّبہ تہ مان قران پڙهي ٻڌايان. 
پوءِ جيڪو انه يْ کي ٻڌي هدايت حاصل 
ڪندو ك اه جي هدايت حاصل ڪر 
فقمل انهي ح جي جان جي ڪم ايندي ۽ 
ڪا ٻڌي گمراهہ ٿي ويندو تہ 
ترن اڻهي تي ڇو ق. ان رن هڪ بخاء 
ڏڪدوخنداهيان: 
٣بپش‏ بيچرتد الان سن نرين 
جو لاق آهي اهو توهان کي پنهنجا نشان 
ڏيکاريندو ايستائين جو اوهان انهن کي 
سڃاڻي وٺندو؛ توهانجو رب توهانجي عمل 
َکان غافل ناهي. 


مدكي ڙ هن تو نمانون آية وتسعة روکكوعَاتِ 


وٹ وھ او او ڻھو ھاوخ ملظ او او وھ اج 


سورت قصص۔ هي سورت مڪي آاهي ۽ بسم الله سميت هن جون اُڻانوي آيتون ۽ نو رڪوع آهن. 


ِراٿٌوالټَغلي ن انا چيڪ 
سم (5 


لگ أٺُِ ال كپ الحيئن 6 
سُلواعلي لک هڻ امو 
قَۇٴو_ ّۇٴيِ وڻَ6 


ٳنَ فِعَوڻَعَلاق الارصِ وَجِعلهْنڪا 


لى ََفِرعَوّنَ ڀلحقي 


س تر 6 م=: 9-7 
يس سشتصيحجفت طَأبفة همه 
شقن هت ٣ور.‏ اط وي آاْن ق مھ سي ا5 *#ار)ا رھط 
ڀّذبج ابُتاءَهہ و شُٿتق شاءَ هم 
9 ٴَ رھ و‫ 

ٳْٽه كا ِن المفيِدِين 0 


تا نَرِيُدُآَنَ ره ۾ 0 شش تضعفواقي 


الاًزض نَج اھ َبِمّة ھھ (٣‏ 


81.775 جو نالو وٺي جيڪو بيحد 
ڪرم ڪرڻ وارو (ع) بار بار رحم ڪرڻ 
وارو آهي (پڑهانٿو). 
٣‏ طاهر (پاڪ)سميم (دعاڻئن ٻڌڻ وارو) 
مجيد(وڏي ٣‏ وارو خدا هن سورت 
کي نازل ڪرڻ وارو آهي). 

ً٣‏ هي( يعني هن سورت جون آيتون) هڪ 
مدلل ڪتاب جون ايتون آهن. 

نڪر قائدي لا آساك فين 
فرعول جا صحيڪ واقعا تنهنجي سايهون 
پڑهون ٿا. 

4 فرعون (پنهنجي) ملڪ ۾ ڏاڍي وڏائي 
”کان ڪم ورتو هو ۽ انهيً جي رهڻ وارن کي 
ٽوليون ٽوليون ڪري ڇڎيو هو. هن انهن مان 
هڪ گروهم کي ڪمزور ڪرڻ چاهيو ٿي 
(اهڙي طرح جو) انهن جي پئن کي قتل 
ڪندو هو ۽ انهن جي ڇوڪرين کي زندهہ 
رکندو هو ۽ هو يقينا فسادين مان هو. 

أّ ۽ اسان ارادو ڪري ڇڎيو هو تہ جن 
ماڻهن کي ملڪ ۾ ڪمزور سمجهيو ويو 
هو انهن تي احسان ڪيون ۽ انهن کي 
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وَنَمَكنَلهَہُ الازْض وَنَرىی فِرعَوُنَ 
ومامر وج ودَهَْا مه فاڪانوا 


رو ت 


بحدرؤن(0) 

وا حيُتاٳڦ أف مۇٴى ان ازْضڃبه 
تقايل اي تا 
قا لتم اراد 

وَجاڪِل وين الُم رلين60 


7 | )هي( ) 1 -= .وس 2 و مر 
قالتقَطالَ فرْعَونَٳيَگۇَلَهُمُعَدا 
خه ٣‏ 


چ ًا ] 4 وڪاو ام مر مر 1[ مر مر ار ڳو مر صر 
ۇَحَرَت ٳِنَ فِرْڪَؤُڻَ وَهَامنَوَجودهًا 
کا ڂيڀئم 5 


سردار بڻايون ۽ انهن کي(سڀني نعمتن 
جو)وارث ڪري ڇڏيون. 

۽ انهن کي ملڪ ۾ دٻدٻو بخشيون ۽ 
فرعون ۽ هابان ۽ انهن جي لشڪرن کي 
هنن کان اهو ڪجهہ ڏيکاريون جنهن جو 
انهن کي خوف لڳل هو 

تا ها اه وڪن 
ڪئي هئي تہ انهي کي (يعني موسي ّکي) 
کير پيار پوءِ جڏهن تون انه يي (جي جان) جي 
باري ۾ خوف ڪرين تہ انهي کي درياهہ ۾ 
وجهي ڇڏ ۽ ڊڄ نہ ۽ نہ ڪنهن گذريل واقعي 
ڇن بيان ان ڪراساڻ اس کي ٿرڏالهڻ 
۽ انهي کي رسولن مان 


ا وِ 
هڪ رسول بڻائينداسين(سو موسي جي ساء 


”6 
موسي کي درياهہ ۾ وجهي ڇڏيو). 

"سو انهي کانپوءِ انهي (موسي) کي فرعون 
جي خاندان مان هڪ کڻي ورتو. جنهن جو 
۽ هامان() ۽ انهن ٻنهي جا لشڪر غلطيٰ 
۾ ستلا هئا. 


ال جي معني ڪن هن ڪد هن نتيجي جي هوندي آهي ء هن کي لام عاقبمت چوندا آهن. 


؟ ۔ چوندا آهن تہ هامان فرعون جي درٻارين سنجهان هو .ان ڪري لشڪر کي هن جي رتبي جي 


وَقَادَتِامُراَتُ فِزُكَۇٴنَ قَزَٿّعَيُن ٽي "۽ نرعون (جي خاندان) جي(هڪ) عويت 
يرا َم 2)-دورٿ 2 | 24 70 > اي )1 090007799 
ٴََ لا َ‫ ىأنت ٴٌ “؛ 5 ٽي 5 . 
گ” جي ٽار جو سبب ٿيندو. انهي کي قتل نہ 
نَتْشِذہ ولدا هلا يع رۇڻَ0 ڪر بيڪن آص ٿر هڪ ڏينهڻ هزراسانگي 
نفعو پهچائي يا اسان ”ھت بڻايون ۽ 

انهن کي اصل حقيقت(؟) معلوم نم هئي. 
وا بح فؤاد ام مونىص فرح ٳْنَ اا۽ موسي جي ساء جي دل(غم کان) 
نر ان ات كٍ يه راد مر اي بي با ڪا نا 8 - “ 
ڪَادَثتُ كٌبيؽ به لۇلا ان رين جمنٿارد ډاند ويجهو هو تہ حيڪد هن 
اسان انهي جي دل کي مومن بڻائڻ لاءِ 
عَل قَلْبِهَِيَکُوُنَء مِنَ الَمَؤوِنِيُنَ60 مضبوط نم ڪيون ها تہ اها هن واقعي جي 


تجي 2 :هه ڏئي ها. 


ٽب ته ور خر“ يڪٿ عن اب ۽ انهي (يعني يي ٫جي‏ جى سا "1 انهي 
رو يچ 9 يڊ ٫‏ يه“ ټ٣ټټټخ‏ 


ٻويان پويان وڃ. پوءِ اها انهي کي پري 
کان ڏسندي رهي ۽ اهي(يعني فرعون جا 
ماڻهو) بي خبر هئا. 

وَحرمتاعَلَيّالَمَرَاشِعَِنقبل فَقانَت ‏ ٣۱۽‏ اسان انيي (يعني سوسي)تي انهي 
کان پهرين تير پيارڻ وارين کي حرام(7) 


ا 


۱ هن بان راد هن جي ڇوڪري آهي.چونداآهن جنهن عورت کي سوسي درياهہ جي ڪناري 
تي سليو اُها فرعون جي ڌيٌُ هئي(خروج باب ٣‏ آيت ھ) هن جي خواهش هئي تہ هڪ سئو ٻارپالي. 

؟ ۔يعني خداتعالي هن ٻار کي فرعون ۽ هن جي قوم جي تباهي لاءِ انهن جي گهر رَکرا يو 

٣۔‏ هن سان معلوم ٿئي ٿو تہ موسي عليه السلام جنهن ٽوڪري ۾ هئا اُهو ترندو ترندو پهريان ڪناري 
‫کي وڃي لڳو هو ۽ سوسي عليه السلام جي ڀيڻ احتياط سان تمام هوريان هوريان پويان هلندي رهي هئي.ان 
عرصي «فرعون جي ڌ يُ ڪيتريون ئي کير پيارڻ واريون سڏي اُنهن کي موسي عليه السلام کي کير پيارٹ 


کج ٤‏ پ9 2 ٣‏ 57 ل 


ان لق ٣.‏ 


القصص+ 


هه سر سج 09-99 


فده ٳ لاه يتَقَڙَ. خڑتهاولا 


7 َ‪ 
اك ام 0 
8 ِ 

‫ُ 


حقٴۇ 


ً َځزّؿَوَ س تن 


ڙات 
0 


ۇَڪِليا و وَگڏْٳِلكتَجزْ الْيځيِئئُڻَ90 


آُ ان 


نه = حم ٣‏ 


وڌل الَمّديُتة *--- 
1 ُ س 2 او فوجد ويها رَحلهُ َو نٴيَفٰتيِلن 
مِرُشِيِعتهو ماڪز -- 


۾ و 2 عم *ه ‏ جھ ان لج« ره 4 ',ا'؟' لا 
الزِی مِنَشِيِعَنِہ عَلالذِىمِنعدِم 


ڪري ڇڏيو.پوءِ هن(يعني موسي جي ڀيڻ) 
چيو تہ ڇا مان توهان کي هڪ اهڙي گهر 
وارن جي خبر ڏيان جيڪي انهي کي توهان 
لاء يالن. ڏيڻ ت آهن هن جااثخير خزاهہ 
ثابت دا 

٣ا۔اهڙي‏ طرح اسان هن کي سندس ماه 


77” 


آکيون رن ۽ اها غم نہ ڪري ۽ سمجهي ت. الله 


جو واعدو پورو ٿي رهندو آهي پر (منڪرن 
مان)اڪثر ڄاڻن نٿا. 

0!ا۔۽ جڏهن اُهو پنهنجي پڪي(6 
جوان ي کي پهتو ۽ (پنهنجي اعلي اي 
تي) مضبوطي سان قائم ٿي ويو تہ اسان 
انهي كين خاتاي ۽ لم بخشير ۽ اساش 
خصنشن کي اهزۇ بي بڍلو ڏهدا اهيرن. 
"ًا ۽( هڪ ڏينهن) هو شهر ۾ اهڙي وقت 


ايو جو ماڻهو غفلت جي حالت() ۾ هئا 


هن انهي شهر ۾ ٻن ماڻهن ّٹي ڏٺو تہ پاڻ 
۾ وڙهي رهياهئا. هڪڙو انهي ح جي دوستن 
جي گروهم مان ”70000 
مان هو. پوءِ هن جيڪو سندس جماعت 


٣‏ ۔يعني آرام سان پنهنجي گهرن ۾ سمهي رهيا هئا. منجهند جو یا آڌي رات جو. 


القصص+ 


َ‪ كه و ”ٻپ متآ يه 1 ٤‏ 
فوڪَز موٴلى فقمٰىڪَليه قال ھا 
مرنءَ . ال اڪ 2 
مي 
هئن69 


قالَرَٿْيِا اَنعَيُتَعَلَ فَلَناگوَُ 


۱ ٽونئيو؛ جنهن کي پنجابي ۾ مڪو چوندا آهن. 


مان هو انهيٰ شخص جي خلاف جيڪو هن 
جي دشمنن بان هو دم ِ مدد طلب 
ڪئي. انهي تي موي | نهي(دشمن) کي 
هڪ ونشو( هنيو ۽ انهي ”7+ 
جو ڪم پورو ڪري ڇڎيو. پوءِ چيو 
تہم هي سڄو واقعو شيطاني ڪرتوتن(0) سان 

ٿيو آهي. اهو(شيطان)(مومن جو)دشمن 


يت امن جي رستي کان) ظاهر ظهور 
برغلا نڻ وارواهي. 
ڪا پو۽ َ٬‏ دعا ڪئي تہ اي منهنجا 


ب!مون پنهنجي جان ٿي تڪليف ۾ وجهي 
0-5 تون منهنجي انهي فعل تي 
پردو وجهي ڇڏ سو اُنهيً انهي فعل تي 
پردو وجهي ڇڏيو. هو ڏاڍو بخشڻ وارو 
(۽) باربار رحم ڪرڻ وارو آهي. 
= تڏ هن ًأ" عرض ڪيو/اي بنهنجا 
رب! ڇاڪاڻ تہ تو ون تي انعام (7) ڪيو 


آهي مان ن ڪه هڻ سچردن مان ڪنهڻ 


9اانهي کانپوءِ هو شهر ۾ صبح جي وقت 


٣‏ ۔يعني شيطان سمنهنجي قوم جي ساڻهو ۽ فرعون جي قوم جي ماڻهو کي ڪاوڙ ڏياري پاڻ ۾ ويڙهائي ڇڎيو 


۽ مونکي پنهنجي قوم جي ماڻهو جي جيڪو ,ظلوم هيو مدد ڪرڻي ٻئي 


فرعون جي قوم جو ساڻهو ري ويو 


٣‏ يعني مونکي هڪ ,ظلوم جي بدد جو ٫وتعو‏ ڏنو آهي.ان ڪري هن جي شڪراني ۾ سان 


اش نخلق .7 9/۱ القصص+ 


الاس خحنصيءُ رالاقيپ. تٿٌّشبٴلٽ“ دشمتن کان خوف ڪندو ۽ ھيڎانهن 
ٍ َ‫ هوڏانهن ڏسندي نڪتو تہ ڇا ٿو ڏسي تہ 
جنهن هن کان ڪالهم بدد گهري هئي 
اهو وري اي تي مدد لا ۽ سڏي رهيو 
آهي انهي تي سوسي هن کي چيو تون 
يقيناً هڪ ظا هر ظهور گمراهہ آهين. 
فلَمّاانُارَاداثيٌطش باٿَزِئ موعَدؤٴ ٣-پوءِ‏ جڎهن هن ارادو ڪيو تہ انهي 
َا قَالٴييَوٽي آئ وو گِيا ‏ تخص ٿي بجڙي جتگرآنهن تتهي ه 
َ‫ .8 دشمن هو تہ انهي (شخص(0))چيو تم اي 
- سي اڇا تون چاهين ٿو تہ مونکي قتل 
شخص کي قتل ڪيو هو تون صرف اهو 
چاهين ٿو تہ ڪمزورن کي بلڪ ۾ دٻائي 
ڇڎين ۽ اصلاح ڪرڻ وارن ۾ شامل ٿيڻ 
تنهنجو مطلب ناهي۔. 
ريڪل ]اتان يبن“ ا٣‏ انهي وٺت. هڪ تخص شهر جي 
ال بمو: مر ان الم ّ ًۇَْ راي پراهجن حصي کان ڊوڙندو آيو ۽ چيائين اي 
س[س"-09---"“ه٣‏ موسي( بلڪ جا)رٹيس مشورو ڪري رهيا 
لوک فاخر جج اي 3 َء آهن ” توكي قتل ڪري(ڳ)ڇڏين.پوِ 
الٿمِمِيُنَ6 (منهنجي ڳالهہ ٻڌ )هن شهر مان نڪري 
وڃ؛ سان تنهنجن خير خواهن سان آهيان. 


ََّ ‫ِ 


قالَ لَُموٴلٰى ٳنْلكگلَغَوڪ فيُځج0 


توم6ح= 


تَڪَوَُ جَبَاَافالاَرْىِ 
کَگوْتَ مِڻَ الََضلِِيُڻًَ٣‏ 


بڪ 
مي 

يا ۽ 
؟ء 
5 


۱ -يعني جيڪو بني اسرائيل سان هيو هن غلطي وچان هي سمجهيو تہ هو مونکي ىارڻ لڳوآهي ۽ 
رڙ سان چيائين تہ ڪلهہ وانگر تون اڄ بہ خون ڪرڻ چاهين ٿو. 
٣‏ ۔يعني ڪنهن نہ ڪنهن طرح سان ڪالهوڪي ڳالهہ جي ڀڻڪ هنن جي ڪن ۾ پئجي وئي 


آهي. معلوم ٿئي ٿو تہ هي ساڻهو موسي جي هم خيالن ۽ دوستن سان هيو. 


ان لق ٣.‏ 


'؛/9 
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ڦَخَرَ ڃَ ينهأحَِقَايَتَرَقُبُ ّقالَرَڀِ 
ور ڪَّ ؟ 
تَڃٍْفي مِنَ الْقَوٴم ”9 ڄ 


وو يڙا مد وجدظلدامداق؛ 
الٿاسٴيَُقَۇْ تت َوَجَدَمِندُۇُنهِہُ 
امُرائي تَڌۇُ ذڻ ال تا٬خظيكما“‏ 
ات -.-. الزڪاءم“ 

[ تا شَيج ڳر ته 


هن هر انهي نهر با ڊڪندي 
نڪري ويو ۽ هو هوشيا ري سان هيڏانهن 
هوڏانهن ڏسندو ٿي ويو انهي وقت انهي 
دعا ڪئي ۽ چيائين اي منهنجا رب! 
مونکي ظالم قوم کان نجات ڏي. 

٣٣يخ.‏ ڇڏهڻ. هر انديد هر ڏاڻهڻ 
هليوَ تہ انهي چيو مونکي ابيد 0 اهي تم 
منهنجو رب مونکي سذورستو ڏيکاري ڇڏيندو. 
٣٣۽‏ جڏهن ”9 شهر جي چشمي 
وه يو گر اهڻ انهي وٽ ماڻهن جو هڪ 
گروهہ بيٺل ڏٺو جيڪي (پنهنجن جانورن 
کي) پاڻي ٻياري رهيا هئا ۽ انهن کان ٿورڙو 
پوئتي ٻہ بيٺل عورتون(7)ڏٺيون جيڪي 
پنهنجن جانورن کي (هجوم کان پري) هٽائي 
رهيون هيون. موسي انهن کي چيو توهان 
ٻنهي کي ڪهڙو اهم ڪم درپيش(ح) 
آهي. انهي تي ٻنهي عورتن چيو؛اسان پاڻي 


۱ ۔مصر کان عبراني علانقي ڏانهن ويندي رستي /٬‏ مداين ايندوهو. اُن وقت مدين /٬‏ عاد قوم حا 
عرب رهندا هئا.اسرائيلين عربن کي موسي کي بچائڻ جو سئو بدلو ڏنو آهي. اِنا لِه وانا ِليه راجعون 
٣‏ _عسلٰى عربي ٻولي ۾ ڪنهن شي جي تسلي رکڻ لاءِ استعمال ڪيو ويندو اهي(يغني اللبيب). 


٣‏ قران مجيد ۾ ٻن عورتن جو ذڪر اهي پر بائيبل خروج باب ۽ ايت ۱ ۾ لکيل اهي تہ ست 


ڇوڪريون ايون هيون. هي فرق ان لاءِ اهي تہ قران ڪريم ۾ صرف وڏين ڇوڪرين جو ذڪر اهي ڇو 


تہ اڳتي شادي جو معاملو اچڻ وارو هيو. بائيبل ان جي برخلاف جيتريون ڇوڪريون پنهنجي ڀينرن سان 


گڏ ايون هيون ننڍيون توڙي وڏيون سڀني جو ذڪر ڪري ڇڏيو. 


ان لق ٣.‏ 


9/٣ 
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٣ ۾ب ملا‎ ٬٬٬ 
لهياتر ول ٳل اليل فَقَالَ‎ 
رَڀَِٳلٴ يِا ان رَلتَٳلََمِنخَبر فقِي60‎ 


ڪن ڄ۾ٰ 


٣‏ بلڪ ولگ 


كِيمزاتيخاهِ 

9 اڇ 
لب القَڪت؛ قالَ اتل“ 

تت مِنَ الُم الظلِيبُنَ0 


“0 اٿڇڙ 9 


هي تر 


پياري نہ ٿيون سگهون جيستائين ٻيا ڌنار 
هليا نہ وڃن ۽ اسانجو ٻيُ ڏاڍو پوڙهو 
آه اڻهس ڪرقي سان نان ت اض سگهيو): 
0 سپوءِ هن انهن ٻنهي جي خاطر(جانورن 
‫کي)پاڻي 
ويو پوءِ چيائين اي منهنجا رب! پنهنجي 
ڀلائيي مان جيڪي ڪجه تون سون تي 
نازل ڪرين سان انهيُ جو محتاج آهيان. 


؟"٣۔انهي‏ کانپوءِ انهن ٻنهي ڇوڪرين ان 


۾ پياريو. پوءِ هڪ پاڇي ڏانهن هني 


هڪ هلندي آهي ۽ اها شربائي رهي هئي ۽ 
انهي چيو منهنجو ٻيٍ توکي سڏي ٿو انهي لاءِ 
تم توکي اسانجي جڳهہ تي(جانورن کي) پاڻي 
پيارڻ جو اجورو عطا ڪري.پوءِ جڏهن هو 
انهي(يي ڇوڪرين جي پِيًٍ) وٽ ايو ۽ انهي 
جي اَڳيان(پنهنجو)سارو واقعو بيان ڪيائين تہ 
انهي چيس ڊج ن» تون هاڻي ظالم قوم جي 
هث کان چوٽڪارو حاصل ڪري وي آهين. 
ڪا انهي تي انهن(ٻنهي ڇوڪرين)مان 
هڪڙي چيو اي منهنجا ٻيُ! هن کي تون 
ملازم کڻي رک ڇو جو جن کي تون سلا زم 
رکين انهن سان بهتر شخص اهو ئي هوندو 
جيڪو مضبوط() بہ هجي ۽ ابانتدار بہ. 


ُ‫ 8 ُ‫ 7 گ-. 7 أ ُ‫ 1 = 
ااهي ڇوڪريون اجنبي هيون پوءِ هي تعريف موسي جي هنن ڇو ڪئي. ان جو جواب هي اهي 


99#" 


پيا رڻ مضبوط ساڻهن جو ڪم 
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قَالَٳلُٿَ أر سد آڻَُ اُنَكِحَلگَٳِڅنى 
يي رو +14 )ڄ #ٌ ق مب #و أً يي س=چڪچ هک 
اٻئ يِن مان ناجرْفٰٴٌيًڃجج 


قَضّنٍت فَلَاعوامَعَلًَ وا ََڪَلِڪَا 
َ‪ 1 


< 
ڪاه اهت َ ره >= 
(6 چ 
اھ 
1 


1 ۾ آما موي ۾ ط ]5 | ڳڄ ۾ 
قاَٰٳٿؽِئنوَټؿتكُ اَِاَْجَلَنِ 


1 


َا 
ھھ 


فَلَتّاقَٰى مُوَى الأجَلَ وََارَ بِأهلِة 


4” 
-- ٣ 


لاَمْلِه افڪُواال ات تّاڌَالَعٳن 
اڀ َا -ڦف# ارين ٣ټان‏ 70 ٳَّ 
ايك فِنهَاڃَِبَراَۇجَدوؤفِت القارِ 


4ستڏهن انهيٰ شخص چيو(اي موسي) مان 
چاهيان ٿو تہ هن شرط تي پنهنجن هنن ٻن 
جرڪريڻ مان اهت سان نهجو نڪاج 
ڪريان جيڪذ هن تون اٺن سالن ٽائين 
منهنجي خدمت ڪرين پوءِ جيڪڎهن تون 
(انُن جي عدد جي جاءِ تي)ڏهن جي عدد 
سان پنهنجي واعدي کي ٫.مڪمل‏ ڪري 
ڇڏين تہ اهو تنهنجو احسان ٿيندو ۽ مان تو 
تي ڪو بوجههہ وجهڻ نٿو گهران.جيڪڏهن 
الله گهريو ت, تون سونکي نيڪ معاملي ڪرڻ 
وارن مان لهندين. 

4-(ائهي تي سوسي)چيوهي ڳالهہ منهنجي 
۽ تنهنجي وچم پڪي ٿي وئي.انهن ٻنهي 
مدتن مان جيڪا بہ بان پوري ڪريان مون 
تي ڪو الزام نہ هوندو ۽ جيڪي ڪجهہ 
اسان چئون اللہ انيقي شاهد آهي: 

جڏ هڻ 0 مقرر وقت کي پورو 
ڪيو ۽ پنهنجي گهروارن کي وٺي هليو تہ 
هن طور جي طرف کان هڪ باهہ ڏئي 
(۽)پنهنجي گهر وارن کي چيائين توهان 
هتي ترسو»مون هڪ باھہ(0 ڏئي آهي؛ 
شابنبان اناڻَ هان لا ڪا اخ 


(باتي حاشيو) جي اميد نہ رَکڻ هڪ ابانت دار ماڻهو جو ڪم آهي. هي ٻئي ڳالهيون ڏسي ڇوڪر يٰ 


صحيح نتيجو ڪڊيو. 


۱ ڏسونوٽ سورت نمل اأيت . 


القصص+ 


در 24 يھ ط 7 


يراب نا ين ]۾ 


فليا َمْهانوْيِيَ ِن تَاطّالواِالايَعَنِ 
ق اټّفْحَةالَُمُرَڪمِتَ اش ج رون 


86-7 ڪ اھ ها ال مي ڪي اليم 
َا الق عَصَاكَ فلتاراهاتهُتز 
86 سار ۾ ۾ ول ڇ۾ يٴيڇ ټوفظ و ظَ 
يد 
ٳډ يڻ ‬يک سو 

اللأْمِيُيُڻ 


مين 


-ج #”٫‏ صا ڪڪ ال َيَ ټ ات سج اڇ 5 
ادگ ڪدلٹ لآ سا تايح ڂ 
رو 2 سا وھ 5 - ٣‏ وا 
جأح لك ي َال هب 


لك ٳؿ توملا 


ٿه + 1 2 
نِت بَرُماننِمِنُ 

0 
تَرُكَافيِڻِيُنَ 6 


آبيان يا ڪر «اه جو ٿاندو ايان جهن 


سان توهان پاڻ کي سيڪيو. 

آأ٣ً‏ پوءِ جڏ هن هو انهي(باهم)وٽ پهتو؛تہ 
مبارڪ سمقام جي هڪ ببارڪ(ع) حصي 
جي طرنان هڪ وڻ وٽان هن کي سڎيو 
”77 0 31 ”پ6 


جهانن جو رب. 


٣٣۽‏ اهو بہ تہ تون پنهنجي لٺ اڇلي 
ڇڏ. پوءِ جڏهن هن انهي(لٺ ]کي چرندي 
ڏٺو ڄڻ تہ اهو هڪ ننڍڙو نانگ اهي؛٬‏ هو 
پٺي ٿيري ڀڳو ۽ پوئتي موٽي نہ ڏٺائين 
(تڏهن هن کي چيو ويو)اي ”ع 
وڌ ۽ ڊڄ نہ تون سلادتي حاصل ڪرڻ 
وارڻ سانش ماڻ آهيڻ. 

٣‏ ٣ًب(ي)‏ پنهنجي هٿ کي پنهنجي آرياڻ 
۾ وجهه/؛اهو بنان ڪنهن بيمار ي جي اڇو 
نڪرندو ۽ پنهنجي ٻانهن کي خوف جي 
سببان (زور سان) ڇڪي (پنهنجي حسم 
سان) بلاءِ هي ٻہ دليل (سواءِ ٻين دليلن 
جي) آهن جيڪي فرعون ۽ انهي جي 
شرياررن اکانه . كنهجن <ري يڪن نر تات 


جي آهي. بات جي آهن بٿ اها زادي ربا رڪ ججي ۽ رك جيٴډجفي 


عليه السلام جن ڏني. 


.۱ ۱ -ڏسونوٽ سورت نمل ايت‎ ٣ 


9/۱" 


القصص+ 


اڄ اس أ ] ٴَ ج قر. 7۱ىقد 4اگ مض 
ل ٻِ لي مهم 
95 َِ -. 
با مه ال ٬‏ تر تن نٹه٬ب:؛‏ تل تل 
ضا ٿه »۽ اھ ھا 5 پھ 
ف انب ن9 


! 


واَججن مُرَۇن وا َفصځ ملسا 


قالَسَتکُ ماه 
اه َا مَلظاقلایاڙنَ| 


تچ مصووم 


َوَن نليه ٣‏ 


9ن 4ه٣"‏ ها هب --- 
اد[ سي يي ر(غاتةنا 


قَ أيا يسو َلِيُنڻَ*ه 


.ّ 


پھتي رات يت 


موڪليا ويا آهن ڇو جو اهي اطاعت کان 
نڪري وڃڻ وارا ماڻهو آهن. 
9-٣‏ چيو/اي منهنجا رب! ٫ون‏ 
فرعون جي قوم مان هڪ شخص کي قتل 
ڪيو هو.پوءِ مان ڊڄان ٿو تہ اهي مونکي 
قتل نہ ڪري ڇڏين( ۽ تنهنجو پيغام() نم 
٣۾‏ منهنجو ڀاءَ هارون ڳالھ ڪرڻ ۾ 
مون ‏ کان وڌيڪ فصيح آهي.پوءِ هن کي 
مون سان سددگار طور موڪل. انهي لاءِ 
تر ههو يلهج تصد ين ڪريڍ مان دخاب 
ٿو تہ اهي مون کي ڪوڙو نہ ڪن. 
؟"ا-فربايائيناسان تنهنجي ڀا سان تنهنجون 
۽ توهان ٻنهي 
لا لي نر بناياڻ :يدا ڪنداسيٽ. ببغ 
اُهي توهان تائين نہ پهچي سگهندا توهان 
بي يڪ ٹرغاڻ ٹف ڄخاثابفدار هرندا 
اسائجي آيتڻ جي ذريعي غالپ ٿيڻدا. 


ٻانهون مضبوط ڪنداسين 


سک ا 
ڪا پوءِ جڎهن سوسي اسان جون ظاهر 
ظهورايتون کڻي ايو تہ فرعون جي ماڻهن 


چيو؛ هي تہ هڪ فريب آهي جو ٺاهيو ويو 


آهي.اسان پنهنجن ابن ڏاڏن کان اهڑي 


”باله ڪمن تر بل ئا. 


۱ -يعني ڊپ جوسبب جان جو خوف نہ آهي؛ بلڪ پيغام نہ پهچي سگهڻ جو خوف آهي. 


ان لق ٣.‏ 


القصص+ 


وه | 


وَقَالَ مل آعلَبِعّل 
ای مِنْ ڪِنِم نوه 


7 


عَاقبَةُالڌار؟ٳٳكّه لا يُفلخ الظٳُِوڻَ 


وَقالَ فرع پَاَيالَملَ مَاعَلمت 
َڪَرُقِن ٳلوغَيْرى فآ نه 
ڪَل الظئي قَاجُعَل ىٌّص٬۔‏ 
ام ٳڦ له مُوٴٺي ٴٴٳلؽ لاَُلنُّ 
واسٽيڪٽرز مَووَجُنوفا لاز بِتَئر 
لحىٌ وَڪڌو اآَٿَهّر ان ته 
']2]) بس )ته ۽ 184 ۱ هٌ 


قان مز يا عَاقِيڅالظليثثَ60 


7٣۽‏ ٿوي چيو؛ہنهنجو رب انهي ًتي 
جيڪو انهي جي طرفان هدايت اڻي خوب 
ڄاڻي ٿو ۽ انهي کي بہ جنهن جي پڇاڙي 
چڱي هجي؛ حق اهو آهي تہ ظالم ڪڏهن 
ڪابياب ٺاهڻ ٿيئدا. 

4٣۽‏ فرعون چيو؛ اي درٻاريو! مونکي 
پاڻ کان سواءِ توهانجو ڪو بعبود معلوم 


ڪونهي. پوءِ اي هابان! منهنجي اڪ 


الي ٽي تي باهہ ٻار (يعني سرون ٺهراءِ) 


پوءِ مون لاءِ هڪ قلعو(ع) تيار ڪر. شايد 
انهي تي چڙهي مان موسي جي خدا کي 
معلوم ڪري سگهان. ۽ بان تہ هن کي 
ڪوڙن بان سمجهان ٿو. 

* !۽ هن بہ ۽ سندس لشڪرن بہ بلڪ 
۾ بنان ڪنهن حق جي تڪبر کان ڪم 
ورتو ۽ خيال ڪيو تہ اهي اسان وٽ 
سوٽائي ڪو نم اندا ويندا. 

ام مپوڊ سا آنهي کي ها اي جن 
لشڪرن کي بہ سوگهو ڪيو ۽ انهن کي 


سمنڊ(0) ۾ اڇلائي ڇڏيو. پوءِ ڏس تہ 


۱ ۔مصروارن جو عقيدو هيو تہ اسماني روحون بلند جاين تي لهنديون آهن. ان لاءِ هو روحاني 


ڪال حاضل ڪرڻ لاه زوڌپرڻ جگهون ٺاهيندا هڻا. اغرام مضرانهي عثيدق جا ياد تاراغن. 


چ ّ‫ ا 8 7 يي 5 8 9 5 ا 
؟ ۔ يم جي بعني عام طورتي ساڻهو درياهہ جي ڪندا آهن پر تاريخ سان خبر پوي ٿي تہ موسي 


عليه 4-0 ۽ فرعون 0 


دا لنگهيا هئا.ان ڪري اسان 


اش نخلق .7 ",9 


القصص+ 


'سلٽه را يو ڪس ني 5 ره تم 5 ّ- َا يوار 
٤‏ ابم2يد ٳلالٿار ويوم 
القيٰحً٬ھٴلا‏ ڀنص وڻَ(6 


ايرو اهر اي تو ٣أ ‏ 6 وه رڏ نڇ مرو ار 
وٴابِعنهَم ٴ هزو الڌيا لعنة ” وٴيّوع 


ٴً 


ٽ8 نن پڇ تت ر. ٳڄض هن ڪڪ 
الة ٬‏ لؽ مهم شن المقبوجين069 ڪچ 


ھر َ‫ مھ ٣‏ 


يچ ها ۾ نيٿ ؟ 
وَلتذانيا موٴہى الڪِتبَ مِڻ ټَعدِمًا 
ور ف 


اَهلَكَاالقرۇتَ الا ۇٴلبَصاڀرَيقاس 


ظٍ 
.7 71 ہب أ 
جڪ لاب لا ور وھ هي “سر رن ڪر 


وی ۇ رحڅمة لعلهم يذ ھروڻَ69 


مارٽ قام يم ان وا 9 1 
وَما كنُت بِجازبِالمرهڻ ِذقضينا ٳى 


اچ ٳي ”م ۇقم ٹر ‏ ٳفڪ وي كي ٌٰ ت يك 
مَوٴی الا مُرَوَمَأگكَئْتَ ِن الشهِدِيَنؾَ09 


٣٣۽‏ اسان انهن (فرعونين) کي سردار 
بڻا يو هو جيڪي (پنهنجي سردارو؛ جي 
غرور ۾) ساڻهن کي دوزخ ڏانهن سڎيندا 
هئا ۽ قيامت جي ڏينهن انهن جي ڪا بدد 
نم ڪئي ويندي. 

٣ا٣ب‏ .هي ډنيا«ر اسان انهيڻ يلع 
موڪلي ۽ قيامت جي ڏينهن بہ اهي بدحال 
ماڻهن مان هوندا. 

ين 97 ين 0000 
اسان پهرين قومن کي تباهہ ڪري ڇڎيو 
هو) ڪتاب بخشيو. انهي جي تعليم ماڻهن کي 
روحاني سوجهرو بخٿشيندي هئي. اها هدايت 
۽ وحعت جو سبب هي (م) انهي مطلب سان 
(ڏني ويئي هئي) تہ اهي نصيحت حاصل ڪن. 
0٣۽‏ تون (طور جي)( اولا هين پاسي نم 
هئين جڎهن اسان بس ڪي حزالي ببنالنت 
جو) ڪم ڪيو هو () ۽ نہ تون (انهي 
وقت) شاهدن بان هڪ شاهد هئين. 
پر اسان ڪيترين قومن کي پيدا ڪيو. 
پوءِ انهن تي(8)عمر وڏي ٿي ويئي (۽ 


۱ هن سوقعي تي اها مشهور پيشگوئي سوسي عليه السلام کي ٻڌائي وئي هئي جنهن ۾ محمد 


! ‫َ 00 --" ٣ صَاياا نڌ ان يا‎ ٣ 
رسول اللّه ٿه جو ذڪر آهي. انهي ذانهن اشارو اهى تہ تون ان وقت نہ هنئين تہ پوءِ تون موسى عليه‎ 


السلام کان پيشگوئي ڪيئن ڪرائي؟ 


ا َ-َ - ُ 
٣‏ ۔يعني موسي عليه الس لم جي پيشگوٽئين جي باوحود يهودين جو انڪاران ا٤‏ اهي تہ ان جي 


”.. 7 قي ال مذيَنؾَ ‏ اهي پنهنجين پيشگوئين کي وساري ويئا) 
دق َو رٍ؛ ثَّ هم يڻ هول أ ٍ نٺا“ ز 4 
٣٣‏ ۱1 ٿا ڪنا ۽ تون اهل مدين 0) سان بہ نم رهندو 


هئين جو انهن جي اڳيان اسانجا نان 


هئا "سو 
9 


سر ھا 


پڙهي ٻڌائين ها. پر اسان ئي رسول(») 
بوڪلڻ وازا اهيرن. 
اي َو ميو ۾َ يهبش ٿا و‫ 8 7 
و 9 ع٣ً‏ ۽ تون طور جي طرف نہ هئين-۔ جڏهن 
ا 
ھر ينت چ 9 هه اسان پڪارب ان  =-_‏ 
يي /ڙ (اكنلفتا ڙآ وت اسان (سوسي تي) پڪاريو پر هي سي 
ڪجه. تنهنجي رب جي طرف کان رحمت 
اهي انهي لاءِ تہ تون انهي قوم کي هوشيار 
ڪرين جن وٽ ت وکان پهرين ڪو بہ هوشيار 
ڪرڻ وارو نہ آيو هو جو آاهي نصيحت 
حاضل ڪن 9. 
ب- و‫ --ک----- ار و َر ۾ا بر گڏ) ڪال 2 : 
لو' ان صببهہ قص بماقدمت ٣ً‏ ۽ جيڪڏ هن اهو خيال نہ اچى ها تم 
اهي پنهنجن عملن جي سببان ڪنهن 
(باقي حاشيو)عمر ڊگهي ٿي وٿي. يعڻي حضرت 0 عليه الس لام کانپوءِ وڏو ڊگهو وقت گذري ويو ۽ 
اهي ماڻهو اُنهن پيشگوين کي وساري ويٺا آهن. 
5 


۱ ۔ مدين ڏي ٻيهر ويندي سوسي عليه السلام جن محمد رسول الله ته جن جي پيشگوئي ڪئي 


َزيُرؿِ قا تنا ۾ ۾ يع 


هئي. ان لاءِ ٻيهر مدين جو ذڪر بہ ڪيو ويو آهي. 

؟ -يعني موسي عليه السلام جي ڪتاب ۾ تنهنجون پيشڱوئيون آهن جيڪي هن وج لاءِ تم تون 
”1 تمام گهڻو پوءِ پيدا ٿيو آهين هڪ واضصح ثبوت آهي تہ هو خدا طرفان آهن تنهنجي چوڻ 
سان موسي اهڙيون پيشگوئيون ناهن ڪيون ۽ نہ جڏهن موسي مدين ويو تہ تون هن وقت هن سان 
گڏ هئين. ان ڪري هاڻي جہ جيڪا توکي ثيوٽ بل آهي ڪڻهڻ ناهر جن ڪري اثيلي آهي بلڪ خدا 
جي طرفان ملي آهي ۽ خدا ئي رسول موڪليندو آهي. 

٣‏ يعني مڪي جا ڪافر جيتوڻيڪ ابراهيم جي نسل سان ات ”7777 ضديون اڳ 


ٿيا هئا. ان ڪري ضروري هيو تہ ڪو نئون نبي اچي انهن کي خدا ڏي تو جہ ڏياري. 


ان لق ٣.‏ 


القصصبٻ 


چت 


سس َ‪ 


1 ڄَ اي 


0-7 هن . #خز 


يتَ وَتئَڪوَ مِنَ 


لولا أۇٴؽَِِلَمَا اؽ مُوٴلى اد 

پكفُر ابا اً: مُۇٴلى مِنقيل ق َا 

يخر ٿَلهََا*وَقائُڙَاٳٿا يڪل 
روڻ690 


قَل ًا هه 


مِنهَجا ات سح سح اڻ تم دهع 69 


شال لس دجو( ند رانٴ اپ بي # 
7959900 َ‪ 

عون اهواءَِهہم وو من اضل من 
لا نيڪ اھ وٽ ك‫ آ اظڏْ 
اٿٌبًځ هو بعر عّدّى ڦِرَ- اھله 


مصيبت جي اچڻ تي چوندا اي اسانجا رب! 
تو اسان ڏانهن ڪو رسول نم موڪليو؛جو 
اسان تنهنجن آيتن جي پويان هلون ها ۽ 
موبنن مان بڻجي وڃون ها (تہ شايد اسان 
توکي رسول بڻائي نہ موڪليون ها پر ڪافرن 
تي حجت قائم ڪرڻ ضروري هئي). 
؟سپوءِ جڏهن انهن وٽ اسانجي طرفان 
حٳ اي ډير م انهن چيو ڇو انه يً (يعني 
محمد رسول ال له) کي اهڙي تعليم ناهي سلي 
جهڙي ”0 مان سء اڇا اانهن 
موسي جي تعليم جو انهي کان پهرين 
انڪار نہ ڪيو هو؟ انهن تہ چيو هو تہ هي 
ٻہ وڏا جادوگر آهن جيڪي هڪ ٻئي جي 
بدف ڪڻ ٿا ۾ جنر هثالرنق اتان اتهقد 
مان هر هڪ جي دعوي جا منڪر آهيون. 
*تون چو تہ (جيڪڏهن موسي ۽ هارون ۽ 
َء نه پت سڀني جون ڳالهيون 
ڪوڙيون آهن تہ) جيڪڏهن توهان سچا 
آيت اه وتان هڪ اهر ڪتاپ ار 
جيڪو انهن ٻنهىي ڪتابن کان وڌيڪ 
”77 ”پ2 
” تن َ 
ا0-پوءِ جيڪڏهن اُهي ڪو جواب نہ ڏين؛ 
تہ سمجهہ تہ اُهي صرف پنهنجن خواهشن 
جي ٻيروي ڪري رهيا آهن ۽ انهي کان 
وزڌرڪ ڪر لنراهہ آهي جيڪو الاه ڇي 


ان لق ٣.‏ 


القصص+ 


1 


وَلَكَُ وَصلّا لَهُمَ الَقوْلَ لَعَلَهُرُ 
كّد گر ڻه 

الَنِيُڻ اتيله الَكٻټ مل له هُ 
ٻِيُؤْيٽٌوْنَ 6 ڂغ 
”---- هت 


مِٿة قله ما ھا2 
ينر ير 066 


جس 


*هڄ مھ ۾ر 


َمِيَارَوَقنهُہُ يُنفِقّوُنَ60 


6 8 عي۔ اي ار راج 


وَٳدَامَمِعوااللَمُوآغرصواعَنةوَقالُوالَنا 


اه 3 لا تير ال نه ليت 3-7 هدايت کي نظر انداز ڪري پنهنجي 


خواهش جي ٻٺيان هلي ٿو ال يي ظالم قيم 
کي ڪاميابي جو رستو ناهي ڏيکاريندو. 
٣۾‏ اسان اندع ټي. لايد هڪ ني پلباڻ 
وحي دموڪليندا رهياسون انهي لءِ تہ اهي 
نصيحت حاصل ڪن. 

9٣‏ اُهي ماڻهو جن کي اسان هن (قران) 
‫کان پهرين ڪتاب ڏنو هو هي هن (قران) 
تي (دل م,) ايمان رَکن ٿا(0). 

٣‏ ۽ جڏهن اُهو (قران) انهن جي اَڳيان 
پڙهيو وڃي ٿو تہ اهي چون ٿا اسان انهي 
تي ايمان آڻيون ٿا. هي اسانجي رب جي 
طرفان برحق ڪلام آهي اسان تہ انهي 
4- انهن ماڻهن کي انه ي جو بدلو سندن 
صبر(ع) جي سسبان(7) ٻہ دفعا ملندو ۽ اُهي 
ايض .مار ڀناي خر بتاپنو. ڪن؛ ٿا« 
جيڪي ڪجه۔ اسان انهن کي ڏنو آهي 
انهي کي خرچ ڪن ٿا. 

۽ (يهودين بان سسلمان ٿيڻ وارا 
جڏهن) ڪا لغوً ڳالهہ ٻڌن ٿا تہ انهي 


=---97-- جي ڄاڻ رکن ٿا ۽ انهن کي سچو سمجهن ٿا. 


٣‏ صّبرؤا يعني اُهي پهرين تعليم تورا 


٣۔يعني‏ هن دنيا ۾ بہ ۽ اڳئين جهان ۾ بہ. 


ت تي بہ قانم رهيا ۽ قرآن مجيد تي بہ ايمان اندائون. 


٣‏ يعني مشرڪن کان جڏهن خدائي ڳالهين بابت ٺنول جون ڳالهيون ٻُڌندا آهن. 


ان لق ٣.‏ 


القصص+ 


يي تم هي نها ه هگ ٣‏ ٳ # 


قري = ري ن بت تڻ ان لا اور ي رس“ 
مٿ ازضِتّا اولہ نم لههہ_حرڪًا 
”5-79 ”7 ۾ لا شش ھچَ 

۱ # 3 1 7 2 ھا له * 
ايتا ؽُڄي ٳِليَه ثُمَرت كلِ ٿن ۽ وِزقا 


س 0‏ ھ مرو 


قِنلْډُتاو لك ڻَا ك ره لايَعلَيُوُنَڊ 


س‫ نوا اي اي ٣ج‏ ار و‫ 
7 ُ‫ 2 ھ هه 3 اھ سير ھدى 
وڪ ّاهلڪناهن فريوِ بطرت 
َ‪ ۾ ڇم کي رڀ ]ٍ رو  +‏ اگ ًح ۾ 
ير نج َِ 
س0 وم ٿو و لا ڃَ ظاڪز رٿ يس 56 

< ڪا 8 
مٿ لعدهہ الا قليلا و بي 


کان پاسو ڪن ٿا .۽ چون ٿا اي ڪافرو 
اسانجا عمل اسان لا اهڻ ۽ توھانجا عضل 
توهان لاءِ آهن. توهان تي سلامتي نازل 
هجي (يعنى خدا توهان کي ايمان نصيب 
ڪري) اسان جاهلن سان تعلق رکڻ پسند 
ناهيون ڪندا. 

ڪه تون جنهن کي پسند ڪرين هدايت 
گهري هدايت ذائي ٿو ۽ اهو هدايت حاصل 
ڪرڻ وارن کي چڱي طرح ڄاڻي ٿو. 

4 بيدآهن چين ٿا چيڪڏهن انان اي 
اطاعت ڪيون تم پنهنجي ملڪ بان کنيا(7) 
وينداسين (تون ڇو) ڇا اسان انهن کي 
محفوظ ۽ امن واري جاءِ ۾ جڳهہ ناهي ڏني. 
جنهن ڏانهن هر قسم جا سيوا اندا ويندا آهن 
اهو اسانجي طرفان تحفو آهي. پر انهن مان 
اڪثر ڄاڻن نٿا. 

ِڪ ڪيتريون ئي آباد يون آهن جن کي 
اسان تباهم ڪيو جيڪي پنهنجي معيشت 
(جي گهڻائي) جي سببان متڪبر ٿي ويون 
هيون. پوءِ (ڏس) هي انهن جي رهڻ جون 


ملندي آهي. ان ڪري الله جيڪو دلين جي ڳالهين کي ڄاڻي ٿو. هدايت جو ڏيڻ پنهنجي هٿ ۾ رکيو آهي. 


"۔ يعني ماڻهو اسان کي بىاري ڇڎڏيندا. 


ان لق ٣.‏ 


و.. 


القصص+ 


الؤرغِنَڻَ9 

وَمَاڪا تَ ََّتَھُهْيِٿالفَرىحَىى 
يع ۇِتَ اُتُهَارَسولا يَلواعَيهہ 
پا وَمَاڪتا نهل الزى|لا 
واهْنُهَا طظلِيونَ6 


َ‫ رل راع قټٿا يرڍ 
الڌييا وَزِپُڻيا ‏ وَڪا ڪن اه َر 
وم * )يآ ابڪ ڄ 
وابٻی نعقِلوڻ(0 , 


يھ 
َ‪ 
٬‏ با ”ڱم 


افص ؤَعّذٺه وغد اح ناقهولاقيه 
نن مُتخنه ما الجو الد ياثفڅو 
يو القْڀِحَِمِنَ الَيُڃضَ ن0 


ٴ 


جايون آهن جن ۾ انهن کانپوءِ ڪو بہ نہ 
رهيو() ۽ اسان ٿي انهن جا وارٽ بڻياسين. 

*أً۔ ۽ تنهنجو رب جيستائين ڪنهن مرڪزي 
وسندي ۾ اهڙو رسول نہ موڪلي جيڪو 
انهن جي اَڳيان اسانجون ايتون پڙهي ٻڌائي۔ 
انهن ڳوٺن جي مجموعي(؟) (يعني ملڪ) کي 
تباه, ڪرڻ جو عمل نہ ٿي ڪري سگهيو (ڇو 
جو اهو انصاف جي خلاف آهي) ۽ اسان وسندين 
کي ڪڏهن بہ تباهم ناهيون ڪندا سواء انهي 
جي جو انهن جي رهڻ وارا ظالم تئي وڃن. 

لٳابنڊ بجيڪي ڪي درهان کت دنر وجي 
ٿو اهو تہ صرف دنياوي زندگي جو سابان 
آهي ۽ انه جي زينت آهي ۽ جيڪي الله 
وٽ آهي اُهو بهتر ۽ جِتادار آهي ڇا 
توهان عقل کان ڪم نٿا وٺو؟ 

1٣‏ يا اهز شخص نهر ساڻ اتان صند 
(يعني آخرت جي زندگي جي ڪاميابي جو) 
واعدو ڪيو هجي ۽ هو انهي کي (يقينا) 
حاصل ڪرڻ وارو هجي انهي شخص وانگر 
ٿي سگهي ٿو جنهن کي اسان صرف دنياوي 
”9 


۱ ۔هتي قرآن مجيد ۾ آلا قَلِيلا جا لفظ آهن پر ٻڌايو ويو آهي تہ لا قليلا ولا کڻِيرأ جي معني آهي 


ک ء ٴٌ 5 نج 


مان براد بلڪ هرندو آهي. 


ان لق ٣.‏ 


99٣‏ القصص+ 


سر ترو ڪه ور هو 2 7“ يت 
ۇٴيّؤ) پارِبٰهہ فيقول اين ُرياءِىَ 


ا ی رٿ ٿيا 


+چ هن 


قالَالََِِحڦڪَههُ اي 


َزِْٰ >--.. 09 


5 
0 
ع 
۽ 


مَاكانَوُاٳَّيَعند ندۇؤڻَ60 


تڪ نو ً5ا يرو يا 
جه نوا ته 


-= َ“ 
- ق 3 رات 


ين 


بنن مين يز ند 


ويو َادِنُهر ققوْلَ ناه |4٣٬ټڇ‏ 
اَمّٳؾَ6 


ور 


قيامت جي ڏينهن (خدا جي روبرو جواب 
ڏيڻ لاء) پيش ڪيو وڃڻ وارو هجي۔ ِ 
٣٣۽‏ (ياد ڪيو) جنهن ڏينهن هو (الله) 
انهن کي گُهرائيندو پوءِ پڇندو تہ منهنجا گمان 
ڪيل شريڪ ڪٿي آهن جن کي توهان 
منهنجي سقابلى ۾ معبود قرار ڏيندا هئا. 

٣‏ ۔(تڏهن) جن تي اسانجي عذاب جي 
خبر پوري ٿي چڪي()) هوندي چوندا اي 
اسانجا پ1 هي آض ماڻهو اهڻ جڻ يي 
اسان گمراهہ, ڪيو هو اسان انهن کي اُهڙي 
طرح گمراهم ڪيو هو جهڙي طرح اسان خود 
گمراهہ ٿي ويا هئاسون.اڄ اسان تو وٽ 
0 
ٿا. اُهي ماڻهو اسان جا عبادت گذار نم هئا 
(پر پنهنجن خيالن جي پويان هلندا هئا). 
09 چيو ويندو/توهان پنهنجن شريڪن 
07777779773 679090 
اهي سندن جواب نہ ڏيندا ۽ (مشرڪ) سمقرر 
ڪيل عذاب ڏسندا.ڪاش جواهي هدايت 
حاصل ڪن ها. 

ڪن 
خدا انهن کي پڪاريندو ۽ چوندو توهان 


رسولن (جي نصيحت) جو ڪهڙو جواب 


۱ -يعني يا تہ هو سري وڃڻ کانپوءِ دوزخ ۾ وڃي چڪا هوندا يا هن دنيا ۾ هنن تي عذاب نازل 


ٿي چڪو هوندو 


اش نخلق .7 99 القصص+ 


ڏنو هو؟ 
رئب 91 فيلر َر #-بي ان ڏيين سپ دئين ان 
کان وسري ويندا ۽ اهي هڪ ٻئي کان 
ڪو بہ سوال نہ ڪري سگهندا. 
قَأتَأمَ ُتابَ ھ امن وَعَيل صَاِحَافَعَلى . 4 سپوءِ جيڪو ٽويهہ ڪندو ۽ ايمان 
< )۽ . 7 ]247 ]۽ اڻيندو ‏ خال. تارو عيل ڪندو ڇلدي 

مرادوند ماڻهڻ ‏ شابل ٿي ويندو. 

ڙل ؽٹلقنتاټڅًاآلڊ‪ ينا کتاگاڙئا ‏ ۱14۔پ تنهنجو رب جيڪي چاهي ٿو پيدا 
لهه أليڅ 2 اه“ ين “7 او وَتَللَيًا ڪري ٿو ۽ جنهن کي چاهي ٿو نتب ڪري 
اه ٿو انهن ئي انهي باري ۾ ڪو اختيار 
يركون (6 حاصل ڪونهي. الله پاڪ آهي ۽ انهن جي 

شرڪ وارين ڳالهين کان سٿا هون آهي. 
وَرَيٌُلتيعلَم مَاتَكه صْدۇزَڪُُومًا *ڪ ۽ تنهنجو رب انهيُ کي بہ ڄاڻي ٿو 
”9 جنهڻ .اٿ .اه اسيتن. ور اڪائيڻ يا 

انهي کي بہ جنهن کي اهي ناهر ڪن ٿا. 
وَمواللة لا ٳلة لا تو َةالحَندُف ‏ ات ۽ حقيقت هي آهي تہالاًه جي ذات 


الا فوخ وَلَُالحكمُواليَه اهڙي هن ڪر ان ادا ڪي تبيه 
7"”ٽت ڪونهي پيدانْش جي شروعات ۾ بہ اهو 
تَرجِمونَ 6 تعريف جي لانق هو. ۽ اخرت ۾ بہ اهو ئي 
تعريف جي للائق هوندو. سڄي بادشاهت 
سندس قبضي ۾ آهي ۽ توهان سڀني کي 

انهي ڏانهن موٽي وڃڻو پوندو. 
آرَ٤يتَرُ‏ ار جمل اه عَليكھ اليل ٣ص‏ تون (انهن کي) ڄو؛مونکي ٻڌايو9) 
تين ڇيڪڏهن الله نهان لاءِ قباس 


“زار او 


۱ ار يٿم محاورو آهي جنهن جي معني آهي سوٽکي ٻڌايو. 


اش نخلق .7 


القصصب+ 


َرمَتّاٳل يزم لټڄډمَنلةڅَيہ الاه 

يگ بصضياء فلا يعوڻ06 
ايد ان جمل لن عڀك اهارَ 
سَرم اليو ل٣ت‏ 


پاٽِيُڪر ----- آفَل 


لقِحَڙمَن ہٍ 


ڄو 27 و ۾ گَٰ 
يرال 


َو وَڻَ60 


وَِٺ َځَتِم جَتَڌَڪر لَِلَوالَهارَ 
4-70 - 9 
لَِڪٌوافيٰه تِيء وَ لوا وٿ فضلٍه 


مر بوت ور َو ً7 
وٴيوع) يدهم فيقول ايپَ سُرياءِىَ 
ّ 5 يڪي َ 0 


- 


-ِس 2 اي 2 ٿا ٣)‏ هه ڪه وص گي تم 
وَتَرَڪتا مِن ل أَكو تَٻيَّافَقلتا هَانڙا 


بُرھانَڪم قَعلِمُوااَڻَالحق شْووَمَل 
ِ>۽ًو عنهم ٿا طانوايفر ار ۇُڻَ 0 .! 


1 


أ قاره مهم 
ِ‪ 


ټَٴ ان ِن قوعم مُٴمى هب 


جي ڏينهن تائين رات کي ڊگهو ڪري 
ڇڏي ت,ہ الله کانسواءِ پيو ڪير آهي جيڪو 
توهان وٽ روشنى اڻيندو؟ ڇا توهان ٻِڌو تڻا؟ 
٣‏ تون ڇو تہ مونکي ٻڌايو تم سهي تم 
جيڪڏهن اللَه ڏينهن کي قيامت جي ڏينهن 
تاين توهان لاءِ ڊگهو ڪري ڇڏي ت, اللّه 
کانسواءِ ڪهڙو بعبود آهي جيڪو توهان 
وٽ رات کي آڻي جنهن ۾ توهان سڪون 
حاصل ڪيو.ڇا توهان ڏسو نٿا. 
اڊ هي انهي جي رحمت آهي جو انهي 
توهان جي لاءِ رات ۽ ڏينهن بڻايا آهن جو انهي 
(رات) ۾ توهان سڪون حاصل ڪي ۽ انهي 
(ڏينهن ۾) توهان انهي جو فضل ڳوليو انهي 
لاءِ تہ توهان شڪ گذار بڻجو. 
0 ۽ جنهن ڏينهن هو انهن کي پڪاريندو 
۽ چوندو تہ ڪٿي آهن اهي منهنجا گمان 
ڪيل شريڪ جن تي ترهان (معيرد) خيا(ؿ 
ڪندا هئا. 
"۽ اسان هر هڪ اأبت بان هڪ شاهد 
ڪڍي بيهارينداسين پوءِ چونداسين پنهنجو 
داي اي تنڏهن اُهي سمجهي ويندا تم 
ڪامل حق الله وٽ ئي آهي ۽ انهن جو 
سمورو ڪوڙ ڳالهائڻ 


ويندو. 


انهن کان ڇڏائجىي 


ڪڪ قارون (دراصل) موسي جي قوم 


سآ .۾ مايا ٻ ط ٴ اق اي ق ټَّ : 7 ٤٣‏ ٴَ : 
عَليّهمُ وأتَيْندمت الڪٽٌؤزمَااِڻَ مان هو. پر اهو انهن جي ئي09) خلاف 
ك ٫‏ ”2 ور گر, . نن ّپ . ھ ٿيا بي ويو ۽ اسان 1 ٴ ار أ 
تَقاڻحَه ڌا يلب ولي]ۇ:ن نام ٽي نداي ٣‏ 

2 َ خزانا(0) ڏنا هڻا جو انهن جون ڪنجيون 
ٍد قال له قومَُه لا تفٴّڂځ ٳَڻَ اسه هل هڪ مشبوط جماعث لاءِ ب کڻڻ يڪل 


۱ _ قببغيٰ عَلْيهِم: ظالم بادشاهن جو دستور آهي تہ هو نين عهدن تي رعايا مان ڪي ماڻهو چونڊيندا آهن ۽ 
اُهي ماڻهو پنهنجي قوم جي ماڻهن تي ظلم ڪرڻ ۾ پاڻ حاڪمن کان بہ اَڳتي نڪنل هوندا آهن. انگريز جي دور, 
ڏسي وٺو انگريز سپرنٽنڊنٽ پوليس ۽ انگريز ڊپٽي ڪمشنر ايترو ظلم نہ ڪندو هو حيترو هڪڙو هندوستاني ٿاڻي دار 
يا سپاهي یا تهبدار يا ميختيارڪار ظلم ڪندا هئا. فرعون بہ اها ئي چالاڪي کيڏي هئي. ۽ ڪي ريوينيو آفيسر يا 
مختيارڪار خود بني اسرائيل مان مقرر ڪري ڇڏيا هئائين. ۽ اُهي ماڻهو قبطين کان بہ وڌيڪ پنھنجي قوم يعني ني 
اسرائيل تي ظلم ڪندا هئا ڇو تہ هو سمجهندا هئا تم بادشاھم غير قوم جو آهي. اسان جي اهڙن ڪمن جي ڪري 
هواسانکي اڃان بہ وڌيڪ رتبو ڏيندو. 

"رو 2 نراو ء 5 ُ ”5چيو 

٣اٽيله‏ مِنَ الَکنوز: هن سان هي مراد نہ آهي تہ هي خزانا هن جاذاتي هئاء بلڪ هن جي معني هي آهي تہ 
هو هڪ ٫ختيا‏ رڪار يا مال جو افيسر هو ياخزاني جو آفيسر هو. جنهن جي قبضي ۾ سرڪاري خزانا هوندا هئا. 
جهڙوڪ حضرت يوسف عليه السلام بہ پنهنجي وقت جي فرعون جا سلازم هئا. سورت يوسف:ه؛3ھ ۾ آهي تم 
جڏهن مصرجي فرعون حضرت يوسف عليه السلام کي قيد مان ڪڍڻ کانپوءِ چيو تہ” اسان توکي پاڻ وٽ وڏو 
مرتبو ڏينداسين تم يوسف عليه السلام چيو تہ مونکي توهان ملڪ جي خزانن تي آفيسر مقرر ڪيو ڇو جو مان اهو 
عنرخوب ڄاڻڻ وارو چاقتصاديات جو ماهر آهيان‫. هن مان خبر پوي ٿي ت حضرت يوسف عليه السلام جي زماني 
۾ بہ بني اسرائيل کي مالي معاملن جو وڏو تجربو هيو ۽ هو پنهنجي پاڻ کي ٻين قوبن کان هن فن ۾ وڌيڪ 
ماهر سمجهندا هئا. معلوم ٿئي ٿو تہ هي مشهوري حضرت يوسف عليه السلام کانپوءِ بني اسرائيل جي پکڙجندي 
وٺي ايتري قدر جو موسي عليه السلام جي زماني ۾ حڪوبت فرعون: بني اسرائيل جي هن هنر کي ٫ڃي‏ ورتو. ۽ 
خزانن ٿان عام طورتي اُنهن ئي کي ٬قرر‏ ڪرڻ شروع ڪيو. 

٣‏ ان مَفاتِحه نوا بالّعصبة اولى لأقو: ڪن بفسرن هن ايت مان قارون جي خزاني جو هڪ 
الف ليل وانگر اندازو لڳايو آهي. جڏنهن تہ هن آيت سان هي خبر پوي ٿي تہ قارون مالدار ماڻهو هيو 
پر ڪو جناتي لڪيل خزانو هن جي قبضي ۾ ثابت نٿو ٿئي. هي تہ خزاني جون ڪنجيون هڪ ٬ضبوط‏ 


جٿي جي لاءِ بہکڻڻ ڏ کيون هيون. هن جي وضاحت ڪندي اهو ياد رکڻ گهرجي تي هي خزانو 


ان خلق . ,99 القصص+ 


لا َحِبّالَفَرِحِيُنَ60 هيون.(ياد ڪر) جڏهن سندس قوم َٿيس 
چيو تہ (ايترو) فخر نہ ڪر اللّه فخر ڪرڻ 

وارن کي يقينا پسند ناهي ڪندو. 
واٻتغ يملڪ الان ةالڌارَ أطغٍَِة ولا *>-۽ جيڪي ڪي توکي اللٌه ڏنوآهي 
ِ نه سان اخرت واري زناگي جي گهر جي 
(باقي حاشيو)حڪوبت جو هيو ۽ هن وقت بادشاه. جڏهن ملڪ ۾ سفر ڪندا هئا تہ سوين هزارين اُنُن تي خزاني 


جون يون ٻيٽيون کي ساڻ کڻي ويندا هئا. ڇو تہ اُن وقت گاڏيون ڪين هونديون هيون نہ تلف هُنڌن تي 
سرڪاري خزانا ٺُهيل هوندا هئا. بادشاهہ سان گڏو گڏئي سندس خزانو ويندو هو رستي ۾ ئي سڀني سلازمن کي 
پگهارون ڏنيون وينديون هيون ۽ رستي ۾ ئي اُنهن جي خوراڪ ورتي ويندي هئي.جيڪڏهن فرض ڪيو تہ ڏھہ 
هزار ماڻهو بہ بادشاهہ جي عملي ۾, هجن ۽ هو ڇهن مهينن جي مهم تي وڃي رهيو هجي تہ گهٽ ۾ گهٽ ٽي چار 
هزار اُٺ هن سان گڏ ضرور هوندا. جن تي جيڪڏهن ٻہ ٻ صندوق هجن تہ اٺ هزار صندوق خزاني جا ٿيندا 
هوندا. پهريان تہ هن زساني ۾ ڪنجيون ڪاٺ جون هونديون هيون جهڙوڪ هاڻي تائبن بہ مڪي شريف ۽ اُن جي 
پر پاسي ۾ ڪاٺ جون ڪُنجيون استعمال ڪيون وينديون آهن. ٻيو جيڪڏهن هڪ صندوق جي حفاظت لاءِ ٻہ ٻہ 
0000000 ڪاٿ 
هزارسير ٿي وڃن ٿا يعني ٻ سو مڻ. ۽ ظاهر آهي تم ٻ سئومڻ کي ويهہ پنجويه ماڻهو بہ وڏي مشڪل سان کڻي 
سگهن ٿا. خاص طور تي جڏهن اُنهن کي لاڳيتو ڊگهو سفر ڪرڻو هجي. هي بہ ياد رکڻ کپي تہ هي ناهي لکيل تہ 
ماڻهو اُنهن ڪنجين کي کڻندا هئا آهي ڪنجيون بقينا اُٺن تي لڏيون وينديون هونديون. هتي صرف ايرو لکيل آهي 
تم ڪنجيون جيڪڏهن ساڻهو کڻن ها تہ ماڻهن جي هڪ وڏي جٿي لاءِ بہ ڳريون هجن ها. يعني ڏه ٻارهن ماڻهو بہ 
ُنهن کي مشڪل سان کڻي سگهن ها. جيڪڏهن لوهم جي ڪُرڻن جو اُنهن ۾ رواج هيو ته اُن وقت لوهي ڪَرف 
بہ تعام وزني ٺاهيا ويندا هئا. سورنهن هزار لوهي ڪنجيون بہ. يئين ايتريون ڳريون هونديون هيون جو ڏهہ ٻارنهن 
ماڻهن جي لاءِ اُنهن جو کڻڻ ڏ كيو هوندو هو. هي جيڪو اسان لکيو آهي تہ قارون فرعون جي خزاني جو آفيسر هو 
تم ان جو ثبوت هي آهي تہ هن ايت ۾ لکيل آهي تہ هو پنهنجي قوم تي ئي ظلم ڪرڻ لڳي ويو هو ۽ رڳو مالدار 
هجڻ جي ڪري ڪو شخص پنهنجي قوم تي ظلم ٿٿو ڪري سگهي. عهديدار هجڻ جي ڪري ظلم ڪري سگهي 
ٿو. ان ڪري هتي هڪ مالدارتارون جو ذڪر نہ آهي بلڪ اهڙي تارون جو ذڪر آهي جيڪو شاهي خزاني تي 


مقرر هيو. ۽ وڏي افيسر هئڻ جي ڪري قوم تي ظلم ڪرڻ جي هن ۾ طاقت هئي. 


ان ٴحلق ٣.‏ 


القصص+ 


َنَُٿَيبَلكوِئَالديأ اين گماً 
َڅ اللة لهُٳَيلك وَلاتٻُغالتَاَ 


الارْڙض ٳ0َاش٬لائٌحِٿْالْيُلُسِرِيُڻَ9‏ 


”ولا ڪر دياوي ريد با تو خڪو 
حصوملبوآهي انهي کي بہ نہ وسار(اسان توکي 
هڪ حد ٿائين دٺيا جي اسائشين جي استعمال 
”کان تٿاروڪيون ) ۽ جهڙ يئ طرح ال له توتي 
احسان ڪيو آهي تون بہ ماڻهن تي احسان 
يلڪ ټسادډ يط ڪش ڪر 
الله يټياً فسادين کي پسند ناهي ڪندو. 
9 (تارون) چيو؛ هي سارو() رتبو مونکي 
هڪ اهڙي علم جي سبان سليو آهي؛ جيڪو 
صرف سونکي حاصل آهي ڇا هو ()ڄاڻندو 
نہ هو تہ انهي کان پهرين اللًه ڪيترن ئي 
نسلن کي جيڪي انه يُ کان وڌيڪ طاقتور 
۽ انهي کان وڌيڪ بالدار هئا تباهہ 


ڪري ڇڏيو هر ڏوعارين کي جن 


۱ هي جملو بہ ٻڌاڻي ٿو تہ قارون هڪ وڏو آفيسر 6 جنهن جي قابليت جي ڪري هن کي 
خزاني جو آفيسر بڻايو ويو هو. 

۱ هن ايٹ مان پرفايٽ ٿن درا هر سرڪارفد ران ڪر انيسر هيود تن ال ٬ډو‏ لش 
هئي. جيڪڏهن ذاتي دولت هجي ھا تہ هن جاءِ تي هي چيو وڃي ها تہ هن کان بہ وڏن مالدار ماڻهن 
کي خدا تباهم ڪري چڪو آهي. پر هتي قارون جي ڀيٽ ۾ قومن نڪ 
آهي. ان ڪري معلوم ٿيو تہ قارون جي قبضي 777 جي دولت هئي. يعني هو سرڪاري 
آفيسر هو. هن جي ذاتي دولت جو هن جاءِ ڪر آهين. 

َا +95 تعالي جي طرفان جيڪا سزا سلندي آهي اُها طبعي هوندي آهي. دنياوي بادشاهن 
وانگر حاڪماڻي نہ هوندي آهي. طبعي سزا پاڻ ئي ٻڌائي ڇڏيندي آهي تہ ڏوهاري هن جو حقدار هيو. 
مثال طور ڪو ساڻهو حق جي انڪار جي ڪري هدايت کان محروم ٿي وڃي يا دباغ کان ڪم نہ وٺڻ 


جي ڪري سوچڻ کان محروم رهجي وڃي تہ ڪو نٿو چئي سگهي تہ پهريان هن جي ڏوهہ جي جاچ 


ان لق ٣.‏ 


س-- القصص+ 


يه[ = ۇٴيَ 


يرت ڀُٽۇت الحيوةًالد 
چو وت يفن لال( 0 هو ڪڪ 0 يت ئات 
أ 1 ”--- 


-- 


وَقالَ الَِيُڻّ أؤٽواالَمِلْم ويلگمر 
3 ات وڪيل څا 
ِ* وٿ ِ+* ٳ پر ڃڇڃ ‏ خ 

ولا بلقڪا الا الضيرؤُنَ6 


فَخَفَْاِہ وَيِتارِِ الاَرْضَش“ فََّا کاڻَ 


هئه 24# 


َمِنفٰتَو ټْص رت“ ِن ڌدؤن اله ثوا 


عذاب ڏنو ويندو آهي تہ) انهن جي گناهن 
متعلق انهن کان پڇا اڇا ناهي ڪئي ويندي. 

)هڪ ڏينهن هينئن ٿيو جو) هو پنهنجي 
قوم جي اَڳيان پنهنجي زينت (5)(يعني پنهنجي 
باڊي گارڊ) سان نڪتو. انهي تي اُهي ماڻهو 
ڪن دٳڀيٳا ال امان چاهندا 
ها چت اٿياِ اي ڪاش! ابائي اهر 
ڪجه بلي ها جو قارون کي ڏنو ويو هن 
کي تہ (دنيا جو هڪ) وڏو حصو مليو آهي 
ا۱ جن ساڻهن کي علم ڏنو ويو هو انهن 
999 90 0 0 9000 
سلڻ وارو بدلو(؟) ون ۽ ايمان جي حال 
سارو عمل ڪرڻ واري لاءِ ڏاڍو سٺو 
هوندو آهي ۽ اهو(بدلو)صرف صبر ڪرڻ 
وارن جو گروهہ ئي حاصل ڪندو آهي. 

00-7 
کي مڪروهم ڳالهين ۾ ڦاسائي ڇڏيو ۽ 
ڪا جماعت اهڙي نہ نڪتي جيڪا اللّه 


(باقي حاشمو) ڇو نہ ڪئي وئي. هر ساڻهو سمجهي سگهي ٿو تہ هن جي سزا هن جي عملن جي ب - 


مطابق آهي ۽ سزاجوء وجود ٿي بدغخملي چو ٿبوت آهي. 

۱ ۔ هن سان ثابت ٿئي ٿو تہ هو سرڪاري آفيسر هو. 

لان اخ بہ دلالت ڪري ٿي تہ جنهن دولت جو ذڪر آهن اُها فرعون جي ڏنل 6 جي 
ڪري سلي هئي. بيشڪ غام دولٹ جي با باري ۾ بہ ڇيو ويندو آهي تہ اها اللَه تعالي جي ڏنل آهي. پر 
ئي ڇوت پن تن ج الو ڪي ويوآهي اه جي ڏنل ۽ اه جي ڏنل. ان ڪري هڪ دولت 


القصص+ 


يقَولوٽ وَيُکان نه يَييُڪّالزِرُق لَِن 
تا منْڪِبَاوموَيَقي ولا اَنْقَنًللہه 


مه ۱ 2 ټََ 10 ح۔ٽ ار مين له ۽ ھ + 

لگ الڌا الخ ٤‏ ليا لڙڑن ال 
3 تھ هڪ +19 ڪاه . سي 7 ط 

ير ٺذت علڙا الا ولا ادا 

ٻر ډؾ ڄا اخ ۾ هر للالن. ِ؛ نج 

والعاقبہ لِلمَقِيُن600 

.اه 1٣‏ لها اه سب ڪي يدا اگ يس [ ٿا 


وَمَن جاء ڀالتّيكَةڦلا ڀجُرَى الزْيْڻَ 
عَمِلوااتيات الاما انوا يِعَلُوڻ696 


۱ _انتص جي سعني اهي | ّ متنع مِن ظالِمه: 
اسان اختيارڪڻي آهي. 


کانسواءِ سندس بدد ڪري .۽ ڪنهن 
تدبير سان بہ هو(پنهنجي دشمن کان) 
بچي ن0 سگهيو. 

٣4۽‏ اهي ماڻهو جيڪي ڪاله تائين 
انهي جي جاء تي پهچڻ جي خواهش ڪندا 
جا ڀرڻ لڳااڻون باهي هي. النلمناڻي 
يقينا پنهنجي ٻانهن سان جنهن لاءِ چاهي 
ٿو رزق ۾ ڪشاد کي ڏي ٿو ۽ جنهن لاءِ 
چاهي ٿو تنگي ڪري ٿو جيڪڎ هن اسان 
يل احساڻ ڊ ڪيو هن خاك انانگي 
بہم مصيبتن جو شڪار ڪري ڇڏي ها. 
توتي تباهي هجي (ڳالهہ اهائي اهي تہ) 
ڪافر ڪڏهن ڪابياب ناهن ٿيندا. 
4٣‏ هي (جا) اخرت واري زندگي (اهي) 
اسان انهي کي انهن لاءِ ئي مخصوص 
ڪري ٿا ڇڏيون جيڪي بلڪ ۾ ناجائز 
غلبو ۽ فساد نٿا چاهين ۽ پڇاڙي متقين جي 
ٿن رساي )لين آهي. 

4جيڪو ماڻهو پسند يدھہ عمل ڪري: 
ڀس انهس ڻا بهتر بدلو بلندو. ۽ جيڪو 
برو عمل ڪندو تہ برن عملن ڪرڻ وارن 
کي سندن پنهنجي عمل جي برابر بدلو 


ڏنو ويندو. 


پنهنجي دشمن کان بچي ويو (اقرب) ۽ اها ئي معني 


ان لق ٣.‏ 


القصص+ 


در 
* 


ٳَالَؽِى َرَڪ ََيتَالقَراَلَر ادگ 

ٳق تَعاڍ قَلڙَْاَعلَ مر جاءِ 
ُا ين نن رڪ ڇن ‏ ڄڇ 1[ اق 
پالهدی و من هو ى ضلٴميِيُن6 


ٴ 
ه_ِ 8900 صبرو. هي ] 95 ا 
تا مھ ھھ لا اھ كْلع #. 
وَما كت تر جوا انڀٌلقى ال الْڃتٰبَ 
39 <> "يآ يرت يچ مڀة ٣٣‏ 
لا رَحمة فِْنزيِّتَ فلا ٿَكوٴنَ هي 
ان .8 ت .ٿا 

٣‏ مِرين (0ه 


أ 
سو سر 


ان 5 مھ گر ته ٴڀچ بق 
ولا يڌ نت عٴأيٰتِ اش بَعدَٳٍذ ٳٺ لٿ 


ٿټيي. 


ٳلڀَلگ راع ٳل٫رَيٌلت‏ ولا تَگوتََ 


ئ 
َا 


يب قق اق 
مِن! لس کڻ (ت) 
ان |چسگ 
ر 


<ک 


"4 اهو خدا جنهن توتي هي قران فرض 
ڪي اش نهنج ةاظ ڃر قخټ تن 
چوي ٿو تہ هو توکي(0) انهي جاءِ ڏانهن 
موٽائي آڻيندو(7) جنهن ڏانهن ماڻهون وري 
وري سوٽي ايندا آهن تون ڇو؛ منهنجو رب 
(انه ي کي بم) چڱي ريت ڄاڻي ٿو جيڪو 
هدايت تي قائم هوندو آهي ۽ (انهي کي بہ) 
يڪو نيل گراه ۾ ثاتل هوندو آهي. 

رنڊ اترن (ڪا) اميندان رڻندؤ هئيڻ لہ 
توتي هڪ ڪامل ڪتناب نازل ڪيو ويندو 
پر تنهنجي رب جي طرفان رحمت جي طور 


ڪڏهن بہ نہ بڻجاءِ. 
"۱ ۽ توکي ڪو شخص هن کانپوِ حوالله 


جون ايتون توتي نازل ڪيون ويون انهن 


کي روڪڻ وارو نہ بڻجي ۽ تون پنهنجي رب 


ڏانهن(ماڻهن کي) سڏ ۽ مشرڪن ۾ 


۱ المعاد جي معني المرجع جي هوندي اهي يعني جنهن ڏانهن ماڻهوٻيهر ٻيهر سوٽي ايندا 


آهن. هتي هن بان راد مڪو اهي جتي ماڻهو بار بارحچ ۽ عمري جي لاءِ ويندا هئا. 


ڪن تت 99 ٌٍ صَليا! جه 
٣‏ هن ۾ فٿح مڪي ڏانهن اشارو آهي. جنهن ذڏانهن محمد سرولالله ٿا کي سوڻاڻي ڻ چين 
پيٽيگولي ڪي وي آهي: ۽ قران جي فرضش ڪرڻ مان هي ٻڌايو ويو آهي تہ جيڪڏهن محمد رسول ال له 


چڳ 


7 _- -- ٴٌ 2 ا 
عَّْة مہڪي ڏانهن سوٽي واپس نہ آيا تہ هي قران جي سچائى تى هڪ الزام هوندو؛ ڇوتہ الله تعالىي هي 


ٿي رهندو. 


ان خلق اڳ هم القصص+ 
شاسل نہ ٿي. 
يچ مَع له ٳلڪا أحَ لا اِلة لا غ] 94۽ (اي ٫فاطب)‏ الْلّة کانسواءِ ڪنهن 


2٣ 
ھ()بٳڄ‎ 
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ْ 
نا‎ 
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ٴ”‎ 
1 
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:َ 
غيت‎ 
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۱ هن بان راد هي آهي تہ هر هڪ ساديٰ شي نہ وري ار 


معبود کي نم پڪار اڻهي ”کانسواه ڪو 
معبود ڪونهي هر هڪ کي هلاڪ (ٺ) ٿيڻ 
واري آهي سوا انهي جي جنهن ڏانهن 
انهي (الله) جو توج هجي. حڪم انهي جي 
ايار« آهن. ۽ توهان نيل انهي ڏالهن 
3 ڀ أنغي 


ڳئين جهان جون نعمتون يا روحاني علم. 


جيئن تہ حضرت عشمان بن مظعول جي اڳيان جهن لبيد هي شعر پڙهيو تہ: 


ل آلا کل شي ۽ ما حلداللة باطل 


وٴگل نييم لا مَحاقة ائيل 


, ," ”ٽ1 لآ 52 ير وء 
تہ عثمان بن مظعون وڏي جوش سان بيٺو ۽ چوڻ لڳو نعِيم الله لا يبطل يعني جنت جون نعمتون 


ڙو 
ٻ ب-- َ-47 ٿڪ * قا اه ُ‫ = 
ڪڏهن ختم نہ ٿينديون. ان ڪري کل شيءِ هالِك بان مراد مادي شيون آهن نہ تہ جنت تىي هن جي 


ٽف ٴ.“ “ * * ” . رض ھت 5 كت- 2 «“ 


وڃي ٿي خ اهااڻي ٺيڪ آهي. 


قا يش 


ڪھ لھ وھ وھ ڪه لھ يھ وھ لھ ڪھ جيه ڪھ 


رٽ نڪر يبڪ آهض # سي 


تر اٿ التَځلي الزََڃيْمِ 


حيپالثا اڻ پڌ تو ااڻ انا 


َلَكَدَفَتَتالَِيُنً مِنْقَلهہُفْلَيَعلَمَنَ 
اْاٿَزِيَْ صّدَقواو لَيغلَجَن الَكزِبيئُنَ 6 


ومحلوڅ اٿ ياٿ ا 


2 غيت الډڃ # 


اج 


تنا اما 050 


ٍ 


27 يج ٬ټٴككټ‏ ڙه تب کڏو بٿ اوس ڪي ان[ 
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لھ يھ اھ ڪھ ڪھ لھ مھ لھ ڪھ كھ 0 


ْ٬ 
يع‎ 


ح 


جه ڪھ ڪوھ ره رھ ڪرھ جرة اه اھ يھ رھ ڪه اھ 


الله سميت هن حون سترايتون ۽ ست رڪوع آهن. 


ا۔(مان) اللُه جو نالو وٺي جيڪو بييحد 
ڪرم ڪرڻ وارو () باربار رحم ڪرڻ 


وارو اهي . 
٣٫ان‏ الله سڀني کان وڌيڪ ڄاڻڻ وارو 


آهيان(ٿا. 


٣٣اڇا‏ (هن زباني جي) ساڻهن اهو سمجهي 
ڇڏيو آهي تہ انهن جو هي چوڻ تہ اسان 
ايمان آندو آهي (ڪافي ٿيندو) ۽ اهي ڇڏي 
ڏنا ويندا ۽ انهن کي آزمايو نہ ويندو. 

٣حالانڪ‏ جيڪي (داڻهو) انهن کان 
پهرين گذري چڪا آهن انهن کي اسان 


ازبايو هو (۽ هاڻي بہ اهو ائين ئي ڪندو) 


سوالله ظاهر(ح)ڪندو انهن کي بہ جن سچ 
ڳالهايو ۽ انهن کي بہ جن ڪوڙ ڳالهايو. 
ڇا جيڪي ماڻهو بديون ڪن ٿا اهي 
نال #ا تہ اُهي اسانجي سزا کان بچي 
ويندا. انهن جو فيصلو ڏاڍو برو آهي. 


8 ٰ-- 
ال حروف مقطعات جا حرف هڪ هڪ لفظ يا جملي جا قائم مقام آهن. جِيئن تہ رسول الله َم جن. جي 


حديثن ۽ اصحاب جن جي قولن سان ثابت آهي يا ڪن جڳهن تي هو عددن جا قائم مقام هوندا آهن . الم 
۾ الف آنا جو قائم مقام آهي ۽ ”ل٬ُ‏ “ال ۽ 999799074 سڀن کان وڌيڪ ڄاڻڻ وارو آهيان. 


لي غلو ازلي کي علد وفقو سان مڻاڻي ڇڏيندو, 


ان لق ٣.‏ 


-=- 
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مَر کا يَرُجُوايقاءالله قا اَجَل الله 
الا ط٬ت‏ اخ نم )ڄو هر 
لات وهوال ميج العليم(6 


تم نن ٳو مر مم ڪر اي# بلب | رت ۱ = تر انچ ط 
7 -90” يع 1[ و ار 
ٳِڻاسہَ لي عَن العلمِيُن(6 


وَالَذِيُڻ أُتٽوا ق عَمِلوا الشيحٰتِ 


7 ۾ سو لا 
َا : 
* 


لا سم ڻر ۾ تاين ار 
ڪِرڻ عهہ سيانِهمو 


آڅتؾ الزىئ گانۇٳ يل 68 


ټَ 
ڪاه ها ۾ اق 
َ‫ 


0 
--َ 


وَوَڪَيْتاالأَْانَبوالَِيِ حُن َا وَاَِ 
جَامَك لِتشْرلٳِكَڻن الَبُ اك بہ 
ڪل فَلانطمهيا ٳِلََ مَڙجيَُڪر 
9 2اہِاآ5ر اه يڪي يڪش اح نز 

قا يك بسا سنه يج0609 


اڪ 
رکي ٿو (ان کي معلوم هئڻ گهرجي تہ) ال 
جو مقرر ڪيل وقت ضرور اچڻ وارو آهي ۽ 
اهو ڏاڍو ٻڌڻ وارو (۽) ڏاڍو ڄاڻڻ وارو آهي. 
۽ جيڪو شخص خدا جي لاءِ ڪوشش 
ڪري ٿو در حقيقت اهو پنهنجي جان جي لاءِ 
ئي ڪريٽوالله سڀني جهانن کان بي نيازآهي 
(۽ انهن جي عبادت جو محتاج ڪونهي). 

#/سڄ جڻ ماڻهن ايمان اآندو ۽ ايمان بطابق 
انهن عمل ڪيا اسان انهن جي بدين کي 
انهن کان ٽارينداسين۔ ۽ جيڪي ڪم اهي 
ڪندا هئا انه يي جي مطابق جيڪا بهترين جزا 
انهن کي ملي سگهندي هوندي اها اسان 
4۾ انان انسان کي پٹهتي والديڻ سان 
سٺو سلوڪ ڪرڻ جو حڪم ڏنو آهي ۽ 
(چيو آهي تہ) جيڪڏهن اهي ٻئي توسان 
هن ڳالهہ تي بحث ڪن تہ تون ڪنهن 
ير ريڪ لهرا خالانڪ آانضن 
جو توکي ڪو علہم ڪونهي؛ تون انهن 


عَمِلوالصلڂتِ جي دعني ٽي پنهنجي ايمان جي ٬طابق‏ عمل ڪيو. ماڻهو عام طورتي صَالح جي ٫عني‏ نيڪ جي ڪندا 


ڪا بخصوص شي نم اهي. جيڪو ڪي ڪن حالبن ۾ نيڪ هوندو اهي ٻن حالتن ۾ ساڳوئي برو ٽي ويندو اهي. 


ان خلق پ٣‏ اچ المنكوت 4+ 


ٻنهي جي فرمانبرداري()نہ ڪر ڇو جو توهان 
سڀني کي سون ڏانهن ئي سوٽي اچلواهي ۽ 
مان توهانجي عمل(جي نيڪي بدي) ٿان 
توهانکي واقف ڪندس. 
وَالَزِيُڻ أُمَنُؤا وَعَيِٽُوا االحٰتِ *ا۔۽ جن ماڻهن ايمان آندو آهي ۽ ان 
يي 4 5 مطابق انهن عمل بہ ڪيا آهن؛ اسان انهن 
شس کي چڱن ٻانهن ۾ داخل ڪنداسين 
وَمِڻًَ الٿاسِ هن تَقو! َلَأعنا ڀال وقٍدَآ ااڄ ماڻهن مان (ڪي اهڙا بہ هوندا آهن) 
وؽؾ تل ٿن( اي تب جڪ جن ٿان سان له تي اسان ند 
يل يي ڪھ اخ 1 آهي ۽ پوءِ جڏهن الله جي ڪري انهن کي 
لو وَليڻ جاءِ نضر نز زتگاليقول0 ڪين ڏني ويندي آهي اهي ماڻهن جي 
نا كتامَعَكَي“ اَوَلَؿُرالةبأغلَمپيافي عذاب کي اللًه جي عذاب وانگر سمجهندا 
تت الَهلَيِيُنَ آهن ۽ جيڪڏهن تنهنجي رب جي طرفان 
ڻا اچي ٿي 4 اهي جون ٿا (در حقيقت) 
اسان بہ توهان سان هئاسين جا دنيا جهان 
جي ماڻهن جي دلين ۾ جيڪي ڪجهہ آهي 
انهي تي الله چڱي طرح نٿو ڄاڻي؟ 
َلَڀِغلَمرل اه الَزِيًُ أُمَتواوَلَيقلََنَ ٣‏ ۽ اللَه ضرورظاهر ڪري ڇڏيندو انهن 
اساووق ڇ کي بہ جن ايمان اندو اهي ۽ انهن کي بہ 
تڪ جيڪڻ بثالق اههڻ. 
وَقَالَ اٿَزِيَُگفَرَؤالِلَزِينَأڃٽوااٿًبغُوا ٣۱۽‏ ڪافر سودنن کي چون ٿا؛ توهان 
اسانجي پويان هلو. اسان توهان جا(:)گناهہ 
۱-مطلب هي نہ آهي ته اُنهن جي فرمانبرداري ضروري ناهي بلڪ هي آهي تہ هن خاص حڪم 
جي فرمانبرداري نم ڪر. 


ّ 6 2 #ٍ 5 ڏد5 3 7999097 5 
٣-ايت‏ ۾ واو جو لفظ اچي ٿو جنهنجو ترجمو ”۽“ هوندو اهي پر ڇو تہ اڙدو ۾ هي بيڪار ٿي 


ان لق ٣.‏ 


م_-. 
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نن ين اه ٬ټخ‏ ً . 
ترينداواڏ يل يڪو اه 


9-5 مِنُ خَطيهّه مت کَيءِ 


جضزرو ٿر 


نوز * 
وٴلَيَڪيل رگ اَلُقالَهَم وآثقالا قجَ 


َُقَالهرُ“ وَلَيََڻَ ټٌَالوِيحَةٍ عَنّا 
کَنُوايَلۇؤکه ڇ 


1٣ 


فتهمالف َوالا ينت أ« هب عائ“ 


قأحَدَڪَمُ الوْقانَ حر مُللِبُونَ9 
نه آة 27 الّفِيُتّةِ 


‪ِ 


وَاِيَرهِيُہ اق لَ لوه ايدو اللْهَ 


ط 


”کڻنداسين. حالاتڪ اُهي اُنهن جاگناهہ (باڪل) 


‫کڻندا ۽ پنهنجي بوجهن کانسواءِ ٻين ماڻهن 
جا بوجهہ بہ کڻندا (جن کي آهي دو کو ڏين 
نا( ڊ قباست جن ڏيٹهڻن انهڻ قا انهي 
بهتان جي باري ۾ سوال ڪيو ويندو. 

00۽ اسان نوح کي انهي جي قوم ڏانهن 
موڪليو هو پوءِ هو انهن ۾ نو سئو پنجاهم 
() سالن تائين رهيو/سو انهي جي قوم جي 
ماڻهن کي طوفان اچي ورتو ۽ اهي ظالہ هئا. 
ايرڪ اسان اڻهي آتي ڊسندس .وي« 
ويهڻ وارن سائين کي ڇوٽڪارو ڏنو ۽ 
اسان انه ي واقعي کي سڀني جهانن جي 
ماڻهن لاءِ هڪ نشان بڻاڻي ڇڎ يو. 

ڪاڊ (اسان) ابراهيم کي (بہ رسول بڻائي 
موڪليو هو) جڏهن هن پنهنجي قوم کي 


‫ُ ‫ُ = =- ” 


اهي جنهن ۾ اها نيڪ رهي جيئن ٻي جاءِ 
ٿو وٳِ من شِيعته لابراهِيم (صافات: »م) ي 


تي الله تعالي حضرت ابراهيم عليه السلام جن جي باري ۾ فرسائي 
ع ع 


ع 
يعني ابراهيہ بہ نوح جي پيروڪارن سنجهان هو. ان ڪري نوح 


.َ‫ تا“ - “ ظ ٣٣‏ * 5 - “ 
جي عمر پهريان ابراهيم تائين ڊگهي ٿي ۽ پوءِ حضرت يوسف بلڪ حضرت سوسي ٽائين ڊگهي ٿي. 
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ٳلَمّا تحُبڌَۇٴنَ من ٫ُؤن‏ اش آَۇٴتَاً 
>> ڏڪا* 8 .ڻت #م او نچ ۾ ۾ 
وَټَخُلَقوْنَٳِفكا ان الََِنَ تعيّذدَۇٴنَمِنُ 
داد .رل چت ٫ص‏ لهڪ = يا 9 اي تت 
دُؤن الا ڀِيلگوڻَ لم رزقافابتعوا 
3 6 ءٌ اْه ‏ ويرر ۾ ۾ سڂوره ۇط 
ڪِنداسشوالزر ز ق واعبدوه واشر ؤاله 


۱ 


آ 5 


ټٌّ 
سب ور يي ۾ 


وَلن ٽُڪَذِبوافَقَنُڪَڏَٻَاأ مقِنُ 
مھ تا افج َ‪ ِ‫ ئ ۾ ان 
لڪ وَمَاعََالرَمؤلٳلا الَجلځَ 
الَمَهُن09 


َو پَرۇاكيف٬ټيِال٤الَكَلَڌَّ‏ 


و طِ 6 1 چڊ سن ا0 بت ‏ ٻياجو 
پيد ان لك عَل اس َسِهُر 60 


چيو هوت الله جي نات ڪي ۾ اڻهس جي 
تقوي اختيار ڪيو. جيڪڏهن توهان ڄاڻو 
ٿا نم ه يً توهان جي اڪ ڏاڍو سٺو آهي. 
*استوهان ال له کانپوءِ ٻين هستين جي 
عبادت ڪيو ٿا ۽ (مذهب جي باري ۾ِ) 
ڪوڙيون ڳالهيون ٺاهيو ٿا اُهي (هستيون) 
جن جي توهان اللُه کانسواءِ پوجا ڪيو ٿا 
توهان کي رزق نہ ٿيون ڏئي سگهن. پوءِ 
له کان پنهنجو رزق گهرو ۽ انهي جي عبادت 
ڪيو ۽ انهيً جو شڪر ادا ڪيو. توهانکي 
انهي ڏانهن موٽائي نيو ويندو. 

9ا۔۽ جيڪڏهن توهان منهنجي ڳالهہ کي 
ڪوڙو قرار ڏيو تہ (اها ڪا نئين ڳالهہ 
ناهي) توهان کان پهرين قوبن بہ (پنهنجي 
رسولن کي) ڪوڙو ڪيو هو ۽ رسول جو 
ڪم تہ صرف کولي کولي پهچائڻ هوندو 
آهي (زيردستي سڃرائڻ نہ هوندو آهي).. 
٣٣ًڇا‏ انهن کي معلوم ڪونهي تہ الله 
عالو جي پيدائش کي ڪيئڻ پهريون داخو 
شروع ڪندو آهي پوءِ اڄ تين وري 
وري موٽائيندو آهي هي ڪم له جي لاءِ 
6 بلڪل اساڻ آهي. 


6 !1 بي 2 پ1 ( بر ًَ- ا 


جاءِ ورٽي ويئي آهي. 


ان ٴحلق ٣.‏ 


>< 
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قَل سِيُزَؤا الا فانظرۇا گي 


ً2 7 ا 5 ك 1 ‫ّ" 6 مر 
گَُاللة يڻ اللّڅأة األأځَة 


ٻڌا 


* 


ما نت پِمَعْڇِزِيټبَ الا تميي. 


ا٣تون‏ چو ملاڪ ير خو طرت لو ڏو 
سج ان ڪهڙي طرح 
شروع ڪئي هئي پوءِ ٫رڻ‏ کان بعد() انهن 
‫کي ٻيهر زنده, ڪندو ويو ال له هر هڪ شي 
تي قادرآهي. 
597797 99 
ڏئي ٿو ۽ جنهن تي چاهي ٿو رحم ڪري 
ٿو ڪ انهي ڏانهن توهان کي موٽائي آندو ويندو. 
٣٣‏ توهان نہ زمين ۾ نم آسمان ۾ خدا 


کي انهي جي مرضي جي خلاف ٫جبور‏ ڪري 
سشند # دا تاڏواء۽ ہ ڪو رها خر 


دوسٹ آهي بج مددگار. 


٣٣۾‏ اهي ماڻهو جيڪي الله جي نشائڻ 


جو ۽ انهي سان سلاقات0)جو انڪار 


وٴلاق الّماءِ وَمَاَ ڪَرفقِٿ ناه 


وڪ 
7( 
يھ 
ھ‫ .: 
٣‏ 
ڃ 3 
5 

ڪا 
ي) 


۱ ۔هن جاءِ تي آخرت جو ذڪر نم آهي بلڪ هن دنيا جو ذڪر آهي ۽ هن دنبا ۾ مل جيئراڻي ناهن 
ايندا. ان ڪري هي آيت هي واضح ثبوت آهي هن ڳالهہ جو تہ پهرين پيدائش مان مراد قومن کي شان 
بخشڻ ۽ ٻي پيدائش سان مراد فاتح قومن جي زوال کانپوءِ وري اُنهن ۾ سجاڳي پيدا ڪرڻ آهي. هن جي هي 
معني نہ آهي تہ اخرت واري زندگي آهي ئي ڪا نہ. بلڪ اسان جو هي مطلب آهي تہ هن آيت ۾ هن دنيا ۾ 
قومن جي زوال ۽ عروج جو ذڪرآهي جيئن تر سِيرؤا فى الاْضِ جي لفن مان ۾ هنن لفنظن مان ظاهر 
آهي تہ دنيا تي غور ڪيو تہ ڪيئن اللّه تعالي پهرين ڀيري پيدائش جو ڪم شروع ڪيو ۽ برڻ کانپوءِ وري 
ٻيهر زندگي ڏيڻ شروع ڪئي. ك 

۱ قران ڪريم جي ٻين آيتن سان ثابت آهي تہ عذاب ال له تعالي اُنهي کي ڏيندو آهي جيڪو حقدار 
هوندو آهي ان ڪري هن آيت جي معني هي آهي تہ هن جو ڪامل علم جنهن شخص يا قوم کي عذاب جو 
حقدا رقرار ڏئي ٿو اُن کي عذاب ڏيندو اهي نہ وري هي تہ بنا ڏسڻ وائسڻ جي ناحق عذاب ڏيندو آهي. 


٣-اصل‏ ۾تہ ال له تعالي جي سلاقات موبن سان ٿيندي آهي پر ڪافرن جي لاءِ اها عذاب جي 
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اه ڄٳ بي اه 99 بي بي ڍڪ واائاي ان ن9 
اوليِكَ بيَِوامِن زحمئ واو لگ لهم 


7 7 * اُ َ‪ 
مِتَ الٿارِ“ اِڻَ ۇ لت ليك 
39 ڳا ههت اخ 
لِغوم_ َو مَِوَنَ 6(9 


8 .له يا ۾اٳ يڀ يز بق دنو هو وچ 
وَقال ٳِنمااټَعَد تم قِ دؤناسواۇثات 
يبر ۾ بدا اه .الا 7 3 مام رو 
قَوڌ٤َبيُيڪ‏ ق الحيو ةالد يا ٿڪ يو 
يج حُ ۾ 04 57 ؤس ۾ 
ليج پَكمرُ بعض٬ہ‏ يٿ َيِلْعَنُ 


بغضّكٍٰبمًا وَمَأ ويڪ الٿارَوَڪّا 


ڪن ٿا اهي ماڻهو اهڙا آهن جيڪي 
پنهجن نف کان سايرين ٿي *يا اه ٬خ‏ 
اهي ئي آهن جن کي دردناڪ عذاب ملندو. 
9-پوءِ اه جي (يعني ابراهيم جي) قوم 
جو جواب انهيُ کانسواءِ ڪجهم نہ هو تہ 
انهن چيو هن کي قتل ڪري ڇڏيو يا ان 
کي ساڙي ڇڏيو(جيئن تہ انهن هن کي 
پڊ اي <ڏيو ٻر اللة هن کي باهہ 
کان بچائي ورتو؛ انهي ۾ يقيناً مومن قوم 
لاءِ وڏا نشان اهڻ, ِ‫ 

٣(ابراهيم)‏ چيو؛»توهان اللُه کانسواءِ 
بتن سان تعلق قائم ڪري ڇڏيو آهي (۽ 
توهانجو اهو فعل) دنياوي زنداتي ۾ ڄين 
مشرڪن سان محبت وڌائڻ لاءِ()(آهي) 
پوءِ قيامت جن ڏينهن توهان بان ڪي 
ڪن جوانڪار ڪندا ۽ توهان مان ڪي 
ڪن تي لعنت وجهندا ۽ توهانجو ٺڪاڻو 


دوزخ هوندو ع جن کي توهان مددگار 


(باقي حاشيو)صورت ۾ ظاهر ٿيندي آهي. ۽ جڏهن بہ هنن جي دل ۾ ندامت پيدا ٿئي تہ رحم ۽ معافي 


3 


انله تال بلافا ڃا + نڪر هرتدااهڻ اضل .۾ هر سجهنڊا آهداك خدانمالر ڪڙهن ابا 


کي معاف نم ڪندو ۽ رحمت جي ذريعي پنهنجو جلوو اسان تي ظاهر نہ ڪندو. ان ڪري الله تعالي بہ 


سندن يقين مطابق اُنهن سان سلوڪ ڪندو اهي ۽ دردٽاڪ عذاب ۾ مبلا ڪندو آهي. 


۱ ۔يعني توهان جو مذهب دليل تي سمبني نہ اهي بلڪ پنهنجي قوم جي ماڻهن کي پاڻ سان ريجهائڻ 
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لا نہ ايندو. 


أآ2 ۽ ۽ هي ڻھ هام به |ڄ وم راڄ نپ اه َ‫ 
قاصَنَ له لؤط ًو قال ٳيؽصَهاجِر ٿ ما ھن (نصيحت) کانپوءِ لوط انه يٰ تي 
ُ! 


۱ > مل کي ام بج ين ايمان اندو ۽ (ابراهيم)چيو؛مان تم پنهنجر 
]1 يا 1 ٿَّهُ هوالَحَزِيْزُالَحَكًه692 ٰ زايراهيم) اب 
رب ڏانهن هجرت ڪري وڃڻ وارو آهيان 


(). هو بين غالب()وڏي حڪمت وارو آهي. 
وََتاََلشځيَ وس وَجَتلتًلف ‏ هاسان ھن کي اسحاق ۽ يتوب بخنيا. 
من يي ب بي رس ڇسننين اولاد سان ؽبوت ۾ ڪتاپ مخصوصس 
سي َ ڪري ڇڏيو ۽ اسان هن کي دنيا ۾ بہ انهي 
الڏيا و 1 ٴَةِلَمَِالمْٳحِبَُ9 جو اجر بخشيو ۽ اخرت(7) ۾ بہ هو نيڪ 
ٻانهن ۾ شاسل ڪيو ويندو. 
راو طا لال مہاٽلڪڙ ڪه ٽتاٿُوَنَ ٣4‏ ۽ لوط کي بہ (اسان رسول بڻائي 
لاه ”“جانبيقڪ: با أَحَڍهِڻَ موڪليو) جڏهن تہ هن پنهنجي قوم ٽي 
چيو تہ توهان هڪ اهڙي بدي ڪيو ٿا 
(باقي حاشيو)تہ دنيادارخوش ٿي وڃن کڻي خدا تعالي ناراض ٿي وڃي. پر هن جي نتيجي ۾ هن دنيا ۾ بہ 
اهڙو؛ وقت ايندو آهي جو جن کي خوش ڪرڻ لاءِ ڪافر سچائيً جو انڪار ڪندا آهن. اُهي ئي 
سندن بہخالف ٿي ويندا آهن اڳئين جهان ۾ بہ اهڙو وقت ايندو. ۽ هي دنيا جا دوست هن وقت 
ڪنهن ڪم ن ايندا. 

۱ يعني هجرت جي ارادي جو اعلان ڪري ڇڎيائين. 
0000770000 ”7 
الصّالِجِين۔ هن جي هڪ معني هي آهي تہ آخري انا نيڪ قرار ڏينداسو 
هن آخري زماني ۾ بہ جيڪي اُمتون قائم آهن اُهي سموريون حضرت ابراهيم عليه السلام کي مڃن 
ٿيون. يعني سسلمان بہ؛ يهودي بہ ۽ عيسائي بہ. ٻي معني هن جي هي آهي تہ آخرت جي گهڙي ۾ 
جيڪو ابراهير رير وڙار ٿيندو اه خدا جي نظر ۾ پنهنجي ڪم جو اهل هوندو. ۽ هن تي 

انخترائ ڪرڻ وازا غلطي ڪا 
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الَِلييڻُن(6 جنهن جو دنيا ۾ توهان کان پهرين ڪنهن 
بم ارتڪاب نم ڪيو هو. 

9 رم او يگ لا +ٻٽ 7 سم 9 2 5 -“ * 

اينڪ لانو ڻڀ الرجالو تقطعوْتَ * ٣‏ ڇا توهان (عورتن کي ڇڏي) بردن 


تّ 
اھ 6-9 هع يو يْ ڏاز “ اڃو ٿا ۽ ڌاڙا هڻو نا ع پنه 2 ٻ 
ال اد وي“ ات ٣‏ تاين 
رھ ظ ‏ ٬ظ..‏ ۽ . .ِء 7 


َو -ا يا تا يآ ٻ۔ ان 
مه! اَنقالَوااتُنت سندس قوم جو جواب انهي کانسواءِ ڪجهہ 


* ظٌٰ 2 مسڪڪڪاو سر مض !! مھ سر 1 ليڀ ٣‏ ۽ .“ 7 ها َا 
اٻ اه[ كَتُكَمِنَ! قہ“(ج6 نہم هو جو انهن چئي دنو تم حيڪد هن نون 
سڃن ماڻه بان اهيه ‏ الطةا خر عذاب انان 
تي نازل ڪر. 

اچ اي ان ٿان ه# 2 بي 2 ٴ 

قال رَبِ اضر عَل الَقَوْم  "٣‏ انه يً تي لوط چيوء اي منهنجا رب! 
فسادي قوم جي خلاف منهنجي مدد ڪر. 


8-7 ان َ ا2 دا ور ڄچبرء 1۱ لا څ 
وَلماجا٤ت‏ رسا [برهِيہ پالهشرى  ٣”‏ جڏهن اسانجي رسولن ابراهيم وٽ 


خوشخبري () اندي. تہ انهن چيو.اسان 


أم ين سسافرن بناڻ لنول ڪنند( يا اتهنڊ اد ڪندا اهيد. 

٣‏ ۔ آيت جا لفظ هي آهن تہ ابراهيم وٽ اسانجا رو ٿر“ كڻي آيا. ۽ ادو ۾ بٿرؿ ند لف 
بشارت يعني خوشخحبري جي معنائن ۾ استعمال ٿيندو آهي.حالانڪ اَڳتي هلي هنن هي خبر ڏني آهي 
تہ اسان هن وسند ُ‫ جي ماڻهن کي هلاڪ ڪرڻ وارا آهيون. جيڪا بظاهر هڪ بري خبر آهي. هن 
جوسبب هي آهي تہ عربي ٻولي ۾ بشری جي معني هڪ وڏي ۽ اهم خبرجي هوندي آهي. جنهن جو 
اٿ منهڻ تي ظاهر ٿن ةچي. لاس طورتي سلي خيرڪي لا هي لفظ اسخعمال كث ٿيندو آهي,٫سؤ‏ چيكڻ ٿن 
نبي دل جو نرم هوندو آهي ۽ ابراهيم عليه السلام جي لاءِ قران ڪريم ۾ خاص طور تي ذڪر آهي تہ 
هو ڏاڍا نرم دل هئا. جڎهن اُنهن هي ٻڌو تہ لوط جي وسنديُ جا ماڻهو هلاڪ ٿي ويندا تہ غم وچان 
اُنهن جي منهن جو رنگ بدلجي ويو .ان خيال سان بہ تہ هن ڳوٺ ۾ تہ لوط بہ آهي ۽ هن خيال سان بہ 
تہ هن ڳوٺ ۾ ٻيا بہ ڪيترائي ماڻهو آهن. جيئن تم بائيبل ۾ اچي ٿو تہ حضرت ابراهيم عليه السلام 


خدا کان دعا گهري تہ اي خدا! ڇا تون نيڪن جي هوندي برن کي هلاڪ ڪري ڇڎيند ين. ۽ چيائين 
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تُڃلگز| مر اه النۇٴټ“ هن سندي «ارن کي هلاڪ ڪرڻ وارا 


)او 9 آهيون۔ ڇو جو هن جا رهواسي ظالم آهن. 
هُلڪا كاٺوا ڂللمہ.67 


قَالَٳٿَْفبهالٌوطا قَالَواتَحُ اَعُلَم ٣٣-(ابراهيم‏ جواب ۾)چيو تم هن (وسندي) 
۽ يآ 9-7 ۾ تم لوط بہ رهي ٿو انهن چيو اسان هن 
(ڳوٺ) جي رهڻ وارن کي چڱي طرح 
ڄاڻون ٿا؛اسان انهي(يعني لوط )کي ۽ 
(زباقي حاشيو) تہ جيڪڏهن انهن ۾ پنجاهہ نيڪ هجن ۽ باقي برا هجن تہ ڇا اُنهن پنجاه جي خاطر تون 
اُنهن ٻين کي نہ بچائيندين. اللًه تعالي اُنهن کي الهام ڪيو تہ اي ابراهيم ! جيڪڏهن اُنهن ۾ ايترا 
نيڪ هوندا تہ مان اُنهن جي خاطر باين کي بہ بچائي وٺندس. نيٺ هيٺ ايندي ايندي حضرت ابراهيم 
جن چيو تہ جيڪڏهن ڏه نيڪ هجن تہ ڇا ڏهن جي خاطر ٻين کي نہ بچائيندين؟ اللًه تعالي حضرت 
ابراهيم جي هر هڪ ڳالهہ کي ٫ڃيندو‏ ويو نيٺ ابراهيم عليه السلام سمجهي ويا تہ ڏهہ نيڪ بہ هن 
ڳوٺ ۾ موجود نہ آهن ۽ ماٺ ڪري ويا (پيدائش باب * ۱). 

رَسُلتا: ڪي بالهر رن ا3 انا مان مراد فرشتا آهن؛ ڇو تہ اُنهن چيو تہ اسان هن ڳوٺ جي 
ماڻهن کي ھلاڪ ڪرڻ وارا آهيون. پر هي صحيح نہ آهي. رسولن مان مراد ڪي نيڪ ماڻهو هيا 
جيڪي خدا کان وحي حاصل ڪري پهريان حضرت لا 3177 هئا. ڪجه آيتون 
اڳ هن ذڪراشي تن ابراهيه ټڻ چيو تہ مان پنهنجي وطن کان هجرت ڪري ويندس. ۽ تورات مان ۽ 
تاريخ باڻرپ ايك آهن ث رت ابر ليڊ پنهڻجي وتان قا هجرت ڪر قدسعنين جن جلا هي پر اچن 
ڪڪ هو هن علائقي ۾ او پرا هُئا. الله تعالي اُنهن کي دلاسو ڏيڻ 
لاءِ هن علائقتي جي ڪن ساڻهن کي الهام ذريعي اُنهن وٽ موڪليو هو تہ جيئن عذاب جي وقت ھو 
نه پاڻ يي تار يدا رل يڻ ۾ حضرخ لوبد تي ڪهڻ اڻ داريي جاڪ تي بهپتااڻ. فرشتر 
بہ تہ پاڻ عذاب ناهي ڏيندو. بلڪ خداتعالي جي عذاب یا نجات جي خبر ڏيندو آهي.اهو ئي حال 
انساني سُلهَمن(الهام لهندڙن) جو ٿيندو آهي. ان ڪري اَڳتي جيڪي ڪجه چيو ويو آهي اُهو آئين 
ئي فرشتن تي لڳي سگهي ٿو جهڙوڪ ساڻهن تي ۽ مراد هي آهي تم ال له جي خبر جي ماتحت اسان هي 


ٽک « ني 
خبر ڏيون ٿا تہ لوط ۽ هُن جا اڪثراهل بيت بچي ويندا ۽ مخالف تباهہ ٿي ويندا. 
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-----999 
جي جا پوئتي رهجي وڃڻ وارن ۾ شاسل 
ٿي ويندي ڇوٽڪارو ڏينداسين. 
ولا اَآٽل جاچٽ رذن "لا چا يدا بط :وڪ *يا 
اهت ڏڇ ٣اٳج‏ ات انهن جي ڪري هڻ تي * کٴيهتو پڻ 
5 انهن جي ڪري سندس دل تنگ(6 ٿي 
وي ۾ ٳبخس انهي خلت ٿي ڏسي الهڻ 
اَهُلَد ٳللا اَاَتَلکَ ڪاتَتُ هوک پام آئڻ وارن) چيو ڪنهن (ايندڙ) ڳالهہ جو 
الَڂٰيرڻَِ خوف نہ ڪر ۽ نہم ڪنهن گذريل واقعي تي 
َ‫ افسوس ڪر. اسان توکي ۽ تنهنجي گهروارن 
کي سواءِ تنهنجي زال جي؛ جا پوتي رهجي 
(چڻ وارن ۾ شامل تي وينديء ج رتڪارو 
(7)ڏيڻ وارا آهيون. 
اي ءَ بهم وضاق بهم دَرعانهن جي هن بمعتي نہ آهن تر بهمان ٿوٳٳ جوغيال لوط لب السالام 
”کي بي لڳ باڪ بطلب. هن آهي تن ڇوتدلوط جي قوڻ ليس دنو ڪيؤ هك هو اڻپاڻ والڊڙڙن کي هر 
انيندا ڪن. اڻ لاءِ حضرث لوط علية السلام کي غي رسول ڏسي اک نيو ۾هنن جن ندل نگ يڻ ڪن 
آئين نہ ٿئي جو منهنجي قوم موٽکي مهمان نوازي کان جهلي ۽ مهمانن کي ڏک ڏئي جيئن تم قران ڪريم ۾ اچي 
ٿوأوَلَ نَنهَلكگ عَنِ لطلَمِينَ (الحجر: ۱) اي لوط! ڇا اسان توکي اڻڄاڻ سسافرن کي گهرم اڻ کان ناهي روڪيو؟ 
انهيً نماني ۾ شهر ننڍا ۽ پري پري هوندا هئا ۽ اڻڄاڻ مسافرن جي وٺي اچڻ ۾ ڊپ هوندو هو تہ ڪٿي ڌاڙو نہ 
نڳر پاڻ لوب جن ڳيٹ چا ماڻهيون ڌاڑيل خا ڀڀن کي بڊباڻ جهن جهندا با مضرت ليط ڪليد اډجل جن 
تہ مهمان نواز هئا؛ سندن قوم کين هن ڳالهہ کان روڪيندي هئي. 
-ا اد هي حقيقت ۾ خداتعالي جو ڪلام آهي. قران ڪريم ۾ عربي قاعدي مطابق 
انتشار ضمائر (ضميرن جو پکيڌڻ_ترجم) ڪثرت سان استعمال ٿيندو آهي. يعني غائب کان مٽائي حاضر 
ټ شيعيرڊ حاختر ماڻ بٿا ٹغاؿڀ٫ن‏ ضيد ابعضال ثبسسق آهي. سيتڻ ثر ڏڍيو ڪي اير نټٿ 


وري فربائي ٿو تہ اسان هن واقعي کي نشان طور پوئين قومن ۾ ڇڏيو ۽ هن کان اڳين آيت ۾ فرمايائين تم 


ان لق ٣.‏ 
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ٿا مَأزِلَوّنَ ڪل آَهُلِ هٰزِ القَرْيّة 
ره من اّماءِ پا كانُوايَفُيفونَ6 

يڪ لڌڙ لؿيڪيايٿا ات اي بين لق 
ته 
وَٳل مَديناً ُ 
اغبذواالة وا چو االيو األاڂَ ولا نټفتوا 
قالاَضِ ٬ُفِْدِيَنَ6‏ 


ڪا بي ره 1 
ڊ2 رھ ر 


تت اَوَقَدبَټَتَ لَصمٰفِنُ 
: ڪهم وَڙَيتَ + 0 مل * 
آ ال يل عَ اَ ڪل وکائڙا 


#٣٣_اسان‏ هن ٣‏ تي انهن جي نافرساني 
جي ڪري عذاب نازل ڪرڻ وارا آهيون. 


4٣۽‏ اسان هن بستي جي(واقعي جي) 
ذريعي هڪ کكليل عبرت جو سابان عقل 
وارن ماڻهن لاءِ پوئتي ڇڎيو آهي. 
ڪا ۾ مديڻ. ڏانهڻ. اسا ڪٿڻ جن ياء 
شعيب کي رسول بڻائي موڪليو هو(جڏذهن 
هوآيو تہم) هن چيو اي منهنجي قوم ! الله 
جي عبادت ڪيو ۽ آخرت واري زندگي جي 
وقت کي ياد رکو ۽ اهڙا فساد جا ڪم نم 
ڪيو جو بلڪ ۾ توهان جي ڪمن جي 
-- فساد پکڙجي وڃي. 

< انهي ت تي انهن کيس ڪوڙو ڪري 
69 ڇڎڻ واري عذاب انهن 
يچن رت جنهن جن ٿوي ۾ اي 
پنهنجي گهرن ۾ (زمين سان) چمبڙيل جا 
چمبڙيل رهجي ويا. 
9 ۽ عاد کي بہ ۽ تمود کي بہ (اسانجي 
طرفان هڪ لوڏي ڇڏڻ واري عذاب اچي 
ورتو) ۽ (اي اهل ڪه !۱) توهان تي انهن 
جي ڳوٺن جو حال ظاهر آهي ۽ شيطان 


(باقي حاشيو)ہدين ڏانهن اسان انهن جي ڀا شعيب کي رسول ڪري سوڪليو هيو. هي ٻئي آيتون 
رسولن ڏانهن؛ کڻي انهن کي فرشتو سمجهو يا انسان؛ منسوب نہ ٿيون ٿي سگهن. الله تعالي ڏانهن ئي 


بنسوب ٿي سگهن ٿيون. ان ڪري ”اسان توکي ڇوٽڪارو ڏيڻ وارا آهيون“ بہ خدا جوئي ڪلام آهي. 


"اها 


المنكوت 74 


2 ڳنن اڳ زرزانٿي. ي. پڇ تچ چڑ آڻي انڪ ټڄخ ًأ راي ٿڪ ٿا هو“ اظ 
وَقارَۇْتَ وَفِرْڪَوْڻَ وَمَامنَ“وَلَتَدُ 
جاءِ ََ َو 1 ٻلى ڀالنك = تِ قفا 07 


ا۱ 


الاَرْض وَمَاكائَۇٴالٰبِقِيُنَ 


مار سي مر الٿ ان 


فَڪلا َخّذُتابڌنبه 3 هي تنا 
ساو 6-9 ب 70 ٿو ڪت هه يا اق 


وَمَاکاڻَ! ادة لڪ نل خر ار بي ٣‏ ڪن كانوا 
ان وھ ٰ ”. 5 


پر رات َ‫ ۾ [ ڇچ َّ “ بح اور ور يٰ وٽ َا 
مل الزِيَ اٿ خدؤامِندؤن اسواوليڀاءَ 
اي ٿس .سم 5-1-07 څنٴ 7 


گيَتَلالعگوًتِ ّٳټَمَدَتُْبَيًُا وَٳنَ 
هَن ابيوتِ لبيتُ الَنگوتِ ُ 


انهن کي سندن عمل سٺا ڪري ڏيکاريا() 
۽ انهي (شيطان) کين( لُه جي) رستي كا 
وڪي حالانڪ اُهي چڱي طرح سمجهندا هئا. 
٣*‏ ِڪ قارون ۽ فرعون ۽ هامان کي بہ 
(اسان عذاب پر گراتار ڪيو) ڇ ً0 انهن 
وٽ ظاهر ظهور ان يي اڀ هو. پوءِ بہ 
(انهن نہ ہڃيو بلڪ) انهن ملڪ ۾ تڪبر 
وارو رويو اختيار ڪيو ۽ (اسانجي عذاب 
اين اساك انهن ساڻ ھر ھڪ کي الهي جي 
گناهم جي سسِبان پڪڙي ورتو سو انهن ۾ ڪو 
تہ اهڙو هو جو اسان انهيُ تي پٿرن جو مينهن 
وسايو ۽ ڪو اهڙو هو جو کيس ڪنهن ٻئي 
سڂت عذاب پڪڙي ورتو ۽ ڪو اهڙڑو هو جو 
اسان کيس ملڪ ۾ ذليل ڪري ڇڏيو. ۽ ڪو 
اهڙو هو جو اسان کيس غرق ڪري ڇڏيو. ۽ 
له انهن تي ظلم ڪرڻ وارو نہ هوِ پر اُنهن 
خود پنھنجي جاين تي ليم ڪيو لي. 
٣"اانهن‏ ماڻهن جو حال جن الله کي ڇڏي 
ٻيا دوست بڻايا؛ ڪوريثئڙي جهڙو حال آهي؛ 
جنهن (پنهنجي لاءِ) هڪ گهر تم بڻايو پر 
گهرن مان سڀني کان ڪمزور گهر ڪوريئڙي 
جو ئي هوندو آهي ڪاشی! جو اهي ماڻهو 


۱ ۔يعني هو دير تاڻين بدعملين جا مرٽڪب رهيا. ايسعاڻين جو انهن جي عادت ٿي وئي ۽ هو 
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لو کانُوايَعلَيُوُڻَ60 


”ور بر ساو ؟ اق رو ور ھ۾ قم ۾ 
ٳِٽَ اس يغلمہ مايَدُعَوْڻَ من ڌَؤيه 


ِن ٿن وَمّوالحَزِيْزّالَحَ62 
وَنك الاَمُتَالَ تَفرِبُهالِلڌاسوَما 
تفلا الا الُمٰلك ًح 

خآقل 


الات 9 صَُ يي 


2 يو 


لت رو)ټر اڳ ڪڪ ڪّ ڻّ 
اِڻْ ق دگ ته لً مڄ ِن 3 


1 


۽‬ 


ميو "سم ڄار 


اٽل ما اق ٳلْيُّكَمِنَ ٣الْكڅٻِ‏ اق ۽ 5 


الضلًوة ‫ٳٌّالّلوةَ ه َنهى ڪَن الْټّحاءِ 


والمڪر ت_*--..- والنه 


يلم ماتصنَعُوّڻَ 


َا الُا --. 
4" لا يع ته جڪ ) ٣‏ 
امٿاڀالَؽِيَ انُزلٳليِتاوائْزلَ 0 اد 


٣٣‏ الله هر انهي شي کي جنهن کي اُهي 
ماڻهو انهي کانسواء پڪارين ٿا ڄاڻي ٿو ۽ 
اهو غالب (۽) حڪمت وارو آهي. 

٣آ!‏ ۽ اهي مثال آهن جيڪي اسان ماڻهن 
لاءِ بيان ڪيون ٿا. پر عالمن کانسواءِ ڪو بہ 


الد اسالد ع “ َ مقصد 


------ 7. 

٣٣ ۱‏ هن ڪتاب (يعني قران) مان جيڪي 
ڪي توڏانهن وحي ڪيو وڃي ٿو ان کي 
پڙهہ() (ع ماڻهن کي پڙهي ٻڌاءِ) ۽ نماز کي 
(انهي جي سڀني شرطن سان)ادا ڪر پقينا 
نماز سڀني برين ۽ اڻ وڻندڙ ڳالهين کان 
ڪن اي جي يادگيري بٿينا ) (ڄ ٻين 
سڀني ڪمن کان) "0 
عملن کي ڄاڻي ٿو. 

۽ اهل ڪتاب سان ڪڎهن بحث نہ 
ڪپ پر اغني ۽ نضبوط دليل سا سوا 
انهن ماڻهن جي جيڪي انهن بان ظلم 
ڪرڻ وارا هجن (انهن کي الزامي جواب 


َ- ...ال ا. . , 
ا۔تلا جي معني پڙهڻ ۽ تلا عليؤ جي معني ٻڌائڻ جي هوندي آهي. ۽ جيئن تہ عربي ۾ ڪئي دفعا 


صلو حذف ڪيو ويندو اهي ان لاءِ هن جون ٻئي معنائون ٿي سگهن ٿيون. پڙهڻ بہ ۽ ٻڌائڻ يخ, 
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زالهتأة] ڀُ چڪ ۇٳڃڈ ڃِڌۇٴتحن له 
مسلموڻ 60 


ڪَذلٳلك ان تا ٳليٌكَ الهطنتَ ّقَاٿَزْيْؾَ 


=< 


9 


مر ڀَّؤْمِٽُ بِه وَمَايَجُحّد بِايًِاً 
ٳلاٳلَكفہۇَ 8 


سر سر ۱ اق آا اڏا ,]تڇ ۾ وو ٻ ”7 
ڄ روم ټَ ضٍ ُ ” 
تخظّظهُيَمِيْنلگ ڌا للا ريڀ الُبطلونَ69 
صِ ھار َ‫ َ‫ 


لا( اڀ 


بلهُو ٳٿٴَڀْنٹ قؾ ڪَڌُۇرالَزِيْڻَ 


بي ذان آا ات ڇ تر ۾ اقتټ 
نيله مالك ٻيو يون به“ و مِن هولاءِ 


ڏيئي سگهو ٿا) ۽ انهن کي چو تہ جيڪي 
اساڻ ت نازل يوآه اتان انخي يت 
ايمان آڻيون ٿا ۾ جيڪي توهان تي نازل 
”71 77 ”9 خٍ 
توهانجو خدا هڪ آهي ڪ اسان ان جا 
ادا آهيدن. 

!۽ اهڙ يً طرح اسان توتي هي مڪمل 
ڪتاب لاٿو آهي.پوءِ اهي ماڻهو جن کي 
اسان هي ڪتاب ڏنو آهي اُهي هن تي 
ايمان اڻيڻ ٿا ڇ اڻهڻ ما (يمٿى اهل 
ڪتاب وارن سان بہ) ڪي انه ي تي ايمان 


اڻين ٿا ۽ اسانجي ايتن جو ضد سان انڪار 


صرف ڪافر ئي ڪنداآهن(6). 
9٣۽‏ هن(قران) جي نازل ٿيڻ کان پهرين 
تون ڪو ڪتاب نہ پڙهندو هڻين؛ نہ ماڻهن 


کي ٻڌائيندو هئين ۽ نہ ان کي پنهنجي سا 


هٿ سان لکندو هئين؛ جيڪڏهن ائين هجي 
ها تہ ڪوڙو ڪرڻ وارا شڪ م پڻجي وڃن ها. 
*0۔ پر هي(قران)تہ کليل نشانيون آهن؛ 
انهن(0) ماڻهن جي دلين(٣)‏ ۾ جن کي علم 


۱_ كافر جي هي معني ناهي تہ مڪي وارا ماڻهو: بلڪ ڪافر جو لفظ قران مجيد ۾ اهل ڪتاب جي 


لاءِ بہ استعمال ٿيو آهي. ڪافر جو صرف هي مطلب آهي تہ انسان ڪنهن سچائي جو انڪار ڪري. لاٴزبي 


طور هن جي معني مشرڪ جي نہ آاهي.(ڏسو سورت بينه) 


٣۔يعني‏ اُنهن جي دل مڃي ٿي 


٣‏ يعني يهودين منجهان مسلمان ماڻهن ح 


جي دلين ۾/. 
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اليل وَڪأيَحَد يا َا 
الظلٳيُوڻَ6 

وَقالُوالَۇل انُزِلَ عَلَّو ايگ قِنڙَبه ٻه 
بت ڪِندالله الَا آَٿتزِيُڙ 


طٰ 


للِ را ٫ڇ‏ اخ يج ايد ٫‏ ات يه ٫#خ‏ با" 


ڦَلڪَفىٴڀالًوبيَيؾ ويَڪ کَهيدً 
يملَُماف اٿَلٰؤٰتِ ‫ا لزغ والَزِتَ 
اواِالَبَاطِل وَڪفَرۇايس' ٳّوڻٍك 
ادا يي ت وٻ 


لك راخداب لو لا ڏج 
رخ َ شر 


٤ 
9. 
مي‎ 


سد النات 


_ 
ڪڪ ”7 


9 


ٴۇ هه ُو 


ڏنو ويو اهي ۽ اسانجي نشانين جو ظالمن 
کانسواءِ ڪو انڪار ناهي ڪندو. 


ا ۽ اهي چون با چرائئي جن يچن 
طرفان هن تي ڪي نشان نم لٿا. چو تہ نشان 
تہ خدا وٽ آهن (جڎهن هو فائدو ڏسندو 
آهي لاهيندو آهي) ۽ بان تم هڪ ظاهر 
ظهور هوشيار ڪرڻ وارو آهيان. 

٣9-ڇا‏ اُنهن جي لاءِ (هي نشان) ڪافي 
نہ هو جو اسان تو تي هڪ ڪابل 
ڪتاب (قران) کي نازل ڪيو جيڪو 
انهن کي پڙهي ٻڌايو وڃي ٿو هن ڳالهہ 
۾ سوبنن جي لاءِ تم وڏي رحمت ۽ 
نضيحت جا ساماڻ اهڻ. 

0٣‏ تون "0 منهنجي ۽ ني وڃم, 
شاهد لو فضل ڪرڻ رارزالاه: تي ڪافي 
آهي ‏ ميڪ ڪن اسڪانن ۾ رآ اهي ۽ زمين 
۾ آهي انه ي کي ڍر ڇاني الو ۾ يڪي 
ماڻهو ڪوڙ تي عمل ڪن ٿا ۽ الله جي 
حڪمن جو انڪار ڪن ٿا اُهي ئي گهاٽي 
۾ پوڻ وارا آهن. 

٣0۽‏ اُهي تو کان عذاب جي جلد اڻڻ جي 
گهر ڪن ٿا ۽ جيڪڏهن هڪ وقت مقرر نہ 
هجي ها تہ عذاب انهن وٽ اچي وڃي ها 
هاڻي بہ اهو انهن وٽ ضرور (ايندو ۽) 
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_ َ‪ 
.6 مٽ 
* 


1 جنه 


َنتَفطوٴْتَلت يالعدا 
م َمحيظ يالْ٬فِرِيَتَ‏ 


اأآا 
پرٍ 
لا 

ع 


ٻيا ٻيا نز مر ان 


َم يَلُشهَع الاب مِنْۇقِهرُوَمِن 
تنتِ زلم وَيَقَولَ ڌؤقواما كَنڌّ 
روم ونآ 


فَٳِيَّئَ فاعبّہُؤن6 


اوچتو ايندو اهڙي حالت ۾ جو اُهي بي 
.. 
0(ِ) اهي 
( اڻڻ -- ڪن ٿا ۽ جهنم ڪان 
کي يقينا تباهہ ڪرڻ وارواهي 
ا0 جنهن ڏينهن(جو جهنم جو عذاب ڪافرن 
کي گهيري تباهہ ڪري ڇڏيندو) (هي اهو 
ڏينهن هوندو جو خداني) عذاب انهن کي مٿان 
‫کان بہ ڍڪي ڇڎيندو ۽ انهن جي ٻيرن جي 
هيٺيان نڪري بہ انهن کي گهيري وٺندو ۽ 
(خدا) چوندو. پنهنجن عملن جو ننيجو چکيو. 
ڪٻ۔اي منهنجا موبن ٻانهو! منهنجي 


زسيڻن ڪشادي آهي. سو ٹوهان منهنجي 
ٿى عبادت ڪيو. 

هر ڪو ساهم وارو موت جو ٫زو‏ چکڻ 
وارو آهي. پوءِ اسان ڏانهن ئي توهان 
(سڀني کي) سوٽايو ويندو. 

94۽ اهي ماڻهو جيڪي ايمان ائين ٿا 
اي جي سطابق عمل بہ ڪَڻ ٿا اساَ 
انهن کي حنت ۾ مٿاهين سنزلن ۾ حڳهہ 


۱ -لاڳيتو هڪ مطالبي کي اڳتي پوئتي بيان ڪرڻ سان ظاهر آهي تہ هڪ مطالبو دنياوي عذاب جي 


باري ۾ آهي ۽ ٻيو مطالبو آخروي عذاب جي باري ۾ آهي. هڪ مطالبي ان هي مراد آهي تہ اسان ٿي 


- 
پنهنجي پيشگوئين جي مطابق دٺيا ۾ عذاب ڇو نٿو اچي ۽ ٻئي مطالبي بان سراد هي اهي تہ ڇو اسان تنهنجي 


مخالفت جي ڪري بري نٿا وڃون ۽ جهنم ۾ داخل ٿي نٿا وڃون. جيئن تہ ٻئي مطالبي کانپوءِ جهنم جو ذڪر 


آهي جيڪو پهرئين مطالبي کانپوءِ ناهي. 


اتل مأًاوح ۱+ 


العيكيوتٹ 4+ 


ڀڄ - 22 9 يرڪا 
ٿر بُحتها الا نهر حلدِيْتَ فِيها 


عم آجر الَعمِلِيُنَ6 


]؟ 


چرس 


الَزِيؾَصَبرؤا وَڪَل رَه يَيَوئوَڻَ 6 


_- ڪي آآي. اي 7 3 و ٿر 67 “ 
هت 
وڪاڀٌنٴى دأبئی تحمل رزقها 
هع اي اڳ ڂ 


يَرْزَُقهَا واِيَاڪيم وھوالّمن 


ٽا 


لي ناته خلۇَ ال اٿ 
والارضڻ وَس الشصس القحر 


ڏينداسين (اهڙي جنت م۾/ر) جو انهي جي 
(ڇانئن) هيٺيان نهرون وهنديون هونديون- 
اُهي (سوبن) انهن جنتن ۾ هميشه جي لاءِ 
رهندا ايندا ۽ سٺن عملن ڪرڻ وارن جو 
اج ڏاڍو سو هوندو آهي. 

اين يويتن ار يڪي هجن 
عقيدي ۽ عمل تي) ڄميا(ارهندا آهن ۽ 
پنهنجي رپ ٹي ترڪل ڪَڻدا آهڻ. 

اا هن دنيا ۾ ڪيترائي جانور بہ آهن 
جيڪي پاڻ سان (انسانن وانگر) پنهنجو 
زقي يو وڻنداا نار الاه ئي کين رزق 
ڏئي ٿو ۽ توهانکي بہ2)- ۽ ھُو ڏاڍو 
دعائن ٻڌڻ وارو (۽) حالتن کان چكي 
طرح واقف آهي. 

٣أًً۽‏ جيڪڏهن تون انهن ساڻهن کان 
پچيناڻ اسعائڻ ۾ زمين کي ڪنهن پيدا ڪي 
آهي ۽ سچ ۽ چنڊ کي (بنان مزدو ري 72) 
و.. وس 
ڇڏيو آهي؟ تہ اهي چوندا ت, اللّه (پوءِ جڏذڏهن 
آهي هي )ال ڇاڻڻ ٿاغ ت ڪيڌاڻهڻ گرا# 


۱۔صبرجي هڪ بعني مضبوط رهڻ جي بہ هوندي آهي. (آقرب) 


٣‏ ۔يعني بظاهر انسان ڪمائي ڪري رزق حاصل ڪندو آهي پر جانور ۽ جيت جڻيا گاھ, ڪَک 


ٻن يا پاڻ ‏ کان ننڍڙا جيتامڙا کائي گذارو ڪندا آهن. ان ڪري جانورن جي لاءِ رزق مهيا ڪرڻ ٻڌائي 


ٿو تہ انسان جي لاءِ بہ خدا ئي رزق مهيا ڪري رهيوآاهي. ۽ هن جي ڪمائي صرف هڪ پردو آهي. 


٣ ح‎ --9---.* ٍ 5-0 


اتل مأًاوح ۱+ 


|ء٣‎ 


المنكوت 74 


مِنڃِبَادِ۾ 


ِن ٬ٍہ‏ 2 


خ آء 


اه ين َڪالززُقلِمن تا 
لد ى رَه ٳِڻَ اه لّبِڪلٿَئن 


ت 
2-99 9 


تس ] لا آ9 يآ ناهر ڪي بج ض :. 
وَمَاأهذيا! صو 3الدنيا ال َ‫ لح لَحِبًّ 


ۇ ٳِنْ الدّازاللأۇٴ 


تَهي الَحيوان ‏ 
لَو انوا يَغلَموڻَ60 


ميا رَڃبُؤا الَنَللٿِ٫َعَو‏ ااْةَمُخُلصِبُنَ 
ہ-ہ-4- هيت الال اآاقر 


با[ | هه 


رۇؤابعا يج ڙه 


۱ ۔يعني ال تعالرا ڪڊ 


ڪيا ٻيا وچڻ, 
٣‏ اللَه ئي پنهنجن ٻانهن سان جنهڻ لاءِ 
گهرندو آهي ررزق ڪشادو ڪري ڇڎڏيندو 
آهي ۽ جنهن لاءِ گُهرندو آهي يي 
ڪري ڇڏيندو آهي اللَه يقيناً هر شي ۾ اك 
چڱي طرح واقف آهي. 

٣الاب‏ يڪله قرن انهڻ فان بڇڃڻ څ 
ڪڪريان پاڻي ڪنهن وسايو آهي؟ ۽ پوءِ 
انهي جي ذريتي ٳبين کي انهي ن خرڂ 
”کانپوءِ جيئرو ڪيو آهي؟ تہ اهي چوندا يقيناً 
يهاڇ لاان 
آهي پرانهن (انسانن) مان گهڻا سمجهن ٿا. 

۽ هي دنياوي زندگي صرف هڪ 
عقلت پت راند جو سامان اه ۾ آخرت ڇي 
يريت ال نداي 
جو گهر چوائي سگهي ٿو ڪا 


ماڻهو ڄاڻن ها. 


ش جو اهي 


1 ۽ جڏهن اهي ماڻهو ٻيڙي ۾ سوار ٿين 
ٿا تہ پنهنجي عقيدٹ کي خالص اللّه جي لاءِ 
ڪري انهي کان ډعا كين ناير خلاهڻن 
اهو کيڻ خشڪي ڏانهن ڇوٽڪارو ڏيئي 
پهچائي ڇڏي ٿو تہ اوچتو وري شرڪ 
ڪرڻ لڳندا آهن. 

لاتانهي لاءِ تہ اسانڈ4 جيض ڪي 


اتل مأًاوح ۱+ 


٣ه العمنكيوت‎ [٣٣ 


قوف يَعلَمُوُنَ6 


آقبالبَاطِلِ يُؤٴٽوُتَ وَيِنِعمّة الله 
يكفرَوُنَ 60 

كھ وَمَرْأظّلَہ مِتَرافترىعَلَٳشْمِگذِبًآۇُ 
گذَٻيالخؤناجاء؛“ ال يجهنم 
2 مَثٰوٴىلِلكفِريْنَ 


09 ڏنو آً هي انه ي جو انڪار ڪري 
ڇان اھ انهي العام کي خدا کانسواءِ ٻين 
شريڪن ڏانهن منسوب ڪري ڇڎين) ۽ 
انهي (وقتي توبهہ) جو نتيجو ه ً ٿئي ٿو جو 
(الًٰه تعالي کين ڇڏي ڏئي ٿو ۽) اُهي 
هڪ عرصي تائين دنياوي سامانن بان فائدو 
حاصرل ڪن ٿا پوءِ (هڪ ڏينهن اها بخششس 
ختم ٿي ويندي ۽) اهي (پنهنجي حققي بدلي ٿي) 
ڏسي وٺندا. 

“! سڇا انهن کي معلوم ڪونهي تہ اسان 
حرم (يعني مڪي) کي امن جي جڳهه بڻائي 
ڇڏيو آهي. ۽ انهن ماڻهن جي اسپاس (يعني 


مڪي کان ٻاهران) ماڻهو اُىانَڪ کنيا ويندا 


هن تہ ڇا اهي ڪوڙ تي تہ ايمان اين ٿا ڃڪ 


الله جي نعمت جو انڪار ڪن ٿا. 

94۽ جيڪو شخصر اللّه تي ڪوڙ ٻڌي(0) 
بهتان هڻي ٿو انهيُ کان وڌيڪ ظالم ڪير 
ٿي سگهي ٿو يا (انه يُ کان)جيڪو سچي 
ڑالهر تي الهي وقت ڪڍڙو ڪر ٿو 
جڏهن اها انهيً وٽ اچي وڃي ٿي ڇا اهڙن 


۱ ۔ هڪ تہ اهو ماڻهو هوندو آهي جيڪو خداتعالي تي ڪوڙ تہ هڻندو آهي پر اها ئي ڳالهہ هن ڏي 


منسوب ڪندو اهي جيڪا هن جي الهام ۾ موجود هوندي اهي جيتوڻيڪ هن کي ناهي چئي ويندي. 
۽ هڪ ٻيو شخص هوندو آهي جيڪو الله ڏانهن هڪ ڳالهہ غلط طور تى منسوب ڪندو اهي ۽ خدا 


تعالي اها ڳالهہ, ڪنهن ڪتاب ۾ بہ ناهي چئي هوندي. ان ڪري هي شخص ڪوڙ بہ هڻندو اهي ۽ 


هن بهتان جو بنياد ڪوڙ تي هوندو آهي. 


اتل مأاوحى ۱+ ٣‏ العنكيرته*+ 


ڪافرن جي جاءِ جهنم ۾ نہ هئڻ گهرجي. 
وال يڻ جهدڙا نهين تبلا“ *ت۔ه اهي (ماڻهو) جيڪي اسان سان 
٣‏ يآ 47۱ نه يي سلڻ جي ڪوشش ڪنداآهن.اسان انهن 
- ‫ کي ضرور پنهنجي رستن ڏانهن اچڻ جي 
اج اد 
سال يل آهي.. 


اتل مأاوح++ ٣‏ الډوم_.۽٣‏ 


يِ 4 ال ک. ”يبال ا#ا ‏ "نخلاڻ 


‬ّ 


سورت روم۔ هي سورت مڪي اهي ۽ بسم الله هن حون ايڪهٺ ايتون ۽ ڇهہ رڪوع آهن. 


کر الْهالّخلن الڃټّمٍحج ا=(مان) اللًه جو نالو وٺي جيڪو بيحد 
ڪرم ڪرڻ وارو () بار بار رحم ڪرڻ 
وارو اهي (پڙهانٿو). 

الخ ٣بان9‏ الاه سپ کان وڌيڪ ڄاڻڻ 
وارو آهيان. 

8 مب چت 0:7٣‏ روبي ماڻهو(يعني قبصر جي ساٿي) 

دنار وهر ليهر ويجهڙي زمين ۾ مغلوب (5) ٿي ويا ۽ اهي 

85 پنهنجي بغلوب ٿيڻ کانپوءِ ٿورن سالن ۾ 


أً ڏسو نوٽ سورت بقره ايت ۽٣‏ 


هن آيت جون ٻہ قراء تون اچن ٿيونء؛ هڪ هن طرح دعلبْٹ الروم فِ اَڌنى الارضِ وَهم من 
ًبَمّدِءَ 2 ۾ سَيغليٽ جنهن جي معني ه ي آهي تہ رومي حجاز جي ويجهڙواري علائقي ۾ ڪسري 
ّکان مار کائي ويا آهن پر بار کائڻ کانپوءِ هو سگهو وري طاقت وٺي ويندا ۽ ڪسري آڻي شڪست 
ڏئي ڇڎيندا. جهڙوڪ هي پيشگوئي پوري ٿي وئي ۽ پهريان تہ رومين شڪست کاڌي پر پوءِ رومين 
..ٰه-ھ-25--7--2-2ا--002-"-072تء#* هي 

”ٽ9 ”س<؟999 َ‫ طٰ آ 

لفظ پورا ٿيا تہ يو مؿِدِ يفرح المومِنوڻَ بنصر الله تہ ان ڏينهن سسلمان الله تعالي جي مدد جي ڪري 
خر رها ند بي قا بٿ ان بجر شي آي د: عليڪِداا رومي اد الارض ره من 
بعدِ علبهم سيغاَٻ٬وٴن‏ يعني روبي ايرانين جي هٿان ويجهڙ واري علائقي ۾ شڪست کائي ويٺا آهن پر 
هن شڪست کانپوءِ هو هڪ دفعو ٻيهر فتح ماڻي وٺندا ۽ هن فتح کانپوءِ وري هڪ ٻي قوم جي هٿان 
ازردسٹ هڪنيت بائيئدا يح مضطمائڻ يي ہهٿاڻ, حيڻ وڪ خضرٿ سي ال لہ عنداجي (اڻي# 
ٿيو. پنجين ڀيري هي پيشگوئي سلطان محمد فاتح جي وقت ۾ پوري ٿي۔ يعني پهريان تہ جيستائين 


مسلناڻ شڪ طرنا, حلر ڪندا رھيا. قططيدا جو بادشاهر غالت. ايندو رههو: پر جڏهڻ 


اتل مأاوح ٣۱‏ 


٣۽._موډلا‎ 


ټؽر جق ت> 9 
هت 
ري 0 


قٴبِضڃينِبُنَ ڀنو الا مر مِڻقيلَ هن 


َو 3 رو أ ٴ*‫ 


ند وَيّؤعيِزِيَفرَ حالمَؤيٌوْڻٿ 
ِ بٍّضرالله 


ًٍ اھ رم تا ”وعوالعزيز 


1 


آكْگَر الام لايَغلَجوڻج 


اق 279977 


يَخْلَيوَنَطظاه ًا ًا“ ٿن لح قالذياَ مه 
ى 


عَن اٿ هه أكقله#8 


4 
َو تِوَالازصَ وَمَابيَِهأٳلايالكق 
واجل َئی ‏ ولټَككِوّاقِنَ الاس 


بلقا ٫َٿِهر‏ َكفِيُوڻَ 


اَوََُ ټَيئؤاف األازضُض نرا 


ٻيهر غالب اچي ويندا.ان واقعي کان پهرين بہ 
الله جي حڪوبت هوندي ۽ پوءِ بہ (انهي جي 
مڪومبت هوندي) ۽ ان ڏينهن مومن الله 


جي مدد کان ڏاڍا خوش هوندا. 


ايند نهن ٣‏ ند ڪي ثرانيي 
جي مدد ڪريٿو ۽ هو غالب (چ) بار بار 
ڪرم ڪرڻ وارو اهي 

ڪاله جي واعدي (کي چڱي طرح ياد 
رَکو) (۽) ال له پنهنجن واعدن کي ڪوڙو 
نشور ڪري پر اڪثر باليڊ انهي ڳالهم تي 
“۔اهي ماڻهو دنياوي زندگي جي ظاهر 
(يعني اڻهي جن شا #رڪت) ٿيٴ# 
ڪٿ طرج سمجهن ٿاءِ پر آخرت واري 
زندگي کان بلڪل نا واقف آهن. 

ڇا انهن پنهنجي دل ۾ ڪڏهن اهو غور 
ناهي ڪيو تہ اسمانن ۽ زبين کي ۽ جيڪي 
ڪي انهن جي وچ آهي؛ خدا ڪنهن 
حڪمت جي سمطابق ۽ هڪ بقرروقت جي لاءِ 
پيدا ڪيو آهي.پرمالهن بان گهڻا پنهنجي رب 
جي ملا ات کان منڪر آهن. 

*ا۔ڇا اهي زمين ۾ نہ گهميا آهن ۽ هي نہ 


(باقي حاشيو)لطان محمد فاتج ٻيڙو وٺي قسطنطينه تي حملي اور ٿيو تہ اُن وقت خداتعالي سسلمانن 


‫کي فتح ڏني ۽ اُهي قسطنطنيه ۾ داخل ٿيا ۽ تقريباً هڪ هزارسال کان هن تي قابض آهن. 


اتل مآًاوح + ا1 لم 9 


=_ 


ڪَيْفَگاڻَ عَاۇِبَُالَزِؽْڻَمِڻ قثلهر ‏ ڏٺو اٿن تہ جيڪي انهن کان پهرين ماڻهو 
صعصام2>ي 7 8۾ 7 اڪ ٍ هئا پڇاڙي ڪهڙي 0 أ 
َا +. َآَکَارَواالاًزْخَش ٣ "َ 9-٣‏ 
' بٿ مت هنن کان وڌيڪ طاقتور هئا ۽ اُنهن زمين 
تن أ لا ع َر وها َ 3-3 
وعمرو - ‫ کي چكي طرح کيڙيو (يعني هر هلاايو) هو 
يڳ 9 0-0 ۽ انهي کي هن کان ويڪ اباذ ڪيو هو 
0 هه139 = َ-- جيڪي هنن ڪيو هي ۽ انهن جا رسول 
انهن وٽ دليل کڻي آيا هئا پر ڇاڪاڻ تم 
ظلم ڪري ها. پر اهي ماڻهو خود پنهنجي 
جانين تي ظلم ڪري رهيا هئا. 
كَوَکانَ عَافة الَزَِِ اما ءواا شو ای آنَُ اا-پوءِ انهن ساڻهن جو جن بڇڙا ڪم 
آ شو تل - ڪّ ل له . 
بڙاٳيٰتاشٴو كَانُوابِهاٴًؽتيٴٴؾٴ ۾ ڪب ها. جي ايتن جي انڪار ڪرڻ 
جن اغڻ تي نلندا هئا. 
٣ -_‏ 3 نر _._. 7 -- 
سنه يِٻََؤَاالځًلوََ نم يدهم ٣ا-الله‏ دنيا جي پيدانش کي شروع بہ 
ال 2 ًٿڂ 7 ڪري ٿو ۽ پوءِ انهي سلضلي کي نيهر رم 
بڻاڻيندو رهي ٿو. پوءِ توهان سڀئي انهي 
ڏانهن سوٽاڻي ٿيا ويندو. 
يع تقو الّاعَة بل ٣ا۽‏ جنهن ڏينهن قيامت برپا ٿيندي؛ 
اي رمُوَنَ 60 ڏوهاري ىايوس ٿي ويندا. 


1 َراپ ڪون 

وَل يئ لهم مه شقڂؤا ۱٣‏ جن کي اهي خدا جو شريڪ بڻائيندا 
هئا انهن مان ڪو انهن جو شفاعت ڪندڙ 
نہ بڻبو ۽ اهي پنهنجي (بڻايل) شريڪن جو 
انڪار ڪري ڇڎيندا. 


-َ 0-0 


اتل مأًاوى ۱+ 


٣۽._ووٳلا‎ 


پآ 
ٴَ ون مھ َ 


مھدِيتفرقون60 


أِ سروڪ يور 


ۇٴيوځ تَقَوٴالّاڪَة يو 


َا ري ات ويا اش ٹقه هِ 
َ 


ۇَصضةِيَّحُبَرُوُنَ6 


َتَقَرِِتَگفَرُا وَكڏبوا با وَِقَآيٍ 
الأََِِْكقٴالَْڌَابٍ٬يُخَرُۇ6‏ 


ره ٳا مي ار اٿ شي بي ان ور ٿو َ: 
شبصنَ! لاہهوو يٽ بج وٽ وحين 


ھھ 


وَلََالَحَنَدّۇالَّيوٽِوالاَرخِ 


ۇَحِئُنَ ٿظهرُۇنَ 6 


َلكَََِالَيٍتِ َر عالًٍَتَ 
وياجا 


مسري يئر ير 
.اھ لا 


وَه ٿاب ان مم قِنٿَرَابِ 


.2 پوپ 0 مه پڇ 


ثَ ڏآ 


۱0۽ جنهن ڏينهن قيامت برپا ٿيندي 


رَه 
ابو اهي ساڻهو جن ايان آندو ‏ جن 
عاليشان باغ ۾ خوشي پهچائي ويندي. 


ڪا۔۔۽ اهي (ماڻهو) حن ڪفر ڪيو ۽ اسانجي 


ايتن حو ۽ احخرت واري زند کي جي حاصل 


ڪرڻ جو انڪار ڪيو عذاب جي سابهون 
حاضر ڪيا وينادا. 

ايض سي ڪل څڈ 
توهان شام جي وقت ۾ داخل ٿيو يا صبح 
جي وقت ۾ر داخل ٿيو. 

اه اسمانن ۽ زبين ۾ انهي جي تعريف 
آهي ۽ ٻن پهرن کانپوءِ بہ انهي جي تسبيح 
ڪيو ۽ اهڙي طرح (ٺيڪ) ٻن پهرن جي 
وقت بہ. 

4 در ڪيثري تي بغل باڻ ڪڍي ير 
مٺل کي جيئري ماڻ ڪڍي ٿر زمين کي 
ان جي مرڻ کانپوءِ جيئرو ڪري ٿو. ۽ اُهڙي 
طرح توهان بہ ڪڍيا ويندو. 

ا٣‏ هن جي نشانن مان (هڪ) هي 
(نشان) بہ آهي جو هن توهانکي مي سا 
پيدا ڪي پوءِ انهي پيدائش جي ثيجي ۾ 
توهان بر بڻجي ۽ (پوري زسين ۾,) پکڙجي 


وڃو ٿا. 


اتل مأاوح ٣۱‏ 


الوم .۽٣‏ 


وهڻاا0خاهلڪت سي انيم 
ازوَاجالِتَکُواٳليها وجعل بيتكمُ 


هه و 0 2127 1 01 عټ ۽ 
اچ هي ني اه "يصاخ بي سا جن بلفضيو. طك َّ 


--“-- 
ت ني تب بو لظ ‏ ڄ بچ ۾ نگ اق ٳْأ٬ً ٫‏ 
مين ٳِڻْ ى ذلِكَ 


بي ھ سمعونَ69 


وَمِرْاألته پر پڪ رَڪ نيڪ ال المڪ 


كه 


٬ با‎ 


ؤَيَِزْل يڻ اتاءِ اي 


ند هليا ات لگ لايٰٽِ لِقٴ 


بهار 


بي #نخ 
و ۾ سم ٿان آسر 


بامره ادا دعاڪم دعغوة مُنَّ 


اي انهي ح جي نشاڻن. بان (هڪا هي 
”0900 توهانجي ٿي جنس 
سا ٹرهائڻ لاڪ رڙا بايا آهڻ اڻ لان 
توهان انهن جي طرف (مائل ٿي) ارام 
حاصل ڪيو. ۽ توهانجي وچ پيار ۽ رحم 
جو لا ڳاپو پيدا ڪيو آهي ان ۾ فڪر ڪرڻ 
وارڻ رقوم جي ٣3‏ وڏا نشان آهن. 

097 جي تشائن مان آبيمائن ڇ رنهڻ 

جو پيدا ڪرڻ ۽ توهانجي ٻولين ۽ توهان 
جي رنگن جو اختلاف بہ آهي ان ۾ سڀني 
ڄاڻڻ وارن لاءِ وڏا نشان آهن. 

٣٣۽‏ هن جي نشانن سان رات جي وقت ۽ 
ڏينهن جي وقت توهانجو سمهڻ ۽ انهي 
جي نضل حاصل ڪرڻ جي لاءِ محنت 
ڪرڻ بہ آهي. ان ۾ ٻڌڻ واري قوم جي 
لاءِ وڏا نشان آهن. 

0٣۽‏ هن ح جي نشانن مان ه يً بہ آهي جو هو 
توهانکي ً7 خوف ۽ ابيد پيدا ڪرڻ جي 
لاءِ ڏيکاري ٿو ۽ ڪڪر بان پاڻي وسائي ٿو 
پوءِ انهيٰ جي وسيٺي سان مين ٿي ان جي 
مري وڃڻ کانپوءِ زندنه ڪري ٿو ان ۾ عقل 
وارن ساڻهڻ لا وڏا نٿان اهڻ. 

4ا٣تب۾‏ هڻ جي نشائڻ مان انان ۾ زهين 
جڪ 
پوءِ رهن جو هي نشان بہ ظاهر ٿيندو تم) جڏهن 


اتل مأاوح++ | الډوم_.۽٣‏ 


الارْض دا آلتُتَمتځرجوت66 هو توهانکي زِيين مان نڪرڻ لاءِ هڪ سڏ 
ڪندو تہ اوچتو توهان زبين مان نڪرڻ لڳندو. 


ِ +71« ڇ الان 5 طٌ --999ه َ 
له مَرٽُ تٿي اّمٰوتِ ٴ الارخي“ ڪا ۽ اسمانن ۽ نسين ۾ (رهڻ وارا) سڀشي 
زه 


ا2 : ٣ ٣‏ 
اڀ“ وحود هن جا فربانبردارآهن. 
مر ۾ صر وھ ”2 ج 9 1 ټّ ھ27 چ6 1 
رَو اليل ٿال تن سد ۽ اهو پيدائشس (عالم) کي شروع بہم ڪري 


چم ڪات 


---. 218 اك ا ٿو ۽ وري انهي کي باربار بڻائيندو رهي ٿو. 
هه 1 ام رم ۾ اك ۾ اهو فحل هڻ لاءِ ٽيا سولوآهي ۾ اسغائڻ 
قا َو تِ ٤‏ رالاًرزضِ“* هم سااا ۽ ڇ َ‫ ََ 
ع : ۽ زمين ۾ انهي جو نشان سڀ کان بالا 
سيت: آهي ۽ اهو غالب (۽) وڏي حڪمت وارو آهي. 


- نك = ًغ أَ سو ٿي ح جي هڪ حالت بيان ی آهي۔ 
لَگئُقِ قا مَلَكٿاَيِمانُڪَرفِن شُرراءِ ير 
(جيڪا اها آهي تہ) جن ماڻهن جا توهان ج 


يتا رو 512 يو ڳگٽ ارا ِ: نٿڳا1 29 ني 1 
تا رََقلڪَر قَاَنكَرُ فؽِه يك ساڄا هٿ مالڪ هوندا آهن.ڇا انهن مان ڪو 


بح 
0-7] 


يي 0+ انهي (مال) ۾ جيڪو اسان توهان کي ڏنو 
. --- َ- اهي توهان سان برابر جو شريڪ بہ هوندو 


تقضل اللالٹ لقۇٴ َنڻِلُوْنَ6 آهي؟ ڙت طرت نر لها مرن الاڪ #« 
غلام) انهي (مال ۽ دولت) ۾ برابر ٿي وڃو ٿا 
۽ انهن (غلامن) کان اهڙي طرح ڊڄو ٿا 
جهڙي طرح توهان پنهنجي () پاڻ کان ڊڄو 
ٿا اهڙي طرح اسان عقل واري قوم جي لاءِ 
نئان کولي کولي بيان ڪندااهيون. 


بَل اٿَبَجَ اٿَزِيُٽَ لوا اَهوآءَټر ‏ *٣-پر‏ (حقيقت هي آهي تہ) ظالم ماڻهو 


۱۔يعني جهڙي طرح اُنهن کي مال حوالي ڪرڻ کان اڳ توهان پنهنجي سال جا مالڪ هئا ۽ 
جيترو وڻيو پيو پنهنجي پاڻ تي خرچ ڪري سگهندا هئا. ڇا توهان پنهنجن غلامن کي سال تي ايترو 
قبضو بہ ڏيندا آهيو جو پوءِ توهان ڊڄڻ لڳو تہ څبر لم آهي هي اسانکي ڪجه کائڻ لاءِ بہ ڏيندا يا نہ 


۽ توهان جي قبضي جي ڪا نشائي باڻي نہ رهندي هجي. 


اتل مأاوح ٣۱‏ 


الوم _.۽٣‏ 


پِخبر ڪلر“ قَحَن ټّهُڍِ ہن مل اللٰة 
وَمّا يي ڻڄ 


هو يو سن نن ٣‏ 2 

فاقم وَجهلکَلِلډِن يتا فِظرَتَ 
اليائئل قظرالثا ڪرجا لاق 
ڍِخَلَؾ ال ً نلِكالډِټْنالَقيٍهوَلكَ 


آ گر الاس لا تَعْلَڪُوڻَ 0 


مَنِڊُبَ ليه واتّقوة و اق آه. قيّوااللوةَ 


ولا تَگَؤنُوامِنَ لث كئُڻَڂ 


هابت ويه ٿيا“ 


يراط 


هلي ٻيا آهن ۽ جنهن کي الله گمراھ, ڪري 
انهي کي ڪر هدابت ڏٺي سگهي نو (چ) 
انهن (ماڻهن) حو ڪو بددگارنہ هوندو. 

اٴ سو تون پنهنجو سڄو ڌيان دين جي لاءِ 
مخصوص ڪري ڇڏ اهڙي صورت ۾ جو تو 
۾ ڪو بہم ڏنگ نم (6هجي.(تون)ال له 
جي(پيدا ڪيل) رت ليا تي اختيار ڪر 
(اها فطرت) جنهن تي الله ساڻهن کي پيدا 
ڪيراهن. اللُه جي پيدائش ۾ ڪاتبديلي 
ٺٿي ٿي سگهي. اهو ئي قائم رهڻ وارو دين 


اهي پر گهڻا ماڻهو نٿا ڄاڻن. 


٣٣ً(پوءِ)‏ توهان سڀئي انهي (خدا) ڏانهن 
جهڪندي فطرت وارو دين اختيار ڪيو ۽ 
انهي جي نقوي اختيار ڪيو ۽ نماز کي انهي 
جي شرطن مطابق ادا ڪيو ۽ مشرڪن بان 
695 


٣٣يعني‏ انهن(7)(مشرڪ) ماڻهن سان 


٣‏ ۔يعني جنهن فطرت جي سطابق ,له نال انساڻ تن ينا ڪيو اهي اُها هميشه قاني رهندي ۽ 


اڻهي ٿي ڪر اڏساڻ بتانن تر درسگهي. 


هسسشيتن 


ن روحن ۽ انسانن 0 بڻائيندا آهن ان ہََ هو 


رهاڪو چون گڏ نٿا ٿي سگهن. گڏ ٿيڻ لاءِ 


ضروري آهي تہ هڪ حڪوبت جو پنهنجي پاڻ کي 01]12607 يعني شهري قرار ڏين. 


اتل ماَاوح ۱+ 


+مء| 


٣. الوم‎ 


لرپ پِمالديٰهہ فرحوَڻَ6 


‪ِ 


چهپ يل و 


رانامشالنا سن ضبز دڪوا رَه 


َا سپ +- تر اه ٣٣‏ تڪ #ٌ 
زداصو بي يتت ”7 سس خ 


قي .يڻ اع | ِ1 ] ه) هر ۾ ط 9 
ليپُڪفروا با ٻييهه قہمتعوا 
"ير ڪا ”يت >2 ”رھ هه 


جن پنهنجي دين کي ڇڙ وڇڙ ڪري ڇڏيو۽ 
(دين کي ٽڪرا ٽڪرا ڪري) مختلف فرقن 
۾ ورهائجي ويا ۽ هر ڪو ٽولو انهي خيال 
‫کان خوش آهي تہ جيڪو ٽڪرو اسان ورتو 
آهي اُهوئي بهترآهي9). 

”آ٣ً‏ ۽ جڏهن انسانن کي ڪا تڪليف پهچي 
ٿي تہ اهي پنهنجي رب کي انهي ڏانهن 
جهڪندي پڪارين ٿا. پوءِ جڏهن هن جي 
طرفان انهن کي ڪا رحمت پهچي ٿي تہ انهن 
مان هڪ ٽولو پنهنجي رب جي مقابلي ۾/ 
شريڪ بڻائڻ لڳي وڃي ٿو. 

٣9‏ جنهن جو نتيجو(؟) اهو نڪري ٿو تہ 
يڪل ڪي اِڻان انهڻ تي دلراهن اه 
اڪ 0 
(تڏهن انهن کي چيو وڃي ٿو. دنيا مان) 
جيڪي ڪي فائدو وٺڻو آهي وٺو. ڇو جو(ح) 
توهان جلد ئي پنهنجي پڇاڙي ڏسي وٺندو. 
۱ ٣۔ڇا‏ اسان انهن جي لاءِ ڪو(زشرڪ 
جو) دليل لاٿو آهي جيڪو انهن سان 
اهي ڳالهيون ڪري ٿو جيڪي شرڪ جي 
متعلق اهي بيان ڪن ٿا. 


۱ جيئن تم اڄ ڪلهه جا فقط نالي ۾ علماءِ ڪندا آهن. 


او 


پٻ ]۱ 6 1 9 30 “ 
ڪاھاي 9 اه جهن سج شي اخ هو , اهب هجي جي .يه يعتي جهن 


جملي تي هو اچي اهو جملو پهرين ڳالهہ جو نتيجو هوندو آهي. 


ا وو 


8 “ سي 
اي ليچر اچ اي 


اتل مأًٳوح ۱+ ءي الډوم_.۽٣‏ 


0-9 ِ ”-. ' 
واڏآ اَدقاالٿاس رَحمَةفرحوابها وَٳِن  ٣‏ جڏڎهن اسان ماڻهن سان رحم جو 
سلوڪ ڪيون ٿا تہ اُهي انهي کان خوش 
.-. ٿي وڃن ٿا ۽ جيڪڎهن انهن کي پنهنجن 
اِذاهہ_ يَقطوڻَ(6 گذريل عملن جي سبان ڪا تڪليف پهچي 


ٍ نصمه هم مَيَْبِمّاقَدَ ٤‏ مَٿُاَيْدِيُهرُ 


۾ 


ٽي تہ اهي اوچتو ٬ايوس‏ ئي وڃن ٿا. 
اَوَلَم يَرَؤااَنَالة َبِسڪّالزْزُقَََلِيَنُ ٣‏ ۔ڀا انهن ناهي ڏٺو آهي ت. اللَه جنهن 
وئاه هٌ ڪھ 0870 ٿو رٳقڎ ڪشاد 
فِ لك لا يٹ لق پسند ڪري تو ررزق و ڪري 

ڇڏي ٿو ۽ جنهن لاءِ پسند ڪري ٿو رزق 
ڀؤيئوڻ 60 ڏکيو ڪري ڇڏي ٿو انه ي ۾ ايمان اڻڻ 
وارن ماڻهن لاءِ تمام گهڻا نشان آهن. 


َا ين هي ٣‏ را ّ- ڊاسير "يوار ص 77 
"77 9 .پوءِ گهرجي(تہ جڎهن خدا رزق ۾ 


تَڻ يز 84 ڪشادگي ڏي تہ اي قران پڙهڻ وارا) 
الّيِيلي ديِلتعير لِنذِي نَيرِيڌوڻتَ 2 

9 هد 6 

جُهّالله“ وك هُ ُمّالَمفُلِحُونَ60 بخش(). هي ڳالهہ .. بهتر آهي. انهن 


لاف 
ڪرڻ گهرن ٿا ۽ اُهي ئي ماڻهو مرادوند 
ٿيڻ وارا آهن. 
وَمااتيت قِ ڙِبَالِيَيُوا فَ آفوالي ‏ *۔۽ جيڪو روپيو اوهان وياج (7)حاصل 
۱-توآن ڪريم ۾ ڪئي جاين تي ظاهري طور محمد وسول له عَِڱأهُ مخاطب هوندا آهن پرمراد پاڻ جا پيروڪار 
ٿران پڙهڻ وا هوندا آهن هن جاء تي بہ رسول اڏه مئه ماد ن آهن ڇوته هن جاء تي صدقي ۽ خيرات جو حڪم 
آهي ۽ پاڻ پهريائين تنگدستي تي ۽ خوشحالي ٻنهي حالتن ۾ مائٽن مٽن جي خبر لهنداهئا. ۽ مسڪينن ۽ سسافرن جي 
بدد ڪندا رهندا هئا. ان لاءِ هن جاءِ پاڻ جي امت جا ساڻهو ماد آهن پاڻ سراد نہ آهن. 
٣_قران‏ ڪريم وياج جا ٻہ قسم بيان ڪيا آهن: هڪ اُهو وياج جو ڪاروبار جيڪو غريبن سان 


نڪ تا _م نم َ‫ 


اتل مآاو +٣‏ مم ء| الڑوو_.۽٣‏ 


7 مر اک ټټؾٳڀۇ بپ هي ٣‏ مرا لو ڪھ ۔پ 8 اٽٺ1ف۱4اس_ 6 ط 
الاس فلا بْربوا ڪندالله وَما! ڪرڻ لا ڏيو ٿا انهي لاءِ تہ اهو ماڻهن 


3 .نډرع رز ٺو پل راي ي نالن ۾ ډڏي؛ان آهوپيس؛؟“* ٻي 
ري حضورم نٿو وڌي ۽ جيڪي توهان الله 
هم الم ضصڃموَڻَ69 جي رضا() حاصل ڪرڻ جي لاءِ زُڪوات 
جي طور تي ڏيو ٿا تہ ياد رکو تم اهڙي 
قسم جا ماڻهو خدا وٽ (پيسو) وڌائي 
اَْةاَزِىن مَلقَڪن ٿث رز گر اق االلّه اه و آهي جنهن توهانکي پيدا ڪيو 
1 ٹټڅ نت آهي پوء انهي توهائکي رزق ڏنو آهي. ”” 
هٻ بل اهو توهانکي ماريندو؛ پوءِ توهانکي (نده 
ڪندو ڇا توهانجي(ٺاهيل)شريڪن بان بہ 
ٿن ۽" سَبحنَة مل عَتَا ٿُِرگ ن3 ڄ ڪو اهڙو آهي جيڪو انهيٰ ڪم جو ڪو 
حصو بہم ڪندو هجي؟اهو انهن جي شرڪ 
”کان پاڪ؛ ۽ بلند شان رکڻ وارو آهي. 
َلهَرَالَتَاّؤالبَزِواللبخرِ يما گتَگ _ ٣هن‏ نياني ۾) ڪي ۾ پا ۾ ماڻهن 
آٹريالنل ٳتډۇ4 ۽ بلق يڻ جي صمن جي سان فساد شاهر تي ويو 
(باقي حاشيو) ڪاروبار جو ذڪ ر آهي جيڪو شاهوڪارن سان ڪيوويندو آهي تہ جيئن اُهي مالدار اُن 
ّٿي ڪاروؤيار ۾ لڳائڻ ‏ پيسي ڏيڻ وارن جو پيسو بہ وڌي. ڪي سسلمان هي سمجهندا آهن تم 
شاهوڪارن يا ڪمپني وارن کي پيسو وياج تي ڏيڻ یا بينڪ ۾ وياج تي پيسو لڳائڻ اسلام ۾ سنع نم 
آهي حالانڪ ه يايت واضح ڪري ٿي تہ اهڙي قسم جو وياجي ڪاروبار بہ منم آهي جيڪڏ هن اُنهن 
جو خيال ٺيڪ هجي ها تہ هي آيت ڇو نازل ٿئي ها ۽ هن جو مقصد ڇا هيو. قران ڪريم جو نازل ڪرڻ 
وارو عالم الغيب خدا آهي اُهو ڄاڻي پيو تہم هڪ زساني ۾ سسلمانن کي وياج جائز ڪرڻ جي ڪوشش 
ڪرڻي آهي. ان ڪري هن اٿيندي اچڻ وارا گمان بہ هن ايت ۾ ڏور ڪري ڇڏيا آهن. 


يي 


ات لت ۾ هان معشض مرضا چن ‏ لکيل آهي(اقرتيغڻي رشا. 


اتل مأاوح+ ډ٣ء|‏ 


٣. الوم‎ 


ت ۾ ۽ کي افو رُجِمُونَ6 


3 تت 

ني هي آهي ہِطا 
- ټ مٿ کين(69 

َر وَڄْيَكَٳۇِبْالَقييِ ىِنقبلآَنُ 


رستٽ-“ 


9” 


ير سر صصر 
ڻٽ 7 رس يي 


بصدذعون 60 


5 داد لقل؛ نيا ڪال 


ڦلا نَُ به بنهلاۇة05 


ٳڀڇرْىَ الَزِبَڻَ أمَتٌوا رٴ ڪَمِٽَواالييڂٰتِ 
مِنْفَغْلہ ٳگلايٌحٿٌالكف ينآ 


۱ هتي لام عاقبت جوآهي. 


آهي جنهن جو نتيجو هي( ٿيندو جو خدا 


ماڻهن کي انهن جي عملن جي ڪجهہ 
حصي جي سزا(هن دنيا ۾ِ) ڏيندو انهي 
لاءِ تہ اُهي (پنهنجي نافرسان ي کان) سوٽي 
٣‏ 

٣‏ ٣تون‏ بلڪ ڊ5 نه 
جيڪي ماڻهو توهان کان پهرين هئا انهن 
جي ڪهڙي پڇاڙي ٿي هئي.انهن بان 
اڪثر مشرڪ هئا. 

”پر تون پنهنجي ڌيان کي تائم رهڻ 
واري دين ڏانهن ڦيرائي ڇڏ انهي کان پهرين 
جو اهو ڏينهن اچي جنهن کي ٽارڻ جي لاءِ 
ال له جي طرفان ڪوعلاج ناهي لٿو جنهن 
ڏينهن اهي (سومن ۽ ڪافر) هڪ ٻئي ان 
جدا ٿي ويندا (0). 

جنهن ڪفر ڪيو انهي تي سندس 
ڪر جو وبال پوندو. ۽ جنهن پنهنجي 
ايمان مطابق عمل ڪيو اهو پنهنجي ئي 
نفس جي فائدي جي لاءِ تياوي ڪري رهيو آهي. 
لا"اتانهي لايد ٿر بدا مويئڻ * پنڀچخض 
ايمان جي مطابق عمل ڪرڻ وارن کي پنهنجي 
فضل سان جزا ڏي هو يقيناأ منڪرن سان 


٣‏ ۔ يعني سسلمان غالب اچي ويندا ۽ پنهنجو حڪوبت جو دستور هلائيندا. جنهن جو ذڪر سوره 


براءِ ة ۾ ڪيو ويو آهي. 


اتل مأًاوى ۱"؟ 


| ٣ پا‎ 


٣۽._ووٳلا‎ 


ما اٿ يسل ال“ با جات 
ار اىف| يھ هو 


1 
الآ رٍ پأمُر۽ تمو امِرل فَُ ٰ1 


اه و َ‪ وو و َ اه يڙ دام|ص 
95 


مِتَ الزيُؾ اَجَمُؤا“ ۇَ کا َقاعَټً 
لاذ برڀرالڙ يج قزر ڪا 
9 


شي سي تت تت رخ و ڄ 
كفافترىی الودق يخر حَ مِنخِلاه 
قَٳدَآ آَصَاټ بہ رل هَتاءمِنڃِبَاڍِج 


تت صستهت انهي 
هوائن کي بشارت ڏيندي موڪلڻ بہ اهي 
۾ اهو انهي لاه اٿيڻ ڪري ٿو تہ اهو 


جى نشانن بان هڪ نشان 


توهانکي پنهنجي رحمت (جو ہيوو) چکائي- 
۽ ٻيڙيون انهي جي حڪم سان هلن ۽ 
توهان انهيٰ جي فضل کي حاصل ڪيو ۽ 
توهان شڪر گذار بڻجو. 

"۱٣۽‏ اسان ت وکان پهرين ڪيترا رسول 
انهن جي قومن ڏانهن موڪليا هئا پوءِ اهي 
انهن وٽ کليل نشان کڻي آيا ۽ اسان مجرمن 
‫کان مناسب بدلو ورتو؛ ۽ مودنن جي مدد 


ڪرڻ اسانجو فرض آهي. 


4 -الله اهو آهي جيڪو هوائن کي موڪلي 
ٿو؛ پوءِ اهي هوائون ڪڪرن جي شڪل 
۾ بخڂار کڻن ٿيون. پوءِ هو انه ي کي جهڙي 
هو انه ي کي ٽڪرا ٽڪرا() ڪري ڇڌي 
ٿو ۽ تون مينهن کي ڏسين ٿو تہ انهي 
(ڪڪر) بان ٽيندو آهي پوءِ جڏهن خدا 
انهي ڪڪر کي پنهنجن ٻانهن مان 
جنهن تائين پسند ڪري پهچائي ڇڏي ٿو 


تہ اوچتو اهي خوش ٽي وڃن ٿا. 


ايعتي هڪ ڪڪ بنا ڪٿي ڪڪر بڻائي ڇڏيندو آهي ,ڌر جيئڻ. هڪ ڊگهن علالقي کي 


سيراب ڪري سگهن. 


اتل مأاوح ٣۱‏ 


وي 


٣. الوم‎ 


وَٳن كانُوامِن بل اَنَ گال عَلَه قِنُ 


قَانزٳۇاُتُِزَخمّتِ اطوٍگيقيغي 
نت ند ز لي 
وی وَکٌوڪَل گلهَ 


اه 0 
ٿَئءقدير 6 


وَلَيِ آاَزُمَلَارِيُحَافَراۇة مَضفڙا 


فرؤونَ69 


ان 
< اي <ا لعل سب 
لظلوامڻ بِحلِڊ ٻب 


الظَ٤رالڌّڪَاءِ‏ ٳِڏا وَلَوامّديِريُڻً# 
ما اك ٻِهْڍالڅُىيڪَنَ صَلؾه ٳنَ 


پڇ نن نلان خڇ ۾ اھ 
ٿنمج اِلا مَرل ىٌ َؤَمِٽُ ب باييا قهٌ 


لفي9 شي يٳ ار يڪ اٿ اي ٣‏ 


*0-_جيتوڻيڪ آهي() انهي(بارش)جي نازل 
ٿيڻ کان پهرين بلڪل نااميد ٿى ويا هئا. 


ا4 پوءِ (اي مخاطب!) له جي رحمت 
جي نشانن کي ڏس تہ هو ڪهڙي طرح 
زمين جي سري وڃڻ کانپوءِ ان کي جيئرو 
ڪري ٿو اهو ئي خدا آهي جيڪو(قيامت 
جي ڏينيڻ) مخ کي جيترو ڪندف هو 
ري اتاد هي 

٣0۽‏ جيڪڏهن اسان هوا هلايون ۽ اهي 
ماڻهو انهي (يعني پوک) کي هيڊو ٿيندي 
07 8 نظاري کانپو اضصبخت حاضل 
ڪرڻ جي بدران) نا شڪرا بڻجي ويندا. 

07 (پوءِ تون انهن کي ائين ڪرڻ ڏي) ڇو 
جونہ ڪي ون بئلڻ کي ٻڌائي سگهين ٿو تہ 
ٻوڙن کي انهي وقت (پنهنجو اواز)ٻڌائي سگهين 
ٿو جڏذهن اهي پئي ڦيرائي سوٺي وڃن. 

٣‏ ۽ نم ڪي تون انڌن کي انهن جى 
گراه تان ها بدي ريش ي آي 
سگهين ٿو تون صرف انهن کي ئي ٻڌائي 
سگهين ٿو جيڪني اسانجن آيڻڻ ٿي ايماڻُ 


اين ٿا ۽ اهي فربانبردار بڻجي وڃن ٿا. 


ههال له اهو ئي آهي جنهن توهانکي 


۱ 6 ّ 7 7 1 آ(و_ ٤)‏ 3 ”اد ” 
۱۔ ايت جي شروع ۾ واو جو لفظ آهي. جنهن جي معني تٍ جي آهي. پر هي آزدو ۾ نہ تو نهي ۽ 


هن جي حذف ڪرڻ سان معنائن ۾ فرق نٿو پوي ان لاءِ اسان هن کي حذف ڪري ڇڏيو آهي. 


َ‫ 
نھ 
يع 
7 
- 
يا 


٣._موډلا‎ 


٬ 


نير 
وشسشسنه 


ھ ار تځ+ ماه هن ار هر حر 
شهباءَ ڀڂلقلقافتاڅ وهو 
رتت 


وَيََّتَقوََاسَاعََّيَقيہّالمُجُومُؤت' 
مَاَتّواڪَيُرَمّاحَ و ڪذلِلك انوا 

يُؤَفَگؤنَ 6 
وَقَالَ اٿَؽِټِتَأۇُٿواالىِلُہَوالّيْيَاةَلَكَدُ 
9-0 ۾ بت ۇؿنكڂپالله شهہايقت 
ايو م اي و ٣‏ ھآ ٫٫‏ 


--َ- 


۽٣/ڄييع‏ مج چم ڄڄٳ ٿٻشصجم ٤‏ زج يسم ټڀچم ۽ 


انهي حالت ۾ پيدا ڪيو جو توهانجي اندر 
ڪمزوري سوجود هئي پوءِ ڪمزوري کانپوءِ 
توهانكي قوت بخشيائين وري قوت کانپوءِ 
ڪمزوري ۽ ٻيري ڏني.اهو جنهن شي کي 
چاهي ٿو پيدا ڪري ٿو ۽ هو وڏي علمہ وارو 
(ڇ۽) قدرت وارو آهي. 

"۽ جنهن ڏينهن مقرر ڪيل گهڙي اچي 
ويندي ڏوهاري قسم کڻندا تہ اُهي ٿورڙي 
ويرم (2) کانسواءِ (دنيا ۾)ناهن رهيا. اهي اهڙي 
طرح ابتيون سبتيون ڳالهيون بڻائين ٿا. 

ڪ#۔ ۽ اهي ماڻهو جن کي علم ۽ ايمان 
ڏنو وبوآهي چوندا توهان ”700 
۾ انهي ڏينهن تائين ترسيا آهيو. جيڪو 
توهانجي وري اڀرڻ(:)لءِ دقرر هيو ۽(ياد 
رکو تہ)اهو ئي وري اڀرڻ(7) جو ڏينهن 


اهي پر توهان ڄاڻو نٿا. 


ظَ 3 گ. 9 هه هڏ نا ڪھ [ ٴَ ُا 


ٿي هئي. اُن وقت اهي هن تڪليف واري زماني مان گذري ڇچڪا هئا جيڪا اصحاب ڪهف جي زماني ۾ انهن 


تي نازل ٿي هئي. ان کانپوءِ ڪجههہ عرصي تائين انهن کي ترقي سلي. پر اسلام جي ترقي جي زباني ۾ هو وري 


ڪريا. ۽ پوءِ اسلام جي ترقي جي زباني ۾ انهن تي جيڪو زوال جو دور ايو هيو ان کي ياد ڪري افسوس 
ڪرڻ لڳا تہ اسان تمام گهٽ لت ماڻى آهي. گهڻي قدر تڪليف ۾ ئي عم گذاري آهي. 


* “پڇ چچ جج 5 <- يه ٴٌّ 1 وي . تچ 1 1 
٣‏ لفظ ٻِڌائن ٿا تہ هن جڳهہ دنيا ۾ قوبي ترقي جو ذڪر اهي؛ نہ وري اخرت ۾ ٻيهر جيئرو ٿي اٿڻ جو. 


سس 6 يس َ = َ‫ 
٣‏ هن ايت ۾ ٻڌايو ويو اهي تہ توهان غلط فهمي ۾ پيل آهيو.اسلام جي ترقي جي پهرين دور ۾ 


توهانجي اخري تباهي نہ هئي توهانجي اخري تباهي اسلام جي ٻيهر ترقي جي وقت ۾ ٿيندي جنهر 


”کانپوءِ توهان تباهہ ٿيا تہ پوءِ ارڙهين ۽ اڻويهين صدي جي شان جي برابر نہ اڻي سگهندو. 


اتل ماَاوح ۱+ 


٣ 


قيو * مَذ لا تج ال يُت طَلَموا 
0 

0 
گَل مَتلي وَليِ ڻڄُِتَهُ ڀڀَوِليقَوُلَ؛ 
اٿَزْي نك 000 


| ڍا رو قست اه ين 8 ام تو اي 
ڪَنٳِك يَظبڃاسةڪَل قلوْبِ الَزِبْڻَ 
لا بَغلَموَُ6 


وو ميه ټٰ ال ۾ * ترت لا ٴ 
فاضصّبزُٳ وَعد الدنه حق ود د نت 
9 
لت لابُزئزة 
الزِ ند يو قِنو 
995 


94۔پوءِ اڄ ظالمن کي انهن جو ڪو عذر 
نفعو نہ ڏيندو ۽ نہ ڪي انهن کي معاف ڪري 
ڏيډ يً تائين اچڻ جو سوقعو ڏنو ويندو. 
45۽ اسان ساڻهن جي خاطر هن قران ۾ 
هر قسم جون حقيقتون کولي کولي بيان 
ڪري ڇڎيون آهن ۽ جيڪڏهن تون 
انهن وٽ ڪو نشان اڻين تہ ڪافر ضرور 
خر .هان ناڻه اد ڪين 
() ڳالهيون پيس ڪرڻ وارا آهيو. 
*"۔اهڙي طرح اللّه بي علم ماڻهن جي 
دلين تي مهر(:) لڳائي ڇڎي ٿو. 


ا9"-سو(اي قران جا مخاطب)٬ضبوطي‏ سان 
(پنهنجي ايمان تي) قائم رھ الله جو واعدو 
ضرور پورو ٿي رهندو ۽ گهرچين تہم جيڪي 
0797797979 
(پنهنجي جڳهہ کان) هتائي نہ ڇڏين. 


۱ ابُطلَ جي معني آهي ڪوڙ کي پيش ڪيو (اقرب) هن کي سامهوڻ رَکندي اسان مُبُطلُوًٽ جي 
معني ڪوڙين ڳالهين کي پبش ڪرڻ وارن جي ڪئي آهي. 


٣‏ هي اآيت بلڪل واضح 


آهي ۽ هن مان خبر پوي ٿي تہ الله تعالي بنان ڪنهن سبب جي دل تي 


نا : ماڻهو ڪُو؟ پٺيان هلڻ لڳندو ٣‏ 5 
مهر نا هي لڳاٿيندو. پهريان ماڻهو ڪوڙ پٺيان هلڻ لڳندو اهي ۽ پوءِ هڪ عرصي کان بعد هن جي د 


اتل مأًاوى پ؟؟ ري لقٰن٣‏ 


۾ ير 


لق اي ات ”ايو يي قا ۾ 
ثالا ثونَ ايه و اربعة رکوعَاتِ 


ف - نھ يھ» لنهه 


3ج لگ تت تت تت تت تن تت تن تت تت تت تت 


6 ايه له يي 


سورت لقمان۔ هي سورت مڪي اهي ۽ بسہ الله سميت هن جون پنجٽيهہ ايتون ۽ چار رڪوع آهن. 


7“ 1ه)1گه ڦ سان ا(سان) الله جو نالو وٺي جيڪو بيحد 
ڪرم ڪرڻ وارو (۽) بار بار رحم ڪرڻ 


قازق آهي ٳ يا اهاش). 


1 


*» 


ان ٣۔بان(6‏ اللّه سڀ کان وڌيڪ ڄاڻندڙ 
آهيان. 

ليت الَكلبِالٌحكييٿ هي ٳيعتي هن سورت جون آيئون] هن 
ڪامل ڪتاب جون ايتون آهن جيڪو 
وڏيڻ حڪڪڻ دارزاهن: 

مُنَىۇ رَحُمّة لِلمَحسِنِيُنَ6 ٣‏ (۽) پنهنجن (0) فرضن کي صحيح 

طرح سان ادا ڪرڻ وارڻ لاءِ هدايت ۽ 


رحمبيت جو سبب آهي. 
ال ۽ در |أمريِورور وھ +- خَ أ _. اق كٍ أ 8 ظَ 8 3 7 ٴَ 
الزِي ن بقِيمون الصلوه ويو نو الزکوُ =#اهي ماڻهو جيڪي نماز کي (انهي جي 
٤ ‪َ‏ 0 جھ وو رو ھھاياڄ ته ط ” ٍَ سال ادا 7 ٿا ڃ 7 

نا 1 هي 3 قنْوَټت شرطن سان) ءَ مه -.-. 
مسڪينن کي) رُڪوات ڏيندا رهندااهن 
۽ اخرت جي زند گي تي يقين رکن ٿا. 

سر تا اراک شش 699959 7 2 
ولِلرکَ عَلِ مد فِنڙ ته واولكَ آأً۔هي ماڻهو پنهنجي رب جي طرفان اچڻ 

وازرى عدايت ٿي پر نظبوطي تا قاڻم 

۱ الم جي لاءِ ڏسو نوٽ نمبر 1 ته يٹ ڳا 

٣‏ قران ڪريم ۾ متحسِن جو لفظ آهي جيڪواحسَن سان نڪتو اهي ۽ أحسسن جي بعني لغت ۾ هي لکيل آهي 
تہ جيڪو ڪمم کي چڱي نموني ڪري (اقرب) ان ڪري اسان هن جو ترجمو ”پنهنجن فرضن کي چڱي طرح سان ادا 
ڪرڻ واري جو ڪيو آهي۔ جيڪو محاوري جي مطابق بلڪل صحيح آهي. 


اتل مأاوح ٣۱‏ 


٣ لقن‎ 


مَُالْيَفٰيحونَج 


>> 6 


”7 َ ھت 


7 اپ - 
يَكْخٍذَ ٿْخْنَها هر وي ټٰ 
4 چان 


اد 
ڃچٰ ال مت 

ڂٳريرک ٿيقاً وَع فڌ له نا* وهو 
ٳت٬‏ يه ٳٳ٬ڄي‏ 


آهن ۽ اهڙا ئي ماڻهو (هر ٬يدان‏ ۾,) 


ڪابياب()) ٿيندا. 

۽ ماڻهن بان ڪي اهڙا آهن جيڪى 
(پنهنجو پيسو ضائم ڪري) كکيل تماشي 
دا ادن وئندا رهن ٿا انهي لاءِ تم 
علم کانسواءِ ماڻهن کي اه جي رستي يتان 
روڪيڻ ۽ انټي (يعي! ”90 
ٺنول جي لائق شي بڻائي ٿا ڇڏين انهن 
ماڻهن جي لاءِ ذلت وارو عذاب هوندو. 

۱ ۽ جڏهن اهڙي شخص جي اڏو (7) 
اسان جون آيتون پڙهيون وڃن ٿيون تہ اهو 
تڪبر ڪندي ٻٺي ڦيرائي ٿو ڇڏي ڄڻ تہ 
انهي اهي ٻڌيون ئي ڪونهن (اهو انهي 
ڄڻ انهيٰ جي 


ڪڻ پر «راڻ آهن. بوت ٹزٺ اڻهي ”ٿن 


حل تاڻين بي برڌاهي اڪريتو اج 


4 يقيناً اهي ماڻهو جن ايمان آندو ۽ جن 
انهي جي حال سارو عمل ڪيا انهن کي 
نعمت وارا باغ ملندا. 

*اً۔جن ۾ اهي رهندا ايندا- اعواللّه جو 
ڪيل پڪو واعدوا 
وڏ حڪمت وارو آهي. 


هي ۽ هو غالب (۽ 


-- ٽ0 ٳتټخ 8 .5 2 ڀ َ 
۱ المفلٍح جي معني اهي ڪابل طورتي ڪابياب. ان لاءِ اسان ترجمو هر ٫يدان‏ ۾ ڪابياب 


٣‏ جنهن جو پهرين ايت ۾ ذڪر ٿيو آهي. 


اتل مأاوح++ ٣٣مء|‏ 


٣بنٰمقل‎ 


خَلَق اَبٰوتِ بِعبرعَمديترڻها لش 
ۇالَزي ٫َوايئآَؿْتَِيْتَيكرُوَبْ‏ 
شيهامئ ڪل داو وآَنُرَلتايَالّياءِماءِ 
قَآنبتْتَافَهَامِنگلزَؤ ج گرِيْوِ6 


مُدا عَلَىّ اله فَآَتّۇٴي مَادَا خَلًق 
ٿَزِيُتً مِٿ ڍُٺِہ“ بّل القللِمُوڻَ 
صَلل هُبِيُن 6 ڇ 
وَلَتَناأتي لَقمڻَالُيكية ان اشُگرُ يه“ 

وَمّ ينز قالَما يَنگر يفيہ 


_- ِ‪ 
32 ڄ- اه ير ياڇو 


وَمَن ك‫ فَاِنَ اللهَ عَٿنحييُڌدأ60 


ااتانهي اسنائڻ کي با ٿيڻ جي پيدا ڪيو 


اهي۔ جيئن توهان ڏسو ٿا ۽ زبين ۾ر جبل 


انهي خيال کان وجهي ڇڏيا آهن تہ اهان 
توهان سميت سن زلزلي ۾ سبتلا(انہ ٿي 
وڃي ۽ انه يً ۾ هر نموني جا جانور پکيڙيا ۽ 
ڪڪرن مان ڀاڻي لاو آهي پي انعي بر هر 
قسم جا عمدا(ج) جوڙا پيدا ڪيا آهن. 

اد الخ برق ابڪ تينهان 
موٽکي ڏيکاريو تہ انهي کانسواءِ چڻ تن 
توهان شريڪ قرار ڏيو ٿا. انهن ڇا پيدا 
ڪيا هي (ڪجهہ بہ نہ) پر حق اهو اهي 
”600 

٣۱۽‏ اسان لقمان کي حڪمت ڏني هئي ۽ 
چيو هوت له جوشڪرادا ڪر ۽ جيڪو شخص 
ب. شڪر ڪريٽو انهي جو شڪر ڪرڻ جو 
فائدو انهي جي جان کي پهچي ٿو ۽ جيڪو 
نا شڪري ڪري ٿو (اڻهي كين ياد رکڻ 
گهرجي تہ) له هر قسم جي شُڪرن کان بي 
نيازاهي (ع) وڏي تعريف وا رو آهي. 


۱-قرآن مجيد مصدري مثبت جملو استعمال ڪيو آهي اسان ترجمي ۾ مصدري سنفي جملو 


استعمال ڪيو آهي ۽ هي عربي قاعدي جي مطابق آهي جنهن ۾ ان کانپوءِ ٤‏ جو ڪڊڻ نحوي 


(گرامر ڄاڻڻ وارا) ماڻهو جائز قرار ڏيندا آهن. 


سر اهر ٬‏ ني 


؟ يټ آهي جنهن جي معتي ُپائڻ جي بہآهي ۽ وڌائڻ جي بہ آهي ڇوت 


يل ان ڪري اسان --9 انهي ۾ هر قسم جا جوڙا پيدا ڪيا. 


اتل ماًاوح ۱+ 


٣ لقن‎ 


اد قَال آة أ سنه وهو هي يحم ؛ 


يه ابص يڪ مور 
ځَيتاالأ لات بوالديّّحَبَلَثة اه 


بط 


وَاِنُ جَاعَللكَڪَٳآَنْ رك مَالَيَ 
لك بِه ڃُر قَلاتطِعُهُيَا وَصّاحِبهَُا 
قالڌْيَأكَغدؤفًا ًّۇٴاقَځ صَبِيَلَ مَنَ 
الا َ-2 


کي چچ سا 7ج 0 


:ند 


٣ا‏ ۽ (ياد ڪيو) جڏهن لقمان پنهنجي 
پٽ ! الله جو شريڪ ڪنهن کي بہ قرارنہ 
ڏي شرڪ بڻتا ضام ډڌوظ آ 

!۽ اسان هي چوندي تم منهنجو ۽ پنهنجي 
والدين جو شڪريو ادا ڪرانسان کي پنهنجي 
والدين جي ىتعلق (احسان ڪرڻ جو) 


155“ يٻ« غ تاڪيدي حڪم ڏنو هو (ِ) هن جي ما انهي 
کي ڪنزوري جي (هڪ دور کان) پوءِ 


ڪمزو ري (جي ٻي دور) ۾ کنيو هو ۽ انهي 
جو ٿڃ ڇڏائڻ ٻن(0) سالن جي عرصي ۾ هو 
(ياد رکو تم) منهنجي ئي طرف (توکي) 
موٺي اچڻو پوندو. 

اڇ جيڪڎ هن اهي ٻي تو سان بحث 
ڪن تہ تون ڪنهن کي منهنجو شريڪ بقرر 
ڪر جنهن جو توکي ڪو علہم ڪونهي تہ 
انهن ٻنهي جي ڳالهہ نہ سڃ۔ ها دنياوي 
معاملن ۾ انهن سان نيڪ تعلقات قائم رَكچ 
۽ اه شخص جي پويان هلج جيڪو ون 
ڏانهن جهڪي ٿو ۽ توهان سڀني جو سوٽڻ 


۱ -سوره احقاف ۾ چيو ويو آهي تہ خمُلهُو فصالة نلا لوٽ شهرا (اآيت >۱) يعني ٻار جو پيٽ ۾ 
رهڻ ۽ ٿڃ ڇڏائڻ ٽيهہ مهينن جي مدت ۾ ختم ٿيندو آهي پر هتي ٻہ سال چيو آهي. هن جو جواب هي 
آهي تم ڪي پارجِلد پيدا ٿي پوندا آهن ۽ ڪمزور غوندا آهن ڪي وڌيڪ ڏينهڻ ۾ پيدا ٿيندا آهن ۽ 
مضبوط هوندا آهن. ٻي آيت ۾ ٻڌايو آهي تہ جڎهن ٻار ڪمزور هجي ۽ جِلد پيدا ٿي پوي تہ هن جي 


ٿج پيا رڻ جو عرصو ڊگهو ڪيو وڃي تہ جيئن اُهو مضبوط ٿي وڃي. 


اتل مأاوح ٣۱‏ 


ير 


لپيا لقٰن.۽٣‏ 


ُفٴَاقِيرالَلوةَََأمَرُٻالَمَغرَؤفف 
وَاسُمَعَ اليّنُڪر واعُوز ڪل ًأ 


الاَرْض مَرَڪا ٳنًَالْةلايٌحِٻٌ 
ر اقصسذ ۇى مَشْڀاكَ راغضشضل 
۱_معروف ٫‏ 


مون ڏانهن ئي ٿيندو. انهيٰ وقت سان 
توهان کي توهان جي عملن جي سڌ ڏيندس. 
ڪا۔(لتمان چيو تم) اي منهنجا پٽ! ڳالهہ 
هي اهي تہ هڪ عمل اهر جي داڻي جي برابر 
بہ هجي پوءِ اهو(آهرجي برابر عمل ڪنهن) 
با ارين نو لڪل هج سس 
له انهي کي ظاهر ڪري ڇڏيندو. الله نازڪ 
”کان نازڪ راز کي سسجهڻ وارو ۽ ڏاڍو 


پت خر ڀا اسعائن ۾ 


ڄاڻندڙ آهي. 

“۱۔اي منهنجا پٽ! نماز کي (سڀني شرطن 
سان) قائم رک ۽ چڱن() ڪمن جو 
حڪم ڏيندو رهم ۽ مَندين ڳالهين کان 
روڪيندو رهہ ۽ جيڪا (تنگي 9 
توئي پهچي انه ‏ تي صبر ٿان ڪم وٺ 
هي ڳالهہ يقيناً نهايت ئي همٿ وارن 
ڪمن() سان آهي. 

9ا۽ پنهنجا ڳل ماڻهن جي اڳيان (ڪاوڙ 
مان) نہ ڦُنڊاءِ ۔ ۽ زمين ۾ وڏائي سان نہ 
ھل. الله يي هر ليڙي ڪرڻ واري ۽ فڂر 
ڪرڻ واري سان پيار ناهي ڪندو. 


٣٣۽‏ پنهنجي رفتا رم وچٿراڻي اختيار ڪر 


يعني اُهي ڳالهيون جيڪي عام طورتي سنڀوڻ سمجهيون وينديون آهن. 


٣-تران‏ مجيد ۾ من عَزم لامور ۱ اهي. پر محاوري جي مطابق هن جي معني لامور لَيَعروٴمة جي آهي. 


نه 1 دا اك َا 39 ََ : 
ري | ڙر ڪن جن جن جي ۽ سد (و بدا تبار كيڌو پوندو آهي. هن اهڙي ٿر ڪي هي ڻس عضاه 


اتل اوح ۱+ 


٣ لقن‎ 


صَؤْتِكَ ًٳِڻَ اَنَگرَالاَسُوَاتِ 
آَصو سَ الحَمِبُر(0 3 


1 ري ٽڪ لا 
تھ 
نِحَمّ اه َة ۇٴ بّاطنَة 

مَنَ ڀُڄَاوِلَ قِ الو بكَرِڪُِوۇلاخًًٌی 


وَلدَاقيزَلَهُماٿَ ٿبمُواما ڙل اللةقالوايل 
نَج ما وٴجَذتَاعَلَيّواباعتَا اَوَلَوُکاڻَ 
ا4 ِط يدعو ور« مُ ٳعَذَاٻالنًّح پُر69 


۱. 


2#*1۱ 


َمَنٴ لم وَجَْڌَٳَ اه وَهَوَُخينًّ 


قانكت يرول َا له 


۾ پنهنچي آواز کي جهيڻو رکندو ڪر (چز 
جو) آوازن مان سڀني کان وڌيڪ اڻوڻندڙ 
آواز گڎھ جو آواز آهي. (جيڪو ڏاڍو 
وڏو هوندو آهي). 

ا٣ڇا‏ ”97-7 
جيڪي ڪي اسمانن ۾ آهي ۽ 
آهي توهانجي خدمت ۾ لڳائي ڇڎيو آهي 
۽ توهان تي پنهنجون نعمتون توڙي 
ظا هري هجن یا ڳجهيون هجن پاڻي وانگر 
وهائي ڇڏيون آهن ۽ ماڻهن مان ڪي 
اهڙا آهن جيڪي بنان علم ۽ بنان هدايت 


رسين ۾ 


٣ان‏ ٻٍ هن هن ور وجي 8 
جيڪي ڪي الله لان اهي انهي جي تابعداري 
ڪيرڻ ڇرڻ ثا؛ تت اساش ٿ اڻهي سي 
تابعداري ڪنداسين جنهن تى اسان پنهنجن 
ابن ڏاڏن کي ڏٺو آهي. ڇا جيڪڎهن 
شيطان (انهنجي ابن ڏاڏن جي ذريعي) انهن 
کي دوزخ جي عذاب جي طرف سڏي رهيو 
هجي (پوءِ بہ اهي ائين ڪندا). 

يڻ سهڊڪر دص بتهتر با الٽه 
ڏانهن ڦيرائي ٿو ۽ اهو پنهنجي عمل ۾ بہ 
,139 أحتياط ڪندڙ هي ت. اهر ائين 


جي آهي (آقرب) يعني پورو ڪم ڪيائين اڌڏورو نم ڇڎ يائين. 


اتل مأًٳوح ۱+ پا مء | لقٰن؛٣‏ 


عَاقِيةالا لأڃَؤروء آهي جو (ڄڻ) هن هڪ مضبوط ڪڙي 
() کي پڪڙي ورتو آهي ۽ اللّه ڏانهن ئي 

ِ‬ سڀني ڪمن جي پڇاڙي() ڦري ٿي. 
وَمَر لڪ رَڦلايَځئگ گضره ٳَيِتا ٣٣۽‏ جيڪي ماڻهو ڪنر ڪن انهن جو 
َر ټهُْبجاعَِلڙا ٳَلة ڪثر توکي شغمگين نہ ڪري۔ انهن کي آخر 


مَرُجِمَهُُ 


‪ِ 


حر ْبذَاتِ ال 4ر60 


)٣-(‏ اسان ڏانهن ٴ٬‏ مو نڻو پوندو پوءِ اسان 
7 انهن جي عملن جي حقيقت جي سُڌ 
ڏينداسيڻ 9 يقيناأ سيني جي اندر(م) جي 

...9 
ُمَتِعهر قليلا ڦ تلف ٣9‏ اسان انهن کي ڪجههہ عرصي تائين 
عَّڌَاٻ ڪًّلْثظ* دنياوي فانئدو پهچائينداسين- پوءِ اسان 
5 انهن کي مجبور ڪري وڏي سيخت عذاب 

(ة) ڏانهن وٺي وينداسين 

۱۔حُروةً ننڍي پخال جي پٺيان جيڪا هٿي ٺهيل هوندي آهي اُن کي عُروَ چوندا آهن. 

۱ هتي ”ري ٿي“ جا لفظ استعمال ڪيا ويا آهن. جيڪي اڙد ۾ هن سوقعي تي استعمال نم ٿيندا 
آهن. مطلب هي آهي تہ سڀني ڪمن جو انجام اللَه تعالي جي هٿن ۾ آهي ۽ انسان جون ڪاوشون 
هن ۾ بي نتيجي رهنديون آهن. 

٣پهريان‏ من آيوآهي ۽ واحد جا صيفا آيا آهن پوءِ جمع جو صيغو آهي. هن جو سبب هي آهي 
تہ مَُسن ڏانهن معنائن جي لحاظ سان جمم جي ضمير ڦيرڻ جائز آهي ۽ لفظ جي لحاظ کان واحد جي 
ضمير ڦيرڻ جائز آهي. 

"ااڙدو ۾ جن کي دلي خيالات چوندا آهن عربي ۾ اُنهن لاءِ سيني جون ڳالهين جو محاورو اچي ٿو. اهڙي 
طرح دماغ ۾ جيڪي خيال ايندا آهن عربي ۾ اُنهن لاءِ بہ سيني جي ڳالهين جو محاورو استعمال ٿيندو آهي. 

0-قران مجيد ۾ لفظ غليظ آهي جنهن جو ترجمو اڙد ۾" گهاٽو“ ٿيندو آهي. پراڙدو ۾ ” گهاٽو 
عذاب نہ چوندا آهن ”سخت عذاب“ چوندا آهن. عربى ۾” گهاٽو عذاب“ چوندا آهن يعنى اهڙو 


عذاب جنهن مان ماڻهو نڪري نہ سگهي. ان لاءِ اسان ترجمو" سخت عذاب“ ڪيو آهي. 


اتل اوح ۱+ 


َا 


٣نٰقل‎ 


وَليٍ ٺل َالَتَهُہُ فَڻخَلَۇَاك٬ٴوب‏ 
وا َرْصض لَيقوَلَنَ الله ‏ قل الحَنڈ يله 
لا ككُرهُہُ لا يَعلَيوڻَ۽60 


نويا ف اَِٳتِ َر الاَڙفي“ ٳً الٰة 


هَوالَكَئٌ الَحًييه60 


ا مض نھ 


وَلّؤْ ”... 
جريڌ ني ربُڪة 
اَيُحوِتَاغَششڪَلُِٿاله ٳنَالْہَ 


وي سم 69 


ھ رھ 


ما خلة 3)ا] ز8 )يع .وت“ به يچ 


ان ترارگ الٰة يلج ائَټل ف ايار 
وَيُلِ الَهارَ ق الَيلوَسَخًرَالَمُس 


٣ً‏ ۽ جيڪڎهن تون اُڻهڻ تا بيجن تم 
اسماد: ۽ زمين کي ڪنهن پيدا ڪيو آهي 
تہ اهي ضرور چوندا ال تون انهن کي چو 
ڪن يت اچ اين 
آهي پر انهن (منڪرن) بان اڪثر اها 


ڳالهہ نٿا ڄاڻن. 
ٿ!ً اسمانن ؼ زسين ۾ جيڪي ڪي اآهي 


الله جو ئي آهي۔ الله ئي يقيناً اها (ذات) 
آهي جيڪا (هر عبادت ۽ تعريف کان) 
بي نياز آهي (ٻر انهي سان گڏ) اهو سڀني 
تعريفن جو بہ سستحق آهي. 

!۽ جيڪڎ هن زسين ۾ جيترا وڻ آهن 
انهن جا قلي بٿا لج اي نن مي ساڻ 
ڀريل هجي۔ اهڙيٰ طرح جو ست ٻيا سس 
جا سمنڊ انهيٰ ۾ سلايا وڃن تم بہ اللَه جا 
نهان( خنہ ل ٿيندا. الله يقيداً غاد 
(۽) وڏين حڪىتن وارو آهي 

٣"‏ توهان سڀني جي پيدائش ۽ تو هانکي 
الد ڪرق اٿارڻ صرف هڪ شخص جي 
پيدائش وانگراهي اللَه يقيناً گهڻو ٻڌڻ وارو 
(۽) گهڻو ڏسڻ وارو آهي. 'ک 

*٣-ڇا‏ تو ڏٺو نہ آهي تہ ال له رات کي 
ڏينهن ۾ داخل ڪري ڇڏي ٿو ۽ ڏينهن 
‫ کي رات ۾ داخل ڪري ڇڏي ٿو ۽ سج 


اتل مأًٳوح ۱+ )1 لقمٰن۽٣‏ 


23 پ_ 
ين هر نو 7 


باب سي سب ڂؼ3 يچ انچ ۽ اير ڃم 5ر>=ججججٿٽ 
تير اس پڇ ۾ اي ي+ا بي تندپ۔ يي نه ۾ر أ . دت تاين 
ان اه بيا سلونَ حر 60 ڊَ. اي 
1 َِ۽‬ لڳ تت ان ټن وك رو سو لبحه 03 رك 
دلِكَ بان اسہه هوالحق وان ڪا ينُعُوڻَ أا٣"۔اهو‏ سڀ ڪجه. انهي ڪري ٿي رهيو 
# !نيه ۾ َ‪ تر مي أ پر سر اڪ ا1 الله ذات قا ط 
,9:23 2( پا 4 _ آهي جرالله جي ذات سچي ۽ قائم رهڻ 
«٣‏ واري اهي ۽ انهي ڪري جو جن کي اهي 
٣ َ‏ ماڻهو هن ”كالبيڊاءَ پڪارين .8 آهين 
ڪوڙا ۽ فئا) ٿيڻ وارا آهن ۽ الله يقيناً 


6 


1 


ڏاڍو بلند ۽ وسيع شان وارو آهي. 
آلَٿرََٽَ ال جرف اليش *٣٣َچاڻو‏ ڏلو ن آهي ت. ٻيڙيون اللَه جي 
نعمت (7) سان سمنڊ ۾ هلن ٿيون انهي 
لاءِ تہ هو توهاتکي پنهنجا نشان ڏيکاري. 
نٳلگلا ؽٰتٍلِل صبارِ شكۇٴرِه انهي ۾ هر ڪنهن وڏي (8) صابر ۽ هر 
ڪنيهڻ وڌي شڪر تگداز ٻانهي جي لاءِ 

ڏاڍا نشان آهن. 
ڪالططظلَل٫َعَواالْةَ ‏ ٣٣.۔۽‏ جڎڏهن انهن کي ڪا لهر پاڇي 
وانگر ڍڪي ڇڏي ٿي تہ اهي عبادت کي 


« 5غ) 


۱_ ال جي معني ڪوڙي جي بہ آهي ۽ هلاڪ ٿيڻ واري جي بہ. جيئن تہ هي حق جي مقابلي 
جو لفظ آهي؛ ان ڪري باطل جي لاءِ اسان اهي ٻئي معنائون ڪيون آهن جيڪي حق جي مقابلي 
حون آهن. 

؟نعمت مان براد ماڻهن جي ڪم ۾ اچڻ وارو اُهو سامان آهي جنهن کي کڻي جهاز مختلف 
سُلڪن ڏانهن ويندا رهندا آهن. 

اخ يا 


اتل مأًٳوح++ 0 


٣ لقن‎ 


الُٻَزّة پر ثاكانخڻ اٻ لي 
ري _ص فِ ھھ ‏ ۾ ھھاٹضر 


بِائِياالٿاس اتموار: 2 ڙا وا 
لاَهري والدَعَنَ ۇَڏيم ولا مولو 


ڄو 


هو جازءَ عَن لِد کت َٳْشَّوعُنَالوحق 


الڏيا ولا يلگ 
پشْوالَكَرؤ 9 


ٳَنَ اه ڪِندّه عِلُمُالتّاحًة و ٣‏ وٴيُتزلَ 
وگ 4. .اب“ 1 ”6 ظٰ 
القيٰث ” و يَعْل مَ ڪا الا حًا 
7[ 2 هه اڄ تو 1|6) ليوط 


کي پڪارين ٿا. پوءِ جڏهن اهو انهن کي 


خشڪن ڏاڻهڻ ڇونڪارو ڌا ٿر ت انهن 
مان ڪي ماڻهو وچٿرائ ي تي قائم رهن ٿا 
(ڄ ڪي وري اهو ئي ظلہ ۽ شرڪ ڪرڻ 
لڳن ٿا) ۽ اسانجن آيتن جو انڪار صرف 
بدعهد(6 ۽ نا شڪرو ئي ڪندو آهي. 
٣٣۔اي‏ انسانو! پنهنجي رب جي تقوي 
اختيار ڪيو ۽ انهي ڏينهن کان ڊڄو جنهن 
دنن ڪر يب نهنج پٿ٫جي‏ ڪم يا 
اچي سگهندو ۽ نہ ڪو پٽ پنھنجي ٻي جي 
ڪم اچي سگهندو النه جو واعدو ضرور 
پورو ٿي رهندو آهي- پوءِ دنيا جي زندگي 
توهانکي دوکي ۾ نہ وجهي ڇڏي ۽ نہ 
ڌوڪي ڏيڻ وارو شيطان توهان َکي الله 
جي باري ۾ دوکي ۾ وجهي. 

٣اقيامت‏ (يا ڪنهن قوم جي آخري 
فيصلي) جو علم الله کي ئي آهي ۽ اهو 
تي بارش نازل ڪري ٿر ۾ پڀريڻ: »# 
جيڪي ڪي آهي انهي کي ڄاڻي ٿو ۽ 
جڪ 
عمل ڪندو ۽ نم ڪو شخص ڄاڻي ٿو تہ 
اهو ڪهڙي اتل يا 


ڄاڻڻ وارو (۽) خبر رکڻ وارو اهي 


يو“ يو يو *يو يو جيه“ موه چيم ”يه“ ”يھ 
>9 2 3 52 >2 52 >2 2 ڪھ اھ 0 ڪھ َ چت اھ رھ ٤ً‏ نھ عم ڪرت ڪھ َا .0 


يي اوه ينڇ | 1 و ه 
تنزيل الڪتب لا رَيَٻَ فّه مل 
َ‪ در 


بر ھا رات صصر 


1 


ول افاربه يل هو لح ق مِنْزَنِكَ 
ِْنزِرَقَٴ ماما تِن َزِيرقِقلت 


جار ريو د قرو اي 
لحلهہڪ_يهندون() 


( 601۱ ناه ٽِرَ - ڪَ ما 


لا 


الله سميت هن جون ايڪٽيهہ آيتون ۽ ٽي رڪوع آهن. 


ا۔(مان) ال جو اي يڪو سد 
ڪرم ڪرڻ وارو (عِ) بار بار رحم ڪرڻ 
وارو آهي (پڙهانٿو). 

٣بيان‏ اسلٹه (ماڻ يڪرس قا 
وڌيڪ ڄاڻان ٿو. 

٣‏ هن ڪتاب جو (جنهن جي شٍ لاڪ 
سورت آهي) رب العالمين جي طرفان لا هڻ 
هڪ پقيش ٣اله‏ اه جتهڻ پر ڪو نم 
٣ڇا‏ اهي ماڻهو چون ٿا تہ هن شخص 
(يعني محمد رسول اللَم هن کي 
پنهنجي طرفان ٺاهيو آهي . ڪي ٻر 
ڪج 
وارو (۽ قائم رهڻ وارو) ڪتاب آهي- انهي 
لاءِ تہ تون انهي قوم کي هوشيار ڪرين جن 
وٽ توَکان پهرين ڪويہ رسول نہ آيو آهي 
چزاهي هدا يت حاصل ڪَن. 

له اه آهي جنهن آستائد چ 


نها .سل سگ آَياو سُكوفڪَل ت ڪن 


۱ ۔يعني ڇهہ زبانن ۾ 


يا ڇهہ عظيم الشان ردبدل سان هن دنيا 095 هي ناهي ٻڌايو 


اتل مأًاوح ۱+ 5 السيرة +) 


َ 


- 07 0 اي آي. : اقياق, ي مم رت . 
العرزش مالك قُنُ ڌؤُنِه ِن ۇٴٺؿِ ڪيو انهي کانپوءِ اهو حڪوبت جي عرش 


- پچ سا من نچ _ َ- “ َ ! َ سان !از ور ْ هاج 
ۇٴلا يع اقل3كڈ ٤‏ خڃ 2 
و انهي (خد۱) کانسواءِ نم ڪو حقيقي دوست 

آه :ساره ڪا ترهاڻ تخت حاضل 


َو مه َ ااءِ لف رض أاهو اسمان کان زمين تائين پنهنجي 


تب )نھ نو صرق ڪا تڪ ر نق را“ پنه= ندبير َ مطابق قا 
ثرينز ‏ ٳټوؿيزيتاؾ اد حم ٿي بنهنجي شج جي اٹ تا“ 
”3 يک ۽ لھ َ‪ ب 

ان نان ( ””7797 0090 


آهي جنهن جي مطابق توهان دنيا ۾ ڳڻپ 
(باقي حاشيو)تہ هر زمانو ڪيترو ڊگهو هو. يوم جي ٬‏ عربي ٻولي ۾ زماني جي بہ هوندي آهي. 
ماڻهن غلطي وچان يوم جي ”9 نڪرڻ کان سڄ لهڻ تائين جو وقت سمجهي ورتو آهي. حالانڪ 
لغت ۾ لکيل آهي يوم ڀعي اي أ قٿ مُطَقا يعني زسانو کڻي اُهو ڪروڙ سال جو هجي يا ارب 
سال جو هجي یا هن کان بہ وڌيڪ هجي يَوم ڇورائيندو آهي. 
آيت جو مطلب هي آهي تہ ڇهہ دورن ۾ کڻي هر دور ڪيترو ئي ڊگهو هجي زمين ۽ آسمان جي 
پيداٿس ڪئي وڻي. ۽ ستون دور پيدائش جي تڪميل جوآيو. جڏهن الله تعالي عرش تان پنهنجي 
تانون کي نازل ڪرڻ شروع ڪيو. ڄڻ تہ هن جي بادشاهت ظاهري طور مڪمل صورت اختيار ڪري 
ورتي. ۽ پيدانشش جو مقصد پورو ٿي ويو. 
۱-بهائي ماڻهو هن آيت جي غلط معني ڪري سسلمانن کي ورغلائيندا آهن هو چوندا آهن تہ اسلام جي 
زندگي صرف هڪ هزار سال آهي پوءِ هو ختم ٿي ويندو ۽ بهائي مذهب هن جي جاءِ وٺي ڇڏيندو. حالانڪ 
يت جي معڻي صاف آهي ك اسلاام هزارسال ۾ اسفان ٿي چڙهندق اك جي نع ٿن ٿيڻ جي ڌ ڻين ٿي 
سگهي. ڇوتہ منسوخ هڪ ايت مان هڪ منٽ ۾ ٿي ويندو آهي. دراصل هن ايت ۾ ٻڌايو ويو آهي تم هڪ 
هزار سال تائين سسلمان دنيا ۾ ڪيزور ڙندا انا تادن مضد ريد (زانله تا يشتگرئن ض بطابق اسلام 
‫کي قائم ڪرڻ وارو ماسور اچي ويندو. ۽ اسلام ٻيهر مضبوطيً سان قائم ٹي ويندو. جهڙوڪ انه يً سورت جي 


آيت نمبر . ۱ ۾ لکيل آهي تہ خداتعالي ڪن وجودن کي چونڊي انهن ۾ الهي ڪلام وجهندو آهي. 


اتل ماًاوح ۱+ 


الو رة ٣پآ‏ 


لت عٰلِمً الَكيُبِ وَالقَهادَة لعَزِيُزُ 
ڪج و كه 


ِن َحَنكل ٿئِخلَقُّوَبََاَخَاق 
””-. 


ته ري 


لي 
فٌّ وي د6 اب ٣‏ وٽ 
ما مهين تا 

يت هھڊ 


هي سر أ نر ٬ټخ‏ 
0 سيل ٴَ 


هت 
لَكم الگ بج والابُصار والافدَ ته قا 

قاتقگرؤڻَت 

وَقانواءِٳدَاڪَلَلتاؤالازغمڪاٽانئين 


۱ يعني هو اسلام کي ٻيهر زندهہ ڪندو. 


٣۔يعني‏ جسم جي تڪميل کانپوءِ جسماني روح وڌائين ۽ 


ڪلام هن تي لا ٿائين. 


ڪڪ هي غيب ۽ حاضر جي ڄائڻ وارو (خدا) 


آهي جيڪو غالب (ع) بار بار رحم ڪرڻ 


وارو() آهي. 


4 جنهن جيڪي ڪي پيدا ڪيواهي اعلي 
طاقتن سان پيدا ڪيو آهي ۽ انسان کي 


الي.ٿي ناڻ پيدا ڪي راهن 


4-پوءِ انهي جي نسل کي هڪ حقير پاڻيائي 


شي چي نت (يعتي نطفي) مان پيدا ڪيو 


آهي. 

*ا۔ پوءِ انه ي کي مڪمل طاقتون ڏنائين 
- انهي ۾ پنهنجي طرفان روح () وڌائين 
۽ توهان لاءِ ڪن؛ ۽ اک ۽ دل بڻايا- پر 
اًا۔۔ڄ اُهي چون ٿا تہ ڇا جڏهن اسان زِمين 
۾ گم ڪيا وينداسين تم اسانکي هڪ نئين 
مخلوق جي شڪل ۾ اٿاريو ويندو (اهي 
ماڻهو انه ي نئين پيدائش جا منڪر نہ آهن) 
پر پنهنجي رب جي سلاقات جا منڪر(ح) آهن. 


روحانيت جي تڪميل کانپوء الهي 


٣‏ يعني جيڪڈ هن خالي مرڻ کانپوءِ وري اٽٿڻ جي تعليم هجي ها تہ وڏي شوق وڇچان ٫ڃي‏ ون 


ها پر ڇو تم خداتعالي جي اُڳيان پيش ٿيڻ ۽ جزا سزا جو ذڪر آهي ان لاءِ انڪار ڪندا آهن. 


اتل مأًاوحى ٣۱‏ 


هه 


ال ورة +ٻآ 


”8 6 سس تڌَز 


18٣ 
مگ ٳ نر لم 1 ڪّ‎ 


يڪ 
تُرجخؤڻَ ته ڇ 


7 ق ها اي يم ..( اظ بي اش ڪه اي ڪي ٻي ٿس 
رِوسهم ڪِند ريه ربا اصر 


و سي مي ُِ 


وَلؤفُِتًالاتيا كل نن حُْ َا وَلُکِڻُ 


عَٴلكلؽلانلَكټَيََرََالَِة 


٣اتون‏ چو اهو وت جو فرشتو جيڪو 
توهان تي ٬قرر‏ ڪيو ويو آهي؛ ضرور توهانجو 
روح قبضص ڪندو پوءِ توهان پنهنجي رب 
ڏاڻڻ: ير ناياويندو. 

٣۱۽‏ جيڪڏهن توکي اها حالت معلوم() 

ٿي وڃي جڏهن ڏوهاري پنهنجي رب جي اڳيان 
پنهنجو ڪن ()) جهڪايو بيٺا هوندا۽ چئي 
رهيا هوندا اي اسانجا ب!اسان (جيڪي 
ڪجههہ تو چيو هو) ڏسي ورتو ۽ ٻڌي ورتو. پوءِ 
هاڻي تون اسانکي واپس موٽاءِ انهي لاءِ تہ 
نهنن سجن بظايق احمل ڪيوتت هي 
اسان تنهنجي ڳالهہ تي ٣‏ طرح يقين ڪري 
چڪا آهيون0ح). 

٣اس۾‏ جيڪڏهن اسان گُهرون ها تہ هر شخص 
‫کي انهي جي 


(7)- پر »7 پوري ٿي ويئي تہ مان 


حال سارو هدايت ڏيون ھا 


۱ رأک کانپوءِ جڏهن بہ مفعول اچن اي دل جو ڏسڻ مراد هوندو آهي اکين جونہ. ان ڪري 


ٺٺ . 1 ري : 5 
اسان بيعلوم ني وڃي“ ترجمو ڪيوآهي؛ دڏسڻ ناهي ڪيو. 


ورود »هه 


٣-عربي‏ ۾ رءِ وس جو لفظ جمع ايو اهي پراڙدو ۾ هن موقعي تي واحد استعمال ڪندا آهن اهو 


ٽي اسان يرآهي. 


شرط ظاهر ڪيو ويندو آهي ۽ بدلو محذوف ڪيو ويندو آهي. هن جاءڪِ بہ 


99000090090» 


پڻجي ويندي تہ هو ڏاڍي لث ريندگي تحنتوس ڪري رهيا هوندا. 


هن کي حال سارو هدايت ڏيون ها. 


اتل مأاوح ٣۱‏ 


06) 


٣٣ السورة‎ 


ناخ هڍھ 


وٴالٿاِ آ تت 
ساو نڌ 
ٳالَيِپْنڪ٬ُ‏ بلڪ ولات لځلدبت 
يلج 


٣ 


ند 


ََ يون نه ُكُُوابِها 
ادا 


قٴ وا ڊِحند رَنِهہوَمہُ 


يڻ سم ۾ له 
وي 


أ 


” 1 مَنِ الْحَصَاڃِج يَڌعُوُڻَ 


3 ڻت ت- ِ ار ۾ 
رَيَهَرُخَوفاوَطَْمڪًا ۇَمَِارَدَقْنهُُ 


ناي اه 


يفِقون09 


ياه 


ضرورجهنم کي جِنن ۽ انسانن سان ڀريندس. 


ري اي ڪن نهڻ جه 0لافاٿ ”ي 
وساري ڇڎڏڻ جي سببان ۽ پنهنجن عملن 
جي سببان هميشه جي عذاب جو ٫زو‏ چکو 
۽ (ياد رکو تہ) اسان بہ (اڄ) توهانکي 
پنهنجي ذهن تان لا اهي ڇڏيو آهي (يعني 
توهانجي پرواھہ ڪرڻ ڇڏي ڏني آهي). 
"ا۔ اسانجن ايتن تي تہ اهي ماڻهو ايمان 
آئين ٿا جو جڏهن انهن کي انهن جي متعلق 
ياد ڏياريو وڃي ٿو تہ اهي سجدو ڪندي 
زمين تي ڪري پون ٿا ۽ پنهنجي رب جي 

يف ۽ تسبيح ڪن ٿا ۽ تڪبر نٿا ڪن. 
ا۔() انهن (سوبنن) جا پاسا انهن جي 
بااريعتي تهجد جي 
نماز پڙهڻ لاءِ) (۽) اهي پنهنجي رب کي انهي 
جي عذابن کان بچڻ لاءِ ۽ انهي جي رحعتن 
کي حاصل ڪرڻ لاءِ پڪارين ٿا ۽ جيڪي 
ڪي اسان انهن کي ڏنو آهي انهي مان خدا 
جي راهم ۾ خرچ ڪندا رهن ٿا. 


بسترن کان حدا تت وڃن ' 


!۽( (حقيقت هي آهي تم) ڪو شخص 
نٿو ڄاڻي تہ انهن (سوبنن) جي لاءِ انهن جي 
*”””9779 97 


واريون شيون لڪائي رکيون ويون آهن. 


السورة +ٻآ 


يز[ ۇعياو! الناطٹڻ 
َلَهُ جَٿُِْ الَيأًوى“ُ“ چا پيا ڱئوا 
0 

تا ۱ 4 6 ا1 1 
يا آڙادڙااڻ ڪا ڻها ند 
ؽَټاقؤيلَلَهُن ڌُؤقواعَنَابَالقارالَؽِئ 


وَلُزِيْقَقَهُ ٿِئَالَمَدَابِ الَكْ٤ۇتَ‏ 
الَحّاب الا گتَرِ لَكَلَهَر يَرُچِحُوَ06 


ولد اٽؽامومتفڱ 1 لڪاٰب قلاتگنُ 


4اسڇا جيڪو شخص موبن هجي انهي وانگر 
ٴ.ْ سگهي ٿو جيڪو اطاعت کان ٻاهر 
نڪري وڃي. اهڙا ماڻهو هرگز برابر نٿا 
4( نالهرخ: اسان انهوآه چالهي 
جي مطابق انهن عمل ڪيا آهن انهن کي 
رهائش جي لائق جِنتون ملنديون۔ اها انهن 
ا٣‏ جيڪي ماڻهو فرمانبردار ي کان نڪري 
ويا آهن انهن کي رهڻ جي لاءِ دوخ ملندو 
جڎهڻ بپ الهي مان ٽڪرڻ جو اراد ڪندا 
ا ۽ انين کي چيو 
ويندو تہ هاڻي دوٌْخ جو اهو عذاب چکو جنهن 
کي توهان ڪوڙو ڀائيندا هئا. 

٣٣‏ انهي وڏي اچڻ واري عذاب کان 


انهي ۾ واپس ڪيا ويند 


پهرين اسان (هن دنيا جو) ننڊو عذاب بہ 
اڻهڻ کي جمائيشاسين الهي لا آهي 
موٽن (ڄ توبهہ, ڪن ۽ اخرت جي عذاب کان 
بچي وڃن). 

"ا٣‏ ۽ جنهن کي انه ي جي رب جون ايتون 
ياد ڏياريون وڃن پوءِ بہ هو انهن کان منهن 
سوڙي انه ي کان وڌيڪ ظالم ڪير ٿي سگهي 
ٿو اسان يقينا ڏوهارين کان بدلو وٺنداسين. 


ا 
٣‏ ۽ اسان موسىي کي ڪتاب ڏنو هو پوءِ 


اتل مأاوح ٣۱‏ 


السورة ٻ+ٻ 


و ۔ھ نن 5 * چو ور 7 
قّ ه مريءَه ثِن ٳّقأبہ وَجَعلَنةُمُتک 


ٻپ 


بتعلق هڪ نڌ ڪر ۾ اساڻ انهى (ڪتاب) 


)2)6 


ڳاس راءيل 9 
َم لا نه آبِمّة تَهّدُۇڻَبأث؟ ٴ 
وو( ايأبتَايُوقِونَ60 


لي هي اسرائين جن لاء عدارت بغاير *وي 
9٣۽‏ اسان انهن ان ايام( بڻايا هئا 
جيڪي اسان جي حڪم سان ساڻهن کي 
هدايت ڏيندٳ هناد انهي سيب ڪه حڍ 
انهن استقلال (ي) کان ڪم ورتو ۽ اهي ماڻهو 
اسانجي ايتن تي مڪمل يتين رکندا هئا. 
لا٣٣‏ تنهنجو رب تہ اهو آهي جيڪو (انهن 
ڪلام الهي جي پهچائڻ وارن ۽) انهن جي 
(منڪرن جي) وچم قيامت جي ڏينهن فيصلو 
ڪندو هر انه ي امرجي متعلق جنهن ۾ اهي 
اختلاف ڪندا هئا. 

اَوَلَم يَمُدِلَهَُہُ كم آهنكامڻ قلهہُ سڪ اڇا انهن کي انهي ڳالهہ هدايت نہ ڏني 
مت ال نٴيَنځُوڻ نه ٳَ تہ اسان ڪيترن زبانن جي ماڻهن کي انهن 
َ‫ کان پهرين تباهہ ڪري ڇڎيو هو (۽ هاڻي) 


هي ماڻهو انهن جي ئي گهرن ۾ گهمن ڦرن 


تت پاش 
نا مه نا 


انَّرَڀَلگَ هو يفص گي يهيو الُؿ سب 


۱ يعني هو سامور هئا ۽ الاه تعالي جي وحي انهن تي نازل ٿيندي هئي تہ ماڻهن کي هدايت 
ڏانهن وٺي اچو۔ 
ٽي ۽ ڪن ساڻهن خدا جي 
ڪه تڪ ڪج جڪ ڪا 


هو پنهنجي تعليم ۽ تبليغ تي قائم رهيا ۽ اُنهن ظلم سٿا يٽ انهن جي انهي قرباني کي ڏسي خداتعالي انهن تي 


٫ صّبڙ جي معني اسقلال جي هوندي آهي. يعني جڎهن بہ دنيا ۾ خرابي پيدا‎ ٣ 


وحي نازل ڪئي ۽ پنهنجي زباني لاءِ انهن کي امام بڻائي ڇڏيو. تہ جيئن جيڪي ڪم پهريان هو پنهنجي شوق 
سا ڪندا هنا ھا ټداٳاخن قض جي تظابق ڪڻا لا ون ڑ تس اسماڻن بادشاهت جا هڪ آي. 


بڻجي وڃن. 


اتل مأًاوي ۱؟ 0« الڪرة ڀ نپ 


ٻيا انهي ۾ يقيناً ڏاڍا نشان آهن پر ڇا 


انا 5 


سيه 2 تو قالماءِ لَالازضَُ "٣جا‏ انهن نم ڏٺو اهي تہ ابال هڪ غيرآباد 


اَوَلَم يَرؤاآڻا 


نزو زگ تل رئ قمز ٽن بي ڌڪي پيا آمين به 
ڪت انهي (پاڻي) جي ذريعي پوک پيداڪندا آهيون 
اَٿُحَامَهَموآنْفُ هم آفلا.“ ”.يت ۽ اهي 
خود بہ کائيندا آهن ڇا اهي ڏسن ٿٿا؟ 
وَيَقوَلوَنَ مش شُا ال ٳڻ گن ٤٣۽‏ اهي چون ٿا تہ هي فتح9) جنهن جو 
توهان ذڪر ڪيو ٿا جيڪڏهن توهين سچا 
آهيو تہ ٻڌايوتہ ڪڏهن ٿيندي. 
قلٴيؤځَالَقڄ لا تج ائَزِيرَ ڪَقَرقا ‏ *٣-تون‏ چو تہ انهي (0 فتح جي ڏينهن 
يڪ مڳ ۾ه پ۾اه ڪڇ( ۽ خڃ َ .0 نفعو نہ ڏيندو 
۽ نہ انهن کي ڍر ڏني ويندي 
فأرض َٿهث ټٴانُٿطلر الَهتغ ‏ ۱”.پوء تون انهن ‏ کان منهن سوڙ ۽ (انهن 
٣‏ جي انجام جو) انتظار ڪر:اهي بہ ڪجهہ 


ه 
5 


مء 


وڪ27# 
لا 6 پا “ڇ 
“” 


0” 


عرضي قائيڻ اڇا وڌيڪ اغفظا ڪيدا. 


۱ فتح مان مراد ڪافرن جي اُن تباهيً جي خبر آهي جنهن جو اڳ ذڪر ٿي چڪو آهي تہ آخري عذاب 
”کان پهريان هن دنيا ۾ بہ اُنهن تي عذاب ايندو. تہ جيئن هو نصيحت حاصل ڪري ون ۽ پوِ آيت ٣>‏ / 
چيو ويو آهي تہ اِنهن کان اڳ زساني جي ماڻهن کي بہ هلاڪ ڪيو ويو هو. ڇا هي اُنهن ٿان نصيحت 
حاصل نٿا ڪن. تہ اُنهن جو وارو بہ اچڻ وارو آهي؛ اُنهن جو سلڪ اُنهن کي سليو آهي تہ اهڙا ئي عمل ڪرڻ 
سا يرك انهڻ نبا 

٣‏ فتح جي وقت ايمان اڻڻ وارا ماڻهو ڪجهہ دنياوي فائدو تہ ساڻي وٺندا آهن پر آخرت وارا انعام اُنهن کي 


گهٽ سلندا آهن. سواءِ ان جي جو هو عمل ۾ تمام گهڻو وڌي وڃن ۽ دير ڪرڻ جو ڪنارو ڏئي ڇڏين. 


8 ق يڊ ٤‏ ان بي ان اهال #٫‏ ِْه يي - 
*5ه| سورھ الاحراب مَڌنية وهِي مَع اٻسملڌ اريع و سيعو 


ٌ 


٣٣ الاحناب‎ . 


ت - ۾ ۇم مر 


سورت احزاب ۔ هي سورت سدني آهي ۽ بسم الله سميت هن جون چوهتر ايتون ۽ نو رڪوع آهن. 


َر اٿ التځلي الزَّڃيْمِج 


ال اق الہَ لايع الكيِرِبُنَ 


چا هه تللانة تڪ ھ بل بي 1 ات نگ 
ۇٴنو كل عل الو وٴكفى پاسو وِڀلا,6 


ري - د ٣‏ ہ . 
تاجَلَالَةٳِرَجلِنقَبَؽنؿ َم 


ٿم اه 4 اضر ۽ هنا با ظَٰ ُ‫ 
ما جعل ازواجَھو اليڻ نظهرفت 


- 
كافي بي ڙو أآيي ُه ق 


مِنهُن اُمهڻِڪم وٴماجمل ادصِياعك 
[ هو ط ٳٍ ۾ يي او 2 ,۾ ط 
انا هم ڏلطو قو لڪ ڀاقو اهم ِ 


َر ور ہ اق وه هه رو 


وا مُيَقَول الخ هو يَهُرِیالَجِيِلَ60 


ا۔(بان) الله جو نالو وٺي جيڪو بيحد 
ڪرم ڪرڻ وارو (۽) بار بار رحم ڪرڻ 
وارو آهي | پڑهاش.), 

٣يايي!‏ اللَه جي تتوي اختيار ڪر ۽ 
ڪافرن ۽ بنافتن جي ڳالهہ نہ مچ الله 
يقينا ڏاڍو ڄاڻڻ وارو (۽) ڏاڍي حڪمت 


وارو آهي. 

اڊ سرد اڻهي قټټ چي. بيرف ڪر 
جيڪا تنهنجي رب جي طرفان تو تي نازل 
ڪئي وڃي ٿي. ۽ اللَه توهانجي عملن کان 
چڱي طرح واقف آهي. ك 

٣‏ ۽ الله تي توڪل ڪر ۽ الله ڪارساز 
هئڻ 7٣‏ ڪافى آهي. 
0اللَه ڪنهن سرد جي سيني ۾ ٻہ دليون 
نہ ٺاهيون آهن ۽ نہ توهانجي زالن کي 
جن کي توهان (ڪڏهن ڪڏهن) سائرون 
سڏيو ٿا توهانجون ماثر ٺاهيو آهي ۽ نہ 
توهانجي پَٽيَن کي توهانجو پٽ بڻايو 
آهي. اهي سڀ توهانجون زباني ڳالهيون 
7٣‏ ”7 7701 ”0 670 


ئي سڌو رستو ڏيکاري ٿو. 


اتل مأاوحى ۱+ 1> الاحزٳاب ٣‏ 


اق اي لي نڇ ”86-9 ّ ص 7 ٍَ يخٍَ ډٰ 
اّدَعومُرُ لابابهم هو آقظڃنڌ له "۔-(گهرجي تم) انهن (پٽيلن) کي انهن جي 
أ.* 5 ء ا أ آ 

۾ وڪ ۽لسپال نل ۾ نه( ناتريهټټّچ اد ۾ پيئرن جو پٽ ڪري ڪوٽيو. اهو الله - 
9 َ‫ __-- 
7 ويجهو وڌيڪ انصاف وارو فعل آهي. ۽ 
الڙِيَنَِموالِيّهْم پت جيڪڏهن تو هانکي معلوم نم هجي تہ انهن جا 
فيا اخطان َء ٻِہ ّرلڪڻ قا َر پر ڪيراهن تہ (بهرحال) اهي توهانجا ديني 
آَ 70" ڀائر اهن ۽ ديني دوست آهن ۽ جيڪو توهان 
َھ د يه ”‫وکاڻ اللةه عُمٰو راڙ. ڪالاڻا َ‫ ٍٰ‬ ب - ًٍ 
قلو نت غلطٰي کان پهرين ڪري چڪا ايو انهي جي 
متعلق توهانتي ڪوگناهہ ڪونهي. پر جنهن 
ڳالهہ تي توهان جون دليون پختو ارادو ڪري 
ويٺيون هجن (اها سزا جي لانق آهي) ۽ الله 
(هر ڪنهن توبه, ڪرڻ ”0 ڏاڍو 
بخشڻ وارو (ع) باربار رحم ڪرڻ وارو آهي. 
يو اھ ات ي) اقآ ات ايو اھ ؛' ؛ 
تت عڪبي موندن. کي. اقهرر ي بهضڻ 

ان اټڄر, جخاد . 2 “ رڪ 
٣‏ ويا اڃا جانين جي نسبت بہ وڌيڪ ويجهو(ع) 


اهي ۽ هن جون زالون انهن جون 
لڀ ِّ 


نمُٳت اَف يت ؤنكنباله ين نه 


راز 


اان سان مراد هي آهي تہ پنهنجي مائٽن جون جيڪي ڳالهيون ٻڌائڻ انسان لاءِ جائز ناهن ۽ جن ڳالهين 
کي لڪائڻ انسان لاءِ جائز آهي ان کان وڌيڪ نب يً سان سلوڪ ۾ احتياط جي ضرووت هوندي آهي. ان ڪري 
اللًه تعالي نبي کي پي ۽ سندس زائُن کي مائرون قرار ڏنو آهي ڇاڪاڻ تہ جيڪڎهن اهڙي طرح نبي ۽ سندس 
زالن کي باقي ٻين موبنن کان سستاز درجو نہ ڏنو وڃي ها تہ جن ڳالهين جو لڪائڻ مقصد ھيو اُهي نہ لڪايون 
وڃن ها ۽ جن ڳالهين کي ظاهر ڪرڻ گهربل هو اُهي ظاهر نہ ٿين ها. تاريخ مان ثابت آهي تہ رسول 
ڪريم ڪه جي گهر وارين پا سڳورن جون ڳالهيون ڳجهہ ۾ ناهن رَکيون. ان ڪري ان سان هي سراد ناهي تہ 
نبي ڪو گناهہ ڪندو آهي جنهن کي لڪائڻ مقصد هوندو آهي بلڪ اصلي مقصد هي آهي تہ جيڪڏهن ني 
جي سڀني ععلن جي امت کي خبر پئجي وڃي جيڪي هو پنهنجي گهر ۾ ڪندو هو جن کي سندس گهر وارين 
”کانسواءِ ڪو ڄاڻندو نہ هو؛ تہ امت انهن جي نقل ڪرڻ جي ڪوشش ڪري ڏ کا ۾ پڻجي ويندي. 


اتل مأًاوح ۱+ 


«"ا*| 


٣٣ الاحزاٻ‎ 


لتؤٴنِئٽ الَجِْتَٳل؟ آڻ تفتلَڙ 
ا3 ٿ ڪر ۇفا“ كانَ لِلکَ 
ۇٴلزكلٰب ِ2 َ- 


هت 


کد اين لگ 


لق جير ٻيو. آئئي اش ارا ار پا يي َ ني رڳ 25٣‏ 1 
اشيقت ننف" اع 
*يا ڄور ”يي يڑ-بي قڦا #٬‏ ڪ 1 
”9 7 

ٺِاٿِهاالْزِر“ انالا صرواڊ ازعُمّة 


عَلَّهہُرِيُحًا 3 1 م -ا: وٴکانَ 


جن حتاپ خص. مطايق. ڪي .ڪڻ تا 
وڌيڪ ويجها آهن. بنسبت (غير رشتيدار) 
موينن 
پنهنجڻ, دوستڻ ساڻ نيڪ سلرڪ (خائڑ 
آهي) اها ڳالهہ قران ۾ لکجي چڪي 
اه 

۽ (ياد ڪيو) جڏهن اسان نبين کان 
انهن تي رکيل هڪ خاص ڳالهہ جو واعدو 


ورتو هو ۽ تو کان بہ (واعدو ورتو هو) ۽ 


۽ مهاجرن جي؛ ها توهانجو 


ا 
مسي ابن سريم 
”کان بہ ۽ اسان انهن سڀئي کان هڪ پختو 


نوح ع ابراهيم ۽ موسي ۽ 
(0)عهد ورتو هو. 
0398 يه 0 
سڇ جي ستعلق سوال ڪري ۽ ڪافرن جي 
لا هن هڪ دردناڪ عذاب تيار ڪيو آهي 

٣ 5‏ جي ان نعمت کي ياد 
ڪيو جيڪا هن َ' اُن وقت ڪئي 
هئا. ۽ اسان انهن ڏانهن هڪ هوا(؛) موڪلى 


اي موينٽو! 


. * ين : رو ٴَ ٴ 
۱ هن ۾ ال عمران جي ايت ۽« ڏانهن اشارو اهي تہ هر نبي کي ان کانپوءِ اچڻ واري نبي جي 


خوشخبري ڏني وئي هئي ۽ ان جي قوم تي واجب ڪيو ويو هو تہ ان تي ايمان اڻي. 


٣‏ هن ۾ غزوه احزاب جو ذڪر آهي. جڎڏهن ٺيڪ ان ڏينهن دشمن غالب ٿيڻ جو 


ط 


اميدوار هو تيز هواءِ 


لڳي ۽ رات جو مختلف تنبوئن جون باهيون وسامجي ويون جنهن کي عرب ماڻهو نڀاڳ سمجهندا هئا اهو ڏسي 


سڀئي جِرنيل پنهنجي قبيلن کي وٺي چرين وانگر ڀڄي ويا ۽ سسلمان انهن جي حملي کان محفوظ ٿي ويا. 


اتل مأًاوح ۱+ 


الاح راٻ ٣٣‏ 


اْهّبِمأنَعًَلّوټَبَ تصيراتج 


-"_= 


ٳِأجآء٤ۇٴگۇ‏ قِنقَوفِڪ يِن اَسُقَلَ 
مِئڪََ وا بت الاَصَارَ 9 ۇَبّلَڅتِ 
لَقُلُوَبُ الَاڄوَنَظن ياه الّنُ6 


عتاِكَابل المؤٴِنوتَ وَرلرِلوا زِلرالا 
2 (6 


1 تُوٴل ليلق والَْيك اٿ 


_ 


7 شو رَسَولڈ 
اع 13 


قدارية 


وَادْقاٽَت اه --. 


"يمڄ چٍچهي هج | ,ڄڄٳ ٬ھب«‏ 


هئي ۽ اهڙا لشڪر سوڪليا هئا جن کي 
توهان نٿي ڏٺو ۽ اللَه توهانجن عملن ‏ کي 
خوب ڏسي ٿو. 

اًا۔(ها اُن وقت کي ياد ڪيو) جڏهن توهانجا 
مخالف توهانجي مٿين پاسي کان بہ (يعني 
ٽڪريُ طرفان بہ) ۽ هيٺاهين طرف کان بہ 
(يعني لا هي کان بہ) اچي ويا هئا ۽ جڏهن 
ٌ گهٻرائجي 


جي نيوڻ ٿي ويون هيون ۽ 


تا 
مبتلا ئي ويا هئا. 

٣ا‏ اُن وقت موبن هڪ (وڏي) ازىائش 
۾ وڌا ويا هئا ۽ سخت لوڏيا ويا هئا. 


٣۾‏ (اُن وقت کي بہ ياد ڪيو) جڏهن 
منافق ۽ جن ماڻهن جي دلين ۾ بيماري هئي؛ 
پرڻ ي بنا النله ۽ سد ڍك اسان 
سان صرف هڪ ڪوڙو واعدو ڪيو هو. 
٣ا۔‏ ۽ جڏهن تہ انهن مان هڪڙي گروهم 
اهو بہ چوڻ شروع ڪيو هو تہ اي مديني 
وارو! (هاڻي) توهان لاءِ ڪو ٺڪاڻو ڪونهي 
پوءِ (اسلام کان) برتد ٿي وڃو ۽ انهن 
مان هڪ گروهہ ني کان اجازت گهرڻ 
لڳو هو ۽ چوڻ لڳو هو تہ اسانجا گهر دشمن 


جي مار ۾ آهن حالانڪ اهي دشمن جي 


اتل مأًاوح ۱+ 


٣٣ الاحزاٻ‎ 


ُ ته ة فآ قظارمّا ٿر 
قا وَڪاتَئڙا بآ 


وَلَؤُدُخًٍ 
سِلوا الفِغْنَّ 


) 


ٳِلا ياه 


وَلَمَنُڪانواعَاڪَڎواا َم قبلَ 
0! الادتار ڪا هد الله 


ڦَل لَنَ ين قَعگہ الَفِراز ٳ فورتہُ 
مِنَالُمَوْتِ َو الَقّل وَاڌا لا تَعَتّعّوُڻَ 
لا قَيلا 6 


قَلَ ٿ َاالَزِيل يي ڀ 


مار۾ نہ هئا اهي صرف ڀڄڻ جو ارادو ڪري 


رهيا هئا. 


‫کان انهن تي (فوجون) داخل ڪيون وڃن ۽ 
پوءِ انهن کان (ڪافرن جي طرفان) مرند ڏيڻ 
جو مطالبو ڪيو وڃي تہ اهي شضرورآن مطالبي 
‫کي قبول ڪندا_ پر( 
۾ (اُن کانپوءِ) ٿورڙو 9٣‏ رهي سگهندا. 


هي انهي (يعني مديني) 


"ًا ۽ (حقيقت اها آهي تہ) ان کان پهرير 
انهن (منافقن) الله سان عهد ڪيو هو تہ 
اهي ڪڏ هن پٺي نہ ڦيرائيندا (ڄ ثابت قدم 
رهندا) ۽ الله سان ڪيل عهد متعلق 
ضرور سوال ڪيو ويندو. 

ڪا تون انهن کي چو تہ جيڪڏهن توهان 
موت یا قتل (ٿيڻ) َکان ڀڄندو تہ توهانجو 
ڀڄڻ توهانکي هرگز نفعو نہ ڏيندو ۽ اهڙ ي 
صورت ۾ توهان ڪو(ح) فاندو حاصل نہ 
ڪري سگهندو. 

"ا۔ تون چو تہ آهو ڪير آهي ڪو 
توهان کي الْلَه جي پڪڙ کان جيڪڎ هن 


؟ ۔يعنىي سرتد ٿيڻ جي باوجود ڪافر انهن کي نہ ڇڎيندا؛ ڇاڪاڻ تہ سندن دل ۾ هر مسلمان لاءِ 


بغض اهي ڀلي هو پاڻ منافق ئي ڇو نہ هجي. 


٣‏ يعني جيڪڏ هن توهان ڀڄندو تہ يا تہ ڪافر توهان کي قتل ڪري ڇڏيندا يا خداتعالي اسلام 


کي جلد ٻيهر غلبو ڏئي ڇڏيندو ۽ سسلمان توهان کي سزا ڏيندا. جهڙوڪ اڳين 


آيت مان ظا هر آهي. 


اتل مأاوح ٣۱‏ 


|ها4٣‎ 


م٣ڑببازحالا‎ 


ِن راد بڪمسوءَا آۇأرَاد يك رَخمة پ1 
وَلايَجِدُۇْ لَهُرْفِن دُؤنِاشُوولًِ 
”999 


گيل اللٰة لوف ين وا َر 


لا قيلا“ 


کر اڻڪ * شَاڏًا حچڅاأغ الُخَؤفڦف 
” پَظرَۇٴٿَٳلَيكَ تدَۇٴرآغنهڪ 
ڪَالَنِئٴيُمٰى َلَيِيَِالَوُتِ“ قا 
ڏَهَبَالْخَؤف سَلَقۇكم يليت ڙَحِا 
اَؽِخَةَعَزَالُخَبر أّوِكآء يُؤٴيٽوا 
فَاَظالْةاَعْيالَهُ وَڪَاَ لك 
عَلَٳلْه َسيُڙا69 


اهو توهانکي سزا ڏيڻ چاهي تم بچائيندو. يا 
جيڪڏهڻ هو توهان تي رحم ڪرڻ چاهي 
ك انهي ان توهانکي ب٫حروم‏ ڪري 
سگهندو) اُهي اللّه کانسواءِ پنهنجي لاءِ نہ 
ڪو حٿي دوست لهندا ۾ مددگان (ڀعٿي 
جڏهن بہ ڪم ايندو خدا ئي ايندو). 
4ا_الله انهن ماڻهن کي چڱي طرخ سڃاڻي 
يرڪن توهان بان ٻين کي (جهاد 
”کان) پوئي سوٽائيندا هئا. ۽ پنهنجن ڀائرن 
کي چوندا هئا تہ اسان ڏانهن اچو (۽ جهاد 
۾ شاسل نہ ٿيو) ۽ اهي خود بہ دشمن سان 
بلڪل حنگ()) نہ, ڪندا هئا. 

*٣اهي‏ توهان لا ڏاڍو بخل رکڻ وارا 
آهڻ ٳيخ ڪڎهن ا چاهيڻ ان توبهاڻئي 
خوف جو وقت اچي تہ تون انهن کي 
ڏسندين تہ اهي توڏانهن ائين ڏسندا آهن 
حو سندن آکيون ڦرنديون رهندبون آهن 
بلاڪالن انهي شخص وانگر جيڪو بوت 
جو وقت گذري ويندو آهي تہ ني دز اع 
تي تلوار وانگر ڪپڻ واري زبان هلائيندا 
آهن(7)اهي هر خير جي ستعلق بخيل آهن 


۱ _هتي قليل جو لفظ اهي پراسان اڳ ٻڌائي چڪا آهيون تہ قليل جو لفظ عرب ۾ بلڪل نئي لاءِ ايندو آهي. 


؟ ۔يعنى طعنو ڏيندا آهن. 


اتل مأًاوح ۱+ 


مپاءِ| 


الاحزابٻ ٻپ 


ڀَحسَټُٴڻالٿڙاب رڀوا ٳڻ 
٫‏ تِ الاَحُزَابُ يَوڏؤا لو اَنَهُہُ بَادرڻَ 
قالاعُرَابِ َالَڙت ڪَن انبايكر“ 


ٴٍ 


اق اي .اير افقؿخ 1 
وَلو کانزا فِيكہُ قاقتلُواٳلا قَيلاڻ چ 
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لق ُڪات لك رَُؤلاله او 
حَسَنَةَلِ نان يَرُجُواالة الو األاڂَ 
وَڌَ گ ہًاشةكڅؿِٳ ًا 


وَلًَارََالؤٴيتوْةَ الاَځرابَ قاڙا 


(۽ گُهرن ٿا تہ توهانکي نہ سلي) انهن 
ماڻهن (در حقيقت) ايمان آندو ئي نہ 
هرس الاه انهڻ جون سڀئي ڪوششون 
ائم ڪري ڇڏيون؛ (جيڪي | هي اسلاام 
لاب ڪندا 6-9 
بلڪل اسان هئي. 

أ٣ً۔(ِ)‏ آهي ماڻهو تہ هاڻي بہ ابيد رکن ٿا تم 
(ڪاش) (ڪافرن جو) لشڪر اڃا نم ويو 
هجي حالانڪ جيڪڏهن (ڪافرن جو) 
لشڪر واپس اچي وڃي تہ (بجاءِ انهن جي 
اچڻ تي خوش ٿيڻ جي) اهي ماڻهو خواهش 
ڪندا تم ڪاش اُهي جهنگلي ماڻهن ۾ رهندا 
هجن ها (۽ اي سوبنو!) توهانجي بتعلق 
(ماڻهن کان) دريافت ڪندا رهن ها (تہ اڃا 
زندهہ آهن يا تباه, ٿي چڪا آهن) ۽ 
جيڪڏهن آهي (ضرورت جي سوقعي تي) 
توهان سان گڏ رهن ها تڏهن بہ توهانجي 
طرفان بلڪل نم وڙهن ها. 

٣٣‏ توهان لاءِ (يعني انهن ماڻهن لاءِ) 
جيڪي له ۽ آخري ڏينهن ڏسڻ جي اسيد 
رکن ٿا. ۾ الله جو ڏاڍو ڌڪ ڪَن ٿا. الٳْه 
جي رسول ۾ هڪ اعلي نمونو آهي (جنهن جي 
انهن کي پيروي ڪرڻ گُهرجي). 

آاًجيئن تم (1)(ڏسو) جڏهن حقيقي سوسنن 


8 وو َ‫ ا ٴٌَ هي 
۱ ۔واو ڪئي ڀيرا ڳالهائڻ جي وچ جيئن تہ جي معني بہ ڏيندو آهي. 


مها 


الاحزابٻ ٻپ 


وَيئهَر رئ يز وَتا ڏل 
“5 ٌ 2 

رِيلا09) 
7 دقن بصنھِهہ --9- 


ههل ”رخ 


ان -اء| 


من هھ ِن 


اد“ اڳ 


وَرَدالَہاَزِبَتَگفَرابِظِهځَہُ بتالُڙا 


ټٍَ > .له 228 م > پيڪ ط 
وَڪَقي اللة الّؤْميٰڂِنَ الَتالَ 


حملي اور لشڪر کي ڏٺو تہ چيائون تہ هي 
ته اُهي (ائي (لشڪر) آهن جن جوالله ۽ 
انهي جي رسول اسان سان واعدو ڪيو هو 
9 ”0000000 
هو ۽ انهن کي انه يُ واقعي ايمان ۽ طاقت 
۾ ئي وڌايو (ڪمزورنہ ڪيو). 

اانهن مومنن مان ڪي ماڻهو اهڙا 
آهن جن اُن واعدي کي جيڪو هُنن الله 
سان ڪيو هو سچو ڪري ڏيکاريو. پوءِ 
ڪي ت, اهڙا آهن جن پنهنجي نيت کي پورو 
ڪيو (يعني وڙهندي وڙهندي بارجي ويا) 
۽ انهن مان ڪي اهڙا بہ آهن جيڪي اڃا 
انتظار ڪري رهيا آهن ۽ پنهنجي ارادي ۾ 
ڪا تبديلي انهن | چڻ نہ ڏني. 

9-0 اهڙن 


1 


سچن کي انهن جي سچ جو بدلو ڏيندو ۽ 
جيڪڏهن گهرندو تہ منافقن کي عذاب 
ڏيندو. يا انهن تي رحم ڪندو ۽ له يقيناً وڏو 
بخشڻ وارو (ع) باربار روحم ڪرڻ وارو آهي. 
۱٣۾‏ (حقيقت اِها آهي تہ) اللّه ڪافرن 
کي هن جن سن اظھبي سيڪ رساي 
مان) واپس سوٽائي ڇڎيو ۽ ڪنهن قسم 


ي؛ صا 5 “ : 85 وين ڳ 
۱ -قران ڪريم ۾ احزاب جي ڪاهم جي اڳي کان خبر هئي. انهي ڏانهن اشارو آهي. (ڏسو سورت 


قمرايت ٣"‏ سورت ص ايت )۱٣‏ 


5] 


٣٣ الاحزاٻ‎ 


ٴآنُرَل اٿَزِيُت اه رۇڪُہُ ڦِرل 
اَهُل الكبِ مِن صّيَاصِيهٍ وقنَف 


فص سايق يقت 


ق ڦلُڙيهُ الرٌغت فَرِيقا تفُلُوُتَ 


وٴتايِرؤٽ فرِيّقا09 
۽ آڄ تڪ تڀ سِ ]نر هن ڇ 
وآاورڌڪ ارصضهم و دِيارهه 


۾ الآ ٿر 
ار 
َ‫ 


َِالتئَ قُللازُوَاڃِلكَٳنگنتُڻَ 
تَرِنُتَ الَحيوةَالڌيأو زِيُتتهاقَتماڏَيُنَ 
أُمِكنَ أَْڙخكنَتََاحَاجَمِيلاه 


جو فائدو انهن کي نہ پهتو؛ ۽ اللّه موبنن 
جي طرفان خود لڙائي ڪئي ۽ اللّه وڏو 
طاقتور (۽) غالٻ آهي. 

تا( انهي (اللة) انهن اهل ڪتاب کي 
چڻ انهن (خيلي آوز مکرڪڻ) اج ندة 
ڪٿي هئيءَ پنهنجي قلعن مان هي ڇڏيو 
۽ انهن جي دلين ۾ هيبت ويهاري ڇڏي. 
ايستائين جو توهان انهن مان هڪ حصي 
کي قتل ڪرڻ ۽ هڪ حصي کي قبد ڪرڻ 
تي قادر ٿي ويا. 

"!۽ انهن جي زىينن ۽ انهن جي گهرن 
۽ انهن جي مالن جو توهانکي وارث 
ڪري ڇڏيو ۽ پڻ انه يزين جو بہ جنهن 
تن اڃا توهائجا قدم ناهن لڳ ٻيا ۽ الله هر 
٣0‏ اي نبي! پنهنجن زالن کي چ ټ 
جيڪڏهن توهان دنيا ۽ انه ي جي زينت 
گهرو ٿيون تہ اچو سان توهانکي ڪجهہ 
دنياوي سابان ڏئي ٿو ڇڎيان ۽ توهانکي 


نيڪ طريقى سان رخصت ڪري ٿو ڇڏيان. 


۱ ۔يعني خيبر جي۔ هي هڪ زبردست پيشکوئي اهي احزاب خيبر کان اڳ ٿي هئي؛ بلڪ خيبر صلح 


حديبيه کان بہ پوءِ ٿي آهي. پر هتي هي پيشگوئي ڪئي وئي اهي تہ اها زمين بہ سسلمان فتحع ڪري 


۾ 4 ٍ - ڇ 2 7 يا ٍ“ جه 
وندا. جهڙوڪ ائين تي ٿيو. هي هڪ واضح پيشکوئي آهي. جنهن جو وڏي کان وڏو دشمن بہ انڪار نٿو 


ڪري سگهي. ڇاڪاڻ تہ دشمن بہ يڪ راءِ آهن تہ خيبر جي جنگ احزاب کان گهڻو پوءِ ٿي آهي. 


٣»؛؟تنقمينمو‎ 


ًا« 


اللاحزَ اٻ ٣‏ 


اٿ تر ٿم اڙهه ۱ شڪ 


.”--- .0-0 والدار 


تااڳيين من تِن يقاس 
3 4 ‫ِضَفلَياالَدَابَ ضِعُقين 
ان 


جگ 


ڄڇ 
ٍ 
3 

ھا 


يَقنتُينڪن يي 
لا 


ها مَ تين 


مل سّالٳالۇئِ َڄَْ 
تن ټارؤقاگر يٿه 


سس بڀ 


ُساءِالڳي ان َا 


7: 


ني اڄ نال فظع 


اھ ّ 
وھ 77رو 


اَؽِؿٴؿؾقأبِہ مَرَخّ وفقو لغم ۇفقاڻَ 


ا فاحشة 


حدفِن الشاءِ ٳِن 


َ 
ٍ 
»6 
آ 1 


*7٣ً۽‏ جيڪڏهن توهان اللّه -: انهي جي 
رسول ۽ اخرت جي زند گي جو گهر چاهيو 
يا رت اتالاغ 
تي قائم رهڻ وارين لاءِ تمام وڏو انعام 
تڊريز ڪري ريز آهي 

ا٣۔اي‏ ني جون زالون! جيڪڏهن توهان 
مان ڪا اعلى ايمان جي خلاف ڳالهہ(70) 
ڪريءَ ت٫‏ انهي جز غناب پٹرون ڪپو 
وتندو: ۽ اها ڳالھ اللّه لاءِ اسان آهي. 
٣٣۽‏ توهان مان حيڪابہ الله ِڪ انهي 
جي رسول جي نافربانبرداري ڪندي ۽ 
نه (فرمانبرداي جي شان) مطابق ڪم بہ 
ڪندي ت اسان انهي کي انعام بہ پڻو ڏينداسين 
۽ اسان هر ڪنهن اهڙي (زال) جي لاءِ عزت 
ڀريو رزق تيار ڪيواض. 

٣7٣۔اي‏ ني جون زالون! جيڪڏهن توهان 
پنهنجي بقام کي سمجهو تہ توهان عام 
عورتن وانگر نہ آهيو. پوءِ چٻاڙي (يعني ناز 
نخري سان) ڳالهم نہ ڪنديون ڪيو جوا 


توهانجي ٫تعلق‏ ڪو بد آرادو ڪري ۽ هميشه 


يڪ ڪن ار لاچ وي ڇاڪاڻ ت ٿبي جي ڙال 


کي اعلي نيڪين جي تعليم ڏني وئي آهي.ان ڪري جيڪڏهن انهن ًکان ڪو اهڙو فعل ظاهر ٿئي 
جيڪو اعلي نيڪي ناهي حيتوڻيڪ عام ٺيڪي آهي تڎهن بہ اهو محاوري ۾ فاحشة چوائيندو. 


٣»؛؟تنقمينمو‎ 


|* ۱/۱0 


٣ اللاحزَاٻ‎ 


وَقرٽَ بيو نك ڻ ولا تَبرجْنَتبز ج 
لُڄَاهِلبَّةالاۇل٤آقِنڻَ‏ الگّلود واتِيُنَ 
الزكوَ وآطِمنَاشْةَوَربُؤلّه ٳِلَايُرِيَڌ 
اَةلِيذُهِبَ ڪَنَگ ال زِجّْ اَغزَالَيْتِ 
وَيبرَگُ تَظيا 


3 


اگ وي ؤٴيزتكڙٴيثات 


ٳَّالَمُلِمهٰنَ٤َالَسَنلبٰتِ٤َاليَۇؤْنُِنَ‏ 
واليَؤْيٍنٰتِ رالفْنيِيُتَ والُقشثتِ 
َالظّرِقَََ رالشيِفْتِ ارين 
قَالقبرٰتِ والطْؿِونپَ والڪڻِٰتِ 
والبتَصَڙٍِيَوالْبُتَصَڙِفْتِ وَالقَلٳسِئُنَ 
َالقيٍٰتِ وَالَِظِبَنَ فُدؤجَههہ 
وَاللفِظتِ الن ڪر يرك الة گِئڙا 


ماڻهن کي نيڪ ڳالهيون چونديون ڪيو. 
٣٣۽‏ پنهنجن گهرن ۾ ويٺيون رهنديون 
ڪيو ۽ پراڻي زماني جي جاهلبت (جي طريقن) 
وانگر پنهنجي زينت (غير ماڻهن تي) ظاهر نہ 
ڪنديون ڪيو ۽ نماز کي (شرطن سان) ادا 
ڪنديون ڪيو. ۽ زڪوات ڏينديون ڪيو. 
۽ ال له ۽ انهي جي وسول جي اطاعت ڪنديون 
ڪي اق اش بت له ٹرعاڻ بان هر تم 
جي گندگي پري ڪرڻ ۽ توهانکي ڪاسل 
طورتي پاڪ ڪرڻ گُهري ٿو. 

٣‏ ۽ جيڪي ڪي توهانجي گهرن ۾ 
اللّه . جي آيٹڻ ۾ حڪمت جي ڳالهين جي 


تلاوت آ” وڃي ن ئي اُن کي ياد رکو رکو 
الًّه ڏاڍي مهرباني ڪرڻ وارو () خبر 
رکڻ وارو آهي. 


لا٣ډيتيٽاً‏ ڪابل سسلمان برد ۽ ڪابل 
مسلمان عورتون ۽ ڪابل سوبن برد ۽ 
ڪابل ٫وبن‏ عورتون ۽ ڪابل فربانبردار 
مرد ۽ ڪابل فربانبردار عورتون ۽ ڪال 
ڳالهائيندڙ عورتون ۽ ڪامل صبر ڪرڻ 
ڪابل صبر ڪرڻ واريون 


عورتون ۽ ڪابل عاجزي ڏيکاريندڙ مرد ۽ 


وارا مرد ۽ 


ڪابل عاجزي ڏيكاريندڙ عورتون ۽ 
ڪابل صدقي ڪرڻ وارا بمرد ۽ ڪال 


٣ اللاحزاٻ‎ 


وَما کاَ لِيَؤْهِنۇٴلا َو مِتةِٳدَاقطّقي 
لط مم ۾ * ۽ ۽ هآ ۾ ُ‪ اڳ 27 ڄو مر 
النه ورسَوله امراال ڻُڪونٽ لهم 
الخٍيَرَة مِامُرهِہ “منص الْنهَ 


ٍ صٍ 


ضوح وھ 27د . 6 ٴ هم رڪ طَ 
وَرَيوَله فقنُ صل صالا مييُنا 9 


َ‪ 8 يرا نن ۽ = سہ دم ڪڪ ټُٰ )3 
وَٳ تَقوْلَ لِلَؽِئّ اَلْحَمَ الة عَلَئه 
وَآتُعَستَعَلَيواآفىِلعََيَ لك رَۇٴجَكَ 
َ‫ يي با مار 9 و ء2 27 ٣‏ ټٌٰ 
واتل الو ټْخه ينَف لك ماه 


۱ ڪي لس رچوندا آههن تم ول ڪريہ ٿه 


صدقي ڪرڻ واريون عورتون ۽ ڪابل 
روزي رکڻ وارا مرد ۽ ڪابل روزي رکڻ 
واريون عورٹون ‏ پوريٰ طرح پنهنجي شرم 
گاهن جي حفاظت ڪرڻ وارا مرد ۽ پوري 
طرح پنهنجي شرم گاهن جي حفاظت ڪرڻ 
واريون عورتون ۽ الله جو گهڻو ذڪر ڪرڻ 
وارا برد ۽ اللَه جو گهڻو ذڪر ڪرڻ واريون 
تبون الوڻ سيت لان الٺالدة خڃ 
سامان ۽ وڏو انعام تيار ڪري رکيو آهي. 
ڪا ۽ ڪنهن سوبن مرد يا مومن عورت جي 
لاءِ جائزنہ آهي ت جڏهن الله ۽ انهي جو رسول 
ڪنهن بىعاملي ۾ ڪو فيصلو ڪري ڇڏين تہ 
آهي (پوءِ بہ) پنهنجي معاملي جو پنهنجي 
مض سان فيصلو ڪن ۽ جيڪو بہ له ۽ انهي 
جي رسول جي نافرباني ڪري ٿو اهو ظاهر 
ظهور گمرا هي ۾ پئجي وڃي ٿو. 

"آ٣!۔ٻ‏ (اي نبي ياد ڪر) جڏهن تون اُن 
شخص کي جهن تي اله ۽ ٿو العام ڪيو 
هو؛ چوندو هئين تہ پنهنجي زال کي روڪي 
رک (۽ طلاق نہ ڏي) ۽ الله جي تقوي 
اختيار ڪر ۽ تون پنهنجي دل ۾( اُها 


ههڳ ًّ# ”ال ٬‏ 


1 * 7 تڀ طٰ ڪچ * 5 رل مم 
اڻڻ جو ارادو رکندا هئا پر ان کي لڪائيندا ها تہ جيئن ماڻهو بدگمان نہ ٿين پر ان جي اصل معنى هي آهي 


7-77 صَليا! *2 ٴَ 1 2 1 . * رضر يته ص 
تم انحضرت عَاشّه کي خبر پغجي وئي هئي تم حضرت زيد حضرت زينب کي طلاق ڏيڻ چاهي ٿو ۽ پاڻ سڳورا 


ان معاملي کي لڪ مر رکي حضرت زيد کي نصيحت ڪندا هئا تہ جيئن ماڻهن کي اهو ڌوڪو نہ لڳي تہ 


وه نع 09-7 وي الاحراب ٻپ 


ٽس نف نُ ‏ ڳالهہ لڪائيندو هئين جنهن کي اللّه ظاهر 
ڪرڻ وارو هو. ۽ تون ماڻهن کان ڊجندو 
هئين: خالانڪ ال أه وڌيڪ حقداراهي تہ 
رَؤجُننهاڍائلا يگوڻَ 9-0 م-----999990090 


حَرَ ج ڦَ زوا اَعِيابهمُ لا قَصِوا ‏ (عورت) جي باري ۾ پنهنجي خواهش ٻوري 


ڪا رڪ ڪري ورتي (يعني طلاق ڏيئي ڇڏيائين) 
منهڻ وطرا وا امر للاءِ مفعو لاه 


اسان انه يٰ (عورت) جي تو سان9) شادي 
ڪري ڇڌي انهي لات مزينڻ ض دليئ ۾« 
پنهنجي بئينن جي زالن سان نڪاح ڪرڻ جي 
متعلق انهن کي طلاق سلڻ جي صورت ۾ 
ڪا اوکائي نہ رهي ۽ خدا جو فيصلو بهرحال 
پورو ٽي رهلو هو 
تا كاټَعَلَ الٻِؽِٴيِنحَرَ ڃڄ قِمافَرَضَ ‏ 3 ني تي جڪ 
الا" لي لن :ا4 اُن تي فرش ڪي اهي ڪو الزام ڪونهي۔ 
اهو ئي طريقو الله پهرين ماڻهن ۾ جا 
ڪيو هو ۽ خدا جو حڪم تہم هڪ فيصلو 
(باقي حاشيو) هڪ شريف خاندان جي ڇوڪري هڪ آزاد غلام سان پرڻائي رسول ڪريم مَصِنه سٺو ڪم نہ 
ڪيو بلڪ فتني جو در کولي ڇڏيو آهي .ڪي عالم ”2-7 جو نڪاح انحضرت ُه سان 
خداتعالي عرش تي پڙهائي ڇڎيو هو ان ڪري دنيا ۾ سندن نڪاح نم پڙهيو ويو. پر اهو صحيح ناهي تاريخ ۾ 
هي روايت موجود آهي تہ حضرت ٣‏ جو پاڻ سڳورن سان نڪاح پڙهيو ويو. (سيرت الحلييه حلد ٣‏ صفيحه . )٣٣‏ 
۱ اسان اڳ ۾ لکي چڪا آهيون تہ تاريخ مان هي ثابت آهي تہ يو ري جضرظ (ينب سان 
نڪاح ڪيو هو پر هن آيت ۾ زَٴ ها جا لفظ آهن. جنهن جي معني هي آهي تہ ”اسان هن جي شادي تو 
سان ڪري ڇڏيُ ان ڪري ياد رکڻ گُهرجي تہ عربي ٻولي ۾ جيڪو فعل ڪنهن جي دخل ڏيڻ سان ٿئي 
اهوانهي ڏانهن منسوب ڪيو ويندو آهي. جيئن تہ الهام ۾ الله تعالي جي طرنان نڪاح جو حڪم ٿيو هو ان 
ڪري هي تل الاه تمالي ڏائهن مضرب ڪي ويو. 


وھ جھ 


ومنيقينتب»٣‏ اه |الاح راٻ ٣ٻ‏ 


وَکاڻَآمًُّاشْهقّدَرَاقَقدُۇرَا*64 ڪيل شي اهي (ڪوانهي کي ٽي ٿو سگهي). 


الَزِينَ ڀَلِوتَ رسلتِ اه وٴڀَخُتَوٴتَهُ ‏ *٣-(اها‏ ئي سنت پهرين گذري ويل نبين 


ھ ۾ مر 


ولا الات وك بالله ۾ جاري هئي) ڪھ پيغام ماڻهن 
‫کى پهچائيندا هئا ۽ انهي کان ڊجندا هئا 
سنا اڪن ا3 دا 


* 
'ََ 


ص ٳڂ ال سح .نان يس 3 ئئ صر ٽاو 


اه يب لقن ان ۽ بي سس نر باج نين َا يريت لُ بي ھر آهر لان ٿيندو) پرالله جا يسول آهن 
نا ۽ بلڪ (انهي کان بہ وڌيڪ) نبين جي مُهر(7) 
۱_ما کان محمد آيا احف جا لفظ قران بجيد ۾ آهڻ عريي قاخدو آهي كڌ کا اسخمرارجي يعتي 
بہم ڏيندو اهي (ڏسو تاج العروس ومفني اللبيب) ان ڪري اسان استمرار جي لحاظ سان آيت جو ترچمو 
هي ڪيو آهي تہ ”محمد(عَڪٰة) نہ ڪنهن مرد جو پيٰ هو نہ آهي؛ نہ هوندو“. 
؟ -يعٹي پاڻ جي تضديق کانسواءِ ۽ سندن تعليم جي گواهي کان بٺان ڪو شغص ثبوث يا ولايٹ جي 


“ ڙر “ صَ ط 5 خ :2 ٍ تا . خ 
مقام تاڻين نٿو پهچي سگهي. ماڻهن نبين جي مهر جي جاءِ تي آخري نبي جي معني ڪئي آهي. پران سان بہ 
اسانجي موقف تي ڪو فرق نٿو پوي. انحضرت ته جي سعراج کي مد نظر رکيو وڃي تہ نبين جو شجرو سسند 

ٴ ٻ غٰ ط ء٤ ٤‏ 


هن لق ي کي - ي تہ مخلوق جي جاءِ تي صصؤ شجعن سو هوندوء؛ سدرة المنتهى محمد رسول اللّه ہَظه 
ان جي نظر سڀ کان اڳ حضرت ادم عليه السلام تي پوندي ۽ سڀ کان أ = .- .. 

جي نظر در .5 ) تي بُونکي 2 سٽون اسمان حضرت ابراهيم عليه السلام 
آخرم ان جي نظر دحمد سول ال ھتلا ٿي پوندي ٫چڻ‏ ك سڀٽي لين ۾ ف.فا..ه؟ٺنص ٰ 
َ‫ 9 َ َ ڇهون اسمان حضرت سوسي عليه اللسلام 
آخري نبي هو رسول ڪريم مه کي ترار ڏيندو. ان کان علاوه جيڪڏهن ص 
ریٺ. , پنجون اسمان حضرت هارون عليه الس ام 
ان حديث کي وٺون تہ ادم اڃا پيدا نہ ٿيو هو؛ تڏهن بہ ان خاتم النبيين 


: 06 چوٿون اسمان  |‏ عضرت ادريس عليه السلام 
هيس تڎهن بہ نبين جي شج سول ڪري ڪه ليحاظل 
بيس تدهن بہ نبين جي شجري ۾ر رسول يم عَثي* کي سربي جي 8 

ٽيون اسمان حضرت يوسف عليه السلام 


0 ص َ صَلياا 
کان ٫ٿانهين‏ جگهم حاصل آهي. ان ڪري جڎهن رسول ڪري َه معراج [ 7 _ ! ! 
و ٻيو اسمان |احضيت عيسي ۽ حضرت بي عليها الاسلام 
۾ سڀ کان مٿي ويا تہ محمدي مقام نبوت جو اخري مقام بڻيو. هن ريت بہ اها >5 تٍ 
ء 1, + ٍ --. َ‫ ۱ | پهريون اسمان حضرت ادم عليه السلام 
تي دعني نيڪ رهي جيڪا اسان ڪئي آهي. يعني ختم نبوت جي هي بعني 


٣ 1.‏ صَليا ّ ٍ 0 زمين وارا 
اهي تم محمد رسول اللهٿه جو مرتبوسڀني نبين کان افضل آهي. - 


ومنيمقنت»+٣‏ ٣ه‏ |الاح زاب ٻٻ 


م‫ 


وَکانَ ال کل كَئءِعَلبً ا6 آهن ۽ الله هر شي کان خوف واتف آهي. 
1[ - ٿا افص اڊ توفرخ ٰ 7 تڦپح 
ٽاتُهاالَزِيُ مي[ متوااذئلڪروااسةَ ڪا ٣آ٣اي‏ وينو! الله حو ذڪر گهڻو ڪندا 
ؼ ڪيه ڪريو. 
ارا حم له ۽ ۇََ 8 اھ ۾ مر )ات پء ٣‏ سو 6 چچ َ. . 
- 1 9 -- اهوني آاهي جيڪو توهان تي پنهنجون 
' طِ رحمتون موڪلي ٿو ۽ انهي جا فرشتابہ 
هج اي ابتڪ ات هس - 
ٳلَۇؤٴيؽِٳًَ رَڃِيما60 (انهن جو نتيجو اهو نڪري تہ) هو توهائکي 
اونداهين کان نور(؟) ڏانهن وٺي وڃي ۽ 
اهو موبنن تي باربار رحم ڪرڻ وارو آهي. 
ؼَحهه يو يَلْقَْتَءُ لڪ پات+) آَڪڌ 90" انهن کي جڏاهن آهي جن سان ملندا 
لهم اج | گر رِڪالتا دعا جو تحفو سلابدتي جي شڪل ۾ر(ب)بلندو 


۽ هو انهن لاءِ هڪ وڏي عزت وارو بدلو 
تيار ڪندو. 

۱ هتي الَلّه ۽ سندس فرشتن لاءِ بل جو فعل استعمال ڪيو ويو آهي. پر جڎهن الله تعالي لا 
ڪج 5 اد ۽ انسانن لاءِ اچي تہ ان 
جي معتي دعا يا استغفار ڪرڻ جي هوندي آهي (اقرب) ان ڪري اسان ٻنهي فاعلن کي سدنظر 
اڪ دا يعتي ألْلّه تعالي ۽ جي لحاظ کان بہ ۽ فرشتن جي 
لحاظ کان بہ تہ جيئن مفهوم غلط نہ ٿي وڃي. 

*۔ يئش خذاثعالن جون رمٹون ۽ فرشتڻ جون دعائون ترعان کي اونداهين کاڻ ٿررڏاڻهڻ وٿ وڃڻ. 

٣ان‏ جو مظلب هي آهي تہ جڎهڻ دويڻ برڻ کاڻ پوءِ اُڻندا تر سندڻ تسلي چ اطمياڻ لاءِ 
خداتعالي طرفان کين سلام موڪليو ويندو يعني (سلا٬ت‏ يً جو پيغام) ۽ هن لفظي سلام کي عملي 


شڪل ڏيڻ لاءِ انهن جي لاءِ عزت وارا سابان تيار ڪيا ويندا. 


٣ اللاحزاٻ‎ 


ۇٴَټٿِرالمَۇيِيت با ته قت الله 


ولا لج النَكفِرِيْ مَوالْمّفِقِيُنٴٴدغ 
5“ وَكځى بالله 


آر ور 

وَؤپلا«6 

ناله ِسْيَاعالَانَگخُّداليوُه! 
7اين ‏ قد9 هت لها اق هۇّ3 [ ته 01 
نلم هن ته قيلان تمہوهن 

مها )هو ٻي چيرا = ڪر 6 5 ڪي تب ٿا 
لڪم < : درن غعِدوتحندو 


۱ -نگران جي هي معني ناهي تہ رسول ڪريم َڪّہ پنهنجي زماني ج 


!ا٬٣۔اي‏ نبي اسان توکي اهڙي حال ۾ 
موڪليو آهي جو تون (دنيا جو) نگران() 
بہ آهين (موبنن ٿي)خوشبري ڏيڻ وارو بہ 
آآهين ۽ ۽ (ڪافرن کي)ڊيڄارڻ وارو بہ آهين. 

حسپرپڻ الله ڇي حڪ سا انهي ڏانهن 
سڏڻ وارو ۽ هڪ ڇمڪندڙ سچ() بڻاڻي 


(موڪليو آهي). 
7۱۽ سوبنن کي بشارت ڏي تہ انهن 


9٣۽‏ ڪافرن ۽ منافقن جي ڳاله بلڪل 
نم مج » ۽ انهن جي ايذا پهچائڻ کي نظر 
اندازڪري ڇڏ ۽ الله تي توڪل رَک ۽ 
الله ڪارسازي ۾ ڪافى آهي. 

*9۔اي ٫وبنو!‏ جڏهن توهان مومن عورتن 
سان شادي ڪيو؛ پوءِ کين انهن جي ڇهڻ 
”کان پهرين طلاق ڏيئي ڇڏيو تہ توهانکي 
ڪو حق ڪونهي جو انهن کان عدت جو 
بطاليز ڪپوَ بيد (گفيرض ٿك) انهڻ لي 


جي ماڻهن تي بطور داروغا مقرر 


مر مي ٣ق‏ قٍ و رو 


ڪيا وياآهن ڪي 3 اڪ مراد هي آهي تہ 


عملي نموني سان انهن تي نگران هوندا ڏاڍائي بياڙ) نم., 


٣‏ هن جاءِ تي رسول ڪريم َشّ جو : جو 


يعني اوهان کان نور 


حاصل ڪري لي طور تي اھڙا ماڻهو تيار ٿيندا 9 روشن ڪندا ”00 


کان روشني ماڻي اونداهي ختيم ڪندو آهي. 


ومنيقينت ٣»‏ ڪه االلح رٻٻ 


قَميِعوٴعّ نو روُن َاڪاجَمِبُلا6 ڪجه۔م دنباوي نفعو پهچايو ۽ انهن کي 


يئالڀ انا اڂللتالَكَآزوَاجَاتَ ا0 اي ني! تنهنجي سوجود ه, زالن مان 
رپا ۇ. چچ باوءَ پر چي يي لفاغ ٳ جن ٿي تو انهن جو حق هرادا ڪري 
الخ يٽ 02099 »0 


0 ڇڏيو آهي اسان تر لاءِ سلال 9 ڪي 
پآ وٽ نا آقفا ره = 1 ا7 ين 2 9 دا 7 


عَؿِلك وَبَڏ لت ها ول كاك عورتون جن جا سالڪ تنهنجا ساڄا هٿ ٿيا 
ۇ ين ڂالت الاڪ 0 مگ 2-7 
ٽ9 ۽ اهڙي طرح تنھنجي چاچي 

ته مت جون ڌيئرون ۽ تنهنجي پٿي جون ڌيئرون ۽ 
ٳِ ‫آرادال ينآ 5 ثَنَنكخيَاا لک تنهنجي مامي جون ڌيئرون ۽ تنهنجي ماسين 
جون ڌيئرون جن تو سان گڏ هجرت ڪئي 

ا۔ زالون تہ سڀني جون حلال هونديون آهن پوءِ رسول ڪريم َڪأّة جي گهروارين جو هن جڳهہ تي ڇو 
ذڪر ڪيائين؟ ان جو جواب هي آهي تہ انهي سورت جي آيت ۽ ۽ ۾ فربايو هئائين تم اي گهرواريون ! 
جيڪڎهن توهان جي دل ۾ دنيا جي ڪا طلب آهي تہ مان دنيا ڏئي توهان کي آزاد ٿو ڪري ڇڏيان. اهڙي 
طرح سندن بعابلو وڇ رهجي ويو هو. پر هن آيت جي اعلان کانپوءِ ڪنهن هڪ زال بہ اهو نم چيو تم 
موٽکي دنيا ڏئي ڇڏي ڏيو. جنهن مان خبر پوي ٿي تہ سڀني زالن جي دل ۾ دين جي طلب هئي. دنيا جي 
طلب نہ هئي. هن آٽ ۾ر اهرتين ٻڌايو ويو اهي تہ انهن پنهنجي دل ۾ دنيا ڇڏڻ ۽ رسول ڪريہ ٿه سان 
گڏ رهڻ جو فيصلو ڪري ورتو آهي. ان ڪري هاڻي اُهي محمد رسول لُه جي لاءِ لنظي ۽ معنوي طورجائز 
ٿي ويون آهن. 

۱ هي صرف اجازت آهي عملي طور رسول ڪريم ُأ ان اجات سان فائدو نہ ورت جيڪڎڏهن حضرت 
ماريه قبطيه جو بثال پيش ڪيو وڃي تہ ان جو جواب هي آهي تہ حضرت ماريه هڪ ٻي گروهہ منجهان آهن. 
هن ايت ۾ جنگ ۾ پڪڙيون وڃڻ وارين عورتن جو ذڪر آهي ۽ حضرت باريه کي مقوقس مصر پنهنجي ملڪ 
جي رواج مطابق ٻانهي طورتحفي ۾ رسول ڪري َا ڏانهن موڪليو هو. ان ڪاه هن آيت جي حڪم 


”ٿاڻ اهر آهن چانهن ساڻ ب رسولالله 31 8 جو نڪاح ثابت آهي. 


ومنيقينتڻ ٣»‏ شڪه| |اللح راٻ ٣ٻ‏ 


يو راڄ ورا ۽ رڻ ساظابهولرظ ند يت اڪ چا 9 سي ٴَ 
مِنَْدَؤن الَيوَمِيِيُنَ قدعلم اما فَضنًا ‏ آاهي ۽ اهڙي سوبن عورت بہ جنهن پنهنجي 


لگ[ وي“ ندال يطقو اق جادہ بي تي سي ڌڻ .ان شرط ,سات ته 
َ َ «" انهي سان نڪاح جو ارادو ڪري(0) 
ڇ هي حڪم خاص(0) تنهنجي لاءِ اهي باقي 
وَکانَ اه غفو را حيڪا6 موبنن لاءِ ٺاهي اسان انهي کي جيڪو اسان 


=-_ 


27 و رب ڪر بر ات ناتا 
اتهم لِڪَيلا يَكوٴتَعَيّت حر جڅ 


ھ 


انهن (سسلمانن) تي انهن جي زالن جي متعلق 
انهن. جي «انهين ‏ جي ستعلق فرضن ڪي.و 
آهي خوب() ڄاڻون ٿا. انهي لاءِ جو تو تي 
ڪا غير واجبي پابندي نہ هجي. ۽ اللّه ڏاڍو 


بخئڻ وارو (ِ) باربار ڪرم ڪرڻ واروآهي. 


۱.۔هن آيت سان ظاهر آهي ت اهي مخالف جيڪي چوندا آهن تہ رسول ڪريم مَڪٌه هي حڪم خاص طورتي 


اَڳي اهو وڌايو اهي تہ موبن کانسواءِ. جنهن جي هي معني اهي تہ موبنن لاءِ هي حڪم ناهي. پر موبنن کانسواءِ 
جيڪي نبي آهن انهن لاءِ هي حڪم آهي ڀلي اُهي اڳوڻا هئا يا ائيندي ٿيندا. 


٣اهڑي‏ ڪنهن عوربت سان رسول ڪري ته شادي ناهي ڪئي. هي سڀ حڪم بطور احابٰت آهن. دشمن 


اعترلض ڪندو آهي تہ پنهنجي لاءِ خاص حڪم پاڻ سڳورن نال ڪري ويا پر وسول ڪريي َء جڏهن ان اجائتن تي 
عمل ئي نہ ڪيو تہ دشمن جو منهن ڪارو ٽي ويو ۽ هن جو هي اعتراض ڪوڙو ٿي ويو تہ پنهنجي خواهشن کي پورو 
ڪرڻ لاءِ قران ڪريم هي خاص رعايتون قران ڪريم بيان ڪري ڇڎيون آهن. ايت نمبر ٣‏ مان بہ ظاهر اهي تہ هي 
حڪم صرف ڪجه. زالن جي باري رسول ڪريم ُه جي نيڪ راءِ ظاهر ڪرڻ لاءِ آهي پاڻ سڳوين لاءِ ڪو خاص 
رستو کولڻ لاءِ ناهي. 

خر حادرن ٿا ساڻ راك هي آهي تہ ان کي توتي ظاهر بہ ڪري ڇڏيو آهي. جهڙوڪ 


فرمايائين ”تہ جيئن توکي ڪا تڪليف نم ٿئي“. يعني سسئلو ٻڌائڻ مهل اهو خيال نہ هجي تہ خداتعالي 


وھ جھ 


رمنيپھمہمٽ؛؟٣‏ "ها الاحزاب ٻٻ 


ام - 9 7 ٿن َر المقتا ٿا )هه ”99 . . 
تريئ من تشا مِنهن و تو ٳِلِيُكگَ ‏ ٣9-تون‏ انهن (زالن) مان جنهن کي چاهين 
ِ ”تبت جدا(ع) ڪري ڇڎ ۽ جنهن کي چاهين پاڻ 
من تِثاءُ وو من ابُتغيّت من عزلت آ ج_- ِ 
وٽ رک ۽ انهن عورتن سان جن کي تو حدا 


ايند ڪه ڪن اخ سر . 
ايچ 7 لا يٴي و يرصبينٽن ڪري ڇڎيو اهي ڪنهن کي بہ پاڻ وٽ وٺي 


ڪا 4 پ[ڄ #2م 32 اچين تہ تو تي ڪو گناهہ ڪونهي.اهو ڪم 
”تت .لڪ 6 

لوبگ“ ټكاؾ يٴي تدم بي . آنئي اه جي تام *او نهو اي ” 
تن >-. سندن آکيون رن ۽ اُهي غم نہ ڪن ۽ جيڪي 
ڪي تو انهن کي ڏنوڙ:)اهي انهي تي سڀئي 
۱ هن آيت ۽ پهرين آيت ۾ هي فرق آهي تہ سووت احزاب جي آيت ۽ ۽ ۾ تہ هي چيو ويو هو تہ اي 
زالون! جيڪڏهن اوهان جي دل ۾ دنيا جي فراخي دين جي فراخ يً کان سٿانهين هجي تہ توهان ٻڌائي 
ڇڎيو. مان توها ن کي دنيا جي فراخي ڏئي روانوڪري ڇڎيندس۔ پر هن آيت ۾ هي چيو ويو آهي تہ عورتن تہ 
فيصلو ڏئي ڇڏيو تہ ماٺ ڪيائون ۽ اهڙي طرح انهن عملي طور چئي ڇڏيو تہ اسين دين تي راضي آهيون دنيا 
تي نہ. پر زال مڙس جي تعلقات ۾ هڪ پيو رخ بہ هوندو اهي يعني عورت توڙي سمجهندي هجي تم سان ديندار 
آهيان پر مرد ان ۾, ڪي اهڙيون ڳالهيون ڏسندو آهي جن سان هو ان کي دنيادار سمجهندو آهي۔ ان ڪري 
ان کي بہ حق هجڻ گهرجي تہ جيڪڏهن هو سمجهي تہ هو اصل ۾ دنيادار آهي پر ظاهر ۾ پنهنجو پاڻ کي 
ديندارچوي ٿي تہ ان کي طلاق ڏئي الڳ ڪري ڇڎي هن آيت ۾ اهو ئي ٻڌايو ويو اهي تہ جٿي عورتن کي 
حق هو تہ پيسا وٺي الڳ ٿي وڃن اُتي تو کي بہ حق آهي تم دنياوي سال ڏئي الڳ ڪري ڇڏ.ڄڻ تہ هي ٻٿي 
آيتون هڪ ئي مضمون جو حصو آهن. هن آيت ‏ کان پوءِ جهڙوڪ رسول الًله٤َټِ‏ ڪنهن عورت کي طلاق نہ 


ڏني ان ڪري خبر پئي تہ جهڙي طرح سورت احزاب جي آيت ھ ثابت ڪيو هو تم رسول ڪريم ته جي 


ڪنهن زال کي محمد رسولال ٤‏ کان دنيا مٿاڻهين نہ هئي. اهڙي طرح محمد سول الب هن ايت 


کانپوءِ ڪنهن کي طلاق نہ ڏني. يعني محمد ولال له جو بہ اهو ٽي فيصلو هو تہ انهن عورتن تمام سٺو 
نمونو ڏيکاريو آهي ۽ جيتوڻيڪ سونکي خدا طلاق جو اختيار ڏنو اهي پر سونکي انهن عورتن جي باري طلاق 

جو اختياراستعمال نہ ڪرڻ گهرجي. 
٣‏ ۔يعني زالون رسول ڪري ته جي حسن اخلاق کان واقف هيون جڏهن خداتعالي پاڻ سڳورن 


تي معاملو ڇڏي ڏنو تہ اهي خوش ٿي ويون تہ هاڻي جيڪو ڪجه ٿيندو صحيح ٿيندو. 
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راضي ٿي وڃن ۽ اللّه توهانجي دلين جي هر 
ڳالهہ کي ڄاڻي ٿو. ۽ هو ڏاڍو ڄاڻڻ وارو (۽) 
ِ 5 ڏاڍي سمجهہ ٻوجهہ کان ڪم وٺڻ وارو آهي. 
لارڪل لاتگالتاء مڻابمد ولا آڻ يڌل ٣0-تهنجر‏ 0 لاءِ (وڌيڪ) عورتون هن 
ِهڻََيِْازوَاجِ جۇلواغجيلگ نهن کانپوءِ حلال نم آهن 2 هي حلال آهي 
جو انهن موجوده زالن کي بد لا ئي ٻيون زالون 
ڪرين. ڀلي انهن جو حسن کي ڪيترو 
کي پسند هجي. سواءِ انهن عورتن (ڄ) 
جي جن جا سالڪ تنهنجا ساڄا هٿ ٿيا ۽ 
اللْه هر هڪ شي جو نگران آهي. 
ٽِاَپَاَزِ َزِيََأموا للاتَنُحلوابيوًٿًالٿًيٍيئِ ٣0_اي‏ ٫وبنو!‏ بي جي گهرن «, تتتزاه 
انهي جي جو توهاتکي کاڌي لاءِ گُهرايو 
زباقي حاشيو) تران ڪريم ۾ گهڻين جڳهين تي ”ڏنو آهي؛”ڏيندو“ جي معني ۾ استعمال ٿيو آهي ۽ 
بلب هي آهن تر آٿيندي جيڪو سلوڪ ہ توڻ اڻهڻ سان ڪننديڻ ان حڪم جي ساتحت اُهي ان تي 


خوش ٿي وينديون ۽ سمجهي وينديون تہ تون محبت ۽ انصاف جو سلوڪ ڪري رهيو آهين. 


اڃا ىٿ لك تين وَگارَ الْعَل 


20 
)0 
1ج 
تا ٴَ 
+9ا 
3 ما 
کذانه 
تا 
هي 
ټڄن 


ا-پهرين آيت ۾ ظاهري طور تي اجازت هئي تہ سوجوده زالن مان ڪنهن کي بدلائي ٻيو نڪاح 
ڪري ڇڌ, هن ايت ۾ فرمايو آهي تہ ٿون موجوده زالن کي بدلاڻي نٿو سگهين ۾ تہ وڌيڪ ڌڪاح 
ڪري سگهين ٿو. هه ڇاڪاڻ تم اسان بيان ڪري چُڪا آهيون تہ هي فيصلو ڪيو 
ويو آهي ٿہ محمد رسول اللّهقَ عشٌه کي جيئن وڻي تيئن ڪن ”7077-7707 
خدا کي معلوم هئا. ان ڪري آيت ۾ انهن ارادن جي ترجماني ڪئي وئي آهي ڪو اختلاف ناهي. ٻي 
٣‏ هي آهي تر اڻ تادنڪ“ مان مراد زباني جو مفاصلو ناهي پر اڳ ڳڻايل قسمن جو مفاصلو آهي 
۽ مراد ه ي آهي تہ مٿي ڄاڻايل عورتن کان عل اوه ٻي ڪا توهان لاءِ جائز ناهي. يعني هجرت ڪرڻ 
وارين سائٽياڻين حلال عورتن منجهان ڪنهن سان بہ نڪاح ڪري سگهو ٿا پر غير سان نہ. اهڙي طرح 


حڪم بحدود ڪيو ويو پر جهڙوڪ اجارزت هئي رسرل ڪرير ته هن اجازت ان قافدوڻ ورت 


؟ ان بابت بہ لکيو ويو اهي تہ صرف اجازت آهي. رسول ڪريم ڪه ان تي عمل نہم ڪيو. 
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رؤد تلم ٳل طحامڪَنَ ==وڃي هرگز داخل نه( ٿيندا ڪيو۔ اهو 


.اب ال الات بت 
ظرِيُنَّ ٳُه 9 ني يو 


ڪاو قَٳِذَا طڃمْڪَرُ قانتڪِ ۇارلا ڪرڻ جي شوق ۾ ويهي رهندا ڪيو ها! 


کا او )اس ڀٍ 5 1 _ 
9 جڎهن تو هانکي سڏايو وڃي تہ پوءِ ضرور 


ؽؤٴؽى الټؿؿٴفينتتمي جڏهن _ 
‫کائي وٺو تہ پنهنجن پنهنجن گهرن ڏانهن 


تا وه؛ 


ِ 8 هليا ويندا ڪيو اهو ابر (يعني اجايو ويهي 
مَاعَاقُعَلؤڅْؼَ٬ِن‏ ۇٴرَآءِ حِجَابِ ‏ رھن٬يا‏ پهرين اچي وڃڻ) ني کي تڪليف 
يك اهر لِقّلو بِكرُوَقلۇٴبهڻَ ويا ڏيندو هو. پر هو (توهان جي جذبن جو 
خيال ڪندي) توهان( کي دنم ڪرڻ) کان 
خيا ڪندو هن پرالله سيچي ڳالهہ ڪرڻ 


_ 


ڪاٽ لراڻ تو دؤا رولا ولا ان 


۱ يعتي پوزي وقت تي داخل ٿيندا ڪيو. بناڻ ڪنهڻ مهل اچي بي جو وقٹ شايم ك. ڪندا ڪيو., 

؟ هن آيت جو اهو مطلب ناهي تہ صرف نبي جي گهر اجازت کان بغير کائڻ لاءِ نہ ويندا ڪريو. 
ڇاڪاڻ تہ ٻين آيتن سان ثابت آهي تہ هر موسن جي گهر بنان اجازت وڃڻ ناجائز آهي. ان ڪري هن 
آيت سان هڪ نئين مضمون ڏانهن اشارو ڪيو ويو آهي ۽ اهو هي تہ جهڙوڪ پهرين ايتن ۾ رسول 
ڪريم عم کي موبنن جو پيٌُ ۽ سندن زالن کي انهن جون مائرون قرار ڏنيون ويون آهن ان ڪري هي 
نتيجو نڪتو ٿي تہ نبي جي گهر ۾ اجازت کانسواءِ وڃڻ جائز آهي. ان ڪري هن آيت ۾ ان جو رستو 
بند ڪيو ويو. ٻيو هي تہ ٻار پنهنجي ساءَ پي جي گهر ۾ دير تائين ويٺا هوندا آهن پر نبي جهڙوڪ 
روحاني ٌ هوندو آهي ان جا ٻار تہ ڪئي هزار هوندا آهن پر مومنن جا تہ چار چار پنچ پنچ هوندا 
آهن. جيڪڏهن انهن جي گهرن ۾ ساني کائڻ کانپوءِ ٻار ويٺا رهن تہ ڪا تڪليف ناهي ٿيندي. پر 
جيڪڏ هن يي جن ون ها ندع ٿي وڃن ۾پهرياڻ اد ڪا شي ٿا تا رجڻ ۽ پوءِ 
واري واري سان ايترو ويهڻ شروع ڪري ڏين جو ٻيو ڏينهن تہ ڇڏيو ٻيو مهينو اچي وڃي تہ اهڙي 
طرح نب جو خاندان تہ بلڪل پريشان ٿي وڃي ۽ گهر جو سڪون برباد ٿي وڃي. ان ڪري هن آيت 


پر هي سڀ طريقا بند ڪيا ويا آهڻ.. جڻ سا ين کي تڪليف ٿيندي آهي. 


ومنيمقنت»٣‏ 9 |اباح زاب ٻٻ 


تَنڪِ وا ازوَاجَُِڻ بَعدِ آب 
رگا ند اه عَلټا تج ٿو رهي ‏ (هرجي ت) جڏهن توهان انهن 
َ‫ (يعني ني جي زالن) کان ڪا گهرجي شي 
گهرو تہ پردي جي پئيان گهرئدا ڪڍ هي 
ڳالهہ توهانجي دلين ۽ سندن دلين لاءِ ڏاڍي 
نيٿي آه ۽ال نوي ٿڪلبتيڂ 
توهانجي لاءِ جائز نہ آهي ۽ نہ اهو جائز اهي 


”کان (ماڻهن جي خيالن جي سبب کان) باز 


»ءم) 
ججٽگ 
پلاحضمت 


جو توهان هن کانپوءِ سندس زالن سان 

ڪڏهن بہ شادي ڪيو اها ڳالهہ خدا جي 

فيصلي جي مطابق ڏاڍي بري آهي. 
ٳڻٽٻَدَؤاتَيتاآؤ ٿځُُوة قَٳِٽَ اشُةکانَ 004 جيڪڌھن توهان ڪنهن شي کي 
يت . ظا هر ڪيو يا لڪايو تہ الله هر شي کي 
3ڄچڇ5= 29 چڱي طرح ڄاڻي ٿو. 
عليَهِنَ ج اه نوٴلا اَٻْتَيهنَ ۔انهن (يعني رسول وت جي زالن) 
چچ 
بائرڻ يا پنهنچن باپئن یا پنهنجن ڀاليچن پا 


ون ات | جھ ”ير رم“ ري چا 
ابتاءِ اعونِهن ولا ايه ولا ما 


پنهنجن همسر عورتن یا پنهنجي زير تصرف 
ٻانهين جي سابهون ٿيڻ ۾ ڪا پابندي 
سي 2 اي صَليالله سايب 8 چيه « 
۱ ۔هتي ٻٽن جو لفظ اهي جڏهن تہ رسول ڪريم عَائي* جي ڪنهن زال وٽ ڪو جوان پٽ نہ هو. ان جو 


جواب هي اهي تہ ڪئي ڀيرا عام حڪم ڏنو ويندو اهي پر ان ۾ ڇوٽ بہ هوندي آهي. جهڑوڪ قران ڪريم 


5 


۾ ئي الله تعالي فرسائي ٿو تہ لا تَمل لَهما آفُ (بني اسرائيل:»٣)‏ يعني جيڪڏهن توهان سنجهان ڪنهن 
جا ما ٻي پوڙها ٿي وڃن تہ کين آف بہ نہ چئو. جڏهن تم سسلمانن ۾ لکين ماڻهون اهڙا نظر ايندا آهن جنهن 
جي ڪا اولاد ڪانهي تہ لا تغل لَهيا اٿ جو٬ڂاطب‏ ڪير ٿيو. ڇا اهڙي صورت ۾ اسان هن حڪم کي 
بيڪار چونداسين؟ اصل ڳالهم هي آهي تہ هر حڪم ۾ ڇوٽ هوندي آهي ڪن تي اها لاڳو ٿيندو آهي ۽ 
ڪڻ تي ٺاهي ٿيندو ۾ ڪئي پيرا سڀتي تي لاڳو ٺاهي ٿيندو. 


٣»؛؟تنقمينمو‎ 


الاح راٻ ٻآ) 


را+ 


ا1 
أٳلهس 


مَنكٿ آيُمانَهنَ پء واٿَقِيُ اللة ٳڻَ 


ُ“ييِڀًٿاٴلَعَٴولَصُي٬َتكٴلَمَوَةَشا ارڳ‎ 
64674 ٣700-1۱» 


ْليٰڪا6 


يهھ 


7 


2 رم وله لتم 


ال الڌْيڀَاوَاألالڂ ةواَعَدَلَهُرُعَناجًا 


تَڀُگاه 


۽ له يرافر گن افو سر فيچ = ۽ اق اضر هاچ ]ٍ 
والزِيڻ يوذون الموِنِيِن والمَۇّينٰتِ 
رما كَبواققياتتااټٿٿۇٳثت 


روم 
67 
1 


ٺائيا! اين قُل لاڙواچِلكَوبَيِلکَ 


ؿ٤‏ اليَؤِنِيْتَيَُنَنِيَََيهِنَْمِنَ 


ڪانهي ۽ الله جي تقوي اختيار ڪيو الله هر 


-6 ڏسي رهيو آهي. 


ڪه_الله يقينا هن نبي () تي پنهنجي 
رحمت نازل ڪري رهيو آهي ۽ انهي جا 
فرشتا بہ (يقيناً انهي لاءِ دعائون ڪري رهيا 


آهن پوءِ) اي سوبنو! توهان بہ انهي نبي تي 


درود موڪليندا ۽ انهيٰ جي لاءِ دعائون 
ڪندا رهو ۽ (خوب جوش ۽ خروش سان) 
انه جي لاءِ سلاستي گهرندا : 

4-اهي ماڻهو جيڪي الله ۽ انهي جي رسول 
کي تڪليف ڏين ٿا. اللَه انهن کي (هن) دنيا 
۽ آخرت ۾ پنهنجي قرب کان محروم ڪري 
انز هن انهن لاءِ خوار ڪرڻ وارو 
عذاب تيار ڪري ڇڎيو آهي. 

549-_اهي ساڻهو جيڪي ٫وبن‏ بردن ۽ 
موبن عورتن کي انه ي کان سواءِ جو انهن 
ڪو ڏوهہ ڪيو هجي تڪليف ڏين ٿا. انهن 
اڪ ڪا ورا 
جو بوجهہ پنهنجي مٿان کنيو آهي 

*؟ ۔اي نبي! پنهنجي زالن ۽ پنهنجن ڌيئرن 
۽ موبنن جي زالن کي چو تہ (جڎهن اي 
ٻا هر نڪرن) پنهنجن وڏين چادرن() ٿي 


٣‏ هن ۾ پردي جي تفصيل آهي. عرب عورتون ٻاهر نڪرڻ مهل پنجابي عورتن وانگر وڏيون 


ومڻيقنت»»٣‏ اها الاحزاب ٻپ 


ته مٿن تان سرڪائي پنهنجي سينن تائين 
0 1 ون يي ين اهوامر انهي ڳاله کي سمڪن بڻائي 
ڇڎي ٿو تہ اهي سڃاتيون() وڃن ۽ انهن 
‫کي تڪليف نہ ڏئي وڃي ۽ اللّه وڏو بخشڻ 
وارو (چ) باربار رحم ڪرڻ وارو آهي. 
لي لَ يَنُكَه ڀلكَه الَمّنفِقّوٌَ وَالَِمُڻَ اأ!أً۔-جيڪڏهن منافق سرد ۽ اهي ماڻهو جن 
مم 2٤‏ <* ۾ “ جي دلين ۾ مرض آهي ۽ اُهي ماڻهو جيڪي 
“0 ز.‫.. ‏ ڪا اواهم پکيڙيندا رهن ٿا 
لمر ڀَتَلكَ بهمُ مرثيرلا ڀُجأو رن ٿگ فِيها با تا دآيااد ين انهڻ «الهؾ نن 
لا وَٳيلاڻ خلاف (هڪ ڏينهن) کڙو ڪنداسين پوءِ 
َ- اهي تو سان انه ي شهر ۾ تمام ٿورڙي 
مدت تائين پاڙيسري ٿي گذاريندا. 
قَلحَوْيِيُنََ أييَماتقَفوا أخٍدُۇؤاوقّ وا َ ٣‏ اهي جتي بہ توهانجي قابوءَ ۾ اچن 
گهرجي تہ پڪڙيا وڃن ۽ قتل ڪيا وڃن 
ڇو جو اهي خدا جي رحم کان بحروم 
ڪتبا ويا آهن. 


۱٣‏ اللهڪ الهي ني (اخشارڪيو) 


رد 3 


تكللف اٿڍڊت آٳؿ بل“ 
(باقي حاشيو)چادرون ننڍين چادرن جي سٿان ويڙهينديون هيون. ننڍين چاد رن سان سينو ڍڪينديون 
۽ وڏين چادرن سان گهونگهٽ ڪينديون هيون. لڳ ڀڳ اهڙو ئي رواج پنجاب ۾ بہ آهي. فرمائي ٿو 
تر غورترڻ ڇڏهڻ ٻاهر ٽڪرڻ ك بٿي تي ركيل وڏ چادر كي. ڪن سيتي ثائين اٿيڻ يي اهڻو 
گهونگهٽ هجي جو منهن اُگهاڙو نظر نہ اچي ڪن ساڻهن هن آيت سان بي پردگي ڪڍي آهي جڏهن 
ت. هي ايت پردي جي صاف وضامٹ ڪري ڇڏي ٿي. 

۱ -يعني هر ڪنهن کي خبر پئجي وڃي تہ ه ُ عورت مسلمان آهي ۽ ڪافر عورت سمجهي اُن سان 


٣؟«»تنمينمو‎ 


"'"“/ه| 


الاحزاب ٻٻ 


اڄ پچ چيذ ينيا چڇف لڪ لي 
وَلَنُ تَڃِدَ ٳسَتةاشهبَڀُلا =ا 


انم ٍ ت 7 طڄ* 6 
يَْتَلَلكّالتاڪَنالټّاحّة قُلٳنًا 
ُ ق يآ ظفہ ٫‏ سار نه 
ڪِلمِڪَاِنداشہ وَمَايَذُرِيُاتَٽڪل 

الّاعة تِگوٴ ‏ ق ھ61 


1 1569-0097“ 5 7-0 ڪس 
حخلدِيڻَ ها اندا للايَجدؤل ويڀاۇؤ 
لَصِيرا69 


ََّټْقلًبوجُوجُهَفالَارِيَتلزَ 


ڀلَيَتتا اَطعتااشةو اَطمُتاالَنُولا6 


وَقالُوارَباَٳنا اطع َا تاو راء6ا 


جيڪا انهن ماڻهن ۾ جاري ٿي هئي جيڪي 
توهان کان پهرين گذري چڪا آهن ۽ تون 
ڪڏهن ب اللله جي سنت ۾ تبديلي نم ڏسندين. 
"٣‏ ساڻهو تو کان خاتمو ڪرڻ واري 
06-00٣‏ 
ڇَو نالم تيرف الال کي آهي انفعاتکي اك 
ڳالهہ جي ڪهڙي خبر تہ شايد اها گهڙي 
ويجهي ني هجي. 
9-الله يقيناً ڪافرن کي پنهنجي قرب 
‫کان محروم ڪري ڇڎيو ‏ ۾ ۽ انهن جي 
لاءِ ڀڙڪندڙ عذاب تيار ڪيو آهي. 
""جنهن ۾ اهي هميشه لاءِ رهندا ايندا 
.)اڪ ڊوست لهندا ال داد کان 


ڪا جنهن ڏينهن انهن جي وڏن وڏن 
ماڻهن کي باهہ تي اُٿلا”يو ٻٿل يو ) ويندو 
چا چوندا ڪاڻ.؟ آساڻ ال له ۽انهي. 
جي رسول جي اطاعت ڪريون ها. 

4 ج (عام ماڻهو) چوندا۔ اي اسانجا 
رب! اسان پنهنجن سردارن ۽ وڏن جي 
اطاعت ڪئي پوءِ انهن اسانکي (اصلي) 
رستي کان گمراهہ ڪري ڇڏيو. 

اي اسانجا رب! انهن کي ٻيڻو عذاب 


ڏي ۽ انهن کي پنهنجي رحہم کان پري 


اناد طرح سيځ ڪباب کي ُٿلا يو ٻٿلا يو ويندو آهي. 


٣»؛؟تنقمينمو‎ 


٣ اللاحزَٻ‎ 


وَالمَنُهُخْلَتا نرات ٬‏ 
اها اٿَِيَْ أمَُڙا لا نونوا كالزِْنَ 
ڌا ور يڙا اَةمِڪَاقَالُوا‫ وَکاڻَ 
ِنداشٰو وَيِيُهاڻ 


أِالَزِيُتَاوااتقوااہَوَقولُاقولا 
سَڍيتا 


ڀل لَ ڪ تال رخ ٣‏ ”ٽه 
ڏڌوبَڪَير“ وَ مَنُ ٌطج اُة ىَرَسَوُلّه 


قَكُّفازَ قٴاعَططيحڪا9 


ٿا عَرَضُتا الاآتاتَة ڪَل اشټَموتِ 
وَاألاَزْضُ الًح 0 ِ ڙنا 


77 .-” 


ڪري ڇڏ. 


*ڪ۔اي ٫وبنو!‏ توهان انهن ماڻهن وانگر 
نہ بڻجو جن ”6 تڪليف ڏني هئي 
جنهن تي اه انهي کي انهن جي قولن کان 
[--“ ناله حور 
۾ وڏو شان رکي ٿو. 

اڪاي ٫وبنو!‏ الله جي تقوي اختيار ڪيو 
۽ اها ڳالهم ڪيو جيڪا مُنجهيل نم هجي؛ 
(پرسچي هجي). 

(٣‏ جيڪڏهن توهان ائين ڪندا) تم 
اللّه توهانجي عملن کي درست ڪري ڇڏيندو 
۽ توهانجي گناهن کي معاف ڪري 
ڇڎيندو ۽ جيڪو شخص الُلٌه ۽ انهي جي 
رسول جي اطاعت ڪري اهو وڏي ڪابيابي 
حاصل ڪري ٿو. 

٣٣‏ اسان ڪامل ابانت (يعني شريعت) 
”تي امتمالڻ يڻ يڻ ض نامډرڻ 
پيش ڪيو هو. پر انهي جي کڻڻ کان انهن 
انڪار ڪري ڇڏيو ۽ انه يُ کان ڊڄي ويا 
پر انسان انهي کي کنيو. اهو يقبناً وڏي ظلم 
ر(ح ڪرڻ وارو (۽) نتيجن کان بي پرواهہ هو. 


۱ -عالمن لکيون آهي تہ اهو ئي صحيح آهي تہ ظلم ڪرڻ واري ان مراد پنهنجي جان تي ظلم 
-سَ وارو آهي. يعني پنهنجي نفس کي حرام شين کان سختي سان روڪي سگهي ٿو. 


٣ ٣»+تنقينمو‎ 


الاحزاب ٻٻ 


٣ب‏ غ ”999 - 1 
يمَٳٍِبِ اله التلوِِٰتَ والملفِقٍ 


٣‏ 6 ڪِيُڻَّوالمُت تو وٽ اه 
۽ ابا ڄو تڪ ۱ ڪت نو وي 

عل الم يڻ والسا سات وکان| 

اه اي 9 ڑ: 

غفوٴرارحيما9) ڄ 


٣ڪخٍٳاسانض‏ انهي شريخت خن. بارش 
جو) نتيجو اهو نڪتو جو بنافق بردن ۽ 
منافق عورتن ۽ بشرڪ بردن ۽ مشرڪ 
عورتن کي اللّه عذاب ڏنو. ۽ مومن مردن 
۽ موبن عورتن تي فضل ڪيو ۽ اللّه آهي 
ٿي وڏي بخشش ڪرڻ وارو () بار بار 
ڪرم ڪرڻ وارو. 


ومن يقنت +٣‏ هه سا:.٣‏ 


حر ڙن ڪٳنھ ڪزٳھ حزنھ يھ رھ نھ ڪھ ڙه عزنة زه نھ زه يھ جه ڪيھ عھ ڪه ڪيه مي : اھ اھ 


9تسج ڀ9ََ7909 حون پنجونجاهہ ايتون ۽ ڇهہ رڪوع آهن. 


بہوالہالخدڻ الچڻوه ا-(مان) اللًه جو نالو وٺي جيڪو ببحد 
َ ڪرم ڪرڻ وارو (۽) بار بار رحم ڪرڻ 

وارو اهي (پڑهانٿو). 
َلْحَند يو اٿَؽِىن لَه تا في التَلٰوٰتِ  ٣‏ سپ تمرين الله جي ئي آهي () جيڪو 


تا لزغ کر ڌَالحَؽڈ فى ٳللدد۔ 1 اسانن ۽ زسين ۾ اهيَ(سڀ)انهي جو اهي 
6 آسچ ۽ (جهڙي طرح ابندا (ڂ) ۾ هو تعريف جو لا ٿٌق 
قَموالحّجيَہ ليهر ت آهي) انجام ڪار بہ اهو ئي تعريف جو لائق 
ٿئي ٿو ۽ هو وڏين حڪمتن() جو مالڪ 
آهي (۽) هر شي کان خبردا راهي. 
مال ف لزغ َمَايٍُرَ نها ٣جيڪي‏ ڪي نين ۾ داخل ٿئي ٿوٳج 
52 وا انهي ٿي بہ هوچائي ٿو چ جيڪي ڪجه 
انهي مان نڪري ٿو؛ انه يُ کي بہ ڄاڻي 
ا-قران ڪر ير رها يو لف ٿاهين صرف اخرت جو آهي پر عربي ٻولي جو قاعدو آهي 6 
جيڪي لفظ مقابلي ۾ سامهون هجن انهن مان هڪ َئي محذوف ڪري ڇڏيندا آهن ۽ پوءِ عبارت سان 
انکي ڪڍي ڇڏيندا آهن. جيئن تہ هتي آخرت جو لفظ سوجود هو اسان شروع جو لفظ ڪڍي ڇڏيو. 
؟۔ يعني خداتعالي ڪلام نازل ڪرڻ ۾ وڏي حڪمت رکي آهي ڇاڪاڻ تہ ان جي ذريعي 
”00-0-0000 
خبر هئي تہ انسان خدا جي هدايت کانسواءِ ڪمال تائين نٿو پهچي سگهي۔ 
٣۔يعني‏ زسين جي اندر رهڻ وارن جانورن ۽ ان ان نڪرڻ وارن سڀني جانورن کي ڄاڻي ٿو. اهڙي 
طرح زوال ساليندڙ قوين تي پر جالي ٿو جيڪي بٿا 35اد) هيٹ ڪري رهيون هونديون آهن ۽ ترقي ڪرڻ 


وارين قومن کي بہ ڄاڻي ٿو جيڪي ڄڻ تہ زىين کان اسمان ڏانهن وڃي رهيون هونديون آهن. 


٣»تنقينمو‎ 


پا اه سا 


9 


وَقَالَاَزِيُ گر ؤالاتانينالشاعة“ 
ڦُل بَىٴرَل ڻگ " لي الَيُبِ 
لا يَنڙبُڪنہيٿقالَڌَزّةِ ۇاتٰوتِ 
ولا ق الَرْضضص لا اَضدَمٺ لگ 
وَلا اكُبَرُ ٳلافِ كلب قٍُنْيٺُ 


َر اَِيَنَامنا وَعَِلُوااشلحتِ 
وك لَهُہُ ة قَعُفِرة ۇَرِزُق گربُكًًت 


أايعني اسانجي زساني ۾ 


اهو ڏينهن نہ ايندو. 


ٿو پڻ انهن كين .يه جيڪن استاڻ با 
لي تو انهي کي يڪو امان ڏائعين 
چڙهي ٿو ۽ هو بار بار رحم ڪرڻ وارو 
آچ) ڏاډو بش وارو آهي. 
ات ۽ ڪافرن چيو تہ اسانجي قوم ح جي تباهي 
جي آخري گهڙي اسان نہ(67) - 
تون چو تہ ائين ناهي؛ سونکي پنهنجي 
ڪي را 
وارو آهي ۽ اسمانن ۽ زبين مان ڪا شي 
”کي هڪ ڳاڙهي ڪول جي برابر هجي يا 
انهي کان بہ ننڍي يا انهي کان وڏي 
0-02 
گهڙي تروهان ضرور ڏسندو جو جزڍ اها هڪ 
7 ڪرڻ واري تحرير ۾ محفوظ آهي. 
=(اُن گهڙي جو اج ڄڻ ان ڪري ضروري 
آهي) تخت له ,. بنن ۽ ايمان جي مطابق 
عمل ڪرڻ وارن کي سندن ايمان ۽ عمل 
جي مطابق جزا ڏئي۔ اُهي يقيناً اهڙا آهن 
جو انهن کي خدا جي طرفان بغفرت ۽ 
عزت ڀريو رزق هميشه پهچندو رهندو. 
ا ۽ اهي ماڻهو جيڪي اسانجي نشانن جي 
ٻر بالگ )انز ڪ ڻا ڪريشدين 
ڪن ٿا انهن کي سندن گناهہ جي سببان 


دردناڪ عذاب پهچندو. 


٣«+تنقمينڻمو‎ 


ُه 


سآ 


بُؾَ أًۇٴٿواالَمِلْم اٿَؽِئ انز 


رم رو 


ٴيهُدِنَ 


وير الَنِ* 
يک مِرلڙيلگ گوالَڪَؤ" 
لڦ صِراطِالَحًزْيزالَحًّىيٌدِ 


وَقَألَ قَزِن يگ َر ۇاهَلْدَدُلَڪَرُ جن 
رَجُلي يُتَذئُڪم ڌا مُزقٿگلتُمَڙتي' 


ٳلَگعْتَيئخَلَقِ جًريُيٍ 


افترى صَلَ ال گڍْبا أبهجقه جّل 
لَزِي يلا ؤوْ ال فَِةِف اْيَڌابِ 
٣‏ 0 ن0 


َقَكَر پر ا لف َاټَؿټَايِييُ 
وي 2 


َ‬ 
4 ته 


ڏَتَأټَخْيف ري پهد ليرو ّفظظ 


النجاءِ رال يُ 


غغا”ٍ"2 5 "يه ٿا 3 ٳٰٳلی 

كََِفاقِٽَ السماءِ اِڻَ ؿ ڏل 

سا | اب لها ور له ۱7 ! ] 
َ َو نن ۽ ھ 

لِكلعَبُدِ تييُببه ٻ 


ڪڊ اهي ماڻهو جن کي علم ڏنو ويو آهي 
انهي شي کي جيڪا توڏانهن تنهنجي رب 
جي طرفان نازل ٿي آهي حق ڄاڻن ٿا ۽ 
اهو (بہ ڄاڻن ٿا) تہ (اها تعليم) غالب ۽ 
تعريف واري خدا ڏانهن وٺي وڃي ٿي. 
اؽ اهي (ماڻهو) جن ڪفر ڪيو آهي 
ڃو ٿا اك انسانو!) ڇا اسان توهانکي 
هڪ اهڙي شخص جي خبر ڏيون جيڪو 
توهانکي اهو ٻڌائي ٿو تہ جڎهن توهان 
(مرڻ کانپوءِ) يا پيا ڪيا ويندا تہ پوءِ 
ڳنڍجي توهان هڪ نئين مخلوق جي صورت 
۾ بدلجي ويندو. =. 

4-ڀا اهو شخص اللَه تي ڪوڙو ٺاهہ ٺاهي 
رهيو آهي يا انهي کي جنون آهي۔ ائين نہ 
بلڪ جيڪي ماڻهو آخرت تي ايمان نٿا آئين 
آهي زان بر محبااڻ ي. سان هيفنر 
کان ئي) عذاب ۽ خطرناڪ گمراهيٰ ۾ 
ميتلا ٿي ويا آهن. 

*اچا انهڻ ان هي ڏاليڻ تا دنر 
جيڪ اسيان ڇاڙييڻ ٿان انهڻ جي اڳئين 
طرف کان ۽ انهن جي پوئين طرف کان 
انهن کي گهيريو پيٽ آهي جيڪڏ هن 
اسان چاهيون تہ انهن کي انهن جي ئي 
ملڪ ۾ تڪليفن ۾ سبتلاا ڪري ڇڎيون 
يا انهن تي ڪي ڪڪرن جا ٽڪرا 


٣»تنقينمو‎ 


9” 


() نازل ڪيون. انهيُ ۾ خدا ڏانهن جهڪڻ 
واري هر بندي جي لاءِ هڪ نشان آهي. 

اا۔۽ اسان دائود کي پنهنجي طرفان فضل 
عطا ڪيو هو (۽ چيو هئوسين تم) اي جِبلن 


يا جي رهڻ وارو! توهان بہ ۽ اي پکيو 
5 ترهاڻ ب انهي سان گڏ خدا جي ٹسټيخ 
ڪيو ۽ اسان هن لاءِ لوهہ کي نرم ڪري 
ڇڏيو هو. 

اي اغتّلْٰيُِيِڙَقَڏِزفالتَرُِ ٣ً۱ً۔۔(۽‏ چيو هئوسين تہ) پوري ماپ جون 
يئاها ٳٳا ٳز ناتا “ني زرهون ٺاهيو ۽ انهن جا ڪڙا ننڍا ناهجو 


- 2۾ پر 


بصير(ه0) 


۽ (اي دائود جا ساٿيو!) پنهنجي ايمان 
جي مطابق عمل ڪيو؛ بان توهانجي 
, .1 عمل کي ڏسي رهيو آهيان. 
وٴلُليُمنَ اليح عَد ها شهر = ۱٣٣‏ (اسان) سليمان کي اهڙي هوا (عطا 

۱ ۔يعني انهن جي سلڪ تي سينهن سٿان سينهن وسي ۽ کين تباهہم ڪري ڇڏي. 

-قران مجيد ۾ "باجبال ڪنڍن مڪ آهي "اق جيلو ديزي بين ڪندا آهن ق الد سا 
گڏ جِبل بہ زور زورسان تسبيح ڪندا هٿا پر اُهي وساري ٿا ڇڎين تہ قران ڪريم ۾ سورت يوسف ۾ بيان ٿيو 
آهي تہ وسل الفرية ات گنا فِيها والعير ال آَقبلتافِيهَا۔الڂ يعني يعقوب جي پُٽن چيو تہ جيڪڏهن بن 
يامين جي بابت اسان ڪوڙ ڳالهايون ٿا تہ اُن وسندي کان پڇو جنهن ۾ اسين رهندا هئاسين. جڎهن تہ 
وسنديون ڪڏهن بہ ناهن ڳالهائينديون.عرب جا اديب چون ٿا تہ اُن مان مراد ”ڳوٺ وارا“ آهن. ۽ عِير جي 
معني گڏهم جي آهي. پر اُن جي معني اديب هي بيان ڪندا آهن تہ يعقوب جي پُٽن جو هي مطلب هو تہ 
گڏهہ وارن کان پڇو. انهي چوڻي جي مطابق هتي چيو ويو آهي ت يا جبَالً أًوٴي مه اي جبلو دائود جي 


1 بپ" ۱ سم 7 
تسبيح جو تسبيج سان وراڻو ڏيندا ڪيو. ۽ معني هي اهي تم اي جبلن جا رهڻ وارو !توهان بہ دائود تي 


ايمان ايو ۽ سندس تسبيج ۾ شاسل ٿي وڃو.۔ 


.1۱1 يعنى نيڪ ماڻهو. وڌيڪ ڏسو نوٽ سورت ناڻه اي‎ ٣ 


٣»تنقينمو‎ 


سآ 


رو اها هر وات تال عټيح 
القِظرَ 5 
يِا نِ٫َيٌٍه‏ وَمَنّزع مله رن آثر 
تَنِقةمِنعَدَاپِالتّمِبُره6 


ببو مي *ر سي ڍا يھ _|ٳو و پڪال 
يْعمَلوتَ ته َء تت 


ند 


سٺلٹ“ شڅتاواٳڙ ال نٹ 
وَقَرِيل قِؿعِبَاډى القكو 60 


ڪئي هئي) جنهن جو صبح جو هلڻ (0 هڪ 
مهيني جي برابر هوندو هو ۽ شام جو هاڻ بہه هڪ 
مهيني جي بابر هوندو هو ۽ اسان انهي جي لاءِ 
نامي(7) جو چشمو رجائي ڇڏيو هو ۽ اسان اُن 
جيڪا ان جي رب جي حڪم سان انهيٰ جي 
ماتعت عمل ڪندي هئي ۽ (اهو بہ چئي ڇڏيو 
هوتم) انهن مان جيڪو بہ اسان جي حڪم کان 
ڏنگ اغتيار ڪندو اسان انهي کي ڀڻڪندڙ 
عذاب پهچائينداسين. 
٣ا۔اُهو‏ جيڪي ڪي چاهيندو هو جِن (6) 
يعٿي بيرڪڻن زيڻ ڇا بيزفار) «ن لاء 
ٺاهيندا هئا يعني سسجدون ۽ قالب ۾ تيار 
ڪيل سورتون ۽ وڏيون وڏيون پاٽيون 
جيڪي حوضن جي برابر هونديون هيون 
۽ ڳريون ڳريون ديڳيون()جيڪي هر 
وقت جهن تي پيون هونديون هيون (۽ 
اسان چيو) اي دائود جي خاندان د[و! 


۱ ۔يعني خليچ فارس کان انطا ڪيه تاين هوائون نمام سهڻي نموني هلنديون رهند يون هيون. 


ع ُ‫ 


٣‏ -يعتي کين ٽامي کي رجائڻ وارا ڪارخانا ٺاهڻ جي سگهہ ڏئي هئي. 


.*. ڏسو نوٿ سورت نمل ايت‎ ٣ 


٣٣‏ ترجمي ۾ ضمير جي جاءِ تي اسم ظاهر استعمال ڪيو ويو آهي. 


٣»تنقينو‎ 


ڀا 


ََتّاقَمَيٰتاعَلَوالمَوت َادَلَهُمڪَل 
مَؤٴڻِةالا َا الا زض تَاأكل مِناته“ 
َا خَزََيتَٽِ الحِر َر ٿو گائڙا 
َمدَمَؤن الَغَيُبَ مَالَُوا قٍالحدَابٍِ 


لَقَنگائَ ِٳ مَنكيڪرايه جَتَتنِ 
ِ‪ طڂ پرو 

َر يبن َشِمَاٺي ڳوٴامِل 

رِزَف رَِكُ وَاسُكرۇاله يَلَدَُ طؾة 

ۇَرَټْ عَفُو 6 


شڪر گذار يئ سا عمل ڪيو ۽ منهنجي 
ٻانهن باڻ بيام هٽ تالهو ڪر داد 
هوندا آهن. 

اسپوءِ جڏهن اسان انه يٰ جي لاءِ موت 


رڪش قرين) اڻي انهن جي موت جي 
صرف هڪ زہيڻ جي ڪيڙيلناڅبر ڏني 
جيڪو هن جي لٺ (حڪوبت) کي کاڻي 
رهيو هو پوءِ جڎهن جوڪريي پير تن ټئن 
تي ظاهر ٿي ويو تہ جيڪڏ هن انهن کي 
غيب() جو علم هجي ها تہ اهي ذلت 
واري عذاب م نہ پيا هجن ها. 

"اسبا جي لاءِ انهن جي پنهنجي ملڪ ۾ 
هڪ وڏي نشاني سوجود هئي (۽ اُها) ٻن 
باغن جي صورت ۾ ر(هئي) جن بان هڪ 
ساڄي طرف هو ۽ هڪ کاٻي طرف (هو) 
(۽ اسان انهن کي چئي ڇڏيو هو تہ) 
پنهنجي رب جي رزق کي کائو ۽ انهي جو 
شڪر ادا ڪيو (توهانجو) شهر هڪ 
خوبصورت شهر آهي ۽ (توهانجو) رب ڏاڍو 


بخشمڻ واروآهي. 


ع ُ‫ 


ماڻهو هي ويا ۽ بغاوتون شروع ٿي ويون.(ڏسو بائيبل سلاطين ۱ باب ۽ ۱) 


َ 
؟ ۔يعني جيڪڎهن هو سمجهن ها تہ سليمان جهڙي بادشاهہ جي ملڪ تي بہ هڪ ڏينهن تباهي 


سس ني 2 
ايندي تہ هوآزادي جي ان ڏينهن جي انتظار ۾ ان جي فربانبرداري ٿي نہ ڪن ها. 


٣:اس‎ 


هر 
اڪ 


چُڙڇهُه يا قثرر ا ّوَڪَل نُا 
-”- 
هٻ اب يج وَيَنْنَالَقَ راي بر َكتَا 


أٰ 


سا الا انا اڄ 


ص- 


َقالَاٍََ 


آثّۇ 


٣‏ كاليگ يٽ اما راو آٳ 


= 


”رو لا يج نه تا يوقم 


ڪا پوءِ بہ انهن (حق کان) سنهن موڙي 
ڇڏيو تڏهن اسان (انهن جي حق حاصل 
ڪرڻ کان بايوس ٿي) انهن تي اهڙي ٻوڏ 
يرڪل جيڪا هر هي کي قاهد ڪنڍيٰ 
ٿي ويئي ۽ اسان انهن جي ٻن اعلي درجي 
جن باغی جن سايتي انهن کي اهڙاياڻ 
ٺا ٻڻ. ڇا *يندا ڪننتازااابشا چان را 
هوندا هئا يا ڪجهم ٽورڙيون ٻيريون هيون. 
اي پيزا آيان. انئڻ ”تي. انشهڻ ٫چن‏ 
ناشڪريً جي سببان ڏني هئي ۽ بي شڪرن 
کي ئي اسان اهڙو بدلو ڏيندا آهيون. 

9ا ۽ اسان اڻهڻ جي وچمر ۽ اڻهن پسٿين 
جي ور جن کي آسان برڪلت ڏڻي هڻيءَ 
(يعني فلسطين جيڪو سليمان جو بلڪ 
هو) ڪيتريون بستيون آباد ڪري ڇڏيون 
هيون جيڪي هت ٿئي 
ويجهو (ويجهو) هيون. ۽ 


جي سابمهون ۽ 
اسان هڪ بستي 
ّکان ٻي بستي تائين وڃڻ جو سفر ننڍو ڪري 
ڇڏيو هو ۽ چيو هئوسين تم راتين جو بہ ۽ 
ڏينهن جو بہ انهن ۾ امن سان سفر ڪيو. 

*٣ً۔(پر‏ شڪر ادا ڪرڻ جي بدران) انهن 
(هينئن) چيو تہ اي اسانجا رب! اسانجي 
سفرن 69 ئي ڊگهو ڪري ڇڏ (انهي لاءِ تہ 


ع 
۱ ۔-حضرت سليمان جي زباني ۾ فلسطين بلڪ هڪ بلڪ سىٿان کان وٺي سڄي عرب جوساحل يمن 


ومنيقنت*«+ ٣4ء|‏ ”9 


يه اه ُه ٳ ِ ًا اج زه . ڌذّ 
ممڙق ان لگ لات لِکل ار سير ۽ سفر جو مزو اچي) ۽ انهن پنهنجي 
رِ جانين تي ظلہ ڪيو پوءِ اسان انهن جو نالو 


مٿائي ڇڏي وج کين قديم زمائي ڇا افسانا بڻاڻي 
ڇڏيو( ).۽ تباهم ڪري ذرا ذرا ڪري ڇڏيو. 
اثس ۾ هر ير ڪرڻ دارق چ گهڻو ڊشڪر 
ڪرڻ واري ٻانهي لاءِ وڏا نشان آهن. 
وَلَمّدُ دق عَِهُِ ٳټلئُس ظَنْہ ٣٣‏ ابليس انهن جي باري ۾ پنهنجي 
1 الو با ال زيچ خيال کي ھ“ .“0 
جي هڪ گروهہ کي ڇڏي باقي ماڻهن 
(يعني ڪافرن) انه ي جي ٻپيروي ڪئي. 
وَمَاكاتَلَّعَلّهُ قِڻُْلَظن الالَعُلَہَ ٣ا۔حالانڪ‏ انه يُ (يعني شيطان) کي انهن 
تي ڪو قبضو حاصل نہ هو اهو صرف انهي 
۽ صڅغ بدا اکان انهڑ کي يڪ اخرثا 
کا وَرَټٌلكَڪَّل ڪل ٿیءِ حفِيظ 8 ٿر آيسان اؽ .«ارا آهڻ نهن ان 
جيڪي اخرت تي شڪ رکن ٿا سمتاز ڪري 
انهن جي اندروني حقيقت کولي ڇڏيون ۽ 


٣ 9-‏ 8 _ و 0 
9 ممَن هو مِنهاؿؾ 


َ‫ 
شكَ 
= 


تنهنجو رب هرشي جو نگران آهي. 
< 1 لا ۾ و‫ بي سڪ نر اڪ ڪگ5 و گَٰ جّ كَ 
ڦل ادُعواالزِن :عم فِن ناله ٣‏ تون چو تہ جن ساڻهن کي توهان 
مت طخڻ ‏ ف يه 0 11 ها مي پنهنجىي خيال بطابق نله بانسداءَ 
لا يَملكوڻَ وتقال ذڙۇٴقِالّموٿِو' ””--. 
.. ِ 8 پڪاريو ٿا انهن کي (پنهنجي مدد جي جي لاءِ( 
”بج سم[ اق اق ۾ ق 27 ۾ 4 ]ھ 3 2 
الا روما لهم هت مِنُ شُزركِ سيو اهي اسمانن عً زمين هڪ ننڌڙي 
ڪول جي برابر بہ ڪنهن شي جا هرگز 
(باقي حاشيو)تائين عربي ساحل تائين هئي. پر بعد ۾ تباهي آئي تہ عرب آزاد ٿي ويو ۽ ملڪ ۾ ڦوٽ 
پوڻ سبب آباد يون ويران ٿي ويون ۽ سسافريون ڊگهيون ۽ ڏکيون ٿي ويون. 


۱ ۔ يعني سندن تاريخ اهڙي ڊَٿي جو انهن جا واقعا ماڻهن کي آکاڻيون لڳنديون هيون. 


ومنيقنتٹ ٣‏ 4( سا 


ڑَمَالَُمْنَهہُقِظينر6 مالڪ ناهن ۽ انهن ٻنهي (جي ملڪيت) ۾ 
انهن کي (ڪا) شراڪت حاصل ناهي نہ 
هن جو انهن مان ڪو مددگارآهي. 
<ھڪ َا َقاعَةَڪندََٳلالِيَأَِټَََه“ ٣٣‏ ه انهي (الله) جي حضورانهي شخص 
حَٳَافُزعََ لٻ قالرامَاڌَ' جي شفاعت کانسواء جنهن کي الله اجازت 
أ٬‏ ۾ ج و لي اع زيا( با نهن شقن جي جق #. 
قَالَ ريڪ قالواالحق وَعُوالَعیً ڪه 
وت ڪنهن شخخص جي شفاعت نفعو نٿي بخشي۔ 
ايتري تائين جو جڎهن انهن (شفاعت جي 
اجازت حاصل ڪرڻ واري گروهم) جي 


دلين تان رعب لهي ٿو وڃي تہ ٻيا ماڻهو 


” 


انهن کي چون ٿا تہ هاڻي توهانجي رب 
توهانکي ڇا چيو هو. انهي تي اُهي جواب 
ڏين ٿا(اللھ) جو ڪجه چيو هو سچ ئي 
چيو هو ۽ اُهو بلند شان ۽ وڏن اختياون 
وارو آهي(7). 
”9995 
٣‏ -جيئن تم اڳ هي چيو ويو هو تہ ڪافرن جي حق ۾ ڪڏهن سفارش قبول نہ ڪئي ويندي ۽ 
ٹي هي چيو ويو آهي تہ سفارش قبول ڪئي ويندي ۽ اهو اختلاف هو ان ڪري هن آيت ۾ ان 
اڪقلاف کي خنق ڪيو ويو آهن ۾ فربانن ٿو اك شفاعغت ول ت ڪئي ويندي پران جي جهڻ تن 
خداتعالي اجازت ڏيندو. ‏ چيڻن تن شثاعنت جو قبولڊ ٿيڻ اجازٹ تي. ٻڈال آهي.اڻ ڪري چئ کي 
شفاعت جي اجازت ڏني ويندي اُهي بہ گهٻرائجي ويندا ۽ چوندا تہ هي خاص ڪم اسان کان ڇو ٿو پيو 
ورتو وڃي.تڏهن اُنهن جي ڀرپاسي جا ٻيا ملاڪ يا ٻي مخلوق انهن کان پڇندي تہ هاڻي راز جي طور 
تي توهان کي خداتعالي ڇا چيو آهي. اُهي چوندا ڏسڻ ۾ تہ اڻ ٿيڻي ڳالهہ آهي پر جيئن تہ خداتعالي 


يي . َ هه ”ڄو ن. ٣‏ ٳِ ۽ .يا ا3 »ام ٍَ 
چئي اهي ان ڪري ضرور پوري تي رهندي. ڇاڪاڻ نم خداتعالي جو وڏو شان آهي .۽ هو (باقي 


٣۽اس‎ )ه4٣‎ ٣«+؛تنقينمو‎ 


۾ هھ۾وااس 


ت سي ک وه ”9 ه٣_‏ . اخ .ا1 
ڦل مرن رفڪ قتَ الشموت وو ٽاڊ ا۱ اسماتن 


--””9- ”799097 ۽ زمين بان توهانکي ڪير ٿو رزق ڏئي 

الاس .- وٿا اۇٴاپاكم (۽ پوءِ پاڻ ئى انهي سوال جي جواب م/,) 

5" ” "٬ 7 رگ‎ 

هن ى اٿ صللبيٍيًيٍ6 چواللَه (ٻيو ڪير) ۽ سان ۽ ()توهان يا 

تن هد يٹ تي قائم آهيون يا ظاهر ظهور 
گمراه ي ۾ سبتلا آهيون. 

ڦلا تَُعَلوتعَٿّا اَجْرمُتا ولا گل َا ٣٣تون‏ چو (جيڪڏهن اسان توهانجي 

”999 خيالبطايق ڏو هارق اشيرنٺ تہم) اسانجي 
ڏوهن بتعلق توهان کان نہ پڇيو ويندو ۽ 
نہم اسان کان توهانجن عملن جي ستعلق 
پڄيو ويندو. 

رو نراشا افرض اق ڪر # مه ڻم . ي 

ڦل ڀجمج ٽا راھ يفڄ ٿُا ڪا هي بہ چو تم اسانجو رب (هڪ ڏينهن) 

لق ًوَځوالَقكَاځ الحاڅڇ توهانکي ۽ اسانکي (هڪ جنگ جي ديدان 

- : ۾ٳ گڏ ڪندو پوءِ خق ۽ انصاف سان انا 
ٻنهي جي وچم فيصلو ڪندو ۽ هو سڀني 
ّکان وڏو (۽) سٺو فيصلو ڪندڙ آهي ۽ 

ِ ڳالهہ کي خوب ڄاڻي ٿو. 

قلاَرَٴف الَِيُ لحم به سُرکاءَ ڙچو هي مونکي ڏيکاريو تہ سهي جن 

حاشيو) وڏي طاقتن وارو آهي. جيستائين اهڙا ڪم ظاهر نہ ٿين جن کي ڪٿي ڀيرا نبي ۽ فرشتا بہ اث 

هوندا سمجهن هن جو وڏو شان ۽ وڏين طاقتن جي خبر پئجي نٿي سگهي. 

۱ ھي لف ت نشرجو بٿال آهي يعتي پڻ گووهڻ جو ذڪر آهي ۽ پڻ جزائڻ جو. پهريڻ ‏ ٻِي کي 
گڏ بيان ڪيو ويو آهي ترجمو ڪرڻ مهل پهرين جزا کي پهرين قوم ڏانهن منسوب ڪيو ويندو ۽ ٻي 
جزا کي ٻي قوم ڏانهن: ۽ هي مطلب ٿي ويندو تہ مان تہ هدايت تي آهيان ۽ توهان جن جو بعد ۾ 
ذڪر آهي بعد ۾ ڄاڻايل جزا ىاڻيندو يعني توهان جي حصي ۾ گمراهي ايندي. هن کي معني جي 


علم ۾ لف ۽ نشر چوندا آهن. يعني ڳالهائڻ مختصر ۽ تشريح ۾ تفصيل بيان ڪئي ويندي آهي. 


٣؛اس‎ !-40 ٣» ومنيقنت‎ 


کل“ بل مور الة الَحزْ يُزٴالخك 02 کي توهان شريڪ ڪري انهي سان لايو 
ٿا (انه يٰ جو ڪو شريڪ بڻائڻ) هرگز 
درست ڪونهي پرحق اهو آهي ت الله غالب 
(۽) وڏين حڪمتن وارو اهي 

وا ار لك الا كاف٤َلِاس‏ ڻا ٣4‏ اسان توکي سڄي بني نوع انسان(0 


99090000000 ڏانهن (جن مان هڪ بہ تنهنجي رسالت 
ند اۇَلك نَا كٌرالٿامرلايَعلَموَنَ60 بَ.: َ ُ‫ يپ 
دائري کان ٻاعر نہ وهي اغڙو) وبنول بڻاڻي 
موڪليو آهي جيڪو (سوبنن کي) خوشخبري 
ڏئي ٿو ۽ (ڪافرن کي) هوشيار ڪري ٿو پر 


انسانن مان اڪثر انهي حقيقت کان واقف نہ 


6 
2 و يو 7 1 ٌُّ 

تو لور ٣‏ يڻ الو عدا ٽم ِ *7٣۽‏ اهي (جوش ۾ اچي)( چون ٿا هي(سجي 
ا رقْنْنَ7 دنيا تائين رسالتٺ جو پيغام ڏيڻ جو) واعدو 


جيڪڎهن تون سچوآهين ڪڏهن پورو ٿيندو؟ 
7 يح ۾ سس ھ مر 6ور رو كَ »َو ڪھ ب # 
قللہہ قيحاد ولا قََُاخِرفتعنه ا٣‏ تون چو تہ توهان جي لاءِ هڪ() 


يت 2 ت 


۱ هتي گآف للتاس جا لفظ آهن ۽َكفّ الشيءَ جي هي معني ٿيندي آهي تم ڪنهن شي کي اهڙي 
طرح گڏ ڪيو وڃي جو اُن جو ڪو حصو ٻاهر نہ رهي (اقرب) هي آيت ان ڳالهه جو زبردست ثبوت آهي تہ 
يهودي هجي عيسائي يا ڪنهن ٻي مذهب جو. ۽ ڀلي قيامت تائين ڪنهن صدي ۾ پيدا ٿيڻ وارو هجي هو 
رسول ڪري ڪه جي رسالت جي ماتحت آهي. اهڙي ڪا دعوي نہ توريت ۾ آهي نہ انجيل ۾ نم ويدن ۾۾/. 
بيشڪ سڀني مذهبن ڏانهن ۽ سڀني زمانن ڏانهن ۽ سڀني قومن ڏانهن ہعوٽ هجڻ جي دعوي صرف محمد 
1 جي آهي. جيڪا هن آيت مان ثابت آهي. اڳوٺن نبين جيڪي دعوائون ڪيون آهن ڪنهن ني 

جي اهڙي وسيجع ۽ مڪمل دعوي ناهي. ان ڪري جڏهن ”9 6 ۾ سامهون 
پنهنجي شڪست ٫ڇين‏ اق سندن أمٿؿ لاءِ سسلمانن سان ٽڪرائڻ جو ڪهڙو دليل رهجي ٿو وڃي. 


هڪ ڏينهن ان مراد هڪ هزار سال آهي. ي يعتي اسلام جي ترقي ڇا پهريان ٿي سر سال 


٣ ا5‎ ٣«»؟تنمڪيڻمو‎ 


اٿ ۇلا شقدموڻَ0 غ ڏينهن جو بيعاد مقرر آهي نم تہ توهان 
. ان ڪي پوت ري سگهند 
٫نہ‏ هڪ گهڙي آڳڻي وڌي سگهندو. 

وَقَألَ اٿَؽِؽيً ڪفَرؤالَن ٽؤْمِنَ بهڌا ٣٣‏ ڪڊ ڪافر چون ٿا تہ اساڻ نم تہ هن ڦراڻ 
القَرانِٴولاباَزِئبَئَيدَيهُ وٴلَ0ٴي کي ٫ڃون‏ ٿا ۽ نہم انهن پيشگوين تي 
 ...‏ يڻ ون آهن 

زالْؤمۇت مَؤلؤقو رت ڪٽخ ۽ ڪمن تين ادن کي ان وت 
ؾَرجَ تمه ٳل بَعْفي القّوٴل يَقوٴلَ ڏسين جڎهن اهي پنهنجي رب جي اڳيان 
يا لگ َ يي 3 يو بيهاريا ويندا ۽ انهن مان ڪي ڪن سان 
...--000 بحثت ڪري رهيا هوندا ۽ ڪمزور طبقو 
ولا نن لَكَامُۇِْنِبيَ6 متڪبر طبقي کي چئي رهيو هوندو ت 


حجيڪڎهن توهان نہ هجو ها تہ اسان ضرور 


ايمان اڻيون ها. 
قَالَادَِْ يس ي] اللَزِيُنًا ٿه 0 ٣آ٣ً(تڏهن)‏ بتڪبر طبقو جواب ۾ ڪمزور 
اَڌَځنُ صَدَٺُڪَرُعَن الَهُلى ٻَدَ ٳز ‏ طبتي کي چوندو؛ تم جڏهن هدايت توهان 
اي ٣‏ وت پهچيى وئي هئى تہ ڇا اسان توهانکي 
اه گجُرمِئُڻَه لي هي + 


انه ي کان روڪيو هو؟ (هرگز نہ) پر توهان 

خود ئي ڏوهاري هئا. 

َ‫ الَزِيَُتَ اسُتِمِلُوا لَِزِيَُتَ ‏ ٣٣س‏ اه .اڻهو جن ٿي ضيف سجهيو ويو 
سُتَڪُبَرُؤابَل مَڪڙ الّيل وَانَهارِ ٳ اذُ شو الهن مانڻهن ٿن يڪن يڊڪير ها 

تت چرندا (اساڻ ائيڻ ئي وهار ك ٿن 

نامرو ال ئَكُفُرَ يله وَٴنَجحلٴ له ويا هئاسين) پر ٿوهانجي رات ۽ ڏينهن 


جن. نديرڻ. اسان اين پا اد 


هه ٍ ً 
جڏذهن هزار سال پورا ٿي ويندا يعني بطوراصطلاح هڪ ڏينهن تہ اسلام جي ترقي جو زبانو اچي ويندو. 


ومنيقنت؛» ء4 پا 


َ‪ ڪڪ يئين َ 


َو بڪ سيل راهن اهخ يي 1 ”...76 _- لھ ا3 : ٬‏ 
اَفُدَلةا واَسَڙوا الئمَامة نا را جڏهن تہ توهان اسانکي الله جي حڪمن 
”08 ف 7 * “ ”يو و بر ًَّ >بسڇ . انٺڪار ڪرڻ ۽ ان . شريڪ بڻائڻ 
ناب وَجَملَتًاالَعْللَ ؤ آَعتاقالَرِيُڻَ ”» نَ: 
- 2 جي تعليم ڏيندا هئا ۽ جڎهن (انهن 
ڪ ندا ‏ ليانخا ‏ --7--= 
يَععلُوَُ60 عذاب ڏٺو. تہ (جيڪي درس پاڻ 
کي وڏو سمجهندا هئا) انهن (پنهنجي دل 
جي) شرمساري کي لڪائڻ شروع ڪر 
77-7 
هوندا انهن جي ڳچين ۾ ڳٽ تٽ وجهنداسين 
(۽ اها سزا انهن جي بدعملين کان وڌيڪ 
99999955599 
انهن کي جيڪا سزا ڏنى ويندي اها انهن 
وَما ارلتاى قزيو فِنُ دُزِير الا 0٣۽‏ اسان ڪنهن بستي ۾ ڪو هوشيار 


مر ٿو لا 8 --- ط رٽ ڙو 


انهي جي آسودن ساڻهن هي نم چيو هجي 
كفِروڻَ 6 تہ (اي رسولو!) اسان توهانجي رسالت 
جا سنڪر آهيون. 
وَقالَوانَ 2 لَحنأ کٌرآه: آموالاڙاۇٴلا" ما 1 ٣‏ پڻ اُهي اهو بہ چوندا رهيا آهن تم 
يراي يرم لا اچ اسان ترهاڻ کاڻ ہال ۽ اولاد پر وڌيڪ 
يہمحدبين9؟ 


آهيون ۽ اسان تي ڪڏڎهن بہ عذاب نازل 
نم ٿيندو. 

اپ لد سور ور د بٿٹخ ٳڄو ته ٴ 

ڦُل | ره فُن يَبِطالززڌ ”0 تا“ ڪه تون ڇو؛ِ منهنجو رب؛ جنهن لاءِ 
مهج بج ربج (رڏڻڑڻڻيڄَڻ ۽ 


اسانکي هڪ وڏو عذاب سلى رهيو آهي. 


9” 


وَما آنوالُڪ رولا اؤلائڪَر ياڏئ 
ڪت .لتق وڪيل 


الڪ وڙ ي يع حزآ#الشخّف 
بتاعيل وا قالة: فٹ ام 


هو 


9 و را وسوڪ ڃو ههيو | ان من 6 
والزِينَ يټ اينا مَُحجِرينَ اولِتَ 


قالحذابِ مَخْضَرۇُنَآ60 
قُل! يا يڻ يط ار هلا كاڅهن 
يا يڙا“ وَما آَنقَقتم قُِنْتٌَيءِ 
هي ۾ ٿاس بر تن 277995 
مهو كَخُلقهُ وَهَوحَيُرّالڙ زقيَُ0 


بر روڪ يڙ 


ويو ڪٿ 


چاهي ٿو رزق (جو دروازو) کولي ڇڎي 
ٿو چ جلهڻ. لاو گهزي نر تن ڪري 
ڇڎي ٿو پر ساڻهن مان اڪثر ڄاڻن نہ ٿا. 
7۱ توهانجو بال ۽ توهانجو اولاد 
اهڙي شي ناهن جو توهانکي اسانجو مقرب 
بڻائي ڇڏين؛ ها جيڪو ايمان اڻي ٿو ۽ 
9 
ئي اسانجو مقرب هوندو آهي) ۽ اهڙن ئي 
مالهڻ تي الهڻ جن ساڻ #خلڻ جي يڀ 
جي ڪري وڌ کان وڌ بدلو بلندو ۽ اهي 
ماڙين ۾ امن سان زندگي بسر ڪندا. 

5 يڪ اهي ماڻهو جيڪي اسانجي نشانن 
جي باري ۾ اسانکي عاجز ڪرڻ لاءِ 
ڪوشش ڪن ٿا اهي ماڻهو سڂت عذاب 
جي سابہهون پيش ڪيا ويندا. 

*٣۔(۽)‏ تون ڇو منهنجو رب پنهنجن ٻانهن 
مان جنهن جي رزق کي گهري ٿو ڪشادو 
ڪري ٿو ۽ جنهن جي رزق کي چاهي ٿو 
تنگ ڪري ڇڏي ٿو ۽ جيڪي ڪي 
توهان خرچ ڪيو؛ اهو انهي جو نتيجو 
ضرور ڪڍندو. اهو سڀني رزق ڏيڻ وارن 
مان سٺو (۽ ڪاسل) آهي 

٣‏ ۽ جنهن ڏينهن اهو (الله) انهن سڀني 
.-ٿ2060 


4 ٣ ومنيقنتٹ‎ 


څظ٤‎ 


ريد ن. رد 


يَحبَدؤنَ60 

پچ ٳؼچي داب ٤ح‏ مر تنج با وئچ روخ يڱ 
ڏنيندت نت ولا من ڌۇُٺِهُ 
ټڑڪالټؿ ٽي رخ 


1 بهم مو مُِونَ69 


_- ى ٍُ 
فال لاڪ ِٳ موا ک 53 ۾ 2 تَ. 
بو - قٴ: 0 چو صا 
آر 


۽ - يا هلا تالق لڪ 8 ۽ ھار ۽ ود مد اھ 
ولا ضرا وَنقول يِلزِسَنَ ظلموادؤٴقوا 
عَذَابَالقارالَيٳنُدّہُ پِهَانگڏِبُوٴ66 


ڇا هي ساڻهو توهانجي عبادت ڪندا هئا؟ 


"اه چوندا. ڌرن پاڪ اٿهټڻ..انهڻ 


ى ڇڎي فقط تون اسانجو دوست آهين 


(پوءِ ائين نہ جهڙي طرح ڪافر چوندا) پر 
حقيقت هي آهي تہ اهي خيالي ۽ ڳجهين 
هستين جي عبادت ڪندا هئا ۽ انهن بان 
اڪثر انهن هستين تى ايمان اڻيندا هئا. 
٣‏ پوءِ انهن کي چيو ويندو؛ اڄ توهان 
مان ڪي ڪن ٿي نم تنعو پيچائي سگهندا: 
ن نقضاڻن ڄ اسان لالمڻ كين چونداسيڻ ۽ 
تہ هن دوزخ جو عذاب چكو جنهن کي 
توهان ڪوڙو سمجهندا هئا. 
0999907 
ظهور نان پڙهي ٻڌايا وڃن ٿا تہ اهي 
چون ٿا تہ هي شخص صرف اهڙو ماڻهو 
آهي جيڪو توهانکي انهن (هستين) جي 
عبادت کان روڪڻ چاهي ٿو؛ جن جي 
توهان جا ابا ڏاڏا عبادت ڪندا هئا ۽ 
چون ٿا هي (قران رڳو) ڪوڙاهي جيڪو 
پنهنجي ننس سان ٺاهيو ويو آهي ۽ 
جڎهن ڪابل سچاڻي انهن وٽ اچي 
وڃي ٿي تہ ڪافر مجبور ٿي هيئن چون ٿا 
ك هي تہ هڪ ظا هر ظهور دوَكو() آهي. 


و . 1 * 03 7 ين 2 
۱ حر جي بعني عربي زبان ۾ جادو جي بہ ٿيندي اهي ۽ دل کي سوهيندڙ ڳالهہ جي بہ. ان 


٣»تنقينمو‎ 


څظ٤‎ 


ات ها 


ڪَذر سو يا وما 
ازُ سَلتَٳلَيهہُ قَِلَلگَ ِن ڏَذِيُر ة 5 


َم نهر قِ ٴ تڀ 


_-۽ 
آ 


تي اخ ها اق ڦاڪَ يك 7-2 

وَڪَذب الزِټ يِن قبلهم ات 
+* -- ار و ص وؤَڪَڏ فڪَڏيوا رت 

ق کا ير ٤‏ 


قَلٳيا اَڪِظظُ پوَاحِدّة اَنْتََومُوا 


ٿٰ ٳ رت 9 >> سل 
سيا َء 


آهي (جنهن 


9٣۽‏ اسان انهن کي ڪي (اسماني) 
صحيفا نم ڏنا آهن جن کي اهي پڙهندا 
هجن (۽ انهن ۾ اهڙيون بيهوديون ڳالهيون 
لکيل هجن) ۽ 
پهرين ڪو (اهڙو) ڊيڄارڻ وارو موڪليو 
اهڙيون بيهوديون ڳالهيون 
انهن کي سيکاريون هجن). 

؟ !۽ جيڪي ساڻهو انهن کان پهرين هئا 
انهن بہ (پنهنجي رسولن کي) ڪوڙو ني 
جي ماڻهن کي انهي 
طاقت جو ڏهون حصو بہ نہ مليو آهي جيڪا 


نہ اسان انهن ڏانهن توکان 


سمجهيو هو ۽ هن زباني 


اسان انهن کان پهرين ماڻهن کي ڏني هئي پر 
انهن ماڻهن (بہ باوجود پهرين کان ذليل هئڻ 
جي ۽ انهن جي سزا کي ڏسڻ جي) اسانجن 
رسولن جو انڪار ٿي ڪيو؛ 
تہ انهن حالتن م۾ر) منهنجي انڪار جو نتيجو 


سو (هاڻي ڏسن 


(يعني عذاب) ڪهڙو هوندو آهي. 

ڪا تون چو؛ سان توهائکي هڪ ڳاله. 
جي نصيحت ٿو ڪيان (گهٽ ۾ گهٽ اُها 
تم سڃيو) اُها هي آهي د له أڳيان تن 
ٻہ ٿي ۽ اڪيل اڪيلا بيهي وڃو. پوءِ 


غورڪيو (ت لازىا اهو ئي نتيجو نڪرندو) 


(باقي حاشيو) ڪري جڏهن ڪافر هي ڏسندا هئا تہ قران ڪريم ۾ بيان ڪيل ڪامل سچائيون ماڻهن 


رسول اللهءَِتہ دوَكو ڏيڻ وارن لفظن ۾ ڪي ڳالهيون چئي ٿو ڇڎي نہ تہ هو آهي (نعوذ بالله) ڪوڙو. 


ومنيقنت+»+ ا1 سااٌ۽٣‏ 


تا اڀ هع و رخ َ و 009 5 ََ : 
لک نان يَڌئ عذابشدِند69 تہ توهانجو هي رسول چريو نہ اهي؛ اهو صرف 


توهانکي اٿيندي اڇچڻ واري سخت عذاب 
ات تب د س وھ ٴَ تبت ۾ ڏل و 
قل ما الڪ فِاجُرفهو لَكَمُ اِڻَ ‏ ا٣‏ تون چو ون توهان کان (تبليغ رسالت 


--. ۾ الخ .لاب ٳڳ ڪي ها هاو 5 بد ج سڪا اخ ها ج؛ 
اج الاعَلالله هنوڪ گيل يئن جي ني *) جحا ب اجبت نهري ڀجي 
اها توهان ئي وٺو. منهنجو حق صرف الله تي 


هَ 7 ”9 َء 7 _ 
ته 0 اهي ۽ هو هرشي کي ڏسي رهيو آهي. 


1 لس لا |و رنه ين "هڪ 7 چا بي َ‫ ,1 

ڦلٳڻ رين يِقبِفيالحفض عغلاھ_ ۔(پوءِ انهن کي) چو تہ منهنجو رب 

لب # يقينا حق جي ذريعي (ڪوڙ کي) ٽڪرا 
ٽڪرا ڪري رهيو آهي ۽ اهو هر غيب 

”کي خكي طرخ خانن ٿو. 

قڦل جاء الحق وَمَاټُبْيِىَ الٌٻَاطِلَ *9-() چوت ڪاسل حق اچي ويو آهي 

اي ---9 
ڪنهن ري ويل شي کي واپس اٿي سگهي 
نو0(). 


۔٬ء‏ 
رھ و ٍ 7 - 3 ن9[ + ۾ - ٴَ َ صِ ين 
ڦل زر ليٿ تسا اڪيل سل افتون ڇو جيڪڎهن سان گمراغم آهيان 
يِئ“ ۇٴٳناُتََيُٿ قًِا ۇٴئ = ته منهنجي ٽمراهي جي مصييت صرن 
٣ڄٴ‏ بي ثنو ط ڄو ۽ يلق لن ونر منهنجن ذاٿ تن پوندي ۾ جيڪڏهڻ باڻ 


ارا ليوط 
أ اٺه ديڄ () آ ِ‬ 
17-91 2 هدايت تي آهيان تہ صرف هن وحي جي 


۱ ۔مطلب ھي آهي تہ سچيون ۽ سوڀاريون تحريڪون حق سان پيدا ٿينديون آهن. باطل ڪا 
سوڀاري تحريڪ نٿو هلائي سگهي جيڪا حق جي سٿتابلي م بيهي سگهي. ۽ جڎهن حق اچي وڃي ۽ 
باطل تباهہ ٿي وڃي جهڙوڪ فربايائين ڦُل جماءَ الًحق وَڙهق الباطٰل (سورت بني اسرائيل +) تڏهن 
باطل ۾ اها سگهہ نہ هوندي آهي تہ هو پنهنجي مكل تحريڪ کي جيئرو ڪري سگهي. اها طاقت حق ۽ 
هر هو مرندي برندي جيئرو ٿيندو آهي ۽ پنهنجي دشمنن کي ٺاڪام ڪندو رهندو آهي. جهاڑڻوڪ 


اسلام جو ٻيهر پکڙجڻ ان جو ثبوت ڏئي رهيوآهي. 


٣«»+تنقمينمو‎ 


٣؟ااس‎ 


وَلَؤٴتَزیىٳِدْفزْعّوا فلا قَوٴتَٴأڃٍدُؤا 
3 


5 


۾ پيا ياقت لك سر ري ۾ ٣‏ مر 
فَذڪفرڙايم نبل ويقدفونَ 
لعَيُبِڪِن فُکانِ يي 


ات 


تا يت بنا چم نڄڊ 6)هاقٳر۾ سڪ سر 
وڃِيل بيُهَموَبيُن ماشه وٽ كيا 


قُمِلَ بِأَفُياعههُ خ| لهم مانوا 
ري ڪا ډاله ار اھ طّ آٌ 
ؽ اڀ مرِيپ 6 ڄٍ 


سببان آهيان جيڪا منهنجي رب مون تي 
نازل ڪٿئي آهي. هو يقيناً ڏاڍو دعائن 
ٻڌڻ وارو (۽) ٻانهي وٽ ئي موجود رهڻ 
وارو آهي. 

0٣‏ يڪڏهڻ تين اڻهي حالف تين 
ڪن در اه |شڊٳا ڪن داب جن 
سِان) گهرائض ويندا ڊ الهن ڻين ڀټڻ 
جو رستو نہ ملندو ۽ هڪ ويجهي گهر بان 
اهي پڪڙيا ويندا (تہ توکي معلوم ٿي 
ويندو تہ اهي ڪهڙا بزدل آهن). 

٣0۾‏ چرندا تر اسان هڻ (ڪلام) 6 
ايمان اندو پر انهن کي انه يُ (يعني 
ايمان) جو حاصل ڪرڻ ايترو پري وڃي 
0٣‏ ۽ اهي انهيُ کان پهرين انهي جو 
انڪار ڪري چڪا آهن ۽ پري ويهي بنان 
غور ۽ ويچار جي خيالي اعتراض ڪندا 
رهيا آهن. 

اخ ۽ انهن جي خواهشن 


2 . “ 5 * ُ‪ ٴ 
جي وچ رنڊڪون وڌيون ويون. اهڙي 


۽ انهن جي وچم/, 


طرح جهڙي طرح انهن جي هم جنس ماڻهن 
سان انهن کان پهريون ڪيو ويو هو. 
اهي بہ هڪ اهڙي شڪ سىبتلا هئا جيڪو 


بي چيني پيدا ڪرڻ وارو هو (۽ هي بہ). 


لھ حلھ كھ كه جه جهن جه َ 


يھ ايلڻ ابا 


كچڄ جيه اه ٣‏ اھ اھ اھ 4 3 ع اھ ا2 


سورت فاطر هي سورت مڪي آهي ۽ بسم الله سيت من جون --- ۽ پنج رڪوع آهن. 


َِر اش الڂغلن الزَڃيْمِ 


اَلَحَندَوقاطِراٿَ٬ٰوتِ‏ َالاَرفِی 


- 8-0 ان نا يي اي نن 
ڄاڪِل الملكة رسلا اَول اجْنِحةِ 
1 ري .ير . 5 و مر 9 
قَثىٴوٴتلٿ ورب يَزيَدَقِالخَلقًا 
سڪ ٣‏ يرو ط 69 0ہ ۱ ٿا ا حايا= نه ويو 
اء ٳِڻ اسْةَعَل تل شيٴ۽ِقدِير(0 


لد 
َ له 


=باڻ) الله جو نال وٺي جيڪو بيحد 
ڪرم ڪرڻ وارو (عِ) بار بار رحم ڪرڻ 
وا رو اهي (پڙهائڻو). 


٣-الله‏ جي لاءِ ئي سڀ تعريف آهي جيڪو 


اسمانن ۽ زمين کي (هڪ نئين نظام(0) 


جي مطابق) پيدا ڪرڻ وارو آهي (۽ 
فرشتن کي اهڙي حالت ۾ رسول بثائي 
موڪلڻ وارو آهي جو ڪڎهن تہ انهن کي 
ٻہ ٻہ پر هوندا() آهن/ ڪڏهن ٽي ٽي ۽ 
ڪڏڎهن چار چار.(۽ انهن فرشتن جي پرن 
جي) پبدائش ۾ اهو (اللّه) جبتري چاهي ٿو 
زيادتي بيخشي ٿو ال له هر هڪ شي ۽ تي 
ڏاڍو قادرآهي. 
ڪن 


ا<ڇيئن تت زمين ۽ آسمان اڳ کان پيدا ڪيل آهن ٻيو قاشر جي بمڻي بلڪل ٹئيڻ پيدائش جي 
آهي.ان ڪري ٻن پيدائشن جي ڀيٽ ۽ فاطر جي لفظ کي سامهون رکندي ترجمي ۾ ”نئين نظام جي 
مطابق حا لفظ وڌايا ويا آهن. 

؟ هن جڳههہ رسول ڪريم ته جي وحيً جي سرسي ٻڌائي آهي تہ هاڻي هن رسول تي اهڙا فرشتا نازل 
ٿيندا جيڪي خداتعالي جي ڪيٽرين ٿي صثن ڇا مالڪ هوئدا. پ پہ صفتن جا ٽن ٽن ۽ چڻن چڻن جا. پرانهن 
تي ئي بس ناهي.خداتعالي چاهيندو تہ قراني وحي آڻڻ وارن فرشتن جي پَرن يعني الهي صفتن جن کي هو 


خلا هر ڪرڻ وارا هوندا؛ وڌاڻي ڇڏيندو. 


٣»تنقينمو‎ 


فاطر ه؟ 


مُميِلكگَلها وَمايمُيكُ قَلامُرْيل له 
مِڻَ نَم وَمُو الَمَريَزُالَحكيْ62 


ا۱« 1۱ سڄ ډڀ] هي هه 


َ‪ و‫ َم أز ڪڪ دض ان يو نن 
هَلمِ نل خًالِق غَيُراشويَرَزَقَكْمُقِنَ 
اميخ -090 ”9 زور تِه بل 
الُّماءِوالارشضل لا اِلّه [ فُ 
تَوَفَکوَنَ 6 


زار پُكب وٹ مد گييٽٿڙ سن هن 


اي ٣‏ بر اي پي= ۽ پل ڻت بت اقت (رھقم 
قَبَلِتَ وٳل اه ترجڃالا مرح 


عفل قا 
1 9 7 
يوالَكَرُۇٴ 6 


مه 


انوا ڃزپَّليَكؤواي الب 
التَزرٿًَ 


2ءِ کولي انهي کي ڪو بند ڪرڻ وارو 
ڪونهي ۽ جنهن رحمت جي سابان کي اهو 
پيد ڪر ار انهي يي دا خ جي بند ڪرڻ 


‫کانپوءِ ڪو جاري ڪرڻ ٣‏ ڪونهي ۽ 


اهو وڏو غالب (۽) وڏي حڪمتت وارو آهي 
٣اي‏ انسانو! ال ڇر جيڪا دنت #رهاڻ 
تي نازل ٿي آهي؛انهي کي ياد ڪيو. ڇا 
نله نيا ڪرخالق آھر حڪراسباڻ 
۽ زہين مان توهان کي رزق ڏيندو هجي؟ 
انهي کانسواء ڪو ىعبود ناهي پوءِ توهان 
ڪيڏانهن برغلائي نيا وڃو ٿا. 

0_جيڪڏهن اهي .ماڻهو تو کي ڪوڙو 
ڪن ٿا تہ (ڪهڙو حرج آهي) تو کان 
پهرين جيٹرا رسول ٿي گذريا آهن انهن 
‫ کي بہ ڪوڙو ڪيو ويو هو ۽ سڀ معابلا 


(فيصلي جي لاءِ) الله جي حضورئي پيش 
ڪيا ويندا. 


ااباي انسائر[ له در اعد تام 


آهي پوءِ توهان کي دنياوي زنڊ گي وڪي 
- دجفي ۽ ڪو ڌوڪي ڏيڻ وارو 
توهان کي اللّه جي باري ۾ ڌوڪو نم ڏئي. 


ڪشيطان توهان جار ينيا دششڻ. آهي. 
پنهنجي ساٿين کي صرف انهي لاءِ سڏي 
ٿو تہ اهي دوزخي بڻجي وڃن. 


ومڻنيڪقنتٽ+ٻ«+ 


گج فاطر ٣‏ 


بت اٽيڊ 
0093 صّٳحٰتِ َر 
ٿڃ 2 ۾ ڄا ٳڅ ويرڪ ار كه ٬‏ 


آقمن رين له سو عَمَلِه قا يتا“ 
فَاَاہَ ڀُصل ڪل َت٤َوَيَهُيم‏ مَنُ 


رٽ ي ڊاشين . ڪي مو سي راخ 

٣ ُ‏ فلا ج - ُا أَّ عل 
- 

٫ٻوټ‏ ]ٍ 7 بّ للام م وو مر سر ورا ۾ 


ين“ اب 
فَسَفٺة ٳڦق يَلَ مه قّيّت قاخينتا ٻِ 


َرَڪ َم َموٴة “ليك النَكُؤرٌح 


بر ۾ سيم 


.”9999-9-0 
مل کانَ يرِيدالوِز٤َ‏ فوِلةالوزةجييعا 


۔اهي ماڻهو جن ڪنز ڪندآهن 

جي لاءِ سخت عذاب مقدر آهي - 
ماڻهو جن ايمان اندو ۽ ايمان جي مطابق 
انهن ڪم بہ ڪيا انهن جي حصي ۾ 
بخشش ۽ تمام وڏو انعام آهي. 

5 .*--------ه. 
خوبصويت ڪري ڏيکاري وئي هجي ۽ اهو انهي 
کي چڱو سيجهندو هجي (اهو هدايت حاصل 
ڪري سگهي ٿو؟) پوءِ ياد رکو الله جنهن کي 
”3 يعني ان جي قابل سجهي ٿو) انهي 
0-7 
ٿر(يعتي ٹابل سجهي ٿو) ان تي ڪاميابي جو 
رستو ڏيکاري ڇڏي ٿو. پوءِ تنهنجي جان انهن 
تڪ 
٬”ّ‏ الله نهن جي عملن کي خوب ڄاڻي ٿو 
(سو خدا جي سزا عمل جي عين مطابق هوندي 


يم جي باعث هلاڪ نم 


آهي بنان سہب جي نہ هوندي آهي). 

*اڊ الله اهو آهي جيڪو هوائون موڪلي 
ٿو جيڪي ڪڪر يك ٿيون.پوءِ اسان 
انهي کي هڪ مرده ماڪ ڏانهن ڌڪي وڃون 
ٿا ۽ انهي جي ذريعي زیين کي انه ي جي 
ويرائي کانپوءِ آباد ڪري ڇڏڎيون ٿا اهڙي 
طرح موت کانپوءِ اآٿڻ جو تانون مقررآهي. 
اا۔-جيڪڏهن ڪو عزت چاهي ٿو تہ 


انيس ٿي اڊ ”0-00 


٣»»تنقينمو‎ 


پا فاطر ٣‏ 


هشيمه الل الغلنت والعممةل 


رھ ڪھ جھ 


شال رقف واٿَزِيًَيَنُڪَرِوتَ 
او هو يو 

َنَڪ ازَاڄجَا َڪاتَتيٳِْنأنو 
لاق لا يليڊ وَڪاپتَئرَ ين 


تب ٳڻَ داِكَعَل 65 


ھر ھا 


قَ َا آڻ 


وَمَايَْوىیالبغرن مٰدَاحَدُٻ فراتُ 
ِ‫ تچ پى. ٻر 1۱ اچ له<)حا 22 و 
ساب سُرابُهو هذاملخ أًح ون 
4 اق اداتبر ص ري نڪ يو ٻيه وه چم لياا تفر نت 
كل تأطلوٴتَ لَحماطرِياۇ تَتَڂرجوت 
جِلَبََّتټَوْيَ وتى لك فه 


من تھ شر 


هٿ ۾ آهي؛ پاڪ ڳالهيون انهي ڏانهن 
چڙهي وڃن ٿيون ۽ ايمان جي مطابق عمل 
انهن کي کڻي ٿو ۽ جيڪي ماڻهو 
(تنهنجي خلاف) بريون تدبيرون ڪن ٿا 
اڻهڻ جي لا سخڅٹ غڎايڊ (بمقدر) آهي ټ 
انهن ماڻهن جي تدبير ئي تباهہ ٿيڻ واري 
"ي آهي رٺڪي ٿڍڻ): 

٣‏ الاه درهان ث ٿھ باڻ اڪٽ 
آهي انهي کانپوءِ نطفي مان. پوءِ جوڙن 
جن هڪل بر بٹا يرهچ ڪنهؽڻ عورخ 
‫ کي حمل نٿو ٿئي ۽ نہ اها ٻار ڄڻي ٿي پر 
اهو خدا جي علم جي مطابق هوندو اهي 
۽ نہم ڪووڏي عمر وارو وڏي عمر ىاڻي ٿو 
۽ نہ ڪنهن جي عمر ۾ گهٽتائي ڪئي 
وڃي ٿي پر اها هڪ قانون جي مطابق آهي. 
هي ڳاله اه جي لاءِ بلڪل سولي آهي. 
٣انڊ‏ ابا سسنڊ |ڙيا دزياهم) هرڳة 
برابر نٿا ٿي سگهن جو (انهن مان) هڪ 
تہ بٺو ۽ وٽندڙ هجي ۽ ان جو پاڻي 
سولالي سا نڙي مان لهي ويندو هجي ۽ 
هڪ (ٻيو) لوڻ وارو نڙي ساڙڻ وارو هجي 


۽ توهان (انهي جي باوجود) انهن ٻنهي 


ون يقنت»٣‏ 


ها 


فاطر ه؟ 


ِ‪ 
ڪٽ 


4ص لَبيّعو 
لك َ‫ نَج 


قروڊ ٫يافدر‏ لوا آھَ پير: اير قندي ۽ اق دا ات اڊ لا 

هي 

َء رَه 7 

ببه سي ا٣#ڀي)‏ :٣ج‏ 

لاجلقتڱ 9 .1 2 “۽ اب ڪه 

ليت رَالَزِيُ تَذڪٌوْنَٺ٤٫ُؤنِہ‏ 
يو لق ٫ر‏ ويد ۾ له 

مايَمَلَِ وت مِنقِظمِيرو09 


ان ومذ ڏسمھود جاع كھ لي 
کا تج 9 يا خةھة 
چيھ-- ”ولات ٬َّلكَيِتلَ‏ 


,٬ 2 


حبير مر 
-< 


5] 
#])0-> 


سينڊن (يا دريائن) مان تازو گوشت کائو ٿا 
۽ انهن سان زيور جي طور تي استعمال ٿيڻ 
واريون شيون ڪڍو ٿا. (يعني موتي وغيره) 
جيڪي توهان پهريو ٿا ۽ توهان ٻيڙين کي 
ڏسير لا ٿر انيڻ .ام لهرت هي چرنديرڻ 
هليون وڃن ٿيون انهيً لاءِ تہ توهان انهي 
(خدا) جي فضل جي تلاش ڪيو ۽ انهي لاءِ 
تم توهان شڪر گذار بڻجو. 

٣ا۔اهو‏ رات کي ڏينهن ۾ داخل ڪري ٿو 
۽ ڏينهن کي رات ۾ داخل ڪري ٿو ۽ سج 
۽ چنڊ کي هن (سڄي ٬خلوق‏ جي) خدمت 
۾ لڳائي ڇڏيو آهي. انهن مان هر ڪو مقرر 
مدت لاءِ هلندو رهي ٿو. اهو آهي توهانجو 
وب بادشاهت انهي ڪي آهي ۾ جن کي 
توهان انهيُ کانسواءِ پڪاريو ٿا هي کجي 
جي تکڙي جي وچواري ڇل جي برابر بہ 
ڪنهن شي جا مالڪ نہ آهن. 

0 جيڪڏهن توهان انهن کي سڏيو تہ 
اهي ڪڏڎهن بہ توهانجي دعا نم ٻڏندا ۽ 
جيڪڏهن کڻي ٻڌن بہ تہ توهانجي فائدي 
لاءِ انهي کي قبول نہ ڪري سگهندا ۽ پوءِ 
قيامت جي ڏينهن توهانجي شرڪ جو انڪار 
ڪري ڇڏيندا ۽ توکي واقف ڪار() کان 
وڌيڪ سٺي خبر ڪو بہ نٿو ڏئي سگهي. 


٣»تنقينمو‎ 


هر 


فاطر ه؟ 


پاڻهاالناس آسم الفترا7! 
مَوالكَثِالحَِيٰ6 


قو ني 1 ني بي نب ۽ رگ“ 
وَمَالِكَعَلاله بعر يز60 


ور 
دم ار يئور 


پُخُوڻ رَټَّهُيالَغَيُب 


ناتا ټل ٿليه سا 
َال اه الَحَصيُرَ6 


وم ُ 


وَمَايَتتّو: ىالاقلي 1تي ند 


ُِ هه ٬اقك‏ بر هي .ديق ا2 
ولا الغللممت ولا الٽوڙ(0 


"ا۔اي انسانو! توهان -- اھ 
۽ الله ڪنهن جو محتاج ڪونهي؛ پر سڀني 
تعريفن جو مالڪ آهي (يعني ٻين جون 
حاجتون پوريون ڪري ٿو). 

ڪا جيڪڏ هن اهو چاهي تہ توهان سڀني 
‫ کي تباهہم ڪري ڇڏي ۽ هڪ نئين مخلوق 
يا ڪر اه 

5 8 يه 37 97 6-79 
اه 

۱9۽ ڪا بوجهہ کڻڻ واري جان ٻئي جو 
بوجهہ نئي کڻي سگهي ۽ جيڪڏهن ڪو بار 
سان دٻيل پنهنجي بار جي کڻڻ لاءِ ڪنهن 
کي پڪاري تہ انه ي جو ذري برابر بار بہ نہ 
کنيو ويندو ڀلي اهو ڪيترو ٽي قريبي کڻي ڇو 
نم هجي. تون تہ صرف انهن ماڻهن َ کي 
هوشيار ڪرين ٿو جيڪي پنهنجي رب کان 
عليحدگي ۾ بہ ڊڄن ٿا ۽ نمارون (شرطن 
مطابق) ادا ڪن ٿا ۽ جيڪو شخص پاڪ 
هوندو آهي اهو صرف پنهنجي جان جي فائدي 
لاءِ پاڪ هوندو آهي ۽ آخر ڪار سڀني کي 
الله ان ئي موٽي وڃڻوآهي. 

٣٣۽‏ انڌو ۽ آکين وارو برابر نٿا ٿي سگهن. 


ا٣‏ ۽ نم اونداهيون ۽ سوجهرو (برابر ٿىي 


سگهن ٿا). 


٣»+تنقينمو‎ 


ها فاطر ٣‏ 


وَللاالطلل وَلاالحۇ72ه 


صا اي 5 فڻ ظ., ٫ڇ‏ 
ۇٴ ال الا الاأتواٽ آَ 
ارله د تَئ َا ما ا8 
مّنٴق القبوَرِ6 
ٳِنٌ آنُتَ الا تَزِي-607 
7 راف الا نھ ڪهنباهاين اه ات ”79 
ٳنا آزبللگ تت وَاِنْ 


رين َ 


وَ تت لک فَتَدُكذْبتَت .؛ 
مِنقًَ ”7 بج 4 ني 2 
يئر ٴڀالكاپ تاره َ 


4 


ً٣٣‏ نم ڇانو ۽ پس (برايرلين هن ٿا). 


ا٣‏ ۽ نہزندهہ ۽ مردهہ (برابرٿي سگهن ٿا) 
له يتياً جنهن کي چاهي ٿو ٻڌائي سگهي ٿو 
پر تون انهن کي نٿو ٻِڌائي سگهين؛ جيڪي 
قبرن ۾ دٻيا پيا آهن. 

٣٣‏ تون تہ صرف هڪ هوشيار ڪرڻ 
زار اهييڻ. 

0 !اسان توکي هڪ قائم رهڻ واري صداقت 
سان هڪ خوشخبري ڏيڻ وارو ۽ هوشيار 
ڪرڻ وارو بڻائي موڪليو ۱ ٿھ ڪايم اهڙي 
قوم ڪانهي جنهن ۾ (خدا جي طرفان) 
ڪو هوشيار ڪرڻ وارو نہ ايو هجي. 

أ ٣‏ ۽ جيڪڎهن اهي ماڻهو توکي ڪوڙو 
ڪن ٿا تم انهن ماڻهن بہ جيڪي انهن کان 
پهرين گذريا هئا (پنهنجي وقت جي رسولن 
کي) ڪوڙو ڪيو هو. انهن وٽ بہ انهن 
جي زساني جا رسول دليلن سان ۽ ڪن 
تعليمن سان آيا هئا ۽ (انهن مان ڪي) 
روشڻ ڪرڻ واري ڪتاب سان (ي آيا 
هئا). 

ڪا پوءِ مون ڪافرن کي انهن جي ڪوڙو 
ڪوئڻ سبب (عذاب سان) پڪڙيو. سو 
(هاڻي ڏسن تہ انهن حالتن ۾,) منهنجي انڪار 
جو نتيجو (يعني عذاب) ڪهڙو هوندو آهي. 


٣ فاطر‎ !! 


نان هو السراء تڅ٣؟“‏ 
"پت ٻه قَمزٿةُ بُخثلتاانو نئا“ 


وَمبَ 3 بالي جدد ٫‏ َم رد 


بي ٣‏ يي ٣‏ _- 
لا ھ 2 


تلف الوانها غاب يپ هد ا9 


٣‏ مت ټاٿاسف وٴالڌواٽ وا لانْحًام 


‪َ 


٣ وبڪ‎ 


مُختلف آالوالة گذلگ ٳٿاڀَخُكى اه 
وت ّٳَ اللة عَزيُڙ 


غفور 
ٳڻَالَِيُيً يَتَّلُونًَكبَ اه كاآَقامُوا 


۽ = آهڄ! ۾ ا۱« چَ 
ئڙا يگا رَڙلڄُ ٤‏ 


الضّلوة وا 


َعَلَا يي َرُجَوٿَيَجَارَةَآَنتبُؤرَڂ 


”وم 


ل 0 


سرشرو 7 


7 ٿه ُعَفوٴر اتاد“ 90 


ڀا تو ڏٺونہ آهي ت, الّه ڪڪرن بان 
پاڻي وسايو آهي پوءِ اسان انهي سان 
مختلف رنگ جا سيوا پيدا ڪيا آهن ۽ جبلن 
مان مختلف رنگن جا جبل ٿيندا آهن 
(جيڪي هڪ ٻئي کان سستاز هوندا آهن) 
ڪي اڇا ڪي ڳاڙها مختلف رنگن جا ۽ 
تمام ڪا 

٣٣۽‏ باڻهن ۽ چوپاين ۽ جانورن بان بہ 
ڪي اهڙا هوندا آهن جو انهن مان هر 
هڪ جو رنگ ٻئي کان جدا ٿيندو آهي۔ 
حقيقت اهڙي طرح آهي (۽) الله جي ٻانهن 
مان صرف عالم انه ي کان ڊڄن .له 
وڏو غالب (۽) ڏاڍو بخشڻ وارو آهي. 
*٣-اهي‏ ماڻهو جيڪي اللَه جي ڪتاب 
‫ کي پڙهن ٿا ۽ نماز (با جماعت) ادا ڪن 
ٿا ۽ جيڪي ڪي اسان انهن کي ڏنو آهي 
انهي مان لڪَ ۾ بہ ۽ ظاهر بہ خرچ ڪن ٿا 
اهي ئي درحقيقت اهڙي واپار() جي ڳولا 
۾ لڳل آهن جيڪو ڪڏهن بہ تباهم نم ٿيندو. 
ا٣‏ ڇو جو انهي جو نتيجو اهو ٿيندو جو 
الله انهن کي سندن عملن جا پورا پورا اجر 
ڏيندو ۽ انهن کي (انهن جي عملن جي اجر 
”کان علاوه) پنهنجي نفضل سان اڃا بہ 


زيادهہ ڏيندو (انهي جي ڪري انهن جي 


۱ ۔يعني اُها تجا رت جيڪا خداتعالي سان ڪئي ويندي آهي. 


٣»تنقينمو‎ 


فاطر ه؟ 


‪ِ 


آۇرَفُتاالكلب الَّزْڍ تات 
ڪِبَارتًا ّةَ ميه ہ_طَلالِم ٳِنَفه ومٰهه 


هي هباھ يچ 
ِر وه 


0-5-97 
سا ق ڀال ځخيٌُرٿِبانِ 


الو ليك ڪوالتَصل الكيؽْد 

َا و‫ اھ وا ڪر 3 ني اي و‫ 
جَْٿَڪَنڻ َنحَلوٴيها يُحّلّوَ ويها مِنَ 
آَسَاوِرَمنُ ذهَبِ ۇٴلَؤلا ‏ قپَاسُهُ 


حالت هن دنيا کان هزارين دفعا بهتر 
هوندي:) انهي 7 جو اهو (خدا) ڏاڍو 
بخٿ* وارو (ءِ ڏاڍو قدر ڪرڻ واروآهي. 
٣٣‏ ٻ اها ڳالهہ جيڪا اسان هن قران 
7 جن رين ڪي آهيٰ 

بلڪن سي آ اهي ۽ پوري ٿي رهڻي آهي 
هن آکاڻ اڳ جيڪا وحي اچ چڇڪي 


آهي انهي کي پوري ڪرڻ واري اهي الله 


پنهنجن ٻانهن کان يقيتاً باخبر آهي (۽ 
آڻوڻ جن خالن تن ڏتي اڙ, 

٣ ٣‏ پوءِ (حقيقت هي آهي تہ وحي جي نازل 
يڻ کانپوءِ) اسان پنهنجي ڪتاب جو 


(هميشه) انهن ئي ساڻهن کي وارث بڻايو 


آهيَ جن کي اسان پنهنجن ٻانهن بان 


چونڊي ورتو؛ پوءِ انهن مان ڪو ڪو ساڻهو 
تہ اهڙو ثابت ٿيو؛ جيڪو پنهنجي جان تي 
انتهائي ظلم ڪرڻ وارو هو ۽ ڪو انهن بان 
اهڙو نڪتو جيڪو وچولي چال هلڻ وارو هو 
۾ اصق ڪر او اڪ ڪٽ نيڪهن.۾مر 
الله جي حڪم سان يڻ تان اڳي وڌڻ وارو 
هو هيٰ (الله جو) وڏو فضل آهي 

٣‏ ا۔(انهي مقام جو بدلو) هميشه رهڻ 
واريون اُهي حنتون هونديون جن ۾ اُهي 
(ماڻهو) داخل ٿيندا (۽) ان ۾ کين سونا 


٣»تنقينمو‎ 


فاطر ه؟ 


ُه حَرِيُرً6 


ۇقاليوأ لك مَمُدُ له الَذِىً اَذُهّبَ عَنا 


7 ڄڇ 


لَزِئ اَعَلتَاءَازَالمقامة 

لا َمَّتا يها َصبّ ۇآ -- 

لَُوْ>0 

وَالَزِيْټَگفَرَۇالَهُُ 

عَلَهمُ فقَمونڙا ال ڄل 
عَنَاپِها َ‫ گذْلِك ٽَجزي ڪل كمُور9 


٤ڑء‏ هه 0 سااا ۽“ ڳج 


؟ 


.۾ تو #ينخ مرخ ھ23 ٿر ٿيا ٤‏ ھ* 
هہ_ نا حو | يها خرحنًا 


ڪنگڻ ( 0 پارايا ويندا ۽ موتين (جا زيور) 
بہم ۽ انهن جو لباس 
ٺهيل) هوندو. 


انهي ۾ ريشم (جو 
9٣۽‏ اهي چوندا تہ سڀ تعريف الله جي 
ئي آهي جنهن اسانجو غم دور ڪري 
ڇڏيو. اسانجو رب يقينا ڏاڍو بخشڻ وارو 
(۽) ڏاڍو قدردان آهي. 

ا٣‏ هو (خدا) جنهن پنهنجي نضل سان 
اسانکي رهڻ لاءِ هڪ اهڙي جڳهہ تي 
رَکيو آهي جو جنهن ۾ نہ تہ اساٽکي ڪا 
تڪليف ٿئي ٿي ۽ نہ ٽڪاوٽ. 

ها اهي ساڻهو جن ڪفر ڪيو آهي | 
کي دوزخ جي باهم ساڙيندي۔ نہ تہ انهن تي 
موت جو فيصلو صادر ٿيندو جو اهي سري 
وڃن ۽ نہ جهنہ جي عذاب ۾ انهن جي خاطر 
ڪا ڪمي ڪئ ويندي. اسان هربي شڪري 
سان اهڙو ئي معاملو ڪندا آهيون. 

9٣۽‏ اهي انهي (جهنم) ۾ دانهون ڪندا 
(۽ چوندا) اي اسانجا رب! اسانکي هن 


۱ هي استعارو آهي. ڇاڪاڻ تہ بادشاهہ اڳوڻى زساني ۾ جنهن کي خلعتَ بخشيندا هئا اُن کي سوتين 


جا هار پارائيندا يا مڙهيل ڪنگڻ ڏيندا هئا. پر اها سندن مرضى هوندي هئى تہ پاڻ پائين يا گهر وارين 


* ط .5 ىر .يون لق َا َ‫ . سي ٴ 
انعام ماڻي انسان خوش ٿيندو اهي آهي انعام حاصل ڪري هو اهڙي طرح خوش ٿيندا. جيڪو لباس ۽ 


زيور کين ڏنو ويندو اهي پاڻ سان گڏ جنت ۾ وڃڻ وارين گهروارين کي ڏئي ڇڏيندا. اُن تي ڪهڙو 


اعتراض آهي. جيڪڎ هن روحانى هار مراد هجن تہ سرد پاڻ بہ پائيندا. 


٣«»+تنقمينڻمو‎ 


فاطر ه؟ 


تغشتارت ازبخاتڻ لن حصناشقتا.“ 
ار يت قا نيڻڌ گدَكر 


”بي 86-0 نَ ۾فرط نا يٰ ور 

وجاء نه الثذِير فدو قوافُمالِلظلمِيْنَ 
لير 2 
َ‫ 

من نصير ٺل 


ٳ0ٌالله څٰڀٌڀاٿللٿ والا ڙه 

عبات الّدؤره 

وڪ بل ۾ مي اتلقيڪ. چا وھ اچ ي 

9-9 
اڪ مهات ْو ”ها اي هك 


9 9690-0990” 1" ٣ 
ارب ن“ 68-6 لات‎ 


8 اق ڪََق 


ها نتو شرڻڪا: هه الارشت ََ َثدڪُوُڻَ 
مِ ن٤٫ُۇيِاشه‏ اَزَۇنِہَادَاخَاَفّوِنَ 
الا يرآ لب ۇالّمِوتِ : آم 


جهتم بان ڪڍ ت اسان (مويٹڻ وانگر) 
نيڪ ڪيم ڪنداسين؛ انهن کان , ختلف 
يڪن اسان, پهرين نداي پر ڪندا 
هئاسين (اسان انهن کي چونداسين) ڇا 
اسان توهانکي ايتري عمر نہ ڏني هئي جنهن 
۾ نصيحت حاصل ڪرڻ جو خواهشمند 
نصيحت حاصل ڪري وٺندو آهي ڪ توهان 
وٽ هوشيار ڪرڻ وارا (بہ) تہ آيا هئا (پوءِ 
توهان انهن جي ڳالهہ ڇو نہ مڃي) پوءِ 
(هاڻي اهو) ا6 چکو جو ظالمن جو ڪو 
مددگارنم هوندو آهي. 

.5 000181 ڀارييڻ جي ڀڀ ور 
هي. اهو دلين جي ”اليل ٿن 
بہ خوب چڱي طرح ڄاڻي ٿو. 

*!۔اهو ئي آهي جنهن توهان کي دنيا ۾ 
(پهرين ساڻهن جو) قانم بقام بڻايو . پوءِ 
يڪو انڪار ڪندو انهن جي انڪارجچي 


سزا انه يً تي پوندي ۽ ڪافرن جو ڪفر 


ڄائڻ وارو ۱ 


انهن کي انهن جي رب جي نظر ۾ صرف 
ڪافرن جو ڪفر 
انهڻ کي صرف گهائي ۾ شش وڌاڻي ٿو. 


ڏمر ۾ ٿي وڌاڻي ٿو ۽ 


ا٣‏ تون ڃا مون کي ٻڌايو نم سهي 
الله کانسواءِ پڪاريو ٿا (۽ جيڪڏهن اهي 


نظر نٿا اچن تم) سونکي انهن جي اها مخلوق 


ومڻنيڪقنتٽ+ٻ«+ 


فاطر ه؟ 


ا1,7 


له کئټاقيُ ڑ - -- 
أ 


ص رن ٿڄت حص= 
َدُاِلظلموَنَ: 5 نا 5 روا 


ر.ر 
َِِ‬ أق موا .1 


جَهُدَ اَيْمَائهمُ يل 
[خڌی الا“ فلماجاءع هم تډير 
3 ال ٽفُؤرَٳة ۽ 

ان في اي وَمَكرَالؿئُ 
وٴلا ٌيق ال لي لا باغم“ 
قَبَليَظرَتَ ٳلاتَلَتَالاۇئِيُؾ“ 


ڏيکاريو جيڪا انهن زبين ۾ پيدا ڪئي 
آهي؛ یا ڇا انهن جي اسمانن جي ٺاهڻ ۾ 
ڪا شرباڪت آهي؟ ڇا اسان ظٍ' 
ڪو ڪتاب ڏنو آهي؟ جو اهي انهي جو 
بيان ڪيل دليل پاڻ وٽ رکن ٿا(چو 
ائين هرگز ناهي) پر ظالم پاڻ ۾ هڪ ٻئي 
سان صرف ڌوڪي ڏيڻ وارا واعدا ڪن ٿا. 
.. 3 790 55277777997 
ڳالهہ ٿان روڪي رَکيو آهي تہ اهي پنهنجي 
جڳهہ تان ٽري وڃن ۽ جيڪڏهن اهي 
تر ٫وټؿ‏ ت الهي ”کائيون ڪر الهيڻ يي 
(تباهہ ٿيڻ کان) روڪي نم سگهندو. 
يتين هو وڏي سمجهہ ٻوجهہ وارو (۽ 
تمام معاف ڪرڻ وارو آهي. 
٣٣۾‏ اهي الاه جا پڪا قسم کڻن ٿا تم 
جيڪڎهن انهن وٽ ڪو نبي اچي وڃي تہ 
ان مي اؽ ناڻ هر هڪ ”ڻاڻ لا رڪ 
هدايت حاصل ڪرڻ وارا بڻڄي ويندا پر جڏهن 
انهن وٽ نبي آيو تہ انهي جو اچڻ انهن کي 
صرف نفرت ۾ وڌاڻڻ جو سبب بڻيو. 
چو جو انهن زبين ۾ وڏو بڻجڻ 
چاهيوٽي ۽ بريون تدبيرون ڪرڻ چاهيو 
ٿٿي بر نديير اتيس جي ڪرڻ ويار تي 
تٿي تباهم ڪندي آهي. پوءِ ڇا اهي صرف 


ومڻيقنتٻ؟»« 


فاطر ٿ؟ 


ك 
ڃِ َ . رٽ ج 
ٍ ڳڑ يٻ 7 ھھ «و 3و ک 
‬ ؟ ض 5 
ًٌ .اتل 1 
2 لِ - َ‪ 2۾ ھھ 
- تن َ‪ 
هت 7 [ يت يت 
ولن تَجد لُنت اللهتحويلا69 
2 
3 لِ - ڪا ھھ 


> 
ڪَيُفَ ات عَاقِبَةُالَز 


۔=ء 
داي 2 ط+ 


--- ٍ 


7 
6=ء 
3 

ٿا 


لك يوَڂٍرغہُ ٳڦااَجلِ َ-< شي فأذاجاءِ 


انتظار نہ ڪري رهيا آهن ( جيڪڏهن تون 
غور ڪرين) تہ له جي سنت ۾ ڪڏهن بہ 
تبديلي نہ لهندين ۽ نہ تون ڪڎهن ال له جي 
مت کي آرندو ڏسند ين. 

9 !۔ڇا اهي زسين ۾ ناهن گهميا (جيڪڏهن 
ائين ڪن ها) تم ڏسن ها تہ انهن کان 
پهرين ماڻهن جي ڪهڙي پڇاڙي ٿي؟ 
حالانڪ اهي انهن کان طاقت ۾ وڌيڪ 
الاه کي ابنتالڻ ۾ ؼ زمين 
ور نهنج زا ور ٴ,اڪام. ٿي. ڪر 
سگهي. هو يقينا ڏاڍوڄائڻ وارو (۽) وڏي 
قدرت وارو آهي. 

ا٣‏ ۽ جيڪڏهن الله ماڻهن کي انهن جي 
ڪمن جي سببان پڪڙڻ شروع ڪري ها 
تہ زسين جي سطح تي ڪنهن جان واري 
‫کي باقي نہ ڇڏي ها. پرهو انهن کي هڪ 


هئا. غ ڪا 


]2 لڀرفاڻَ! لجا تَڀوِبَأډبَصِيُڙ6 جٌ مدت تائين ڍر ڏئي ٿو پوءِ جڎهن انهن جي 


مقرر مدت اچي وڃي ٿي تہ (ثابت ٿي وڃي 


ومنبرق نت ٣٣»‏ ا0 ششرسل+4۽ 


ڪھ يد خرھ اھ يھ لھ ڪھ ڪھ ڪھ چاھ ڪھ ڪھ ڪھ لد جه ڪھ # 


3 


سَُْۇْذت مَكټّْؤهِن تَع الټَشَلة اع ۇٴقتاُوَْ 7 وعَا 


جلھ حھه يھ جيه لوه جه يھ وھ يھ وھ وھ وھ وھ وھ وھ وھ جه يھ وھ لھ وھ جلهھ لھ لھ ور 


سورت يس هي سورت مڪي آهي ۽ بسم الله سميت هن جون چوراسي ن آيتون ۽ پنج رڪوع آهن. 


ٻُِراٿوالټّځلي المج ا۔-(بمان) له جو نالو وئي جيڪو بيحد 
ڪرم ڪرڻ وارو () بار بار رحم ڪرڻ 
وارو آهي (ٻڙهانو). 

يڻ ٣ً۔اي‏ 0)سيد! 


-77 - 77 ها َ‫ 

والقراڻالح يو 00 ٣ًاسان‏ حڪمت واري قران کي (تنهنجي 
سيد هجڻ جي) شاهدق ريخ ڪيرڻ 
ٿ0). 

7 اس 1 هه ٻَ 1ص بل = تين 

نَت لين الم رسلِينَ6 ٣٣‏ يقينا تون رسولن مان آهين. 


٣‏ _ يټ ټن ت 
راط چت 9-(۽) سڌي رستي تي (آهين). 


تَغزِيَل العزْيُزالزّڃب6 ۱"۔( قران) غالب (۽) بي انتها رحم ڪرڻ 
واري (خدا) جي طرفان نازل ڪيو ويو اهي 
دِرَ قوما ماانڍراباؤهہ فهةظ ڪ_انهي غرض سان ٹرٽ اڻهي قزخ تي 
غڈ لوُنَج هوشيار ڪرين جن جي ابن ڏاڏن کي هوشيار 
نم ڪيو ويو هو ۽ اهي غافل ٻيا هئا. 


اس سَيڌڈ جو جانشين آهي. اڳتي اچڻ واري آيتن ۾ رسول ڪريہ ءَشه 


جي سيد هجڻ جو دليل 

ڏنو آهي. ۽ اهو دليل قران حڪيم آهي. 
؟ ۔واو عربي زبان ۾ قسم جي معني بہ ڏيندو آهيءَ ۽ قرآن ڪريم ۾ جٿي بہ قسم جو لفظ استعمال 
ٿيندو آهي ان ۾ اهڙي گواه ُ جو ذڪر هوندو آهي جيڪو پهرين مضمون جو دليل هوندو آهي. 
ڇاڪاڻ تہ قسم جو وڏو مقصد پنهنجي دغري ٿي سچو ثابت ڪرڻ هوندو آهي. ۽ گواه يً سان اِهو 


٣ ا‎ 0 


ڪوب ري اضر هه ٿن يفاڪ ھ ‏ رھ 2 اي سگلءٰ 
هه سس َسست----- 
جي متعلق پوري ٽي ويئي؛ تنهن ڪري 
جلاف اق تللَاي 9اسان انهن جي ڳچين ۾ ڳٽ () وجهي 
.1 ان جڏيا 1 ڃا ان کاڏي: تاڏ 
ادقانةَ قهر ڪن مج :.( هي الهن جي ين نانين 
پنهنجون) ڳچيون اوچيون ڪري رهيا آهن. 
0) بٺائي ڇڏي آهي ۽ انهن جي پٺيان بہ 


لاۇٽئت 


۱ هن دعوي سان مراد اها ايت آهي جيڪا قران ڪريم جي هن ٿي سورت ۾ هن ريت بيان ٿي آهي 
ت یاحسُرة عَلى الِباهِ ما ياتيهم من رَو لا کائُا به پَسُتهُزُِ وُٺَ (يسين ؛٣)‏ يعني افسوس اُن ماڻهن 
تي تہ انهن وٽ ڪڎهن ڪو رسول نہ آيو جنهن جو هنن انڪار نہ ڪيو هجي ۽ جنهن سان چٿر ۽ ٺنول 
نہم ڪئي وڻي هجي 

؟ هن ايت ۾ ٻڌايو ويو آهي تہ جڏهن شريعت نازل ناهي ٿيندي تہ انسان پنهنجي هٿرادو رسمن جا 
ڳٽ پنهنجي ڳچي ۾ پائي ڇڎيندو آهي. ۽ اُن رسمن جي سختي وڌندي ويندي آهي ايتري قدر جو انسان 
پنهنجي سامهون واري شي بہ ڏسي ناهي سگهندو ۽ اُنهن کان بچڻ لاءِ پنهنجون آکيون بند ڪري 
پنهنجي ڳچي مٿي ڪرڻ لڳندو اهي يعني آکيون کولي اهو بہ ناهي ڏسندو تہ مان بيهودي رسمن ريتن ۾ 
وڪوڙيل آهيان پر تڪليف گهٽائڻ ڻ لاءِ ڪڎهن ڪڏهن پنهنجي ڳچي مٿي ڪندو آهي. يعني قوم کان 
چور يُ لڪي اُنهن رسمن جي تڪليف کان بچڻ بہ گهرندو آهي. 

٣_يعني‏ هڪ پاسي ت اُنهن جون زالون ۽ ٻار کين رسمن جي پابند ي تي مجبور ڪندا آهن .ڪا شادي ٿيندي 
آهي تہ پٽ چوندو آهي تہ ”باب فلاڻي جي شاد يي تي تہ اهڙا دهل وڳا هئا ۽ ايترو خرچ ٿيو هو؛ نهنجي شادي ہ 
شاندار ڪيو ۽ ايترا زيور ٺهرايو“ ڪڏهن زال اهڙيون ئي ڳالهيون چئي هن کي اهڙين رسمن تي مجور ڪندي آهي 
جيڪي هن کي گهٽو ڏئي ڇڏينديون آهن ۽ ڪڏهن جهونا بزرگ ٻِيُ ڏاڏو ۽ چاچا وغيرهہ جيڪي پئين نسل جا 
آهن قسمن قسمن جون ڳالهيون ڪري هن کي رسمن جي کڏ ۾ ڪيرائڻ چاهيندا آهن ۽ مصييت بمسوس ڪري 
جيڪو عقل کيس ايندو آهي اُن ڏانهن کيس موٽڻ ناهن ڏيندا. مطلب تہ چئني پاسن کان هن جي عقل تي ايترا 


ند ا هرسڇ+٣‏ 


4 ند ٤‏ اد اڄ 2 ھڏ يؼ3ر٬ي‏ ٬ؼ‏ لن بڇ. سم با اھ _- يڻ 2 

پس مڻهي هڪ روڪ بڻائي ڇڎي آهي ڊ انهن ًٿي 

لم !اڀ تنهنجو ڊيڄارڻ يا نہ ڊيڄارڻ انهن لاءِ 
برابر اهي۔ اهي (جيستائين پنهنجي دلين ۾ 
تبديلى پيدا نہ ڪندا) ايمان نہ اڻيندا. 

لسر مه = کر بهھ. .# . ټغخ ؟ . 9 5 

رُمَن اب الزِك رَو اس خى الرحمن ٣اتون‏ تم صرف انهي شخص کي هوشيار 

جُوگرئُم6 ڪري سگهين ٿو جيڪو يادگيري کي سڃي 

8 وٺي ٿو ۽ رحمان (خدا) کان عليحدگي ۾ بہ 


رو 
الاو 


5 آا يو مِنوُڻَ6 


يي 


ډج تب پوڪ اهڙي شخص تي تر هڪ 
عظيم الشان معافيً ۽ هڪ عزت واري بدلي 
جي خبر ٻُڌاءِ. 
أ ٍ ځؿل الَمّؤق ونب قَدَمُوا ٣۱۔اسان()‏ ئي بردن تين زندهہ ڪيون 
واٿارهزة وَڪڻ کي ]يي زا نچ ٿا ۽ جيڪي ڪي اهي ائيندي زندٽي جي 
َا 2 *. ڪَ ارتي نو ڪين نا انهي. كين مخاوط 
ِمَايٍمُبِينِ0 -ٰ رکون ٿا ۽ جيڪي عمل انهن دنيا ۾ ڪيا 
هئا انهن جا جيڪي نتيجا نڪرنداانهن کي 
(باقي حاشيو) پردا وڌا ويندا آهن جو هو بلڪل سوچڻ سسجهڻ لائق نہ رهندو آهي. 
-تران مجبد ۾ قَكَّ يٺم جا لفظ آهن جنهن جي معني آهي ته اسان اُنهن کي ڍڪي ڇڏيو آهي. هي ران جو 
محاورو آهي. جِيئن تہ سڀئي نتيجا خدا تعالي ڪڍندو آهي ان ڪري ڪيترن ئي جڳهن تي عمل کي بہ خدا تعالي پاڻ 


7 = - , 
سي 0-0 تڀ 2-22 


.000090900 
٣‏ جڏهن ضمير ورجايو وڃي تم ان مان مراد حصر هوندو اهي ان ڪري اسان ترجمي ۾ ”ئيْ جو 


ون يقنت» 14 دِرس+ ٣‏ 


-9جي_-ت99: 
هڪ کليل ڪتاپ ۾ آڻي رکيو آهي 

امرب لَهُہ فلا آء ٍ صحب الف ريه 1 ٣ا۔‏ تون انهن جي اڳيان هڪ ڳوٺ 

14 اس وارځ جي الخ يا(ڂ ڪر جدهڻ انهن 

”- وٽ انهن جا رسول آيا. 

ٳٍد اَرسَلتا اِلَيهہُ اثتئين فَڪَڏيُوْڪُبا 0 يعني جنهن وقت اسان پهرين تہ انهن 

قَحزَرُتا ِكالِٹِ فَقَالا ٳِٽا 1 ٣‏ ير رين وڪيا روب يرچ 

اير ني انڪار ڪري ڇڏيو انهي تي اسان پهرين 

ينت ٻن رسولن کي هڪ ٽيون رسول ٫موڪلي‏ 
() طاقت بخشي۔ پوءِ انهن سڀني گڏجي 
پنهنجي قوم کي چيو تہ اسان توهان 
ڏانهن هڪ پيغام کڻي توهان جي رب جي 
طرفان سوڪليا ويا آهيون. 

قالُواماً الاب ٳث؛" 8أ| 6 آ٣ابانيڻ‏ (خواټچيوک توھاڻ ك (ساڻ 


ك-0-هھ ًٳڻ آٿڈ الا جهڙا ماڻهو آهيو ۽ “ ڪدا ڪا شي 
كَكذِبُوَڻَ6 (يعلورالهام جن| تا لان ۽واتوباٿڂ صرتخ 
8 ڪوڙ ڳالهائي رهيا آهيو. 


قَالڙا ڙال ٿا ليلم لو سل 00 ڪا انهن چيوِ تہ اسائجو رب انهن ڳالهين 


۱ هن آيت # چيو ويو آهي تہم اسان ٻہ رسول اڳ موڪليا. پوءِ کين سگهارو ڪرڻ لاءِ ٽيون 
موڪليوسين. جنهن جي معني هي آهي تہ اُهو ٽيون رسول بہ اُهي ئي ڳالهيون ڪندو هو جيڪي ن آڳوڻا ڪندا 
هئا. نم تہ جيڪڏهن نيون ڳالهيون ڪري ها تہ اُنهن کي هن سان ڪهڙي طاقت ملي ها. هن آيت مان ثابت 
آهي تہ بغير شريعت جي بہ نبي هوندو آهي ڇاڪاڻ تہ جيڪڏهن هن کان اڳ شريعت وارا نبي گذريا آهن ۽ 
هو بہ اُنهن جهڙيون ڳالهيون ڪندو آهي تہ اُن جي معني اِهائي ٿي سگهي ٿي تہ هو پنهنجي قوم ئي چوندو 
آهي تر الهڻ جي شريعت تي عمل ڪيو. باڻ نهن جي ئي شريمث قائي ڪرڻ لاء آيو آهيان. ڪا نثيڻ 


شٹريحٹ ڏڻين نہ آيو آهيان. 


٣«»تنقمڪيڻمو‎ 


رٽگ 


برابير يراي ڪت 9۾ اھ وو و 
َاعَيتاٳلاجلڅَالِىُ 9 


قَالََاٳناتَطيَرتا ِڪَي“ ---“ 


ۇِھ 
08-1 840 - اڪڌ 
9 


ص 
الم (0 


5ج چيٽ-ت99--ء”ه 
ِقَؤم اتَبِعُواالََرَٳنئ 
اتبا مر لا کَُعَلڪَ اَجُاۇ حدُ 


-_ 


مُهُْتدُوڻَ6 


کي ڄاڻي ٿو تہ اسان توهان ڏانهن رسول 
بڻائي موڪليا ويا آهيون. 

!۽ اسان جو ڪيم صرف اهو آهي تہ 
اسان ظاهر ظهورتبليغ ڪيون. 

ا-انهي تي ڪافرن چيو؛اسان تہ توهان 
جو پاڻ ڏانهن اچڻ منحوس قرار ڏيون ٿا 
جيڪڏ هن توهان پنهنجي ڳالهين کان نہ 
سان توهان کي سنگسار ڪري 
ڇڏينداسين ۽ توهان کي اسان جي طرفان 
دردناڪ عذاب پهچندو. 

*"ا_انهن چيو تہ توهان جو عمل(0) تم 
توهان سان آهي (توهان جتي بہ هوندو 
توهان جي عملن جو بدئتيجو نڪرندو 
رهندو) ڇا توهان اها ڳالهہ انهي لاءِ چئو 
ٿا تہ اسان توهان کي سئا ڪم ياد 
ڏياريون ٿا پر حق اهو آهي تہ توهان حد 
کان لنگهي وڃڻ واري قوم آهيو (تنهن 
ڪري رز سا ماليند3). 

ا٣‏ ۽ شهر جي ٻئي سري کان هڪ شخص 
ڊوڙندو ايو ۽ هن چيو تہ اي سنهنجي 
قوم ! رسولن جي پيروي ڪيو. 

٣٣انهن‏ جي پيروي ڪيو/جيڪي توهان 
”کان ڪو اجر نٿا گهرن» ۽ 
وند آهڻ. 


اهي هدابيت 


طاثر جي سعني عمل جي ڪئي وئي آهي ان لاءِ ڏسو سورث بئي اسراڻيل ايت #) ۱ ٹزٽ پآ 


ومال" ٣»‏ ا٣‏ يو سل 


= ره يو يون اي رل |” ٴ٬َ‏ 
وَمالَ لا اَمبه الَنِئ فَطرَلؾ وَاليٌه ؽ ٣٣۾‏ ون کي ڇا ٿيو آهي جو سان ان 
اه ساره تم (خدا) جي عبادت نہ ڪريان جنهن مونکي 
ترجعون 09 
پيدا ڪي وا هي ۽ توهان سڀ انهي ڏانهن 
موٽائي نيا ويندو. 
17 ال - رو -= 3 ٍَ 2 جگ ٴَ 
ء٤اتخذ‏ مِرٺن دؤنِ اله“ ران يردن ٣”‏ ڇا بان انهي کانسواءِ ڪو ٻيو معبود 


7 ۱ ۾ 2 »هي ايه يئارام اختتيا گهان ٿو. حيڪڌڏھ 
8-0 هع ٣‏ سُا '*۱"گ* سگهان ٿو ٍ هن 
رحمان (خدا) مونکي ڪو نقصان پهچائڻ 
چاهي تہ انهن (معبودن) جي شفاعت مونکي 
...0 ۽ نہ اهي 
مونکي (انهي جي نقصان کان) بچائي 
سگهن ٿا. 


3ال“ سر لال بن. اڪ لا( ات نڇ ڄ+ 

لي ٳذالؽن ضلل مبِيُن69 (٣‏ جيڪڏ هن بان ائين ڪيان) تہ مان 
يقينا ظا هر ظهور گمراهي ۾ مبتلا هوندس. 

وي اب ڻا اقآ يصضى ڄٳ سر چرچ . طة :1 ٿا 

ٳِٽِ امنت بر دُكمُ فاسُمعون69 لا ڪيرن ترهاڻ نربق ابياڻ الد 


آهي؛ پوءِ منهنجي ڳالهہ ٻڌو. 
قِيَلَ ال اخَتَة قال يليت ۇؾ ‏ ّا۔(تڎهن هن کي خدا جي طرفان) چيو 


0 ّ. ويو؛ حنتت دا تن وح_ ال 2 6 
چيو؛ ڪاشس! منهنجي قوم کي ) 
پڇاڙي) معلوم هجي ها. 
بِياغفر لين رلو جَ لي مِڻتَ ‏ ته ڪهڙي طرح منهنجي رب سونکي 
اي ير ۾ ت رح ”7 ون زز گروهم ۾ 
0 3 راهي مونکي سعزز گروهم ۾ 
ال ڙه بيځ يث ڃٿڍ ‏ 9 -ڊ اسان اُن کانهوه ني قوم تي 
يي ار * خجت تر نٺا ۱ #ر_ * ۾ وسر 1 ّ ٍ أن 1 تا ٬‏ اڇ 
--999 0 ها 


ڪو لڇشڪر ڪون لا نو ۽ نم اسان اهڙو 


ومال" [٣ ٣»‏ ويو سل 


لڊيڪر لرنهينداي اهيرن, 


رگا الا صّ يح َا حِد٤‏ فاداهُ ‏ *٣صرف‏ هڪ خطرناڪ عذاب انهن تي 
ك افقت ۾ آيو. ۾ آهي. بنهة شان شو ڪت 
ممذُوُڻَ60 يو ان هي . نپنهنتو ستجو بيال: سق 
وڃاڻي ويٺا. 
تحت بي ود # = ھو خٍّ 1 يڊ ٴ 
ٻ ام يا متا ”فتان ؽنهتر رل ا٣٣>هاء‏ افسوس (انڪارچي طرف ماثل) 
ول ٳلا انوا ټَٿز 6 بندن تي جو جذڏهن بہ انهن وٽ ڪو رسول 


اچي ٿو اُهي انهي کي حقارت جي نظر 
سان ڏسڻ لڳن ٿا (۽ ننولي ڪرڻ لڳن ٿا). 
الم يَرَۇا ڪر آشلك ًا قبّلَهہُ ڪِنَ ٣"ا۔ڀا‏ انهن نہ ڏٺو آهي تہ انهن کان 
او ماه لي ّايَزچځوْڻَڅ پهرين -.. وسندين کي اسان هلاڪ 
ڪري چڪا آهيون (۽ اهو بہ تم جن کي 
ھلاڪ ڪيو ويو هو) اهي واپس ناهن موآندا. 
َوڻتَ لٿا :بٿ يڻ ٿ !يپ ماٿيو نير سان هي 
پز مان ڪتبا زيندا. 
هد ارتيه اَڅيؤْنها ‏ ٣٣۽‏ انهن (ڪافرن) جي لاءِ مردهہ زسين 
َڂرَجُتابئا اق نا َو وم » هڪ نان آھي اسان انائي تندهم ڪيو 
آهي ۽ انه يُ مان اناج پيدا ڪيو آهي؛ سو 
هي انهي مان کائين ٿا. 
رَڄَملْتَافهَاجَنتِ ج نڪيل تاب ٣9‏ ۽ اسان زبين ۾ کجين ۽ انگورن جا 
ن5 > ڇ ڊ 5 مد( مر ڄو قفو. با بہم پيدا ڪيا آهن ۽ انهيٰ ۾ چشما 
ۇَؤَجَزةََشهَامِن العيونٿ _ .8 


ڀا وا مِن تمر ِء وَمّاعَيِلَئة اَيُرِيُهوُ ٣"‏ انهي لاءِ تہ اهي انهي (يعني باغ) 
جي ٬يوي‏ ان (ضرورت مطابق) کائين ۽ 
اتف ار بنڄينا۾ "نب خ. لفظاتڻ دلالت ڪرڻ لاء تتظ اها خرف عڪ اغظل 


ڪاني هوندو اهي. ان ڪري اسان هڪ جو ترجمو ڪري ڇڎيو اهي ۽ ٻئي کي ڇڎي ڏنو آهي. 


٣» ومالل_"‎ 


٣٣‏ شرسل+4۽ 


ُُڂټَ 3 الازَاجَ ََهَا 
ِيَا ُنبٍتُ الاَزْض وَ مِنُ آنفِمٍہُ 
وَمِعَالايَلَيوڻَ 
2 پا = ڌَسْٳَځ يُدُاتَهارَفًا 
ت 


<= ٿن لِح اها دٳِگ 
يت ان 

نن قڦَدزئه مَتازِلَ خل 

كالَع رج 9٣‏ الَقَڍِيٌي_60 


لاالقَ نس يَنَبُف لها رك 
لَقمَرَ ولا الَا اٿهارِ“ وَڪَنَ 


انهي (باغ) کي انهن جي هٿن ناهي اپايو 
(ٻراسان اپايو آهي) ڇا اهي شڪر نٿا ڪن؟ 
٣‏ پاڪ آهي اها ذات جنهن هر قسم 
جا جوڙا پيدا ڪيا آهن: ان سان بہ جنهن 
‫ کي زسين پيدا ڪري ٿي ۽ خود انهن جي 
0 
اهي نٿا ڄاڻين. 

7۱ ِڪ انهن جى لاءِ رات بہ هڪ وڏو 
نشان آهي جنهن مان ڇڪي اسان ڏينهن 
ڪيون ٿا جنهن کانپو اوچنو اهي اونداهي 
۾ رهجي وڃن ٿا. 

9٣۽‏ سچ هڪ دقرر جڳهہ ڏانهن وڃي 
رهيو آهيَ اهو غالب (۽) علم واري (خدا) 
جو مقررڪيل قانون آهي. 

بپ چنڊ لي (ذبيرقم ابنان انهي جضي 
لاءِ بہ منزلون مقرر ڪري ڇڏيون آهن 
000000 
هلندي) هڪ بياڻي ٽاري() وانگر ٿي 
وري ٫وني‏ اچي ٿو. 

أّ"نہ تم سچ کي طاقت آهي جو اهو پنهنجي 
سال جي دوري ۾ ڪنهن وقت چنڊ جي ويجهو 


وڃي پهچي (ڇو جو جيڪڏهن ائين ٿئي 


پراڻى ٽاري آهي. 


ومالل" !٣٣٣ ٣»‏ و س4هټ 


ق فَلَلٿِ يََُڪوڻَ60 تہ سڄو نظام شمسي تباهہ ٿي وڃي) ۽ نہ 
رات کي (يعني چنڊ کي) طاقت آهي جو اهو 
آڳرائي ڪندي ڏينهن کي (يعني سچ کي) 
نهايت سهولت سان هلندا رهن ٿا(0). 

وا ٻ*2لهہه ٿا حيَلَتاذزْيَتهفالنًلثٍِ '٣٣٣ب‏ ن لن داڪااهاير بشالن اه 

الَيَڅُځۇونِه ڇزاساڻ انهڻ جي سن ٿي تل يڻ # 
کنيو ڦرون ٿا. 

٣‏ لهم مه ها ڇڌڳوڻ69 ٣٣٣‏ ۽ اسان انهن جي لاءِ اهڙي قسم 
جون ٻيون (شيون) بہ پيدا ڪنداسين جن 
کي اهي سواري (لجي ڪيم اڻيندا. 

رَلِن لَتَأنمُرِقه فلا صَريْڂَ لَهُُ ٣٣۽‏ جيڪڏهن اسان چاهيون تہ انهن 
کي هلاڪ ڪري ڇڎيون پوءِ ڪو انهن 
جو فرياد ٻڌڻ وارو نہ هوندو ۽ نہ اسانجي 
رحمت کانسواءِ ڪنهن ٻئي ذريعي نان 
اهي بچايا ويندا. 

۱ هن آيت ۾ هي ٻڌايو ويو اهي تہ چنڊ کي بہ طاقت ناهي تہ هو سڄ جي ويجهو هليو وڃي؛ 
ڇاڪاڻ تہ اُن صورت ۾ بہ تباهي اچي ويندي آهي. 

٣‏ -جيئن تہ هتي اهو ٻڌائڻ مقصد آهي ته اُنهن جي هلڻ ۾ ڪا رنڊڪ ناهي؛ اُن ڪري 
يَسَب حون جو لفظ استعمال ڪبيو ويو آهي. جنهن جي معني ترڻ جي آهي.مراد هي آهي تہ هو سهولت 
سان هلندا ويندا آهن ۽ ڪا روڪ سندن رستي ۾ پيدا نہ ٿي ٿئي. يعني ڪو سيارو ٻئي سياري جي 
ري پر اچ ان ڻي انم داز ڪر سگهي 

٣۔ان‏ سان مراد آئيندي ظاهر ٿيڻ واريون سواريون آهن مثال طور ريل؛ ڪار؛لاري؛ بحري 
جهاز: هوائي چهاز وغيرد۔ اهاا ڪيڌي ثہ روشن بيٽگوڻي آهن جيڪا ظراڻ ڪرين ڪٿ آهي. پر 


پادري پوءِ بہ رٽ لڳايو ٿا وڃن تہ قران ڪريم ۾ ڪا پيشگوئي ڪونهي. 


ٰ 


٣+ڻِي‎ 


ومال" ٣»‏ 
ال وناتتاغا لڪ +89 


گر وت 


1-17 4 آء -- 


رَماتأئئئ ثِنأيَۇقِْأيِتِ رَٿِهہُٳلا 


کانواعهامُمٰرضئڻ60 


اي در 


وَٳدَاقِيَل لَهُہُآنُفقوا يا رَ َفَڪماشه 
آ071“1۱]8) 677]47!0۱) 8067ع 
مَن ٽو يتاء اللة اَظعَيّة ٳَنً: الا 
ؿڪَلل يِيَن6 


عن 9 او هنوڪ اق هو 
ويتولوڻَ مق هذا! غد ٳْن كنڌه_ 
ڙ يو مر 

مدق 


09۽ اُهي صرف هڪ بدت تائين دنياوي 
فائدو حاصل ڪندا. 

٣٣۽‏ جڎهن انهن کي چيو وڃي تہ جيڪي 
ڪي توهانجي اَڳيان اچڻ وارو آهي ( ان کان 
بچو) ۽ جيڪي عمل توهان پويان ڇڏي آيا 


اهيو انهن جي جزا کان بہ بچڻ جي ڪوشش 


ڪيو(ع) انهي لاءِ تہ توهان تي رحم ڪيو وڃي 
(تہ اهي نصيحت حاصل ڪرڻ جي بجاء انهي 
جي بي حربتي ڪن ٿا ۽ فائدو نٿا وٺن (7)). 
ح اڊ انهن جي رب جي نشائن مان جيڪو 
بہ اهم نٿان ظاهر ٿئي ٿو اُهي انه يُ کان 
بہ منهن موڙي ڇڎين ٿا. 

!۽ جڏهن انهن کي چيو وڃي ٿو تہ 
جيڪي ڪي توهانکي خدا ڏنو اهي انهي 
مان خرچ ڪيو تہ ڪافر ٫وبنن‏ کي چون 
ٿا تہم جا اوبار اين ات تارايزك جن کي 
جيڪڏهن الل» چاهي غاڻ پاڻ ٻپ کارائي 
سگهيو ٿي توهان (تہ خدا جي مرض يٰ جي 
خلاف تعليم ڏيئي) ظاهر ظهور گمراهي ۾ 
مبتلا آهيو. 

9 اق رن ٿا ڃڀيڪهڻ ترعان 
سچا اهير ٹہ اساتکي ٻٽايو ت اهو (غذاب 


جو) واعدو ڪڏ هن پورو ٿيندو. 


۱ ۔يغني آننديي أٴَ 1 ۽ گذريل 52 توبهہ جي وسيلي. 


؟ ۔ هتي جزا محذوف آهي جنهن کي اسان عبارت جي مطابق ظاهر ڪري ڇڏيو آهي. 


ٰ 


ومال٣»«؟‏ هررا رس+۽ 


صا سر سب ال صح2 ڪل اه ضيران ناڪ (وتتيخ 0 
ڪري رهيا آهن جيڪو انهن کي اچي 
پڪڙيندو ۽ اهي بحثن ۾ ئي لڳل هوندا. 

يي ڻه ۇلا رل اهانهي وقت نہ تہ اهي هڪ ٻئي کي 
ڪڪ . : 7 ڪي . 
-ح َڅ ڪا نصيحت(0)) ڪري سگهندا ۽ انم 


پر تن سد آيڻ 


ناخدهہ وهہ ټخضمونَ(6 


پنهنجي اهل وعيال ڏانهن واپس وڃي 

(انهن کي سمجهائي) سگهندا. 

وَنفځَ ٴٴ الضّؤْرِ ڦَاڏا هم مُتَ 0٣‏ ۽ بگل وڄايو ويندوءِ اُهي اوچتو 

لظَڃٰڌاٿِٳټٻڑيڻ ثگیاڻٿ يي ڪ رن مان نصري پنهنجي رب ڏانهن +جي 

دا 

0( ۽ هڪ ٻئي کي) چوندا٫‏ هاءِ تباهي! 

ماد 0-9 [يتابتي .۽ ڪڍي ڪنهن کڙو 
ڪيو آهي؛ هي تہ اها ئي ڳالهہ آهي جنهن 
جّر رپيان. ٬خفا(‏ اضان سان واعدو ڪيه 
هو ۽ رسولن جيڪي ڪجه۔ چيو هو سچڇچ 
ٿي چيو هو. 

ايڄهَ آف٣‏ الآ هه ] | 7000 ٣‏ ]1 اه ريش )/بهڪ ٳوڪنڊ داد هرييو 


نهنين 
؟-0ه 3 ”5 هرد 


ڪھ 


جمڪ لد يا مَخصرؤنَؾ0 "777 
ِ -- 00۽ ۽ انهي ڏينهن ڪنهن جان تي ذري 
9 2ھ ايه يڪ يڻ برابر بہم ظلم نم ټڃ :434 توهانگي 
توهانجي عملن جي مطابق جزا ڏني ويندي. 

ٳْن اَحٍبَ الَڃَڌّة الَيؤځ ی شَُمُلٍ -جتتي ماڻهن انهي ڏينهن هڪ اهم (0ي) 


۱ وَصّاءُ عَهِد اليو هُن کي ڪنهن ڪم جي ڪرڻ جي نصيحت ڪئي (اقرب). 


۽ لآ ۾ ني اي . ين ”27 


ا1 


ٰ 


٣+ڻڍ‎ 


4 4 يع َ- يل صَل 
الاَرَابلٹِمُتكغۇٴڻَ 6 


َ‪ ٻ_-. 


آكڻ قخا ماهيه؟ اهر تا 
تٌ 0 قا قَِبِزَحٍِبُو 6 


قافتا رَواالوءَ َيِا الَمَجُر و ما 9 


بٿ اي زټ. ڪھ 


ال اَعهّہ ٳلَيُڪَمُ يِتَفَ اد 
ً2 دُواالَ٫ط‏ َ اٿ الڪَئڎ 


رگا 

مبِين(06 

بر وبرر ۾ بل ۱٣‏ ټ ڪي. اك ٿو هو هر 
ۇانِاعبدون هذاصراط نيم 60 


ٻر ى 
اگ کھيه[|“ 
وا ضله 2 بر هھ/ 

هه نُواتعْقِنُوّنَ۽6 


سرع 7 .2 .۾ ًٌو۾ س۾ر ۾ 


هر جهنْمَ مي كُڌہم نوڪَد 600 


ڪم(يعني ذڪر الهي)ِ مشغول هوندا ۽ 
(پنهنجي حالت کي ڏسي)خوشي سبب كلي 
رھيا هوندا. 

ڪه اهي بہ ۽ انهن جا ساٿي بہ پلنگن تي 
ٽيڪ لڳائي ويٺا هوندا (۽ خدا جي رحمت 
جي) ٻپاڇن هيٺان (هوندا). 

04 انهن جي لاءِ انهن جنتن ۾ سيوا مهيا 
ڪيا ويندا ۽ جيڪي ڪجه اهي طلب 
ڪندا انهن کي ڏنو ويندو. 

49-(ع) انهن کي سلام چيو ويندو جيڪو 
بار بار ڪرم ڪرڻ واري رب جي طرفان 
انهن ڏانهن پيغام هوندو. 

*ا۔ ۽ (اسان هي بہ چونداسين تم) اي بجرسو! 
اڄ توهان (موبنن کان) جدا ٽي وڃو. 

أ"اي بي ادم! ڇا مون توهان تي هي ذمبواوي 
نہ لڳائي هئي تہ شيطان جي عبادت نہ ڪندا 


ڪيو؛ اهو توهانجو ظاهر ظلهور دشمن آهي. 


1599 صرف منهنج عبادت ڪيو جو 
اهو ئي سڌو رستو آهي. 


٣أ"'‏ ۽ شيطان تم ڪيتري ٫خلوق‏ کي تباهہ 
ڪري چڪو آهي؛ ڇا توهانجي سمجهہ ۾ 
اهو نٿواچي؟ 

٣۔(ڏسو)‏ ه يً جهنم آهي جنهن جو توهان 
سان واعدو ڪيو ويندو هو. 


٣» ومال"‎ 


ٰ 


٣+ڻِي‎ 


اِصُلَوڪَااليع يِما نو يٴۇ يي 


يا ور 
يع چ‫ ٳ_ ام يد( قراڪ 
َغُتِةَڪَل فواهِبہو تما 


يس 3 يما نوا 


ھآ 40# 


تت ۾ مخ 
“2 #ي. 3 


هي نين 7 ”ڻو 


ۇَڏَۇ لگ 3َطيَُتا عَل اَعيُنهرُ 


=- 


فَانَ3 مك ٣‏ ټدفا' سو .۽69 


َ- 3 991 ست ارين ھ يه 
وَلؤ ٤‏ لم هم“ مَكا نه فيا 
1 


ةٌَ 7( اھ >2 ٽّ ڪڪ 
ڀا عَوؤامَضباۇ لا برجِمُوڻَ0 ٫ڄ‏ 


يڙ 1 14 فيا 
تغل 


۱تفصيل ك تفسير جو ڪم آهي. وڏو مثال اُن کي حل ڪرڻ لاءِ هي 


داخل ٿي وڃو. 

۔انهي ڏينهن اسان (انهن جي ڪفر 
جي سببان) انهن جي واتن تي هر لڳائي 
ڇڏينداسين (يعني ڳالهائڻ جي ضرورت نہ 
هوندي) ۽ انهن جا هٿ اسان سان ڳالهيون 
ڪنا ۾ ٳنهڻ ڇااپير ائهن جن ڪرڻوتن 
ڪا ۽ جيڪڏهن اسان گُهرون تہ انهن 
جي آکين کي انڌو ڪري ڇڎڏيون؛ پوءِ اهي 
بنان ڏسڻ جي هڪ رستي جي تلاش ۾ 
نڪري يرنء پر اهڙجي حالت ۾ آهي (سَچي 
4 ۽ جيڪڏهن اسان گُهرون تہ جتي اهي 


اهڻ اڻ لډ شا ٿث يڪار تر 


ڇڏيون۔ پوءِ اهي نہ تہ ڪٿي اڳتي وڃڻ 
جي طاقت حاصل ڪن ۽ نہ واپس سوٽڻ 
8 سپ جنهن جي آساڻ تمام. وڌڏي. غمز 
ڪيون ٿا انهي کي جسماني طائتن ۾ ڪمزور 
سندات تن ڏو ست نا 4 


مريض جي نڪ ۽ نڙي تي اُن مرض جو اثرظاهر ٿيندو آهي. 2990-9-9 


؛ٌ 8 
هن ماڻهو زنا ڪئي آهي. 


- س٬َ‏ ؟ ط : ٤‏ 
٣‏ ۔يعني بنو اسرائيل ڊگهي ڄمار ماڻي آهي. ۽ هاڻي سندن ڪمزوري جو زبانو اچي چڪو اهي 


ٰ 


٣۽+ڻتِ‎ 


لِيُنزر مم کانَ ٍ” 
”0- 
آ 7 3ڏاهيلٹ 


اي 686550 
ڻا اس فَمِنهَا تڪو بُه يو نها 


اه 


پا طَِوڻَ69 


التيلعَل 


2 


ين ٫‏ بي سوا سي ۇ ام ات بت ته طا ڄا ؼ 
سيچ لٿ هرم ته 

سشھرون60 

قَاََكَدَۇامِ ن٫ؤيِاشوالِهَ٬‏ لَعَنَهرُ 
ري ۾ ھ۾ 


ره ۇ يھ 


الا تيعون تَصُرَڪُر ۇٴڃہُ لَهُہُ 


4 ۽ اسان انهي کي (يعني محمد 
”6 797 
۽ نہ اهو ڪم سندس شان جي مطابق هو 
هي قران تہ صرف هڪ نصيحت آهي ۽ 
وري وري پڙهڻ وارو ڪتاب آهي جيڪو 
اگ_انهي لات جيڪو زند (دل) آهي 
انه ي کي هوشيار ڪري ڇڏي ۽ ڪافرن 
جي ستعلق خدا جو فيصلو پورو ٿي وڃي. 

٣خاااض‏ نا ڏين ‏ اسان انهڻ جن 


لاءِ پنهنجي خاص قدرت سان چوپايا بڻايا 


آهن ۽ اهي انهن جا مالڪ آهن. 


اڪ ۽ اسان انهن چوپاين کي انهن جي 
تي تہ اهي سواري ڪن ٿا ۽ ڪن کي 


هي فائين: ٿا 


٣‏ انهن مان ڪيترن ئي قسمن جو 
فاندو ون ٿا ۽ پيڻ جو سابان بہ بهيا 
ڪن ٿا ڇا اهي شڪر ٿا ڪن؟ 

0ٌ_ ۽ انهن ماڻهن ڪت 
بيا:مپوڊ بڻائي ڇڎيا اهت شايد ڪتھڻ 
وقت انهن جي مدد ڪئي وڃي. 

لا" اهي (معبود) انهن جي ڪا مدد نٿا 


(باقي حاشيو) ڇاڪاڻ تہ قوبن جو مثال بہ ساڻهن وانگر ٿيندو آهي. 


ٰ 


٣+ڻڍ‎ 


--- ما يِمُلَِوَنَ 0 


13 الا انا له ڪاگة 


َ يي ٳخٍ ۾ راع اد نيران“ 
وَصَرَب لنامَتلاۇٴتئخَلقهُ قألَ 


من 


ني الْمِقَلات وَهِيَرَمٍىہة0 


لَنِىئجَعلَ لَڪ قِنًالشجرالاخضر 


َ ا2 ڳآ هد ه 


تارَافأْذآ أّنكم طنه توق َدَونَ(6 


َوَلَيَرالؽِئحَلَقاتَٰوتِ وَالاًرْمَش 


هڪ لشڪر جي شڪل ۾ گڎ ٿي شاهدي 
ڪڪ -پوءِ توکي انهن جون ڳالهيون 
599757 ه 
”0-00 
جيڪي اهي ظاهر ڪن ٿا. 

4 ڇا انسان کي ىعلوم ڪونهي تہ 
اسان انه ي کي هڪ (حتقير ئُڙي سان پيدا 
ڪيو آهي پوءِ (جڏهن) اهو (پيدا ٿئي ٿو 
6 اوچتو سخڂت جهيڙا ڪار بڻجي وڃي ٿو. 
9 ۽ اسان جي هست ي ستعلق ڳالهيون 
بڻاڻڻ شروع ٿو ڪري ۽ پنهنجي پيدانش 


کي وساري ٿو ڇڏي ۽ چوڻ لڳي ٿو تہ 


77799 

ڪير زندهہ ڪندو. 
*۱)تون چو تہ اهڙين هڎين کي اهو ئي 
زندهہ ڪندو جنهن انهن کي پهرئين ڀيري 
پيدا ڪيو هو ۽ اهو هر ہمخلوق جي حالت 


کان چڱي طرح واقف آهي. 


باهو (غدأ) ٻنهذ قرجاڻ لاء ساد 
وٺن مان باهم پيدا ڪٿي آهي پزه توهان 
اي ڪي ڈريسض ناخ با ريز ٿا. 

٣4۔ڇا‏ اهو جنهن آسمانن ۽ زمين کي 
پيدا ڪيو آهي انهي ڳالهہ تي قادر ڪونهي 


٣» ومالل"‎ 


ٰ 


٣+ڻِي‎ 


٤ً‏ څ 
رِعَف! اه سر 2 


وَهَو اگ 2 لح 8 


جو انهن جهڙي, بي بجلوق ‏ پيدا ڪري 
ڇڎي۔ اهڙو خيال (تہ اهو پيدا نٿو ڪري 
سگهي) صحيح ڪونهي:؛ پر اهو ڏاڍو پيدا 
ڪرڻ وارو (ع) ڏاڍو ڄائڻ وارو آهي. 

٣ *‏ جو بعاملو تہ هيئن آهي جو 
جڏهن بہ هو اهو ارادو ڪري ٿو تہ فلاڻي 
شي ٿي وڃي: اهو انه ي جي باري ۾ چئي 
ڇڏي ٿو تہ هن طرح ٿي وڃي؛ تہ اها انهي 
طرح تي وحن تي. 

4٣‏ پوءِ پاڪ اهي اهو جنهن جى طاقت جيى 
قبضي ۾/ هر شي جي بادشاهت آهي ۽ جنهن 
ڏانهن توهان سڀني کي سوٽائي نيو ويندو. 


3 


1 


ت يا ڪان نئي = سو بجر #. اأق ۾ اي 2ال ٿيا ان نه اي اي )يا ني ويد 
#| سُؤرَة الصَفتِ مَكيّة ۇٴهِئ مَع البَس مل مِافةڙ فلا ٿ وٴتَمانڙنَ ايَة وٴخمُسَة رُکوڪَاتِ 


‪89ِ‬‬جججکجڪجڪڪڪڇڪجڪڪه ‏ جڪ‬‪ڪڍط> يک 
وت وه وه وه _و ڪجوه وه ڪوه وت موت *ي يٿ ڪوه ڪوه يت ”وت *يت ايه وه حوه حوه جوت ڪواته ‏ ڪو ڪون 


سورت صافاتہ هي سورت مڪي اهي ۽ بسم اه سميت هن جون هڪ سئو ٽياسي ايتون ۽ پنج رڪوع آهن. 


نر اش الټَځل الوَڃيْمٍج ۽ 


٣ يي‎ 05 


نل او ۽ 9 
فالڙجِرٰتِ زجاع 
_ چب ۾ .لا 
قَالٿّلِيِتِ ڍِرً ا6 


را ال ال . . انچ ۾ ط 
اِڻ الد لواجدت0 
ٽال يب ۇالارصض قا ينت 


َ ۾ الا لا 9 3 يم 2 


وَحِفظا ىِْ ڱل کَيظنِ قَارِِ9) 


اِ(بان) اللًه جو نالووئي جيڪو بيحد 
ڪرم ڪرڻ وارو (عِ) بار بار رحم ڪرڻ 
وا رو اهي (پڙهانڻو). 

٣ربان)‏ شاهد طور يش ڪباڻ ٿر الهڻ 
نفسن ئي جيڪي (سچائ ي جي دشمنن جي 
سابهرَن) رت( بد ير يا آهڻ. 

٣ً۔‏ ۽ جيڪي بري ڪم ڪرڻ وارن کي 
٣‏ ذڪر الهي (يعتي قران) کي پڑهي 
ايد ٿا 

يقيتاً توهانجو معبود اڪيلو معبود آهي. 
ا ساد دا رب آهي؛ ۽ زمين جو بہم 
۽ جيڪي ڪجهه انهن ٻنهي جي وچم, 
آهي انهن جو بہ ۽ سڀني اد 
وارين جڳگهن جو بہ. 

اياڻ دنيا خر اسبان لن تار سان 


۽ اساڻ اڻهي کي هو سرڪش شيطان 


رو 
ا= يعني صحابہ ڪرام . انهن جي حالات سان مڪي جي ڪافرن جي ڀيٽ ڪيو تہ اسلام جي 


سچائي چڱي طرح ظاهر ٽي ويندي. 


ومال»٣؟‏ وير الصقت ٣*‏ 


کان محفوظ ڪيو آهي. 
لا ټټتْځُۇؤٴت لَ الآ الاملمي = 4اھي (سرڪش شيطان) مٿين زبردست 
وَيقدَقُوْڻَ مِن کل جانب0ه هه 
-» ڪنهن طرف کان انهن کي (ڦٽڪاهڻي هڻي) 
پري ڪيو وڃي ٿو( ج). 
ڌَحوْاۇَٴلَهُرعَنَاٻَۇاصټٌڂ ني لان هڪ ند داد 
آهي. 
لا يف ابختلقل قاٽريه االبر اين ماڻ جيڪو فر ڪا ڳانهہ 
ؿِڀَاكًاقًِج شرارت سان چورائي وڃي (ع تہ انهي جي 
پويان ڪرندڙ تارو اچي ٿو. 
قا سفته اهر اسٿُد خلقاا من خلق ٣اپوءِ‏ تون انهن کان پڇ تہ ڇا پيدائش جي 
ٳا 2٤517‏ ۾ فِ طِبن آلازب 6 9 انين کي پيدا ڪرڻ وڌيڪ 
-- مشڪل آهي يا (انهن کانسواءِ دنيا جو 
نظام) جيڪو اسان بڻايو آهي؟ اسان انهن 
کي هڪ لڳ لڳدار٫‏ ٽي سان بڻايو آهي. 
بل عَڃِبٿَىُځَرۇڻَ 0 ٣!۔بلڪ‏ حقيقت اها آهي جو تون (انهن 
جي ڳالهين تي) تعجب ڪرين ٿو ۽ اهي 
(تنهنجن ڳالهين کي) حقير سمجهن ٿا. 


۱. 


2] 


۱ -يعني سلاڪ ڪرام جي. 

٣‏ ۔مطلب هي آهي تہ اصل حقيقت تائين نٿا پهچن صرف ظا هري طورتي ٻڌندا آهن. 

٣يعني‏ جڎهن شيطان جا مددگار دنيا ۾ نبين جي الهام کي بگاڙي ماڻهن جي آڏو پيش ڪرڻ 
گهرندا آهن تہ ترت خداتعالي جو عذاب اچي ويندو آهي. ۽ ڦٽڪا هڻندي هڻندي کين ڀڄايو ويندو آهي. 

٣يعني‏ بتخالشن اهورڻٰ جي. ڪر جيڪڏ هن قران جو ڪو ٽڪرو بخالف چورائي کڻي وڃي تہ 
جيئن ماڻهڻ کي دوکو ڏئي تہ الله ثعالي اُن لاءِ پنهنجا اهڙا ٻانها جيڪي شيطانن کي سارڻ جي طاقت 
رَکندا هجن بيهاري ڇڎيا آهن جيڪي ڪلام انهي ڻين بگاڙي پيش ڪرڻ وارن کي سزا ڏيندا آهن. 


ريز 


٣* الضصقت‎ 


ومالل" ٣»‏ 
وٳڌاذ ئرؤالا يدگ ته 
رازوا ات ڂ5 


وَقاڏُڙاٳڻٰڌآ ٳلا يڙ ٿٌبؽٌڻ5 


َر 


وَقاٿوايو ُا هذايَوّالڌِډْڻ0 


.97 
2هھ 


نيش اق يم القضل اٿَزِى ڪَََرُ 


9 
>< 


احشرواالذِيڻ ظلمواوارواجهُہُ 


هه ّ" 


وَمَا کانوا تته 92 


٣ا‏ ۽ جڎهن انهن کي نصيحت ڪجي 
90۽ جڏهن ڪو نشان ڏسن ٿا تہ انهي 
تي ٺنول ڪن ٿا. 

"!ا۔ ۽ چون ٿا تہ هي ظاهر ظهورمڪرآهي 
اڇا جڎهن اسان بري وينداسين عھ 
مٽي ٿي وينداسين ۽ هڏا ٿي وينداسين 
(تہ) اسانکي ٻيهر اُٿاريو ويندو؟ 

"۱ ۽ (اهڙي طرح) اسانجن پهرين ابن 
ڏاڏن کي بہ؟ 

پاتون چو هانر (هالوا/ بلڪ توهان 
ڏليان تن ڍيندو. 

٣‏ اها گهڙي تہ صرف هڪ ڇينڀ (جو 
مثال) آهي جو (جيئن ئي اها ڇينڀ پوندي) 
اهي (زندهہ ٿي) ڏسڻ لڳندا. 

ا٣‏ چوندا)هاءِ افسوس اسان تي! اهو 
ٿي تہ جزا سزا جو ڏينهن آهي. 

٣‏ (۽ خدا جي طرفان آواز ايندو) هي 
اهو فيصلي جو ڏينهن آهي جنهن جو توهان 
انڪار ڪندا هئا. 

٣آ٣۔(اسان‏ فرشتن کي چونداسين تم) جن 
ٹلڊي آڪيز هراانهن. کي يراچ انهن, جن 
بائيڻ ي بزن الاه ارا ڃؿ ڪي هق 
عبادت ڪندا ها انهن کي بہ زندهم 


ڪري اي بيهاريو؛ 


٣» ومالل"*‎ 


ورا 


٣٣ الضصسشت‎ 


مل ڌَؤُن اش قَاھدَهُہُ ٳلِصرّاطِ 


آقه بي ۾ اب 6( 
الڄڃه َ 


مَالَگيُلاتََ وُڻَ 6 
بل هر الوم هم سج مِمَوَنَ 609 


يه مرو اريو ڻ..]! اي چو ؟ مر مر 
واقبل بسصضهہ عَيىٴبمص بُتساءلوَ(6 


قالواٳنَهم كُدي بانوٴتتاعَن الَيَيئن 6 


ويا ڳکاڻ تنا 4 فڦتُ ُ لَظنِ“ 


”٣٣پوءِ‏ انهن سڀني کي جهنم جي رستي 


ڏانهن وٺي وڃو۔ 


پوِ (اوستائين وٺي وڃي) انهن کي 
بيهاري ڇڎ يو؛ ڇو جو اتي انهن کان ڪي 
سوال ڪيا ويندا. 

(٣‏ انهن کان پڇيو ويندو) توهانکي 
مدد ٺٺٿا ڪيو؟ 
ا_حقيقت اها اهي جو (يدد ڪرڻ تم 
ڪنڍا, 


َِ 


٣‏ انهن بان هڪ فريق ٻئي سان 
بحث(0) ڪندو. 

(٣9‏ ۽) ”2 بخاطب ڪري چوندو 
تہ توهان هميشه اسانجي ساڄي(؟) پاسي 
کان ايندا هئا. 

*ا۔(انهن جا خيالي معبود جواب م,) 
چوندا ائين ناهي حقيقت هي آهي تہ توهان 
هر ود ايجان (جومادق)تہ هو 

٣٣۽‏ اسان کي توهان تي ڪو غلبو نہ 


ِا بر سار 8 "وي تم -= س و ا 
ا۔ هتي لنظ پتاءِلون آهي پر لغت ۾ لکيل آهي تہ تکساءِل بحث جي سعني مبہ ايندو 


آهي.(اقرب) 


؟ ۔ساڄو پاسو مذهب تي دلالت ڪري ٿو.مطلب هي آهي تہ مذهب جو لباس پائي اسان کي 


دوکو ڏيندا هئا. 


٣» ومالل_"*‎ 


زا 


٣٣ الضصسشت‎ 


ات ونا ! مين 


فَحق عَلي تا قَولَ ربا تَالَدَبقوُڻَ66 
فأاغو يُنگَُ لٿا گتَاغويِڻت 
قَالَهہُ يَوُمَيٍيٍ مق الَعدابِ مَُشْتَرِگوَنَ6 


َا گَذٰٳِگ تَفُحَلَ ڀالَمَجُرِمِيُنَه 


نهان الداقيلَلَُہُل ٳِلةٳلااله' 


ته هم ته رب ها 


ِلَكمُلَد آبِقواالَحَدَابِ لايو 


٣اسپوءِ‏ اڄ اسان سڀتي جي متعلق اسائجي 
رب جي ڳالهہ پوري ٿي ويئي تہ اسان 
(عذاب) چکڻ وارا آهيون. 

"٣‏ (اھو درست اهي تم) اسان ترهانکي 
گمراهہر ڪيو هو ڇو جو اسين خود بہ 
گمراهم هئاسين. 

٣‏ پوءِ (انه يً جو نتيجو اهو ٿيندو جو) 
اڻهي ڏينهڻ اهر سڀ عڌاب ۾ ريڪ ھوندا. 
٣٣‏ اسان بجرمن سان ائين ٿي ڪندا 
آهيون. 

٣‏ جڏهن بہ انهن کي اين چيو ويندو 
هو تہ اللّه کانسواءِ ڪو بعبود ڪونهي 
تہ اهي تڪبر ڪندا هئا. 

٣‏ ۽ چوندا هئا/ڇا اسان پنهنجي معبودن 
007 
ڏينداسين. 

٣7‏ حقيقت اها آهي تہ هو (يعني محمد 
سولاللہ َټڅ) ڪابل سچائي کڻي ايو 
آهي ۽ پهرين سيڻن رسولن کي سچو قرار 
٣9‏ (اي ب٫نڪرو!)‏ توهان يقينا دردناڪ 
عذاب چکڻ وارا آهيو. 

*٣۔‏ ۽ جيڪي ڪي توهان ڪندا هئا انهي 


٣» ومال"‎ 


٣٣ الضصسشت‎ 


الا ڃِّاةالله الَخّأَصټَ؟9 


.وڙ ترفن گئ وي نهو تو 2 
اولتَ لهم رِزق معلوه_(0 
اسر 6 3 كھ 2 رو سح 3 
فَوَاکِهُ وَه مَكرَمُوُنَ 0 
يل ل_گگگا: 
ؽڄَٽٿِ النعيير0» 

6 تڪ رخ تڀ 

ڪَلِ-َُرر قََقيِٳِبُنؿ6 

پرم ۾ |ٌ- ”0 ھ كٌَ يھ لٿ 2 آ 
نطاف َلهُ ڀِكاصِ ِن قھِخِن 0 


م 


ى 
.27 مر ھ 


ِ‪ كٌ 7797 0 لا 
وَڪِندَهُہُ قصرتَ الظز فِڪِيُن0 


جي مطابق سزا ڀوڳيندو. 

"پر جيڪي الله جا چونڊيل ٻانها آهن 
(انهن کي دردناڪ عذاب نم بلندو). 
٣٣ً(پر)‏ انهن کي معلوم() رزق سلندو. 


٣‏ أ٣(يعني(؟))‏ ٬يون‏ جي قسمن سان 
۾ انهن جي نعمت وارن باغن ۾ عزت ڪي 


ويندي. 

!هي ٻانگن تي امهون سامهون0) ويهندا. 
ا٣۔(چشمن‏ جي) پاڻين مان ڀريل گلاس 
انهن وٽ اندا ويندا. 

٣‏ نہ تہ انهن جي ڪري سٿي ۾ سور 
ٿيندو ۽ نہ اهي ماڻهو انهي جي سبب ڪو 
عقل وڃائي ويهندا. 

نظرون جهڪائي رکڻ واريون عورتون هونديون. 
*9ڄڻ تہ اهي ڍڪيل انا(م) آهن. 


۱ ۔يعني جنهن رزق جي قران ٫جيد‏ ۾ مختلف جاين تي خبر ڏني وئي آهي. 


يتين هڪ سسلمان ٻئي جو دشمن نہ هوندو يعنى ان ڏانهن منهن ڪندو.ان کان منهن نم موڙيندو. 


9 :1 َ ُ‫ ٴٌ هم 
٣عرب‏ ساڻهو سڀ کان وڌيڪ سهڻو رنگ اٺ پکي جي بيدي جو سمجهندا آهن.ڍڪيل هجڻ 


“٤ 6‏ .ني 1 7 ٌ.ض 5 
مان مراد اهي تہ ان تي ڪا سير نم هوندي. عربي محاوري جي مطابق هي رنگ جى تمام وڏي وآکاڻ 


آه. 


٣٣ الضصسشت‎ 


بر جھ 


يفقو ار لڪ لَمِنَ الَُصَدِقِيُڻَه 


ا-پوءِ انهن مان ڪي ڪن ڏانهن 
دوال ڪرڻ لا ڌياڻ ذخا 

٣9۽‏ ڪو شخص انهن سان هينئن 
چوندو نہ هڪ بنهنجو سائي هوندو هو. 
آ0_ اهو چوندو هو تہ ڇا تون بہ (حشر 
نشر جي) مڃڻ وارن سان آهين. 

٣0۔(۽‏ جيڪڏهن اھا ڳالهہ آهي تہ ٻڌاءِ 
تہم) ڇا جڎهن اسان ري وينداسين ۽ مٽي 
۽ هڌا ٿي وينداسين تہ ڇا اساٽکي اسانجن 
عملن جي جزا ڏني ويندي؟ 

49-انهي تي اهو (سومن شخص) چوندو؛ 
ڇا توهان مان ڪو اھڙو آهي جو جهاتي 
پائي ڏسي تہ انهي (شخص) جو ڪهڙو 
هي 

1-پوءِ اهو پاڻ ئي حال معلومہ ڪرڻ 
جي ڪوشش ڪندو ۽ پنهنجي دنياوي 
سالي تي هت ۾ بين ڏستد9. 

>9 پوءِ انهي کي چوندو؛ خدا جو قسم! 
تون تہ مونکي بہ هلاڪ ڪرڻ لڳو هئين. 
9 ۽ جيڪڏهن منهنجي رب جو نضل 
نم ٿئي ها تہ مان بہ اڄ دوزخ جي سامهون 
حاضر ٿيڻ وارن سنجهان هجان ها. 

ها (اي جهنمى!) هاڻي تون ٻڌاءِ. 


ڇا سواءِ پهرين موت جي اسانجي لاءِ ٻيو 


٣» ومالل"*‎ 


٣٣ الضصسشت‎ 


لا مَوْتكتًا الال وَڪَانَبُ 


7 
پر ھ ور 
بِمحدبِين(6 


نها لَهو الَفَوْزَ الَعظْيْہَ9 


< ۱ 


ِيِتُل مٰدَافَلَي حَل اٿْيِلُوُڻَ 


‫ِ 


ٿر 
ات ڪي“ ان 1 
3 8 


پا 7 نا 21 ءَ تال و 
اذلِكَ٬‏ حر نز لا ام سُجرة الڙقوم 6 


. 


بر ڪر 
ان 


ٿه ز٤ۇٴُ‏ الَيٰطين 
قَالَهہُلاڪڪلوتَ مِنها قَيالقۇڻَ 
يريڪ قا 

مِنهَاالَطوَنَ 69 

تََاشَله عَټهالَكَؤٴباقِنحَمِيوِ0 


موت() ڪونهي؟ ۽ اسانکي ڪو عذاب 


نہ ڏنو ويندو؟ 


ڪابياس آهي. 


لاڍ صمل ڪرڻ وارٺ *ي انه ڊثام تين 
حاصل ڪرڻ لاءِ ڪوشش ڪرڻ گهرجي. 


وص 


٣أً‏ ڇا اها مهمان نوازي بهتر اهي يا ٺوهر 


جو وڻ؟ 


يسان اڻهي کي ظالد يل ۽انفڪ 


ازمائش جو ذريعو بڻايو آاهي. 


8 _اهو هڪ اهڙو وڻ اهي جيڪو دوزخ 


جي تري ۾ ڄمندوآهي. 


""انهي جو ٫يوو‏ اهڙو ٿيندو اهي جهڙو 
نانگن حون ڦڻيون. 
تحلاسسر آهن انهي وڻ مان تائيندا چانهي 


سان پنهنجا پيٽ ڀريندا. 


"۽ انهي کانسواءِ انهن جي (ٻيئڻ جي) 


پاڻي ۾ ثيز ٽهڪندڙ پاڻي وڌو ويندو. 
-پوءِ انهن سڀني کي موٽائي جهنم 


ڏانهن نيو ويندو. 


جنت ۾ هوندو جيڪا دائمي زندگي آهي. پر هي قول چٿر جي طورتي آهي جيڪو موبن ڪافر کي چوندو. 


٣» ومالل"‎ 


9 ” !!ٰ 


ون“ دِ +> وس 2 
نھ الفواآباءَهہ_صالِيُن0 
تا 


”99 ن6( -----ت 
فهم ڪل اثر هِہ يهرَعُوَنَ 6 


5 هر او ڪه راي ڪڪ ۇ اڪ ٴبڇ در 
ولقدذار لا يه مقنذريڻ69 


ع(ح) 


1 وھ 239 ينڌ 4 *ٍٍ 
* 
يف تَعاقِيَه لمنذرڃڻ 


ّ 
7 ) 1 وه : 
له []7 نا ر-- د سلجم ح 
أ ڪ ادا ٺه اٿيَڂا حصيڻ«) كه 
َ رت .8 صل 
و 4 ۽ ۾ هك 


َلَكَذٿاد٫تانو‏ حَفَليِفہاليًحِوٴ66 


لٿ اٽيؽؾَت 


ور نهن بيز - 
نا كذاِكَ نَڄزى اليَخيِيئن(6 


*انهن پنهنجن اين ڏاڏن کي گمراهمہ ڏٺو. 


اڪ ۽ آهي بہ انهن جي نقش قدم تي 
ڊوڙي پيا. 

٣‏ ۽ انهن کان پهرين ڪيتريون ئي 
پهريون قومون بہ گمراهم ٿي ڇڪيون آهن. 
٣ڪٌ_‏ ۽ اسان انهن ۾ رسول موڪلي چڪا 
آهيون. 

٣‏ پوءِ ڏسو جن کي ڊيڄاريو ويو هو؛ 
انهن جو ڪهڙو انجام ٿيو؟ 

سوا لاه ڪان ٻانهن جي. 


"۽ اسانکي (رسولن مان) نوح بہ پُڪاريو 
هو ۽ اسان ڏاڍو سٺو جواب ڏيڻ وارا 
آهيون. 

ڪه اسان هن کي بہ ۽ انه ي جي 
ڪيپ تن ڏاڍي گهبراهٿ کان ثخات 
۱ ۽ صرف انهي جي اولا د کي ئي دنيا 
۽ انهي کان پء اد ڊارډة افو 

پر .انهي ‏ جو يڪ ذڪر اڻي. ريز 
هوسين. 

*/سڀني قومن جي طرفان نوح تي سلامتي 
جي دعا ٿي رهي آهي. 
اا۔اسان محسنن کي اهڙ يُ طرح جزا 


٣٣ الضصسشت‎ 


ِ‪ ََّ دھد ۾ اھ ڪھ +َ و ك.“ 
وَٳٺُمِڻُشِيِعته لاثڙهِيہ 0 ۾ 
نجار يلير 6 

يي 5 1-1 سر ان َ-( 8 
ٳْقال لا بِيْوَقوٴيه مَاذاتعبدونَ۽0 


ره ني نيڪ . ٍَّ و ك 
فنظرنظرة5 ىِ الٿ جوم 0 
فَقالَٳلْ ّؿِيْ 6 


تر مر 


”7 
هي“ سر اناو ترت کي ٿيا شٍ 


ڏيندا آهيون. 

٣'اُهو‏ اسانجن سومن ٻانهن مان هو. 
٣‏ يپ يڻ هاڻهڻ ٿي اآسان رق ڪر 
ڇڎيو هو. 


48 جڏهن هو پنهنجي رب جي حضورم, 
هڪ اهڙي دل کڻي آيو هو جيڪا (هر 
قسم جي ڪفر ۾ شرڪ کان) پاڪ هئي. 

۽ اُن وقت هن پنهنجي يي کان ڊم ۽ 
پنهنجي قوم کان بہ پڇيو هو تہ توهان 
اڇا ڪوڙ جي؟ يعنى الله کانسواء ٻين 
44 پوءِ ٻڌايو؛ توهانجو رب العالمين 
بابت ڪهڙو خيال آهي؟ 

.پوءِ انهي تارن ڏانهن ڏٺو. 

*9 ۽ چيائين تہ مان بيمار 0) ٿيڻ وارو 
آهيان. 


ا4-پوءِ اهي ماڻهو هن(؟) کي ڇڏي هليا ويا. 


۱ -يعني پنهنجي قوم جي دستور مطابق تارن جي ڇال مان اندازو لڳايائين. حقيقت ۾ جيئن تہ قران 


ڪريم ٻڌائي چڪو آهي. ابراهيم انهن ڳالهين تي ايمان نہ رکندو هو پر پنهنجي قوم کي شرسسار 


ڪرڻ لاءِ هن چيو تہ بان توهان جي جوتشي علم مطابق تہ بيمار ٿيڻ وارو آهيان. پر ڏسجو تہ 


عيدالماني يو ڻھي ڪهڙي ون تو ليھ هاڂ کي ڪور بارت ڪرم تو 


٣‏ ۔ڇاڪاڻ تہ هو تارن جی تاثير کي مچيندا هئا. 


٣٣ الضقت‎ !!+ 


مَالَگرُلا نَٿْطغّوْنَج 


ُٽ ڃم ِء 
4 تر تس دِ 3 و 
<=_ #( 2 
- شش 
وراڪ 


17 ا4 

قاقَلَوَاٳليه يَزِفوْڻَ6 

فاق فلا لا 

قَال آتَعّّوڻَ مَأتّتٌحِكّوُت096 
٣ً‏ 


ِ لو ٻپڳيه 
واسه خلقكگموٴ ما سي لوڻَ69 


قائوا ابُنوا له ٻُنياتا فالقوه ق 


قآرادۇا بهكيدا فَجَعلْنهہُ الاَسعَلِينَ 6 


خ ‏ ند ڏاقهدة 
ماٺ ڪري هليو ويو ۽ انهن کي ڏسي 
چيائين؛ڇا توهان ڪجهہ کاٿو نٿا؟ 

4٣‏ توهاٽکي ڇا ٿيو آهي جوتوهان ڳالهايو 
بم نثٿا؟ 

"هيپر څايوشي ساڻ پنهنجي اي اه 
سان مٿن زورسان هڪ وڏو ڌڪ هنيائين. 
09 جڏهن .اڻهن ئي خبر پئي تہ اهي انهي 
ڏانهن ڊوڙندا آيا. 

"(ابراهيم انهن کي) چيو؛ ڇا توهان 
>4۔-الانڪ اللَه ئي توهان کى پيدا ڪيو 
آهي ۽ توهانجي عمل(0) کي بہ. 

4 مانين :ني (نالين) ڃو راهن چن 
چوڌاري هڪ ڀت ٺاهيو (۽ انهي ۾ باهہ ٻاريو) 
پوءِ هن کي انهي ڀڙڪندڙ باھ ۾ وجهو. 
9-_۽ اُنهن هن سان هڪ چالاڪي(7) 
ڪَرڻ. چاهي پر اسا انهن يي انهاډٹ 


( هي معتي ناه ث, انساؿ جا سڀ ععل جبرسان آهڻ بلڪ راد هي آهي ث آهي هك پيرجن ساڻ 
توهان ڪم ڪريو ٿا اُهي خدا تعالي جائي خلقيل آهن نہ تہ قران ڪريم ۾ لاڳتو بيان ٿيو آهي تہ الله تعالي 
جيڪڏ هن ڏاڍ ڪري ها تہ سڀ دنيا کي هدايت ڏئي ها. بد يً لاءِ هو ڪڏهن ڏاڍ ناهي ڪندو ۽ جيئن تم 
نيڪي ڏاڍ سان ڪرائڻ بہ بي فائدي آهي ني ڪي لاءِ بہ هو ڏاڍ ناهي ڪندو. 


كيڂڎڏ جو لفظ جڏهن خداتعالي لاءِ اچي ته اُن جي معني صرف تدبير جي ٿيندي آهي. پر 


جيڪڏ هن انسان جي لاءِ هجي ته اُن جي معني چالا ڪي جي ٿيندي آهي. 


٣» ومال"‎ 


٣٣ الضصسشت‎ 


لا 4 
ٴ*‫ 


َقاَٳڏاهبٳلت يئيه 


ای ق الَمِتًام ال آَڌبَحُلكَ قانلظز 


َ ال تت تِ لتت 
َ‪ 1 ڇآ ٰ تن 
فَلَتًا اَُلعا وَتلہ ٳِلٍئنث 


۱ هن خواب 


آبادهم ٿى ويا 


خوار ڪري ڇڏيو. 

**ا۔۽ ابراهيم چيو؛ مان پنهنجي رب ڏانهن 
ويندس اهو مونکي ضرور ڪا ساب ي جو 
رستو ڏيکاريندو. 

آ*اً۔(ڄ چيائين) اي منهنجا رب! مونکي 
نيڪوڪاراولا د بخشس. 

٣*اتڏهن‏ اسان هن کي هڪ حليم نينگر 
راي 

٣آ*!پوءِ‏ جڏهن اهو ڇوڪرو انهي سان 
تکو هلڻ جي لانق ٿي ويو تہ هن چيو اي 
منهنجا پٽ! سون توکي خواب ۾ ڏٺو آهي 
تہم (ڄڻ) مان توکي ڪهي 09 رهيو اهيا: 
پوءِ تون فيصلو ڪر تہ انهي بابت تنهنجي 
ڪهڙي راءِ آهي (اُن وقت پٽ چيو) اي 
نهنجا پي جيڪي ڪي توَئي خدا چوي ٿو 
اه ئي ڪر تون انشاهالْلّه سونکي پنهنجي 
ايمان تي قائم رهڻ وارو ڏسندين. 
٣*اپوءِ‏ جڏهن اُهي ٻئي فرمانبردا ري تي 
۽ انهي (يعني بي( هن (يعني 
رضامندي ڪرڻ واري پٽ) کي مٿي ڀر 
ڪيرائي ڇڏيو(ڙ). 


' 2 تت . ۔- .: . 
جي اصل معني هي هئي تہ تو کي مڪي جي بر پٽ بيابان ۾ ڇڏي اچڻ وارو آهيان. 


جيڪو هڪ قسم جو سوت اهي ۽ هي تعبير لفظي طور تي پوري ٿي جيتوڻيڪ ڪاتي سان ذبح ڪرڻ 


لنظي طورتي پورو نہ ٿيو. 


۱ چڪايعش اسان بین. نرڪ ۾ 


بيان ڪڻي اهي اُها قران جى لفظن جي خلاف ناهي. ڇاڪاڻ 


٣* الضصقت‎ ٣ ومال«؟‎ 


َا ٿااْميدٿ0 ها ۽ اسان انهيً (يعني ابراهيم) کي 
پڪاري چيو اي ابراهيم! 
قدص قت الڙا ْ گَذٳِلكثَْزی ۱" *اتون پنهنجي رويا پوري ڪري ڪين 
ان 6 نن اسان اهڙڑي طرح محسنن کي بدلو(عچ) 
ڇ َ_- 2 ڏيندا آهيون. 
ٳٌ 7 تجاح ڻا هڪ ظاهر قلين | نال هي . 
وَقَدَيُٺةيٍؤِبح عَظِيو9 "*ا ۽ اسان انه ي (يعني اسماعيل) جو 
نديو (ج) هڪ وڏي قرباني جي ذريعي 
با حاشيو)ن قراڻ جن لفظن ۽ پڊ تال طور ”پڪن“ ۾ انتاعيل کي ڇڌي اچڻ لي نرت چهز 
ٻڌايو ويو آهي .۽ جهڙڑوڪ اسان بيان ڪري چُڪا آهيون حضرت اسماعيل جو ظاهري طور تي ذبج 
ڪيو وڃڻ نه قران مان ثابت آهي ۽ نہ بائيبل مان. بائيبل مان خبر پوي ٿي تہ جڏهن حضرت ابراهيم؛ 
ا اخ ڪرڻ لڳو تہ کين آوازايو تم اي تا تون پنهنجو هٿ ڇوڪري تي نہ هلاءِ ۽ 
اُن کي ڪجه بہ نہ ڪر ڇاڪاڻ تہ مان هاڻي ڄاڻي چَڪو آهيان تہ تون خدا کان ڊڄندو آهين. ۽ پوءِ 
ؽ پزئخن ثنكانخ ڪتن تر هڪ گهڻو ڏڻاڻين جنهن کي .غئڻ انماعيل جن عاناق يس ڪري ديز 
(ڀيدذائش باب +«) ويڪ ڏسر ٹوٽ تخيرط زيرآيٿ » (َ 
خديشن ۾ يه ڪاڻي .ٿر امسهاغيل تن ڪا ساؤ ٤يخ‏ ڪرڻ جو ذڪر ٿاهن بلڪ 
اهو ئي ذڪر آهي تہ حضرت اڊراهيم کين ۽ سندن والدہه کي مڪي ۾ ڇڏي آيا هئا. ۽ پوءِ جڏهن 
حضرت اسماعيل عليه السلام جوان ٿيا ۽ شڪار لاءِ جهنگ ۾ وڃڻ لڳي ويا تم اُن زماني ۾ حضرت 
ابراغير خليد اليسا دم ارتي قا ان سان سلڻ لاءِ ويا هئا. 
۱ ۔يعني تون ۽ تنهنجو پٽ قربان يُ لاءِ تيار ٿي ويا ۽ اهڙي طرح خداتعالي توکي قرب جو مقام 
بخشيو جيڪو محسنن جو بدلو آهي. 
؟-ياد رکڻ گهرجي تہ بنو اسرائيل چوندا آهن تہ قرباني لاءِ ابخان ًآ٫ټٹڊير‏ ويهر ۽ اُهوئي پهريٺي 
”7 ”00-0000 
جيڪڏهن غورسان مطالعو ڪجي تم اُها چوي ٿي تہ پهريني يعني سڀ کان وڏو پت ترباڻ آيندو ۾سڀ اك 


” ت ت ب 


٣» ومالل_"‎ 


٣٣ الضصسشت‎ 


كنَاعَلَيوقأا لخِرِيُنَ 6 


سَُڪَقٳبيہَ5 
گڎْلِلكَڻَڄّ٫؛‏ یاليمئن6 


ين او 


ٳْٿَُّمِن ڪِبَاڍِت الَمَوَمِيُِنَ نه 69 
من العْلحِيہ9 


مھ او مر 


وَيَڱَرنه يا حٍق تڪ 


وچ 


يه ۾ ات ۾ تا وره 1 وحْ‬‪7ٌ‬ٌ‬ح=ته 
ولد صنثاعل موي وهر" 


تير ام فرش يج-0907 حر ٍَ ٣قڄت.‏ 
وََجَپُنهَيا َقوْمَهَيَامِنَالڪزريب 


**ا ِڪ پوءِ اچڻ وارين قومن / انهي جو 
*ااابراهيم تي سلابتي نازل ٿيندي رهي. 
اأا۔۔ اسان محسنن کي اهڙئي طرح بدلو 
ڏيندا آهيون. 


۱٣٣‏ هو يقينا اسانجي سوسن ٻانهن مان هو. 


٣(اايچ‏ سان انين ك اسحال جن اخيد 
ڏني هئي جيڪو نبي هو ۽ صالحن ان هو. 

٣اا‏ ۽ اسان انه يٰ (يعني ابراهيم) تي ۽ 
اسحاق تي برڪتون نازل ڪيون ۽ انهن 
جي اولاد مان بہ ڪي ماڻهو پورا فرمانبردار 
هئا ۽ ڪي پنهنجي جانين تي ظاهر ظهور 
ظلم ڪرڻ وارا هئا. 

يت ]سان «وس خ هارد نت تپ اتاڻ 
ڪيو هو. 

"۱۱۽ اسان انهن ٻنهي کی ۽ انهن جى 


(باقي حاشيو) ان ڪري ڀل چان قرياني بي ذڪٽري ڪنهن پٽاينر ڊڪرآهين اتي مراد اسماعيل 
اهي نڪي ڪو ٻيو. جڏهن حضرت اسماعيل قربان ٿيڻ تي راضپو ظاهر ڪيو تہ جيئن تہ خواب جي 


٣‏ _-- ...2 ا 
اصل تعبير اها هئىي تہ اسماعيل کي هڪ برپٽ بيابان ماثري ۾ ڇڎڏي اچو تم خداتعالى الهام ڪيو تم 


ظاهر طور قتل ڪرڻ جي ڀيٽ ۾ جهنگ ۾ رهي هر وقت سوت قبول ڪرڻ سٺو فديو اهي تون ۽ تنهنجو 


هي اق ٴ ا 7 َ‫ ُ‫ 
پٽ ان فدبي کي قبول ڪندو تہ خدا تعالي جا پيارا ٿي ويندو ۽ سمجهيو ويندو تہ تون پنهنجي پٽ کي 


ذبح ڪري ڇڏيواهي ۽ تنهنجي پٽ پنهنجي خوش يً سان ذبح ٿيڻ قبول ڪري ورتو آهي. 


٣» ومالل"*‎ 


پام( القصفت ٣‏ 


ا5 


رھ ار 


پٻ نِهُفَكتُواهُمُا لَڂلِيُنَ09 


اي 


و _- يا 
-ء تر اڳ “90 
6۾ نن 


هن 


مماالضراطا يج 1 5 
سر يرسحخح.ت (اتيق او ڇ ۽چڳأھن ‏ قداسن 
نرکا ڪليهجا قِاالاٴخٍرين(0 

7 اتر ہ ۇ اير 
عَلمَعَلِ مُۇٴلٰى وَهرُوڻَ0 


انا گذ گَذٳِلكَتَجزى اليَڪِيئن)6 


”7 الَمؤْمِىِيُنَ “60 
پ س من الم تلي 6 


الْهَرَيَكرْوَرَټَّاأباأيَكمُالاَوَلِيُنَ9 


ٴ 3- ٻَ 3 يع ٣‏ سو 


ڪاا ڪ اسان انهن سڀنى جي مدد ڪي جنهن 
جو نتيجو اهو ٿيو جو اهي غالب ٿي ويا. 

"۱1 ۽اسان انهن کي هڪ ڪابل ڪتاب 
ڏنو جيڪو سڀني حڪمن کي کولي کولي 
9ا! ۽ اسان انهن ٻنهي کي سڌو رستو 
ڏيکاريوهو. 

*٣اٻَ‏ اچڻ وارين قوبن ۾ انهن جي لاءِ خير 


ا 
ا٣ابہوسي‏ ۽ هارون تي هميشه سلابتي 


ٿيندي رهي 
٣٣!اسان‏ اهڙي طرح محسنن کي بدلو 
ڏيندا آهيون. 


۱٣٣٣‏ ا هي ٻئي اسانجا ون ٻانها هئا. 


۱٣٣‏ ۽ الياس يقينا رسولن مان هو. 


9٣۱ا۔(ياد‏ ڪيو) جڏهن هن پنهنجي قوم 
کي چيو؛ ڇا توهان تقوي نٿا ڪيو. 
ا٣ا-ڀا‏ توهان بُعل يت کي پُڪاريو ٿا؟ 
۽ جيڪو بهترين پيدائش ڪرڻ وارو آهي 
(يعني الله) ايض ڻٿي ڇڏي ٿا يو 

ڪا جيڪو توهانجو بہ رب آهي ۽ توهانجن 
پهرين ابن ڏاڏن جرب رد آهي. 
۱0ً۔(اهو ٻڌي) سندس قوم کيس ڪوڙو 


ومال٣؟‏ مُ الضصقت ٣*‏ 


ڪير يو آهي يقيتا عذاب جي لا پيش 
ڪيا ويندا. 

ٳآلا عِبّاڌاله المُخُلصيٌنَهج . سوا اللّه جي مخلص ناڪد 
انهن سان اهو بعابلو نم ڪيو ويندو). 

وت أتاعاي له *٣ا۔۽‏ اسان انهي (يعتي الياس) جي لاءِ 
آخري قومن ۾ خير جو ذڪر ڇڏيو. 

عليخل ال٬ياسلڻ‏ پ6 آآ*االياسين () تي هميشه هميشه سلابتي 
ٿيندي رهي. 

ٿا گَذٳِلكَثَجزىی اليَڪِييِئُنن؟60 ۱٣٣‏ اسان اهڙي طرح محسنن کي جزا 
ڏيندا آاهيون. 

ٳِٿَّهُمِنُ ڪِبَاوِتَاالمؤّمِيِخُنَ 69 ٣٣ااهو‏ (يعني پهريون الياس) اسانجي 
موبن بندن بان هو. 

وَٿَلُوٴطَالَين ال ري لڻیه ٣(٣ٳبن‏ لوطاي بليتا مرسلين ما( غز. 


ۇٴټَكنُنءة ِ‪ تا ق سچ ڂَْ ٴ 
ٳَْڄّيٰنهو آهُٰله اَجْمحِيُنَ 17۱٣٣‏ ٣۱۔(سو‏ ياد ڪيو انهيٰ وقت 


(لا عَجؤڙا ف ائه ”کي) جڏهن اسان انهي کي ۽ انهي جي 
اهل کي بہ سڀني کي هڪ پوڙهي عورت 
کانسواءِ جيڪا پوئتي رهجي وڃڻ وارن 


مان هئي نحات ڏني۔. 


۱ ڪن چيو اهي تہ هي الياس کي پڙهڻ جي هڪ قرات آهي. پر هي صحيح ناهي. الياس جي جمعم 
الياسين بہ هوندي آهي ۽ يهودي ۽ اسلامي ڪتابن سان خبر پوي ٿي تہ الياس ٽي آهن. هڪ الياس جيڪو 
حضرت موسي کان اڳ گذريو هو. ۽ هڪ يحي جنهن جو نالو پيشكوئ ي ۾ الياس آيو هو ۽ ح ‏ يت 
اي !ادن راز ڏو هي ٻ ۽ هڪ آخري زماني ۾ اچڻ وارو الياس جيڪو مسيح دورد تان أؼڳ (هي رح 
ظاهر ٿيڻو هو. جهڙي طرح سي تر هد هي الياس حضرت سيد احمد بريلوي هو جنهن 


790900 ۾ آهي. 


٣» ومالل"‎ 


٣* الضقت‎ 


2 7 57 6 للاڻ اآڻ ‏ 
تم دهمرتا الاخرين (6 


ند اڻ انچ لو .. ٫ټي‏ ان #“ ڻڪ ور 3 
1 و 27 جير اڇ ت. قا 
ونم لتم رت عَلِهہ مُضيحِئن09 


9” 


قَالِکةا؟ ته کي سر ۾رس رم ي: 
لَقمةالحوت وهو مَلِيْهَ 


۱ ڏسوسورت حجرايت َا نوٽ ٿ. 


٣‏ پوءِ اسان باقي سڀني کي تباهم ڪري 
ڇڏيو. 

۱٣0‏ ۽ توهان انهن (جي علائقي) کان 
ڪڎڏهن صبح جي وقت ۽ ڪڎهن شام 
جي وقت لنگهو(ع) ٿا. 

9 ٣ا۔ڇا‏ پوءِ بہ توهان عقل کان ڪي نٿا 
وٺو. 


5۾ يرس پ ڀقيثا رسولڻ مان هن 


آ٣ا۔۔(ياد‏ ڪيو) جڏهن مرن هڪ اهڙي 
ٻيڙي ڏانهن ويو جيڪا ڀرجڻ واري هئي(). 
(۱٣٣‏ طوفان اچي انهن کي وڪوڙيو ۽ 
ٻڌڻ جو خطرو پيدا ٿي ويو) تڎڏهن انهن 
با مين سارن ساڻ مل ) ڪو ڪڍډيرچ 
(ڇاڪاڻ ث ڪٿ ۾ اڻهڻ ڇو الو نڪتو) 
اهي "٣‏ لحاظ کان) درياهم م۾ ڦٽو 
ڪرڻ وارا ٿي ويا. 

٣‏ ااجنهن تي هن کي هڪ وڏي مڇي 
ڳهي ڇڏيو جڏهن تہ هو پنهنجي پاڻ کي 
٣آ٣ا‏ ۽ جيڪڏهن هو تسبيح ڪرڻ وارن 
مان نم هجي ها؛ 

09ًن اڻهي يي ٴض يٿا« ثيات*|ض 
ڏينهڻ کائيڻ بي ره قا يت مر ون ها), 


ڏسو ٽوٽ سرت شعراء ات 9[ 


الصمت ب۽ 


اي لقع - 0 ساو ڪوف نر فنخ يئ 
وارَلنةُ ٳل ات الف اۇيَزيّدؤ 
لي قتتَ الاھ رھ ط 

فامنوا ٳلْسِيُن69 

اپ نٿشنهه آلرًڈ ٹلَ الننارگ َا 
البَيُوُنَ 0 

اَ خَلقْتاالَمَلكة ٳِ6ََ وَمُرْشُهدۇُڻَ6 
يي اھ ا راه راهن .له 


پر تچ ؤائي لاير اهر ڪ ڪلت ۾ اور رڪ 
وَلداسه وانه ‏ لَھڏِيوڻَ(0 


اَغڪَى البتاٹِعَل بَننڻڻ 


لا٣اب‏ بين اسان. اڻهي تن هڪ ٿيل 
ميدان ۾ اُڇلاڻي ڇڈيولگا: جڎهن ت هو 
بيمار هو. 

ّ٣ا۔۽‏ اسان انهي جي پاسي ۾ هڪ ڪدو 
جو وڻ پيدا ڪيو. 

"!۽ اسان انهي کي هڪ لک َکان ڪجهہ 
وڌيڪ ساڻهن ڏانهن نبي ڪري موڪليو. 
4 سپ انهڻ سڀش ايسان آندو چ اساڻْ 
هڪ ڊگهي عرصي تائين انهن کي دنياوي 
فائدا پهچايا(7). 

*9ا۔پوءِ تون انهن()) کان پڇ تہ ڇا 
تنهنجي رب جوڻ تہ ڌيڪروڻ اهڻ ۾ انهن 
جا پٽ آهن؟ 

ا4اسچا اساڻ فرشثڻ کي مادي جن فڪَل 
شاهد اھ ؟ 

۱90٣‏ ڪن کولي ٻڌو اهي پنهنجي دل جي 
گهڙيل ڪوڙ جي مطابق اهي ڳالهيون 
ڪن ٿا 'ک 

1 ال نه ي ير اولاد آهي يراي 
قطعاً ڪوڙا آهن. 


٣هاپجا.‏ هر پٹ ڇلاي ؿياليرن ڇرنډيرڻ 


ٍ َ‫ 1 ُ‫ در ُ‫ 7 
۱ ۔يعني مڇي جي دل ۾ جوش ڏياريائين تہ اها اوڳاڇي هن کي بيدان تي اڇلي ڇڏي. 


٣‏ يعني ايمان اڻڻ وارن کي. 


٣‏ يعني مڪي جي ڪافرن کان. 


٣» ومال"‎ 


٣٣ الضصسشت‎ 


8 تا َ يت 


ما تبت ۾ ۾ ما هو ٿيا ته 
اھ 6 وٿ ۽ پام أ تھ وسر 


1 
0 
يهو ”#د يئ 


پر بيزرر اڳ رئ ڪج ۇ خر رو ڪت وا (ٳهڙي لت بر الب هنا ۾ 
وَجِعلوابيَهْوٴ٫َينَالجِٿة‏ لاو 


65-3 مه پر يو هن ين هي هي !. 
ا2 ڪھ يټ 1 ۱۾ پر “ 
9 عَلِمَٿِ| لِجِنة له لمحضرون(0 


[ ان( 

0 توهانکي ڇا ٿي ويو؛ جو توهان 
اهڙا بيوقوفيً جا فيصل” ڪيو ٿا. 

"اڇا توهان سمجهو نٿا. 


۱96 ڇا توهان وٽ ڪو کليل دليل آهي؟ 


94اسپوءِ پنهنجو اهو ڪتاب اڻيو جنهن ۾ 
اهو لکيل آهي جيڪڏهن توهان سچا آهيو. 
54۽ اهي ماڻهو انهيً جي (يعني خدا جي) 
۽ جنن جي وچم مائٽي تجويز ڪن ٿا حالانڪ 
جن جي نالي جي لانق قوم (وڏا ماڻهو ۽ 
جبلن تي رهڻ وارا) چڱي طرح ڄاٺي ٿي تہ اها 
بم (جيڪڏهن حق تي قائم نہ هوندي تم) 
ائغي تي يه لاب ڪيڪ ڏيكاري 


ويندي. 


ا=پهرين آيت ۾ تہ هي ذڪر هو. ڪافر هي قرار ڏيندا آهن تہ خدا جا پٽ بہ آهن ۽ ڌيئر بہ آهن 


حقيقت ۾ قران ڪريم اُنهن آيتن سان ڀريل آهي تہ ڪافر خدا تعالي جون ڌيئر قرار ڏيندا آهن. يعني 


‫ُ 


' <> < وي “٣‏ 5 9 
ٿ: ۽ فرشتن کي خدا تعالي جون ڌ يئر قرار ڏئي خدا ڏانهن منسوب ڪندا آهن. پر هن ايت ۾ هن جي 


ابتز اچي ٿو. هي اختلاف نا هي. ڪافرن جون ڪئي قسمون آهن. عيسائي خدا جو پٽ ڄاڻائين ٿا ۽ 


اهڙي طرح يهودي بہ عزير کي خدا جو پٽ قرار ڏيندا آهن. پرهندوستان جا بت پرست ۽ سڪي جا بت 


پرست خدا جون ڌ يئر قرار ڏيندا هئا. جيئن تہ پهرين ايت ۾ هي فربايائين تہم ڪي ڪافر خدا جا پٽ 


ميندا آهن ۾ ڪي ڪافر دا چوڻ ڌيغر سڃيندا اهڻ ان ڪري ٻنهي کي رد ڪرڻ لاس اڍٹ ۾ 


َ‫ 2# -- - --جچ - ٍ رج ۽ سح ه 
فرسايائين تہ ڀلي هو پٽ بہ ٫ڃين‏ پرايترو تہ سڃيائون تہ خدا تعالي ڪن پٽن سان گڏ ڪي ڌ يئر بہ 


پنهنجي گهر پيدا ڪري ورتيون آهن. حقيقت ۾ جيئن تہ قران ڪريم ۾ ذڪر ڪيو ويو آهي ڀلي ڪافر 


جا ڪيترا بہ پٽ هجن جيڪڎھن هڪ بہ ڌ يٌ پيدا ٿي وڃي تہ ان جو منهن ڪارو ٿي ويندو آهي. 


الصمت ب۽ 


ٳلاا ً7 ٺل اأَ٬خأصټت‏ # 


۾ بس ٳًي يز قدد تل 
٣]‏ وَماتعيدؤڻَ(60 


- 
ضٍ 2 )اق _ ٳٴ ٫ڀډيٴڅ‏ ق 
أ ًٰ 0 
تت چو .ين 


أآ 


ا ليا ته وَصّالِالڄڃيہه_6 


ٴماوڻا اڻ ماه مَ فعلو 6“ 9 


َا گاَزايَقٿَت ڂ 


لَؤاََندَتَفََّاقَِالَوَدِيڻه 


ميو ٳي 8 2 )4 آ #*مچع 
لَكا اد اسيا تن تڪ ٿا 


*ا_الله انهن جي بيان ڪيل ڳالهين 


”تان پاڪ آه ٳيع فرڻخا يرون .لم ټو 


عبادت گذار ٻانها آهن). 
9 اد 
آهي ان نئا ڪن 

٣آً۱‏ پوءِ (ٻڌي ڇڏيو تم) توهان ۽ جن 
جي توهان غعبادثت ڪي ٿا. 

٣‏ انا جي خلاف ڪنهن کي برغلاڻي 
+٣‏ الهڄ ““بقلششنت سن .مڪ 
جه ۾ خاشل * ٿيڻ وارو آهي. 

اھ ااڻَ. سي جي لايو هڪ «قرز 
جڳهہ آهي 

لاان اسان سڀڻ لنا دا جي اڳيان 


"۽ اسان سڀ تسبيج ڪرڻ وارا آهيوڻن. 


۱/ اڪ ڪڎڏهن اهي ماڻهو (يعنى اهل 
مڪه) چوندا هئا. 

5ا(تہ) جيڪڏهن پهرين قومن جهڙو 
*ڪّاتہ اسان بہ الله جا خالص ٻانها بڻجي 


9 وت لان + ٣٤۱۱‏ ۱) يعنىي 


اك قا توهان ڏانهن ذڪر يعني ول موڪليو آهي. 


٣» ومال"‎ 


الصمت ٣٣۽‏ 


چس 
سي سي 


فروابهفوف يعلمون (6 


5 3 بل ا3 ڪلكتا! نا 
= -= يٽ 

5 ڃٍ 

اد 679 

لمرملين 

25۱ * اي ۾ ۽ 7۾ مھ قام بت 

َ 
اِٺهملهہ المنصورو 


يب نًّ تا“ 1 ت 7 


قابنصرهہ قوف صروڻَ6 


بر سي 


َ‪ ر 
اه مَذا نا 7 ٣‏ 6 
بت 9 شسمصح= سي 
أ - َي. 


قادَا تَرَل بَِاحتهِہُ قاءَ صباح 


المنذري|ن(6 


اڪّا پوءِ انهن ان (الله) ضو اناڪتاراڪري 
ڇڏيو ۽ اهي جلد ئي پنهنجي پڇاڙي سمجهي 
ويندا. 

٣ڪتاه۾‏ اسااو فبصلر اننالج باڻهڻ يع 
رسولن لاءِ پهرين گذري چڪو آهي. 


٣ْا۔(جيڪو‏ هي آهي) انهڻ ين ند 
ڪئي ويندي. 

ڪا ۽ اسانجو لشڪر (يعني موبنن جو 
گروهم) ئي غالب رهندو. 

0اپوءِ تون انهن کان هڪ عرصي جي 
لاءِ منهن موڙي ڇڏ. 

لاڪٌا۱۔ ۾ انهن کي چڱي طرح ڏسندو ره 
اُهي بہ سگهو (پنهنجي پڇاڙي) ڏسي وئندا. 
ا۔ڇا آهي ماڻهو اسانجي عذاب کي 
جلدي گهري رهيا آهن؟ 

ڪاپوءِ جڏهن اهو (عذاب) انهن جي 
أڱڻن تي نازل ٿيندو تہ اها قوم جنهن کي 
ڊيڄاريو ويو آهي انهي جو صبحج نهايت 
افسوس ناڪ هوندو. 

ڪا ۽ (اسان وري چئون ٿا تہ) انهن کان 
ڪجهہ عرصي جي لاءِ نهن سوڙي ڇڏ. 
۱٬*‏ ۽ انهن جو حال ڏسندو رهم ۽ اهي 


بہ يقينا (پنهنجو انجام) ڏسي وٺندا. 


٣» ومالل"*‎ 


٣٣ الضصسشت‎ 


يھ ٳٳا سب پر نھر سڪ نو هڇ اھ يت هو .0 6 
ٻيحن ر بت رٻالوز وعيا يَصفو "ً ااتنهنجو رب جيڪو سڀني وڏاين جو 
مالڪ آهي؛ انهن جي بيان ڪيل ڳالهين 
تين اڄ 5 اق تو سي 8 :1 5 5 .1 
وسل عي المرسَلِين09 ٣‏ با ۽ رسولن تي هميشه سلابتي نازل 

ٿيندي رهندي. آ 
۽“ موھ أ: ؾ 075 ۾ر ب ٌ - “” -ن 
وَالحَمَد نه رَب العلمِينڊ0 ٬ڳّ ۱4٣‏ ۽ سڀ تعريف الله جي آهي جيڪو 

-- 4 37 _. -=- 
سڀني جهانن جو رب آهي. 


.3 لھ ڪھ ڪھ ڪھ ڪھ مڙھ كوة يھ كه اج 


سورت ص ‏ هي سورت مڪي آهي ۽ بسم الله 


ٻُِراشوالټّځلي الرَڃْمِج جح 


= سيٿ » كانج طِ 
ض والقَزانِ ِى الڍَكرِ 0 


یَل اٿَزِيْتَ يټ كفَرۇافؾؿ ڪِزوِۇؿقاقي 


حِيُنَ مَتَاصِ60 


زد نيهنت اتل نن اي 


گلھ كه کرڻھ لھ ڪھ لھ جلڻ ڪھ جلڻ ھاوخ جيه 


ڪفاڻ فا_ اي اي اڪ ڪج 


. ٴٌ 0977 َ. * ٴ. 


ا۔(بان) اللّه جونالو وٺي جيڪو بيحد 
ڪرم ڪرڻ وارو () بار بار رحم ڪرڻ 
وارو اهي (پڙهانٿو). 
٣-هن‏ قران کي سچي() خدا لاٿو آهي؛ 
سان هڻ دعري جي ثبفث نر فرا کي 
شاهد ي جي طور تي پيش ڪيون ٿا 
جيڪو هر ڪنهن قسم جي نصيحتن سان 
پرآهي. 

پر جن ڪفر ڪيو آهي اُهي تڪبر ۾ 
مبتلا آهن ۽ (پنهنجي ڪوڙي ڳالهہ ٿي 
سچو ڪرڻ لاءِ) اختلاف ڪرڻ انهن جو 
شيوو آهي. 
٣۔اسان‏ ڪيتريون ئي قوبون انهن کان 
رت ناهم ڪون اشهڻ خكهڻ تي انهن 
داد ڪيوڊ. 
هوندو. 


پر اهو وقت نجات جو ناهي 


۽ اُهي تعجب ڪن ٿا تہ انهن وٽ 
انهن جي ئي قوم سان هوشيار ڪرڻ وارو 
اچي ويو. ۽ ڪافر چون ٿا تہ هي تم هڪ 
فريبي (۽) ڪوڙو اهي 


اص جي معني صادق آهي يعني هن قران کي صادق خدا نازل ڪيرا: 


ومال »۽ لمر[ 


ص زيخ 


-_ 


اُجتل ايٿ ٳلڃا ۇاڃِتًا لِڻَ شڏا 
يي ٤َعُجَاب60‏ 

‫-- 
اغل انندنة. 


نا 


1670 


يڪو 
ق 


ّكڙ نن 
تن 


نُ 


ثات ارِهداٿي! يڙ لاذ 9 


ءأٿزِل عَلَيّوالڌِ يڻ بَيُِٽا يلر 


َ‪ 
لا رھ لاچ 


“. هِ ہ آ سس 5 *۾ ډٌّ ال . 
ڻ لفن ذِڪر لايد وا 
بي“ ط 

:ند اپ(5) 


اق ٣‏ ين تن سا 


آ ڪِندَهُمُ خَزَأٍٽُ رَحم ريت 


اڇا هن گهڻن معبودن کي هڪ )ود 
بڻا يو آهي؟ اها وڏي عجيب ڳالهہ آهي. 


۽ انهن بان وڏن ماڻهن چيو هتان 
هلو ۽ پنهنجن سعبودن تي مضبوطيٰ سان 
قائم رهو؛ ه يُ (ڳالهہ يعني قران جي 
دعوي) يقيناً اهڙي ڳالهہ آهي جو انهي ۾ 
ڪجهه بنصوبو آهي (يعني ڪنهن مطلب 
هيٺ چئي وئي آهي). 

اب اسان. اڻهي (قسنم جن ڳالهم) جڍ 
ذڪر پاڻ کان پهرين قوم ۾ ڪڎهن نم 
ٻڌو هي رڳو هڪ ڪوڙ آهي. 

ڇا اسانجي سڄي قوم مان ”7 
نازل ٿيو آهي؟ حقيقت هي آهي تہ انهن کي 
منهنجي طرفان ذڪر نازل ٿيڻ ۾ ئي شڪ 


آهي (اصل ۾ اهو شڪ ڪونهي تہ انهي 


شخص تي ذڪر نازل ٿيو يا نم) پر (اصل 
ڳاله اها اهي تہ) انهن اڃا تائين منهنجو 

داب نيز هن (انهن ڪرو۽« دلير ٿي 
ويا آهن). 

*اتنهنجو رب جيڪو غالب () بخشڻهار 
آهي؛ڇا آُڻ جي رحمت جا خزانا انهن ٿي 


حماقت کي هو رسول ڪريہ ٿه ڏ 


ڏانهن منسوب ڪندا هئا. 


٣» ومالل"‎ 


اه( صڪل» 


-99 ين اخ جح 

العزيز الو هاب 9) 

له ٿَللَا َو ٿِوَالاَزُمِ وڪ 
يهُا قَلټرُتَفواقِالانباب 6 


الاحزاب 6 
سي رن ڪن ََّټ ابا ڻناق ڪٽا 
ڪذبت قبلهم قوه_ نو ڃ اۇٴ عاد 


17 ير ”رت پڇ ٣‏ لم ون او ڪي يد 
ونمود وقوم لوط ۇاصحبَ لتيٌكة 
اُوڻِاكَ الاَحُڙابُڳ6 


ٳِٿ ڪل ٳلاڪََب الټٌشل فَحق 


وٽ آهن (جو وٿين ڏين وڻين تہ نم ڏين). 


اڇا اسمائڻ ڍ ريڻ ‏ جيڪي ڪي انهن 
جي وچم آهي انهن سڀني جي بادشاهت 
انهن جي ئي قبضي ۾ آهي؟ جيڪڎڏهن 
ائين آهي تہ رسَن جي ذريعي مٿي چڙهي 
وڃن (۽ ڪا خدائي شاهدي يعني لکيل 
ڪتات ”لي اچڻ نهن ني ڪالر پڙهي 
سگهن جهڙي طرح اُهي محمد رسولالله 
”کان گُهرندا هئا(ر)). 

٣۱ھڪڙي‏ (غير ٫نقي)()‏ منظم لشڪر(جي 
ڪاله 
مه جي جاءِ تي حملو ڪندو پر) آخر اُتان 
ڀڄي ويندو. 

٣اانهن‏ کان پهرين نوح جي قوم ۽ عاد 
۽ فرعون (بہ) جيڪو وڏي طاقت وارو هو 
ڪوڙو ڪيو هو. 

۱٣‏ اهڙي طرح ثمود ۽ لوط جي قوم ۽ 
ايڪه() وارن ماڻهن بہم ڪوڙو ڪيو هو 
اهي سڀئي هڪ غير(متقي) منظم گروهم هئا. 
اانهن مان هر هڪ رسولن کي ڪوڙو 


ڪي ديو آهن (ڏسو ٻئي آسراڻيل يت ڊ9 تا )4٣‏ 


َ 5 .هن اه يت سي 5 . . حَ 
٣‏ هن ايت ۾ غزوه احزاب جي پيشكوني اهي هي ايت غزوه احزاب کان بلڪ هجرت کان بہ اڳ 


رز 


ڪا «8. 


9 ۽ 1 
وَما مل طولاءِ الا صيحه راحڌدة 
ثالهامنُ فواق(60 


9 


ٽا لڪ اينه الُحِڪَيّة 


9-9 
بډ ھآ ٣‏ ات فت ق ۾ يآ 
وَهل الگ تَبوّاالخّضو َا تمَڙوا 


ڪوٺيو هو پوءِ آخر منهنجو عذاب نازل 
ٿي رهيو.۔ 

ڳا ڪ هي ماڻهو صرف هڪ اوچتى اچڻ 
واري عذاب جو انتظار ڪري رهيا آهن 
جنهن ۾ ڪو وقفو نہ هوندو. 

ڪاڊ ڪَرن ٿااؿڻ ار اساڻجا پ! اسااعصد 
حصو جيڪي ڪي اهي اسانکي جلدي 
”70077 ڏيئي ڇڏ. 
”! سجيڪي ڪي اهي چون ٿا انه ي تي 
تون صبر کان ڪم وٺ ۽ اسانجي ٻانهي 
دائود کي باد ڪر جيڪو وڏي طاقت جو 
سالڪ هو يقينا اهو بار بار خدا جي اَڳيان 
جهھڪندو هو. 

9ا۔اسان جبل جي رهڻ وارن ماڻهن کي 
انهي جي طابم ڪري ڇڎيو هو ۽ اهي 
قنام ڇ ضب سي ڪر لڳا رهدا هئا. 
"سن ون لاله اڏام وارٽ انټائڻ ًٿي٫ت‏ 
گڎ ڪر الهي سان لڳاي ڇڏير هرسين 
اُهي سڀيئي خدا جي اَڳيان جهڪڻ وارا هئا. 
اڊ اسان اٿهيٴټي حڪويٽ کي نهبوط 
ڪيو هو ۽ انهي کي حڪمت ۽ فيصلو 
ڪندڙ دليل بخشيو هو. 

٣٣‏ ۽ جا توکي انهن دشمنن جي خبر 


أ ھ 


أ ھ ىّ 


ي حذ هن بت يټ ي اندر اچي ويا 


۱ طيرچ جبال جي تشريح لاءِ ڏسو سورث سا ٹوٿ ايت ک۱1. 


ومال ٣»‏ ,110 ضنن مخ 


اليح اټچ َ. 

ٳْدَخَلواڪَلِ٫َاۇدَفَفَرعَ‏ مِنهَرقالوا ٣٣‏ جڏهن اهي دائود وٽ آيا تہ هو انهن 

لايقف“ تضيرن ليا بنمتاعل ”کان گهٻرائي ويو انهن چيو ڊڄ نہ (اسان 

ٰ ٻئي)( ٻہ جهڳڙو ڪرڻ واريون ڌريون آهيون 

اسان مان هڪ: ٻئي تي زيادتي ڪري رهيو 

يٽاو آء اقآ« آهي۔ پوءِ تون اسان جي وچ انصاف سان 
فيصلو ڪر ۽ ظلم نہ ڪجان ۽. ۽ اسانجي 
سڌي رستي ڏانهن رهنمائي ڪر. 


ٍٍ و 
سرو ۾ ٣‏ فح 2 رن راه اه لاه 1 
0 ميا *ھھ ڀا يث َ‪ 


ًُ 
پڙ بڀفائا فنن ۾ ند ان بي 


7 هه" ران هان *ي تن هڏ َر 
ِن هذا اؽ له فِج ۇ نع وت نَعجّڻة 
سیاراي ما روف ڪڪ ٳ> يچ ڪال دنيون آهن ۽ منهنجر ف هڪ دئي 1 
َلَ لَتجَةُؤَاحِدةُ فَقَالَاكزنييا ٣بٺ‏ ان ٤‏ يي مه“ *“ جي جي 
تڏهن بہ هو چوي ٿو تم پنهنجي دني مونکي 
_ٴ-۔-=99تت ڏيئي ڇن ۽ بحث ۾ مونکي دٻائيندو وڃي ٿو 
تت َللَمّلكَ ٻُوؤالنَغبًڻِكٳق ‏ 9"۔انهي تي (دائود) چيو تنهنجي دنبي 
گهرڻ سان انهيُ ظلم(7) کان ڪم ورتو 


)( هي منهاجو ڀاء اهي هن جون نوانوي‎ ٣٣ 


گف 


9” 


۱ -دفسر چوندا آهن حضرت دائود جون نوانوي زالون هيونء پر هڪ جرنيل جي زال کيس وڻي وئي. هنن 

جونيل. تي خرناڪ جاع تي موڪليو کم جيئڻ مار وڃي بوَ هن جي زا تي قضبو ڪيالين, لُه تعالي سبق سيکاڻ 
لءِ فرٿتن کي سوڪليو جن نعوذبالله هي رڍن وارو ڪوڙ جوڙيو. پر حقيقت هي آهي تہ حضرت دائود جي بادشاهت 
جڏهن ڊگهي ٿي وئي تم سندن هشتن ڪر کڻڻ شروع ڪي ۽ ان جا دشعن گهر ۾ ٽپي آيا. جڏهن حضرت دائود 
کي سجاڳ ڏٺائون تہ ڊڄي ويا تم هڪ سڏ تي محافظ گڏ ٿي ويندا ۽ گهٻراهٽ ۾ هي قصو گهڙي ٻڌايائون جنهن جي 
تعبير اصل حقيقت ۾ اها هئي تہ انهن حضرت دائود تي هي الزام مڙهيو تہ تون طاور ٿي ڪري ڀرپاسي جي غريب 
قبيلن کي کائيندو ٿو وڃين حقيقت ۾ اهي ٿورڙا آهن ۽ تون ڏاڍو آهين. پر اها ڳاله. غلط هئي. حضرت دائود جو 
ملڪ تمام ننڍو هو ۽ ان جي ڀرپاسي جا قبيلا عراق تائين پکڙيل هئا جن جو تعداد حضرت دائود جي قبيلي جي 
انگ کان سَوتُڻان وڌيڪ هو. 


٣» ومالل"*‎ 


نا «8. 


ڂ ٳ يي تڪ ۾ مدڪي 7ج اب ۽ )ال ڄو 
َِأحٍه ”. 
. عَعلَ الا الَزِيَنَ أُمَنڙ راقو 

ٰ >> يع 


ڌا اُنياقتنه قا 


يِدَادُٳناڄَعَلللك عَقَف ازس 
فاحُڪَرٍ بَئُؾ الاس بالَكق ولا تبع 


ۇ: يل 


الهوي قّڪِللڪ عَنَ َپيُل ال | اِڻَّ 


اهي ۽ گهڻا شريڪ اهڙا هوندا آهن جيڪي هڪ 


ٻٿي تي ظليم ڪندا آهن سواءِ موبنن جي ۽ انهي 
جي جيڪي ايمان جي مطابق عمل ڪن ٿا ۽ 
اهي ماڻهو ٿورا آهن. ۽ دائود کي بين ٿي ويو 
لڳ ت اسان هن کي ازيائش 7 وڌو آهي 0 
(يني دنن جي ڪر ًتئڻ جي سيان) پوه 
انهي پنهنجي رب آڳيان استغفار ڪرڻ شروع 
ڪيو ۽ اطاعت ظاهر ڪندي زببن تي ڪري پيو 
۽ (خدا ڏانهن) متوجہ ٽي ويو 
نڌ هن اسان انهي ح جي انهن سڀني 
ڪمزورين (ڄ)تي پردو وجهي ڇڏڎيو؛ ڇو 
حو حقيقتاً دائود اسانجو ويجهڙو هو ۽ 
انهي کي اسان وٽ سٺو ٺڪاڻو بلندو(ج). 
اً(پوءِ اسان هن کي چيو) اي دائود! 
اسان توکي زمين ۾ خليفو بڻايو آهي تون 
ماڻهن ۾ انصاف سان حڪم هلاءِ ۽ ۽ پنهنجي 
”759999 
جي رستي کان ڀٽڪائي ڇڏيندي۔ اهي 


۱ ۔يعني دشمنن جي اهڙي همت جو پيدا ٿيڻ ٻڌائي ٿو تہ ملڪ ۾ يز ڪت رهيو آهي. 

٣‏ ۔يعني اهڙي طرح جو واقعو بادشاهہ سان ڪڏهن پيش نٿو اچي سگهي جيستائين الله تعالي 
جي مرضي بہ ائين نہ هجي تڏهن ”اسان انهي کي ازسائش ۾ وڌو آهي“ جا لفظ استعمال ڪياويا آهن. 
۽ راد هي آهي تہ هن فيصلي ۾ اسماني نظام شامل آهي. 

٣‏ اهي ڪمزوريون جسماني هيون روحاني نہ هيون. 

٣٣‏ جيڪڏهن حقيقت ۾ هو ڪنهن جي زال کسي ها يا ڪمزور قبيلن کي ڏاڍ سان پنهنجو 


ماتحت ڪري ها تہ اسانجو پيارو ڪيئن ٿى سگهي ها. 


٣» ومالل"‎ 


. ع نا‎  0 11٣ 


لَزُِ ته 


يدبا سوايوا2 گي 


وََاخَقال َء وَالَْزخَوَڪَابَتهتا 
أنَ قَوَ :٬‏ 


«٤‏ لك لش تكقرقا هو ڀَلَ 


‪ِ 


ڍو - وا 


َ‫ 
يچ 
هس 


238 = مر هي اس فرط 


وو هبتالداو ڏسلسي 7 


ناڻهو جيڪي اه جي رستي کان ڀٽڪي 
وڃن ٿا انهن کي سخت عذاب لي ٿو ڇو 
جو اهي حساب جي ڏينهن کي وساري 
داد آ. 

9٣۽‏ اسان اسمانن ۽ زميڻ ۽ جيڪي 
ڪجه۔ہ انهن ٻنهي جي وچم آهي اُن کي 
ائين ئي خايع ٿيڻ وارو ناهي بڻايو؛ اهو 
گمان انهن ماڻهن جو آهي جيڪي ڪافر 
اهڻ_ پوِ ڪافرن تي باهہ جي عذاب سببان 
تباهي نازل ٿيڻ واري آهي. 
چا اسان سوبنن ۽ ايمان جى مطابق 
عمل ڪرڻ وارن کي رين ۾ فساد ڪرڻ 
وارن جي برابر سمجهون. يا اسان متقين 
‫ کي فاجرن جي برابر سمجهون. 

*٣!ه‏ يً (قران) هڪ ڪتاب آهي؛ جنهن 
کي اسان توڏانهن نازل ڪيو آهي سڀني 
خوپين جو مجموعو آهي انهي لاءِ تہ اهي 
(الله) جي ڳالهين تي غور ڪن ۽ انهي . 
تم عقل مد ماڻهو نضيحت حاصل ڪڻ. 
اي سان غاثرد لي بڀناڻ نشدخ 
اهو تام ڏاڍو سٺو ٻانهو هيو؛ هو خدا 
جي طرف گهڻو جهڪڻ وارو هو. 

(٣٣‏ ياد ڪر) جڎهن انه ي جي اُڳيان 
شام جي وقت اعلي درجي جا گهوڙا پيش 
ڪيا ويا. 


ومال ء٣‏ 8 ڪن“ 8 . 


قَقالَٳل اَځبؽبٿٌ حُٻَّالَكّيرِعَرل ٣٣‏ انهي چيو:مان دنيا جي سئين شين 
َر رٌ ع تَر اٿ پال اب سان انهي لاءِ محبت رکان ٿو ت اهي 
َ2 َ مونکي منهنجي(0) رب جي ياد کيري دذيارين 
ٿيون؛ ايستائين جو جڏهن اهي گهوڙا اوٽ 
۾ اچي يا. 
زد قغاڪل قطؿق تتحا لي ٣٣‏ (هن چيو) انهن کي مون وٹ واپس 
لتاق آٿيو (جڏهن اُهي آيا) تہ هو انهن جي 
پٹيڻ ڪن کي ٽبرٹ لڳ لاق). 
ات 4٣۽‏ اسان سليمان جي ازسائش ڪئي ۽ 
انهي جي تخت تي هڪ بي جانح) جسم 
کي ويهارڻ جو فيصلو ڪيو (پوءِ جڏهن 
اهو نظارو هن ڪشف ۾ ڏٺو) تہ هو 


اب 


پنهنجي رب ڏانهن جهڪيو. 

۱ قرآن ڪريم ۾ ٳني أَحينگ خٻ اليرعن ۾ ٿرارس آهي. دنقسرڻ چيو آهن تہ گهوڙا ڏسنديي 
نماز جو وقت گذري ويو پر اصل مطلب هي آهي تہ گهوڙن کي ون خدا جي ياد ۾ خريد ڪيو آهي يعني 
جهاد جي لاءِ ۽ اهيا ئي ڳالهہ نبي جي شان وٽان آهي ڪي اهو جيڪو دفسر چون ٿا. جيئن تہ ڪن جي 
معني لغت ۾ ”سببان“ جي بہ آهي (اقرب). 

ٹران ڪريم ۾ مَسَحح جو لفظ آهي جنهن جي معني ٿڦڪيون ڏين ۽ وڍڻ ٻئي آهي. مفسرجيئن تم 
هڪ غلطي ڪري ويٺا هئا انهن وڍڻ جي معني کي ٿڦڪي جي معني تي فوقيت ڏني ۽ آيت جي هي معني 
ڪري ڇڏي تم گهوڙا واپس گهرائي هن ڪاوڙ ۾ تہ انهن کي ڏسندي نماز جو وقت گذري ويو؛ انهن کي 
وڍي ڇڏيائين. حقيقت ۾ اهو فعل هڪ سجنون جو ٿي سگهي ٿو خدا جي ني جو نٿو ٿي سگهي. حقيقت ۾ 
هع كه ٳوالن ڪر آهن تت مضرڪ سڍتاڻ گهیڙا داپس ثهنايا ۽ جن ت انهن کي جفاد لاءِ 
پاليو هو انهن کي ٿڦڪيون ڏيڻ لڳو ۽ پيار ڪرڻ لڳو تہ مون اهڙا ڀلوڙ گهوڙا جهاد لاءِ تيار ڪيا آهن. 

٣۔بي‏ جان جسم بان مراد هي آهي تہ انهڻ جو وارث هڪ اهڙو پٽ هوندو جنهن جي اندر 


اسماني روح نم هوندو بلڪ صرف مادي < هوندو. 


.« تت‎ ٣ ٣» ومالل"‎ 


تال رَثاغيزٳوَعٿؿخُلْكاألٳه ا٣‏ انه يئ (سليمان پنهنجي پُٽ جي 
حقيقت خدا کان معلوم ڪري) چيو تہ اي 
منهنجا رب منهنجن عيبن کي ڍڪ ۽ بمونکي 


الو هابت (؟6 اهڑي بادشاهت (0)عطا ڪر جيڪا ون کان 


َ‪ 
م َو 7 وو 
ات يد“ ڪڪ سيم موھ و ار 9 
.لت بت 

تھ ھر ٬‏ ت‫ سر « =-ھ هي 


پوءِ اچڻ واري اولا د کي ورٽي ۾ انم ملي 
تون يقيناً وڏو بخشڻهارآهين. 
نت ڏال ټټټرتل پا ني با . /-ڊ اسان ھن جي لا هواکي عدست 
]ته تي لڳائي ڇڏڍو جيڪا انهي ڃن خڪي ني 
مطابق جيڎانهن هن وڃڻ چاهيو ٿي نرمي 
سان انهي طرف هلڻ ٿي لڳي. 
الگ لشطين کل ٻَٽاِ ۇَعَۇٴاصصه ٣7‏ اهڙي طرح اسان سرڪش شيطانن 
يپت انهڻ ماڻ سي انجثيترن ۾ رازڻء 


ٻر ٽه ف سن يل بو صا ۾ ره ۾ شڊ 
زاخريڻ مَقرنِيَن ۇالاصضفاأر6 ٣۱۽‏ ڪن ٻين ماڻهن کي بہ جيڪي 


۱ ۔هتي بلڪ مان مراد نبوت يعني روحاني بادشاهت آهي جيڪا بعد ۾ اچڻ وارن کي بہ الله 
جي طرفان عطا ڪئي ويندي آهي.نڪي والد کان وراثت ۾ ورثي طور .ان ڪري چا 
ڪئي تہ اي اه روحاني نضل وڌاءِ. دنياوي ترتي جيڪا اولاد جي هٿان ضايع ٿي سگهي ٿي مونکي 
ان جي طلب ناهي. 

٣‏ -ٻراڻي زباني ۾ غلامن کي خاص طور تي جيڪي سمنڊ ۾ ڪم ڪندا هئا/زنجيرن سان ٻڌي 
رکندا هئا تہ جيئن اهي ٻيڙي سان ٽپو ڏئي ڪاڏهن ڀڄي نہ وڃن. روم جي تاريخ ان تي گواهہ آهي ۽ هن 
جڳهم سمنڊ ۾ ڪم ڪرڻ وارن ملاحن جو ئي ذڪر آهي. ڇاڪاڻ تہ سٿي ٻيڙين جو ذڪر ڪيو ويو 


اهي. جيڪي پري پري وينديون هيون. 


جا 


ڪا 8 . 


َا يلعاي ه 
ور له لئيىوحسن سٍ يٌّ 
قناماي بي سي جن اهلب مب وا بر اڇ ال ڀا 
واذ کرعَبُدَنا اب ذنادى رٻه اف غ 
ون ۾ اصر تا ۾ | ھ 7 ظفل 
سج الشيظنُ,نّضب ۇعّذاب69 
٣ 5 39‏ مار لا تن 
گض برجُلكگَ امخغسل بارد 


وَوَهَبُتا لَه اَهُلَهُ َيعُلََمُ فََهٌہ 
َنِا وَذِكرى لويِالالَبَابڀ6 


أ 


65 سج يث وها ار و َ‪ 
َځُذيَِكَ ضخُثاقاصضُربُ ٻه ولا 


*٣٣ب‏ اها اسانجي بي حساب خطاللها آهي.۔ 
پوءِ ڀلي تون انهن قوبن تي احسان ڪرين؛ 
توڙي جيتري مناسب سختي() هجي- انهن 
ساا ڪر: 

ا٣۔‏ ۽ انه ي (يعني سليمان) کي اسان 
وٽ ڏاڍو قرب حاصل آهي ڪ اسان وٽ 
ان ڪر ذازڊوستو لڪاثرآهي. 
زيا کت اسانجي ٻانهي ايوب کي ياد ڪر 
جڏهن انهيٰ پنهنجي رب ًتي ۾ چوندي 
پڪاريو تہ موٽکي هڪ ڪافر دشمن ڏاڍي 
سخت تڪليف ۽ عذاب پهچايو آهي. 
٣٣٣۔(اسان‏ هن کي چبوتم) پنهنجي سواري 
کي آُڙي هڻ اهو (سامهون) هڪ وهنجڻ 
جو پاڻي آهي جيڪو ٿڌو بہ آهي ۽ پيئڻ 
جي قابل بہ (يعني صاف آهي). 
0-٣‏ 
ڏنا ۽ انهن جهڙا ٻيا بہ پنهنجي رحہ سان 
ڏنا ۽ عقل وارن جي لاءِ هڪ نصيحت حو 
امان يب بغخشي: 


٣‏ (ايوب کي چيوسين تہ) پنهنجي 


۱ -يعني اسانجي فضل سان هي ڪامياب ٻيڙا توکي سليا آهن ۽ توکي سرڪش قوبن تي قبضو 


٣‏ هن سان خبر پوي ٿي تہ جنگي قيدين تي ايتري قدر سختي ڪري سگهجي ٿي جنهن سان 


انهن کي ڀڄڻ کان روڪيو وڃي ان کان وڌيڪ سختي ڪرڻ جائز ناهي. 


ومالء»؟ ٣‏ ڪا َ. 


ټَْنَتُ ٳِتاوَجَدلٰه صَايِہًا نِمیرالڃند“ هٽ ۾ هڪ كجي جي ٻنن واري() ٽاري َتڻ 
ڊانهي جن ندد سان ات نان ند ڪ 119 
(يعني انهي سان سواري جي جانور کي تيز 
هڪل) ۽ حق کان باطل طرف مانل(ح) نہ 


ڳگي 


ٿى. اسان هن(يعني ايوب) کي صابر ماڻيو 
هو؛ هو تمام سٺو ٻانهو هو هو يقيناً خدا جي 
طرف ڪثرت سان جهڪڻ وارو هو. 
وَافُڪَر عِبِدَتا اِبُرهِيُم وللخفل = ا٣۔ه‏ ياد ڪر اسانجن ٻانهن ابراهيم ۽ 
99 اسحاق ۽ يعقوب کي٬جيڪي‏ وڏا سرگرم() 
۾" - ۽ داناءَ هئا. 
ڱا اَخّأصنُهہُ بخااص٤ةدكری!‏ دا رچ ٣۔اسان‏ انهن کي هڪ خالص ڳالهہ 
ِ لاءِ چونڊيو هو ۽ اها اصلي گهر (يعني 
۱ -جابلو ماڻهو ڊگهي ٽاري جنهن جي اَڳيان ٻن هوندا آهن هڻي گهوڙي کي ڊوڙائيندا آهن. انهي 
لن وير ڌڪر آهي جهن سان ليم ان ار حخرت ايوپ چان يڇا څؿ ڌازا متا نير ففخ ابيانَ 
۾ لکيل آهي تم ٹٍحث جي معني کجي جي پنن واري ٽاري جي بہ ٿيندي آهي (جلد ‏ صفحه ۱ ). 
۱ ضرَبَ جي معني سفر ڪرڻ جي بہ هوندي آهي.(اقرب الموارد) 
يج هن ان حق کان باطل ڏانهن لاڙو ڪرڻ. ان ۾ هي اشارو ڪيو ويو آهي تہ 
دشمن توکي هدايت کان ڦيرائي پاڻ ڏانهن اڻڻ گُهرن ٿا پر جيتوڻيڪ تون فطرتي طور تي ائين نٿو 
ڪري سگهين پوءِ بہ دشمنن جي مخالفت جي ڪري توکي ڏک پهچندا. ان ڪري اسان توکي حڪم 
ڏيون ٿا تم هڪ سوا ري تي ويهي رهہ ۽ کُڙيون ۽ ٽاريون هڻندي هڻندي ان کي ڊُڪاءِ يعني تيزيٰ 
سان دشمن جي بلڪ بان نڪري وڃ تہ جيئن دشمن جو توتي قبضو نہ رهي ۽ تون انهن جي باطل ٿان 
جيئن روحاني طورتي محفوظ آهين جسماني طورتي بہ محفوظ ٿي وڃين. 
٣_ھي‏ أّولى ال جو ترجمو آهي. يڌ يعني هٿ ڪم تي دلالت ڪري ٿو. ان ڪري جن جا 
گهڻا هٿ هئا حقيقت ۾ اهي گهڻو ڪم ڪرڻ وارا هئا. 0777 الابُصّار جو ترجموآهي ڇاڪاڻ 
تہ گهڻين آکين مان مراد ڏاهپ ٿي ٿي سگهي ٿي. 


٣» ومال"*‎ 


وا 


صرلخ# 


اك ڪنڌتا لَمِڻ الَڄُضطقئت- ٴّ 
--- 


6-5-99 ؛ 
وکڻ ڦن الاڪيار09 


ٴٍ ًََّ هه و "ك ههر سب 
َو ان لِلمنقِين ټ نما 


7٣‏ .ڙر ال اتڪ 
حٿتُ تمه لهم بواب 
ري ار 3 5 ها اھ 
ڪين فِيهايَذ يهار ست= 
سم پيوادرسمر 5 ٣‏ ڪڪ 
ه 
يرو راع 


مُدامَانوَعَدَُۇْتَ ليم اابٻت غ 
ٳَمٰداَ ڙٿ عَالَڂي٬لقأ٫ٿٌ‏ 


اخرت) جي ياد گيري هئي. 
۱۱۽ اهي سڀئي اسان لاءِ خالص ۽ وڏي 


خير وارا ماڻهو هئا. 


9" اسماعيل(0)ءِ يسع (يعني يسعياهم) 
کي ياد ڪيو ۽ ذوالڪفل (يعني حزقيل 
()) کي (ياد ڪيو) ۽ اهي سڀيئي اسانجي 
ٺهايت نيڪ ٻانهن سان هئا. 

*9_اهو (بيان) انهن ماڻهن جي نقش قدم 
تي هلڻ لاءِ هڪ يادگيري آهي ۽ متقين 
9 نهايت اعلي درجي جو ٺڪاڻو مقررآهي. 
اٻ( يعني) هميشه رهڻ وارا باغ جن جا 
دروازا هميشه انهن لاءِ کليل رهندا. 

٣0۔_اهي‏ انهن ۾ وهاڻا لڳايو ويٺا هوندا؛ 
اُهي انهي ۾ هر قسم جو ميوو جيڪو 
گهڻي تعداد ۾ هوندو طلب ڪندا ۽ اهڙي 
طرح پ يڻ جي کي ہ. 

٣‏ ۽ انهن وٽ نظرون هيٺ رکڻ وارون 
هہ عمر عورتون هوند يون. 

0٣‏ هي اهي ڳالهيون آهن جن جو توهان 
سال قياين جي ڏينهن ملڻ جو واعدو 
ڪيو وڃي ٿو 

ويڊآ يرڪا 


؟ ۔ڏوالڪفل جي حزقيل هجڻ جي بابت ڏسو تفسير سورت انبياء آيت 5ه. 


٣» ومال"‎ 


ضنن مخ 


شدا“ وَٳْڻَ ٳظخِيَُ نگ مَزَماب 


ٺِ 
رال يراج َو 7ه حر 3 


نيا ”فپئَ اها 


ريو 


و ًأ“ ”لا يبن 


خق ندواتي ضالهي. 
اها (موبنن جي وعدي ڪيل شي 
آهي) ليڪن سرڪش لاءِ ڏاڍو برو ٺڪاڻو 
(مقرر) آهي 
ڪ_يعني جهنم؛جنهن جي اندراهي داخل 
ٿيندا ۽ اها بري رهڻ جي جڳهہ آهي 
4 اها (ڪافرن جي واعدي ڪيل شي 
آهي) پوءِ گُهرجي تہ اهي انهي ئي چکن يعني 
گرم پاڻي ۽ رزخمن جي ٻون کي. 
09۽ انهي ) (گروهم) وانگر ڪي ٻيا بہ 
گروهم هوندا (جن جا عمل پاڻ ۾ سلندڙ حلندڙ 
دا( 

(انهن مان هڪ جماعت هڪ پهرين 
خباخت ڌاڻنهن (شارو ڪر ڃنيي)ض ہ 
هڪ گروهہ آهي جيڪو توهان سان جهنم ۾ 
داخل ٿيندو (۽) انهن کي ڪو آجيان ڪرڻ 
وارو نہ هوندو اهي ضرورجهنم ۾ داخل ٿيندا. 
"-(انه ي تي) اُهو گروهہ (جنهن کي اها 
ڳالهہ چئي ويندي) چوندو؛اسان جو ذڪر 


جير كرهان بي اهڑا داڻهو آهيو چڻ ڻين 


٣ .‏ ڪرڻ وارو ڪو ڪونهي توهان 


(اسان کي برغلائي برغلائي) انهي (دوزخ) 


يي اسان لاءِ اڳتي موڪليو(0) هو ۽ اهھو 


۱ يعني اھڙا عمل ڊ عقيدا اسانجي اڏو پيش ڪيا جن ٿي عمل ڪرڻ جي سبب اسانکي دوزخ 


٣» ومالل*‎ 


وو 


ضنن مخ 


_ 
ا2 لا 


قالوارَ من قدَعَلَناهدَاقَرٰةءعَدَابًا 


ضغتاف الٿارج 


وَقَالُوّامّالَ الا رِڄالاڪتًا 


يا شُرُقِڻَ الا ار 


نلگ ځٴتَعاحځآَمُلالقارِت ٫چ‏ 
الوَاحِدُالقَقاكَ 
رَټُاَيٰوْتِ والاَزغِ وَڪَابَيْنَهما 
الَحز يُزالْمَقاز6 


تمام برو ٺڪاڻو آهي. 

٣"۔(انه‏ يُ تي) اهو گروهہ (جنهن کي 
اهي اها ڳالهہ چوندا) چوندو اي اسانجا 
رب! جنهن (بہ تنهنجي نظر ۾/,) اسان جي 
لا انهي دوزح کي اڳڻي سوڪلي.و اه 
(يعني اسانجي لاءِ سمڪن بڻايو آهي) 
ترن. اه يت نار ۾ كش تاڻ هار 
عذاب ڏي. 

1٣‏ ِھ (انهي وت دوزخي) چوندا اسانکي 
ڇا ٿيو جو اسان اڄ انهن ماڻهن کي نٿا 
ڏسون جن کي اسان برو قرار ڏيندا هئاسين 
"٣‏ ڇا اسان انهن کي (ائين ئي پنهنجي 
دلي خيالن جي سببان) حقير سمجهندا هواسين 


يا هن وقت اسانجون آکيون ٽيڎيون ٿي ويون 


آهن (۽ اهي اسانکي نظر نٿا اچن). 


0_ دوڙخين جواهو جهڳڙو هڪ سچي 
”0 

۱" "تون (انهن کي) چو سان تہ صرف هڪ 
ڪونهي؛ هو اڪيلو (ء۽) غالب آهي. 

ڪا -اسمانن ۽ زمين جورب آهي؛ ۽ جيڪي 
ڪي انهن ٻنهي جي وچ اهي انهي جو بہ. 
(هو) غالب آهي 5 انهي - جي باوجود) 


بخشڻ وارو(ٰ) آهي. 


۱ہدٺيا ۾ تم انساڻ هي ڪندا آهن تن جڎهن غالب اچي وجڻ ت پنهنجي دشمڻ کي پيهي 


ومال"٣‏ 1/۱ صص»#»«» 


قلخ وٴتبؤاعَظٍِيْہ 0 َ2--- 
نُشمعة مغ صوُڻَ 6 4 (پر) توهان انهي کان نهن موڙي 
رهيا آهيو. 
مَاڪاڻَ ٳؾَهِ ؽصِلي ڀالَمَلٳ الاَعُق ‏ *ڪ۔ سونکي بلند شان فرشتن جو ڪو 
ماڄ يي علم نہ هو جڏهن تہ اُهي؛ هي بحث ڪري 
رهيا هئا (تہ هن زباني ۾ هدايت ڏيڻ 
لاءِ ڪهڙو شخص بثاسپ آهي). 
انا آتائذير َبِيُنڄ6 ائم ونکي تم صرف اها وحي ڪٿي ٿي 
وڃي تہ مان کولي کولي بيان ڪرڻ وارو 
نذير(يعني نبي) آهيان. 
ٳقَالَ رَٻكَٳلُمَليٍك ٿا اق يتا ٣م‏ !اد ڪر) جڎهن تنهنجي رب فرشتن 
نه -...- 
ٍ پيدا ڪرڻ وارو اهيان. 
قا َو يُتَّّتقَخُٿفِيْ ِى ٴزۇٴڃؾ ٣‏ پوءِ جڎهن ان انه ي کي مڪمل 
يز يد ڪري وٺان ۽ انهيٰ ۾ پنهنجو ڪلام 
وجهانء تہ توهان ماڻهو فرمانبردا ري سان 
(باقي حاشيو) ڇڎيندا آهن. ال جار يا اچي ٿو تہ اهو غالب بہ آهي ۽ وڏو بخشڻ وارو بہ. يعني 


سڀئي ڪافر ان جي قبضي ۾ آهن پوءِ بہ هو سزا ڏيڻ ۾ ڍرو آهي. ان ۾ رسول ڪريم ڪَڪٌّہ جا اخلاق بدايا 


ويا آهن ڇاڪاڻ تہ رسول ڪريم نه جي باري 99 اد 0ال ٿيون ت کان خحلقة لمران (احمد بن 
حنبل جلد* صفحو؛ ۽ مطبوعم ببروت) يعني قران ڪريم ۾ اللَه تعالي جون جيڪي صفات حسنه ببان ڪيون 
ويون آهن اهي سڀ جون سڀ رسول ڪريم ۾ موجود هيون. ان ڪري جيتوڻيڪ هي لفظ خداتعالي 
ڇر لاڇ ونا آهن پرانه ان راه بحمد وسنول نه+ پر آهؿد يد ۾ مڪ خڃ نو اي پاش 
سڳورن اهو ئي نمونو ڏيکاريو تہ جڎهن سڀ ڪافر جيڪي رات ڏينهن کين ۽ سندس ساٿين کي ڏک ڏيندا هئا 
اوهان جي آڏو پيش ٿيا تہ پاڻ فرمايائون تہ لا تيب عََيكج الوم اڄ توهان منجهان ڪنهن جي پڪڙ ن, ڪئي 


ويندي.(سيرت حلييه و زرقاني جلد ٣‏ صفيحه ٣ ٣ ٣‏ مطبوعه دظيم ازهريه مصر) 


ومال"٣‏ ا۱ 


ضن مخ 


د6 ڌا جه ره اخندڻ 280 
- لمَٻ<ة جمھه/ 
ً٬گهخ‏ داھ ط ڪه يڪي سيھ 
آز يڄ1ي ڪرو ڪاڻمن 
1 ٰ وء 63 
مب 
ڦال5 و2ر ها[ ھَٽڙيا 
هھ- ۾ار ھھ ِ‪ 
جاڳي اک بط ٣يد‏ ڀڪھ بهد سو ڊ 
ابيد ى تام ڏنٿٹٽهن 


الْحَالِيڻ6 


آتي ف ”هي چيا يڻڇ 


4 ٿا هك نك راه ڪڪ ]چوڪ ۽ ۾ ءّ .1 
ڪيا ته لق ثٺ رِ 


**”2) 
55 
يا 
9 


7 و 9 
32 نڇا ات أ ني 3 -= ۾ آټو_ 
خرَج مِنها ٳِنْتَ رَجِيّمَ 


_- چھ 


َاِڻَعََيكلعُتً ٳل يو الڈِيُن60 


انهي جي اَڳيان جهڪي پئجو. 

اڪسپوءِ سڀني سلائڪن انه ي جي 
فربانبرداري اختيار ڪئي. 

0 سواءِ ابليس جي جنهن تڪبر ڪيو 
۽ اهو اڳ کان ئي ڪافر هو. 


اه فربايو؛ اي ابليس! توکي 
ڪنهن انهيُ ڳالهہ کان روڪيو تہ جنهن 
کي سون پنهنجن ٻنهي() هٿن سان بڻايو 
انهى ِى فرمائيرداريي ڪرين, ڇا ؤ 
پنهنجي پاڻ کي وڏو سمجهيو يا تون واقعي 
منهنجي حڪم ٫ڃڻ‏ کان مٿي آهين. 
ڪڪُ۔(شيطان) چيو تہ مان گهٽ ۾ گهٽ 
انهي شخص (يعني آدم) کان سٺو آهيان 
تو مونکي باهہ سان پيدا ڪيو اهي ۽ انهي 
”کي الي سٿي ال( مان پيدا ڪيو آهي. 
انهي تي (الله) فرسايو؛ هن (جڳهه) 
ما نڪر يڪور .تر اساٽچي 
درگاهہ مان ڌڪاريل آهيڻ, 

9 ۽ جزا سزا جي وقت تائين توتي 
اسانجي ڦٽڪار پوندي رهندي. 


...3 ”هه - ء٤‏ 
۱ ۔ يعني سڀئي صفتون ان جي اندر گڏ ڪيون ويون آهن. ڇاڪاڻ تہ عربي ۾ تثنيه جمم لاءِ بہ 


استعمال ٿيندو آهي. (ڏسو فقه اللغه جلد ۽ صفحه >۱ .)٣‏ 


٣‏ _باهہ منجهان پيدا ٿيڻ ۽ الي مٿ يُ منجهان پيدا ٿيڻ جي تشريح لاءِ ڏسو سورت اعراف آيت 


.آ٣ ٽوٽ‎ ۱ ٣ 


1 صنَ ۽ 


<۱2؟ 2 ]21۱8 )ڄ رھ ۽ # 3 


ٳلٴيَوْم الُوَقَٿِ اليعْلوم 6 

ًا 8 سا ته ام اهځفز ۾ صا ايك 
لفوڙ تِٹَلاغو يَٿهر اجمَمِيُنَ5) 

لا ڪَِا٤َلكَينهُرُالَيُخُأصِيڻ«ج‏ 


نات ٳ ٣‏ ٫3ڍ‏ 
* 


ٳڻتٌ الا ذِكرَ لِلملَيِيُنَ6 


اي ني ب 

867 کًٌ ام رو حڈر چ 
: ه‫ جمين(»0 41 

َخّ ٰ- يه 172 
2 11 


**۔انهي تي هن چيو اي منهنجا رب! 
(جيڪڏهؽ ائين تي ڪرلو آهن) تہ نولگي 
انه ي وقت تائين مهلت ڏي حيستائين انهن 
‫ کي زندهم ڪري وري کڙو ڪيو وڃي. 
ا*۔انهي تي (الله) فربايو؛ (اهائي 
خواهش آهي) تہ پنهنجي پاڻ ٿي ڍر ڏنل 
وارن مان سمجهم. 


٣۱/اها‏ (ڍر) هڪ بقرروقت تائين هوندي. 


07/٣‏ تڏهن انهيً چيو ون کي تنهنجي 
عزت جو قسم! سان اڻهڻ مان سڀڻي کي. 
سواءِ چونڊيل ٻانهن جي گمراهہ ڪندس. 
0 اد 3 تا 
آهي. ۽ مان حقيقت ئي بيان ڪندو آهيان. 
"اتم مان جهنم کي توسان ۽ انهن بان 
جيڪي تنهنجي پيروي ڪندا؛ سڀني سان 
ٻٻرينادس. 

ڪا تون چو سان هن (تبليغ) لاءِ توهان 
َکان ڪو اجر نٿو گُهران ۽ نہ مان بناوٽي 
ال ڪرڻ خر عادي آهيانُ: 

يً (قران) تہ سڀني جهانن جي لاءِ 
هڪ نصيحت جو ڪتاب آهي. 

5 ۽ توهان ٿوري عرصي کانپوءِ ان 


جي خبرلن) ٻڌندو. 


۱ -يعني ان جون پيشگوٽٿيون پوريون ٿي ويند يون. 


سي ُتر مك 


يريم ڪھ 5 3 0 3 03 3 3 0 


جيه عڙة ڪڙھ ڙت 


سورت زمر هي سورت مڪي آهي ۽ بسم 


َر اٿ اليح الزَّڃيْمِج 


ٳنا َنَلَتَا ليلک الكتببالحق قاعڅبد 
بل ام ۾ | ڃ 8 ۾ر سس طِ 
اس مخلڪالهالرڑيټڻح٣07‏ 
لا يلوالڍِيُٽ الَكَاٳقسص والَزؽ> 


الا ٳِيقَزبُوتَاَٳَ اله زُْئى ٳټًٌالة 


ط 
هو ته 


رو ڪم بيُنَهُہُق ماه سب 
ھر هم_ ٿِڀه ‏ 


كه 


اڪُاا 


*يقو. يھ“ ھ يھ يھ“ يھ يھ يي *دي. *يھ.. *جيھ. يھ نھ 
2 0 1 


ڙت 133 3 ج ڻت 


2 هت 


يه حوة ڪھ رھ جه ڪھ ج 


الله سميت هن جون ڇاهترايتون ۽ اٺ رڪوع آهن. 


ا=(مان) الَه جو نالو وٺي جيڪو بيحد ڪرم 
ڪرڻ وارو () بار بار رحم ڪرڻ وارو 
آهي (پڙهانڻو). 

٣‏ هن ڪتاب جو نازل * يز يفاش 
آهن جيڪو مالب () سڀِ ڪم حڪمتن 
هي ڪرڻ وارو آهي. 
ان يي ڪتاب (يعني 
قران) ڪاسل سچائين سان لا ٿو آهي؛ پوءِ 
تون نان نر با انا لابيرخالعن 
ڪندي ”0 ڪر 
٣۔‏ ٻڌو؛ اطاعت خالص الاه جوئي حق 
آهي ۽ يڪي تال هي ”ناٿسا َ 7 
هستين کي دوست بڻائين ٿا (هيً چوندي) تہ 
اسان انهن جي عبادت صرف انهي لاءِ 
ڪريون ٿا تہ اهي اسانكي له جي ويجه 60 
ڪري ڇڏين۔ الله انهن جي وچم انهن ڳالهين 
جي سمتعلق جن ۾ اهي اختلاف رکن ٿا فيصلو 
ڪندو. اللّه بين ڪوڙي ۽ بي شڪري کي 


ڪاميابي جو رستو نٿو ڏيکاري. 


اًاڄ ڪلههہ سسلمانن سبنجهان بلحد (دين تان ڦرڻ وارا_بترجم) انهي عذر سان شرڪ ڪندا 


٣آهڻ‏ پر پراڻ ننترڪنڻ باڻ يرڪن مالهر رڪ ټ انا ثاڍيل ڪن اهڻ, 


٣هرم|ٽلا‎ 


وماله»+ 

45 هد 1511 لاق 
وٿا ٿا اي تپ ٣»‏ ۱۱" 
لوَاحِدُاقهَارٌت 


خََقاٿَ٫ٰوتِ‏ وَالًَزحَ ِالحقي يگؤِرُ 
يلع الٿهارِ ۇ سح 67# عَلَاليّلِ 


"99999997595 
وسَخر الشمس والقمر يجرئ 
ڀاچل نس“ آلا هو الم يڙ 


حلقڪز فِ لف ۇاڃِدوتَّجَمل نها 
َجَها الگ قَِاللْڪاكنڃّة 
َرَج ڀَمُلقكر ىِ بُظوْنِ اَمَهيِكُ 
خَلقاقِٴَڻيځَلي قؿ طّلَيٰتٍ تَى 


لڪ الْة رَيَگرلةالْيُلگ“ لا ٳلةٳلا 


0 جيڪڏهن اللّه پٽ بڻائڻ جوارادو رکي 
ها تہ پنهنجي معخلوق مان جنهن کي چاهي 
ها چونڊي هاهو(حقيتي پٽ جي نقص کان) 
پاڪ آهي۔ ڳالهم هي اهي تہ الله هڪ اهى 
(۽) غالب آهي. 

"هن اسانن ۽ زِبين کي هڪ ڪامل 
مصلحت سان پيدا ڪيو آهي هو رات کي 
ڏينهن تي ڍڪي ڇڏڎي ٿو ۽ ڏينهن کي رات 
تن ڍڪ ڇڙي ٹوچ سن ۾ ڇنڊا يي انهني 
هڪ (قانون جو پابند بڻائي) ڪم تي لڳائي 
ڇڏيو آهي۔ ٻنهي (مان هر هڪ) ٬قررمدت‏ جي 
لاءِ هڪ رستي تي هلي رهيا آهن- ٻڌو! هو 
وڏو غالب (۽) وڏو بخشڻ وارو آهي. 
>توهان کي هن هڪ جان بان پيدا ڪيو 
آهي- پوءِ هن اُنهي جنس مان سندس جوڙو 
بڻايو ۽ توهان جي لاءِ چوپاين مان هن اُٺ 
جوڙا بڻايا آهن هو توهانکي توهانجن مائرن 
جي ٻيٽ ۾ پيدا ڪري ٿو (يعني) هڪ 
پيدانس کانپوءِ ٻي پيدائش ۾ يو ٽن 
اونداهين() مان گذاريندي. هي الله 


ترغان خر رب آهيءَ بادشاقت انهي نن 


9 ٍ .1 5 * 9 5 . 32 5 . . 
۱ ۔ان جي هي معني اهي تہ جڎڏهن ٻار ماء جي پيٽ ۾ هوندو اهي تہ ان تي خطري جا ٽي وقت 


ان ۱ وت ؟ ٍ 5 099 
ايندا آهن؛ جڎڏهن اهو ڊپ هوندو اهي تہ ٿورڙي ل پرواهي سان ٻار ڪري پوندو. يعني ٻي کان ٽين 


مهيني تائين. وري ٽين کان پنجين مهيني تائين ۽ پوءِ ائين مهيني جي شروع ۾. جيئن تہ طبي طور تي 


ان جو تجربو ڪيو ويو آهي تہ اهي ٽئي وقت ئي گهڻي قدر ٻار ڪرڻ جاهوندا آهن. 


وماله»+ 


ڪا 


٣هرم|ٽلا‎ 


ٳنتحفُرؤاقان اسہةعَىئ عَنُگُ“ ولا 
يَضى با الگفُرَ وَٳڻ تنگرُا 
يره لَڪَر وَلا کَزِزُ وَازِرَة ۇزُرَ 
اَص“ 0 


8-9 


قينندكم با كُت يلو ٳِ 


ٳِلَّوگُرَ ٳڌاخوله غمة قِةن يئ تاکانَ 
ز 0999 
يُضِلَعَنُ سَمِسُمٰه سَمِسُمٰه ق َقلتعٿغ پگفرك 


ً9 ٳٿْكَمِنْ آصحب التار6 


قبضي ۾ آهي صرف اهو ٿي هڪ بعبود 
آهي پوءِ توهان ڪيڏانهن ڦيرايا وڃو ٿا. 

/سجيڪڏهن توهان ڪر ڪيوت, له توهانجو 
محتاجح ڪونهي٫‏ ۽ اهو پنهنجن ٻانهن لاءِ 
ڪنر کي ڪڏهن پسند نٿو ڪري؛ ۽ 
جيڪڏهن شڪر ڪيو تہ هو ان کي توهان 
جن لا پسند ڪر ٿر ۾ ڪا بارلنا ًٿٿڻ 
واري اش بش جوباري كن سگهي ترهاڻ 
يي تي. نهاس ربا دانهن تن موي وج 
پوندو تڏهن هو توهانکي توهانجن عملن کان 
خبردار ڪندو هوسينن جي اندرلڪل ڳالهين 
کي ڄاڻڻ () وارو آهي. 

نر جلاهڻ .يم انان ک - ڪا كڪيف 
پهچي ٿي ھو پنهنجي رب ڏانهن ڌيان 
ڏيندي هن کي پڪاري ٿو پوءِ جذ هن هو 
انسان کي پنهنجي طرفان نعمت عطا 
ڪري ڇڏي ٿو تہ انسان انهيٰ غرض کي 
وساري ڇڏي ٿو جنهن جي لاءِ هن خدا 
کي پڪاريو ٿي ۽ خدا جا شريڪ مقرر 
ڪري ڇڎي ٿو اين لام ال ان 
رستي کان (ماڻهن کي) گمراه, ڪري. 
”00900 
ڪفر جي ڪري فائدو وٺ آخر ڪار تہ 
تون دوزځ ۾ پوڻ وارو آهين. 


٣‏ -يعتي دل جي ڳالهين كي. 


ڪا 


٣هرمئلا‎ 


وماله»+ 
آ من هو |؟ 979799 
هَوقأنِٿ آتاءِ يل ادا وره َّ 
ۇا رهظ ار رن ريو ڪت اه ‫ ط 
٣‏ هْ -.- وت 


قلٳِباډالِيُتَ ارا انتواڙ ڪر“ 
لي اخُّلواۇ طذيالدياحتنغ“ 


آ 


ھج 


زار اله ايه العايول 
ارت اَجْرَ هڪ هه بِقټِْحِّاب6 


*ا۔ڇا جيڪو شخص رات جي گهڙين ۾ 
سجدي ۽ قيام جي صورت ۾ فرمانبرداري 
جو نمونو ڏيکاري ٿو ۽ اخرت کان ڊڄي 
ٿو ۽ پنهنجي رب جي رحمت جي ابيد 
رکي ٿو (اهو نافربان وانگر ٿي سگهي 
ٿو) تون چوُ ڇا علم وارا ماڻهو ۽ جاهل 
برابر ٿي سگهن ٿا؟ نصيحت تہ صرف 
خقليند ماله عحاصل ڪندا آهڻ. 
ااہ(اهڙي طرح) چو تہ اي منهنجا مومن 
ٻانهو! پنهنجي ٫ب‏ جي تقوي اختيار ڪيو 
اهي .اڻهوجيڪي هن دنا ۾ (الله جي) حڪمن 
کي پور طرح ادا ڪن ٿا انهن جي لاءِ 
(اڳئين جهان ۾ر) نيڪ بدلو مقررآهي. ۽الله 
َ زمين ڏاڍي ڪَشادي ()آهي۔ صابرن 
کي انهن جو اجر(0) بنان حساب جي پورو 
پورو ڏنو ويندو. 

٣اتون‏ جو تہ سونکي حڪم ڏنو ويو آهي 
پاڻ اللة جي اهڙي طرح عبادت ڪاڻ 
ڀز ٳطاعٍؿ٫بسرفي‏ اټٳض تن لاة ۽ مخصوص 
ڪري ڇڏيان. 

٣ًا۽‏ ہ٫ونکي‏ اهو حڪم ڏنو ويو آهي تہ 
مان سڀني کان وڏو فربانبردار بڻجان. 


ا-يعني جيڪڏهن سومن ماڻهن کي ڪنهن جڳههہ تڪليف پهچي تہ انهن کي هجرت ڪري ٻي 


جاءِ تي هليو وڃڻ گهرجي. 


٣‏ ۔يعني انهن جو اجر هوندو بہ بي حساب ۽ بي حساب هوندي بہ وڌندو ٽي رهندو. 


٣هرمئلا‎ 


يھ 7 
قَل ٳْنَ 
ألْڂٌب 0-09 8 ري هر مرو 
وَهيهْيو القِيِحَ9 ”الا لِک ڪر 


ڙو اين 


الَخُران الَم 6 


5 لي 


--------= 


فاللةٌبِه 


سيه ها 
واآتابوٴاٳف اشولههہ الَبتى فٿڪ 


الذيرني سمجو. ۾ ان" ]4 2( ”1 


۱ ۔يعني انهن جو هنڌ اوڇڻ باهہ ئي هوندو. 


٣اڇو؛‏ جيڪڏهن سان پنهنجي رب جي 
نافرماني ڪيان, تہ مان هڪ وڏي ڏينهن 
جي عذاب کان دجان ٿو 
0 770 
پنهنجي اطاعت کي صرف انهي جي لاءِ 
وابستم ڪندي ڪيان ٿو. آ 
آ۱۔(باقي رهيا توهين) سو توهان ال له 
کانسواءِ جنهن جي چاهيو عبادت ڪيو 
۽ اهو بہ) چو تہ پور ي طرح گهاٽي ۾ پوڻ 
وارا ماڻهو اهي ئي آهن جن پنهنجي پاڻ 
يي يچ يههن سان يي لباڪ جي 
ڏينهن گهاٽي ۾ وجهي ڇڎيو ٻڌو! اهو 
ظا هر ظهور گهاٽو اهي 
ڪا انهن جي ىٿان بہ باهہ جو پاڇا هوندا 
۽ هيٺان بہ باهہ جا پاڇا هوندا) هي اُها 
شي آهي جنهن کان الله پنهنجن ٻانهن کي 
ڊيڄاري ٿو اي منهنجا ٻانهو! منهنجي 
تقوي اختيار ڪيو. 
۱4۽ جيڪي ساڻهو سرڪش هستين 
جي فرمانبردا ري کان بچن ٿا ۽ الله ڏانهن 
جهڪن ٿا انهن جي لاءِ وڏي خوشخبري 
آهي. پوءِ تون منهنجن انهن ٻانهن کي 
5 جيڪي اسانجي ڳالهہ کي ٻڌن ٿا پوءِ 


وماله»+ 


٣هرمللا‎ 


خَ ‏ اک الزِيْؾَڪَلىهُ الٰة 
َ مر لوا الا لباب 68 


وٽ بس 


= 


يي سر پر ۽ او پر 
افائت 


آقَمَنُٴحقّ عَلَيَوََِالعَدّاب 


سيچ _ _ٿيت مر ها ۾ َ‪ - 
نڏ مَنٴفي القارِ َ 


لک نِالزَِنَاقَقَارَتهہ لَهَہُعُرَفُ ڦِن 
وت 
ال لا هر لا بخلف اللة 
المڪحاد 69 


آَقَمَن گر عالة صّدَره لام هو 


اين بان: سن تان. نوٹر حڪو خن 
پيروي ڪن ٿا اهي ئي ماڻهووآهن جنكي اللَه 
هدايت ڏني ۽ اهي ئي ماڻهو عقلمند آهن. 
اڇا اهو شخص جنهن تي عذاب جي 
بيضجوئي بذٳي تن فيڻن (انهي كي ڪن 
بچائي سگهي ٿو؟ 
وارن کي بچائي سگهين ٿو. 

ا٣_پر‏ اُهي ماڻهو جيڪي پنهنجي رب جي 
تقوي اختيار ڪن ٿا انهن کي ڪيترن ئي 
منزلن واريون جايون عطا ٿينديون جن جي 
مٿان ٻيون منزلون مضبوطيٰ سان ٺهيل 
هوند يون انهن جي هيٺنان نهرون وهنديون 
هونديون اهوالله جو هڪ پڪو انجام آهي 
ج) الله پنهنجن واعدن کي ٽوڙيندو نہ آهي. 
يڻ 


چ) ڇا تون باهہ ۾ پوڻ 


"07-0990 
مان چشما بڻائي هلايو آهي. پوءِ انهي 
جي ذريعي مختلف رنگن جي پوک پيدا 
ڪري ٿٌو پوءِ اها پچڻ تي اچي وڃي ٽي 
»» ھ89“ ٣‏ 990979 
ڪري ڇڎي ٿو انه يً ۾ عقلمند لاءِ وڏي 

”0 * 
أ٣اًڇا‏ جنهن فرمانبرداري 
لاءِ کولي ڇڏي ۽ انهي کي پنهنجي رب 


ومال٣‏ ڪا ال|مره٣‏ 


تڪت----= جي طرفان نور بہ سليو هجي (اهو انهي 


٣‏ ار جى برابر ٿي سگهي ٿو جيڪو ائين نم 
ٿر ورڪو ٳؤڂ ]ير جي ندانر ٿي سگهي 
هجن) پوءِ. افسوس. انهن تٿي. ڃڻ جوت 


سا ” 0-سا 00 
ڪن ٿيون. 67 

يا ند يي 2 حڄيت 
نر أَحَْنَ الَحّٳيتِٴکٿجا مُتَتَّابمًا ‏ ٣الله‏ اهواهي جنهن بهترکان بهتر ڳالهہ 
يعني اهو ڪتاب نازل ڪيو آهي؛ جيڪو 

2 6 اي هو ڦلو لهم ا ٣‏ َ: 
تو تلِيَ نج نهايت () اعلي (7) آهن. جيڪي ماڻهو 

ت- ٰ؟! ط ٳٍ گ۾=_اچورسر مڇ ُ‫ . «٣ 1٤‏ 

ٳل ڪُر له ”9 پنهنجي رب کان ڊڄن ٿا انهن جي جسم جا 


َ اَْؤَجالَه وارانهي جي پڙهڻ سان ڪانڊارجي وڃن ٿا 
پوءِ انهن جي چمڙي ۽ دل نرم ٿي الله جي 


ٻِه مل ڦَتاءَِ وَمَن يلا 


مِنُ هاده6 ذڪر ڏانهن جهڪن ٿيون۔ هي (ترآن) الله 


جي هدايت آهي. رهجي تران جنهن هدايت 
جو مالڪ آهي اها الله جي هدايت آهي) 


اب پر )نه ۾ قص ار ياه 
م--؟------= 


۱ ۔يعني ڪجه آيتون قران مجيد جون تہ اُهي آهن جن جو مضمون بائيبل ۽ اآڳوڻن ڪتابن مان 
سلي ٿو ۽ ڪي آيتون اهڙيون آهن جيڪي نوان مضمون بيان ڪن ٿيون. ۽ پنهنجي شان ۾ اعلي آهن 
۽ انهن کي پهريون ڪو ڪتاب نٿو پهچي. 

"هي بثاڻي ڊو رنڊ آهن. 

٣-قران‏ مجيد ۾ مثاني جو لفظ آهي ۽ مثاني جي ٣‏ موڙ جي بہ هوندي آهي ۽ ٻتاري جي تار 
جي بہ معني آهي. جنهن کي عام طور تي تَهن سان وڄائيندا آهن (نهن کي عربي ۾ ظفر چوندا آهن 
انهي کي بگاڙي انگريز يً ۾ اُن واڄي جو ظفر (1ع2]711) نالو رَکيو ويو آهي) ۽ جنهن سان آواز تمام 
وڏو ۽ سُريلو نڪرندو آهي. ان ڪري هن ايٽ ۾ قران ڪريم جي هي واکاڻ ڪڻي وٿي آهي ہ اڳيڻ 
ڪتابن جي ڀيٽ ۾ هن جي تعليم تمام سريلي ۽ بلند شان واري آهي.(تفصيل لاءِ ڏسو سير روحاني 


حلد ۽٣‏ صفحه ٿ. ۱). 


ومال٣‏ 0 ار هڅ 


جنهن جي وسيلي هو جنهن کي چاهي ٿو 
هدايت ڏئي ٿو ۽ جنهن کي الله گمراهہ ٺهرائي 
انهي کي ڪو ب هدايت ٿو ڏيى سگهي. 
افم رن ڀُتى يوجهه سوءِ العذاب يو 0 اڇا اهو شخص جيڪو پنهنجي نهن 
نرو« اخ اق ڻير ٣رق٬ټټټت‏ کي ثيامت جي ڏينهن سڂت عذاب 
بح ٴيل يل ؽؾڏاا نئ ناي نات جي 
(يعنى دوزخ) کان بچڻ جي لاءِ ڍال بڻٹائى 
”099 . پٻ ڀ 
٬يِيونَ69‏ ٿو (اهو جنت ۾ وڃڻ واري جي برابر تي 
سگهي ٿو) ۽ ظالمن کي چيو ويندو تہ 
سر اچ نڌ ۾ ٫«۾‏ ح7هته و‫ 115 +ٰ . يٰ 6 
ڪَذبَ الذِيُن مِن قبلهہ فاشهم ا"٣انهن‏ کان پهرين بہ ماڻهو ڪوڙو ڪري 
يڪ ود ايو رد سڪ 2 ڪا ا . 1 أن َ‫ ۔ اني- 
الحَذَابُ مِ ن حيث لا يَتعَرۇَُ6۽ صا آهڻ (پوءِ انهي جن ٿيچي *) انان 
َاڌقٳَالځالڃٳي فۇ لوالا" ۽ال نه انز "کي دنياوي زندگي جي 
ڪن ني ڳا پڇ پرمر بي ضبمھ ان آهي ها ماه ها ۽ < 9999 ٌ 
وَلحَذاٺُ الا اكمر لو نوا خواري بہ ذني ۽ اخرت ۾ جيڪو عدذاب 


3 


رحلموَڻَ(6 جي مت 


کان بہ وڏو هوندو. 


وڪ پچ 47ي 7 ۔42 1 اك دگ أ ُ‫ . 25 ټ . 
وَلمْدْصُ بَتالِثاِ و هذاالمراْنِمِن ٣"‏ ۽ اسان هن قران ۾ هر قسم جون 


اڪن جڳهن تي اسان جه جي معني ”سرداز“ جي بہم ڪئي آهي پر هي سعني دنياوي عذاب 
تي لڳي سگهي ٿي آخرت واري عذاب تي نہ. ڇاڪاڻ تم دنيا ۾ انسان پنهنجي جاءِ تي پنهنجي سردارن کي 
عذاب ڏانهن ڌڪي سگهس ٿو پر آحرٹ ۾ ائين ٺٹو ڪري سگهي. ان ڪري اسان هتي ۇٴٿة لي 
منهن جي ڪٿي آهي. مراد هي آهي تم قيامت جي ڏينهن عذاب جي سي جي ڪري ڪفر اهڙا مدهوش ۽ 
چريا ٿيندا جو بجاءِ ان جي جو هو پنهنجي سنهن کي بچائين جيڪو اصل بچائڻ واري شي آهي. هو باقي بدن 
کي پوئتي ڪري ڇڏيندا ۽ منهن اڳتي ڪري ڇڏيندا. ڄڻ خدا تعالي سندن دل ۾ اهڙي خواهش پيدا 


ڪري ڇڏيندو جو هو بي اختيارپيٽ ڀر رڙهندي دوزخ ڏانهن ويندا. 


فمن اظل ٣‏ 


لمر 4 


گل مَعَل؟ 1 ين 


7 ار ا2 


ڪيا يرف وج لَمَلَهُر 


سنا هص 


بتموڻن (0 


انا لا زَلاؤيهمَُ 
نواعت پل ُمَل 
؟. له له تل 
اك خُزلاغلَجوت 9 


ُہڪبَردنِڪوَحِيقلا٤ؤَيْرُڪَئ قَرَ‎ 
٣ 


3 مه ټڃ 
ون“ > - 2 اها ٻي ت ننه ۾ يل 1 
--- ۾ 


وَڪڏټَيالطِد فِٳدجا 
.. رچ َ سا 
اڄ يد متوٴّى لِلَخْفريِڻَ 


ڳالهيون بيان ڪري ڇڏيون آهن:انهي 


لاءِ تہ هي (يعني ڪافر) نصيحت حاصل ڪن. 
9٣۔اسان‏ هن کي قران بڻايو آهي جيڪو 
پنهنجو مطلب کولي بيان ڪرڻ وارو اهي 
هن ۾ ڪو بہ ڏنگ نہ آهي (هي انهي لاءِ 
لٿو آهي) تم ماڻهو تقوي اختيار رڪن. 
*٣_الله‏ انهي شخ ڀ الٿ اعټبخ 
ٻ لاءِ) يبا ڪري ٿو جنهن جا ڪيترائي 
مالڪ آهن جيڪي پاڻ ۾ اختلاف بہ رکن ٿا 
۽ هڪ شخص سڄو ٿي هڪ .اڻهو جي 
ماڪيٹ آهي۔ ڇا آهي ٻٿي (6) شخعن پنهنجي 
حال ۾ باب ٿي سگهن ٿا؟ سڀ تعريف الله 
جي ئي آهي پرانهن مان اڪثر نٿا ڄاڻن. 
ا٣‏ تون بہ هڪ ڏينهن برڻ وارو آهين ۽ 
اهي بہ برڻ وارا آهن. 
٣‏ اسپوءِ توهان سڀيبئي قيامٹ جي ڏينهن 
پنهنجي رب جي سابهون پنهنجي پنهنجي 
عقيدن ۽ عملڻ کي پيش ڪندو. 
٣٣۽‏ انه يي کان وڌيڪ ظالم ڪير ٿي 
سگهي ٿو جيڪو اللّه تي ڪوڙ مڙهي ۽ 
(خدا جي طرفان اچڻ واري) سڇ کي 
جڏهن اهو انهيً وٽ اچي ڪوڙو ڪري. 
ڇا ڪافرن جو ٺڪاڻو جهنم نہ آهي؟ 
”آ٣ً‏ ۽ (هر) اهو شڂص جيڪو خدا جي طرفان 


فمن اظل ٣‏ 


الم ھڅ 


06 


اَولِاگَ ۾ مر 1 کي ٬يل؛‏ 


اڀُڪفُرالة عَنْهّماَسُوا الَذِئ عَيِلُوا 
وَيَجُزِيهرْاً جُرَڪياڅتي الَزِل 
کانوا يِعيَلُوُڻَ6 

الَشُن ابڪ فده“ وَڀَكَوفوٴبَتَ 
يالَزِؽ َم ؽل٤ُۇنِم‏ وَمَنُ ٽيل ارْہة 


و“ =- 0 هم ۾ > َ و ٻر ّ را ڪاو 
وَمن يِهڍ اياله من قضل انيس 
النّبِمَرِيزٍِ ِى اٌيتاو 6 


گ 


كَنعۇيَ يِن ۇؤن اش ٳنُاَرَادَفَ اٿ 


سچي تعليم اڻي ۽ (هر) اهو شخص جيڪو 
009 ڪري اهڙا ماڻهو 
يش يدا اهل. 

0٣!۔اهي‏ جيڪي ڪجهہ گُهرندا انهن 


کي پنهنجي رب وٽان لي ويندو نيڪو 


ڪارن جو بدلو اهڙو ٿي هوندو آهي. 
!۔انهي لاءِ تہ اللله انهن جي عملن جي 
بدين کي ڍڪي ڇڏي ۽ انهن جو بدلو 
عمل هجن انهن جي مطابق ڏيئي ڇڏي. 
9 پنهنجي ٻانهي لاءِ ڪافى ناه ؟ 
۽ اهي ماڻهو توکي انهن کان ڊيڄارين ٿا 
جيڪي هن (الله) کانسواءِ آهن ۽ جنهن کي 
الله گراھ سنجف. انهى کي هدايت ڏيڻ 
وارو ڪو ڪونهي. آ 

۱٣۽‏ جنهن کي الله هدابت ڏئي انهي 
”ي. ڪو گيراعب ڪي نظر سگهي.ڇا اللة 
غالب (۽) بدلي(0) وٺئڻ تي قادر نہ آهي؟ 
9٣۽‏ جيڪڏهن تون انهن کان پڇين تہ 


اسمانن ۽ زمين کي ڪنهن پيدا ڪيو 


آهي؟ تہ آهي ضرور چوندا تہ اللأه تون ڇو 


تہ ڇا توهان کي معلوم آهي تہ توهان الله 


-ه ٻپ * أَ- ” ڄّ 
۱ ۔يعني ڪافر تہم ڪوشش ڪندا هئا تہ مومسن ڪيئن بہ ڪري گمراهم ٿي وڃن پر سوبنن جي قرباني 


جي ڪري اللَه تعالي چاهيندو هو تہ مومن وڌن ان ڪري هن آيت ۾ فرمائي ٿو تہ ڇا الله تعالي غالب ناهي 


جو جيڪا هن جي سرضي هجي انکي پورو ڪري ۽ جيڪا دشمنن جي مرضي اهي انهن کي ناڪام ڪري. 


فمن اظل ٣‏ 


ا1 المره٣‏ 


آت ٫ين ‏ َر لي .ًأ مر آهي بڻ بي با ڻت 
بِضر هل ھن كشُفت ضرِہ وا زاديَ 
يحو مل قنيكٿرختِڊ" ڦل 

3[ وو ۾ 


لم لزا ِٳ 
پر 1 لت ٿا با ۾ بج سر اهر اس ال 
عَاملَ ضوف تعلموڻَ 0 


٬ڄ‏ ان ائي-ٽ29حٿٽ _--- 
من ُه عذاب ٽڂرز ۇٴجل عَليّه 
اھ ٿھ بر وھ ڪھ اضر ب“ه لھ مه 


9 اياڪ ر-_ و ات 


ت 


” اي چچ اترو صأ 5 
مھم مي راي ۽ لا تر ۾ تي ۾ ڇ کل 
دضل 0 رو عل هم ڀِو يلج 


‫کانسواءِ ڪنهن کي ٿا پُڪاريو؟ جيڪڏهن 
اللّه ون کي نقصان پهچائڻ گُهري تہ ڇا 
اُهي () (ڪوڙا معبود) اُن جي نقصان 
کي ٽاري سگهن ٿا؟ يا جيڪڏهن الله 
موٽکي رحمت پهچائڻ گهري تہ ڇا اُهي 
ُ----.ه-0- 
ٿا؟ تون چو ون لاءِ الله ڪافي آهي. 
سڀ (سچا) پروسو ڪندڙ انهي تي ڀروسو 
ڪن ٿا. 
*!تون چو؛ اي منهنجي قوم! توهان 
پنهنجن ڇايڻ تي غمل ڪيرڊ يا پر رپٹهخجن 
جاءِ تي) عمل ڪندس- پوءِ توهان ضرور 
ڄاڻي وٺندو. 
٣(تم)‏ ڪنهن کي اهڙو عذاب اچي ٿو 
يڪو اڻهي کي خرار ڪريخ ڇڎي ٿو ڇ 
ڪنهڻ تي اغز عذاب: اي ٿو جيڪو 
”-س 6 
٣٣۔اسان‏ توتي (هيٰ) ڪتاب يقيناً ماڻهن 
7 7“ ”99599999 نازل 
ڪيو آهي سو جنهن هدايت حاصل ڪئي 
تعي جو نفعو انه يُ جي جان کي حاصل 
۽ جيڪو گمراه, ٿي ويو انه ي جي 


أ۔ قران مجيد ۾ هُن جو لفظ آهي جيڪو جمم سؤنث لاءِ ايندو آهي. هي لفظ ان ڪري استعمال 


ڪيو ويو اهي ت. الله تعالي کانسواءِ جيڪي معبود هيا ڪافر انهن کي عورتون سمجهندا هئا. 


فمن اظل ٣‏ 


ورا 


٣هرملا‎ 


ا2 مم هن اي 


الال لن وَالَی 
تَن تت فف اهجا - 


1 7-9 سو ”7 ار رو 9 
قَمىَها الَمَوٌتَ وي ٽ9 ٣‏ 

؟َ مودابي راچا ايو طٰ يك ۾ )ٳء 11 
ٳۇقاَجَلٴتَئی 1 
ِ- 7 قرو آ<ر 


2 ار 


اه ھھ يِا 6 


ار 


َا ًأ لي ڪي 


ُؤر‬ 


سل رْنه الَّتَاغءُ بت اچ له ڄُلتك 
ا ٣1‏ ”23 ڦڱَُ لِه 


يه رھ 


نرجموڻَ 69 


وَٳِدَادَك راو اشُمازّثُ گُلوْبَُ 
اداد نا متوڻ با مء اۇ ردان هن 


گمراهي انهي تي پوندي ۽ تون انهن تي 
ڪارساز جي طورتي مقررنہ ڪيو ويو آهين. 
سآ الاه بر فنص ڃو وخ اي چچ ات 
جي وقت قبض ڪندو آهي جنهن -جو 
موت نہ آيو آهي (انه ي جو روح) انهي جي 
ننڊ جي وقت (قبض ڪري ٿو) پوءِ اهو 
جنهن جي موت جو حڪم ڪري چُڪندو 


آهي انهي جي روح کي روڪي رکندو اهي 


۽ ٻئي کي هڪ بقرر ڪيل مدت جي لاءِ 
واپس ڪري ڇڏي ٿو انه يٰ ۾ نڪر ڪرڻ 
واري قوم جي لاء نشانيون آهن. 

٣‏ ٻيا ٳانڍڻ اه كاڻسواو ڪي ششات 
ڪندڙ قرار ڏئي ڇڏيا آهن؟ چو جيتوڻيڪ 
انهن جي قبضي ۾ ڪا طاقت نہ هجي ۽ نہ 
انهن کي | ڪنهن فسر جي| نججه دوجوم 
هجي (پوءِ بہ توهان انهن کي 
ڪندڙ قرار ڏيندو). 

0!تون ڇو شقاعثت جو اختيار سڄو ٿي 
الله جي هٿ ۾ آهي (جنهن کي چاهي ٿو 
اهو اختيار ڏئي ٿو) آسمانن ؼ زمين جي 
اهت الد يا ۽ توهان انهي 
ڏانهن سوٽايا ويندو. 
.“2-0 
وڃي ٿو تہ اهي ماڻهو جيڪي آخرت تي ايمان 
نٿا ائين انهن جون دليون (اهڙي واعظ کان) 


فمن اظل ٣‏ 


“٣ 


لمر 4 


لت ]ڌا 2 ي 8514 


ّ٬‏ (آ: - ڄار 
قل النَهَر قاط َاتَوتِ والارضِی 


لي اليٻ القهادوائٽؾيشڪم تائڻَ 
عِبَارلكَ ؿؾ ماكانَؤافيه سو“ 


َاٳلډټَطَزامافالازضِ 
جميعا مل . 
الحَذَابِيوُعَ ا9 ايو وَبَّدَالَهُرمِنَ 
ات 3989 


وَبتلَهُ تڀ ٿہَاگَٻواوَحَاقبڀہُ 


قَٳڌاتَتَی الانُسَانََصزہعاتا اڏا 
لة ٳغ نت ڦڻا قال ٳنْيا اه 


نفرت() ڪرڻ لڳن ٿيون ۽ جڏهن انهن 
(ٻارن ) نو يڪي لا يي وقايان ور باڪلن 
حقير آهن 070 ٿو تہ اهي هڪدم 
خوش ٿيڻ لڳن ٿا 

ڪا ڙرن وا الاه (اي) اسمانن ۽ 
زمين کي پيدا ڪرڻ وارا٬غيب‏ ۽ ظاهر جو 
علم رکڻ وارا! تون ٿي پنهنجن ٻانهن جي 
وچم انهن سڀني شين جو فيصلو ڪرڻ وارو 
آهين جن ۾ اهي اختلاف ڪن ٿا. 

۱٣۽‏ جيڪڏهن ظالہ ماڻهو زسين ۾ جيڪي 
ڪي آهي انهيٴ جا مالڪ هجن ها ۽ ايترونىي 
ٻيو انهن وٽ هجي ها تہ هي قيامت جي 
ڏينهن عذاب کان بچڻ جي لاءِ تين 
فدئي جي طورتي ڏيئي ڇڏين ها ۽ اللَه جي 
طرفان انهن تي اهو ڪجهہ ظاهر ٿي ويندو. 
جنهن جو اهي گمان بہ نہ رکندا هئا. 

9" ۽ انهن تي انهن جي عملن جون برايون 
ظاهر ٿي وينديون ۽ جنهن عذاب تي اهي 
‫کلندا هئا (اهو بہ) انهن کي هر طرف کان 
گهيري ويندو. 

*0۽ جڏهن انسان کي ڪو نقصان پهچي 
ٿر تر هو اسانگي پڪارڻ لڳي تود زه 
جڏهن اسان انه يْ کي پنهنجي طرفان ڪا 
نعمت ڏيون ٿا تہ هو چوي ٿو مونکي اها 


جي ذڪر سان ڏاڍو چڑڙندا آهن. 


فمن ال ٣‏ 


٣هرملا‎ "٣ 


ارهز لايغلَموت6ء 


ام ۾ | 


قَذُقالِياالَزِٿَِ يِن لهم فيا اع 
عَُهم تًا كنوايکوُڻَ60 

َا ال اه ًا ڪرير يبط ات لي :“75 
فا ضان‫هه ا رتا سوا والزيجنَ 


0 رد تت“ ٣‏ --86 کت سيا تت 


ِ|ا 2 مرو لا اب ”7 7 ته ال 


ان تن ً. وه ۾ ۾ ها 2 آآقصر 

بتعلمواان اه الرة 
رب و طل ل :بيز 1 4 

3 غ اهر ت ايھم ها يي ٴّ أً هه 

كِ نيا ْوٴيقڍر ِن ذيٍِكتلايٰتٍ 

17 7 ح ظ 

 = 56#‏ ۾ يھ يڪ 

لو يؤٴينوڻع ڄ 


څَ يڻ سوه و ‏ َو اھ ًأ 
اڳ ۾ يل ۾ لا قا ڪر ٳٴؽڃ] طاني بي زار 9 رن 
يعُهِرالدْنَټجميعا ٳِتٌه هَوالَغَفُوْرَ 
الرَحِْہَ6 


وَانِؽُبوٴاٳل رَٿِكموَاَسُلِجُۇالَُينقبلي 


اهت ينپا تغل جن نان هلي آهن اه 
صحيح ڪونهي) پر انهي جو نان ڍڪ 
ازيانش آهي پراڻهڻ مان اڪثر نٿا ڇائڻَ 
اه اها ئي (ڳالهہ) انهن کان پهريان ماڻهو بہ 
چئي چڪا آهن۔ تڏهن بہ انهن جاعمل 
يڻ ټن ڪيم آيا: 

0٣‏ بلڪ انهن جي عملن جي بدين (جي 
جزا) انهن کي اچي پڪڙيو ۽ هن زباني 
جي ماڻهڻ مان جڀڪ ظالم اهڻ انهن تن 
بہ انهن جي عملن جون بديون پڪڙينديون 
۽ اُهي خدا کي انهيً جي ارادي کان روڪي 
نہم سگهندا. 'ٹ 

آ0جا انهن کي معلوم ناهي تہ له جنهن لا 
چاهي ٿو رزق ۾ ڪشادگي ڏئي ٿو ۽ 
(جنهن جي لاءِ چاهي ٿو رزق م,) تنگي ڪري 
ڇڏي ٿو ۽ انهي ۾ مومن قوم جي لاءِ وڏا 
وڏا ان اه 

0٣‏ تون (انهن کي اسانجي طرفان) چو 
اي منهنجا ٻانهو! جن پنهنجي جان تي 
(گناهہ ڪري) ظلم ڪيو آهي ال له جي 
پك ڻاڻ «ادزس ت ٿن الأً٫ةييپ‏ كابخ 
بخشي ڇڎي ٿو اهو بخٿشڻ وارو () باربار 
رحم ڪرڻ وارو آهي. 

09۽ توهان سڀئي پنهنجي رب جي طرف 
جهڪو ۽ انهيُ کان اڳ جو تهان تي 


٣هرمكٽلا‎ 0 


رھ 


ر 
ٴَ 


ان پڪ پر اھ 


ھ 
!سو 


ِ 8 رو کي اواس را مڇ يو اه رن او 
ڪھ ين .وه ٣‏ - رت داد ڪج 
رھم قِنقيّل ان ياه العذاٻّْبغيّه 
يڪو تأڀريو ۾ ڪي 8 
ؤزاند مد شي وڻ69 


»2 ۾ نيم 8 90 0[ “يي |]ٍ ٫يج‏ 
ان تقول نفس ڀَ رف ڪَليِ ًا 
يھ يه يه دا ٿٌٰ _- ۾ يا اڪ 
فزطظىٿ ۇ جَئبِ اش وٴٳِن كنُت لمنَ 


مي ۾ سر 3 
المقين09 
ۇٴتَفَوٴلڃبتَترَالعدابَلَوٴاَڻَك 


مر سر کر مرسه 


>6 تيح»= ڄْر ھڇ ڪھ 
2فا ك ون مِنَ اليَحيئن(69 
- وي ير ات بج غا 
_ - 
٬٬َ 7 7‏ 
و سُتئبزتَ وٴكنٿكٴين الهفِر ين (6 
َِ 


بت ٍمر ڄڇ نر 


ويو القيِحً تر الذِيُتَ ڪَڏيڙوا 


ڪاٽ نت تنص 6909 


اهڙو عذاب نازل ٿئي جنهن جي نازل ٿيڻ 
‫کانپوءِ توهانجي مدد لاءِ ڪو پهچي نہ 
سگهي انهيُ جا پورا فرمانبرداربڻجي وڃو. 
)اجڪي اڪن وها اج لك 
آهي انه يُ مان (پنهنجي حال مطابق) 
سڀ کان بهتر(ع) حڪم جي پيروي ڪيو 
انهي کان اڳ جو توهان تي اوچتو عذاب 
اچي وڃي ۽ توهان ڄاڻندا بہ نہ هجو. 
ڪھ تہ ائين نہ ٿئي جو توهان بان ڪو 
شخص ائين چوڻ لڳي تہ جيڪي ڪي الله 
جي باري ۾ سون ڪمي ڪئي آهي انهي 
سببان مون تي افسوس! ۽ بان تہ (وحي 
الهي کي) حقير سمجهندو رهيو هوس. 
94 يا (ڪو) ائين چوڻ لڳي تہ جيڪڎهن 
الزّه مونکي (زوري) هدايت ڏيئي ڇڏي 
ها تہ مان بہ متقين سان ٿي پوان ها. 
سيا جڏعن غعذاب کي ڏسي تم چوڻ لڳي 
تہ جيڪڏ هن سونکي واپس وڃڻ جو سوقعو 
ملي ها تہ مان محسنن ۾ شامل ٿي وڃان ها. 
*أ"-(ائين) هرگز نٿو (ٿي سگهي) پر تو وٽ 
اسا نا نشان اچ چحڪا تا بلنھ تات 
انهن جو انڪار ڪيو ۽ تڪبر سان پيش 
آئين ۽ ڪافرن ۾ شال ٿي وئين. 


اع قبامت جي ڏينهن تون انهن ماڻهن 


۱ ۔ يعني جيتري گهڻي ٿان گهڻي توفيق هجي اُن جي مطابق ڪم ڪرڻ جي ڪوشش ڪريو. 


فمن اظل ٣‏ 


٣هرملا‎ 1 


8 ۱ ټق. ڻه آطب ان 5 سي 39 .111 ري 
عَلٰ الله وجو ههام سو دة لين 
قا ري ام من ايڪ -- 099 

ؽِجهنہ مہُوٴى لِل من رين(6 


سم ري لط ور لي قا ۽08« ۽ سج پر ين ان 
ۇڀنماسه ازِيَن انقوا بمفاز ته 


َْةَحَاٳق لک ۇَعُوَڪَل ڪل کيءَ 
ات 

لَُ مَقالِيَ اَيٰوتِ ٤َالاَزضِی“ُ‏ 
زيت گفَرُؤا يتِا وِكَمَہُ 
الځيِرَۇڻَ ڻ 

ڦُل اَقَمبرَ او تامَرُوّيُؾ آَعبه اه 
الَجهلُؤڻَ6 


ِ‪ لاب 72۽ وا#ره حم ڪڪ ھ سي ً1 َ 
بل اشَْفَاغڅٰبّد ۇَكڻقِنًَالشکِريُڻَ6 


”کي ڏسندين جڻ الله تي ڪڍڙ ملاهي نك 
انهن جا نهن ڪارا هوندا ڇا متڪبرن جي 
جاءِ جهنم ۾ نم آهي؟ 

٣‏ ۽ (اله) متقين کي انهن جي شان جي 
مطابق ڪاميابي عطا ڪري هر قسم جي 
غم کان نجات بخشيندو. نہ ڪا تڪليف 
انهن کي پهچندي ۽ نہ اهي (ڪنهن گذريل 
ه چت 

٣‏ _الله هرشي جو پيدا ڪرڻ وارو آهي 


۽ اهو هر هڪ ڪم جي لاءِ ڪافي آهي. 


٣۔‏ آسمانن ۽ زمين جون ڪنجيون انهي 
جي هٿ مر آهن ۽ جيڪي ماڻهو ال له جي 
آيتن جو انڪار ڪن ٿا؛ اُهي ئي گهاٽي 
۾ پون ٿا. 

تون ڇو اي جاهلو! ڇا توهان 
وڌا ڪڪ ڏنداثا3 الات تا دا بنا 
ڪنهن ٻي (هستي) جي عبادت ڪيان. 

"1 _حالانڪ خود خدا جي طرفان تو ڏانهن ۽ 
توکان پهرين (نبين) ڏانهن وحي ڪئي ويئي 
آهي(۽ هر هڪ ني کي چيو ويو هو تم) 
جيڪڏهن تون شرڪ ڪندين تہ تنهنجا سڀ 
عمل ضايم ٿي ويندا ۽ تون انهن ماڻهن مان 
ٿي ويندين جيڪي گهاٽي ۾ پئجي وينداآهن. 
ڪا ۔(پوءِ ائين نہ ڪر) پرالله جي عبادت 


فمن اظل. ٣‏ 


ڪا 


٣هرملا‎ 


ٍ٬‏ ور ڄ نن نهن 
وَمتَاقَدَڙُواالهَحڦ قرب والازْضص 
جميُعًا اه يو الټؽٳحڅ 3راشلٳيگ 
۽ ٳ اخ ري طظا قرو اي ما مڇ 


# 95 هه 
سرکوڻ 69 


قَنُفِخَ فِ اشّورِفَصّق ڪَى ف 
الّمُواٹ ومن ُ‫ الاَرْضِ اِلامَن گاءِ 


ايله قاط ٿيا 


0 َٿَفځَ يِه أخرى قدَاهُ 


مم 


قيام بٌنطرۇوڻَ 60 
َامَقَتِالازَُص ٻُؤرِرَپْاوََفع 


و َش ص ني بي تن نايز اھ 
اد 


ور 2 رو 
686 


َۇَفِٿ ڪل تَنُسِ تًا عَمِلَتَّوَھُو اَعُلُمَ 


ڪر ۽ شڪر گذار ٻانهن ۾ شامل ٿي وڃ. 
"۽ انهن ماڻهن الاه جن ظن ڪڪ 
اندازو نہ لڳايو حالانڪ سموري زمين سندس 
ملڪيت آهي ۽ اسمان (ڄ زمين ٻئي) قيامت 
جي ڏينهن انهي جي ساڄي هٿ ۾ ويڙهيل(7) 
هوندا اهو پاڪ آهي ۽ انهن جي شرڪ وارن 
عقيدن کان گهڻو مٿي آهي. 

9 ۽ بگل ۾ ڦوڪيو ويندو تہ اسمانن ۽ ز 
9 
ڇائنجي ويندي سواء انهي (شخص) جي جنهن 
کي ڏه چاهيندو (تہ بچاڻئي وٺي) وري ٻيو دفعو 
بگل ۾ ڦوڪيو ويندو ۽ اوچتو اهي سڀئي (پنهنجي 
متعلق فيصلي جو) اتظار ڪندي اُٿي بيهندا. 
*ڪ۔ ۽ زبين پنهنجي رب جي نور سان روشن 
ٿي ويندي .۽ ڪتاب سابهون رکيو ويندو 
۽ نبين ۽ ٻين شاهدن کي حاضر ڪيو 
ويندو وري انهن سڀني انسانن جي وچم, 
پورو پورو سچائ يح جي مطابق فيصلو ڪيو 
ويندو ۽ انهن تي ظلم نم ڪيو ويندو. 

ا>۔ ۽ هر نفس جيڪي ڪيو هوندو انهي 


7 نم 2 ٣‏ 7 ٴَ َ = ُ‫ ُ‫ 
۱ ويڙهيل هجڻ بان راد هي اهي تہ جڏهن ماڻهو ڪنهن شي کي ويڙهي وٺندو اهي تہ اها ان جي هٿ 


* = َ‫ ُ‫ 
مان ٻاهر ناهي نڪري سگهندي. مثال طور واري کي ڪو شخص پڪڙي تم دٻائڻ سان اها ان جي هٿ بان ٻاهر 
* .-. ڀ ٬‏ - ”09-99 َ ,ِء ..چ ڀّ ٴ ٣‏ 
نڪري ويندي آهي. پر جيڪڏهن ماني کي ويڙهي ڇڏي تہ اها زور لڳائڻ سان گهڻي کان گهڻي قابو ‏ ايندي اهي 
5 5 5 2 ٴ‫ 5 .!٣‏ ““ 5 .”2 <_. . 2 . 3 . مٽ 
ٻاهر ناهي نٺڪرندي. انهي مفهوم ڏانهن وڌيڪ اشارو يڃيِينٍِه سان فربايائين. يعنى ان ڏينهن زمين ۽ اسمان رڳو 


اسان جي هٿن ۾ ويڙهيل نہ هوندا بلڪ آهي اسانجي ساڄي هٿ ۾ جيڪو طاقت جي نشاني آهي ويڙهيل هوندا. 


ال مر 4 


مر مر لال بر 


اه يُگفَراٳۇ جن زُعَتا“ 
حَ ٳِدا جآءٌۇمَا فُنِحَتُ اَيوابُها 
.000 9 
مِنڪَرُ يَتلَوپ عَلَيِكايٹِرَٿِكُ 
يئوت 3 ”ان ٣‏ 
بَلَلكنظَث٤ِيَةَالعَدَاٻِعَََ‏ 
الَكفِريُنَ 0 


“ّ 


قِيِلَ! دُحُلوا اَټُوَابَ ڃڄ خلد 5 نا“ 
ُ. مَٿٌّوى |-ه گَٿرِيُنَ 6 


190 


َ 


رما 0909000 


جي مطابق يي پورو پورو بدلو ڏنو 
ويندو ۽ اهو (الله) انهن جي عملن کان 
طرح واقف آهي. 

٣٤۽‏ ڪافرن کي جهنم 
ڪري هڪليو ويندو ايستائين جو جڎهن اهي 
انهيُ وٽ پهچي ويندا تہ انهيُ جا دروازا کوليا 
ويندا ۽ انهن (ڪافرن) کي انه ي (دوزخ) جا 
داروغا چوندا ڇا توهان وٽ توهانجي ٽي قوم 
مان رسول نہ آيا هئا جيڪي توهانجي سامهون 
توهانجي رب جون يون پڙهي ٻڌائيندا هئا ۽ 
اڄوڪي ڏينهن جي ملاقات کان توهانکي 
هوشيار ڪندا هئا؟ اهي چوندا هائُو! ائين ٿيو 


ڏانهن ٽولا ولا 


هو پر ڪافرن تي عذاب جي پيشگوئي پوري 
اڪ انهن کي چيو ويندو تہ جهنم جي 
دروازن ۾ داخل ٿي وڃو:ا هي صورت ۾ جو 
هڪ ڊگهو عرصو توهانکي انهي , 

پوندو پوءِ .نڪبرن جو ٺڪاڻو ڏاڍو برو آهي. 
٣ڪ>۔ٻ‏ جيڪي ماڻهو تقوي ڪندا هئا انهن 


”كين خنت ڌانهن ٽولن جااٽرلاا ري ڌڪضن 


(ع) نيو ويندو ايستائين جو جڏهن آاهي 


۱_ جنت ڏانهن وڃڻ وارو تہ ڪي ويندو اهي پر هن جاءِ ڌڪڻ جو لفظ استعمال ڪيو ويو 


آهي. اُن جو سبب هي آهي تہ جيستائين نتيجو ظاهر نہ ٿئي انسان تي خوف غالب رهندو آهي ۽ هو 


هر قدم احتياط سان کڻندو آهي. 


فمن اظل ٣‏ 


لمر ھڅ 


مر ير راو 
**ھ 


مء پور|ر َ9٬‏ 77 ُ2 ھھھ 77 ٬ځ‏ ا#ڄر 
اوابها وَقاألَ لَهہُ نها سلو 
عَلَيكہ طبِك فَافخَلوڪَاحْٳٍِيَنَ6 


سڪ ات را تو #ء ‏ ھ۾ راج ينغ بي ڻڇ 

وَقألواالِحَنُدُنْه انَزِء صد قا وَعده 
تر اھ اض تا ”9 9 1 الا ٻهي۾ ري اق 
واؤرثاالارض نََبَوامِنَ الجنلحَيٿ 


* 


اڪ اي ٽا اه َ"-- 7 ڇ ٣‏ آظ ُ 
نا عم اڄرالحملِيُنہ؟ 


ڪچ بي پچ ”ورا تر رڪ 70= و شو 
َترَى الَتَ لُڪ ةَحافٍِيُنَ مِنٴحَوْلي 


الڪ ۾ بي عَهَنَ 'مم8‬ط6ط‬سيگ يت ٬‏ 
با هه ٳ- و َر يڪ ئُ »يش 
رڀ ٫ق‏ ائه وو 1 مرو۾ر طٰ .ان 
بيلهم يالحل ويل الحمد نه رَبِ 
َ‪ 


1 


71” 


نن 


ٿ 
يون 


ها 


جنت تائين پهچي ويندا تہ انهي جا دروازا 


کوليا ويندا ۽ انهيُ جا داروغا انهن کي 


چوندا توهان تي هميشہ سلامتي هجي توهان 
ڏاڍيٰ مٿي حالٹ کي ييڻا آهپي پوءِ الهي 
(جنت) ۾ داخل ٿي وڃو انه ي فيصلي سان 
تہ توهان هميشه انهي ۾ رھندو, 

0ڪ_۽ اهي چوندا ---- 
آهي جنهن اسان سان پنهنجو واعدو پورو 
ڪري ڇڏيو ۽ هن جڳههہ جو اسانکي وارث 
بڻاڻي ڇڎيائين.اسان جنت ۾ جتي چاهينداسين 
رهنداسيڻ سو (ثابٹ ٿيوك) پرريٰ طرح عمل 
ڪرڻ وارن جو انعام ڏاڍو سٺو ٿيندو آهي. 
لا ۽ تون انه ي ڏينهن ملائڪن کي 
ڏسندين تہ عرش جي چوڌاري گهيرو ڪيون 
پنهنجي رب جي حمد سان گڏ ٽسٍيح بم 
ڪري رهيا آهن ۽ انهن (ماڻهن) جي وچ 
پرزي يرري انصاف سال قيضلو ڪيو ويندو 
”پس 0-7 
حاصل آهي جيڪو سڀني جهانن جو رب 


فمن اظل ٣‏ .1 - ءٌُ 


چڃڙيھ عٳھ ڪھ يد ٳھ )عم ين رخ عزه عرخ اھ يت تَ __ 9 حوه ڪوته وه موھ وه >2 


8 5 اھ 
‫ٳسُووَة المؤٴمِن مَكٌية ٴهِئ مَعَ الَ ]۱ . هها اب 1 يع زيا 
3- 3 


2 
"بات . تت ات ھ.“ “ديق ته ٣‏ ه؟ لو ره 
لھ خاھ خاھ يھ لھ جيه خھ خاھ جھ خيھ يھ حيھ يھ رھ جيه ڪھ جيه اھ جه جاھ خلھ رھ خلھ اھ اه 


۱ 


سورت سوسن - هي سورت ڪن آهن ۽ بسم اللله سميت هن جون 0 ۽ نو رڪوع آهن. 
ٻُِراشه اليل المج يھ ا=(مان) اه جو نالو وٺي جيڪو بيحد 


ڪرم ڪرڻ وارو () بار بار رحم ڪرڻ وارو 
آهي | يهاو[ 


اب 


ہ:-ه 


٣‏ هي سورت خدا جي حمدل) ۽ انهي 
جي بزرگي کي ثابت ڪري ٿي. ك 
تَاُزِٿل الكثٻِييَاشْوالًَزيُزالَعَلؾيڻ = ٣‏ ھيٰ ڪتاب غالب (۽) علم واري اللّه 
جي طرفان نازل ٿيو اهي 
څَافِالڌَّنبِوقَابل اقب گًڍيدِ  ٣‏ جيڪوگناهن کي بخشڻ وارو آهي ۽ 
هي( (3ه ۽ 89 بات ۇ هبيط تونهہ ون ڪرڻ وارو آهي مي 
7 حم جو ستحق آهي) سزا ڏيڻ ۾ سخت 
اِڻيْوالمصز(6 (0) آهي وڏو احسان ڪرڻ وارو آهي۔ 
انهي کانسواءِ ڪو بعبود ڪونهي- انهي 
ڏانهن ئي سوٽي وڃڻو آهي. 
تا يَڄَاولَ ؤٴټَ أڀي اش ٳلا اٿَزِيْټَگفَرَؤا 0#ڪافن کانسواءِ الله جي ابتن جي متعاق 
لاب يز تَقلْبُهفالبلايت ڪو شخص تڪرار وارو بحث نٿو ڪري. 
پوءِ انهن جو مختلف بلڪن ۾ (تجارت وغيره 
لاءِ آزادي سان) گهمندو رهڻ توکي 
دوکي ۾ نہ وجهي (ڇو جو انهن جا عمل 
اڂم_ حًاءِ حمِيد جو جانشين آهي ۽ قِيم مجيد جو 
؟۔ يعني معاف تہ تمام گهڻو ڪندو آهي پر هن جي سزا انسان جي سزا جهڙي ناهي هوندي 


بلڪ تمام سخت هوندي آهي. 


فمن اظل ٣‏ 


ا119| 


٤. اليؤْمن‎ 


َڊڄّ )ان اها اي 


بت قبّلهہ قوم نڃ ۇالآځُرَابُ 
مٿ ٬َكدهہُ‏ وَهّئَتُصَُلَاقة 
بِرَسُو لِه ان وَجٰتلزا لاير 
يد به الخفل قأخَْتهُ“ 
فَكَيفَكاَڪِقاب 6 


وَگذٰلِكَ حَقَٿَكلِمّٿٌ يلگ ڪَلَ الَِمْنَ 
كَڙ ٣‏ غطت الا ټٌ 1 


آ لي عُملّوٴڻَ الَحرْش وه نٴحوٍ 


وَم حول 
يحو يحّند رَٿِھمُۇٴيؤٴمِوُنَ بِه 


ھت مچ 2 


وس فرب 1 لن فقو[ 0 
سھ گل ٿَيِڅختةًۇٴ ما فاغفر 
لزنت ٿابُوا وبك وَقِڀُ 


عَذابَ الڄحيم_ ه6 


1ال 


هد 


انهن جي ئي تباهي جو باعث آهن). 

۱" انهن کان پهرين قوبن بہ (پنهنجن رسولن 
جو) انڪار ڪيو هو نوح جي قوم بہ ۽ 
انهن کانپوءِ ٻين مختلف قومن (جڏهن پنهنجن 
نبين جي خلاف جٿا ٺاهيا) ۽ هر ڪنهن 
قوم پنهنجي رسول جي ستعلق ارادو ڪيو 
يي 3 ها رڪ ڪيا ڊيڻن 
سان بحث ڪرڻ شروع ڪيراني لا 
پنهنجي فضول بحث سان حق کي انهي 
جي بقام تان هٿاڻي ڇڎيڻ۔ پوءِ سرن انهن 
‫ کي پڪڙي ورتو/ هاڻي ٻڌايو منهنجي سزا 
۽ اهڙيٰ طرح تنهنجي رب جو فيصلو 
ڪافرن جي متعلق پورو ٽي ويو (يعني 
اهو) تہ اُهي دوزخي آهن. 

نهن ڌرد يڪ ,عرش تن قنيد ڍا 
آهن ۽ جيڪي انهي جي چوڌاري آهن اهي 
پنهنجي رب جي تعريف سان گڏوگڏ انهي 
جي پاڪائي بہ بيان ڪن ٿا ۽ انهي (حمد) 
تي ٻورو ايمان رکن ٿا ۽ ودنن جي لاءِ 
استغفار ڪن ٿا (۽ چون ٿا) اي اسانجا 
رب! هر هڪ شي جو تو پنهنجي رحمت ۽ علم 
سان گهيرو ڪيو آهي پوءِ توبه. ڪرڻ وارن 
کي ۽ پنهنجي رستي تي هلڻ وارن کي معاف 
فرباءِ ۽ انهن کي دوزح جي عذاب کان بچاءِ. 


فمن اظلہ؛* !!4٣‏ الؤمن.؛ 


0 .اھ 59797 و لڳ 
ريا وادلهر ڄٿت عَڎڻ انيل *(7-اي اسانجا رب! انهن کي ۽ انهن جي 
رق. ٻڇ 95 .ڪڇ ابن ڏاڏن ۽ انهن جيى زالن ۽ انهن جي اولاد 
وَڪَنٿهُڻ وَڪَر صّع من أباهہُ “ 9 
ج 0 - مان جيڪي نيڪ هجن انهن کي 
ٿان اه ڳآ 
وَآزُواجهہمُ وَذ(ِ تِه آآ نَڪ ات دائمىي جنتن ۾ داحخل ڪر؛ جن جو تو 
را ۾ ري لا ..-. --. 
العر ير اخَک 9 انهن سان واعدو ڪيو اهي تون غالب 
() وڏي حڪمت واروآهين. 
كهدانيات ټااوؿ اق ك ات 9 *اًءِ۽ تون انهن کي سڀني تڪلينن کان 


‬ ور نظفل ۽ اف بچاءِ. ع ن ايڏ 
3 33 ٍ 7-7 ثغي ّ 
9 اهر ڪڪ ِ 
7 ڪّ 3 99999 اهي. 
تا هو 


ٳِڻَّالَذِيُر را ؽادَۇٴَ ٿال ۱۱۽ ڪافرن کي يقينا (موت کانپوءِ) چيو 
چيه 4 )هي ويندو تہ اڄ توهان جيترو پنهنجي جانين 
ِ. کي نفرت جي نگاهہ سان ڏسو ٿا الله جي 
نفرت (جيڪا اهو توهان سان ڪري ٿو) 
انهيُ کان وڌيڪ آهي (ياد ڪيو) جڏهن 
توهان کي ايمان جي طرف پُڪاريو ويندو 
هو تہ توهان ڪفر ڪندا هئا. 

4-٣ ٣‏ ان تين وآحُيَيُتّتا ٣لياض‏ چونداڻ ان اسانجا رټ! ٿو اسنانگجي 


ٻ() دفعا ساريو ۽ ٻہ دفعا زندهم ڪيو()- 


ادا مت اانتين ۾ هڪ تم اُهو سوت سراد آهي جيڪو پيدائشش کان اڳ واري زماني سان واسطو 
”ز7”” 0000 طاري ڪئي جو 
اسان مُردن وانگر هئاسين. هڪ دفعو پيداثش کان اڳ ۽ هڪ دفعو زندگي کان پوءِ, اآًحبيتتا اننتين ۾ 
بہ ٻن زند گين ڏانهن اشارو ڪي و آهي هڪ دفعو جڏهن ماءُ جي پيٽان ٻار نڪتو ۽ هن ساهم کنيو ۽ پيو 
”5 هو هن دنيا ۾ زندگي گذاري برندو ۽ وري ٻيهر زندهہ ڪيو ويندو. 


؟ ۔يعني ٻہ دفعا موت کانپوءِ اسان کي زندگي ملي پر پوءِ بہ اسان نصيحت حاصل نہ ڪئي تہ ڇا 


فمن اظل ٣‏ 


1. 


٤. اليؤْمن‎ 


0 0 ان 18 
وج قِنَيِيلي6 


لڳ 3-[ 6 لاق )۾ ام 
ُلڪم با ماد الله لي 
ص او بي اها ٻو نا يي نال رهن .قا ميو بظ 
وَٳن يرت به تو توا 


نْوالَعَ الكيٍيُو6 


گواٿَؽِ ن يُرِيكر يت ويڙل لَكر 


لا يڪوڌ . ڇ يڇچ)بيل ۾ سي 69# ٴَّ 
مٽ اسّياءِ رزقا وماينڌڪڙُ الا 


مرو پر 


من رُنِٽُبَ(0 
اد َو َم 
الكفِرَوُنَ 60 
3 الدَرَجتِ ڏُوالعَزشل 


اصِيَنَڌُّالۇْنَ وَڏؤگرهَ 


بة 


سو اسان پنهنجن خطانن جو اترار ڪيون 
ٿا پوءِ (تون ٻڌاءِ تہ) هاڻي (انه يي پڪڙ 
”کان) نڪرڻ جي ڪا صورت بہ آهي. 
"٣اتوهانجو‏ اهو حال انهي ڪري آهن جو 
جڏهن صرف اللّه کي پڪاريو ويندو هوتہ 
توهان انڪار ڪري ڇڏيندا هئا ۽ جڏهن 
انهي جو ڪو شريڪ بقرر ڪيو ويندو هو تہ 
توهان ايمان اڻيندا هئا.سو (اڄ ثابت ٿي ويو 
تت سڀ حڪوبت عاليشان ڪشادي بادشاهت 
واري له جي ئي آهي. 

٣۱۔اهو‏ ئي توهان کي پنهنجا نان ڏيکاري 
ٿو ۽ اسمانن مان توهان جي لاءِ رزق لاهي 
ٿو ۽ نصيحت صرف اهو ٿي حاصل ڪري ٿو 
جيڪوغدا جي طيف جُهڪي ٿو. 

0 پوءِ پنهنجي اطاعت کي خالص انهي 
جي لاءِ ڪندي الله کي پڪاريو خواهمہ 
ڪاثرانهي کي ثاپسند يي ڪي 
"ا(هو) اوچي درجن وارو (آهي) عرش 
جو مالڪ آهي پنهنجي حڪم سان پنهنجن 


(باقي حاشيو) هي اسانجو گناهہ ناقابل معافي هوندو يا ڪو اهڙو ذريعو بہ آهي جنهن سان معافي سلي 
وڃي. قرآان ڪريم سان معلوم ٿئي ٿو تہ هن دنيا ۾ تہ هي سوقعو آهي تہ انسان وقت جي ني کي قبول 
ڪري ۽ توبهہ, ڪري ت, اُن جا اڳوڻا سڀ گناهہ معاف ٿي ويندا آهن ۽ ٻيو موقعو مرڻ کانپوءِ شفاعت 
جو آهي جنهڻ جو ذڪ رقرآن ڪريم ۾ اچي چڪو آهي تہ نبين ۽ فرشتؽ جي ذريعي جن کي خداتعالي 
شفاعت ڪرڻ جي اجازت ڏيندو ڪي ساڻهو نجات حاصل ڪندا. (ترذي_صفة القيامة_باب ما 


جاء فى الشفاعة وبخاري ڪتاب الرقاق) 


فمن اظل ٣‏ 


٤. الؤْمن‎ 


ټ ‏ صٰ‬ ته رز[ اي اي آ, هجو 
الرۇٴ عَمِنْأمرِ۽عَل َنٴيَثأء مِنڪِبأڍِم 


َ 


نالھ ٿا 
لٰ نگ ر رڪ القلاق«) 


ٳِزُونَ“ لا ڃَخُغ_جَل ال 
بي “َا څ# اد ت- ”لين ال لك الءَ ” 
ڀنه الّوَاحِدِ الَقََّارر6 


هن رھ 


ليف تجُزى کل فيس ىِماكسّبت“ 


د2م 


لال اليو ٳِنَا له سَرِيځّاَاب6 
َآَفُِزڪَہ َا زِفَةازِ القَلّوْبُ 


لت ى الََِجِ رك ظْيُ 5 ٍ اِلظلٰمِيْنَ 
من حم ور حَيِيُيِوَلاتَفبُع ٳٌطاعت 


”٬‏ ره بر ها ضشچو اڳ هَن 
سو ]1 ۾ ۾ بي ات ۽ ته 
بح لم خابثةالاعيّرنو بحجيلي 


ٻانهن بان جنهن تي چاهي ٿو پنهنجو 
ڪلم نازل ڪري ٿو انهي لاءِ تہ اهو (بندو 
خدا جي) بلاقات جي ڏينهن کان ماڻهن 


کي ڊيڄاري. 


ڪا جنهن ڏينهن اهي سڀيئي ساڻهو خدا 
جى سامهون اچي حاضر ٿيندا؛ انهن جي 
ڪابہ شي ال کان ڳجهي نہ هوندي. انهي 
ڏينهن بادشاهت ڪنهن کي حاصل هوندي؟ 
(صرف) ال کي جيڪو اڪيلو اهي (ِ) 
2 ڏينهن هر جان کي انهي جي 
عمل جي جزا ڏني ويندي ۽ انهي ڏينهن 
ڪج 1 
جلدي 9 ساب وڻي ينو آهن 

"*اءِ تون انهن کي انهي 
جڪ ان ني 
جڎڏهن دليون غم سان ڀريل (هونديون ۽) 


ان ڊيجار 


منهن تائبن اچي وينديون۔ ظالعن جو انهي ڏينهن 
نم ڪو دوست هوندو نہ ڪو شفيع (هوندو) 
جنهن جي ڳالهہ مڃي وڃي. 


۱ ۔ هي مطلب ناهي تہ بري عملن جي ترت سزا ملي ويندي آهي بلڪ مراد هي آهي تہ حساب 


وٺڻ ۾ ان کي ٿورو وقت لڳندو اهي ۽ جزا جو بنياد ترت پئجي ويندو آهي. 


٣‏ ۔ يعني بد نظري یا ڪاوڙ يا نفرت سان ٻين کي ڏسڻ جنهن کي انسان لفظن ۾ ڊپ يا لڄ جي 


ڪري ظاهر ناهي ڪيل 


ةآ1ز 


٤. المؤمن‎ 


”9752 - 
اٿ يئ يد ْ 


هو ټين لي ت 4 2 71 مٽ ِ-( 
اولہ يَييِزۇاف الازْضِ فيَظ را 
ڪَيف ڪا عَافِبَةٌالَزِشَنَكانُوامِن 
َا و -ھ يت ھ يي 2 
هآ ڈ ڳا .. 7 يي 54 رام 7 
راثاڙزاڦق الازصضَص فاحُذه راه 
ٿو ۾ يط اق ِ- ٻٴ٫ؾ‏ قعغ قش ٰ! 
بِذنو هم وم اكاټَ لهم مِنَ الو 
ِن ۇاق69 
َو اه هه ه رو 


هب اتڪ 


م#مايۇي > نڃ يرو مي ۾ ط ۾ 6 / 
بالينت فحفرؤافاخذهماسه ٳِٽ“ 
چڏڙ «يه - 


‪َ 


ها 


قوئَ سُڍِيَڌالوقاب69 


وَلَقَد ات مّْ اي وَسُلَظنٍ 


وت انهي کي ن جيڪاسبن دل ۾ لڪايو 
ا٣_‏ ۽ الله هميشه انصاف جي مطابق فيصلو 
ڪري ٿو ۽ جن کي اهي ماڻهو خدا کانسواءِ 
پڪارين ٿا سي ڪو بہ فيصلو نہ ٿا ڪن. 


الله يتا ڏاڍو ٻڌڻ وارو (۽) ڏاڍو ڏسڻ 


وارو آهي. 

٣٣۔ڇا‏ اهي ماڻهو زبين ۾ نہ گهميا آهن 
جو ڏسن ها تہ انهن کان پهرين ماڻهن جي 
ڪهڙي پڇاڙي ٿي هئي؟ اهي ماڻهو انهن کان 
طاقت ۽ پوٽتي ڇڏيل(0) نشانن يي ةَ-- 
کان وڏا هئا سو اللَه انهن کي سندن گناهن 
جي سببان تباهہ ڪري ڇڏيو ۽ ڪو بہ الله 


جي پڪڙ کان انهن کي بچائڻ وارو پيدا نہم ٿيو. 


٣٣‏ اها (بي وسي) انهيٰ سبب ڪري هئي 
جو انهن وٽ انهن جا رسول نشان کڻي ايندا 
رهياڪ نهن (هبيشد) اڪار ما ڪي دراو 
پوِ له بہ انهن کي تباهہم ڪري ڇڎيو هو وڏو 
طاقتور اهي () انهي جو عذاب سٹخت آهي. 
اڪ اسان موسي کي ب پنهنجن نشانن 
سان ۽ ظاهر ظهور غلبي سان فرعون 


۱ ۔يعني اُهي ڦٽل قلعا ۽ محل جيڪي اُنهن ڇڏيا آهن اُهي ٻڌائن ٿا تہ هنن ماڻهن کي اُهي فن 


حاصل ناهن جيڪي اڳوڻن کي حاصل هئا. 


فمن اظلہ ؛* "9 الؤمن.؛ 


ٳق فِرْڪَوتَ وَهَام نَٴوقَازَؤُڻَفَقَالَوا ‏ (0پر انهن چيو هي شخص ڌوڪي ڏيڻ 
يڙڇ وارو(۽) ڪوڙو اهي 
فَلَتَا جار يالَحَق ِن ڪڃنڍِتَاقاٽوا  ٣۱‏ .وء جڏهن اهو (موسي) اسانجي طرنان 
23 آتلاي ٳڊ رن ريډيل ريڄي ۱ يا ٽي اه اٽڙ لٿق كناالهڻ چيڙ ‏ 
جيڪي «الهز اينان اي اڻهي سان شامل 
وَاسُتخيوا اهم وا ڪَيڈ ٫‏ ٿي ويا آهن.انهن جي پٽن کي ساري ڇڏيو 
لَكف ٿُىَٳلاق صَللج ۽ انهن جي عورتن کي زندهہ رکو ۽ ڪافرن 
َ 0 ج ٹدير هميشه اُڃي تي پوندي آهي ان 
وَقالَ فِرْڪَوُنَ ڏَڙَوْفڻ آَقتل مُۇٴلى ًأ فرعون چيو تہ مونکي ڇڏيو() تہ مان 
5 ڳ٤٬ڙتكاف‏ ٤ث‏ دوسي کي کل ڪيا ۾ گهيجي ت آهو 
3 آ" ين يا ڪا ال 
ڍيڪَزآًَ رل ټَظهرَ ف النڃن ‏ من بِٻان ٿو ت اھر توهنجي دين کي 
لق ا6 بدلائي نہ ڇڏي يا ملڪ ۾ ڪو فساد نہ پيدا 
ڪري ڇڏي. 


7 


ټرُ ره 7 ا3 ٣‏ "زا لاق مڪ و . َ 6 ' : 
وَقال موْلى ٳؽعّتٌب 1 راسو "٣۔(انهي‏ تي) موسي چيو؛ مان پنهنجي 


ٴً “ جي شرارت کان جيڪو حساب واري 
۱ -فرعون تہ بادشاهمہ هيو ئي پر هامان بہ اُن جو چيف انجنيئر هو ۽ گهڻو ڪري بلڪ ۾ وڏي اثر 
وارو هو. قارون خود بني اسرائيل سان هو پر فرعون اُن کي خزانن تي مقرر ڪيو هو. ڄڻ تہ ريونيو جو 
آفيسر هو اُن ڪري ان جو اثر بہ قوم تي گهٹر هو. اڻهيٰ ڪري ٿئي نالا گڏ ڪيا ويا آهن. 
٣‏ ۔ڪئي ڀيرا ڏسڻ پرائين لڳندو آهي تم ٣‏ جي مقابلي ۾ ڪافرن جي تدبير ڪابياب رهي پر اهو تمام 
ٿوي عرصي لاءِ ٿيندو آهي.اصل سوڀ اُهائي هوندي آهي جيڪا هميشه لاءِ هجي ۽ ڪافرن کي ڪڏهن 
مستقل ڪاميابي ناهي ملندي. بلڪ مستقل ڪاميابي صرف نبين ۽ اُن جي جماعتن کي سلندي آهي. 


٣-عني‏ هاڻي مان موسي کي قتل ڪرڻ تي سنبريل آهيان ان جي خلاف مونکي ڪا صلاح نم ڏيو. 


ٿيا الؤْمن ٤.‏ 


۱« 
. 


اي سپ وھ مرو 


كَۇٴْهِنَ ًقِن ألِ فِرُعَوُنَ 
”ڪت ھآ [ڀا لاچ الا اَنُ 
َقول رف اله و قذجاءِ كہ بالبيلتِ 
7 


8 لچ 


جة7‬7ا 
الازخِض فمن تنُصرتا مِنٳ با اش اِڻُ 
جًاءِتا قَالَ 9 
تا َرى وَمَا اَهُڍيُڪَر الا سَِيَلَ 
الَّگادڍ(6 


ڏينهن تي ايمان نٿو اڻي پناهہ گُهران ٿو. 

٣4‏ ال فرعون مان هڪ شخص جيڪو 
ايماندار هو پر پنهنجو ايمان لڪائيندو هو 
۾ نو اي اسالد[ ڇا فرغان هڪ يانهر 
‫ کي صرف انهي ڪري ماريو ٿا جو هو چوي 
ٿوت, اللّه منهنجو رب آهي ۽ اهو توهانجي 
رب جي طرفان نئان پر يي آيو آهي - 
جيڪڏهن اهر ڪزئي آهي تم انهي جي 
ڪوڙ جو وبال انهيً تي پوندو ۽ جيڪڏهن 
اهو سچو آهي تہ انهي چون ڪيل ڪي 
(ڊيڄاريندڙ) پيشگوئيون توهانجي ستعلق 
پوريون ٿي وينديون 7" حد کان وڌي وڃڻ 
واري ۽ گهڻي ڪوڙ ڳالهائڻ واري کي 
ڪڏهن ڪابياب ناهي ڪندو(9). 

٣٣#‏ اي منهنجي قوم! اڄ توهانجي اهڙي 
حڪوبت آهي جو توهان ملڪ تي غالب 
اه وء اخ ان 
۾ جيڪڎ هن اهو اسان تي نازل ٿي ويو تہ 
اسانجي مدد ڪير ڪندو؟ فرعون چيو؛ مان 
توهانکي اھو ٻڌايان ٿو جيڪو خود مونکي 
يڪ نظر اض انور مار راد .ضرت 


هدايت جو رستو بڌايان ٿو. 


۱ هي مطلب ناهي تہ جيڪو حد کان وڌي ڪوڙ ڳالهائي؛ اُن کي ڪابياب ناهي ڪندو »بلڪ 


. 2 ھ 5 .2 وي ند ءٌ َٰ يت 7 لڇا“ -ٻؽنع “ 
عربي زبان ۾ ڪيترا ڀيرا وڌاءَ تي نفي اندي ويندي آهي ۽ سراد هي هوندي آهي تہ ان قسم جي نورڙي 


فمن اظل ٣‏ 


ٺل 


وَقالَالَؽَِأمََيقومٳلِ آحاڦ 
يا 
عَلڃكہ ثِنلٴيوْم الاحُزابِ 60 


يؤځ تولّوٌٿَ مُذبريئؾ مَالَكہ قِ الله 
مِنعَاصي“ من بُضلل ال قَمَالَنُمنُ 
هار 


چا كه 2 سُف مِنقيل بال. ينت 


ط 


71 
اليل 
حق 


فيا لك قٌ ّاڃِْقِياجاعگمُ به 
ناهت قلسُرتَڻٴيَمَٿالہ ڻر 
اق اق ِٳ َ ۽ ل۾ر حم 

رَمُؤلا ”ڪت يبال رلو 


0 جيڪو (درحقيقت) ايمان 
آڻي چڪو هو هن چيو تہ اي منهنجي قوم 
گذريل وڏين وڏين قومن جي تباهي جي 
ڏينهن وانگر مان توهانجي تباه ي جي ڏينهن 
کان بہ ڊڄان ٿو. 

٣٣‏ ٣ًجيئن‏ نوح جي قوم ۽ عاد ۽ ثمود تي 
گذريو ۽ جيڪي ماڻهو انهن کانپوءِ گذريا. 

۽ الله پنهنجن ٻانهن تي ظلم ڪرڻ نٿو چاهي. 


٣٣‏ ۽ اي منهنجي قوم! سان توهان تي 
انهي ڏينهن کان ڊڄان ٿو جنهن ڏينهن 
ماڻهو مدد جي لاءِ هڪ ٻئي کي پڪاريندا. 
٣٣٣‏ جنهن ڏينهن توهان پئي ڦيرائي (خدائي 
لشڪرن جي اَڳيان) ڀڄي ويندا ۽ اللُه جي 
دقابلي ۾ ڪو توهانکي بچائڻ وارو نہ هوندو 
ڊنن تن انا نه كراي ڪٺ انهي 

کي ڪو هدايت نٿو ڏيئي سگهي. 
9٣۽‏ يوسف هن کان پهرين دليلن سان 
توهان وٽ اچي چڪو اهي پر جيڪي ڪجهہ 
توهان وٽ آندو هئائين توهان انهي جي 
باري ۾ شڪ ۾ پئجي رهيا»ايستائين جو جڏهن 
هو فوت ٿي ويو تہ توهان (مايوسي کان) 
چوڻ شروع ڪيو تہ الاه هن کانپوءِ(0) ڪو 
رسول مبعوث نہ ڪندو اهڙي طرح الله هر 


> .. *= خليانڻل.‎ ٣ ٰ 


فمن اظل ٣‏ 


٤. الؤٴمن‎ 


الَزِيُرك ڀُجَاوِلزتً ۇَايتِاشوبِققَرِ 
ڪن ال تاو" ٳكٴيظرج 24 
تل لڀ ځتكيي ام 


ٴابلي اس ليرت قَأََلِجَ | ٳل ٳل 


فٌ ولات كاؤبًا وگذللگ 


۽ اد“ د ‏ يه وڙ رل 


1 عَونَ سَوءُ عَمّلِهوَصتعَنِ 
0 ”يا ڪَيٰڌ رمت |لا 


ڪههن بخد بت وڃڻ واري (ِ) شڪ ڪرڻ 
واري کي گمراهہ قرار ڏئي ٿو. 

ا ٣‏ جيڪي اڻهوالله ‏ جي آيتن ۾ بغير 
ڪي ديل ڪي سڪرانو اه 
جي طرفان) آيو هجي بحث ڪن ٿا (انهن 
”ٽي معلوم هئڻ گهرجي تہ) اهوالله وٽ ۽ 
يټ جي نظر ۾ ڏاڍو برو آهي اهڙي طرح 
الله بڪبرانسان جي سچراللگادل تي 
مهر لڳائي ڇڏي ٿو. 

ڪڪ فرعون چيو؛ِ اي هابان! بمنهنجي 
لاءِ هڪ محل ٺهرام انهي لاءِ تہ مان انهن 
رستن تي وڃي پهچان؛ 

٣9‏ جيڪي آسمان جا رستا آهن ۽ اهٴ يئ 
- بنرسي جن بدا ڌاڻ ًکاه اي ڃا 
پڅو نو ما انچ ٿن ڪوڙو سيجهان 
-- اهڙي طرح فرعون جي نظر ۾ انهي 


قران مجيد چوي ٿو تہ تڪبر ڪرڻ واري جي سڄي دل تي مهر هڻي ڇڏيندو آهي. قران مجيد جو هي 
استعمال بي ءٿال آهي. ڇاڪاڻ تم ھر تڪبر ڪرڻ واري جي دل تي هر لڳڻ سان اُها ڳاله نٿي 
نڪري جيڪا هڪ ڪامل تڪبر ڪرڻ واري جي سڄي دل تي مهر هڻڻ سان نڪرندي آهي. 
ڇاڪاڻ تہ هن ٻي ڳالهہ مان هي نتيجو ڪڍيو ويو آهي تہ هدايت جون واٽون بختلف هوند يون آهن. 


هڪ گمراهم ماڻهو بہ هدايت جي ڪا واٽ هٿ ڪري سگ نهين ڏو پر جيڪو ڪال فاڪير ڪندر هجي 


ان لاءِ هدايت جون سڀئي واٽون بند ٿي وينديون آهن ۽ دل جي هر حصي تي بهر لڳي ويندي اهي ان 


اه 


فمن اظل ٣‏ <=ر اليؤْمن ٤.‏ 
ون[ 2 ك پا * « * ُ چيه 
ق تؾاب0ه6 ڄڅ ‏ ڏيکاريون ويون هيون ۽ هو حقيقي رستي 


مَ عَيلَسَيِكَفَلايُجزْىٳلائِفُلَهَا” 
وَمَن عَيِلَ صالِحَأةِ ثُن دگ رآ تو وَهو 


من قأو قِلگيثُُلَوڻَ الجنة سَرَڙَگُونَ 


اھ اق 67-90 ٰ رنھ فه جع 
تَذعوٴتؽ لا كفر پا سآ كَبٍہمًا 
3 و ٣‏ رڪ اڙڪ تا ۾ 9 
کب رديڪاجر ۇاناادعہه گم ٳلق 


”کان (پنهنجن نافربانين جي سببان) روڪيو 


ويو هو ۽ فرعون جي تدبير ناڪابي جي 
نيڻ واري هيلي. 
ه اهو شخص جهن ايان آندو هوِ انهي. 


صورت ۾ ٿي ظاهر ٿہ 


چيو؛اي منهنجي قوم! منهنجي تابعداري ڪيو؛ 
!اي منهنجي قوم! هي دنياوي زندگي 


صرف هڪ چند ڏينهن جو فائدو آهيء۽ 


اخرت واري زندگي ئي يقينا پائيدار ٺڪاڻو 


7 ٬٫ 


ا٣‏ جيڪو برو فعل ڪندو هن کي انهي 
جي مطابق نتيجو بلندو ۽ جيڪو ايمان جي 
مطابق عمل ڪندو خواهہ برد هجي یا 
عورت؛ ان شرط سان تہ اهو ايمان ۾ سچو 
هجي اهو ۽ انه ً جا ساڻي جنت ۾ داخل 
ٿيندا ۽ انهن کي انهيُ ۾ بغير حساب جي 
انعام ڏنو ويندو. 

٣٣۽‏ اي منهنجي قوم! منهنجو بہم ڪهڙو 
عجيب حال آهي جو بان تہ توهانکي 
نجات جي طرف سڎڌيان ٿو ۽ توهان مونکي 
دوزخ ڏانهن سڎيو ٿا. 

٣٣٣‏ توهان سونکي انهي غرض لاءِ سڌيو 
ٿا تہ مان اللّه جو ڪفر ڪيان ۽ انه يٰ جو 


شريڪ انهن کي قرار ڏيان جن جي شريڪ 


٤. اليؤْمن‎ ٣] 


همن اظل ِ؟ 

الحزيُزالغقار 6 

ار نما قدع وڪي ايله له 

يو اب سال 2 سڪ أ ين گو“ه 7 

دعو٤ةق‏ الڏياولاف الالخٍرة وانَ 

يي اتڪ و ۽ ڪين اخ تل با ۾ ۾ وو 

ثالثار60 

َ اه ال يي اب ار تن هت اخ ال طاا بر مين 

سد روت مااقول لم واقوضصض 

+-د لا ۾ اي ٳز ۽ ين يخ ڄار 

امريٳل اه اڻ اه تصخر بالیاد69 

وي | ,6 
قةالشة مي تما مَكرۇاوَحَاق ال 

فِرَعَونَ سو الحڌاب09 

1 پر مرو سا ۾ اص يسر ّ- | ةٌ ۾ وران 

الٿار يم َضوَعَيهاعُدؤاوعڪثّ 

َ‪ رسب 9 


وټٰع وئر لٿا “آي 
فرعَّوٴٌتّ آَڪّڌ مد الَعَدّاب 6 


سي 
ا 


َٳدْڀَيَحَاأجوٴَ ۇالٿارفيقولالضعفا 


۽ مان توهاتکي هڪ غالب (۽) بخشڻ 
واري هست ي جي طرف سڎيان ٿو. 

٣”‏ انهي ۾ ڪو بہ شڪ ڪونهي جو توهان 
ري اڻهي هستن ڏاڻهڻ سڎيو تا جتهڻ 
جو ڪو (اٿرائتو) آواز نہ هن دنيا ۾ آهي 
تس« ابااغ 
ند در نداي 
.50 


دوزخي آهن. 
"ااسپوءِ مان جيڪا توهانکي نصيحت ڪيان 
ٿو انه ي کي توهان جلد ئي ياد ڪندا ۽ 
(سان تنهنجن ڌمڪين ”کان ڊڄان نٿو) 
ان هن مار الاه ڪي سيرد ڪاٿ 
له يقيناً (پنهنجن) ٻانهن جو نگران آهي. 
ا٣ان‏ تي الله انهي (مومن شخص) کي 
انهن (ڪافرن) جي تدبيرن جي بدنتيجن 
کان بچاڻي ورتو ۽ ال فرعون کي دردناڪ 
عذاب چئني طرفن کان گهيري ورتو. 
عابرعنن باهم ڪنهن جي سابهٳٿ هي 
صبح ۽ شام پيش ڪيا وڃن ٿا ۽ جڏهن 
دقرر گهڙڻ ابندي (فرشقن کي چيو ويندو تأ) 
فرعون جي ساٿين کي سخت عذاب ۾ 
داحخل ڪيو. 
۽ (انهي وقت کي بہ ياد ڪيو) جڏهن 


فمن اظل. ٣‏ 


٣٣٣ 


٤. اليؤْمن‎ 


5 


ڍر ايو انا چا ال ڪي ري 
لل؛ 3 ئ لڪ جا 
بنديٽٽَ بڻ اس ٽم برا 3 
َّ 


= ند مر 6 


نه 3 فڅ وي 
الٿار69 


وَقَالَاٿَزِيْك التارِِخَزَتَِجَهَڌّڪَ 
ايج 
الاب 6 

ال ينڪر تسد 
ڀابَيتِ ‏ قالوايل“ قالا قفادُڪڙا“ 


وَمَادَغۇٴاال٬فِربَْ‏ ٳلاؽؾ صٺل ڻت 


1 


د ڪن 


بر رو ت[] 


ان لا ڏاة تَأتاف 
الٌحيو ة لدا ويو يَكّوٴا 


7۾ ول! ۱ 479060 #ڀ تا ٣‏ ټټ 


9 ۾ هم ۾ 


اللح تله سُۇالدار6 


(فرعون جا ساٿي) باهمہ ۾ بحث ڪري رهيا 
هوندا ۽ انهن مان ڪمزور وڏن ماڻهن کي 
چئي رهيا هوندا تہ اسان توهانجا تابم هئاسين 
پوءِ ڇا اڄ توهان اساٽکي باهہ جي عذاب 
جي ڪنهن حصي کان بڇائي سگهو ٿا 

4 وڏا ساڻهو چونداء؛ اسان سڀ انهي 
عذاب ۾ سبتلا آهيون_ ال له پنهنجن ٻانهن 
جي وچ جيڪو فيصلو ڪرڻو هو ڪري ڇڏڎيو. 
*0 بٹ دوزخي ماڻهو دوخ جي داروغن 
کي چونداء توهان پنهنجي رب کي پُڪاريو 
تہ عذاب جو ڪجه وقت تہ اسان تان 
گهٽ ڪري. 

ا ماه چزلدلاك ڇا ترهان وٹ ثرھاڻنجا 
رسول دليل کڻي نہ آيا هئا اهي چوندا تہ 
يا انهي تي اهي (دوزخ جا داروا) 
چوندا/ هاڻي توهان (جيترو وڻيو) پُڪاريندا 
رهو ۽ ڪافرن جي دعا ضائم ٿي ويندي آهي. 
٣0۔اسان‏ پنهنجن رسولن ۽ انهن تي ايمان 
آڻڻ وارن جي هن دنيا ۾ بہ ضرور مدد 
ڪنداسين ۽ انهي ڏيڻهڻ بہ جڏهن شاهد 
ڻا هوندا. 

”ا0 جنهن ڏينهن ظالمن کي انهن جو عذر 
ڪو نفعو نہ ڏيندو ۽ انهن تي (خدا تعالي 
جي) لعنت نازل ٿيندي. ۽ انهن کي برو گهر 


(رهڻ جو) ملندو. 


فمن اظل. ٣‏ 


[٣٣ 


٤. اليؤْمن‎ 


1 
تن يا ليا يا 7 
ر-- ڪه َ 3 ُِ‬ 


مرا يڙ 


ڌځَلي ات والاَرصِاكَتَرُهِن 
حَٰق الاس لکڻَ ار الٿاس 
لايعلموڻَ(6 

ٴئتا ڃر الاتشليى ۇڙالپجسبد' 
وَالَؤِيرت اُمتوا وعَيلوا الٿ يڻ ويا 


۱ ۔ان جي تشريح لاءِ ڏسو تفسير ڪبيرجلد . 


٣0۽‏ ابسان ات هدايت ڏنى 
هئي ۽ بني اسرائيل کي (هن) ڪتاب (يعني 
تورات) جو وارث بڻاڻي ڇڏيو هو. 
068_جيڪو عقليندن جي لاءِ هدايت ۽ 
نصيحت جو موجب هو. 

4 سيس ٹون صبز ڪت نله َر واخدو پر 
ٿي رهندو ۽ جيڪي تنهنجا گناهہ ماڻهن ڪيا 
آهن انهن جي بہ سندن حق ۾ بخشش گُهرندو 
(ع) رهم ۽ پنهنجي رب جي شام ۽ صبح حمد 
سان گڎ تسبيج بہم ڪندو رهندو ڪر. 
با .الهريڪ. الاللاا.. الغ 
انهن وٽ (خدا جي طرفان) آيو هجي بحث ۾ 
لڳا رهن ٿا انهن جن دلين ۾ وڏيون وڏيون 
خواهشون آهن جنکي اُهي ڪڏهن نہ 
پهچند پ اناسه ج پام پرنند راغ 
ڏاڍو ٻڌڻ وارو (۽) ڏاڍو ڏسڻ وارو آهي. 
اسمانن ۽ زمين جي پيدائْش انسانن 
جي پيداتٌش کان وڏو ڪم آهي پر اڪثر 


انسان ڄاڻڻ ڻٿا . 


45۽ انڌا ۽ آکين وارا برابر نٿا ٿي سگهن 
پچ مالهن ايان آندو ۽ اياڻ اخن 
بظابو. نهن ڪن ڪيا اهي بدڪردار 


۱ تفسير سورت النصر۔ 


فمن اظل. ٣‏ 


اهم[ اليؤْمن ٤.‏ 


0 ڙآ« اڪ نن 


ٳځالّاعَ لا لا رَيٻټَفيَهَاولڪڻَ 


آ گگر الاس لا يُّمِوَُ 6 


اي اي سو ٣‏ و‫ وھ * 2 )اوه ”هٽ 
وَقا رَڀْكم اوذ اچٻ لهم 


آظهالزي جمل لڪر اليل لس گڙافيه 


مد وروم ها بر اي نڇ بي 
والهار مبصرا ڻاه لدؤ فضل عَبل 


گي ٳٍ __- يٴي ل‫ ۽ ڪر ً2 فَٰ 
ڪَذلِكَٴيؤفَلڪُ الزِ يڻ كانواياتاه 


ني ۱ ها 


ټَجُحّدؤو690 


ماڻهن جي (برابر نٿا ٿي سگهن) توهان 
* ۽ انهي ۾ ڪو شڪ نم آهي ته تباهي 
جي گهڙي(0)ضرور اچڻ واري آهي پر 
اڪثر ماڻهو ايمان نٿا اڻين. 

اأٴً۽ توهانجو رب چوي ٿو سونکي پڪاريو؛ 
بان ترهانن دا بڏئد ڪن «اڻهر 
اسانجي عبادت جي معابلى ۾ تڪبر کان 
ڪم ون ٿا اهي ضرور جهنم ۾ خوار ٿي 
داخل ٿيندا. 

هن نلاز اوهان لاءِ بات 
بڻائي انهيً لاءِ تہ توهان انه يم آرام حاصل 
ڪيوٰ ۽ ڏينهن کي ڏيکارڻ وارو بڻايو آهي 
الله ماڻهن تي وڏو نضل ڪرڻ وارو آهي. 
(پر ماڻهن مان اڪثر شڪر نٿا ڪن). 

٣ال‏ اهو اللّه توهانجو اُهو رب آهي جيڪو 
هر شي جو پيدا ڪندڙآهي اڻهي كاكينواءِ 
ڪو بعبود ڪونهي- پوءِ ٻڌايو تہ سهي 
توهان کي ڪيڏانهن ڦيرايو پيو وڃي.۔ 
٣۱۔اهڙي‏ طرح انهن ماڻهن کي گهٽ 
عتل جي ڳالهين ڏانهن ڦيرائي نيو ويندو 
يڪ الا اغد شيد سا 


۱ هن جڳهہ تي السساعَة سان دنياوي تباهي جي گهڙي بہ مراد ٿي سگهي ٿي ۽ آخرت واري بہ. 


گهرجي ۽ اخرت واري تباهي جيئن تہ نظر ني اچي سگهي اُن ڪري ان کي سوخر سمجهڻ گهرجي. 


فمن اظل ٣‏ 


دش« الؤْمن ٤.‏ 


سد الَزِى جَملَلَ ڪر الازْصَ قراڙا 
6 ۽ بر سان ڇم 6۾ ته ‏ فھ اھ 42 ۾ 
رالسماء بتاءُ ۇ صؤرَڪ فاحاڻ 
پز. <ټز ار ال رما ين ”يت ڪيا ال ان 


يس 
انپا هي 3 اوگ 


9٣‏ اَڻَاَعيَُ ان ۱= سي هر اق 
نُهِيٍت ان غيد الزين تڏڪونڻَ 


۾ رو 0 | سر ار 74 )ير 
رل دُؤڻ الله نَنا جاءلٰ) الَبينت 
ك‫ ٿا قل يو تر ار له و 7 ن 97 - 


انڪا رڪ تا 

0 _(حالانڪ) ال له اهوآهي جنهن زمين 
کي توهان لاءِ قرار جي جڳهه بڻايو ۱ نڳ 
--* هڪ جڳهہ جي صورت ۾ 
(حفاظت لاءِ بڻايو آهي) ۽ انه ي توهانکي 
مختلف طاقتون بخشيون آهن ۽ پوءِ انهن 
طاقتن کي نهايت اغلي درجي جو ۽ مضبوط 
بڻايو آهي ۽ توهانکي پاڪ رزق بخشيو 
آهن۔ اهواللله آهن جيڪو اوهانجو رب بہ 
آهي پوءِ ڏاڍو برڪت وارو آهي الله جيڪو 
سڀني جهانن جو رب آهي. 

هو زندهہ (ڄ ٻين کي زندگي ڏيڻ 
وارو) آهي۔ انه ي کانسواء ”0 
ڪونهي ۽ اللَه جي لاءِ عبادت() کي خالص 
له جي ئيٴآهي جيڪو سڀني جهانن جو 
رب آهي. 

يڻ #» 7٤‏ انهي کان روڪيو 
ويو آهي تہ سان انهن جي عبادت ڪريان 

نٹ ٿرهاڻ ال #اننيزارڪارير ثد تخوضا 
تڏهن جڏهن ون وٽ منهنجي رب جي 
طرفان کليل نشان بہ اچي چڪا آهن ۽ 


گذري چڪو آهي ۽ اڙد ۾ مضمون واضح نٿو ٿئي اسان هن جاءِ تي اه جو لفظ ٹولي لکي ڇڏيو 


اهي. ۽ ان کانپوءِ ضمير ئي رهڻ ڏنواهي. هي صرف عربي ۽ اڙدو ۾ بيان ڪرڻ جو فرق آهي. 


فمن اظل ٣‏ 


پا ٣‏ اِلؤْمن.؛ 


ني ونا اڳڻ اڇ با 
لِرَبٽِ العلمِيُن6 
ټر لاله 5 گر نگ“ 
هوالزِى خلقڪم من 


تا 9 ُ‫ 

* 

سر ااب مخ صلڪ 

31 1 سا پر جكُ طلٳ 
ٴً َ 


۾ آم= رآ رورس آمر۾ر اير ۾۾ر او بت ني اهڻ 
له غاد صٍَ ان ھ اچ يا اسر ونا 


يرو ناتَم مڪ هم ہٌ ٣‏ 
و 


099 اق الئا ٫‏ پڇ 
: يئر 

َ‪ آ3ر 

جه 5 هه | 3 ۽ 

تعقلوڻ «6 


3. 


اق لاو ۾ رھ ت تق ڪا 15815 اق عم 
لي ٻر الطل ڪ ات چو اي ان نتان اه ڪڪ ٣‏ 
قانمايقول له كن َو ڻت ۾ 

و:: 


- کَرَٳِلَالَزِمُتَ پُجَالُوْڻَ تال“ 


وو سم ايار 


ام 00 
اير نڏيوياليٽتڀو يما اريمدتاي) 


‪َ 


[٣ 


”بعر "جه ٳمٻڄر 
اه ح:[** 


مونکي حڪم ڏنو ويو آهي تہ مان رات 
سڀني جهانن جي رب جي اطاعت ڪريان. 

اُهو ئي آهي جنهن توهانکي (پهرين دور 
۾) مٿ مان پيدا ڪيو پوءِ (ٻئي دورم/) نطفي 
مان پوءِ (ئين دور ۾,) >7 اه 
پوءِ (انهيً مان) توهائکي هڪ ٻار بائي ڪڍي 
ٿو. پوءِ انهي جو نيجو اهو ٽئي ٿو جو توهان 
پنهنجي جواني کي پهچي وڃو ٿا پوِ انهي جو 
تيجو اهو نئي ٿو تم توهان پنهنجي پر يَ کي 
پهچي وڃو ٿا ۽ توهان مان ڪنهن جو روح انهي 
(عمر کي پهچڻ) کان پهرين يع 
‫کان پهرين) قبض ڪيو وڃي ٿو ۽ اهو اين انهي 
لاءِ ڪيو وڃي ٿو ت, توهان انهي مدت کي پهچي 
وڃو جيڪا توهانجي لاءِ - وئي آهي ۽ 
انهي لاءِ بہ تہ توهان (انهى ”بي زباني مان 
فائدو وٺي) ڪن 

9 -_اهو خدا ئي آهي جيڪو زنده, ڪري 
ٿو ۽ ماري ٿو پوءِ جڏهن اهو ڪنهن ڳالهہ 
جو فيصلو ڪري ڇڏي ٿو تہ انه يي جي باري 
۾ چوي ٿو ٿي وڃي؛ سو اهو ٿي وڃي ٿو. 
* جا تو انهن ماڻهن کي نہ ڏٺو آهي 
جيڪي اللَه ۔ جي ايتن متعلق جهڳڙندا رهن 
اش ڪيڌانهن ڦيراڻي نيا وڃن ٿا. 

اه اهي (انهيٰ قسم جا) ماڻهو آهن جن 
اسانجي ڪتاب جو بہ ۽ اسانجي رسولن 


٤. الؤْمن‎ .- 


باو !ايه يباب كنده كَحرگوُڻَ09 


مِ يڻ اله قالواضِلواعَتايل له 


ننخ أ7 3 و هو يڪ ط ٽڪ ”ٍ ََ 
تَکن زنڪُوامِن بل ٿيا كذلِكَټٌطل 
وي[ 
النة الَكفِيَنَ60 
َ‪ 


ڏلِڪَ يِا گن لَفرڪوْڻَ يالازمضِ 


بِغَرالَحٴٴيِما گند ته تَمُرځوڻَ ڻه 


اذڪلڙ[الوات يٿ لڂليڈ ٣‏ قا“ 


جيڪو پيغام آندو آهي انهي جو بہ انڪار 
ڪري ڇڏيو آهي پوءِ هاڻي اهي جلدي 
پنهنجي انجام کي ڏسي وٺندا. 

٣ڪ‏ اڪ جڏهن ڳٽ ۽ زنجيرون انهن جي 
ڳچين ۾ هونديون ۽ اهي (انهن زنجيرن 
جي ذريعي ساڙڻ واري) گرم پاڻي ۾ گهليا 
ويندا پوءِ دوخ ۾ اُڇليا ويندا. 

”اڪ پوءِ انهن کي چيو ويندو؛ اُهي ود( 
ڪل اهن ڃر ران انانه دانييواءِ 
خدا حو شريڪ بڻائيندا هئا؛ 

هو چوندا هن وقت اهي اسان کان 
وڃائجي ويا آهن (پوءِ چوندا) ائين نہ 
آهي حقيقت هي آهي تہ اسان هن کان 
پهرين ڪنهن شي کي خدا جو شريڪ 
بڻائيندا ئي نہ هئاسين؛ اهڙي طرح الله ڪافرن 
کي گمراه, ڪندو اهي 

اڪ اها ئي (حقيقت) آهي جنهن جي باعث 
توهان بغير ڪنهن دليل جي خوشيون 
ملهائيندا هئا ۽ جنهن جي سببان توهان 
بنان ڪنهن سبب جي غرور ڪندا هئا. 
ڪڪ( هاڻي وڃي) جهنہ جي دروازن ۾ 
داخل ٿي وڃو (ڇو جو توهان جي لاءِ فيصلو 
ٿي چڪو آهي تمہ) توهان انهي ۾ ئي رهندو 
يڪٽ رن جو ٺڪاڻو ڏاڍو برو آهي. 


۱ت۔پوءِ صبر ڪرالله حوواعدو ضرور 


٤. اليؤْمن‎ ٣/۱ 


276 اَن وا هر اھ 1 رم مرن ڃٍ قَا؟ 7 
هُ 1 
بعص الدِى ِده .او سو ٿ. 2 


تا بربرَ سو وو ض 5 
* 
وَلقدارلارسلا فِن قيلِتَ لهم 
تو 86 


اڳ ”اه 7 9 ه 8695 ت لي 3 َ 


نققض ڪَنيكگ وَماكاَ لِرَحُوُلٍ ان 
6 اب ايه ٳڄَ. وت 4[ ره 
اق بِأيَةٳلابانناله قَداجاءاَمُهُ 
ڄ 907 کي“ َ‪ 

له قؽٍىَ يالَڪۇ وَخَرَ مُتالِكَ 


ڻب نتائا دا ال 
2 وَمِنها هلونَ(60 


وَلَگُ قا مَتَفعَوَِْلمواعَلَاَاجَة 
ۇ عَدُؤرِكہ وَعَلِڪَاوَحَي لمُلثِ 


ظ 
ثِڅْيَلُوٴڻَ هه 


پورو ٿي رهندو ۽ جيڪڎهن اسان توکي انهن 
ڳالهين مان جن جو انهن سان واعدو ڪيو 
وڃي ٿو ڪي (تنهنجي ٫وت‏ تائين) ڏيکاريون 
(تم ڪي پيشئگوٽٿيون تنهنجي وفات بعد پوريون 
ٿينديون ۽ انهي ۾ ڪو حرج ڪونهي) ڇو جو 
اهي اسان ڏانهن موٽايا ويندا (۽ اتى انهن جي 
پڇاڙي انهن تيٴکلي ويندي). 

۽ اسان ت وکان پهرين ڪيترا رسول 
موڪليا هئا ڪن جو ذڪر اسان تنهنجي 
آکان ڪرتي ڇڎيوآهي ۾ ڪن َر ذڪر 
اسان تنهنض اڱان نر ڪي وآهي ۾ اڪڻنهن 
رسول کي اها طاقت نہ آهي جو خدا جي 
حڪم کانسواءِ ڪو ڪلام اڻي ۽ جڏهن 
,اڊ ريڪ اچ ون ٿر نل نظابق 
فيصلو ڪيو وڃي ٿو ۽ ڪوڙ ڳالهائڻ وارا 
ماڻهو گهاٽي ۾ پڻجي وڃن ٿا. 

*4_الله اُهو ئي آهي جنهن توهانجي لاءِ 
چوپايا پيدا ڪيا آهن انهي لاءِ تہ انهن 
مان ڪن تي توهان سواري ڪيو ۽ انهن 
سان ڪن جو (گوشت) کائو. 

!۽ انهن چوپاين ۾ توهانجي لاءِ ٻيا بہ 


ڪيترائي فائدا آهن ۽ هئٰ (مقصد بہ آهي) 
تہ توهان انهن تي بار کڻڻ وغيره ڪري 
پنهنجي دلين جي حاجت پوري ڪندا ڪيو؛ 


۽ انهن(چوپاين)تي ۽ ٻيڙين تي توهان کي 


٤. المؤمن‎ ٣8 


آَقَلَرُ ټيؽرؤا ف لي فَينظ را 
--- عَاقِبَها 9 لنله4د 


قاط سنا ال - سپ سج 1 
انان مِسُوُنَ 6 


مر مر 


فلمّا ڪا نه ”11 ڀالبينتِ فرحو 
پماڪلڌ نم تو 


رد ابه هر ٿھ رون 


ِ ون | 


ذاثاَاَزاباأتَلرااتاراشُييَمدَٳ 
و 4 ُزتابِياگتابہ ۽ مٿ رَكيُنَ69 


_ 


َ اير - و ور ِ ٿر ص 2 
ڦدو مت ٻنعهم أيما نهم تما اها 
بر ڃ)طۇيو 8 ھ 1 --”-----9ي تا 
باسَتا نت اسوال يل قذخلتو 
_.- ڇا عر اب اع اق ڪ ۾ سل حّ 
ڪِبَادِ وَحيِرڪْتالِكالكفِرَٴنَآ0 


ڄ 


سوار ڪيو وڃي ٿو. 
٣4۽‏ هو (يعني خدا) توهانکي پنهنجا 
نشان ڏيكاوي ٿو پوءِ توهان اه جي نشانن مان 
ڪهڙي نتان جو انڪار ڪري سگهو ٿا. 
اڇا اهي زمين ۾ نہ گهعيا آهن جو ڏسن 
پڇاڙي ڪهڙي 
انهن کان تعداد ۽ طاقت 


هاتہ انهڻ تا پهرين جي ۽ 
ٿيا ماڪ 
پر يا ڍڪ ھا ظضارتن وغير جي ٿن 
۾ بہم وڌيڪ (ماهر) هئا۔ پرانهن جي عملن 
کين ڪو نفعو نہ ڏنو هو. 


٣ا/۽‏ جڎهن انهن وٽ انهن جا رسول 
نشان کڻي آيا تم انهن وٽ جيڪو ٿورو 
گهڻو علم هو انه يً تي فخر ڪرڻ لڳا ۽ 
جنهن (عذاب) تي اه کلندا هٿا انهي 
ئي انهن کي گهيري ورتو. 

0-پوءِ جڏ هن انهن اسانجو عذاب ڏٺو 
۱75 7700 66.31 هڪ قرار 
ڏيندق انهي تي ابمان آيون ٿا اڻهي ټان 
گگ اخ يڻ كي اسان ريڪ قرار ڏ يدا 
هڻاسين اڻهڻ جو اسان اڻڪارڪيون ٿا. 
"۱۱ پوءِ جڏهن انهن اسانجو عذاب ڏسي 
ورتو تہ انهن جي ايمان انهن کي ڪو نائدو 
يي ار يي ايرڪز بچ 
آهي جيڪا انهي جي 
ان وٹ ڪا گهائي تپ وا 


>ت ٣‏ خرالڻجدة ه 


كھ يڻ ٤‏ يھ حعئيتڻ يھ 32-3 يه اھ اھ 6 ٤‏ ين ڙت عئد "هي 


ٺ 


رخ ڪن ناي( لَبَسُجَلّة خ ڪنل ؤمفُټ ڪت 


كلڅ لھ لھ ٽھ يز يڻ تلٳڻ لھ اخ ٬ڙ‏ ہلٳڻ علٳخ لھ رخ لھ لھ لھ ڪڙخ ڪھ الخ مل كھ وڻه ماخ 


سورت ڂم سج ه_ !تحت جححجتججججي-_|_-|؟ رڪوع آهن. 


07 "'.“ 11 1 سان ا۔(بان) الله جو نالو وٺي جيڪو بيحد 
ڪرم ڪرڻ وارو () بار بار رحم ڪرڻ 


وا رو اهي (پڙهانڻو). 


اب 


ح 


٣‏ حميد()) ۽ بجيد (خدا جون صفتون 
هن سورت ۾ بيان ڪيون ويون آهن). 
تَتْزِيْلَ مِنَ الزَڅمُن الزَڃيٌِچ ٣‏ يٍ قران بي انتها رحم ڪرڻ واري ۽ 
بار بار ڪرم ڪرڻ واري (خدا) جي طرفان 
نازل ٿيو آهي. 
كٻفشلَٿ ايه قراتا طزْ يي ٳڃَۇٴ ۾ (٣‏ اهڙو ڪتاب آهي جنهن جون ايتون 
خوب تفصيل سان بيان ڪيون ويون آهن 
۾ جيڪو (ڪتاب) خوب پڙهيو ويندو ۽ 
(اهو اهڙي زبان ۾ آهي جيڪا) پنهنجو 
مطلب پاڻ کولي بيان ڪري ٿي پر (ه ي 
ڪتاپ) انهن کي ٿي فائدو ڏٿي ٿو جيڪن 
ِ (روحاني) علم رکندا آهن. 
يرا ؤَسَڍِيُڙا قاُرَصَ اَكَرَځ 9 (نيڪن کي) خوشخبري ڏيڻ وارو ۽ 
ين لج يي پر (برن کي) هوشيار ڪرڻ وارو آهي. پوءِ 
(بہ) انهن مان ڪيترن نهن سوڙيو ۽ اهي 
انه ي کي ٻڌڻ لا بہ تيارلم آهڻ. 
اڂم قران ڪريم جي بقطعات منجهان آهي. حاحميد جو جانشين آهي ۽ ميم مجيد جو 


(تفصيل لاءِ ڏسو سورت بقره نوٽ اآيت .)٣‏ 


فمن اظل ٣‏ 


ڪه الد # 


وَقالواقَوٴؤِتاَيٽَّوىؿِبًا تَذڪوتا 
َڀووَۇٴَأذاََوَفرَؤَيِْبَيْنتاوَيَييِكَ 


رت بھھ حر 


حِجَابَفا عمّل تا يک عُمِلَوْنَ6 ّ 


يلا ډُۇٴنونَ الزَكو٤ََوَهَہُ‏ يأْڂَِة 
اقناق .ْ راڄ َء 
هہ دفِرَۇٴ ً0 


80, 


لي َأمَنواوَعَيِلُوااشٳٍڂٰتِ لَهُُ 


+وڄور 7 ۾ رم ۾ ۾ 5 ك‫ 
آاخر غيرممنون00 ڄ 


ډ_؟9؟|-9ت09779 
اسالاق سڎير ٿا اڻهي جي بچڻ تاڻ آساتجرن 
دليون پردن ۾ آهن (يعني اُهي اسانجي دل 
ادن نيون ڪي سکين) ت اساي 
ڪنن ۾ ٻوڙائپ(0) آهي (جنهن جي ڪري 
اسان تنهنجي ڳالهہ ئي ٻڌي نٿا سگهون) ۽ 
اسانجي ۽ توهانجي وچ هڪ پردو(ڊ) 
آهي۔ پوءِ تون (پنهنجي عقيدي جي مطابق) 
ڪم ڪرباسان (پنهنجي عقيدي جي مطابق) 
ڪي ڪنداسين. 

غٹرڻ ڇوِ مان ير ٹرهان وانگ هڪ مالقدر 
آهيان؛ مون ڏانهن وحي ڪئي وڃي ٿي تہ 
توهانجو صرف هڪ خدا آهي۔ پوءِ انهي جو 
خيال ڪري پختگي ڏيكاريو ۽ انهيُ کان 
استفثار ڪندا ويهو (ئہ پڀو ٿم ترڪي وج( 
۽ (ياد رکو تہ) مشرڪن جي لاءِ عذاب 
(مقدر) آهي. 

ان<اهن بغيرڪ جرڪي تم (ڪوات ڏيڻ 
ار مان اي ٿا 


4 يتين اهي (ماڻهو) جن ايمان بہ آندو ۽ انهي 


هڪ نہ ختم ٿيڻ وارو اجر (مقدر) آهي. 


جيوڙاڻپ يسان راد هي آهي تہ دل مائل ناهن تہ ڪن ڪيئن ٻڌندا. 


؟-پردي بان مراد طبيعتن جو اختلاف آهي. 


فمن ال !٣٣ ٣٤‏ حرالڻجدة 9 


َ‪ 
ف" >> يي 


قلاَٽَڪر لَتَڪَمَرَُۇْنَ ياٿَؽِؽ خَلَ ‏ * تون چو ڇا توهان انهيً خدا جو انڪار 

0 دا +ي اب ڪيو ناءِ جنهن زمين کي ٻن دورن ۾ پيدا 
ھت ! ڪي آھر ډچ اني. سا ريڪ مر راڪ 
اندادا ذلِلکَ رَٿّالعليينتٿ) ٿا هي (خدا تہ) سڀني جهانن جو رب آهي. 
وَجَعل يها امو مِنفوقِهاٴَبرَتَ !اه هن نين ۾ اُن جي مٿان جبل بثايا آهن 
#جائقدڙ فيا آَواٿجافَ اه ۾ انهي ۾, وڏي برڪت رکي آهي ۽ انهي ۾ 
"09 5 رهڻ وارن جي کاڌي پيتي )الا هرشي کي 
ايام سَواء لَِايِِبُنَ6 اڻداڙي جي مطابق بايو آهي۔ اعو سڀ 
ڪجهه چئن دورن ۾ ڪيو آهر. اها ڳاله 

(7) سڀني پڇڻ وارن لاءِ هڪ جهڙي آهي. 

4-5 ى لالنماءِ هي خاڻ ‏ ٣سپوءِ‏ آسمان ڏانهن متوجه ٿيو۔ ۽ اهو 
قا لپيا ازيو يت بن:يي ‏ مض هڪ ڌڏن دائئر هي ۽ هن انهي کي ۽ 
زسين کي چيو ٻئي پنهنجي مرضي سان یا مجبور 
ٿي منهنجي فرمائبرداري لاءِ اچو انهن ٻنهي 


افئي 213 ڪي اين 


اؤكرما قالتًا اَتياطايِمِينڊ6 
چيو اسان فرمانبردارڻي اچي ويا آهيون. 


۱ هن آيت سان هي اشارو سٺي ٿو تہ هڪ زباني ۾ زسين کي پوري غذا پيدا ڪرڻ جي قابل نہ 
سمجهبو ويندو. پر اللّه تعالي اُن جو رد ڪري ٿو ۽ فربائي ٿو تہ اسان زبين ۾ اهڙا سامان پيدا ڪري 
ڇڏيا آهن جن جي سببان اُها ضرورت مطابق غذا ڏيندي. ڀلي زسين سان ڪڍي؛ يانئين غذا جي ايجاد 
ڪرڻ سان يا آسماني شعاعن جي سدد سان. 

٣‏ -مطلب هي آهي تہ لک ماڻهو بہ سوال ڪن تہ اسانجو جواب اهوئي هوندو. جيئن تہ غذا جي 
مسكلي تي دنيا ۾ اٽڪل ٻہ سئو سالن کان مختلف ملڪن ۾ بحث هلندو ٻيو اچي سڀني کي مٿي لکيل 
جواب پڙهڻ گُهرجي تہ اهو خدا تعالي جو فيصلو آهي. هڪ دفعي سسٽر ڪپور جيڪو پنجاب 
يونيورسٽي جو پروفيسر غذا هو سون سان سلڻ لاءِ قاديان آيو ۽ سون قران جي آيتن سان اُن کي غذا 
جومسئلو سمجهايو تہ هو ڏاڍو حيران ٿيو ۽ گُهر ڪيائين تہ اهي آيتون سونکي لکي ڏنيون وڃن اُن 
ڪري مون اُن کي لکرائي ڇڎيون. 


فمن اظل ٣‏ 


پور 


ها الد 


لط رن ضخؾود معن ٬#عخ‏ درو 


فَقَمُهَ َ َبُڃَ مَمُواتِ ق يَوْمَيُنِ 
افش لا آفُرَها وَزَيّا 
اتَاءِ الدَْابِمَصّايځَ وَحِفظَاً لك 
تَقدِير الَحزيُزالَحَك 6 


سو ۾اآ ۾ ۾( ڪه -ََ 
+“ 


مان آعرَصضؤا قَقَلاَئذ تم صعقة 
مل حقةعَاوو تّڃۇ53ه 


هي ۱ _ »6 يا ترت ”لاق اق 
اتهم الرحُل مِرن بَيُنِآَيُرِيُهِرُ 


هه29 بل هد راف لاد 
وَهِٺ خلفمالا تعبد الا 
قالالؤ 2 رَټٌألل٬‏ لي گ٤قا؟‏ 
ض.[ يو اھ چ “ش 
ما زیلتہ_ به كفر ٴَ 02 
8 او 7 وڪ مر ۾ هج هي 


۾ ٻن دورن ۾ بڻايو۽ هر اسمان ۾ جيڪي 
ڪجه ٿيڻو هو انهي جي طاقت انهي ۾ سمائي 
ٻسڏيائين سان هينين اسمان تين تين 
سان خوبصورت بڻايو ۽ (خوبصورت بڻائڻ 
‫کان علاوه) حفاظت جي لاءِ بہ (انهي ۾ 
سامان پيدا ڪيو) () اها غالب (۽) ڄاڻڻ 
واري خدا جي تقدير آهي. 

٣اپوءِ‏ جيڪڏهن آهي نهن سوڙين تہ 
نهن کي ڃٴت, مو ٿوهانگي انهيُ خڌاب 
کان جيڪو عاد ۽ ثمود جهڙو عذاب آهي 
هوشيار ڪري ڇڏيو آهي. 

19 يعني جڎڏهن انهن وٽ انهن جي اڳيان 
بہ ۽ انهن جي پٺيان بم رسول آيا (يعني 
قومي ٣‏ جي دوران لا ريو رسول آيا( 
رنڊ ٹ الاه كانسزا ڪڻهڻ ‏ 
عبادت نہ ڪريو؛ تہ انهن کين جواب ڏنو 
تن ڇڪڏهڻ اساثچر بت ان هاٹ اساش 
تي خود فرشتا نازل ڪري ها پو اسان انهي 
تعليم جو جنهن سان توهانکي ٫وڪليو‏ ويو 
آهي انڪار ڪيون ٿا. 

"ًا عاد جي قوم زسين ۾ بغير ڪنهن 
حق جي تڪبر کان ڪم ورتو ۽ چيو؛ اسان 
َکان وڌيڪ قوت ۾ ڪير آهي ڇا انهن ڏٺو 
آهن ‏ ڪڻنهڻ دا انهن کي بيدا ڪي 


فمن اظل ٣‏ 


.] 66+ او‎ ٣ 


منهرقوّة وَکانزا ٳيايَجُحَدؤڻَ69 


بيز فن 


فَارَُاّاعَلَْيُهہُ رِيڪَاصرْصًّات 
اَّي ڏََاتِ لِنزِيُقم عداتت 
اِهڙي ڄ ال الڏيا ۇآغخدات 
الالٍرَِ اخُرى وَهلايْصّرَۇنَ6 


=-_ 


وآتَاٿمود فَهدَ ناير مرو 1 سيه شجخوالشی 
لك اب : صَِّالدڌَابِ 


هَن بتاٿزټٍټزڻځ 


نا _- 


رباص ام وو کانوا كوڻَ 
ويو يح رآغدآءاشهٳل التارِفَهہ 


ھت 


بْو رَعوَنَ(6 

حَڦ ڌا َا جَآأ٤ؤما‏ گهد ڪيه 
37777 
کْنُوايِعِلُوُڻَ60 

وَقَالوالِلَووہُ لَِگَهدقُاايتًا” 


ڪڪ 


آهي.اهو انهن کان وڌيڪ طاقتورآهي ۽ اهي 
اسانجن ايتن جو ضد سان انڪار ڪندا هئا. 
ڪا پو ۽ اسان انهن تي هڪ اهڙي هوا موڪلي 
جيڪا ڏاڍي تيز هئي ۽ منحوس ڏينهن ۾ 
آي هئي النهي لاءِ ك, اسان انهن کي هڻ دٽيا 
پر خزاري .تو نات ڪتايرن :اخ 
واري زندگي جو عذاب انه يُ کان بہ وڌيڪ 
۽ (اتي) انهن جي ڪنهن 
زگ ۾ مددا ڪٿي ويندي. 


اهو حال هو جو) اسان 


ا(ق وارواهى 


"ا۽ تمود (جو 
انهن کي هدايت جو رستو ڏيکاريو هو پر 
پوءِ انهن کي هڪ خوار ي جي عذابء انهن 
جي عملن جي سببان اچي گهيري ورتو. 
9ا۔۽ جيڪي متقي هئا ۽ موسن هفئا انهن 
کي اسان نجات ڏيئي ڇڏي. 

۽ نين ڏپنيڻ النله جا دشمن (ټٹي 
ڪافر) زندهہ ڪري باهم ڏانهن نيا ويندا پوءِ 
انهن کي مختلف درجن ۾ تقسيم ڪيو ويندو. 
ا٣_ايستائين‏ جو جڏذهن اهي دوخ وٽ 
پهچي ويندا انهن جا ڪڻ ۾ انهن جون 
آکيون ۽ انهن جون چمڙيون انهن جي عمل 
جي سبان انهن جي خلاف شاهدي ڏينديون. 
٣٣۾‏ آهن پنهن چيڙتن لي چوندا ث 
توهان اسانجي خلاف شاهدي ڇو ڏني؟ 


فمن اظل ٣‏ 


خُرزالّجدة ا 


٬ 
ما اليل‎ 
ھھ ٴَّ‎ 


قالُوا آلَطِقًا له الَزِئً لق ڪل کَنءِ 


[ 0105 ليك 
َبعّكم وَلا آبُصاز كہ ولا جلو2گ 
رلڪ نتم اڻ الا يلم گاڌا 
ثِيَاتَعِيلوْڻَ 


ڙا رگ ڪال ٴظنَنْتم ډٍرَيگمُ 
اَزْديهُه ؤامتڂڅ عُٻَڅٿَْظِيَالْځِريُنَ6 
تَا نُا فَالقارُمَغُوٴىلَټَن وَٳِ 
ْ 09090000 


ڪر “ات 


8-٣‏ اي) # رتاءِ قز يَنوالَهُحمًا يئن 


۽ انهن جون چمڙيون جواب ۾ چونديون؛ 
اسان کان اُنهي خدا ڪلام ڪرايو آهي 
جنهن هر شي کان ڪلم ڪرايو آهي ۽ 
انهي توهانکي پهرين دفعو بہ پيدا ڪيو هو 
۽ وري بہ توهان انهيً ڏانهن موٽايا ويندا. 

٣٣۽‏ توهان پنهنجا عيب انهي خوف کان 


نہ لڪائيندا هئا تہم ڪٿى توهانجا ڪن ۽ 


توهانجون آکيون ۽ توهانجون چمڙيون توهاجي 


ڻب ڊيه کان ائين ڪندا هئا) بلڪ 


پنهنجي رب جي بتعلق ڪئي جنهن توهانکي 
تباهم ڪري ڇڎيو ۽ توهان هر طرح نقصان 
ماڻڻ وارن سان ٿي ويا. 

9پوءِ جيڪڏهن اهي ماڻهو صبر کان 
ڪم وٺن تم باهم انهن جو ٺڪاڻو 1 
جيڪڏهن آهي خدا جي حضورم۾ حاضر ٿيڻ 
چاهين تہ انهن کي خدا جي حضور ۾ حاضر 
ٿيڻ جي اجازت نہ ڏني ويندي. 

ا٣‏ ڊ اسان انهن سان ڪجه اهڙا سنگڻي 
لڳائي ڇڏيا جن انهن جي عملن کي سهڻو 


۱ ۔يعني ٻيو ڪو شخص اسانجي خلاف گواهي ڏيڻ وارو ناهي ان ڪري انهيً سبب لڪي ڇبي 


گناهہ ڪرڻ تي توهان دليري ڏيکاريندا هئا. 


زار ال نت نب 


قزٌؤټ اي قَنخَنَٺمِن لھ ثِنَ 


رنه 


76 * ج ڪام 1 ويڪ اک 


ۇٴقال ال بيدا 
لزان والْغَوافيْلِلَمَنَگرُكَعْيٰبؤٴْڻَ 


.ً9 َ-س:.”چ ها لا ۾ و [ هو 
ۇلََجُزِيَٿَهو اَسُوا الذِ ڪائوا 
يَعمِلونَ(6 


ذٰلِكَ جآ آَعَداءِ او القار لَهُہ يها 
نن <َ ظّ ات سڪتي ٣يخ‏ ني 
دَارَ الځلْي جَزاء پِمَاڪالنوايابيًا 


٤ ._ 


ټَ 


رچ او و يٿ 5 2 60-3 
َ‫ ھ‫ - لا َ‫ 

يتا الچن الا نس نجَعلٰهَيًا 
5 گ9979تء ٌ ۾ > ري آس يو 

حخت اأقدَا مال َو نان الاسشِيُنَ6 


: 


ڪري ڏيکاريو. ۽ انهن جي سٿان اهو ٿئي 
حڪم جاري ٿي ويو جيڪو جِئن ۽ انسانن 
مان انهن کان پهرين گذريل قومن تي 
جاري ٿيو هو (يعني اهو) تہ اهي نقصان 
حاصل ڪرڻ وارن بان ٿي ويندا. 

اٻ ڪافرن چيو؛ هن قران جي تعليم نہ ٻڌو 
۽ انهي جي ٻڌائڻ جي وقت گوڙ ڪيو انهي 
لاء۽ِ تہ اهڙي طرح توهان غالب اچي وڃو. 
"سو انه يً جي نتيجي ۾ اسان ڪافرن 
‫ کي ضرور سخت عذاب جو مزو چکائينداسين 
۽ انهن جي بدترين عملن جي جزا انهن 


9-() لن بپ دننيخن ټي نا اغا ئي آهي 
”00 
رهڻ وارو گهر انهن کي سلندو اها جزا انهن 
‫کي انهيُ لاءِ ملندي جو اهي اسانجن آيتن 
خر شد سان انڪار ڪندا هئا: 

74۽ ڪافر پرلد اق آى اسالجا ٫پ!‏ رش 
اسانکي جنن ۽ انسانن مان اهي ماڻهو 
ڏيکار جيڪي اسانکي گمراهہ, ڪندا هئا- 
انهي لاءِ تہ اسان انهن کي پنهنجن پيرن 
جي هيٺان چبڀاٽيون ۽ انهيً جي نتيجي ۾ 
اهي ذليل ترين() ماڻهو بڻجي وڃن. 


۱ ۔جيئن تم دنيا ۾ گمراهم ڪرڻ وارا ماڻهو وڏا معتبر سمجهيا ويندا آهن. قيامت جي ڏينهن 


2-5 _ . , ٰ . . ٤ 7 1 


 ةدجّلازرُخ‎ ٣ا‎ 


نال قالوارز نالگ اسقامو! 
تال يه الم جد الا ټَتاقڙا لا 


ڱ 
1 
تَ 


9 نڻِۇابالجتةاٽُل 4 


_-_ _ 
(9 


تحزنواو 


ٻخز رن اي 


نوعدوڻَ6 


تل آۇليو گر ف الَحّيوةالدّيائرقي 
7( الڪ َا تا نھن 


ٿه بظك 


2 وَلَگہُ قيْهاماتڈء عَوَنَ 679 


-7 سيت ٿه - ڄّ 
ل“ الا سء سي سي لا ُ‪ 7 
تسرد ه غفور ريو »6 1۱ 


ولا َو اليح نه ولا! لگڑية َڅ 


أأ٣اهي‏ ٻاڻهو جن يو الله (ساڻجو وپ 
آهن پيڪ يسل زا بان الهي عقيداق 
کي افاٽي ٿي. وياءِ الهڻ تي ؤرٿدا لهخدا هي 
چرندوڊاٹراډچوث ۾ ڪنهن پرڻي, غلطي 
ڇو ان ڪيرڊ اڻهي للاخنخ جن بث 
سان خوش ٽي وڃو؛ جنهن جو توهان سان 
واعدو ڪيو ويو هو. 

٣٣٣اسان‏ دنيا ۾ بہ توهانجا دوست آهيون 
لك ۾ بہ توهانجا دوست رهنداسين ع 
هن (حد) ۾ جرڪي ڪجه ترمانجي دل 
گهرندي تو هانکي بلندو ۽ جيڪي ڪجههہ 
توهان گُهرندو اهو بہ توهانکي انهي ۾ ملند. 
ا٣‏ اهو بخشڻ واري (۽) بي انتها ڪرم 
ڪرڻ زار اؽ طرفاٿ سهعاني خن 
طورتي هوندو. 

٣٣ھ‏ انهي ”کان وڌيڪ سٺي ڳاله. 
ڪنهن جي هوندي جيڪو الْلّه ڏانهن ماڻهن 
کي سڏي ٿو ۽ پنهنجي ايمان جي مطابق 
عمل ڪري ٿو ۽ چوي ٿو تہ بان فربانبردارن 
مان آهيان. 


0٣۽‏ نيڪي ۽ بدي برابر نہ ٿيون ٿي 


(باقي حاشيد) انهن کي اسانجي حوالي ڪرين تہ اسان انهن کي پيرن هيٺان مهٽيون؛ تہ جيئن سندن 


سڄي عزت ختم ٿي وڃي ۽ اهي سڀ کان ذليل ماڻهو ٿي وڃن. 


۱ ۔ قرآن مجيد ۾ ٻن جنتن جو ذڪر آهي دنيا 


سگهجن ٿيون. 


جي ۽ آخرت واري. هن جڳههہ تي ٻئي مراد وٺي 


فمن اظل ٣‏ 


 ةدجّلازرُخ‎ ٣۱/۱ 


يا هََِڂًَ قَٳدالَِىيَبَْٿوَبَْتَ 
خر ۾؟#يا 


مٽ مه 77 ِ‪ _ َ‪ وك 
عَنَا كا هو حميه60 


5 5 1 ال 

وَمّايُلقها الا اٿزِيُنَ ڪَبرُؤا وَمًا 
٣‏ ”9 3 ه ڳا 

بْلقهاٳلا' ذۇٴحظظ عظيّ 6 


ٴ 
س 37 ]سي يي 98 اڄ اه 
وا 


هُو التّمِيج 


ي. اي يه ٌٰ ټ 
فاسُّتٍّذ يالله * ٳِٽہُ 


الحَلم-6 


-- 


وَمِؽأيِنِ الَيلَ وهار والنسش 
وَالَقَيَر لالَتَجّدؤالِلََني وَلا 
َِقَمَرِ وَانجَدُؤا ين الَؽِن عَلَقََڻَ 
نك اي تَعبدَؤُنَ6 

قاي سُتَڪَبَرۇاقاٿَِمُنَڃنْد رٻ 


سگهن. ۽ تون ٤‏ جو جواب نهايت نيڪ 
سلوڪ سان ڏي. انهي جو نتيجو اهو ٿيندو 
جو انهيً شخص جي ۽ تنهنجي وچ دشمني 
هوندي بہ اهو تنهنجو سهڻي سلوڪ کي ڏسي 
هڪ گرم جوشس دوست بڻجي ويندو. 

 ً٣ !‏ (باوجود ظلہمن جي سهڻ جي) اهڙي 
(قسم جي سلوڪ) جي ٽوفيق صرف انهن 
”کي ئي ملي ٿي جيڪي گهڻو صبر ڪرڻ وارا 
آهڻ ۽ يا وري انهڻ کي ملي لي چڻ کي 
(خدا جي طرفان نيڪي جو) ڪڊ 
٣‏ ۽ جيڪڎهن شيطان (يعني حق کان 
پري واري هستي) توکي تڪليف پهچائي 
تہ (هڪدم انه يً جي بدلي وئڻ لاءِ تيارنہ 
ٿي وج پر) اللَه کان پناهہ گُهرندو ڪر (تہ 
اهو توکي انه يً ادني درجي جي اخلاق 
کان بچائي) الله يقينا ڏاڍو ٻڌڻ وارو (۽) 
ڏاڍو ڄاڻڻ وارو آهي. 

اڊ انهيٰ جي نشانن مان رات بہ آهي ۽ 
ٹينهن سي آهي ۽چنڍا اخ کي 
سجدوڪيونہ چنڊ کي۔ پرصيف اه کي 
جنهن انهن ٻنهي کي پيدا ڪيو آهي؛ سجدو 
ڪيو جيڪڏهن توهان پڪا سوحد آهيو. 

9 پوءِ جيڪڎ هن اهي ماڻهو تڪبر ڪن 
ته ياد رک تم اهي ماڻهو جيڪي تنهنجي 


ہن رڪڪم: ٿا, 
۾ انهي جي نشانن مان (هڪ تشان)/ 
هي بہ اهي جو تون زمين کي (ڪن وقتن 


۾) ويران ڏسين ٿو پوءِ جڏهن اسان انهي 


َ تي پاڻي وسايون ٿا تہ اها هڪ نئين زندگي 
حاصل ڪري ٿي ۽ (ساوڪ کي) خوب 
وڌائي ()ٿي۔ اهو (خدا) جنهن هن (زمين) 
َ-=. هي اُهو يقينا مردن کي بہ 
ڪش ڪت ار 

ا٣‏ اُهي ماڻهو جيڪي اسانجي آيتن مان 
پيچيده غلط ڳالهيون ڪيندا رهن ٿا اهي 
اساڻ ٿان يون ڪتيڻهن چا اغوخص, 
جيڪو دوزخ ۾ وڌو وڃي وڌيڪ چڱو 
آهي یا اهو جيڪو قيامت جي ڏينهن امن 


‫ُ 


-- الاو ً 


يا ۾ ئڙ با 

ڪيا سيون تر 

اسقران ڪريم پر ۽ پيڻ پوليڻ ۾« ڪڎهن ڪڏهن تقليب نسبت بہ استعمال ڪٿي ويندي آهي بثال 
طورچوندا آهن تہ نيسارو وهي ٿو پر حقيقت ۾ نيسارو ڪڏهن بہ ناهي وهندو بلڪ پاڻي وهندو آهي. اهڙي 
طرح چوندا آهن تہ سج زسين جي چئوڦير چڪر لڳائي رهيو آهي حقيقت ۾ معمولي غور ڪرڻ سان بہ معلوم 
ٿي سگهي ٿو تہ سج زمين جي چئوڦير چڪر نٿو ڏئي بلڪ زمين سچ جي چئوڦير چڪر ڏئي رهي آهي یا اهڙي 
طرح تيز گاڏي ۾ ويٺي سَڙڪَ تي وڻ هجن انسان سمجهندو آهي تہ وڻ ڀڄي رهيا آهن.حقيقت ۾ وڻ ناهن 
ڀڄي رهيا هوندا بلڪ گاڏي ڀڄي رهي هوندي آهي. اهڙي طرح هتي بہ تقليب نسبت کان ڪم ورتو ويو 
آهي اه رٿ ريت چيو ويو آهي. حقيقت مر نم تم زمين ڦتندي آهي بلڪ زسين ۾ ساوڪ ڦٽندي آهي - 
وڌندي بہ ساوڪ آهي. ان ڪري تقليب نسبت جي طورتي جيئن چوندا آهن تہ نيسارو وهندوآهي“ چيو ويو 


اهي تہ زمين جوش ۾ اچي ويندي اهي ۽ ڦٽڻ لڳندي آهي. 


فمن ال [٣ +٣‏ الد # 


سان (اسان وٽ) اچي۔ (اي انسانو) جيڪي 
ڪجه وڻيو() ڪيو_ الله توهانجي عملن 
‫ٿي چڱي طرح ڏسي رهيو آهي. 
69 يگ 13 تا ک”گکَ ُ‫ 
ٳنالَزِيُ َ كفرۇٴايالد كرِلَكاجا٤َثڃىُ ٣٣.‏ اهي .اڻهو جيڪي هن ذڪر (يعني 
بت لا نه ڏه اعدانت: وت اب انڪا 
* ل) حو -< هو .ور ر 
وَٳٿْه لٻ عَزيزڙ0 قران) جو جد هن 7 
ڪن ٿا حالانڪ اهو هڪ وڏي عزت وارو 
ڪتاب آهي (اهي پنهنجي تباه يً جو سامان 
پنهنجي هٿان ڪري رهيا آهن). 
ا2 عَبَيُنٴيَدَبهِولامِن = ٣٣باطل‏ انھي جي آڳان لا تان اچي 
تا تر و شج ان ٹيان کا 
َٴ-: ”9990 69 هي ٻَ: نھي جي 8 وڏين 
حڪستن واري ۽ وڏين تعريفن واري خدا 
ي جي طرفان اهو لٿو اهي 
؟ ٣‏ مڪمو ممو لا ِ‫ 
تا يثال لات الا ما قذقيل للرہ ات وکي صرف اهي ڳالهيون چيون وڃن 
7 ”9 ته ڪر يي اي 9 توكا 
کت ٳنَ رولڪ گڏۇ ٍ ٿيون۔ جي توکان پهرين رسولن کي چيون 
- ويون هيون تنهنجو رب وڏي بخشش وارو 
نت آهي ۽ انهي جو عذاب بہ دردناڪ هوندو آهي. 


)2 ٿٹتَا 


وَڏَؤْ جَعَلَنة قراتا( َا لَقَالوَا3ّ لا ٣‏ جيڪڏ هن اسان هن قرآن کي عجمي 


‫* 


(خزمعملو مام يب شي هي ن ادبان پيني عياز ۽ برا اهوبطاب اشقن دل 
ڪريس تيئن ڪري ان جي ڪا پڪڙ نہ ٿيندي. ڇاڪاڻ تہ خداتعالي نيڪي بہ ظاهر ڪري ڇڏي آهي ۽ بدي بہ 
ظاهر ڪري ڇڏي آهي. هاڻي نيڪي جي ڄاڻ کانپوءِ ب ڪو شخص بدي ڪري ٿو تہ اهو خود ذىيواراهي ۽ اسان 
ان جي بابت اهو ئي چونداسين تہ هو پنهنجي مرضيً سان بدي اختيار ڪري رهيو آهي اهو نہ چونداسين تہ ان تي 
ڪو ڏاڍ ٿي رهيو آهي. 

٣-يعني‏ هي هڪ اهڙو ڪتاب آهي جو هن جي آڏو نہ باطل بيهي سگهي ٿو ۽ نہ هن جي تعليم جي جاري رهڻ 
جي نيجي ۾ ڪنهن باطل تعليم کي ڪا مدد سلي سگهي ٿي. هي ان ڪري آهي جو هن قران کي وڏي حڪمت 
واري ۽ وڏي ساراهم واري خدا جي طرفان نازل ڪيو ويو آهي. 


تّ 


هُو لِلَزِ سِټَأمَتُواحٌّنًّى 
ورءِ هو 2 |*,. هس ير 
ايٿ ۇٿ ڌنه 


سس هو مر ڪھ + لا يديا مام 2> 2 

همه عفي ولات ٻپ دوت مِن 
اضر ٴ 8 
مكان تحمدہ6» 1٣‏ 


يتو أ رڪ =>ٿح ب-= 
ند ايام سَو الَكنبَ قاختلف فِيه 
َو يا ّ ھ 0 سا اھ "ٿر 


سرو 4ي گي“ 


دي هم دا پ2 اٿ هه مر يب69 


بٹايون ها (يعني عربي زبان کان علاوه ڪنهن 
ٻي زبان ۾ نازل ڪيون ها) تہ اُهي (َڪي 
وارا) چئي سگهيا ٿي تہ انهي جون ايتون 
کولي ڇو نہ بيان ڪيون ويون. ڇا عجمي 
زبان ۽ عربي بي ڪابہ بشابهت رکن ٿا؟ 
تون چو اهو موبنن جي لاءِ هدايت ۽ شفا(0) 
رکي ٿو (يعي عربي ۾ لاٿو ويو اهي ۾ مڪي 
جا ماڻهوانهي کي سمجهي سگهن ٿا) ۽ يڪي 
ايمان ئي نٿا آئين انهن جي ڪنن ۾ تہ ٻوڙاڻپ 
آهن ت اها (يي آنهي بي خلفث) انهن تي 
لڪل آهي آهي ماڻهو اهڙا ئي آهن جيئن 
ڪنهن ئي ڏورانهين جڳهہ() کان سڏيو وجي۔ 
"٣٣۽‏ اسان موسي کي بہ هڪ اعليٰ ڪتاب 
ڏنو هو ۽ انه يٰ جي باري ۾ بہ اختلاف ڪيو 
ويو هو ۽ جيڪڏهن هڪ ڳالهہ تنهنجي رب 
جي طرفان پهرين نہ گذوي چڪي هجي ها 
تہ انهن مالهڻ چز ڪڏ هرڪر ليصلزتي چڇڪو 
هجي ها آهي هن (قران) جي 
اهڙي شڪ م۾ پيل آهن * جي 


باري ۾ هڪ 


۱۔مطلب هي آهي تہ جيڪو نبي سڄي دنيا ڏانهن اچڻو هو اُهو آخر ڪنهن هڪ ئي ملڪ ۾ 
اڇڻو هو ۽ هڪ ئي قوم کي شروع ۾ مخاطب ڪرڻو هو. باقي قوبن اُن قوم کان سکي ان کي دنيا ۾ 
پکيڙڻو هو ان ڪري ٻڌايو آهي تہ قران ڪريم اسان عرب يً ۾ نازل ڪيو آهي ان ڪري مڪي وارن 
مان جيڪي ايمان اٿيندا انهن کي ان مان هدايت ۽ شفا سلندي ۽ ٻيا ماڻهو انهن کان سکي وٺندا. 


٣‏ جهن ڪو شخص پري هجي ۽ انڌو بہ تہ انکي سمجهائڻ ڏاڍو ڏکيو هوندو آهي. پري هجڻ 


جي ڪري هو اواز نٿو ٻڌي سگهي ۽ انڌي هجڻ جي ڪري هو اشارا بہ نٿو سمجهي سگهي. 


٣٣٣‏ حر الشجدة ا9 


مَرل عَيلَ صّايِڪًا فَلِتفٰسه وَمن آنّاءِ 
يي +هٳبب يه نهس ڪڻڪ لج ۾ 
شعليها ما رَيٌكَبظلام لِلحبِيد6 


هي ءِل اتَاَ ۇٴ اٿ 


من تمَرتِ قِنُ ادما يڪاو ما حيلَمِنُ 
ال ولا تَمَجُ لا بِعِلْيہ“ ويو 
نهم آ اََنَ شُمياءِي“ قَالَا َا 


7 ج 
َ‪ َ- 9 


اه ٿا کَنُوايَدُعو رَتَمِن قبّل 
مڪ وَکَلنوا مَالَهُمُقِنَ ِ جات . جات . 


اين کي ڪي ڪلاي نو ريڪ اها سحڪن 
۾ سبتلا رهن ن 9 
ح!۔۔جيڪو شخص ايمان جي مطابق عمل 
ڪري ثډاليي جو فائدو انهيٰ جي پنهنجي 
جان ئي پهچي ٿو ۽ جيڪو برا عمل ڪري انهي 
جو عذاب بہ انهيُ تي نازل ٿئي ٿو ۽ تنهنجو 

رب پنهنجن ٻانهن تي ڪوظلم نٿولِڂ) ڪري. 
۽ 7۱ اسقيامت جو علم انهي ڏانهن سوٽايو وڃي 
ٿو (يعني قيامت جو ڪامل علم انهي کي 
حاصل آهي) ۽ ڳَڀَن مان (بہ) ڪي سيوا نٿا 
نڪرن ۽ عورتون بہ پنهنجي پيٽ ۾ ڪجه 
ين مار ڻ جن دريراعرالته ي 
معلوم هوندو آهي جنهن ڏينهن اهو انهن 
کي پڪاريندو ۽ چوندو ڪان آهن منهنجا 
شريڪ؟ اهي چوندا اسان توکي صاف چئي 
ڇڏيو آهي تہ اسان مان ڪو انهي ڳالهہ جو 
4 کي 


پڪاريندا هئا اهي انهن ”کان وڃائجي ويندا 


هي انهي کان ھت 


۽ انهن کي يقين ٿي ويندو تہ هاڻي انهن جي 
لا ڪيڏانهن ڀڄي وڃڻ جي جڳهہ ڪانهي. 


ايت ۾ ظلام جو لفظ آهي جنهن جي معني آهي تہ تنهنجو رب پنهنجي ٻانهن تي وڏو ظلم ڪرڻ 


. .2 جه “# ا غڅ : پ؛.: َم 
وارو ناهي؛ ان جي اها معني ناهي ٽم ٺورڙو ظلم ڪري وٺندو آاهي.بٺلڪ هي عربي زبان جو محاورو اهي تہ 


جڏهن مبالغي تي نفي اچي وڃي تہ ان جو مطلب هي هوندو هي تہ نہ گهڻو؛ نہ ٿورو. جهڙوڪ قلِيل جو لفظ 


= 1 1 65 ټڀن = 
استعمال ڪندا آهن ۽ ان جي معني نہ ٿورو؛ نہ گهڻو هوندي آهي. 


٣هدربهلا‎ 


به2 [٣٣‏ سم" الد # 


ب ‏ ھ 3 


آلا ُتَر انان نڌ اءِ الحَبير“ ان 
٣2:4۱ 41‏ فيوس قنْوط 


وَلَي ٿََڌَقُنٰة رَڪتة مِامِڻ لھ ين يڙ آٌ 
تٿثہة قَ ڌا وت 


تس-9 
صٌّ 
مار سور 


ڪَف را ماع يا ولَنذِ ننه و من 
َا كَٳټظه 


رتا ۽ ۾ ڃ ٽھ س ڀڃ ين ٳَ-- ًا 
وَنابجابه وادا سڎسه الشل قیدو 


دَعَاءِعَرِيََ(6 


اي 6-3 چپ و 7 ًََ ُ‫ ټٌٰ 
قلارَ٤يُتہُ‏ ِن کاتَ مِنَ ڪنڍداله 
299 - = سم اھ يڪ ي 2 مرا 


*0۔انسان سٺين شين جي گهرڻ کان 
کي ڪڏهن ڪا تڪليف پهچي تہ (پهرين 
حالت کي وساري) مايوس ٿي وڃي ٿو 
9-00 
کانپوءِ رحمت جو مزو چكايون تہ اهو چوي ٿو 
هي تہ منهنجو حق ئي آهي ۾ مونكي ين 
آهي ته قيامت ڪانہ ايندي ۽ جيڪڏهن سونکي 
منهنجي رب ڏانهن سوٽايو بہ ويو تہ انهي وٽ 
منهنجي لاءِ (هن دنيا کان) اعلي انعام موجود 
هوندا ۽ اسان ڪافرن کي ضرور انهن جي 
عملن جي باري ۾ خبر ڏينداسين ۽ انهن ٿي 
هڪ سخت()) عذاب چکائينداسين. 
٣9۽‏ جڏهن اسان انسان تي انعام ڪيون 
ٿا تہ منهن موڙي ٿو وٺي ۽ اسان کان 
پاسيرو ٿي وڃي ٿو ۽ جڎهن انهي کي ڪا 
تڪليف پهچي ٿي تہ وڏيون ڊگهيون ڊگهيون 
دعائون گهري ٿو. 
٣تون‏ انهن کي چو سونکي ٻڌايو تہ 
سڀ جيڪلاهن هي (قران) الله جي طرفان 
جي ۽ توهان انهي جو انڪار ڪري ڇڏيو. تہ 
انهي شخص کان جيڪو حق کان تمام گهڻو 


۱ -عربي ۾ سخت جي جڳهہ غيظ (يعني گهاٽو) جو لفظ آهي. جنهن جو مطلب هي آهي تہ 


اهو عذاب صرف سخت ئي نہ هوندو بلڪ ان مان نڪرڻ جي ڪا واٽ نہ هوندي. ڇاڪاڻ تہ گهاٽى 


شي ۾ انسان ڦاسي پوندو اهي ۽ ان مان نڪري نہ سگهندو آهي. 


اليهيرده؟ 


٣٣٣ 


“97 8 


پچ يه نا لهاڪ ٳبر ري آ سڪ اي و 
َرنايتافالاقاَوؤت بي 


حَٴَتََټََلهُالَّالحق أَوَلَرُ يف 


يلگ أَشَّدعَٳ لد مُيند0هء 
پر ٺه علِ 6 سم يڪ ""-۔=- 


مرڪ گَ ٿي 0 ُ ھ اي ا3 لاه 2ر واط 
الا ٳِنهَمة ريه لِقاءِربهم 
ِڪ هه فرع #چ ۾ اق 6 9 

الاه بڪلٿيءِ قصيلفت0) ڄ 


۱ ڏسو وٿ سورت ال عمران ايت ۱ +٣‏ ۱1. 


پري ڀڄي وڃي ڪير وڌيڪ گمراهم هوندو؟ 
٣۔_اسان‏ انهن ماڻهن کي سڄي دنيا جي 
سمورن طرفن ۾ بہ ضرور پنهنجا نئان 
ڏيکارينداسين ۽ انهن جي جانين (۽ خاندانن) 
۾ بہ. ايستائين جو ه يً (ڳالهم) انهن جي لاءِ 
بلڪل ظاهر ٿي ويندي تہ هي (قرآن) حق 
آهي ڇا تنهنجي رب جو هر شي تي نگران 
ٿيڻ انهي لاءِ ڪافي ڪونهي؟ 

00 خبردار! هي ماڻهو پنهنجي رب جي 
شڪ ۾ پيل آهن ڪن 
‫کولي ٻڌو! 070 (۽ انهي 
جي تباهم ڪرڻ تي قادر0)) اهي 


ملاقات جي باريٰ ۾ ش 


‪َ 


هر 


سورت شوري ۔ هي سورت سڪي اهي ۽ بسم الله سميت هن جون چوونجاهہ ايتون ۽ پنج رڪوع آهن. 


راقو اليَځي المج 


0 


5 

علق 

ڪَنٳل كيٴََٳلَيِكََٳلَالَِهْتَمِن 
اللْةّالًَرْيُرُالحَجي2هج 


لا 


- 
ڊور _- 
ی 
“ھر 


لَدُتّاۇالكَٰيٰٺِ وَمّاقالاَرْضِ وَڪو 
ال الَحمٍ نك 


هي نهيو ڃَّ وھ ”797904 ا7 
7 01 سد ٌ] 16-97 2 


ا۔(بان) اللّه جو نالووئي جيڪو بيحد 
ڪرم ڪرڻ وارو (۽) بار بار رحم ڪرڻ 
وارو آهي (پڙهانٿو). 


٣-(هي‏ سورت) حميدلن) () مجيد 


”اسعليم»سميم(چ)قدير(خدا نازل ڪٿي آهي). 


۱ 


٣۔اهڙي‏ طرح الله توتي بہ وحي ڪري ٿو 


جيڪي (ماڻهو) توکان پهرين گذري 
چڪا آهن هو غالب بہ آهي (۽) حڪمت 
وارو بہ آهي. 

0 اسمانن ۽ زسين ۾ جيڪي ڪجه آهي 
سڀ انه ي جو آهي۔ ۽ هو وڏي شان وارو 
آه هن جي حڪوبت(0) هر طبقي جي 
سخلوق تي پکڙيل آهي. 

"-ويجهو آهي جو اسمان پنهنجي سٿان 


(غالب ذات )جي حڪم جي سبان) ٿائي 


ا أ يذ نز ور *» :1 <= پ0 ٽپ 
مان خداتعالي جون علِيم؛ سميع ۽ قدِير صفتون سراد آهن. تفصيل لاءِ ڏسو سورت بقره نوٽ ايت .٣‏ 


٣‏ فوڦ جي دعني مٿي جي آهي ۽ مِن جي دعني سبب ۽ مقصد جي بہ هوندي آهي. اسمان تي 


اليهيرڌده؟ ٻ ٣٣‏ الغولى»ِ 


وَالََلِڪَة ٳَيِخوڻَ پحَمُي رَٿِهه ‏ ڪري ٻون باوجود انهيً جي جو ملائڪ 

ََ 50 ۇ اش ٣ټڇ‏ هت 3 

. َ تسبيح (ن)بہ ڪري رهيا آهن ۽ جيڪي ماڻهو 

ڻاسه هوالځُفوٴ رال ريه 6 زسيڻ بر اهڻ اڻهڻ جي لاء انتققارزن ڪريٰ 

بھيا ناب خدا ٣مهنجي.عذايد‏ کي 

روڪيندو ڪو مد الهي لاءِ تر الهي يي 

غفاري ۽ رحيميت ظاهر ٿئي) اد 

بخشڻ () وارو (۽) بي انتها رحم ڪرڻ 

(باقي حاشيو)فوٴق خداتعالي آهي ان ڪري اسان هن آيت جو هي ترجمو ڪيو آهي تہ آسمان پنهنجو 
پاڻ تي غالب هستيً جي حڪم سان ٿاٽي ڪري پَوَن. 

۱ ۔هن ۾ اهو ٻڌايو ويو آهي تہ جيتوڻيڪ فرشتا انسانن جي بخشش لاءِ دعائون گُهري رهيا آهن 
۽ خداتعالي جي حمد ۽ تسبيح بہ ڪري رهيا آهن پر پوءِ بہ انسان ايترو گندو ٿي ويو آهي جو آسمانن 
جو رب ان کي تباهہ ڪرڻ گهري ٿر اڻ جي شاهي جي سڪم اڌو فرشتن جو اسمان جي ڪنارن تي 
دغائوڻ گيرځ ڪا حيثيٹ نٺو رڏي. 

*-آيت جي هن حصي ۾ ان طرف اشارو ڪيو ويو آهي تہ فرشتن جي استغفار ڪرڻ کان پوءِ بہ 
خداتعالي جو دنياوي نظام کي ٽوڙي ڇڏڻ ۽ انسان کي هلاڪ ڪري ڇڎڻ خداتعالي جي غفاري ۽ 
رحيميت جي خلاف ناهي ڇاڪاڻ تہ جيڪي انسان دنيا ۾ ساريا ويندا اُهي پنهنجي بدين جي ڪارڻ ماريا 
ويندا ۽ سندن بابت سورت الفرقان ۾ خداتعالي اڳ ئي چئي چُڪو آھي تہ ڦُل مايعبوا يڪم ربئ ولا 
تو نت (الفرقان: +) تون چئي ڇڎ تہ جيڪڎ هن توهان خداتعالي جي اڏو نوڙت ڪندي نہ ڪري پئو 
تہ الْلّه تعالي کي توهان جهڙي ذليل ماڻهن کي ھلاڪ ڪرڻ جي پرواه. ئي ڪهڙي ٿي سگهي ٿي. ان 
ڪري هن دنيا جي گناهگارن جي تباهي سورت الفرقان جي آيت جي بلڪل سمطابق آهي. ۽ هن آيت ۾ 
جڪ جه چيو ويو آهي ان جي بہ خلاف ناهي. ڇاڪاڻ تہ جيستائين هن دنيا جا ماڻهو نہ 
مرندا اهي اڳين جهان جا انعام ڪيئن حاصل ڪري سگهندا ۽ خداتعالي جي رحيميت جو نظارو ڪيئن 
ڏسندا. ان ڪري آلا چئي هي ٻڌايو آهي تہ ال له تعالي جي غفاريت ۽ رحيميت ڪامل طورتي اڳين جهان 


۾ ئي ظاهر ٿيندي جيڪڏهن هن دنيا جي ساڻهن تي عذاب نہ اچي ۽ هڪ اعلي طريقي سان موبنن کي 


اليهيرده؟ 


٤٣ ٌى‎ 


ِ‪ 6 او 5 هب 2و ٫و‏ و ا3 ٍَ!ّ ! 
وََزِيُيِ الَا مِندَؤٴنِةاَؤلاءِ ال 
َڍظ ين ومان عټَڀر ويل 


يڪڏ انا 
فايټڄ بو تم 9 + امو رو ون 
َِنذِرَأمالقرى َم ڻحولَهأوَتُزِرَ 
الئئلا يف فرؽفالڪة 


(باقي حاشيوًبہ ٫وت‏ نہ اچي تہ خداتعالي جي ۾ 


وارو آهي. 
ڪ.اهي ماڻهو جيڪي اه کانسواءِ ڪنهن 
نن وارو بڻائين ٿا اللّه 
ٿيڻ وارن سڀني عملن کي 
ڪڪ يآ 0 انهن تي 
نگران نہ آهين (خدا ئي نگران آهي). 
“۽ انه ي طرح (يعني پنهنجي نگران هئڻ 
يرت ) اسان قا ني عري بات« 
توڏانهن لاٿو آهي انهي لاڪ ڌر لڪ 
جي مرڪز جي ماڻهن کي ۽ انه ي جي 
سپاس رهڻ وارن کي هوشيار ڪرين ۽ 


َ‫ لاءِ تہ تون انهي وقت کان هوشيار 


ڪرينڻ ٫ڀٿئؿ‏ سڀه ناڻهو ‏ ڪا وينڍا 
جنهن جي اچڻ ۾ ڪو بہ شڪ ڪونهي 
انهي ڏينهن هڪ گروهم تم حنت ۾ ويندو ۽ 
هڪ گروهم دوزخ ۾ ويندو. 

4 ۽ جيڪڏهن اللّه پنهنجي مرضي کان 
ڪم وٺي ها (يعني زبردستي ڪري ها) تہ 
انهن سڀني کي هڪ جماعت بڻائي ڇڏي ها 
پر اهو جنهن کي چاهي ٿو پنهنجي رحمت 
۾ داخل ڪري ٿو ۽ ظالمن لاءِ نم ڪو 
پناهہ ڏيڻ وارو هوندو هي ۽ نہ مددگار 


غفاري ۽ رحيميت ڪيئن ثابت ٿيندي. ان ڪري خداتعالي 


جي غفاري ۽ رحيميت لاءِ ضروري آهي تہ ڪافر عذاب سان مرن ۽ مومن نيڪ ڪي ڪندي برن تہ جيئن 


ڪافر جهنم ۾ وڃي پنهنجو بدلو حاصل ڪن ۽ سوسن جنت ۾ وڃي پنهنجو انعام حاصل ڪري وٺُن. 


اليهيرده؟ 


٤٣ ألشوزٰى‎ 


اټَكَّۇاهِٺ دُؤيہ وء قاهة 
مَوالَو ؾّوڪوٴ يش المَؤق وَڪُوڪَل 
ڄِ 


ويا ُتَلفيَرْ مٿ ْئءِةَ 6 1 
1۱ طِ 2 آآسورجخ وو # 3 
ٳل له کر اهر عَلَيّهِ ٽوك 


ڪي“ وهوالً ميجالَو ان 


لامقالُداشرٹ والارهر“ _لتظ 


لزِزُفَ لَِن يَتاءُ وَيقُيرَُ ٳکَه پل 


اجڀڙ .4 7ر َالدْيټُن موه ٍ مٰى بِهنُوُڪًا 


*!-ڀا انهن الله ۱ کانسواءِ ڪنهن ٻئي کي 
پناهہم ڏيڻ وارو قرار ڏنو آهي؟ پوءِ (ياد 
ره ت) الله ٿي پناه يڻ وازدآ 
۽ اهو پنهنجي 
هرارادي کي پوري ڪرڻ ٿي اد راهي. 

اا ۽ جنهن بہ (ڳالهم) ۾ توهان اختلاف 


۽ اهو 


تٿي مردا ند هم ڪندو اهي 


ڪيو انهي جو آخري فيصلو له جي ئي قبضي 
ُ آهي اهو آهي توهانجو الله جيڪو منهنجو 
بہ رب آهي۔ سون انهيٰ تي ئي توڪل 
ڪي آهي ۾ ان جي طف مان ُهڪان ٿو 


٣اھو‏ اسمانن ۽ زمين جو پيدا ڪرڻ وارو 


آهي انهي توهانجي ئي جنس سان توهانجا 


ساڻي بڻايا آهن ۽ چوپاين جا بہ جوڙا بڻايا 


اهن ۽ اهڙي طرح اهو تو هانکي زمين ۾ 


ڏسڻ وارو آهي. 


۽ اهو ڏاڍو ٻڌڻ وارو (۽ 


هٿ ۾ آهن ۽ نيبن جون بہ هو جنهن لاءِ چاهي 
ٿو رزق ۾ ڪشادگي ڏئي ٿو ۽ (جنهن 
ان تن ڪچ 
ٿو هو هر هڪ ڳالهہ ٹي تمام چڱي طرح 
ڄاڻي ٿو. 

ز -انهي (الله) ترَکي ) (اصولي طورتي) 
اهو ئي دين ڏنو آهي جنهن جو تاڪيد 


۱ ۔يعني نسل کي وڌائيندي وڌائيندي زمين کي آباد ڪندو ٿو وڃي. 


اليهيرده؟ 


ِ» الغورى‎ !٣+4 


اليل آأۇحعٍتًا ٳلََكََوٴما وَصِيُنّابه 


ته ُِ! 


پُرويْمَ كه اه 


ال ن9 نض سر ايو فراق يا ٣‏ ط ‏ ٳر 
00 .- 
سي ٴ٬*ج‏ و ََُ 7 بر رو ا9 
َبٻپئ ليه ڀُأءوٴيفُڍئ اِليُه 
ڪڇ نهن هڪ 

من يِيب9ع) 


ار اجار 
اليل ياه --- -- 
ِتَٳقاجليئی -. 
”-- 
ترو ين كاڀٴؿ٬ترڀت‏ 


هن نوح کي ڪيو هو ۔ ۽ جيڪو اسان هائي 
توتي ان جي ڏيعي) ازل ڪبو اهي ۽ 

٣ 0‏ 
------ "هوت لهج اطاعت تي 
دٺيا ۾ قائم ڪبوء ۽ انهي (دين) جي باري ۾ 
اتتلاش ڪين پل ڪهها ڪر رڪڻ 
اها لي اد )اك ان لڳي رل ات 
تون انهن کي سڎين ٿوحالانڪ الله جي نظر 
جيڪو پسند ٿيل هوندو آهي. هو اُن کي انهي 
(دين) لاءِ چونڊيندو آهي ۽ هي تعلبم انهي کي 
ملندي آهي جيڪو خدا ڏانهن هميشه جهڪيل 


رهندو آهي. 


90ا ۽ ڪافرن دين 
نر ڪيو پر انهي کانبوِ 
علم (يعني قران) اچي ويو ۽ اهو اختلاف انهن 
(ڪنهن عقلي دليل جي سبان نہم ڪيو پر) پاڻ 
۾ بغض ۽ حسد جي سبان ڪيو آهي۔ ۽ 
جيڪڏهن تنهنجي رب جي طرفان هڪ ٫قرردت‏ 
تائين هڪ ڳالهہ جو فيصلو(ح) نم ٿي چڇڪو 
هجي ها تہ انهن ڪافرن جي تباهي ڪڎڏهوڪي 
ٿي وڃي ها ۽ اهي ماڻهو جن کي انهن 
(پهرين ماڻهن) کانپوءِ ڪتاب جو وارت ڪيو 


جن معادن پر اختلاف ڪو 
جو انهن وٽ هڪ ڪابيل 


ا۔ہطلب هي آهي تہ مختلف ڪافرن جي بابت ڪيتريون ئي پيشگوئيون قران مجيد ۽ حد يئن ۾ بيان ٿيل آهن 


جيڪڏ هن کين هاڻي تباهہ ڪيو وڃي تہ پنهنجي پنهنجي وقت تي انهن پيشگوئين جي پورو ٿيڻ جو ا ڪان باڻي نہ 


ٿو بچي. ان ڪري هي دير قران ۽ حديث کي سچو ثابت ڪرڻ لاءِ آهي نڪي انهن ماڻهن جي ڪنهن حق جي ڪري. 


ال وزى+؛ 


ڇ ج فھ 2 

وپ“ هم وقڦل! * -۔- "3 
٣ -‏ و بي ڪا و 
-- وامِرتُ لا 


روڪ - راھ -- 

يٽُڪ ا هّ او او ۇحڳ اع 
8 يي ٣‏ لف کي ”اي 8 ٿن ان ان تڪ 
ولڪ آغمالڪمر ححٍةه ٿًُننا 


‪َ 


وَالَزِيُرت ڀُحاجوتَ قا مٽ بَمي 
متا يب مت اق يي 


سو 


+ )مر يٌٳ رھ _ 


لك را 


اهڙي شڪ ۾ ىبتلا آهن جيڪو انهن جي 

دل ۾ ب بي آرامي پيدا ڪري رهيو آهي. 

"اپ تون (انهي دين ڏانهن) ماڻهن 
سڏ ۽ تون (اهڙي طرح دين تي) پختگي 


سان قائم رهم جهڙي طرح توکي چيو ويو 


آهي ۽ الهڻ خي خواهشن جي پيروي تم 


ڪي نازل ڪيو آهي مان انهي ٿي ايمان 


آڻيان ٿو ۽ مونکي حڪم ڏنو ويو آهي 2 


مان توهانجي وڇ عدل سان فيصلو 
ڪيان. الله اسانجو بہ رب آهي ۽ توهانجو 


(آهي) آساڻ جا غضل ابا سا 


آهن ۽ توهانجا عمل توهان ساڻ (آهن) توهانجي 


۽ اسانجي وچم ڪو جهڳڙو ڪونهي. لله 
اسانکي (هڪ ڏينهن) گڏ ڪندو ۽ انهيئ ڏانهن 
اسان سڀني کي سوٽي وڃڻو آهي. 

غاب اس ماه رجيڪل النهن باري آِ 
بحث ڪن ٿا جڎڏهن تہ (ماڻهن 81 
تعداد) انهي جي آواز کي قبول ڪري چڪو 
آهي انهن جو دليل انهن جي رب جي حضور 
ٽوڙيو وڃڻ وارو اهي انهن تي غضب نازل 
ٿيندو ۽ انهن جي لاءِ سخت عذاب (دقدر) آهي ' 

4االله او آهي جنهن شال الص 
ڪابل ڪتاب (قران) ۽ ميزان 09 لا ٿو 


ا-قرآن ڪريم جو هڪ نالو مِيیزان رکيو ويو آهي. ڇاڪاڻ تہ ان ۾ جيڪا ڳالهہ چئي ويندي 


اليهيرده؟ ير الغڅولى ٣»‏ 


وَالمِيُزَائَ وَمّايُدرنُلكَلَمل التّاعَة _ آھي ۽ توهانکي ڪهڙيُ (ڳالهہ) ٻڌايو 


اهي تہ مقرر وقت ويجهو اچي ويوآهي. 


ها يته 5ا۔جيڪي ماڻهو ان تي ابمان نٿا آئين 

وَڏَزِؤَ أمَنزاحتْنَگز 777 وَټَغَجُڻ مسبت 

5 اهن ۽ ون تہ انهي کان ڊڄندا رهن ٿا 

انا الحف ۽ يقين رَکن ٿا تہ اهو ٿي رهڻو آهي ٻڌو! 

اشَاعَةِتين لي ټييٰرٍه جيڪي ماڻهو قيامت ۾ شڪ ڪن ٿا؛اهي 
هڪ لا علاج گمراه ي ۾ مبتلا آهن. 

اه لَليف پِوَاد۾ لاان“ *!_الله پنهنجن ٻانهن جي لڪل رازن کي 


وَفَ موالَقَوِىُ الَحَرِيْزُ . 


پرصر 


9ْلْڍغټتَڍت 


6" 


د 


! ڄاڻي ٿو جنهن کي چاهي ٿو رزق ججهو 
ڏئي ٿو ۽ جنهن جي لاءِ چاهي رزق ۾ 
گهٽتائي ڪري ڇڏي ٿو. اهو وڏي طاقت 

وارو (چ) الب آهي. 
مَ نَا يريڌ حر الال رد لڦ ا٣اسيڪو‏ ير آشونند جن برک لهري ٿو 
حَرشئِت٬‏ وت گاټؽِؽَحبگَٳوؤيح ‏ اسان انهي جي (اخرت جي) يوک تي 
پ7 انهي لاءِ وڌائيندا وڃون ٿا ۽ جيڪو 
بم ھن دنيا < ي پوک گُهري ڏ اسان 


(باقي حاشيو) آهي دليل سان چئي ويندي آهي. ۽ دليل سڀني انسانن جي لاءِ برابر آهي ۽ جيستائين 
ڪوران کي ڪوڙو ثابت نم ڪري ان کي رد ثٿو ڪري سگهي. سو جيڻن ك قران ڪريم هر ڳاله دليل 
سان چوي ٿو ان ڪري ھو ميزان آهي. يعني جيڪا ڳالهہ هن جي ساهمي ۾ پوري ٿئي اها ئي سچي 
ڳالهہ آهي باقي سڀ ڳالهيون ڪوڙيون آهن. ڇاڪاڻ تہ اهي عقل جي ساهمي ۾ پوريون نٿيون بيهن. 

۱ ۔يعني جيئن تہ هي مڃين ئي نٿا تہ اسان تي عذاب اچڻو آهي ان ڪري هو چوندا رهندا آهن 
تہ عذاب جلدي اڻيو ڇاڪاڻ تہ جڏهن انهن جي خيال ۾ عذاب َ کي اچڻو ئي ناهي تہ هو جلدي اچي يا 


دير سان اچي سندن خيال ۾ هڪ جهڙي ڳالهہ آهي. 


اليهيرده* ٣-٣م)‏ الغورى+؛ 
ٿصيٰڳ0 انه يُ کي هن دنيا ح جي پوک) سان انهي 


اََلَهُمُ شُرَكؤاکَرَڪوا لَهُ قِڻًالذْييِ 
مان با 9 


الَقضل لتم بَينَهہُ 
لَهُرُعَدذاٻبًاله 6 


ترى الا ڪو ڻَ مُصُفِقيُنَ مِيَااگيوا 
َا“ ”2 ما يلوا 


.ا2 95 ا! 8 َا ڪان در ند اََ 
اللحٰتِۇرَۇُعُتِالُجَنتًِ لَهُحگا 


ون ٣‏ ين ڄ ط 2۱۱1 هم يا 4 
ءَون ڪِند ربهم دُلِٹَ هو الفضل 
الخيمُر60 


ذٰلِكاٿَزِئٴيُبتّالةَڃِبَأ ٤‏ الَزِشُڻَ موا 


وَعَيِلَوااشلِختِ قل لا اَنعَلُڪر 


: _ 
۱ ۔ڏسو سورت الشوري ايت ٿ۱. 


جو حصو ڏيون ٿا ” دنيوي هه 
انهي کي ملي وڃي ٿو) ۽ آخرت ۾ انهي 
جو ڪو حصو نہ هوندو آهي. 

٣٣ڇا‏ انهن جي لاءِ ڪي اهڙا شريڪ آهن 
خْٰ ”799995977 
ڪئي آهي جنهن جو الَه حڪم نہ ڏنو آهي 
۽ جيڪڏهن (اللًه تعاني جي طرفان) آخري 
صا ڊرت ڪو هن اك .انهن چي 
وڃم, فيصلو ڪيو وڃي ها (0 ها 

کي يقيناأ دردناڪ عذاب پهچندو. 

ا٣ًتون‏ ظالمن کي ڏسين ٿو تہ اهي پنهنجي 
سر اج رهيا آهن حالانڪ اهو 
َو 
آهي ۽ اهي ماڻهو جن ايمان آندو ۽ ايمان جين 
مطابق عمل ڪيا اهي گهاٽن باغن ۾ هوندا 
لن نيدن انڊر ارس 
ڪجههم موجود هوندو (جنهن جي انهن کي 
خواهش هوندي) اِهوئي وڏو فضل آهي. 
٣٣‏ 


اها ئي اها شي آهي جنهن جي الله 
پنهنجي مومن 0 بشاوت ڏئي 7 


اهڙن مومن 


1-يعني انهن تي تباهي اچي وڃي ها پر جيئن تہ خداتعالي جو قطعي فيصلو ران ڪريم ۾ سوجود آهي 


اليهيرده؟ ير الشورى ۽ 


آ-# 6 


عَلَڀّواَجَُاٳلاالَيَوّدَ ق الَتقَزؽيى تن مطابق عمل بہ ڪندا آهن- تون چو مان 
بي يٿ داحتا 1 ھت 
1 ۱ اجر نٿو گهران؛ سواءِ انهي محبت جي 
غفوز شور 60 جيڪا پنهنجي لاهن پر ويجهن رشتيدارڻ 
سان ڪٿي ويندي آهي() ۽ جيڪو 
شخص ڪو نيڪيً جو ڪم ڪريٿو اسان 
اه جي نيڪي کي انه يُ جي لا اڇا 
وڌيڪ حسين(6) بڻائي ڇڏيندا آهيون الله 

ڏاڍو بخشڻ وارو () قدردان آهي. 
ام لڦئڙبي صَل ال زًِا؟ سي اھي پين تات نيئ شي (يتي 
محماد ٣‏ عصم) خدا تي ڪوڙ ڙهيو 
ديد اڻ هي بر ڪندا اڊ #رباڻ پر ڪر اچورڊانر ايزاث صرت نوخ نان اگ 
محبت ڪريو. حقيقت ۾ اهو بہ تہ اجر آهي. هن آيت جي اصل معني اُها ئي آهي جيڪا اسان ڪئي 
آهي. الم وشقن الدرييء ھراو سن بخيفيت ون اڻ بي گهرڪتاڻ ٹڊڻ بپيڪا ډيټډٳي٬ٿ‏ 
سان محبت ڪئٿي ويندي آهي سا مون سان ڪريو. جهڙوڪ هڪ پي جاءِ تي انهيً مضمون کي واضح 


ڪيو ويو اهي ۽ ٻڌايو ويو اهي تہ خدا ۽ رسول سان مائٽن کان بہ وڌيڪ محبت هجڻ گُهرجي. جيئن تہ 
اڪ ”5-9-9959 


ٿ رلو دا ما من نم سا ين نڪا ۽ يت ربڳو پر اٿر ۾ تر بي نراغ يرا فټخ بس 
افت فتمو هاو تِجارَة تخشوٴنَ كسَامڌهاو صنحن ترضو نها احب اليکم من الله وَرَصُولِه وَجهاڊ فئٌ 


سَبِيله فتربصوا حتى بات الاه بر (سورت توبه آيت ٍ) يعني جيڪڏهن توهان کي خداتعالي ۽ ان 
جي رسول جي ڀيٽ ۾ پنهنجي ما پي؛ پٽن ڀاثرن؛ زالن ۽ سائٽن سان وڌيڪ محبت آهي ۽ اهڙي طرح 
خدا ۽ رسول جي ڀيٽ ۾ پنهنجون بلڪيتون ۽ ڪاروبار ۽ جائيدادون وڌيڪ ڀائين ٿيون تہ پوءِ الله جي 
فيصلي جو انتظار ڪريو. جيڪو اهو ٻڌائي ڇڏيندو تہ توهان غلط طريقو اختيار ڪري رکيو هو.ان ڪري 
هن آيت ۾ ٻڌايو ويو آهي تہ هر موبن کي مائٽن کان وڌ خداتعالي ۽ ان جي رسول سان محبت ڪرڻ 
گهرجن. يعڻي ان جن ڳالهدجن پيٿ ۾ ڪنهن مانك جن ڳاله در هجڻ گهرجي. 


٣‏ ۔يعني هو نيڪين تي اهڙي طرح فدا ٿيندو اهي جيئن عاشق ڪنهن حسين شي تي فدا ٿيندو آهي. 


٣» الغورزى‎ [٣٣ اليهيرده؟‎ 


هي بين 


يي 4 را سير اه ني 990990000 ن9 22 * 9 
ا.. ويم-خع آهي۔ پوءِ جيڪڏ هن الله چا هي تہ تنهنجي 


--- 


الټاطِؼَ وي الڪَؤَ بت“ 
9 


دل تي سر لڳاڻي ڇڎي ۾ اللًه هيشه 
باطل کي سٽاڻي ڇڏيندو آهي ۽ حق کي 
پنهخ نشالن جي اذريعن قاڻي ڪري سي 
ٿو اهو دلين جي ڳالهين کي ڄاڻي ٿو. 

وهو وو الَزِڃ يَقبَلُ الوب َعَنٴِبا وم ٣"‏ اهو ئي آهي جيڪو پنهنجن ٻانهن جي 
يفا عَن اكّڀاتِ وَيَمنَرُ  |‏ توبهه کي قبول ڪري ٿو ۽ انهن جي غلطين 


مايا لا کي معاف ڪري ٿو ۽ جيڪي ڪجه توهان 

تفعلونَ(6 5 ٍَ ط ٤٤‏ ِ‫ 
3 

ۇٴټْټٌچيٽ اؽ موا وھهلو( اڪ سوييڻ ‏ آيماڻ جي مطابق عسل 


الظٰيحٰتِ يَزِيِڌټہُ قِ قَُلہ“ُ 0-00 ڪري ٿو 

زر ۾ جر چا فنڇرا ني نچ پنهنجي فضل سان (جيتڙي بدلي جا هي 

وَالَكرؤ له داب 090 سستحق هوندا آهن انهيُ کان بم) وڌيڪ 

”کين ڏئي ٿو؛ ۽ ڪافرن جي لاءِ سخت 
عذاب مقررآهي. /ڇ 

4 ات لياِ ٽټّۇا ‏ ۱ ڊ جيڪڌهن نله پنهنجي ٻانهن جي 

آ ررق کي تما اصتادو نڪر داي 


۱ ۔يعني جيڪڏهن ڪوڙ ڳالهائي ها تہ هن جي تقوي ضايع ٿي وڃي ها ۽ دل تي مهر لڳي وڃي 


ها. پر هي تہ قران جي نازل ٿيڻ کانپوءِ تقوي ۾ وڌي ويو آهي. ان ڪري دشمن جو الزام ڪوڙو آهي. 
هي بہ ياد رکڻ گُهرجي تہ قران ڪريم ۾ ڪافرن لاءِ بہ مهر جو لفظ اچي ٿو پر اُتي هن جي هي معني آهي 
تم هن درجي کاڻپوءِ انهن جي دل ۾ ڪنهن قسم جي تقوي داخل ٹم ٿي سگهندي. پر بحمد 2-0 
--ج جي بابت هي مراد آهي تہ هي ان مقام تي پهچي ويو آهي تہ هن جي دل ۾ ڪنهن بہ قسم جو ڪفر 
داخل نڻو ٿي سگهي. جهڙوڪ رسول ڪري ءَشٌه فرمائن ٿا تہ منهنجو شيطان بہ سسلمان ٿي ويو آهي 
يعتي هو جيڪا ڳالهہ بہ منهنجي دل ۾ وجهندو آهي اها نيڪ ي جي صورت ۾ مَٽجي ويندي آهي. (مسلم 


كتاب صفات المنافقين ٬باب‏ تحريش الشيطان و بعثه٫و‏ مسند احمد بن حنبل جلد + صفحه ه۱ ۱ مطبوعه بيروت). 


ِ٣»ىزروغلا‎ )٣٣ډ‎ ٣هدڎريهيلا‎ 


قي!/ 0 كِنُ يُتزّل بقَدَوِقايگاءُ ها تہ اهي ملڪ ۾ ڏاڍي سرڪشي ڪرڻ 
بَ--ه لکي وڃن ها؛ پر هو جيڪي ڪجههہ چاهي 
ٿواندازي جي مطابق لا هي ٿو اهو پنهنجن 
ٻانهن جي حالتن کان باخبر (۽) انهن جي 
حالت کي ڏسڻ وارو آهي. 
ٴو اؽ لٴي لڄالټيت هيت ٻيا ا٣‏ اه وئي آهي جيڪو بايوسي کانپوءِ 


قَنَظؤاأ وي رخننه َو الآ بارش وسائي ٿو ۽ پنهنجي رحمت کي پکيڙي 


يسيد (۽) سڀني تعريفن جو مالڪ آهي. 


رَمِرْأ1 ڀهځَلَالتَلٰتِ والاَنْض ما ٣*‏ ۽ اسمانن ۽ زمين جي پيدائش ۽ جيڪي 
سن ھو و ناڪ لي *ٍ ڪجه 7 ٍ 2 جم حاندا ن 
يه مام داو شو عتال .]ڌڏ 0 لي 
قسمن سان هن پکيڙيو اهي انهي جي نشانين 
مان آهي ۽ جڏهن اُهو چاهيندو انهن 


ڇڏي ٿو ۽ اهو ئي (سچو) پناهہ ڏيڻ وارو 


سڀني جي جمع ڪرڻ تي قادر هوندو(0). 
وَما اَصابگمُقِن ‬ا قَصبُبَةِقبِمًا كَمسَبَتُ أ٣ً‏ ۽ جيڪا مصيبت توهانکي پهچي اھا 
آزرنگر ټنكا :نو تهانجن عمنن جي سيان هيندي آھي ۾ 
الله توهانجن اڪثر قصورن کي معاف 
ڪري ٿو 
-. بر نخر ناك طور تي قيامت جي هوندي آهي پر هن جڳهہ آبة جو لفظ آهي. 
جنهن سان اهو شڪ پيدا ٿي سگهي ٿو تہ ڇا جانورن جو بہ حشر ٿيندو. ان ڪري ان جو پهريون 
جواب تہ هي آهي تہ دآبة جو لفظ قران ڪريم ۾ انسانن لاءِ بہ ڳالهايو ويو آهي. ۽ ٻيو جواب هي آهي 
تم رسول ڪري عَِه فرمايو آهي تہ قيامت جي ڏينهن جانورن جو بہ حساب ٿيندو. ان ڪري پاڻ 
فرسايائون تہ مان ڏسي رهيو آهيان تہ قيامت جي ڏينهن هڪ ٻڪري ٻي ٻڪري کي سكت هڻي رهي 
آهي ان ڪري تہ ٻي ٻڪريً هن کي دنيا ۾ سگت هنيو هو. ان ڪري ٻنهي طريقن سان ان آيت جي 
” صحيح آهي. (ترمذىی ابواب صفة القيامة باب ما جاءِ فى شان الحساب و القصاص) 


[٣٣٣ ٻ‎ 


ين 


تر ها 3 ڀا له تن آھ ا9 7 حه 
وََا انتم بِمعجٍِر ټ, الا زض ً وا 
ڳو ثِدَۇنِ اين ؿۇلا يئر 


ان َتَألُسكن الز يح فيَظظَلَْنََرَواكَِ 


حَ ظهُرِ۾ ٳَؿلِكَلايِيِ لعل عَبَارِ 
ب-- 

شور« 

ا3 ٌ پقهُر يَ ٴبياگَبُؤاوٴ يف ڪل 
13 


ۇٴيَغلَم الزِيڻ ڀُجاولوٴؿَ ؤٴ اڀڙا مالَهرُ 
فص 


هو پڪ[ 


َا أُّٴتِيَرُ ڦِر ٿَى قًَځ الَحيٰوةِ 


٣٣۽‏ توهان الله کي( انهي جي ارادي 
۾ ڪٿي بہ زِبين تي ناڪام نٿا ڪري سگهو 
بدالله تانسياءِ تعانق ڪون با ۇْيخ 
وارو ڪونهي؛ نہ ڪو توهانجو مددگارآهي. 
اخ انهي جي نشانن سان جبلن جهڙيون 
سمنڊ ۾ هلڻ واريون ٻيڙيون آهن (يعني 
جيڪي تمام وڏيون وڏيون ٿينديون آهن). 
ڪا 


>> 


-” 9" 

0 يا جيڪڏهن هو چاهي تہ ٻيڙي () 
وارن کي انهن جي عملن جي سبان تباهہ 
ڪري ڇڏي ۽ هو ڪيترن ئي گناهن کي 
معاف ڪري ڇڏي ٿو. 

٣ً‏ ۽ تہ جيئن اهي ماڻهو جيڪي اسانجي 
نشانن تي بحث ڪن ٿاڄائي وٺن تہ انهن 
جي لاءِ ڀڄڻ جي ڪا جاءِ ڪانهي. 

٣‏ ۽ جيڪي ڪي توهانکي ڏنوويو اهي 


2 ٍِ ين ين 3 
ااسان ”ٻيڙي وارا“ معني ڪئي آهي. پر قران مجيد ۾ آهي تہ ٻيڙين کي تباھ, ڪري 


_ * . 2 ' . 7 5 0 ٴّ . 0 ء 2 رآ تن 
ڇڏيون؛اسان هي بعني ان ڪري ڪئي اهي تہ ٻيڙي وارن جو رزق ٻيڙي سان لا ڳاپيل هوندو آهي. 


ٍ“ َ ۔5 ٴ ڊ اڊ 
جيڪڏ هن ٻيڙيون تتباهمہ ٿي وڃن تہ ٻيڙي وارا بہ تڪباهم ٿي ويندا آاهن. ان ڪري حذف مضاف جي 


ذريعي تال انف ترجمو ٺُيڪ ڪري ورتو اهي اهڙي طرح هن ايت ۾ اهي تہ اسان ٻيڙين کي اي 
عملن جي ڪري تباهہ ڪنداسين. ۽ عمل ٻيڙي وارا ڪندا آهن نڪي ٻيڙيون. ان ڪري هن دليل بہ 


ٻڌائي ڇڏيو اهي تہ هن جڳههہ تي ٻيڙي وارن جو ذڪر اهي نڪي ٻيڙين جو. 


اليهيرده؟ 


رز 


٤» الشورى‎ 


لوب ود لٿ وو 1 لن ۾. اچ 
الڌيا وَمَاڪِنُداسو ير ۇاْبى لِْذِيَڻَ 


آمنزاَڪَل رَڻِهہُ يتو 0 


مڪ پا رتچ 


ڪڍ 3 ڀؼ٬‏ ڀڄ يجتنيوت ٍ يرالاو 


لش 517٣‏ غضبواهُمُ هم 


و 
ٿيا ڪيپ هي ڪا 


»ري 


7 


وَالَزِيُڻَ اس تَجابُوا لِرَ ٿه اقأمُوا 


26 


* يب سو 


الصلوة ”ور اوه مخو رف هو 


الد ٳڏا أَصاټٳځ انف 8061 


ۇَلَمَرن انُتَصَرَ بمد ڪلم قأّوؽک 
ماعََؿّنّيؽليت 


تايلڪ بل ٿةااَ 


جيڪي الله وٽ آهي اهو موبنن ۽ پنهنجي 
رب تي توڪل ڪرڻ وارن جي لاءِ وڌيڪ 
سٺو ۽ وڌيڪ جٿادارآهي. 

۽ (انهن جي لاءِ) جيڪي وڏن گناهن 
5 بدڪا ري کان بچن ٿا ۽ جڏهن انهن 


کي غصو اچي ٿو تہ معاف ڪري ڇڎين ٿا. 


_٣‏ ۽ جيڪي پنهنجي رب جي اواز ين 
قبول ڪري ون ٿا ۽ نمازون باجماعت ادا 
ڪن ٿا ۽ انهن جو طريقو اهو آهي جو 
پنهنجي هر بعاملي کي پاڻ ۾ مشوري سان 
طي ڪن ٿا ۽ جيڪي ڪي اسان انهن کي 
ڏنو اهي انه يٰ مان خرچ ڪن ٿا. 

*!۽ جڏهن انهن تي ڪو ظلم ٿئي ٿو تہ 
اهي بدلو تہ وٺن ٿا (پر هي ياد رَکن ٿا). 

داي جو بدلو ايتري ئي بدي ٿيندي 
اهي ۽ جيڪو معاف ڪري ۽ اصلاح کي 
سد نظر رَئي تانه کي بدلو ڏيڻ الله جي 
هي. اهو (الله) ظالمن ‏ کي 
٣٣۽‏ جيڪي ماڻهو پنهنجي ذات تي ظلم 
ٿيڻ کانپوءِ مناسب بدلو ون ٿا.انهن تي 
ڪنهن بہ قسم جو اعتراض نٿو ٿي سگهي. 
"٣‏ اعتراض صرف انهن ساڻهن تي ٿئي 


ذمي هوندو 1 


٤٣ ٌى‎ 


َ يي ۱ ها 0 پچ اها وي 
ول ن صِبَر وَغفرَ ٳْن ذلِتَ لن عزم 


رو ظذاب مي ظٰ 79 70-0 ”- 090 
بعر وَترَى الظليِيِنَلَبَارأوَالحدَابَ 
اب يتم ري اي ه- 97-5 قیٍ ج 
يَقوَلوٽَ مل ٳل مَرَؤقِنْ يل 


1 رو رد“ ھ 


وَتربهم يُعرَصؤتَ َا حُٿِىِيَِْنَ 
للِ رز يٺ طَزف خَِيُٰ 
وَقالَ الَرَِْأتَاٳَالَحِرِټَْالَرِْنَ 
خَسِرّؤااَئفَهُر وله اؽ 


- 


يچس يڻ ناو« ما لھ نچ ل٬‏ يي 
الا ٳِنالظلِمِيََٴؿِعَذابِ مَقِيٰوِ60 


‪َ 


يا 8 وگ 8 


وَما كاڻَ لهم قِئاؤلياءِ بِنصرۇؤٴتهمُ 


ڳڳ- ُ‫ طامر 7۾ ۾ قھکه ار > اسر |ڄ 
فِرؽڌُۇٴن او وَمن ءبضلل اه فماله 


ٿو جيڪي ٻاڻهن تي ظللم ( حملي) ۾ شروعات 
ڪن ٿا ۽ زسين ۾ بغير ڪنهن حق جي زيادتي 
ڪرڻ لڳي وڃن ٿا اهڙن ماڻهن کي دردناڪ 
عذاب سِلندو, 

"!۽ جنهن صبر ڪيو ۽ معاف ڪيو تم 
(انهيً جو) اهو (ڪم) وڏي همت وارن 
ڪيڻ نا آهي. ك 

9٣۽‏ جنهن کي نله يرا قا لا 
اڻهي )تن ڇڏي انهي ڪر ند تار 
نٿو ٿي سگهي ۽ تون ظالمن کي ڏسندين 
تہم جڏهن اهو عذاب ايندو ڏسندا تم چوندا 
چا ڻهاڊ جي ٿا رتا جن ڪتا اير 
””ب” 

ا٣‏ تون انهن کي سيد يڻ تہ اهي ان 
عذاب جى سابهون پيشس ڪيا ويندا ۽ ذلت 
جي سبان مٿو جهڪائيندي آکيون هيٺ 
ڪري ڏسي رهيا هوندا ۽ مومن چوندا تم 
اصل گهاٽو حاصل ڪرڻ وارا اُهي آهن جن 
پنهنجي جانين ۽ اهل وعيال کي قيامت جي 
ڏينهن گهاٽي ۾ وڌو ڪن کولي ٻڌو! ظالہ 
ماڻهو هڪ قائم رهڻ واري عذاب ۾ هوندا. 
٣‏ ۽ انهن کي پناهہ ڏيڻ وارا ڪي بہ 
نہ هوندا جيڪي انهن جي اللَه جي مقابلي 
۾ مدد ڪري سگهن ۽ جنهن کي اللّه گمراھ, 


اور 


٤٣ الغوزى‎ 


سُتَڄِيوالِرَلِگ قِنقبَلِل 2 رو قبّلِ آَنٴټَّلِ يو 
2570 


ٿن سس ۾ 


َومَيزوَمَالَكُ قِڻؿثكهُو9 


فَٳرل آَغرَصوافيا آزسللت ڪهم 
حَفِيا ِن عََؼِتَٳِل؛الباءغُ “ ٣‏ 


َذَقَ ال نَا يِتَارَخْمَةَ فرح به »“ 


الا ئَُانَ سو 697 


مَُٿَاكَ٫ٰؤتِ‏ وَالزُض يَخُلَقَ 


مررص 


مايتاءُ يَهَ يڻه 


مھ 


َ‪ ير نف وي 
نِمنُ تاء الد كوٴ َڅ 


سمجهي(0 ٿو انهي ئي رستي تي انڻ جي 
ڪا تدبير ڪانهي. 

"7توهان پنهنجي رب جي جي آواز جو (انهي 
تي لبيڪ چوندي) جواب ڏيو. انهي کان 5 
جو اهو وقت اچي وڃي جنهن کي الاه جي 
مقابلي ۾ سوٽائڻ وارو ڪوڪونهي. انهي 
ڏينهن توهان جي لاء ڪا پناهہ جي جڳهہ نہ 
هوندي ۽ توهان جي لاءِ انڪار(0) جي ڪا 
گجائش نہ هوندي. 

5 -پوءِ بہم جيڪڏهن اهي منهن موڙين تہ 
(موڙيندا رهن) اسان توکي انهن تي نگران 
بڻائي ناهي موڪليو. توتي صرف ڳالهہ جو 
پهچائي ڇڏڻ فرض آهي ۽ جڎهن بہ اسان 
انسان کي پنهنجي طرفان رحمت پهچايون ٿا 
تر اهق انهي ٿي. خوش ٿي. فضي ٿو 
جيڪڏهن انهي جي ڪنهن عمل جي سبان 
(اسانجي طرفان) انه يُ کي ڪا تڪليف پهچي 
تم انسان بي شڪرو بڻجي وڃي ٿو (۽ پهرين 
سڀني فضان جو انڪار ڪري ڇڏي ٿو). 

9 ۔الله ئي جي لاءِ زسين ‏ اسمانن جي 
بادشاهت آهي جيڪي ڪجه چاهي ٿو پيدا 
ڪري ٿو جنهن کي چاهي ٿو ڇوڪريون 
ڏئي ٿو؛ جنهن کي چاهي ٿو ڇوڪرا 


ا۔ اضل جي هڪ دعني گمراهہ ڪرڻ هوندي اهي ۽ ٻي گمراهہ قرار ڏيڻ جي. (ڏسو سفردات امام راغب). 


"هن چاءِ تي لفظ نجي رآهن جنهڻ جټي معتي اڌڪا رت 


جي آهي (سمفردات). 


اڀهيرده٣‏ ڪرو الڅوٳى»ِ 


َؤٴيُرَؤِيََ ڪُر اٿ ۇَٳٽتا ّوَڀَجَُلَ ا4 يا ڇوڪرين ۽ ڇوڪرن کي گڎائي 
ئٌ نيآ ات يه اط وڙ سح | ار ڏل لق ڇڏي ٿو (يعني ڇوڪريون بہ پيدا ٽين ٿيون 
او ۽ ڇوڪرا بہ) ۽ جنهن کي چاهي ٿو سنڍ 

بڻائي ڇڎي ٿو اهو وڏي علم وارو (۽ 


لا 


وَما کاڻَ لٿ آَنَ يُطِمَة له ٳللا يا ٣0۽‏ ڪنهن بہ ماڻهونُ جي اها حيثيت 


ِن َآيحِجَاٻِآۇٴپزيل نڳ ڪانهي ڄو الاه ساس وحي ( کانسواءِ 
َر .اي ٺا ڳالهائڻ کانسواءِ ڪنهن 
فيوٴعنَيادنِہ مايثاءُ ٳٺه عَلٰٽُ ‏ ٻتي ريت سان ڪلام ڪري يا(انهھُ 
حم 6 ڏانهن فرشتن مان) رسول (بڻائي) موڪلي 
جيڪي انهيٰ جي حڪم سان جيڪي 
ڪجه هو چوي ڳالهہ پهچائين۔ هو وڏي 


شکشان وارو (۽) حڪمتن جو واقف آهي. 


۱ ۔وحي جي اصل مي اهڙو اشارو هوندو آهي جيڪو جلدي سان ڪيو وڃي ۽ ٻين کي ان 
جي خبر نہ پڻجي سگهي. خداتعالي جي ڪلام ئي وحي ان ڪري چوندا آهن جو اهو جلدي جلدي 
نازل ٿيندو آهي ۽ لهم (جنهن ٿي الهام ڪيو وڃي٫ترجم)‏ کانسواءِ ٻي ڪنهن کي خبر نہ پوندي 
آهن. سا اس ڪرالله تشاني ڪنټهڻ ين ان ۾باڻ شامن ڪري: 

ڪج ڪا 
هي آهي تہ اللّه تعالي جو ڪلام ٻانهي تي بنان ڪنهن واسطي جي نازل ٿئي. (ٍ) ٻيو طريقو وحيً جو 


هي آهي تہ خداتعالي پاران لفظ نازل نہ ٿين بلڪ مضمون کي تعبير طلب مٿالن ۾ يا بنا تعبير طلب 
نظاري ۾ ڏيکاريو وڃي انه ي کي هن ايت ۾ من ورا حجاب جي لفظن +|. بيان ڪيو ويو آهي. 
يعني اصل مقصد پردي جي پويان هوندو آهي. )٣(‏ ٽيون طريقو هي آهي تہ اللّه تعالي پنهنجو ڪلام 
رهش تي ڌازن ربخ فرقو ٻاڻهي ٿاڻيڻ بهجال ٻيدي. (بلخنيل جن ا3 اس نسر ڪيير يجلم0 


صفحه ۾ ۱ ٣‏ تا ٣ث‏ تفسير سورت زلزال). 


اليهيرده؟ 


٣ الغورى‎ 


ا0 ۽ اهڙي طرح اسان توڏانهن پنهنجي 


شي ٳٍ ان "تڙز يڪ جوڀهر اق وه ڪر| نن ۾ ٌ 
وَڪَذلِلكَ اأۇٴحَعُتاٳِليَّلكَ زَؤڪَاقِنُ َ 


آمُرتا َا كُنْتَ كَدرِئڪَاالكنٰٻُولا 
اُبِيَاَوَلکن جَعَلَنڅُنورالّهٰيئٌبٻہ 
هو لك مِنڪِبَاڍتا اٿل نڍنن 

7 ال نيج 


رھ اه 


3 


۾ ٳبطانڊ ايله تا ارت 
وَتافالَزض اَلاَٳل الو تَصُِرُ 
الأمُۇڙ6 ڄ 


ڄاڻيندو هئين تم ڪتاب ڪهڙي شي اهي ۽ 
نم اهو ڄاڻيندو هئين تہ ايمان ڪهڙي شي 


آهي پر اسان انهي (تنهنجي وحي) کي نور 


بڻائي ڇڏيو آهي ۽ ان جي ذريعي پنهنجن 
ٻانهن مان جنهن کي گهرون ٿا اسان هدايت 
ڏئي ڇڏڎيندا آهيون ۽ تون يقيناً ماڻهن کي 
0 رستي ڏانهن اڻي رهيو آهين. 
٣0اللّه‏ جي رستي ڏانهن چيڪ انهي 
جو بہ مالڪ اهي جيڪڻن اضيانن ۾ آهي 
۽ نه جو بہ جيڪي زسين ۾ آهي ٻڌو! 
سڀ ڳالهيون خدا ڏانهن ئي وڃن ٿيون 
(يعني سڀني ڳالهين جي شروعات ۽ پڇاڙي 
خدا جي هٿ ۾ آهي). 


بي وج پيا وجه جه جو جه“ جيپ هه 
جلةھ زد جلة عيڻ علھ عم لھ يم جز۔ة لھ ڪھ يڻھ 


ٿي مر ۾ مر 


شزڙة اي ناڊ ڙ چين نل ونفڻ ڪات 


جھ ڪھ ڪيه وه وم وم ڙو ڙو ڪھ ڪھ ڪوم ڪھ ڪڙم ڪه ڪهم جوم ڪوم ڪهم هو ڪوو هو هو يه اھ چڙهھ 


سورت رت بي سرت ڪي آهي يم اللهيټڍن هن ون لوين ول نك رڪوع آهن. 


064٣11 “. 7‏ 91س00 ا=(مان) اللًه جو نالو وٺي جيڪو بيحد 
َ‫ ڪرم ڪرڻ وارو (۽) بار بار رحم ڪرڻ 
٬‏ وارو آهي (پڑهانڻو). 
٣ 6‏ حميد ۽ مجيد (خدا جي طرفان هي 
سورت نازل ٿي آهي). 
9999997 
(يعني هن کي شاهدي طور پيش ڪيون 
ٿا) جيڪو پنهنجي مضمون کي کولي بيان 
ڪرڻ وارو آهي 
جعلنه قرِنا عَرَبڳًا نڪر ٣اياڻ‏ هڻ ڪتاپ اك ٿرا هاه راي 
اٿ (ڄ قران بہ) اهڙو جيڪو عربي(0) اهي 


اتمومچہہ |ڄڄي 
اڄ[ 
-ح 
.َ‫ ٌ 
تا ٴٌ 
ات 
٣‏ 
«ها 


ھن "٣‏ 1 قمراي لسن تم َو جن 
ٽه ڦؽ اش الڪِتب لڌيت اڪٽ 0 ۽ اهو (يعني قران) ام الڪتاب(7) 


انهن لاءِ هي واضح ڪيو پيو وڃي تہ قران جو لفظ ان لاءِ استعمال ڪيو ويو آهي جو هي ڪتاب ڪثرت 


9 


سان پڙهيو ويندو يعني ان جو پڙهڻ سولو هوندو ۽ َڪربيیا سان هي ٻڌايو ويو آهي تہ ان جي مفهوم کي 
سمجهڻ بہ سولو هوندو. ڇاڪاڻ تہ هي هر ڳالهہ دليل سان بيان ڪندو. 

٣‏ هن جڳهہ هڪ استعارو استعمال ڪيو ويو آهي تہ سڀئي شريعتون ڪنهن اصول جي ماتحت هونديون 
آهن ۽ اهو اصول ڪتاب لاءِ سا وانگر هوندو آهي جيئن هڪ عورت انسانن جي ما هوندي آهي اهڙي طرح الزه 


تعالي فرمائي ٿو تہ هي قران ام الڪتاب ۾ آهي يعني جيڪو اصولي ڪتاب دنيا ۾ نازل ڪرڻ خداتعالي کي مد نظر 


[6٣ 


ألىخرفِ ۽٤‏ 


يز ؾ ا9 


مھ ۾ 


9 يتا قسُرِفِيُنَ)60 


٣ -- 


ٽيل التهَُمُ ىخًلق اكيبٰزث 
الارن ليفَؤلَنَ خَلَفَهَُالعًزِيُزَ 
يي 

يلال مَهكاؤَجَزَ 
گر فؿهاسُبلالَمَن گر تَيتَدؤتت 


اه ۽ اسان وٽ وڏي شان وارو اءِ 
وڏين حڪمتن وارو آهي 

أًڇا اسان توهان جي سامهون ذڪر (يعني 
ڪتاب) جو بيان ڪرڻ صرف انهي لاءِ ڇڏي 
ڏيون جو توهان حد کان وڌيل قوم آهيو. 
۽ اسان پهرين قومن ۾ ڪيترائي نبي 
بوڪليا آهن. 

۽ انهن وٽ ڪو ني نہايندو هو جو اهي 
انهي تي كلون نہ ڪندا هجن (پوءِ بہ 
اسان انهن ڏانهن وحي نازل ڪئي). 
۽ اسان انهن کان وڌيڪ طاقتور ماڻهن 
کي (انڪار جي سببان) هلاڪ ڪري ڇڏيو 
هو (پوءِ هنن کي هلاڪ ڪرڻ ۾ ڪهڙي 
ڏکيائي آهي) ۽ انهن ماڻهن جي سامهون 
پهرين ماڻهن جون حالتون گذري ئي 
چڪيون آهن. 

اخ جيڪڏهڻ ثرڻ اٿهڻ تاڻ. پڃڻ تہ 
آسمائڻ ‏ ٳييڻ کي ڪڻهڻ پيدا ڪيز 
آهي تہ اهي چوندا غالب (۽) وڏي علم 
رڻڻ واري ص يڻ پيداڪيراهي 
اا۔انهي (هستي) جنهن بين کي تو توهان 
جي ڏا وڇاڻو بڻايو ۽ انهي ۾ توهانجي 
لا ريشا بڻايا آهڻ انهي لاڪاشر ترخاڻ 


(باقي حاشيو) هئو ان ۾ هي قران شاسل هو. ڄڻ تہ ازل کان خداتعالي کي اهو مدنظر هيو تم دنيا جي ڪاسل 


هدايت لا هو قران ڪريم موڪليندو. 


00٣٣ 


ألىخرفِ ۽٤‏ 


واٿَؽِئځًلق الازواج نهاو جمننگر 
س 0‏ اڄ اتر ۾ 3 


رات يه يو قرھ 2 ٻ يرب | ار 8 
لِستواعَل ظهو رت تد کر وا نِعمًه“ 


”099 عتالي.. هي 


رَيِڪَم دا اسَُويُتم عَليّه تقولا 


سُٻڂٰڻت الڍؽ سح لا هذا وماگٽا 
ٴ ”7 3 ه“ ٰٰ 
له مقرِنِين9ٿ0 


وَلِٿاٳل رَڀٌَلَبقَلبًْټ6 


*| 


بر بر ڳین. ‏ اغُ و َ‪ ات ات 
وَڄَعَلوا له مِرن مِبَاأدِ۾ جُءَ 


هدايت حاصل ڪيو. 

٣۱۽‏ انهي ڪڪر بان هڪ اندازي جي 
مطابق پاڻي وسايو آهي پوءِ انه يُ جي 
ذريعي هڪ مرده زسڀڻ آڻي زندهم ڪري 
ڇڏيو آهي اهڙي طرح توهان بہ (زندهہ 
ڪري) ڪڍيا ويندو. 

٣اسڊ‏ انهي ترهان جي لاڪ هر سيم ڇا 
جوڙا پيدا ڪيا آهن ۽ اهڙي طرح چوپايا 
پيدا ڪيا آهن ۽ ٻيڙيون ٺاهيون آهن جن 
تي توهان سوار ٿيو ٿا. 

٣اجڏهن‏ توهان چڱي طرح انهن تي 
ويهي وڃو؛ تہ پوءِ پنهنجي رب جي نعمت 
کي ياد ڪيو ۽ هينئن چئو تم پاڪ آهي اُهو 
خدا جنهن اسانکي انهن ٿي قبضو بخشيو 
آهي حالانڪ اسان پنهنجي زور سان انهن 
هخض حڪ هيثاس هباڻي سكهياسين: 
۱0۽ اسان يقيناً هڪ ڏينهن پنهنجي رب 
ڏانهن سوٽي وڃڻا آهيون. 

"ا۔ى(پر حال هي آهي جم) اُنهن انهي 
(خدا) جي لاءِ هن جي ٻانهن سنجهان هڪ 
حصو (يعني ڌيئر) تجويز ڪري رکيو آهي 
انسان يقيناً پڌرو نا شڪرو آهي. 
ڪا۔(انهن کان پڇو تہ سهي تمہ) ڇا هن 
پنهنجي ٬خلوق‏ مان پنهنجي لاءِ تم ڌيئثرون 
ٺاهيون ۽ توهانکي پٽن سان فضيلت ڏني؟ 


اليهيرده؟ 


٣0 


ألخرفِ ۽٣٤‏ 


اڏابش دنو ارت لارخشڻ 


*ً َ َو نھ مت سو ٳچ ۽ 
مَثلاتَلل وَجُهه موا هو كظٍي 0 


او راقو 


و د- 
ھھ 


وَجَمَلواالَمَڙِڪَة 
| لت ]لا 5  ]‏ ڄا )پڇ اھ ته ۇڇفن ٻن طڏ 
عِبد الرخين ٳناڻا اسُهدا خَلقه 


اب 7 "8 7= وو ٴ< لت 
سَٽَنتبٻ سُهادتهمو پَُتدو 


الَزِيُټَ هُمُ 


ٽي 


ته 1 1 ته ٿھ ٴٌھ بي ٳيت ترت آآأزيي. ال 
وقالوالَوصّاء الرٌحمن ماعبدنهمر 
مر يو أ 2 

انم يلدگ هر ڪر ان خر 
ج وضر يو وا سا 

الا ڀخر َو (6 


3-1 جاور ار لن ُ رو *َپ وھ 
ام انينهم ڪِٿباقِن قيله فهہ٫ٍِ‏ 
لي نو َو هه 


۱ ۽ جڏهن انهن مان ڪنهن کي انهي 
شي جي خبر ڏني ويندي آهي جنهن کي 
هو رحمن (خدا) ڏانهن منسوب ڪندو 
آهي تم انهي جو نهن ڪارو ٿي ويندو 
آهي ۽ هو غصي سان ڀرجي ويندو آهي. 
اڇا اها جيڪا زيورن ۾ پلبي آهي ۽ 
جهڳڙي ۾ پنهنجو مقصد ٺيڪ طرح ادا 
نٿي ڪري سگهي (اها خدا جي حصي ۾ 
ايندي اهي ۽ غالب رهڻ وارو مرد انسان 
جي حصي ۾/,) 

اڻهڻ. بلاڻڪڻ کي يڪن زحمن 
(خدا) جا ٻانها آهن عورتون قرار ڏيئي ڇڏيو 
آهي ڇا اهي انهن جي پيدانش جي وقت 
موجود هئا؟ جيڪڏهن اها ڳالهہ اهي كہ 
ضرور انهن جي شاهدي لکي ويندي ۽ 
انهن کان (قيامت جي ڏينهن) انهي باري 
۾ سوال ڪيو ويندو. 

!۽ اهي چون ٿا جيڪڏهن رحمن 
(ند1) خاعي عاار اسان انهي ثاڻسةاءِ 
ٻين معبودن جي پرستش نہ ڪيون ها. اها 
ڳالهہ اهي رڳو دوکي سان چون ٿا انهي 
جو انهن کي حقيقي علم هرگز حاصل نہ آهي. 
٣٣۔ڇا‏ اسان انهن کي هن (قران) کان 
پهرين ڪو اهڙو ڪتاب ڏنو آهي (جنهن 


۾ اها ڳالهہ لکيل آهي) جو اهي انهي 


٣٣ ٻا‎ 


ألىخرفِ ۽٤‏ 


قالَوَاٳنَاوَجَدًا آباء٤َعَق‏ اَكّوِوَاً 
عَلَأكر هِہُ مه مَهنلاؤڻه6 


نز ل يّ َ'“؟ يب او ميا الا ۾ لۇؤ ير رن ظ 
ِن ند ال لمر انا وَڃَذنثا 
ال چو مر( 8٣٣‏ 09 "اآلڇو اد 
تاعَڦاڦ وا ٽاعَلأثرهم 


اي بر 
ھھ 


فلَاوَلَو يگ باَملىيِتَاوَجَنقُهُ 
خابدابااهه ”انوا زناتااڏسلشو 


بِهَكفرُوُڻَ6 


ر“ 
وَٳذُقال ٳبُرهِيُملاٻيّهوقوهةٳنيئن 
تن يراڪ ټَّ ڪھ رن ۾ سر آ 
ا٤‏ قِماتعندۇڻَ09 


جي ذريعي دليل پڪڙي رهيا آهن. 
ماڻهو انهي ڳالهہ تي اصرار ڪندڙ آهن تہ 


تي ڏٺو هو ۽ اسان انهن جي ٿي نقش قدم 
ٿي هاندا زنداسند. 

٣٣۽‏ (اي رسول۱) توکان پهرين اسان 
ڪنهن ٣‏ ۾ بہ رسول نم موڪليو جو 
انهن ئي وانگر انهن جي مالدارن اهو نہ 
چيو هجي تہ اسان پنهنجن ابن ڏاڏن کي 
هڪ طريقي تي ڏٺو هو؛ ۽ اسان انهن جي 
ٿي نقش قدم تي هلنداسين. 

”7 779707779 
جيڪڏهن سان توهان وٽ انهي کان بهتر 
تعليم اڻيان جنهن تي توهان پنهنجن ابن 
ڏاڏن کي ڏٺو هو (تڏهن بہ توهان انهي 
تي هوڏ ڪندو؟) تہ انهن جواب ڏنو تہ جنهن 
تعليم سان توکي موڪليو ويو آهي؛ اسان 
اها يفڪز اشيدَشَُ! 

۱٣۽‏ اسان انهن کان بدلو ورتو. پوءِ ڏسي 


وٺ تہم ڪوڙي ڪرڻ وارن جو انجام ڇا ٿيو. 


70۽ (ياد ڪيو) جڎهن ابراهيہ پنهنجي 
ٻي ۽ پنهنجي قوم کي چيو هو تہ جن (هستين) 
جي توهان عبادت ڪيو ٿا سان انهن 


اليهيرده؟ 


ار 


ألخف ۽٣٤‏ 


ٳلا الَؽِئقَطرَؿ ِٿ ‫َيَهُيِيُن6 


_ َر ٣‏ ۾ 
يساو <=اکل ات پيَ "بت يسم او 
رح ٌ ٍ- *3 ھھ قِّ ٣‏ يمر 
ريو وو 


يرجِعون 6 


ولھ 


جاءِهُّالحقوَرَمَول فِئُڻت 
نيا جاءِ قالواٰذڏاسخَ 
ۇَلٽَابِڄَكفرُۇڻَ 


اي[ ما۾أ ط لا 5۾ رل 

وَقالُوالَو لا نُزِلَ مڌ ھذاالقَزانَڪَلِ رَجُلي 
ِنَالَقَزَتَئنَِظٍبي6 

اي اق سين ؾډټ تس ۾ ط ۾ ۾ ۾ 

يَقيِموٴبً رَحمّتَ ريك نَخنُ 

ڪي ان ]ا هلا ها الا ان ها مڪ کل الج 

لي اٻ :نک تي 


. ټيٍ 
ٴ*‫ مرو مرو 


درحت ڀڀټّڪٍذ تعضهم ‏ 


”ثانيرا« انهي (غدا) ض جنهن. ڊوٽجي 
بدا ڪيا يا رآهيانَ ۽ اهو مہونکي بٿيتا 
هدايت ڏيندو. 
۽ ابراهيم انهي .-- 
نسل ۾ هڪ سستقل يادگار ڇڏيو انهي 
لاءِ تہ اهي (شرڪ کان) بازاچي وڃن. 
٣*‏ حقيقت اها آهي تہ ون انهن ماڻهن 
کي ۽ انهن جى ابن ڏاڏن کي دنياوي فائدو 
پهچايو ايستائين جو انهن وٽ حق بہ ۽ 
‫کولي بيان ڪرڻ وارو رسول بہ اچي ويو. 
أ٣٣ً۽‏ جڏهن انهن وٽ حق اچي ويو تہ 
انهن چيو اهي تہ رڳو دلفريب ڳالهيون 
آهڻ ۽ اسان الهي جا متڪر آهيون. 
٣٣ه‏ اهو بہ اعتراض ڪيو تہ هي قران 
ٻنهي() وڏن وڏن شهرن بان ڪنهن 
وڏي ساڻهو تي ڇو نازل نہ ٿيو؟ 

٣‏ سا آهن تنهنجي رد جن رمت تي 
ورهائين ٿا؟ (اهو ڪيئن ٿي سگهي ٿو؟) 
اسان انهن جي وچم دنياوي زندگي سان 
تعلق رکڻ وارا انهن جي عيشت جا 
سامان ورهايا آهن ۽ انهن مان ڪن کي 


شي( ل‫ ! ' 
۱۔يعتي محمد رسول الْلهءَڪَّه هڪ يتيم تي ڇو نازل ديو. اسان قوم جي سردارن کي بڃرائڻو هو 


تہ طائف ۽ مڪي جي ڪنهن وڏي رئيس تي هي ڪلام نازل ٿئي ها هي پراڻو اعتراض 


ڪيو ويندو آهي. هن زماني جا ماڻهوبہ مصلحن تي اهو ئي اعتراض 


اهي ۽ اڄ تائينڻ 
ڪندا آهن. 


الهيرده؟ يور[ 


ألخفِ ۽٤‏ 


اڀ فقَ ټَحُمعوَنڻَ69 


ِ‪ 
ار 
ھھ ليا ٬‏ 


مةۇاحد 


صٍ 
جه 
لم 


وَڏوؤلا ال يو الٿ اك 
4074 سن : ّ 


=«ورپورو ته 


گر 


_ 
ان #ضد ي 5 ۾ 


آ 
ومن ثحب ٫عَن‏ ذِكرِالرَحْيِنِ نقيض له 


لُه ليَسُدتهرُ عَن الٿْپيلي 


- شيطان جو لفظ گذريو آهي پر شيطان جيئن تہ اسم ح 


ڪن تي فوقيت ڏني آهي جنهن جي نتيجي 
۾ انهڻ مان ڪي (وڌ1) ڪڻ (نڍن] کي 
حقير سمجهڻ لڳندا آهن ۽ تنهنجي رب جي 
رخه انهي بت مالڊ نخاع کا ڪر 
اهي جمع ڪن ٿا سٺي آهي. 

٣٣۽‏ جيڪڏهن اهو خوف نہ هجي ها تہ 
سڀيئي هڪ ٽي طريقي جا ٿي ويندا؛ تہ اسان 
رحمن (خدا) جو ڪفر ڪرڻ وارن ساڻهن 
جي ڇتين ۽ ڏاڪڻين کي جنهن تي هو 
چڑهن ها چاند يً جو بڻائي ڇڏيون ها. 
٣‏ ۽ انهن جي گهرن جي دروازن کي بہ 
(چانديً جو بڻائي ڇڏيون ها) ۽ (اه ئً طرح) 


اُهي پلنگ جن تي اهي وهاڻان لڳائين ٿا 


(انهن کي بہ چاندي جو بڻائي ڇڏيون ها). 
9ا ٣‏ بلڪ سون جو بڻائي ڇڎيون ها پر اهو 
صڀ ڪجه ڍتياو زندگي جو سامان آهي 
۽ آخرت (جو آرام) تنهنجي رب جي فيصلي 
مطابق سنقين لاءِ مخصوص آهي. 

تن جڪ اخ ۱-0 ابڪ 


ّکان نهن سوڙي ٿو ڇڏي اسان انهي تي 


هڪ شيطاني طبم وجود کي غالب ڪري 
جن ا2 اهو انهي جو هر وقت جو 
سائي ٽي وڃي ٿو. 

اه اُهي (شيطانَ(6) انهن کي ڪامل 


آهي ان ڪري ايت جي ني 


ڪرو 


٤٣ خرف‎ 


تت 
نھذ لَ بعِدَالمَشُرقَهُنِ ِن الَقَرِين 


ن3 ! ََ! 41 ۱444 
الحَڌَابِ مَُتَُرِگوُنَ60 

قأْٿ يِج الٿۇ ٿْڍٍ لي 
سر نھ ًا نت پر هپ ڇ ير ال 

ومن كاَ ؿِ ضلل مُيِيُن60 


لن دا قاتاغا٬ي‏ 


۽ سچي) رستي کان روڪيندا رهن ٿا. پر 
باوخ انهي ڪي اه ”گنان ڪڻ ڻاڄ 
اهي سچي رستي تي هلي رهيا آهن. 

پر (اهو انهي وقت تائين ٿئي ٿو جيستائبن 
اهڙو انسان زندهہ رهي ٿو) جڎهن اهو 
اسان وٽ اچي وڃي ٿو تہ (سڀ غلط فهميون 
۽ اهو) چوڻ لڳي ٿو اي 
ڪاش! سون ۾ ۽ (اي شيطان) تو ۾ اوڀر ۽ 
اولهہ جو مفاصلو هجي ها. پوءِ (خود انسان 


جي شاهدي مان ثابت ٿيو تم) اهو(شيطان) 


دور ٿي وڃن ٿيون 


ڏادو پروساڻي آهن. 

"اڪ سان اڻهي ڏينيڻ انان ٿي چرڻدايڻ 
تم) جڏهن توهان ظلم ڪري چڪا آهيو تہ 
هي ڳالهہ تہ توهان ۽ توهانجي برغلائڻ وارا 
عذاب ۾ شريڪ آهيو توهانکي ڪو نفعو 
اٻ تا ٽون ٻرڙي تي ڌا ار سگهيڻ ‏ 
انڌي کي سر ڏيکاري ٿو سگهيڻ ڇ اهڙي 
طرح جيڪو کليل گيراهغي ۾ سبتلا هجي 
(انه ي کي رستو ڏيکاري سگهين ٿو). 

۱٣‏ پوءِ جيڪڏ هن اسان توکي هن دنيا 


مان وٺي بہ وڃون (يعني وفات ڏئي ڇڎيون) 


٣٣*ييا‏ اسان توکي اها شي ڏيكاري 


ألىخرفِ ۽٤‏ 


مقنڍروڻ(6 
قَا تل ثبالَزِؽَ اح ٳلَبِتَ ّٳٿْتَ 
مزا َ‪ ڪيه 


او مت اگهأ تن ار ها پور 
ِٺَلَزِ ڪَزًّلَّكَولِقَوْمِكَ وسوف 
َ 


متا اس بي نن هي هم نين اب بس 
سي من أزب اي قنالٿی مي" ڙصلنا 


اَڄَعلََاهِ لن الزَحٰن ألهھ 
يب 096 ڄ 


لَكّنُ رمَا مو 0 ى بايِتِا لف 


ِء 


فِرْڪَوٌنَ ميم فَقَلَ ٳْن رَحُؤلٌَ 
رَڀ الَعِلَمِينڀ69 


ڇڏينداسين جنهن جو اسان انهن سان 
واعدو ڪيو() آهي (ياد رکو) اسان انهن 
تي پور ي طرح اختيار رکون ٿا. 

٣٣-ه‏ تون انهي ڪلام کي جيڪو توڏانهن 
وحي ڪيو ويو آهي مضبوطي ساڻ نڪڙي 
رک ڇو جوتون سڌي رستي ٿن آهين. 
0٣۽‏ هي (ڪلام) تنهنجي لاءِ بہ شرف 
۽ عزت جو سبب آهي ۽ تنهنجي قوم جي 
لاءِ بہ؛ ۽ توهان کان ضرور توهانجي عملن 
جي باري ۾ سوال ڪيو ويندو. 

ا٣‏ جن رسولن کي اسان ت وکان پهرين 
موڪليو؛ انهن کان پڇ (7) ڇا اسان رحمن 
(خدا) کانسواءِ ٻين معبودن جو بہ (پنهنجن 
ڪتابن ۾ِ) ذڪر ڪيو هو؟ جن جي عبادت 
ڪي ويندي هئي. 

ان اسان نويس کي بقهيخجا تهاڻ ين 
فرعون ۽ انهن جي دربارين ڏانهن موڪليو 
هو ۽ هن (انهن وٽ وڃي) چيو هو تہ مان 


سڀني جهانن جي رب جي طرفان رسول ئي 


آيوآهيان. 


۱ -يعني موعود (وعدو ڪيل) عذابَ ڪافرن تي تنهنجي زندگي ۾ اچي ويندا يا تنهنجي وفات 


”کانپوءِ ۽ اهي ٻئي ڳالهيون خدا جي قدرت کان پري ناهن. 


؟۔_ان مان مراد هي آهي تہ جيڪا اڳوڻن رسولن جي تعليم هٿي ان جي باري ۾ ڪافرن کان 


سوال پڇو تہ توهان وٽ اُهي تعليمون موحود آهن. ڇا انهن ۾ هڪ کان وڌيڪ خدانن ڃو ذڪر 


اهي؟ جيڪڎ هن نہ تہ توهان پنهنجن رسولن جي خلاف تعليم ڇو پکيڙي رهيا آهيو؟ 


اليهيرده؟ 


٤٣ خرف‎ 


تر مور 


ڏنٽا چاآلت ري ٳقا له يه 
يه 
وَمّانَرِئِ ؽِهہُ قٌِأبَ َةاِلاهِا كبَرمِنَ 


يم ص ب اق 1 ٻ--- # 
ڂيا“ قأحَذنهہ يالعڌاب للها 


سو ۾ ته سر 


برجعون69 


وَقالَوا لاس يَّمَال ڃر ا٣‏ أ٬‏ لتَارَټّتَ پيا 
عَهِدَڪِندَلکَ ٳٿَتالَيُهْتَدؤُڻَ60 


07172 تت رڪ 3 و 
فليًا ڪُفناعلہم العذات راهم 


ڃَنَكُتُوُڻَ 
بِ رچ ڇر ڻر ؽيي آلم جاا٫ي‏ اڙڪ ڃَ اھ 
وَتانٰى فِرْعَوٴنَ ۇى يِه قأليْقوّم 


اب پوو ڇڎهن. هو انهڻ وٹ اسااخا 
نشان كٿي اي وت اهي ٻڌندي ٿي اڻهي ٿي 


کلون ڪرڻ لڳا. 


9٣۽‏ اسان انهن کي جيڪي بہ نشان 
ڏيکاريندا هثاسون اهو پهرين نشان کان 
وڏو هوندو هو ۽ اسان انهن کي عذاب ۾ 
مبتلا ڪري ڇڏيو هو انهي لاءِ تہ اهي 
(پنهنجي بدعملن کان) موئي اچن. 
*0_باوحود انهي - چن اي اهوئي چوندا 
ويندا هئا ”79797 پنهنجي رب جي 
سامهون اسانجي حق ۾ انهن سڀني واعدن جو 
واسطو ڏيئي دعا ڪر جيڪي (واعدا) انهي تو 
سان ڪيا آهن (جيڪڏهن عذاب ٽري ويو) تہ 
اسان ضرور هدايت حاصل ڪري وينداسين. 
اه پو۽ جهن اسان انهن تان عذاب ٽاري 


ڇڏيو تہ اهي هڪدم واعدا ٽوڙڻ لڳا. 


0٣‏ فرعون پنهنجي قوم ۾ ه ً اعلان ڪيو 
تہ اي منهنجي قوم ! ڇا مصر جي حڪوبت 
منهنجي قبضي ۾ ناهي؟ ۽ هي درياهہ (ڏسو) 
منهنجي اختيار جي هيٺ هلي رهيا آهن- 
چا ات 911 

٣‏ ڇا بان انهيُ شخص کان جيڪو 
دڏليل. آهن ‏ كولي ڳالهر پر نشر ڪريٰ 
سگهي سٺو آهيان (يا هو سنوآهي؟) 


ور 


ألخرفِ ۽٣٤‏ 


تر ايڪ[ ٍ 


اك ناته اخ هر 


86-0 
ا9 


20+ 


ار ٤‏ 
ٳْلاخريُنَ 6 


)) 


اي اهت رو بي ڪڇ ٻيو بر ار اك 9 9 يي 
ولماضرت اين مر يح ملا ٳذاقو ما 


َ 
أآ 


مه صنوت69 


*-ڙ_ َ 


وَقالُوٴاعألِهَتَاحَيز امو“ 


رن اچئي 


ماضر بوه 


٣قي(سر‏ ڀيڪاهن آهيرمٹو آهر] ت اني 
تي سون جا ڪنڱڻ ڇو نہ ناڙل ٿيا. يا انهي 
سان گڏ فرشتا ڇو نہ آيا جيڪي انهي جي 
اسپاس (انهي جي حفاظت جي لاءِ) جعم هجن. 
4 سو اهڙ ي طرح انهي پنهنجي قوم کي 
برغلائي ڇڏيو ۽ انهن هن جي ڳالهہ مڃي 
ورتي. اهي ماڻهو خدا جي انجام ٽوڙڻ 
777 

"0-پوءِ جڏهن انهن اسانکي غصو ڏياريو 
تہ اسان انهن کان بدلو ورتو ۽ انهن سڀني 
کي غرق ڪري ڇڏيو. 

4 ۽ اسان انهن کي (هڪ گذريل) 
افسانو بڻائي ڇڏيو پڻ پوءِ اچڻ وارن لاء 
هڪ عبرت جو ذريعو (بہ) بڻاڻي ڇڏيو. 
94۽ جڎهن بہ ابن (0)بريم جو واقعو 
”يي 
قوم انه يٰ (ڳالهم) تي گوڙ ڪرڻ شروع 
ڪري ٿي ڏيئي 

لت هي پرچرڻ لي يي ڻ ڇا اساتجالاق 


۱ ۔يعني قران مجيد ۾ ابن سريم جي ٻيهر اچڻ جي خبر جڏهن پڙهندا آهن تم لڙ ڪندا آهن تہ ڇا هو 


اسانجي معبودن کان سٺو آهي جو اسانجي معبودن کي تہ جهنم ۾ اُڇلايو وڃي ٿو ۽ هن کي دنيا جي 


عّ 


اصلاح جي لاءِ واپس آندو وڃي ٿو. حقيقت ۾ ٻنهي واقعن ۾ زسين ۽ اسمان جو فرق آهي. سمسيح خود 


پنهنجي ٻانهي هجڻ جو اقرار ڪري ٿو ۽ هو هڪ صالح برد هو ان جي ڀيٽ مشرڪن يا مشرڪن جي 


سردارن سان نئي ڪري سگهجي. 


٣‏ اسائا مسدد مان نراد آه. يزر ت+اهڻ خئى کي هر شداجالي ټض يڪ ۾ عظمت ہ بندا 


اليهيرده؟ هام ألخفِ ۽٤‏ 


8 سج ط.< ود هه قا >ه َو ٰ 7 

سج يا هن 8 بين 0 سعود سٺا آهن يا اهو ريعتي عيسي) سٽو 
آهي. اهي اها ڳالهہ تنهنجي سامهون 
صرف جهگڙي جي مقصد سان ڪن ٿا 
حقيقت هي اهي تہ انهي قوم ۾ حق جي 
خلاف بحث ڪرڻ جي عادت آهي. 

د وڙار 0 يع 9 گي ”99يج ”يي 8 ا 

ِن هو اِلاعَبد آلُعمتاعَليّه وَجِعلنة ‏ **۱۔ڊ هو (يعني عيسي) تہ صرف هڪ 

مھ ”7-0 7م 2 طِ با نك اسان النعا 

9590 ټډ ير روت 

انهي کي بني اضراڻيلَ جي لا عبرت طور 

بڻا يو هو. 

ڌر نا لجملتا ڪَرّةَ ميئڪنئقليگخ2ف اأ"ً ۽ جيڪڏهن اسان چاهيون (0) ها تم 

اع دوظال سان دراڪڻ آتي ملاڊڪ باڻي حندو 

: ها جيڪي زسين ۾ توهانجي جڳهہ تي 

آباد هجن ها. 

49 ]06310۱ 1861 +آ,! پا ٣۱1سڊ‏ اهر (يمتي ڌران) آخري گهڙي() 


(باقي حاشيو) آهن ڀلي انهن جي آڏو حقيقت ۾ سجدو نہ ڪندا هجن. جهڙوڪ اڄڪلهہ جا مشرڪ 
يعني اهل تشيم وغيره جيڪي چوندا آهن تہ مهدي جي اچڻ تي سڀ رسول زندهہ ڪيا ويندا ۽ ان 
جي اطاعت ڪندا. 

۱ -يعني مسيح تي فرشتا نازل ٿيا ڇاڪاڻ تہ هو روحاني طور تي فرشتو بڻجي ويو هو. جيڪڏهن 
5 8 جي زباني جا ماڻهو يا کائن ”7 09000070777 ٿي وڃن ها تہ انهن تي 
بہ فرشتا نازل ٿيڻ لڳن ها ان ۾ حيرت جي ڪا ڳالهم ڪانهي. اڄڪلههہ جا سسلمان صرف پنهنجي هٺ 
ڪر ان ڪان جابنڪ اهڻ, 

؟ ڪن عالّن ان جي هي معني ڪئي آهي ت. ٳِنة جي ضمير جنهن کي اسان قرآن ڏانهن ڦيريو 
آهي مسيح ڏانهن وڃي ٿي ۽ آيت جو مطلب هي آهي تہ مسيح کي قيامت جو علم آهي. حقيقت ۾ 
علم جي معتي مصدرجي حبٹيثٹ ۾ اسم فاعنل جي پہ ڻبندي آهي. ڄيئڻ تم مقسر خود پہ بڃيڻ ٿا ۽ ان 


صورت ۾ ان جي معني اها ٿي بڻجي وڃي ٿي جيڪا اسان ڪئي آهي. 


اليهيرڌه٣‏ هم خرف ۽٣٤‏ 


.يل ُ طِ | 2 بي . كه هه كُ * له “ “ ين اد 
واتيِع ون هذاصراط متفيم (0 جو علم بخشي(0) ٿو پوءِ توهان گهڙي 
جي باري ۾ شڪ نہ ڪيو ۽ (اي انسانو) 
توهان منهنجي تابعداري ڪيو؛ اهو ئي سڌو 


رستو آهي. 


.)يي 5 
7 


7 يَڪنَٽَڪَز اللَّيُظنُ ٺه لڪم = 1٣‏ حق کان پري ٿي وڃڻ وارو شخص 
توهانکي سڌي رستي کان روڪي نہ هو 
توهان جو ظا هر ظهور دشمن آهي. 
وَلَيا جاءِ ڪل ياليِتِ قالَ قَد ‏ *؟-۽ جڏهن عيسي(6)(ٻيهر ظاهر ٿيڻ 
۾ ٽح ۾ 7 تن ز بُنڈ وقت) نشانن -- 23-1 
. ِ جج تہ مان توهان وٽ حڪمت جي ڳالهين 
الزِىنخلِف وش فانقواالنه ٴاطِيٍح ن6 .بان آيو آهيان ۽ انهيٴ لاءِ آيو آهيان تہ 
توهانکي ڪي اُهي ڳالهيون سمجهايان 
جن ۾ ڌرهاڻ اختلاف ڪيو نا يو الاه 
جي تقوي اختيار ڪيو ۽ منهنجي اطاعت ڪيو. 
يلول قاعبٽه سڏ! ‏ #االله ٿي پنهنجوب, ۽ توھانجوبہ وب 
يا آهي- پوءِ انهي جي عبادت ڪيو اهو ٿئي 
سڌو رستو آهي. 

۱ -قيامت جو علم بخشڻ جي هي معني آهي تہ دنيا ۾ جيڪي وڏيون وڏيون تباهيون اچڻ 
واريون آهن انهن جو ذڪر قران مجيد ۾ سوجود آهي. سسلمانن جي شروعاتي تباهي جو بہ ۽ سندن 
آخري تباهي جو بہ؛ نيييائيڻ ټي څا ٿيا جو بہ ۽ سندن آخري تباهي جو بہ ۽ اهڙي طرح ٻين 
وڏين وڏين قومن جي تبا هي جو بہ. 

هن جڳهم تي حضرت عيسي ليه السلام جي ٻيهر بعشت جو ڏڪر آهي. ڇاڪاڻ ٿر بٿين 
آيٹڍ ب ائه ير ڪر آهي. 

٣‏ ڪيترين ٽي جڳهن تي ثابت ڪيو ويو آهي تہ ماضي مضارع جي '٬‏ ۾ يم ايندو آهي. 


(ڏسو فقه اللغه ثعالبي صفحه ٿ۱ .)٣‏ 


اليهيرده؟ 


٤٣۽‎ فخ٫دلا‎ 


0 چم ٣‏ ول 


تا ڌا بي 5 


هَل ينظ رب الاالتاعة ان تاڻجهرُ 


ستع ق. ق. نا .» 


َفُتّة هلا يَتْعَرَۇڻَ6 


--4 74 99997 6 ۾ ادن ۾ -= ّٴَ ور 
الاخِلرءَ يو مم ٫‏ لبخصضعَدؤ 
ڳل )7ىائي ه = ظّ 

لا المنقيمن69 

ا7 + 3 2 ۾ شزرو ار تر اھ 
پوبارلا خوف عليُڪر اليؤع‫وٴلا آَتُتَرُ 

5 نج نان صٍ ج 


قاگواب وَفِهأمَاتَُتهِيِالانفَ 


مب اه أَټ وتآ لت ٿا 
1٣‏ ندم فيهاحُلدُۇنَ 


1" سو اهو ٻڌي انه يُ جا مخالف گروهہ 
پاڻ ۾ مختلف ڳالهيون ڪرڻ لڳي ويا پوءِ 
جن ماڻهن ظليم ڪيو هڪ تڪليف ڏيندڙ 
وقت جي عذاب جي ذريعي سان انهن جي لاءِ 
تباهي مقررآهي. 

ڪا _اهي فقط قيامت جو انتظار ڪري رهيا 


آاهن جنهن لاءِ اوچتو اچڻ مقدر آهي. پر 


هي انهي کي سمجهن نٿا. 
ڪبيترا دوستٽ انهي ڏينهن پاڻ م 


(تہ انهن کي خدا چوندو) اي منهنجا 
709090 
ڪرنهن ڃ٬نڊ‏ ڪتهڻ گذريل خنط ن 
“---. 

* كه ( هي انعام حاصل ڪرڻ وارا اُهي 
ساڻهو هوندا) - ڄٰڻ اساڻجي آيتڻ تي ايسا 
آندو هو ۽ جن فرمانبردارن جهڙي زندگي 
سر ٿي هئي. 

اڪ (اللّه انهن کي چوندو) توهان بہ ۽ 
توهانجا ساٿي بہ خوشيون ملهائيندي 
جنت ۾ داخل ٿي وڃو. 

٣ڪ-انهن‏ وٽ سون جا ٿالهم ۽ ابخورا هر 
هر اندا ويندا ۽ انهي (جنت) ۾ جيڪي 
ڪجهہ دل چاهيندي ۽ آکيون پسند 


ڪنديون بوجود هوندو ۽ (چيو ويندو تہ) 


اليهيرده؟ 


٤٣۽ ألدخف‎ ٣1 


وَيلًكَ اڄ اٿ أۇيْتَنُوْمَا بِمًا 


سيه داب وَڻَ 6 


1 #ِو وَهُر فنه ناه وت 
هم_ڦِيءِ ڪن 


وَڪا لَللَيُنٰهُُ وَلڪڻ ڪائؤوا هم 


الظلمِيُنَ69 
- ف 999 


مسر و ور لد ال ڪي اتس 
لَكَنُڄِننڪِرْيالحق وَلكڻَاَكََگمُ 
: مال قٴكرهُوَنَ 9 


آاَبُرمُؤاأمُوا قأتامبرمّوتَ 0 


توهان انهي ۾ هھميشه رهندو. 

٣اخبپ‏ هي. اُها حنٹ هوندي ڇتهڻ جو 
توهانکي توهانجي عملن جي سببان وارث 
بڻايو ويندو. 

٣‏ توهانجي 2 انهي ۾ ڪثرت سان 
ميوا موحود هوندا جن بان توهان ضرورت 
0٣ ٣ 1‏ 

ڪب جرم پيا هو جي اپ :هر ددڻ 
تائين مبٿلا رهندا. 


لا" انهن جي عذاب ۾ ساهي نہ ڏني 
ويندي ۾ آهن اتعي ۾ مايوس ٿر وينڊا. 
بتڪ اسان انهن تي ظدر اهر ڪيو بر 
هي خود پنهنجي جائين تي ظلم ڪري 
رها هئا: 

۽ اُهي پُڪاريندا تہ اي مالڪ (يعني 
دوزخ جن اليسسر کي چوندا) تنهنجي رب 
كين تهر ت اسانجي. بوظا لين ليه 
هو چوندو توهان دير تائين انهي ۾ رهند. 
9ٌ_ (خدا تيال. چوي ٿو) اسان توهان 
نن حق کڻي ابا هئاسون؛ پر توهان مان 
اڪثر حق کان نفرت ڪندا هئا. 'ٹ 
*4۔ڇا انهن ماڻهن () (رسول الله٤شه‏ 


ب..[ز.0.تقٽققٽلڇ = ٴء ”- 
۱ ڪيڏو وڏو نئان اهي زخرف سڪي سورت آهي. ان ۾ هڪ تہ هي خبر ڏني اهي تہ مڪي 


آ 1 


جا ڪافر رسول اللهَقي» جي خلاف خطرناڪ منصويو ٺا هيندا اي ير هي ڏيي ‏ آهي ناڪام رهندا ۽ 


اليهيرده؟ 2[ البخيف پ٤‏ 


تي) حملي ڪرڻ جو ڪو فيصلو ڪري 

ڇڏيو آهي (جيڪڏهن ائين آهي) تہ اسان 

بہ نھن جي تباهيً جو فيصلو ڪري ڇڏيو آهي. 
ؽټتٳ تت ٿا آيه ثټځ يڙ گني . اسڀا مُراعوگماڻ ڪم ثاث اساش انهن 
يه ته ٣‏ اي جي 'پهيڻ بالهين ٤‏ ٻجهين اندورت تي 
99 ََ ڪو نہ ٿا ٻڌون اها ڳالهمہ نہ اهي پر اسانجا 
يكتب ون رسول(9) انهن جي پاسي ۾ ويٺا لکي رهيا 
قَلُ ان اڻَ لِلرحيٰن وَلَد فَاأتا اۇَلَ ‏ ٣4-تون‏ چو تہ جيڪڎهن رحمن (خدا) 
اٿَّٰبدِيَڻَ6 جو ڪو پٽ هجي ها تہ سان (0) انهيٰ جي 

- سڀني کان پهرين عبادت ڪريان ها. 

سي رب اك٬ٰوتِ‏ رَالائثي ۱٣‏ اسمائن ۽ زمين جو رب ۽ عرش جو 
رب انهن سڀني (شرڪ وارين صفتن) کان 
(باقي حاشيو)اسان انهن کي تباهہ ڪري ڇڏينداسين ۽ اهي ٻئي پيشگوئيون پوريون ٿي ويون. قران 
جي بنڪرڻ لاءِ هاڻي الڪار جي ڪهڙڑي گنڃائش آهي. /ڇ 

۱ -عام مفسرتہ ان مان فرشتا مراد وٺندا آهن پر جيئن تہ قران ڪريم ۾ له تعالي فرمائي ٿو تہ وم تَشْهّڌُ 
عَليهٍ لِه و ابدِيهم وَ وَآرَجلهم بما کانوا ُٽ (نور: ه٣)‏ جنهن سان خبر پوي ٿي تہ رڳو فرشتا ئي نہ 
بلڪ اٽباڻ چو پنونجو پاڻ کي بدلڻ بد هرقعل لاءِ ڪو نئان کي ٿن اهر نئان قيابت جي ڏينهن اث جي 
ڏوه کي ظاهر ڪري ڇڏيندو ان ڪري هن جا تي رُسُل مان مراد انسان جا پنهنجا عضوا بہ ٿي سگهن ٿا. 
تازو ڊاڪٽرن جي کوجنا مان بہ معلوم ٿئي ٿو تہ انسان جي نطفي ۾ هر ڪيڙو پنهنجي بزرگن جي ڪن آخلاڻن 
جا نشان پنهنجي مٿان رکندو آهي ۽ جڏهن بہ اهو نشان غالب ٿي ويندو آهي تہ ان مان پيدا ٿيڻ وارو ٻار اُهي 
ئي اخلاق ظاهر ڪندو آهي. يعني نہ رڳو هڪ انسان جا عملَ ٫حفوظ‏ رهندا آهن بلڪ ڪيترن ئي نسلن تائين 
عمل محفوظ رهندا آهن. ۽ نطفي کان پوءِ ٻٿي نطفي ۾ اُهي نشان هلندا ويندا آهن. 

"٣‏ ڇاڪاڻ تہ خداتعالي سان پيار ڪرڻ وارو آهيان؛ ۽ ان جو فرمانبردارآهيان. پر نہ آسمائي دليل ان جي حق 


۾ آهي نہ عقل جو ڪو دليل. ان ڪري مان مجبورٿي پٽ جي خيال کي رد ٿو ڪريان. 


اليهيرده؟ در[ البخيف پ٤‏ 


-_ 


رَٿِ العش عَايَصمُوُڻَ8 پاڪ يشن ڪن يرڪ ان ڪا 
فده ڀخٍوٌصوا وٴ يئ ماج 6 +] ٣۱پوءِ‏ (اي پيغمبر!) تون انهن کي ڇڏي 
يو م ىوعد گند أ | -٣سٴٌَ‏ 
يَومَڪہُالَذِئيُوعَدَُۇُڻَ 0 ڏي تہ گند اڇلائيندا رهن ۽ انهي وقت 


تائين كيڏندا رهن جو اهي پنهنجي انهي 
عذاب کي پهچي وڃن جنهن جو انهن سان 
واعدو ڪيو ويو هو. 
- الؽِ اما لف الارْضِ 40۽ اهو (خدا) ٿن اسيائڻ ۽ زمين ۾ 
له پر ٿو وه راو أ ا1 أ 79 “٣ً‏ 
نه وو الححه الْحَلٰڀُْ ڪيلو معبود هن ۾ابدو وين وين 
وارو ۽ ڏاڍو ڄاڻڻ وارو آهي. 
وَترَلكَ ال ته تُللت التّبٰوت ۱۱ ۽ وڏيون برڪتون بخشڻ واري اُها 
رو رهاو ٿان ٣‏ 1 حيڪا اسمانن ۽ زمين ۽ 
والاڙضوَمَابِيُنَهُيًا هسي 3- ٣‏ زرسين ۽ جيڪي 
اَاعَة ‏ وَٳټيْتُرجَمُوَ6 ”00 900 
صرف انه يي کي حاصل آهي ۽ انهي ڏينهن 
توهانکي .وٽايو ويندو. 
ولا تَمُلِلت الَزِيڻ يَنُعو َ ندنه ڪ4۔ٻ جن کي اهي ماڻهو خدا کانسواءِ 
اَقَاعَةٳلاتر كَهڌيالت وي يڪارين ٿا اهي شفاعت جا سالڪ ناهن 
-=9نن حق جي شاهدي ڏئي( ۽ اهي (ڪافر انهي 
ڪ قن لټٴ" ٣‏ او اي 
وَلَيِنَ الَتَهُر من خلقهه_ خاقهر لي ولڻ االه ۱4۽ جيڪڏهن تون انهن کان پڇين تہ 


۱ يعني محمد 70[ .ين اآيت واضح ڪري ڇڏيو آهي تہ شفاعت رڳو محمد رسول 


الله تڇ ”100077 ”700 


هو ۽ بني اسرائيل جي ڪن نبين بہ پاڻ سڳورن کي صادق جو لقب ڏنو هو.(ڏسو يسعياه باب 4) 


الهيرده؟٣‏ يو[ 


ألىخرفِ ۽٤‏ 


تر( مر رڳ .هي 0 
هنا ان 7 ٬َج‏ ع مھ ۾ رل نھ 
رٹٿلن“؟ يرت ِن هو_ َ‪ ”" 
اح اٽ ٌَ 


انهن کي ڪنهن پيدا ڪي رآهي؟ قياهن 
ضرو چوندا اه پوءِ اهي ڪهڙي طرف 
برغلائجي نيا پيا وڃن. 

بي اسادتي اتهي (رينډلٳجي اٿهي 
قول جو قسم(0)! جڏهن هن چيو هو اي 
منهنجا رب! هي قوم تم اهڙي اهي جو 


ڪنهن بہ سچائي تي ايمان نٿي آڻي. 

4 بر (اساڻ انيس لي خوابت نو يو 
تم) انهن کان درگذر ڪر ۽ صرف ايتري 
دعا ڪندو ڪر تہ توتي خدا جي سلامتي 
نازل ٿئي؛ تہ انه يُ جو اهو نتيجو نڪرندو 
جواهي (حق کي) ڄاڻڻ لڳندا. 


۔يعتي اسان هن قول کي شهادت جي طورتي پيش ڪريون ٿا. 


٤٤ اٍخأن‎ ]٣ 4 * ٣هدريهيلا‎ 


ڪي يٿ وه جوت وت ڪون وت موت >2 22 وت 


جه اھ 595 26 


ََ٬ 


ن د آڻ ٤ٴڏد‏ ۾ ۾ اي = قا اي ٳ۽ډاگي اڄ ۽ تن يا مرا تت 


27 


سورت دخان ۔ هي سورت مڪي اهي ۽ بسہ الله سميت انهي جون سٺ ايتون ۽ ٽي رڪوع آهن. 


ٻُِراشوالټّځلي الزَڃيْمِج ا(مان) الله جو نالو وٺي جيڪو بيحد 
ڪرم ڪرڻ وارو (۽) بار بار رحم ڪرڻ 
وارو آهي (پڙهانٿو). 

ٻ ٣(هي)‏ حميد ۽ مجيد (خدا جي طرفان نازل 

ڪيل سورت آهي). 

”اتاباڻ راهي بياار جن رتت 

انهي کي كرلي )ابا ڪرش واري ڪتاب 

خرقضم تاڻوڻ ٿا ڙيع اُن ك شاعدي 

طور پيش ڪيون ٿا.) 


گي رد يرا رون 
لها ڃڄ[ 
6 
"٣‏ 
٣‏ 
ان 
اقاابجڪين 
٣‏ 
ها 


ڪھ رڪ[ له ٿا تج اهب مي 99( سل ن0 ٴ 
نا انُرَلنه ۇ لو مك ٽا کا ٣اسان‏ انهي (ڪتاب) کي هڪ برڪت 


ا۔يعني اُها رات جنهن ۾ نبي ايندو آهي ۽ خدا جي تعليم دنيا کي ٻڌائيندو آهي ڏاڍي سبارڪ هوندي 
آهي. ان وقت سڄي عالم جي نظام ۾ وڏو گند نظر ايندو آهي پر حقيقت ۾ خدا تعالي جي مرضي ان وقت 
سچي تعليم موڪلڻ جي هوندي آهي. ۽ ان ڪري اها ظاهر ۽ خراب نظر اچڻ واري رات حقيقت ۾ سڀ کان 
ڀلو زىانو هوندو آهي ۽ اها ڪا نئين ڳالهہ ناهي. بلڪ ادم جي زماني کان هي دور لاڳيتا هلندا ٻيا اچن ۽ 
قرآن ڪريم جي هي آيت ثابت ڪري ٿي تم قيامت تائيئڻ هلندا ويندا. 

٣۔‏ آيت جي هن حصي ۾ ان مضمون کي واضح ڪيو ويو آهي جيڪو اسان سٿي بيان ڪيو 


آهي. يعني هي رات اهڙي آهي جنهن ۾ نبي دنيا کي الهي تعليم ڏيندا آهن ۽ قران ڪريم ۾ خدا تعالي 


اليهيرڏه؟ ا!"٣!‏ الان ٤٤‏ 


أَمرَاقِن ڪِندِتا نا كَتَامَرسِلِيُنَ ‏ ھر آهو(0)ڪم جنهن جو اسان پنهنجي 
حضور مان حڪم ڏنو آهي اسان اهڙي 


موقعي تي هميشه ئي رسول موڪليندا آهيون. 


ما دم هڪ ۾ ۾ ي سا ڪہ )اڇ ۽ قا يا ۾ بج ٣‏ 
رَحمّة ڦل ڙنِاتَ ٳِٺه هو السمہ ڪاه وتنهنجي رب جي طرفان رحمت جي 
ٳلْؾًا۔ ٬٫ڂ‏ طور(:) تي هوندو آهي اھو ڏاڍو دعائون 


ٻڌڻ وارو () دلين جا حال ڄاڻڻ وارو آهي. 

رَٿِاَوٰتِ والازْضِ وَمّابَيُنَهُيًا“ يً ۔(يعني) انهي رت جي طرفان جيڪو 
| 2447 رو ھھ 1 1-7 ان 

ان نن ع۽ رسجن ٿا چيتي وي نهن 

سان تہ ------09 هجي. 

َ‪ ءج و ان قر ال بيز الب قت ٫خ‏ : : 

لا له ٳأها مَ وي ويٿ رڄڳڪم 43 انهي کانسواءِ ڪو بعبود ڪونهي؛ اهو 

تم ۾ ]2 سم اڇ ۽ يج زندهم بم ڪري ٿو ۽ باري بہ ٿو اهو توهانجو 

بايِگرُالاَوَِيُنَ6 


0 ” 


=صڄڄ 


وررٿ| 
بہ رب اهي ۽ توهانجن پهرين ابن ڏاڏن جو 


تر وٹ 
بح َا يَلَحبونَ6 *ا-پر اهي شڪ ۾ مبتلا آهن (۽) کيڏي 


(باقي حاشيو)جي ڳالهين جو نالو ”امر حڪيم“ رکيو ويو آهي ڇاڪاڻ تہ خداتعالي جو پنهنجو نالو 
حڪيم آهي ان ڪري هن جي طرفان جيڪا ڳالهہ ايندي آهي اها حڪمتن سان ڀريل هوندي آهي. 

۱ هن ۾ اهو ٻڌايو ويو اهي تہ هي تعليم لازىي طور تي اسانجي طرفان هوندي آهي ۽ اسان ئي 
ان جا نازل ڪرڻ وارا هوندا آهيون ڀلي ماڻهو ان جو ڪيترو بہ انڪار ڪن. 

؟ ۔يعني هن تعليم جو نازل ڪرڻ انسانن جي ڪنهن حق جي خاطر نم بلڪ صرف خداتعالي جي 
نضل سان هوندو آهي. هو پنهنجي ٻانهن جي دعائن کي جيڪي زماني جي بگڙڻ جي ڪري اسمان 
ڏانهن موڪليون وينديون آهن چڱي طرح ٻڌندو آهي ۽ انهن تباهين جي بنيادن کي جيڪي انسان 
پنهنجي بدعملين سان رکي رهيو هوندو اهي چڱي طرح ڏسندو آهي. 


٤٤ الان‎ |٣")٣ اليهيرڏه؟‎ 


ٍ جنهن ڏينهن آسمان تي هڪ ظاهر ظهور 
دوڻهرڻ لڳ ظاهر ٿيندو. 
غُتى الناسَ مٰدَاعَدَابّالر> = ٣اسجيڪو‏ سڀني ماڻهن تي ڇانئجي ويندو؛ 
اهو دردناڪ عذاب هوندو. 
رََاكُف عَتاالمَدَابَٳٽأمّۇٴْيُوڻَ 0‏ "۔(ماڻهو انه ي کي ڏسي چوڻ لڳندا) 
اي اسانجا رب! اسان کان اهو عذاب 


يو 9 
ميين(«) 
7 اڪ 


ای ڇڎ استاٺ اڊخاٺ اين ٿا. 
آيى له الدات ف ۇ لتق "نانهي ڏيهن آنماڻ آند ج قولټق انهن 
کي ڪٿان بلندي حالانڪ انهن وٽ هڪ 
حقيقت کي کولي بيان ڪرڻ وارو رسول 
اچي چڪوآهي (جنهن کي انهن نہ مڇيو). 
گَُتوَلواعنة وقالوا مَعل فَجُنُوُڻُ6 ڃ‫ ها ۽ انهي تان پئي ڦيرائي هليا ويا ۽ چوڻ 
لڳا؛ هي ڪنهن جو سيکكاريل چريو آهي. 
لا ڪَاڻِتوا الاب قَبلا اِٽَڪَ ‏ ۱ااسان عذاب کي ٿوري ديرلاءِ هٽائي 
ڇڏينداسين پرتوهان وري اهي ئي (ڪرتوت) 
ڪرڻ لڳي ويندو. 
وم بش الظقة الڪُئياىڦ»۾ ڪا جنهن ڏينهن اسان وڏي پڪڙ ۾ 
توهانکي آڻينداسين (توهان تي ظاهر ٿي 


ويندو تہ) اسان انتقام وٺڻ تي تادراهيون. 


هدي 
.«) 
«م) 
اها 
«اځّ 


اتا يڻ َ 
[ِنا مسقِمونڻ (06 


مر 
ھھ 


]3 تين 6 را 2 سي . 2 5 بڄ 5 
219 وٿا -يا اچ . شفرعوتَ ۱۱۽ اسان انهن کان پهرين فرعول جي 
هڪ بعزز رسول آيو هو. 

۱ هي لفظ ٻڌائين ٿا تہ هن ايت ۾ ايٽم بم ۽ هائيڊ روجن بم جو ذڪر آهي جن جي اُڇلائڻ سان 


جي فضا ۾ دوهون پکڙجي ويندو اهي ۽ انهن بمن کي هن وقت سائنسدان قيامت جو اهچڃاڻ بہ ٻڌائين ٿا. 


٤٤ الان‎ 


اليهيرده؟ 

ها ”هر و۔ وي هت يٌْٰ طِ و ٳطت يع 

ان آَڌَۇَاٳلَكَ ڃا اه ّٳ لَگہُ 
ره !. 


ٴاڻلا تلاح لام 1 جگ 


َا عَذتَ پِرَيُ وَ رَيْڪَب اڻَ 
نرجَمونِ09 
وَٳٺ نل تو مِتۇٴالؽ فاعَتزلونِ(0 


شو ي يو = صا نڻو 'هاو نيچ >> 5۾ 
فدعا رَپُهُ اٺ هولاءِ قوه_ 
جگ ور الشافة ٌَُ٬‏ 
مصجرم 069 3 


يا 
آا 
7 تت 


َ‪ كه [ مر 7-.. ط گر 
واترلثِ البہمر رَهوا نهم جند 


9ا۔(۽ انه يً رسول انهن کي چيو هو تہ) 
خدا جا ٻانها منهنجي حوالي ڪري ڇڏيو؛ 
بان ڻر هاڻ اڏاٿهد هڪ ابالبدار نون 
بڻائي موڪليو ويو آهيان. 
.ينت 0657-57 
آهيان تم خدا جي معاملي ۾ زيادت ي کان 
ڪم نہ وٺو (۽ منهنجي اندل دليلن تي 
غور ڪيو) ان توهان ڏانهن يقينا هڪ 
ظا هر ظهور دليل اڻڻ 
ا٣‏ ۽ بان پنهنجي رب ۽ توهانجي رب 
ّکان پناهہ گُهران ٿو جوتوهان ڪٿي جلد 
باڙي ۾ سرن سنگسار لم اڪري ڃ يف 
٣٣‏ جيڪڑ ‏ دوهان يڻ اق اينان 
نٿا اڻپوءِ ٿہ (گهٿ ۾ گهٿ اهو ٹم ڪيؤ 
جو) سو باڪل اڪيو ڇڏي ڏيو. 
٣٣٣-انهيٰ‏ تي موسي پنهنجي رب کي 
پڪاريو ۽ چيو تہ ه ي قوم تہ ڏوهاري آهي 
(سون تي ايمان آڻيندي نظر نٿي اچي). 
تڏهن (خدا) چيو؛ تون منهنجن ٻانهن 
کي راتو رات (هن ملڪ بان) ڪڍي وٺي 


وارواهيان. 


۱9۽ سينڊ کي دڙن تان لنگهندي 
پوئتي ڇڎڏي() وڃ (يعني دڙن تي هلندي 


۱ ڏسو تفسير ڪبير حلد۱ صفحه ۱ ٣‏ تا ۽ پ٣سم,‏ 


[٣4٣ 


٤٤ الان‎ 


‫_-_ 


رت گي َََ- آ 
رو ڃو مقام كر نو (60 


مه ما 7-م ‏ ۾ وسر ور ك 
ۇنَحْمة كانُوافِيُها ڦكھِيُڻَ60 
گَڏاِكَّ ََؤُرَٿْهَاقَوُحَاأخَرټْنَ6 


اب رڪ ق هزنيڪي وانخ ي ري ڪه لف 

فمابټكت ڪهم اسياءُ والاَض 
يآ و ٴ 1 

يا 7 ات هي بح ٌ 

و ”انوا مَطريت 0 ڄ 

َقد تَڄَيُتَا تو شُراعِيّل مِبَ 

9 خ۾ آ 

الحذاب المهينح 

مِرن فِرُڪَۇٴيَ“ ٳِٽءُ ڪاڻَ عَاليا 

من الم رفِبُنَ60 


» 


ان هيت اه يي 
فرعون جو) لشڪر تہ غرق ٿي ٿي رهندو. 
٣‏ انهن (يعني فرعون جي قوم) پنهنجي 
ٻويا ڪيٹرا ياغ ۽ چنا 

!۽ پوکون ۽ ڏاڍي ارام واريون 
جايون ۽ اهڙيون رهائش واريون جڳهون 


ًأًجن ۾ ڏاڍا خوش رهندا هئا ڇڏي ڏنيون. 


نآ آئين تي يره اساڻ انهن سڀي يڻ 


پوڪ اما ۽ زمين انهن تي ڪو نم 
() رنا۔ ۽ انهن کي ڍرنہ ڏني وئي. 


ا٣‏ ۽ اسان بني اسرائيل کي فرعون جي 
طرفاڻ منڻ واري خوار ڪندڙ عذاپ کاڻ 
٣٣۽‏ اهو (يعني فرعون) وڏو متڪبر هو 
۽ حد کان وڌيل هو. 


٣‏ ٣ًب.‏ انان بي اسراڻيل کي. پنهنجي 
زساني جي سڀني قوسن تي انهن جي حالتن 


۱ هن سان سراد مثال طوربني اسرائيل بہ آهن. جن کي بعد ۾ وڏي عزت سلي ۽ انهن مصر کي 


هڪ ڀيرو هيٺ مٿي ڪري ڇڏڎيو ۽ ان بان راد فرعون ۽ ان جي قوم جو نسل بہ اهي تہ جيتوڻيڪ 


٣‏ -يعني نہ اسماني ماڻهن کي ڪو ڏک ٿبو نہ زسيني ماڻهن ٿي. 


اليهيرده؟ دا ٣‏ 


٤٤ اران‎ 


9 909 -# اي 6 


نَّ هولاءِ ”.. 


ار هئ الا مو تنا لال وَمَا 


بر 1 


بس ور 
لحبينٿء0 
ھھ تھ ھا 
ٴَ 
ماخَلقنمماٳلايالَحيٴولكنَاكَره 
ِ‪ بابحیىو َ‪ - 
”بر ُ‪ 

ره 

٣ يڻ‎ 

-ه 


_ 


نت و ُڄ . ري ڌر #من 2 
اْنٌ يو الُقصضلِ مِيقاڻتهه جن 9 


‫َ 


لا ٿخفل َۇل عَؿقّو سي 


.3 
گ 


لا 


ڪا 


٣٣۽‏ اسان انهن وٽ اهڙن نشانن بان 


اي ماڻهو (يعنى اهل مڪه) چون ٿا. 


آاآباسادي صرف پهرين موٿ ساڻ واسظو 


پوندو ۽ اسانکي ٻيهر زندهم ڪري نہ 


ين 


اپوءِ جيڪڎهن. توهان سچا آهيو تم 


نڇا آهن چڱا اهڻ يا ٿم جن قوخ# بچ 


آهي ماڻهو جيڪي تبم کان پهرين هئا 


(دنياوي طاقت ۾ انهن کان چكگا هئا) 


اسان انهن سڀني کي هلاڪ ڪري ڇڏيو؛ 


اهي ماڻهو يتينا ڏوهاري هئا. 


3٣۾‏ اسمانن ۽ زبين کي ۽ جيڪي ڪجهم 
انهي جن وڪن آه. اساش الد ڪنديٰ 
ٺاهي پيدا ڪيو. 

*!ً اسان انهن کي صرف هڪ دائمي 
رهڻ واري مقصد جي لاءِ پيدا ڪيو هو پر 
انهن مان اڪثر ڄاڻن نٿا. 

ا٣‏ -فيصلي جو ڏينهن انهن سڀني جو ٫وعود‏ 
وقت آهي. 

٣‏ جنهن ڏينهن ڪو دوست ڪنهن 
دوست جي ضرورت پوري نہ ڪري سگهندو 


|٣)اپ‎ 


٤٤ الان‎ 


طيمام الاڪ 7( 
كالمَيل٬ټئڻ‏ ظؤنٺ ] 


٣‏ ٣بي‏ مم ٳمڄڄي 


گنل ال مھ لا 


بر ھ مسر 


جُذۇفاخيلوَٳف سوا الججيہت؟ 


دق 0 ٳٿْلكّاَنتَ العَزِيُزَالَکَرِيْہُ60 


ٳْنّمٰدَامَاكند يه تَمُترؤڻَ0 


َ‪ َ‪ 
ڻالَموِيُنَ ق مقام_امِيَن*“ 
ِن وھ ِ درا ڍا 


۽ نہ انهن مان ڪنهن جي مدد ڪئي ويندي. 


٣٣٣”‏ صرف (ا نه جي مدد ڪئي ويندي) 
جنهن تي اللّه رحم ڪندو. هُو غالب (۽ 
بي انتها ڪرم ڪرڻ وارو اهي 

ا٣‏ يقينا ٿوهر() جو وڻ 


0 گنهگار جو کاڌو آهي 

٣"‏ پون ۽ وانگر خراب سواد وارو جيڪو 
پيٽن ۾ رجيل ٽابي وانگر ٽهڪندو 

جهڙي طرح گرم پاڻي ٽهڪندو آهي. 


٣‏ اسان فرشتن کي چونداسين هن 
كنهگار کي پڪڙيو. ۽ جهنم جي وچ تائين 
انهي کي گهليندا وٺي وڃو. 

4 سپوءِ انهي جي مٿي تي تمام گهڻو گرم 
ٻائي وجهو جنهن مان انهي ٿي سيخت 
ًَ جو عذاب پهچندو. 

4( اساڻ انهي شخص کن چونداسين) 
تون هي عذاب چک تون (پنهنجي خبال 
۾.) غالب(6) ) 
اخ 


۽) عزت وارو هئين. 
=(پوءِ چونداسين) اهو ٿي تہ آهي؛ جنهن 
جي باري ۾ توهان شڪ ڪندا هئا. 


٣0_يقينا‏ نقي هڪ ابن واري جاءِ ۾ رهندا. 


"٣‏ هي چٿر ٿي ٻڌل ڪلام آهي ۽ مراد آهي تہ تون پنهنجو پاڻ کي اهڙو سمجهندو هئين. 


٣ 


٤٤ اادِخأان‎ 


و َا 2 ڻ يروه ٿ 

ؽجٿْبِ ؤعيور 

نآ رھ 5 9 6-0 َ 1 ان نھ 

ببموڻن ٽس دنو [سبريِ 
”ينر 


ً1 1 کي ٻ الان ين زڀت ُو ط 
گذلِگ وزو جنه م يپِخورڪِينته 


نتج نا .. 
عوْنَ فِيَهابَڪل َا كَِةِأمِنِئُنَ9* 


ڪد وت مها الم وت ال اوه 


ھھ 


0 


يي 


"ا9 يعني جنتن ۽ چشمن ۾ 


هي سنهوڻ پٽ چ نهو پٽ پاڻيندا. 


08_(ائين ٴَ ٿيندو) ۽ اسان انهن کي 
ساٿي طور وڏين وڏين ڪارين آکين واريون 
عورتون ڏينداسين. 

0۔اهي انهن جِنتن ۾ هر قسم جا *يوا 
گُهرائيندا ۽ امن سان (زندگي) بسر ڪندا. 
ڪ4۔انهن کي انهن (جنتن) ۾ ڪو وت 
نم ايندور0ڙ)سواءِ پهرين موت جي (جيڪو 
[ نٽ دارئ زندگي کان پهرين اچي چڪو 
آهي) ۽ الله انهن کي دوزخ جي عذاب 
کان بچائيندو. 

/09_ اهو بہ تنهنجي رب جي طرفان فضل 
جي ڪري هوندو (نڪي حق جي طورتي) 
۽ اها هڪ وڏي ڪاميابى آهي. 

سر ٻڌي ڇڈ ىہ اسان انهي ران کي 
تنهنجي زبان ۾ سَولو ڪري لا ٿو آهي 
انهي لاءِ تہ اهي ماڻهو (عرب وارا) انهي 
مان نصيحت حاصل ڪري سگهن. 

*؟ -پوءِ تون بہم پڇاڙي جو انتظار ڪر؛ 


هي بہ انتظار ڪندا. 


۱ -يعني هو هڪ ڊگهي عرصي تائين اَڳين جهان جي زندگي جو مزو ىاٿيندا رهندا. 


٣4/0 ٣هدربهلا‎ 


بٽ 


يه ڳ 


وه وٿ وٿ يه اھ وه وه وٿ هه وھ وه موت <و5 اوھ وت موه وه وت وت وو 5 وت موه ڪور 


و 


ً3 ٿا .3 تياۇ ٿ"ٌ ت ٫‏ پيان ۾ انان ٿ. = پر تنا ال ب بي ڳ 
كھ سؤرة الجايية ممكية ڙه مُع البَسْكّلة 


ما 


تت تت ”تت سنا 


لي 


سورت جاثيه ۔ هي سورت مڪي اهي ۽ بسہ الله سميت هن جون اٺٽيهہ ايتون ۽ چار رڪوع آهن. 


ر اٿ التَځلي الزَڃيْمِج 


َر يه َ‫ ً6 ا2 ته ٿو ڪا“ ٰ 
واخنِلاف اليل والڻها ماانزل اه 
مِپَ ال ماءَهِن زِزتي فأحيا بهالارزض 
عرو اضن سر ق يوضن []# يوق و َ‫ ۾ | 7 29 

مد مَو ٿِهأ تصرف الزِيڄأمٰت لِقَْمٍِ 


ارين دچدٽالرن يڪ وڊ 
ڪرم ڪرڻ وارو (۽ِ) بار بار رحم ڪرڻ 
وارو آهي (پڑهانٿو). 

٣-حميد‏ () مجيد (خدا هن سورت کي 
نازل ڪرڻ وارو آهي). 

٣٣‏ غالب ۽ حڪمت واري الله جي طرفان 


هن ڪتاب کي نازل ڪيو ويو آهي. 


59-3 تال يڻ يڻ‎ ٣ 


نشان آهڻ. 


۽ اهڙي طرح توهانجي پيدائش ۾ ۽ 
انهي ۾ جيڪن اغر(اللة) ساهد وا با 
(زسين ۾م) پکيڙي ٿو يقين ڪرڻ واري قوم 
ڪي لا ثثنال اهلد. 

۱ ۽ رات ۽ ڏينهن جي اڳيان پٺيان اچڻ 
يڪ اد رن ريت 
(يعني پاڻي) ڪڪر مان لاٿو آهي پوءِ 
انهي مان زَسين کي انهي جي مرڻ کانبوِ 
جيئرو ڪيو آهي (انهي ۾ بم) ۽ هوانن 
جي هيڎانهن هوڏانهن هلائڻ ۾ بہ عقل 
واري قوم جي لاءِ ڪيترا ئي نشان آهن. 


اليهيرده؟ 


٣9 


ايه ه٤‏ 


ًا تر (ا صٴؼن نو ۾ سر ٿا 2 لن 
اِْتَّلُوّمَاعلَيكَڀالحق فيا 


ُ‪ 1 
يٿك 


ند او اخس ود 


مھ يم ۾ ڪت 


رَڻَ (0 


[77” ته - ۾ سا لن ري بت رين بخ يتا هه 
-= ٴَ 
ثڄ 8 رھ 


پر را سپ ہير ‏ _ياصم ڪا با لها “خ اڪس ور لدا بط 
راع مِنَأبتا غيت اتخَدهاهُروا 
|- 1 ۱ وھ َ‫ ره ٫ه‏ ۾ طٍ 

اولاکَ لَهيُعَذُاٻْ مَهيُڻت 

مِؤ ايهم جهته“ ولا ُخُين 
وا يتا ولا تااگَّخدُا دا ناه 


739 وَلَهُڪعَذَاًّ نك هو“ 


۽ عنَهم ٽڳ 


2 
-= مت 
- 
هن قَ ني ] 
ه] وت سي ليم ن8 
2 


ڪاهي سپ النّه جا نشان اهڻ جن کي 
اسان تنهنجي سامهون پوري سچائيٰ سان 
بيان ڪين تا «َ:.0آټدالہ( الله ۽ انهي 
جي نشانن کانپوءِ اُهي ڪهڙي شي تي 
ايمان اڻيندا. 

ههر ڪوڙي ۽ گنهگار جي لاءِ عذاب 
مقدرآهي. 

4-جيڪو انهن آيتن کي جيڪي انه يً جي 
آڳيان بيان ڪيون وڃن ٿيون ٻڌي ٿو. پوءِ 
تڪبر سان پنهنجي هر ڳالهہ تي ضد ڪندو 
ها نان ناي 
ڪونهن۔ سو اهڙي شخص کي دردناڪ 
عذاب جي خبر ذ 

*ا۔۽ جڎڏهن اهو شخص اسانجن ايتن مان 
ڪنهن جي خبر ٻڌي ٿو تہ انهيٰ سان چڱر 
ڪرڻ لي ٿو اهڙن ماڻهن کي خوار ڪرڻ 
داو خذاب نلندف. 

اا۔انهن جي اڳيان جهنم آهي؛ ۽ انهن جا 
قدل ڏيڻ ڪچهر ڍر شقعو 0 اد يدا ۾ 
ته 
‫كانسواه اختيار ڪري رکيو آهي ۽ انهڻ 
کي ڏاڍو وڏو عذاب بلندو. 

٣ا۔‏ هي (سچي) هدايت آهي ۽ جن پنهنجي 
رب جي ايتن جو ڪفر ڪيو آهي-۔ انهن 
+ڄ بٿ جن پوجا ٣‏ سِبان ف ناڪ 


اليهيرده؟ 


ها 


اي ه٤‏ 


َدَالَزِتَځلَڪم الخ لَِجْرِىَ 

الَفَلَلگُ فِيْوبِأَمُرم وَلَنتَعُوامِن فَصضُلِه 
هه 3 ڪً 

ولحعلہم_ثكروڻَ 


وَمَڂْرَلَڪَنُقاف اٿَبٰٳټوَافي 
الائقي جَييْڪائِنة ‏ ٳَؤ ذٰٳِكًلأڀٰٽٍ 
ڦِقوٴ و_ يُنةَ یى 

ڦُل زيت أمَئّڑا يَِرَؤالڌَزِيُټَ 
لا يَرُججوتَ آيَام اه ليجْزتَ قوتا يِا 


کانوايگيُوڻَ600 


وڻَ 69 


َر عَيل صّايِڪا قَلَِفىِه وَمَناناءِ 


َ آي 7 2-7 تَرجِمُوڻَ(6 


وَلَمَداأتيا تَڦَِ لُراءئل الڪنبَ 


عذاب سلندو. 

٣اسالله‏ اهوئي آهي جنهن سمنڊ کي توهانجي 
خدمت تي لڳائي ڇڏيو آهي انهي لاءِ تہ 
اهر ضن حڪم سان اٿټن ۾ ٻيڙيون هلن 
۽ انهي لاءِ تہ توهان (انهن جي ذريعي) 
انهيٰ جي فضل َٿي تلاش ڪيو ۽ انهي 
لا ۽ تہ توهان شڪر ڪيو. 

٣ا۔۽‏ جيڪي ڪي اسمانن ۾ آهي ۽ زمين ۾ 
آهي سمورو انهي توهانجي خدمت تي لڳائي 
ڇڏيو آهي انهي ۾ فڪر ڪرڻ واري قوم 
جي لاءِ وڌا نشان اهڻ. 

0اتون سودنن کي چو تہ جيڪي ماڻهو 
الله جي سزا کان نٿا ڊڄن انهن کي معاف 
ڪري ڇڏينانهي جو نتيجو اهو نڪرندو 
جو خدا (خود) اهڙي قوم کي انهن جي عملن 
جي جزا ڏيندو. 

"ًا۔جيڪو بہ ايمان جي مطابق عمل 
ڪري ٿو انهيُ جو فائدو انهي جي جان 
کي هجن يڊ يڪو ته ڊراڪر ڪري 
ٿو انهي جو نقصان (60(بہ) انهي جي جان 
کي پهچي ٿو پوءِ توهان پنهنجي رب 
ڏانهن موٽائي نيا ويندا. 

ڪا اسان بني اسرائيل کي ڪتاب ۽ 


ان جو ترجمو نقصان ڪيو آهي. 


اليهيرده؟ 


ابا ه٤‏ 


لخچڪو و پل قدت يهآ > ۾ 


: وَرَزَقُنْهَہُ قټَ 
هي َكاله عَزَالليَځ 
وي سا - تٹڻ ال قَټااختلدڙا 
لٿ ټِ تا جاع الم ٣ټاڻ‏ 
- 


9 []]ٳ كه 2 هه 
قاڻُمها ولا تَٿبج اهُوآء الَِبُرت لا 


الظٳيٳ ت َم ال آ٤ْټَنئير؟‏ واللة 
ول الَِڻِيُنَ60 
مدَابَصَٳِرُ لِلتقاوعُنًى ۇرُية 


جڪويت چ بوت بڪشي هي ۽ پاڪ يڻ 
مان رزق عطا فرمايو هو ۽ پنهنجي زماني 
جن ٻانهن اتي ٿيڻ (شيلتت بخشي هتي. 
۱4۽ اسان انهن کي ظاهر ظهور شريعت 
عظا ڪٿي خش ۽ پئ اسرائيل اڻهي وت 
انهي جي باري ۾ اختلاف ڪيو جڎهن انهن 
وٽ ڪابل علم )څ (قران) اچي ويو (اهو 
اختلاف) انهن جي پاڻ ۾ سرڪشيً جي 
سببان هو تنهنجو رب انهن جي وچم قيامت 
جي ڏينهن انهن جي اختلافي ڳالهين متعلق 
فيصلو ڪندو. 

ًا اسان توکي شريعت جي هڪ طريقي 
() تي مقرر ڪيو آهي پوءِ تون انه ي جي 
پنيان هل ۽ انهن ماڻهن جي خواهشن جي 
*٣-اهي‏ ال له جي مقابلي ۾ تَکي ڪجه. 
فائدو نٿا پهچائي سگهن۔ ۽ ظالم پاڻ ۾ 
هڪ ٻئي کي پناهہ ڏيڻ وارا آهن ۽ اللّه 
متقين کي پناهہ ڏيڻ وارو آهي. 


٣‏ هي (تعليمون) ماڻهن جي لاءِ عقلي 


۱ -شريعت جا مختلف طريقا آهن. مثال طور تورات بدلو وٺڻ تي زور ڀري ٿي ۽ انجيل معاف 


ڪرل) اچ ڌرمي ڏټلارت تي زور ڏس تي. اسلام انهن ي وچ وچ اصلا تج تي زور ني ٿو ڊ ڪي جي 


موقعي تي سختي ۽ نرمي جي سوقعي تي نرسي جي تعليم ڏئي ٿو ان ڪري هن جي تعليم عيسائين ۽ 


أاثية ه٤‏ 


آغ حَيِٻَ الَزِيُرت اجُترجُوا اَڀاتِ 
ټټََير ِن انوا وَ 

ٰ: 79 اهر وم ٿا 
الشِليڂځتِ سواءِ 

)يٿ َ 1 


ط 


ٺهَالَِيٰؤتِ الا َ ضَ بالَحؽ 


فاق گس هڪ هر 
َا نيز 


اَفَرَيُتَ من اټَْخَداِلهَهُ هب آَصَلّة 
-تنصيت 


وَجعل ڪل بر مغِشُوَءَ من دنه 
مٿؿَنرِال اقلَ َر ۾ 


وا 


آهي؛ چ اڻهي جي ڪڻن 


دليل آهن ۽ يقين9) رکڻ واري قوم جي 
اڪ هدايت ۾ زحمٹ حوسبب آهن. 
٣٣ڇا‏ جن ماڻهن بديون ڪيون آهن اُهي 
خيال ڪن ٿا تہ اسان انهن کي سومنن ۽ 
ايمان جي مطابق عمل ڪرڻ وارن جهڙو 
انهن ٻنهي 
جي زندگي ۽ موت()برابر ٿي ويندا۔ اهي 
ڏاڍو برو فيصلو ڪن ٿا. 
٣‏ ين هابت 


درجو ڏينداسين ايستائين جو 


قانون جي مطابق پيدا ڪيو آهي ۽ انهي 
جو نتيجو اهو نڪرندو جو هر شخص کي 
ائه جن عمل٫جي‏ بطابق ڇدا ډلةډٍڍ ‏ 
انهن مان ڪنهن تي بہ ظلم نہ ڪيو ويندو. 
٣٣سڇا‏ تو انهي شخص جي حالت تي بہ غور 
ڪيو آهي جنهن پنهنجي نفساني خواهش کي 
پنهنجو معبود بڻائي ڇڏيو اهي ۽ الله انهي ٿي 
(پنهنجي) ڪامل عليم سبپ گراهرم قراز ڏو 
۽ انهي جي دل تي 
أنڄيٴ اي تن 
پردو وجهي ڇڏيواهي. سو هائي الله جي (انھي 
فعل کان) پوءِ انه ي کي ڪير هدايت ڏيئي 


مهر لڳائي ڇڏي آهي 


مدد ڪندا آيا آهن ۽ الله مان هميشه ئى امتقين جى سدد ڪندوآيوآهي .۽ کين پناھ ڏيندو آيو آهي. 


...3 .* . 
٣‏ ۔يعني زند کي ۾ بہ ۽ موت ۾ بہ انهن سان هڪ جهڙو سلوڪ ڪيو ويندو. 


اليهيرده؟ 


!سو 2رڙ 


أاثية ه٤‏ 


شال اتاهڻ الا ہنانناا باڏڙيگ 
وٽا تابؽاييخڂتا ]څا يا 
هه بدلداه يو" ٳڻ كه ال 


ُر 


۾ 
9 

نون09 
ھ 


َا ات عَليهرُايٌٰتابينتتًا کا 


ٳْنَ كَنَنَ صڍفقِينَ90 


قَل اس ڀَحي خيشڪه در ئحٽڪد ڪا 
ور ر ڀَجُمحَڪَُتثاٳل يټ القيٍءَ ولا ريپ فنه 


سم ھھ سر 


ده- 


٣‏ َا ككَرالتاس لا يِغلَيوُڻَ 6 ۾ 


بر يوار 


انا وٿ الا“ ويو) 


سگهندو؟ ڇا توهان نصيحت نٿا حاصل ڪيو؟ 
0٣۽‏ اهي چون ٿا تہ اها ئى دنياوي زندگي 
اسان جي لاءِ مقدر آهي انهي زندگي کي 
گذاررندي اناڻ مدنڊانين ‏ انهي ٴجو ات 
وٺندي اسان رندهہ رهنداسين ؼ ٳمانو ئي 
اسان کي (پنهنجي اثر سان) ىاري ٿو پر 
انهن کي انهيً ڳالهہ جو ڪو حقيقي علم 
ڪونهي اهي صرف دوکو ڪري يا اغد 


٣ً‏ جڏهن انهن کي سارن تار طورو 
آيتون ٻڌايون وڃن ٿيون تہ انهن جوا نهي 
ّکانسواءِ ڪو جواب نہ هوندو آهي جو 
اهي چوندا آهن تہ جيڪڎهن توهان سچا 
آهيو تم اسانجن ابن ڏاڏن کي بہ (زندهمہ 
ڪري) وٺي اچو. 'ک 

ًا تون چو الاسڪات ثويغاجي انداهم 
ڪري ٿو وري اهو ئي توهان کي 
ماريندو وري اهو ٿي توهان کي قيامت 
جي ڏينهن تائين جمع ڪندو ويندو(ر) 
(۽) انه يي ۾ ڪو شڪ ڪونهي پر اڪثر 
ماڻهو انهي جو علم نٿا رکن. 


٣‏ ۽ اسمانن ۽ زمين جي بادشاهت خدا 


ا<هن جو هي مطلب آهي تہ موت ۽ زندگي الله تعالي جي وس ۾ اهي ۽ اهو ئي سارڻ کانپوءِ 


روحن کي قيامت تائين زندهہ رکندو ويندو. پر جيئن تہ اهي ڳالهيون نظرن کان لڪل هونديون آهن 


گهش قدر ماڻهو ان کي ٿا ڇاڻن, 


اليهيرڌه٣ ٣‏ ايه هءِ 


نم مر ور 


4 يَؤميِِ ِالْڃُطِلُوْڻَ6 جي ئي آهي ۽ جنهن وقت واعدو ڪيل 
گهڙي ايندي انه يٰ ڏينهن ڪوڙ ڳالهائڻ 
وارا وڏي گهاٽي ۾ هوندا. 
85 قف ۾ ټّھ آ ور يچ 
ڌا يلا جاقة ه‫ کل اٿوٴتدُي 4٣۽‏ تون هر هڪ ات کي ڏسندين تم اها 
يط تن نريخ مق .هه سي انءَ * 5 سڪ 
.0 حا ال لا قا نلاه رسين تي گوڏن پر ڪريل هوندي۔ هر 
تج قوم کي پنهنجي شريعت ٿا ڏانهن سڏيو 
0 ون 69 ويندو انهي ڏييهن توهانکي توهانجي عملن 
9 أً راچ وح - يو تچ اران 
هڏا ”-.------ه اين سر هن ايار 
يي يي مي ڪتاب(7) آهي جيڪو توهانجي خلاف 
ڪجهہ توهان عمل ڪندا هئا اسان انهي 
قَاڻَا اَزْيُ اُمنُو ا وَعَيِلوا الٿلحٰتِ ا٣‏ پوءِ جيڪي ماڻهو مومن هئا ۽ جن 
ڊ3 867 8-1 ق. ن "اي نن ط ٳٍ َ‪ يڪ ڪيا هئا انه: انه ‏ ب 
ۇڙ ۽ ؽُڄُُؾ تخجيڊ“ لك يڪ عمل ڪيا هئا انهن کي انهن جو رب 
عوالفو زالمُِنُ هج نڪا آه. 


ک7ڦ راي سر 


0-0 اَقلَٴتك ان ٣٣۔ه‏ اهي ماڻهو جيڪي ڪافر ٿي ويا 

70# 0 وه هئا (انهن کي چيو ويندو تہ) ڇا منهنچون 

ايتون توهانکي پڙهي نم ٻڌايون وينديون 

۱ ۔يعني هر قوم جو پهريون فيصلو سندن شريعت مطابق ٿيندو ڇاڪاڻ تہ هو ٻي شريعت کي تہ ڪوڙو 

سمجهندي هئي پر ڇا ان جو پنهنجي شريعت تي عمل هيو؟ هاڻوڪي زباني ۾ ڏسو تہ ان اصول کي 

سامهون رکي ڪري نہ سسلمان ڇوٽڪارو حاصل ڪن ٿا نہ عيسائي؛ نہ ڪا ٻي قوم. ڇاڪاڻ تہ ٻين 
شريعتن کي ڇڎي هو پنهنجي شريعت تي بہ عمل نٿا ڪن. 


مرڙ 


ااىية ه؛ 


153 5ال ءآ 
٬‏ نيف ٣‏ خاف َا قلُْمُ قاڌ کَذر ّالتاعَةه 
رل لَڦلرل الا ټٿً ٴ 


ټّن 

اي "” 
پت قن وت 6 
* ني تر 


بر 


. قنر 
ٿا تحرلٽلن 


9 ڍتڌ< 
ٿا كانُابه 


ت-- 909 


بِہ تهز٤و‏ 


وَقيلَ اليو تڻسڪم كاڌ سدته اج 
ڀؤريڪ ٽي مار ماريڪرالنار تا 


۱ -ڏسو سورت الحڄ ايت ۽ ۽ نوٽ ۽. 


هيونء پر (باوجود انهي جي) توهان تڪبر 
ڪندا هئا. ۽ توهان ڏوهاري قوم ۾ داخل 
ٿي ويا هئا. 

٣٣۽‏ جڎڏهن انهن کي اهو چيو وڃي ٿو 
تہ اللَه جو واعدو تم سچو اهي ۽ (دنيا جي)( 
آخري تباهي ضرور اچڻ واري آهي. انهي 
چوندا آهن تہ اسان نٿا ڄاڻون قيامت ڪهڙي 
ٿني آهر ٤‏ اسانکي تہ انهي جي متعلق صرف 
شڪ اهي ۽ اسانکي انهي تي يتين ڪو نہ آهي. 
٣٣اپ‏ اڻهي وڻت اڻهن ين الهڻ ڃي عملڻ 
جون خرابيون ظاهر ٿي وينديون ۽ جن 
ڳالهين تي اهي کندا هئا (يعتي 
ڪندا هئا) اهي انهن 0 ڪنديون 
(۽ سچ پچ انهن جي آکين اڳيان اچي وينديون). 
0٣۽‏ انهن کي چيو ويندو تہ اڄ اسان 
توهائکي اهڙي طرح بي مدد ڇڏي ڏنو 


آهي جهڙي طرح توهان انه ي ڏينهن جي 
ملاقات جي خيال کي ڇڏي ڏنو هو ۽ توهانجو 
ٺڪاڻو باهہ هوندو ۽ ڪو توهانجي بدد 
ڪرڻ وارو نم هوندو. 

ا٣‏ اهو انهي ڪري هوندو جو توهان 
الله جي نشانن کي کل جو سبب بائي ڇڎيو 
هو داد نايج دا ٿزهادي دواير لي 


اليهيرده؟ 


اي ه٤‏ 


ڪي جن څ تيآ 7 هم اسنعتيونَ 6 


سي يو ِن كٌّ ڪه يون 6 
فيلو الحَنّڌ رَبِ اْيٰوتِ رب 


مان ڪڍيا ويندا ۽ نہ انهن جي طرفان 
خدا کي راضي ڪرڻ جي ڪوشش قبول 
ڪئي ويندي. 

ڪ٣آيتن.‏ نله يڪ اناخ 
ريداهي سي خهائن جو رپا آهي سڀَ 
تعريت انهي جي تي آهي. 

9٣۽‏ اسمانن ۽ زمين ۾ سڀ وڏائي بہ 


انهي جي ٿي اهي ۽ اهو غالب (۽) 
حڪمت وارو آهي. 


( َم در 


هر 


الاحتاف +؛ِ 


جخ كھ علخ لھ رھ لھ زه عزھ عم ڪھ رھ يھ نت 5 ڻو اح 


33 سُز؛الاعقف مك هنع لڍ ٤‏ 


گڳ- 


------ٽٽ999 


َِراٿٌوالغلي تن ڻاه 


يح 
7-) 
۽ 


بي ھ۾ ھو 


مت اه الحَرِيّزِ 
اٽير 0 


رھ مر 


يا ٻيئي 


تاخاقبااكيرت والا( أٴ ڄٳ يف 
لا يلق َاَجلٴټًَىٴوَالَنِيُنَ 


گفَرُۇاعَمًا اُنَزِرُؤا مُعُرصَوُڻَ 0 


قُل اَرَِيُتَرُ قا تَڪّوتَ مِنڌؤن اه 


341 مَازاخل صا له 
ٹِزلگ فالتَيٰوتِ ٳيتّؤٴن بكئب 


ا-(بمان) اللًه جونالو وئي جيڪو بيحد 
ڪرم ڪرڻ وارو () بار بار رحم ڪرڻ 
وارو اهي (پڙهانڻو). 

٣‏ -حميد ۽ مجيد(خدا هن سورت جو نازل 
ڪرڻ وارو آهي). 

٣٣.اللَه(يعتي)غالب‏ ۽ حڪمت واري هستي 
جي طرفان هن ڪتاب(ىجيد) کي نازل 
ڪيو ويو آهي 

٣۔(۽‏ هو چوي ٿو تم)اسان آسمانن ۽ زسين 
”کي ۽ جيڪي ڪي انهي جي وچ آهي 
بنان سبب جي پيدا ناهي ڪيو ۽ نہ بنان 
ڪنهن مدت ٫قرر‏ ڪرڻ جي پيدا ڪيو آهي 
۽ اُهي ساڻهو جن انڪار ڪيو آهي اُهي هن 
ڳالهہ کان منهن سوڙي رهيا آهن جنهن کان 
اهي ڊيڄاريا ويا آهن. 

#تون (انهن کي) چو تہ مون کي ٻڌايو تہ 
سهي تہ جن کي توهان خدا کانسواءِ پڪاريو 
ٿا اُنهن زمين جي ڪهڙي ڪهڙي شي پيدا 
ڪر آھ يا انټڍن نر اسمان ‏ پنانين 
۾ ڪو دخل آهي۔ جيڪڏهن توهان انهي 
دعوق :۾ نچا هي ٿ. انهيُ کان پهرين 


حشور++ 


۱/-ا 


األاتاف +؛ِ 


اسيلڪ 
هه 


_ _ 
سب 52 اھ 


وَمَرل أَڪَل مِحن َدَعّوا ِن ال 


ول نوت أ سشرو َ 
2 َر ٴ ى ٤‏ هه ھھ 
من لا ډَنكجِيُبَ لاف« القِيِحًٍ 


۽‬ و * اق ين تير و اڳ بخ 
وهہ_عن دُعابهہم غفِلوڻَ(6 


وَادَاحَثرالناس انوا لهم آغد ا٤‏ 
ۇَكَنَوابوَِادَتِه كُفِرِ يڻ 


وا ذَاتُتل عَلُهُ ال ٌّ ٺِقَالَالَزِمَُ 


كترډاٳۇټكاچِ٬‏ يخر ھ تو 

يقؤلؤ رت افتربه ڦل اڻ اف رب 
کت وڊ مب “9 
وت مر ۾ ۾ ۾ 


بماتقِيُصُوُتَ فِيٰه ‏ ثى به شَهيتابن 


هه اڄ هم 7 بي ٫ڀهالاج‏ 


يا جيڪڏهن(ڪو ڪتاب ڪونهي ۽) توهان 
سچا آهيو؛٬ت,‏ ڪو علمي دليل ئي پيش ڪيو. 
"ِڪ انهي کان وڌيڪ گمراهہ ڪير ٿي سگهي 
ٿو جيڪو اللة کانسواِ انهن (هستين کي پڪاري 
ٿو جيڪي قيامت تائين انهي جي ڪا دعا قبول 
نٿيون ڪري سگهن؛ بلڪ اُهي (هستيون) 
سندن دغائڻ کان بلڪل ى غلم آهڻ. 

۽ جڎهن ساڻهن کي ٻيهر جيئرو ڪري 
اٿاريو ويندو ُهي(ڪوڙا بڻايل معبود609) 
سندر ادن غزلدا ‏ اه اڀ ات 
جو انٽڪار ڪندا. ٰ 


۽ جڎڏهن انهن کي اسان جون اهر ظهور 


ايتون ٻڌايون وڃن ٿيون تہ ڪافر حق جي 


ڳالهہ ٻڌي چون ٿا. تم هي تہ هڪ ظاهر ظهور 
جادو آهي(پوءِ اسان انهي کي ڪيئن مڃون). 

4 ڇا اُهي هي چون ٿا تہ هي(قران) هن 
پاڻ وٽان ٺاهيو آهي تون انهن کي چئو تہ 
جيڪڏهن سون انه يْ کي پاڻ وٽان ٺاهيو 
آهي تہ(مان خدا جي سزا جو سستحق 
آهيان ۽) توهان مونکي خدا جي عذاب 


ا=ان مان مراد اهي معبود آهن جن جو ذڪر پهرين ايت ۾ هن لفظن ۾ اچي چڪو اهي تہ جيڪو 
شخص الله ”کانسواءِ اُنهن هستين کي سڏي ٿو جيڪي هُن کي قيامت تائين جواب نہ ٿبون ڏئي سگهن بلڪ 


آهي هستيون ان جي دعائن کان بلڪل غافل آهن هو پنهنجى سڏڻ سان ڪهڙو فائدو وٺى سگهی ٿو. 


٣.‏ 9 األاحتاف +؛ 


جي ڪنهن حصي کان بہ بچائي نٿا سگهو 
هو اُنهن ڳالهين کي چڱي طرح ڄاڻي ٿو 
جيڪي توهان اجايوڪندا رهو ٿا؛ هو 
توهان جي ۽ منهنجي وڇم, شاهد طور ڪافي 
آهي ۽ هو ڏاڍو بخشڻ وارو(ِ) بار بار رحم 
ڪرڻ وارو آهي. 

ڦل مَاڪَنْتُ بدا مُتَ النُسُلِ “استون انهن کي چئو تہ مان دنيا ۾ 


ا3 ِٳ َو و ر ټِ ]مت ٫ِڄَ‏ ۾ ط 7 يون لَ ٽم .ابو اشيان ن کان 
ما آذرئن ما يُفعَل ٳڻ ولابگر ‏ 7“ * ”7 -- 

...سر ٻيا ڪيترائي رسول گذري چڪا 
ٳڻاتبح الا َا يو ىٳٳڻ وا اتا آھ. يا نٹو ڇاناڻ رون نان جدا 


ٳللا صَهير ڻت ڪهڙو بعابملو ڪندو. ۽ نہ اهو ڄاڻان ٿو 
ٍّ تم توهان سان ڪهڙو بعاملو ڪندو مان 
ڌم صرف انهي وحي جي پيروي ڪيان ٿو 
جيڪا ون تي نازل ٿي آهي ۽ مان ڌم صرف 

هڪ ظاهر ظهور ڊيڄارڻ وارو آهيان. 
قَل اَرََيُتَرُ ٳٺ ڪاَ ِن ند اللهِ ااتون چو سونکي ٻڌايو ته سهي ته جيڪڏهن 
وَڪََزٿَمُ هه هد گاهڌ مك سنھنجي وي خدا جي طرثان هجي ۽ توهان انهي 
دا الاو هس جو انڪار ڪري ڇڎيو باوجود انهي جي جو بني 
سُراءِيلَ ڪَل مِملٍه قَأقَټَ اسرائيل مان هڪ شاهد(يعنى موسي) شاهدي 
وَ اتَكَبَرُٿَ“ ٳِڻَ الة لا يَوى ‏ ڏئي چڪو اهي تہ هن وانگر هڪ شخص ظاهر 
ر ‏ () ٿيندو(تہ ڇا اها عجيب ڳالهہ نہ ٿيندي ته اُهو 
جيڪو پهرين گذريو هو انهي تہ ايمان اندو ۽ 
توهان(جن جي زباني ۾ اُهو ايو آهي)نڪبر کان 
۱۔ان ۾ استثناء باب ۱ آيت ۱ جي ان پيشگوئي ڏانهن اشارو ڪيو ويو آهي تہ ”خداوند 


تنهنجو خدا تنهنجي لاءِ تنهنجي ئي وڇان تنهنجي ڀائرن سنجهان تو جهڙو هڪ نبي ائم ڪندو“. 


حجو؟؟ 


يرا األاتاف +؛ِ 


وا ا2 
ّۇٴلُل يَهُتدۇابه 


وَقالَََگَډالڍ 
جعڙافا 3 سَبَقّوؤتّا ٳلْيُه 


الد ن5 


ٳَڻَ انز قا لوا 2 انقاوا 


مسبختا ه باب ۱ ۽ آيت ٣‏ ۱ تا ؛ ۾ عرب ۾ هڪ نبي 


ڪم وٺي رهبا آهيواللّه لم ڪرڻ وارن کي 
ڪڏهن هدايت جي واٽ ناهي ڏيکاريندو. 

٣ا‏ ۽ ڪافر سوبنن کي چون ٿا تم جيڪڏهن 
قران ڪا سٺي تعليم هجي ها تہ هي (مومن) 
اسان کان پهرين انهي تي ايمان نم آڻين 
ها ۽ جيئن تم انهن (ڪافرن) تي انه ي جي 
صداقت ناهي کلي اُهي .3 پاغصي 
کان اها ٿن نال )چوندا ٿ هي تہ هڪ 
پراڻو ڪوڙ آهي(جيڪو پهريان ماڻهو بہ 
خدا جي ستغلق ڳالهايندا آيا اهڻ). 

۱٣‏ حالانڪ هن کان پهرين سرس جو 
ڪتاب گذري چڪو اهي جيڪو رهنائي ڪرڻ 
وارو بہ هو ۽ رحمت بہ هو. ۽ هي (قران) هڪ 
اهڙو ڪتاب آهي جيڪو پاڻ کان پهرين 
ڪتابن جي تصديق() ڪري ٿو ۽ عربي زبان 
۾ آهي انهي لاءِ تہ جن ظلم ڪيو آهي انهن 
‫ کي ڊيڄاري ۽ جيڪي ماڻهو خدا جي حڪم 
مطايق ڪم ڪن ٿا انهن کي خوشجبري 
ڏي. 

٣!-(يعني)اآهي‏ ماڻهو جيڪي هي چون 


جي ظا هر ٿيڻ جي خبر ڏئي وئي آهي ۽ 


ان ۾ ٻڌايو ويو آهي تہ هن کي پنهنجي وطن مان هجرت ڪرڻي پوندي ۽ پنهنجي مخالفن سان جنگ 


بہ ڪرڻي پوندي جنهن ۾ هو سوڀ ماڻيندو ۽ ان جا دشمن ذليل ٿيندا. 


٣‏ ۔يعني ظالمن لا رستو کلي ويندو تہ هو پنهنجي ظلمن کان ڪجههہ پاسو ڪن ۽ محسنن ۾ 


نيڪي ڪرڻ جى وڌيڪ رغبت پيدا ٿيندي. 


األاتاف +؛ِ 


ور سٺڀ 


- اب الَڄَك رين فيها” 
کنُوايِعَيلُوُڻَ60 


وَوَڪِيُتا 0 ڀوالِدَيه 


له أ 


ته څا 


= 


--- 


جه 
تَثاَۇٴٳڃيِ اٿ اك َء اي 
اَنعَست عَََّوَڪَل وَالِدَئَوَاَنْاَغْيَلَ 
صايڪاتنضه آضٳخ كؿ ڙٿ 


اڏسو نوٽ سورت لقمان ايت ه۱. 


ٿا تہ الله ئي اسانجو رب آهي (ِ) پوءِ اُهي 


انهي دعوي تي مضبوطيٰ سان قائم ٿي 
وڃن ٿا سو اهڙن ماڻهن کي نم تہ ڪنهن 


ايندي. ڳالهہ خر ڊپ ٿندو ۾ ن. پوتيڻ 


زساڻي ٫ټن‏ ڪنهن ڪرڻاجي راغ #بندف: 
0ا۔ اهي ماڻهو جنت ۾ وڃڻ وارا آهن 
هو انهي ۾ پنهنجن گذريل عملن جي بدلي 
جي طورتي هميشه رهندا ايندا. 

"۱ ۽ اسان انسانن کي پنهنجي والدين 
سان احسان جي تعليم ڏني هئي ڇو جو انهي 
جن ساه كيس تڪليف بناڻ پيڪ مر كٿيز 
هو ۽ پوءِ تڪليف سان انهي کي ڄڻيو هو 
پالهر ي كؿ ۽ انهيٰ جي کير ڇڎائڻ 
تي ٽيهہ0) بهينا لڳا هئا. پوءِ جڏ هن اهو 
انسان پنهنجي ڪامل جواني يعتي چاليهن 
سالن کي پهچي ويو تہ هن چ چيو اي منهنجا 
رب! مونکي ”0 ڏي 
سر بان تنهتعن اُن ثعىث٬جز‏ شڪر ادا 
ڪريان جيڪا تو مون تي ۽ منهنجي ما 
ٻين تي ڪي آهي ۾ (انهي ڳالهہ جي بہ 
ثوقيق دڏض/ "مان اه با تل ڪپاڻ 
جن کي تون پسند ڪرين ۽ منهنجي اولا د 
پر يرڻيڪي يبا فاٿي ڪر۔مان ثټهٹض 
طرف جهڪان ٿو ۽ بان تنهنجن فربانبردار 


حججو؛۱؟ 


٣‏ األاحتاف +؛ِ 


75 بيو ڪ .بر چا بچ ا= مر اڄ ۾ تنا قتد س 

اولاتَ الزِي تل ڪنهہ ان يا 
هو مر من هو ”0 06 يَڍ 56 ! ام 
عَيِلوا ۇَنَتَجاَز ڪَىن دَڀاتِه ڦتَ 


تل ني ات َ‪ 


| هه 4 “٣‏ وَعُدَ الدُقِ الزٍئ 


لا _ بي نا ]اڳ ن٫‏ نوج افتاظ = هج *7 
والَزْى قال لِوالِدَيَهاف لڪتا 
هه" نو ”با بت وا اس تو ليت لي اها 'أ پيم 
بي76گ9گ9ه اي اي ڀز اير تو اي ڪي .2 
القرون مِنٴقبي وها ټَُخِيانِ اه 


2۱132 هک # ّٰ را له 
وَنَلَكَ امن ان وَغد ال حقَ قيقَولَ 


پڪ 9 ميو يلر ً-=9-= 
اوگ الَزِيُنً حَق ڪَههُ الَعوٴلَ ‏ 
أمَيِقَدخَلَتُ مِنَقَلهَقِ الَحِن 


ب- -ت طٰ لي ۾ ار اٍ شي 
والونس اِنهہم كانوٴاخيرِيَن0 


۱ ڏسو نوٽ سورت سبا ايت ه۱. 


ٻانهن مان آهيان. 
تا۔(جيڪي ماڻهو ائين ڪندا) اُهي ئي 
ماليو اهڑا هوندا خڻ خاساا فسل اتان قو؛ 
ڪنداسين ۽ انهن جي بدين کان اسان درگذر 
ڪنداسين۔ آهي ماڻهو جنت ۾ ويندا هي 
هڪ سچو واعدو آهي. جيڪو شروع (ادم 
جي پيدائس) کان موبنن سان ڪيو پيو وڃي. 
۽( هڪ)اهڙو شخص(بہ هوندو آهي) 
جيڪو پنهنجي والدين کي چوندو اهي توهان 
تي افسوس!ڇا توهان مون کي هي خبر 
پڪي طرح ڏيو ٿا تہ مون کي زندهہ ڪري 
يڻ ياڻ ڪڍير ويتدوَ ۾ يد با 
صدي پهريان گذري چڪي آهي(پر انهن 
مان ڪو شخص جيئرو ٿي ناهي ايو)۽ (انهي 
جا)ٻئي(ماءُ ٻي) اللَه کان فرياد ڪندي 
اهت اي ٻچا! توتي افسوس! خدا تي 
ايمان اڻ؛ اللَه جو واعدو ضرور پورو ٽي 
رهندو انهي تي هو انهن کي جواب ڏيندو 
آهي هي تہ صرف پهرين جون آکاڻيون آهن. 
9ا۔اهڙا ئي ماڻهو آهن جن تي انهن امتن 
مان جيڪي انهن کان پهرين گذري چڪيون 
آهن توڙي جنن() سان هيون يا انسانن 
مان عذاب جي پيشنگوئي پوري ٿي وئي۔ 
آهي مالهر نقصاڻ تالڻ ارا هغا. 


حو+* 


درا 


األاتاف +؛ِ 


وٴلڪَلي َرَجٰٿ قِمَا عَيِلوا“ 
ۇ لو يت آڅتالتاۇق ته 
لا تِطَّيُوُنَ60 

َيټََيْمّ لڍ گر ۇاڪَ اڌار 


سرت رم 


4 هَبُدمطيٍ ڪّمُ ۇٌحٍا ڻم الد ھھ 


وا ۾ تن مر 


ڀا فالي ُجْزَوُڻَءَ تَعَدَابَ 


7 زه 
50 


۽ انهن سڀني کي انهن جي عملن جي 
مطابق درجا ملندا ۽ اهو انهي لاءِ هوندو 
تر الاه انين ”کي سندن خيان ريزو يهاو 
ڏئي ۽ انهن تي ظلم نہه ڪيو وڃي. 

٣٣۽‏ جنهن ڏينهن ڪافرن کي دوزخ جي 
سامهون پيش ڪيو ويندو(۽ چيو ويندو) 
توهان دنيا جي زندگي ۾ پنهنجا سڀ 
انعام ختم ڪري چڪا آهيو ۽ دنيا جي 


زندگي مان جيترو فائدو وٺڻو هو وٺي چڪا 


اهيو. پوءِ اڄ توهان کي زمين ۾ بنان حق 


جي تڪبر ڪرڻ ۽ نافربانئي ڪرڻ جي 
سا دا خاب 0-5 

ناء (هود) کي بہ 
ڪن نها لي ااتن 
() ۾ ڊيڄاريو هو ۽ انهيً (هود) کان پهرينً 
پر ڪيترا ين گذري چڪا هنا هڻ تانيرڊ 
ب ظاهر ٿيا ۽ انهن مان هر هڪ هي تعليم 
ڏيندو هوت, اللّه کانسواءِ ڪنهن جي پوڄا 
نہ ڪيو مان توهان تىي هڪ وڏي (؟) ڏينهن 


٣٣۽(اي‏ نبي !1)عاد جي جي 


۱۔ اَخحقاف حٍقف جي جمم آهي جنهن جي معني وا ري جي وڏي پٽ جي هوندي آهي. هي 
نالو هن توم جي انجام جي ڪري رَکيو ويو آهي. نم تم هو اڳ سرسبز زسين ۾ رهندا هئا. پر جهڙي طرح 
قران ڪريم ۾ بيان ڪيو ويو آهي؛ انهن تي هڪ وڌي انڌي اٿي جيڪا ست ڏينهن رات هلندي رهي 
۽ هو تباهہ ٿي ويا (سورت الحاقہ ڪ٬»)‏ ۽ ان انڌ ي جي ڪري سندن سلڪ ۾ ڪثرت سان واريً جا دڙا 
ٺُهي ويا جن ۾ اها قوم دٻجي وئي. 


٣‏ ۔عذاب جي ننڍڙي گهڙي بہ ڊگهي لڳندي آهي.ان ڪري قران ڪريم ۾ عذاب جي ڏينهن 


00٣ 


األاحتاف +؛ِ 


-= ىڦ 


بجاقيدُتاٳِن كث ھاش قئنَ 


* دهر ڪي ڀأامر رَٿڇها قاحيڪڙ 1 
يو پرڻڅضىڪ تل ڪلقنڙ” کَنٳِك 
تَجُزى الْعوْع الَمَجُرِمِيُنَ9 


لَااَڃثتا اؤگتاعَنَٳٳټنت“ تت 


جى عذاب جى اچڻ کان ڊڄان ٿو. 
٣انهڻ‏ ماڻهي. ڇپز ڇا نرڻا اسان يه 
انهي لاءِ آيو آهين تہ اسانکي پنهنجن معبودن 
ّکان هٿائي ڇڏين جيڪڏهن ائين آهي تہ 
تون پنهنجي سچي هئڻ جي صورت ۾ جنهن 
شي جو تون اسان سان واعدو ڪرين ٿو 
اُن کي اساڻ وٿ اڻ. ك 
نگ 9 
آهي ۽ سان تہ صرف اها تعليم توهان تائين 
پهچايان ٿو جنهن جي پهچائڻ جي ذبيداري 
ٿند] مون تي وڌي آهي پر مان ڏسان ٿو تہم 
توهان هڪ جاهل قوم آهيو. 

پوڪ پڙه سبندتن رم ان .غذاټت 
کي هڪ ڪڪر جي صورت ۾ پنهنجي وادين 
ڏانهن وڌندي ڏٺو تہ انهن چيو تہ اهو هڪ 
ڪڪر آهي جيڪو َ ٿي. بينهن 
وسائيندو(اسان چيو)نہ هي .داب 
آهي جنهن کي توهان جلد گهريو ٿي(هي) 
هڪ هوا آهي جنهن ۾ر دردناڪ عذاب 
٣"‏ هي هوا پنهنجي رب جي حڪم سان 
هر شي ۽ کي تباهم ڪندي ويندي۔ پوءِ 
نتيجو اهو ٿيو جو انهن تي صبح اهڙي 
وڻڪ ۾ر اي خواضرټ نفد گهر اي نظر 


(باقي حاشيو) کي اڪثر يوم عظيم چيو ويندو آهي. ڇاڪاڻ تہ عذاب جو ڏينهن ختم ٿيندي نظر ناهي ايندو. 


حجوڙ.+ ھ0٣‏ 


األاحتاف +؛ِ 


ا ا6 


وَلَمد مشڪٽتهہ قيما ان مان نه 
وَڄملّالَهُہَْبڪا ۇاآبُصاراؤَآفٍِتء 
)“ ها سوا ِ ور ۾ ِھ۾اقريل ۾ ار 
فيا اخفشضل مھم سمعهم ول 
آاڪارڙهہ هلا اڄ قِىُ کُيُءِ 
انا ڀَڄْحَدَؤڻَ' يت اه وَحَاق 


0 ڇچڇَ 


۽ 


8 چڄَ 


ا4 


انڏ يڪ 
3 ) 


اه 7 
هي رڪ 


ضز الات اه رو 


لو لا نَ ٫َص‏ ھت 


ڄا طا رھ 


”يه 
وَلِكَٳفَگهَمُوَمَا کائُڙا 


تطو يهر ڪي 


ادف روڻَ(6 


يا ٿي(سڄي قوم واري ۾ دٻجي وٺي) اهڙي 
طرح اسان ڏوهاري قوم کي جزا ڏيندا 
آهيون. 

۾ اسان انهن کي اُها طاقت بخشي 
هئي۔ جيڪا طاقت توهان کي ناهي بخشي 
۽ اسان انهن کي توهان وانگر ڪن ۽ 
آکيون ۽ دليون بہ ڏنيون هيون(پر انهن بہ 
توهان وانگر انهن شين کان ڪيم نم 
ويرسو انهڻ .جي اڪتڻ تب ااٿين ‏ #لين 
نهن کي ڪو نفعو نہ ڏنو ڇو جو هي اللْه 
جي ايتن جي انڪار تي هوڏ ڪندا هثا۽ 
"٣ --‏ اهي ٺول ڪندا هئا/انهي 
کين چئني طرفن کان گهيري ورتو. 

اڪ سان انهن وسنديڻ کي ټ هلاڪ 
ڪري چڪا آهيون جيڪي توهانجي اسي 
پاسي آهن۔ ۽ اسان نشانن ئي کولي کولي 
بيان ڪَيو آهن اڻهي لاءِ ت (الهڻ ابتڻ خا 
ىخاطب) پنهنجي ضد کان باز اچن 
9-پوءِ ڇو نہ انهن ماڻهن جن کي انهن 
له لا دت+ها تڻ 
هو تہ اُهي انهن کي خدا جي ويجهو ڪن 
انهن جي بدد ڪٿيءبلڪ آهي بوقعي تي 
اُنهن (جي آکين)کان غائب ٿي ويا ۽ اهو 
سندن ڪوڙ ۽ افترا جو نتيجو آهي. 
*7٣ً۽‏ جڎڏهن اسان جنن سان ڪن ساڻهن 


يرا األاتاف +؛ِ 


ڇ لا ڪر نڇا تم ني 


ٹمعؤونټتً . فَشًا >> 


2 ك اج در 
2909 


قَالَايِقَومَتاَٳتَاَمِمٰتَا کڻيااُئزل مڻ 


يد 
ٳل الَحقٴىٴ ٳٳل رِيْقِ مّْؿيٰو اب 


ست َ‪ 


يقَؤٴمتَا اَڃِيُبُؤا َا له وائزابه 
ٌ: يغۇ لَِڪَُ ڦِن ڏو بِكم يجگ ڦِنُ 


وم ُ 


مَٿألاَڄِبُ دا عَِاشوهَلَي ٻِمعُجِز 


ڪي رسول تل 


صفحمہ شڻ٣)‏ 


کي تو ڏانهن ڦيرائي() وٺي آياسين جيڪي 
قران ٻڌڻ جي خواهش رکندا هئا. پوءِ 
جڏ هن آهي(قران پڙهڻ جي مجلس ۾/,) 
حاضر ٿيا تہ انهن هڪ ٻئي کي چيو تہ چپ 
ٿي وڃو پوءِ جڏهن قران جي تلاوت ختم 
ٿي وئي تم اُهي پنهنجي قوم ڏانهن واپس 
هليا ويا ۽ انهن ۾ وڃي اسلام جي اشاعت 
شروع ڪري ڏني. 
(٣‏ ۽)پنهنجي قوم کي چيائون؛اي اسانجي 
قوم !اسان هڪ اهڙي ڪتاب کي ٻڌو 
آهي جيڪو موسي كا نپوءِ لاٴٿو ويو آهي ۽ 
جيڪي ڪتاب انه يُ کان پهرين لٿا آهن 
انهن جي تصديق ڪري ٿو ۽ سچ ڏانهن 
۽ سڌي رستي ڏانهن رهنمائي ڪري ٿو. 
٣٣۔اي‏ اسانجي قوم !الله جي طرفان نئين 
ڪتاب اڻڻ واري شخص جي پڪار کي 
قبول ڪيو ۽ انه يً تي ايمان اڻيونتيجو اهو 
ايند جو 1+ ثرخانض ناهن ٿي نخان 
ڪري ڇڏيندو ۽ توهان کي اچڻ واري 
دردناڪ عذاب کان پناهہ ڏيندو. 
ڊڪرالله پر طرف سلاڻ٬‏ يا 
ٍ ص 


”00-0 ”0 (فتح البيان جلد « 


حر« 


٣0 


األاحتاف +؛ِ 


لت * لاھ ڻر ”هگ ھ ره ٬خ‏ هو تو .ها 
قالارْضِ وَليس له ِن دۇٴيِم آۇلِياءُ 
9 سي اي ”بچ اك 

او ڀٍكؿِ ضلل مَيِيُنِ؟ 


‪َ 


‪َ 


اَوَلَر يرا آَنَ اَالَزِْىخَلق الټَّٰوٰتِ 
-ِٹ له * َ-ي-<ھٴڪ 1 .| 
والارفن وُي بِخَلقِهنَ ڀقير 


ٴ٬ء‏ رو رو را 


۾ ھرس يره +27 ۱اط 
ويو ڀعرَض الَزِين كفرؤاعَي الٿارِ 
ات مڏايالعۇًقالَاټل َرَيّا“ 
نال قد !الات اڪاو 


ٽ9 ھر 


ون9«؟6 


ٴَ 


"0-2 


قاغُيز ڪَاصَبَرَ اولواالع رم مِتَ 


الزٌل وَلاتَتَغجِل له كَلَهْي 
روم ور ۾ لم پلپتڙااآلا 


ڀرَوِپَ مالَوڪَذۇڻَ 


حَ 


ڪن 


جي ڳالهہ کي قبول ناهي ڪندو اُهو هن 
”کي دنيا ۾ هارائي نٿو سگهي ۽ خدا کانسواءِ 
انهي کي پناهہ ڏيڻ وارا وجود ڪٿي ڪو 
نہ آهن اهڙا ماڻهو کليل گمراهي ۾ مبتلا 
هوندا آهن. 

ابا آهي ڻٿا ڈسڻ ٿٻاهو دا نئن 
آسمائڻ ۾ يڻ کي :پيدا ڪيراه ۽ اڻهڻ 
جي پيدائش کان ٿڪيو ناهي اُهو انهي 
تي بہ قادر آهي جو مثلن کي جيئرو ڪري 
هو پنهنجي هر ارادي کي پورو ڪرڻ تي 
قادرآهي. 

9٣۽‏ جنهن ڏينهن ڪافرن کي باهہ جي 
سامهون پيش ڪيو ويندو ۽ چيو ويندو ڇا 
هي حق ڪونهي؟ اُهي چوندا هائو هائو! 
اسانکي پنهنجي رب جو قسم!(اهو بلڪل 
سچ آهي) تڏهن (الله) فرمائيندو: چڱو 
توهان پنهنجي ڪفر جي سان عذاب چکو. 
"٣سپوءِ‏ (اي نبي!)تون بہ(اهڙي طرح) 
سير ڪر ڇهاڙي طرح پختي ارادي وارا 
رسول(تو کان پهرين)صبر ڪري چڪا 
آهن چ انهن جن لاءِ نهي دبا نر ڪر ٿم 
انهن تي جلدي عذاب اچي وڃي جنهن 
ڏينهن اهي پنهنجي ٫وعود‏ عذاب کي ڏسندا 
سندن حالت اهڙي هوندي جو ڄڻ اُهي 


نڪل ٣1‏ 1/۱ األاتاف +؛ 


هن دنيا ۾ تمام ٿورڙو وقت رهيا آهن. 
اهاڳالهہ(انهن ڪافرن جي لاءِ)رڳو هڪ 
نصيحت طور چئي وئي آهي ۽ قاسق قوم 
”کانسواءِ ڪنهن کي هلاڪ نٿو ڪري سگهجي. 


حوه وٿ يه وت ات وه يٿ چو وه يت يهجو وت وت 2 


جهن 


2 2٬ 


غٳ بخ رال 


رک 9-7 يت ها سار يي ه8: لا نت 4 گر ني چري مز وت نه 6 
سورة محمد گَدنِية وهی ممع الب ملةقتِسع و ثلا ون ايڌو وبعة وك وعَاٽِ 


2 ڪرت 27 يو حي2 ره وت 


2 2 2* 


سو اي اھ 


۱ 


سورت دحمد ‏ ه يٰ سورت سدني آهي ۽ بسم الله سميت انهي جون اٿيتاليهہ4 ٣‏ ايتون ۽ ڇا,ء»٣‏ رڪوع آهن. 


َر اشٌوالڅغليني الزّڃيّمحج6 
الَؽِييَ گفَرا وَصدّٰاعَنَ َرِيل له 
آ. اڇ 

ۇاٳټت اقنو) يلر االثٳلٹ واتنڙا 
بِاللَڪَلمَحَتَڍَمُوالكَئمِن 
نهم کَفُرَ ڪه تَيؾِهہُ اج 
پالهُرةج 


لک بآَټَاٿَزِيَُگعَرَوااٿبَعواالبَاطِلَ 


3 __ 
ھ راگ ‫اسر نڇا 


09”س-ف6 وي او 
وان الزِيڻامنوااثبحواالحق ِن ڙهم 


1 رچ ‫تي “اي 7 ”9 
کَذٰلِكَيَُرڀُالةٌلَِاي ناه 


> ]7 | بي ھ ٿا ۾ )6 3 سر ار ۾ ٫پ.‏ 7ج 
قاذا لقِيٰتم الَِيُنَ كفرؤا فضرزتت 


ا۔(مان) 9 جو نالو وٺي جيڪو بيحد 
ڪرم ڪرڻ وارو () بار بار رحم ڪرڻ 
وا رو اهي (پڙهانڻو). 


٣۔اهي‏ ماڻهو جن ڪفر ڪيو ۽ الله جي 


کي تباهہ ڪري ڇڏيو. 


٣‏ ۽ جن ايمان آندو ۽ انهن ايمان جي 
مطابق عمل ڪيا ۽ جيڪي بحمد (رسول 
لله .]2 ثازل وڻھ يٻٽ اندائرٹ 
۽ اُهو ئي انهن جي رب جي طرفان حق 
آهي۔ الله انهن جي بدين کي ڍڪيندو ۽ 
انهن جي حالات کي درست ڪري ڇڏيندو. 
٣-اھو‏ انهي لاءِ ڪيو ويو جو جن ڪفر 
ڪيو هو انهن ڪوڙ جي پيروي ڪئي هئي 
۽ جن ايمان آندو هو اُهي پنهنجي رب جي 
طرفان اچڻ واري حق جي پويان هليا هئا 
الله اهڙ ي طرح ماڻهن جي اَڳيان انهن جو 
(اصل) حال بيان ڪري ٿو. 

سو( گهرجي تہ) جڏهن توهان ڪافرن 
ساڻ بيدان جنگ ۾ سلوءِ تہ ڪنڌونه4 ڪييو. 


ا ڪي ماڻهو هنن آينن تي اعتراض ڪندا آهن.حالائڪ اڄ بہ دنيا ۾ جنگيون ٿي رهيون آهن ۽ هر 


٤ا٣لدمحم‎ ٣4 حوڌ+«*‎ 


ان َا 79997 ها اه 
الثقاب ,1 حفشفل ٺا ان ءبضنموهہه ايستائين جو جدهن توهان انهن جو رت 


؛ وهائي وٺو؛ تہ چڱي طرح زورسان مشڪون 
ڌو بو انهي ”تان يعك .يا احناش 
دَآء حى تَصجَ الحرْبُ آۇ اڙها ڪري (انهن ًتي ڇڎي ڏير) يا جنگ ڇو 
10ص اه مها ار وي ي ڃڅ#ده 82 تا« ان ةز ذى ڏبه)ابستاڻن حنگ 
ٴ“< 9 ه غٍ تاوان وئي (ڇدي ديو)ايستانين جو ح 


ا9 1 1 ير ۾ مام تزع ڀ بپ ٣‏ ٴي 
7-0 

3 ) ڪاو _ ټٌْ ح- ه ان ٴّ 
تسم يو آهي ۽ جيڪڏهن الله چاهي ھا تہ خود 
اهت ئي انهن کان بدلو وٺي ڇڏي ها. راي 
گهريو تہ توهان مان ڪن کي ڪن جي 
ذريعي ازمائي جيڪي ماڻهو الله جي راهہ 
۾ ساريا ويا الله انهن جي عملن کي ڪڏهن 


٬شو‏ مڄ هم پڄڄڃر 


َو 
- جح 


5۾ ةھ ٿسھ ُ‫ . هس 1 
سَيَهدِيِهہمَ وت لح ٻاله2ر0 "۔اهو کين ضرور ڪاميابي ڏانهن وٺي 
ويندو ‏ سندن حالت کي يڻ يداو 


ب- 


1 ٻُذڪِلهَُ اب عََّفَچَالَهُرهج ڪڪ کين انهن حننن ۾ داحخل ڪندو جيڪي 
هن کين پهرين ئي ٻڌائي ڇڏيون آهن. 


ات 867 ۽ 3 ا2 و َ َ‪ ټَ ٣‏ 
باٻهاالدي> انوا( رل نر وااشهة (**اي سوبنو! جيڪڏهن توهان الله جي 
نور رلڪ ھآ اخس 5 آ٣ؼيي‏ تت مدد ڪندو ت بنا؛' يڻ ڪِتن 
بصبو 5 ٴيٌثيّتا آض ٿچ 98 ورت هو سو نا چي و 


ڇو ڪيائون تہ ان جو جواب هي آهي تہ اسلام ايتري قدرنرمي جي تعليم ڏني آهي جو ڊپ هو تہ جيڪڎڏهن 
هي آيت نازل نہ ٿئي ها تم سسلمان جنگ ۾ دشمن کي قتل ڪرڻ ناجائز سمجهن ها. 
رآ تالاح اڪ ڪر 


محتاج ٺاهي. جيئڻ ٿن هو باڻ فرماڻي ٹز ماڻ خن صضمد آهيان: 


1+ ڪا صحكل*؛٤‏ 


وَاٽَزِؽڻ ڪقَرا 8651471 4۔۽ جن ڪفر ڪيو آهي انهن تي افسوس 
آڅاليته آهي ۽ خدا ”00-0 


ڪري ڇڎيندو. " 
لِكالَهُگريَاما نر الة ۇَاخڂ ‏ *-ڇوجوانهن الله جي لاٿل (ڪلام) کي 
آغاههت .0-0 
عملن کي ضايم ڪري ڇڎيو. 


اَقَلَرُ ټَيِهُرؤاف الازض قَينطظرَؤا !اڇا اُهي زسين ۾ نه گَهميا جو ڏسن ها ت, 
بويا كاڻ اليل جيڪي انهن کان پهرين گذري چڪا آهن 
ِّ انهن جي پڇاڙي ڪهڙي ٿي. اللَه انهن تي 
دَفَرَاشَُعَيهًْقَ َر َاَمُتالَبَاج عذاب نازل ڪيو هو ۽(اڄ ڪلهہ جي) 
ڪافرن جو بہ انهن جهڙو ئي حالِ ٿيندو. 
لك پانَاشہَمَوفَ الذِشَُامڙ مَنّوأو ان ٣‏ ۔ اهو(انهي لاءِ لسن 
5 5 عٰ 7 آهي ۽ ڪافرن جو ڪو 
 * َ‏ بددگار ڪونهي. 
ٳٿَالٰةىؽنُخٍلالنِيُ ني أمواوَعَيلُوا ‏ ٣االلّه‏ سوبنن ۽ ايمان جي مطابق عمل 
اشلطٰت ڃَتٍ يئر مٺ دَخا ڪرڻ وارن کي اهڙن باغن ۾ داخل ڪندو 


ال ادن "مه مرا بَتَمّعوٴڻَ جن جي هيٺان اح ٣‏ رهيون هونديون 
ِ‫ 2 2 ۽ جن ڪفر ڪيو اهي اآهي ڪجه دنياوي 
يي 5 460 #+ڻ رت نن 
سد فائدو حاصل ڪندا ۽ اهڙي طرح کائيندا 
موه کیالهه 67 


پيئندا جهڙي طرح چوپايا کائيندا پيئندا آهن 
۽ دوخ انهن جو ٺڪاڻو هوندو. 

وَڪََين قِٺُ قرْڃّةِ هِى أَشَ قوّة ٣ا۽‏ ڪيتريون وسنديون اهڙيون هيون 
نز يٿاڙ آخجثك هڏ له جيڪي تنهنجي هن بست يً کان جنهن توکي 
9 ڪڍي ڇڏيو وڌيڪ طاقتور هيون(پوءِ بم) 


اسان(انهن جي طاقت جي باوجود)انهن 


حڪوڙ؛۱؟ 


٣4٣‏ صحمّل؟؛ 


ف نا نَعَل بت بَْتَوقِنڙْبِه 77 > 
ان ع له ڙاتعواآمو اه 6 


- ڙڇدالتدوت تا 
.. ً0 


-----99 
وَمَعُفِرَ٤َقِلڑَٿهہُ“‏ سن هو څا 
---- مأءَحَمِيُڪًا فَقَقَلْجَ 


وَمهُزْقَنُ تيج ٳآيٿ حق ٳڏا 


کي هلاڪ ڪري ڇڏيو ۽ 
جو مددگارنہ بڻجي سگهيو. 
0!۔ڇا اُهو جيڪو پنهنجي رب جي طرفان 
هڪ (مضبوط) دليل تي قائم هوندو آهي 
نهن ولگ سگهن ترچن خابراعمل كين 
خوبصورت ڪري ڏيکاريا ويا هجن ۽ جيڪي 
پنهنجي خواهشن جي پويان هلندا هجن. 

بتقين سان جن جنتن جو واعدو ڪيو 


ڪوئي انهن 


ويو آهي انهن ۾ اهڙي پاڻي جون نهرون 
هونديون جنهن ۾ ڌپ جو مادو نہ هوندو ۽ 
اهڑڙيون نهرون هونديون جن ۾ اهڙو کير 
وهندڙ هوندو جنهن حو٫زو‏ ڪڏڎهن نم بدلبو 
(يعني اُهو بہ خراب نم ٿيندو) ۽ اهڙيون 
شراب جون نهرون هونديون جيڪي ٻيڻ وارن 
”کي مزڑيدار لڳنديون چ پاڪ ۾ صاف ماکي 
جون نهرون بہ هونديون ۽ کين اُنهن جنتن 
۾ هر قسم جا ہيوا بہ ملندا ۽ پنهنجي رب 
جي طرفان بغفرت بہ بلندي(ڇا اهي جنتي) 
اُنهن ماڻهن وانگر ٿي سگهن ٿا جيڪي دير 
تائين باهہ ۾ رهڻ جا سستحق قرار ڏنا ويا 
آهن ۽ جن کي اهڙو گرم پاڻي پياريو ويندو 
جيڪو سندن انڊ ن کي وڍي ڇڏيندو. 
ًا انهن مان ڪي اهڙا بہ آهن جيڪى 
ظا هر ۾ توڏانهن ڪن ڏين ٿا پرجڏهن ( 


۱ -قران مجيد ۾ حٿى جو لفظ آهي جيڪو ابتدائيہ (شروعاتي) بہ ٿيندو آهي ۽ ان جي معني وا و 


شو 


۾ ءَ 


٤#لفمحم‎ 


رن 


خَرَجُوامِن ڪِنُدِكتَ قَالَوالِلَزِبِأؤتوا 
لولم مَادَاقَالَأئِفا “ أُوڻٍلگ الَزِمُنَ 
ڪب اة ڪَل قَلوٴْبهہُ وابموا 
آَهواءھُہُ_60 
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ا5 اناد 


ق اه 0134 الالاناحَاڻتا: 
ات _ کا َ‪ ج مم اي +7ر اھ 
تڅ2 فقد جاء ات اها فان له انا 
تا هه أ ًا سي 6 

يڻ هي تڪ رخ ۇ نڇ ) ات نان نهل تر پيڪ اخ 
قاذم آٿه لا اِلة الااة واسُتغفز 


>ا يم اير هي نه 08 ”9 ا ظٍ 
يا بي اٿل اڊ اگ 

-_ وٴمِيِهنَ وال موه‎ 2 . ‪َ ٬ 

َ‪ بلار ترو وء ور يرڪڪڪ ل06 ڪت يو 1 تڇ ڃِ 1 

راه له مقپدمو مدكي بح ڄ 


اُهي تو وٽان اٿي هليا وڃن ٿا تہ انهن 
ماڻهن کي جن کي علم ڏنو ويو آهي چون 
ٿا هن (رسول)هينئر ڇا چيو هو اُهي 
ماڻهو اغڙا آهڻ جڻ جي دلين ٿي الله 
ڪري ڇڏي ۽ اُهي پنهنجي خواهشن جي 
پٺيان لڳ ٻيا اهڻ. 

!۽ اُهي ماڻهو جيڪي هك ٳيٹ خاسن[. 
ڪڻ باءِ الله انهن يي هدايت ۾ وڌائيندو 
ٿو وڃي ين دا جال ساد 
"نسو آهي صرف آخري فيصلي جي گهڙي 
جو انتظار ڪري رهيا آهن تم اُها اُنهن 
وٽ اوچتو اچي وي شو ائفن حون نشانيون 
تہ ظاهر ٿي چڪيون آهن ۽ جڏهن انهي 
جي اصل حقيقت انهن وٽ اچي پهچندي 
تم (ٻڌائين تم)انهيٰ وقت کين ڪهڙي شي 
۽ نفعو ڏيندي؟ 'ٹ 

٣*‏ ۽ ڄاڻي وٺ تم 07-٤‏ ڪو بعبود 
ڪونهي ۽ تنهنجي حق ۾ جيڪي (تنهنجي 
منڪر قرم) گناه 9ل)ا ڪيا آهڻ اٹهڻ جي 
لاءِ خدا کان معافي گهرندو رهم ۽ موبن مردن 
۽ موسن عورتن جي باري ۾ بہ معافي گهرندو 
رهم تہ الله سندن ڪوتٽاهين کي معاف ڪري 


(باقي حاشيو)جي بہ هوندي آهي. انه يً جي مطابق اسان ”پر جو ترجمو ڪيو آهي.(اقرب) 


اڏسو سورڪد فټخ آيٹ ٣‏ پڻ ڏس وتنسير ڪبير حلت  .‏ سي وت صر 


حر رڪ محمدل#ا٤‏ 


ڇڏي ۽ الله توهانجي هيڏانهن هوڏانهن ڦرڻ 

۽ ڪنهن جاءِ تي ترسڻ کي چڱي طرح ڄاڻي ٿو. 
3 ۽ آ۾ار بر ناي ۽“ ۾ اج 5 راواير اق 069 "3 
وٴيقول الذِيامنوالولا نزلت سَورة ا٣‏ يوين چون ٿا تم ڇو(انهي تي)ڪا 
1 نو ني و هاگ ڪا = سر وه ٿر أ +ى(مع) َا نال اڀ نو 2 . ۔ 
فاذاآئزلَت سور ش يذ کر ويها سََ يڪ هار ئي تي(جنهن ۾ 
۾ لاٳر يو اسر 8 ه 6 ابو سڪ هي )| يرڪٻ ڪڍااٿري 
6طه. اچ رن ڳج .نھ ھ #ڀر هه اه اھ َ‫ "0 . 
الال رايت الذِينَ ‏ قلو بهم پختي (حڪمن واري)سورت نازل ٿيندي 


قرَصُ يَنل رَۇتَ ٳليكَ تََلرَاٿَمَځًُؿِؽ ‏ آھي ۽ انهي ۾ لڙائي جو ذڪر هوندو 


99 0 
۾ بيماري اهي ذڏسين تو تم اهي توڏانهن 

اهڙي ماڻهو وانگر ڏسن ٿا جنهن تي موت (7) 
(خدا جي طرفان) هلاڪت مقدرآهي. 


َ‪ ٿ 
3 يئ اھ 


طاعة ۇ قولَ مغ ررؤف قاذاعَزَعَ ٣٣‏ (انهن جواصلي طريقو اهو هئڻ گهربو 


ض مر“ فَلَو صَدقوااشّة لَڪاڻَ يڙا هو جو اهي چون ها تہ اسان کي ڪنهن 


. 
1 جلد باڙي جي ضرورت ڪانهي)اسانجو 
لهم 0 ڪر ڻ اطاعد ڪرڻ ۽ ٳبائهن )يڪ 
ڳالهيون ٻڌائڻ آهي پوءِ جڏهن ڳالهہ پختي 
تن وضي ها يي ټٹ روخ تي يڙ 
ها) تہ جيڪڏهن اُهي اللَه جي حضورسچا 
بڻجن ها (يعني جيڪو اطاعت جو واعدو 


۱ ۔يعني سوبنن کي شريعت تي عمل جو ايتري قدر شوق هوندو آهي جو هو تہ انتظار ڪندا رهندا 
آهن تہ خدا جو ڪو حڪم نازل ٿئي ۽ اسان ان تي عمل ڪريون. پر منافق جي هي حالت هوندي آهي تہ 
جهن ڪوقريائي دارو ڪي تازل ڻه ٹ اڻاڻي وت اڃڻ تاڻ اڳ وت اچ ويندراڻس, 

٣‏ -ڄڻ اهڙي غشي جيڪا وت جو وقت ويجهو اچڻ تي ٿيندي آهي جنهن وقت آکيون ڦاڙيل 


جون ڦاڙيل رهجي وينديون آهن. 


حڪوڙ؛۱؟ 


٣ 


٤#لفمحم‎ 


=- 


.2“ سم ٳڻتوليت اش فاق 
الارْضونقة تَقطمَواازجاما مك _69 


وك اع لعتهة ال قاصمههُ 
ٴاَعُل اَبُّارَهُہُ_8 

1 براڪري وريد ڪر .2 اڄ قۇ اق ڪه هن 
آفَلا يَتَّدَټَرُؤڻَ القَراڻَ آڪَل قلّؤب 


اَقْمَالُمَاج 


ِ" 
يا 


ٳټَالَزِيُڻَ 
اقب له الْهّى الّيٍظن سَؤ 
لَهُرُ واَثلِلَڀُٰچ 
ٳِكَٻاَئَهرُقَالواللَزْْټَ گرُوامَاتَزَلَ 


له سَتطيقگہُ ۇ بټغ الآ والة 


و 2 


َ ادا --.- 


ڪيو هو اڻهي کي پوزو ڪن ها)تہ اهو 
”7 جي لاءِ بهتر ٿئي ها. 

٣٣٣پوءِ‏ ڇا اها ڳالهہ ويجهي() نہ آهي 
تہ جيڪڎ هن توهان پئي ڦيرائي ڇڏيو تہ 
(پوءِ بہ) زمين ۾ فساد ڪرڻ جو سبب 
ٿي وڃو ۽ سائٽين کي چنو. آ 
"!هي ئي اُهي ماڻهو آهن جن تي الله 
لعنت ڪئي آهي ۽ انهن کي ٻوڙو ڪري 
ڇڏيو آهي؛ ۽ انهن جي آکين جي بينائي 
ضايم ڪري ڇڎي آهي. 

نڇا اُهي قران تي غور نٿا ڪن ڇا 
انهن جي دلين تي اهڙا ڪرف آهن جيڪي 
انهن جي دليڻ لاق جي ٿي پيداوارآهن. 
٣ً‏ اُهي ماڻهو جيڪي هدايت ظاهر ٿيڻ 
تي ڦري ويا شيطان انهن کي سندن عمل 
سٺو ڪري ڏيکارپو اهي ۽ انهن کي (ڪوڙيون) 
ايد ون ڏياريون اهڻ. 

!هي انهي ڪري(ٿبو)اهي تہ هو انهن 
اڻين کي جيڪي خدائي تعليم ٿي ناپسنديدتي 


جي نگاهہ سان ڏسي رهيا آهن چئي رهيا 


۱ ۔ يعني ڇا توهان ماڻهو ڏسو نٿا تہ اسلامي جنگيون فساد پيدا ناهن ڪنديون. بلڪ جيڪڏ هن 
اهي حنگيون نہ ڪيون وڃن؛ ۽ مظلومن جي حفاظت نہ ڪئي وڃي تم فساد پيدا ٿيندو آهي.ان ڪتزين 
مومن اهڙي اعلي حڪمت واري جنگين کان گهٻرائي ئي نٿو سگهي. 


؟ ۔يعني خدا ناهن لڳايا بلڪ انهن جي بدعمليٰ سان اُهي تالا اُنهن جي دلين تي لڳا آهن. 


حشور++ 


٤#؟لفمحم‎ ٣4" 


ټعلم [سرارَمُٰهُ_6 


7 
4 هي ٳ-ك) پت ۽ يبق ]ڳا گرڊ ز# هي 
فك يفا ڏانوفَهمَ لَلك ٤‏ يضصرِبُوَنَ 


بت 
1 
ت 


لي اي سن 0 ڪھ اه -”7 
اد 
5 


وجوهپروادبارهه 609 


ٳٍ 9 بر 8 ق اٿ لك ڪَ- ا 
الِلكَ ٻانهُُ اثبعوا ما اسّخطا 


َ‪ ٴَ 
ۇٴظٴ 


سزرته2 رھ جير ۽ اي رچخ ها قا اتر | ان 1 
و موارضوانَه فاخط آغماله ھ09 


رب چم 


تير ۾ ات راف دا ”خصر راڪ هص وا 
وَلو نشاءُ لارينڪهم قلعم هم 

ّ و ظط راھ 2072 هو وھ ه‫« ط 
سيمهه ولم فنهم ٿ لن التولِ 
وَاشةيعلَه آغڪالگره 


_ 1 
تار ناي يها مھ ات ن٣‏ 


وَلَبلو ُڪم ح تنَشلڪ الَيجهډئٌڻ 


آهن تہ اسان توهانجي ڪن ( 0 ڳالهين ۾ 
فرسانبرداري ڪنداسين ۽ اللّه انهن جي 
ڳجهين ڳالهين کي ڄاڻي ٿو. 

!سو انهي وقت ڪهڙو حال هوندو 
جڏهن فرشتا انهن جو روح قبض ڪري رهيا 
هوندا(ع)انهن جي منهن ۽ انهن جي پٺين 
تي ڦتڪا لڳائي رهيا هوندا. 

7اهو انهي ڪري هوندو جو جنهن 
ڳاله ‏ ت الله ٿاپسند ڪيواهي انهي جي 
پٺيان هلي پيا ۽ خدا جي رضا(جي ڳولا) 


عمل ضايم ڪري ڇڎيا. 

*٣۔ڇا‏ هي ماڻهو جن جي دلين ۾ بيماري 
آس سنجئڻ ناي .نهن جي دلين جن 
ڳجهن بغضن کي ڪڏ هن ظا هر نہ ڪندو. 
اڇ جيڪڏهڻ. اسان چاهيرن تہ انهڻ 
جو وجود نوني ظا هر ڪري ڇجڏيون؛ ۽ 
تون انهن کي سندن نهن مان سڃاڻي 
وٺين ۽ (هينئر بہم)تون کين سندن ڳالهائڻ 
جي ڍَنگ مان سڃاڻي وٺين ٿو الله توهانجي 
عملن کي ڄاڻي ٿو. 

٣‏ پر سان ڌرغالچي ضرور ازيانش 


ڪنداڻيڻ+ انهي وقت ثائيڻ خر آساٿ 


۱ ۔مطلب هي اهي تہ اسلام جي مقابلى ۾ اسان هڪ حد تائين توهان جو ساٿ ڏينداسون. ها 


ڦاسي ئي ٻياسين تہ پوءِ مجبوري آهي. 


حور 


٣ 


٤#؟لمحمص‎ 


ينگ واضيرينَ تبلا اَلبارگہُہ68 


ٳَّاٿَزْټ نك اوَصڌدۇاعَن َرِيُل اله 
يي لآ رو 6 ڙر لدا ته 
الَهَلى ڌَن ټَصُزوااة ينا وَمّيخيظ 
اَعمالَهُه 0 


2417 


ٺِاٿِهااٿَزِيُنً أ موا اطبْمُوااشْةَوآطيٌعوا 
الريول ولا نطلو اآعمالگق6 

ٳڻالَزِيَْ كفرۇاو صدۇاعَن يل اه 
تُر انوا وك گفار فَلَن يعُفِراللة 


لهُهُ69 


فلا تئواوَتذعغواٳل النّ لو وا 
الاَعََوْتَ ‏ والة مَحڪ روَلَن يك 
آغمالگُه 


۱ ۔يعني ظاهر ڪري ڇڏيون. 


توهان ان خدا جي راهہ ۾ جهاد ڪرڻ 
وارن ۽ صبر ڪرڻ وارن کي ڄاڻي وٺون 
90 ۽ اسان توهانجي اندروني حالت جي 
ضروراٳياٿش ڪنداپيڻ.. ک 
00000 مه 
رستي کان(ماڻهن کي)روڪين ٿا ۽ رسول 
کان هدايت جي ظاهر ٿي وڃڻ ”کانپوِ 
اختلاف ڪن ٿا.اهي ماڻهوالله کي ڪجه 
اٿن پهچائيندادباڪ هو( نتان 
عملن کي ضايع ڪري ڇڏڎيندو. 

٣٣۔اي‏ ايمان وارا! اللْه ۽ ان جى رسول 
جي فرمانبرداري ڪيو ۽ پنهنجي عملن کي 
ضايع نم ڪيو. 

ش٣ًيقينا‏ جن 7[ : ظي 
رستي کان ماڻهن کي روڪيو آهي؛ پوءِ 
اُهي انه يي حالت ۾ سري بہ ويا جو اُهي 
ڪافرن بان ها ت الله انهن کي ڪڎهڻ 
معاف نہ ڪندو. 

ا٣‏ پوءِ اي ٫وينو!‏ يٽ نہ ٿيو جنهن 
جي جير صلاخ ڏانهن سد ڳا شرع 
ڪيو. نيٺ توهان ئي غالب رهندو ۽ الزْه 
توهان سان آهي ۽ ڪڏهن بہ توهان جن 


٣‏ ۔اسلام صلح جي تعليم تہ ڏئي ٿو پر ان کان جهلي ٿو تہ ڀاڙي ٿي صلح ڪرڻ لاءِ وڃجي. هن 


آيت ۾ انهي ڳاله کان جهليو آهي. 


حجڪو؛۱؟ 


٣5/۱ 


٤#لفمحم‎ 


لَمَالَحيوةَالدًيا لب ۇٴتَهو َٳ 


٣:7٣ 0‏ وائيُڙڪَرا جؤرزڪثر 
ولا يڪدذكرانوانگره 


َ‪ وھ 

ري مٿل ٿو ايد ند اه َ 
ھُھ تا - < 

0 


پر جُ آمقانگر9 


مانن شو لاءِ گڏهو.=ِصَفلؤٴاةُ 
خر 3٬‏ يا 2 اق ۾ آ. ان "نج - 0-0 
يلاه فمنڪم من پيُخل ومن 


”7 
يا ات سو ُه 27 تو 9 سد 
1 ُه هه 
2 ظ هيت ِ؟ وڙ اللاه 


= 
ا2 افو وهيو اين تا 


عملن ۾ گهٽتائي اچڻ نہ ڏيندو. 

هي دنيا جي زندگي رڳو هڪ راند ۽ 
0 ۽ جيڪڎهن توهان 
ايمان آڻيو ۽ تقوي اختيار ڪيو؛ تہ النه 
توهانجو اجر توهانکي ڏيندو. ۽ هو توهانجو 
مال توهان کان ڪو نہ ٿو گهري. 

٣‏ جيڪڏهن هو توهان جو سال توهان 
”کان گهري ۽ (انه يُ تي)توهان کان 
اصرار ڪري؛ تہ توهان بخل کان ڪم 
وٺي سگهر ناءِ تو غنرور ترهاڻجا مخ 
توهانجن دلين مان ڪڍي ڇڏيندو. 
3ا_ٻنو! توهان اُهي ماڻهو آهيو جن ّتي انهي 
لاءِ سڏيو وڃي تر ران اناد يي 
۾ خرچ ڪيو ۽ توهان سان ڪي اهڙا 
هونداآهن جيڪي بخل کان ڪم وٺندا آهن 
۽ جيڪو بہ بخل کان ڪم وٺي اُهو پنهنجي 
جان(0جي متعلق ئي بخل کان ڪم وٺي 
6-777 نيا هه 
آهيو. ۽ ڪان توهان ٿري وڃو تہ هو 
توهانجي جاءِ تيهڪ ٻي قوم کي بدلا ئي وئي ايندو 
چ7) اُهي توهان وانگر(سستي ڪرڻ وارا)نہ هوندا. 


ا وو ٤‏ 


٣ح‏ نآ ون آھي جنه جي عامس" پوءِ ----9 ۽ جي بہ 


ٿي ان ڪري اسان بہ اها معني اختيار ڪش آهن۔ 


واسلاء ابو البقاً جلد + صفحہ ھ٣ٍ‏ ۱) ۽ اُهائي اڙدو ۾ لڳي 


3 جڏ هو 


: اھ جاھ اھ ڪه رھ يت 


ته ك 4 


ڪاه ڙه رھ ڪاه ڙه ڪون 


ر اٿ التَځلي الزََڃيْمِ 


پا ۽ رخ تر سن ؼ٤۽و‏ لن _ هج 
اناؤ“ ] 2 2 هه تا 
َ‪ * 

‪َ 


ارآ هر بي "2 ) ٫‏ تچ ڪي بو. 
------ 
--ه ص ود دهديلگ 

ڑخ يهدي 

2 چو وه سب 


سڪ يڪ لٿ اللة نک راع سڏ ا6 


۔(مان) اه جونالو وٺي جيڪو بيححد 
ڪرم ڪرڻ وارو (چ) بار بار رحم ڪرڻ 
وا رو آهي (پڙهانڻو). 

٣اسان‏ توکي هڪ ظاهر ظلهور فتج 
بخشي آهي. 

٣اجنهڻ‏ جو ٹير له اهر ٿيندو خر الله 
رد گر چخڪاآهن ڍڪي داو 
657 
جو امڪان آهي)انهن کي بہ ڍڪي ڇڏيندو 
۽ توتي پنهنجي نعمت پوري ڪندو ۽ توکي 
سڌو رستو ڏيکاريندو. 


٣‏ الله نهن قاندار بدد ڪندو, 


ٴ‫ سي 5 ري لا َ دص 
ا۔ هي سورت صلح حديبيہ جي باري ۾ اهي ۽ ان ۾ چيو ويو اهي تہ مڪي جي فتح کان اڳ هڪ ٻي 


ڪلم 


سوڀ اچڻ واري آهي يعني حديبيہ جي سوپ. جنهن ۾ عرب جا ڪيتراڻي قبيلا رسول ڪري۾ عله سان ٺاهہ 


ڪري چڪا آهن انهن لاءِ بہ بخشش گهرن ۽ انهن(خطائن)لاءِ بہه جيڪي صلح حديبيہ ۽ مڪي جي فتح 


صَايه 


.3 تن ٣‏ هه ٴٌ : 5 2 پ 
جي زماني جي وڇچم, ٿيڻ واريون آهن.نہ تہ هي مراد ناهي تہ رسول ڪريہءَاثي» ڪو ڏوهہ ڪيوهو. جيئن تہ 


هر ماڻهو سمجهي سگهي ٿو تہ جٿي بہ ذنب جو ذڪرايندو اهي فتح جي موقعي تي ايندو اهي.ان ڪري 


ذنب بان مراد پاڻ سڳورن جو ڪيل گناهہ ناهي بلڪ پاڻ سڳورن جي باري ۾ عرب قبيلن جو يا ڪافرن جو 


ڪيل گناه مراد آهي. 


[٣ جير«‎ 


٤/<تثلا‎ 


هو الَذِىَ اَئرَلَ الٿَڪِيِنّة ك 
قَلوٴبِ المَؤُنِيُنَ لَِزُةَادا ٳؽٰبًٌ 


) 


فَج ٳازِير“ يلھ جُوٰہ اٿنٰوٹ 


حر ڪر ات ٳ يل تم ڄا سا ها 
والازض وکاڻ اد عَليّمًاحليّمات“ 


ما < وڪ ڪت اڏا کل 
لِڀَنْخٍل المَووِىِيُنَ والمَؤّمِنتِ جنتٍ 
+<>*>دھ و ”ڻا اي اب 7 0 2 لير وو سر 
تَر مِن تَحُڻِهاالا نھ زَحڂلٳرِټَِ ويها 
بر ور مض لا مر ڪر يور ڪھ تن أۇڀڊ د ط ا2 []2!۱ 


”َو 


-- يْٰ بهاق اڪ = سب آ 
عند اه فوزاعَطيٰحًاہه6 


7 0” ٍَ 

ۇ يَعَذِبَ المنتفقّب والمنفقت 
هھھ 9 گر اضر َ‪ َ 
2 وسر مم ” الظلا ٿن َ 
والمُرڪين والمشرِنتِ الظانِئُن 
۽ ٤‏ ۽ ۾ ااط ت ٣‏ امان 80 ۾ 

پاسُو لن اوءِ اهم دايرة اوُءِ 
_ 


ص۱رٽ 


ۇَغْضب ال عَلِيُهہُ و لعتنهم واغڌ 


0 اهو(خدا)ئي آهي جنهن سوبنن جي 
ين چڪ 3 جڪ 
ایمان کين اَڳُ نصيب هو انَ سان ٻيو ايمان 
بہ انهن ‏ کي حاصل ٿي وڃي: ۽ اللّه جا 
آسمانن ۾ بہ لشڪر آهن ۽ زمين ۾ بم ۽ الله 
وڏي علم وارو ۽ وڏي حڪمت وارو آهي. 

۱"۔(سوبنن جو ايمان وڌائڻ)انهي ڪري 
هوندو جو اُهو(الله)ومن سردن ۽ مومن 
عورتن کي اهڙين جنتن ۾ داخل ڪري 
جن جي هيٺيان نهرون وهنديون هوند يون 
آا# هميشه رهندا ايندا ۽ انَ لاءِ بہ 
تم اُهو (الله)سندن گناه 0) مٽائي ڇڏي 
۽ الأله جي ويجهو اها ئي وڏي ڪايابي آهي. 
مه انهي لاءِ تہ بنافق بردن ع منافق 
عورتن ۽ مشرڪ مردن ۽ مشرڪ عورتن کي 
يت اللهتق .تال ڪرڻ تا آهن حثات 
انز ال انهن تي غضب نازل ڪي واهي 


۱ ۔يعني ايمان جي واڌاري جي نتيجي ۾ هڪ تہ اخرت جو انعام وڌي ويندو. ٻيو هو گناهن کان 


پاڪ ٿى ويندا. 


٣‏ -يعني سوبنن جي ايمان جو واڌارو بنافق بردن ۽ بنافق عورتن جي عذاب جو سبب ٿي 


ڙ؛ 5 ٴَ 85 ام 1 
ويندو. يعني اهي تہ هي أاميد رکن ٻيا تہ هنن حالتن ۾ موسن ٽڙڪي ويندا. پر ان جو نتيجو ابتڙ ٺڪتو تہ 


هو ايمان ۾ اڃان بہ وڌي ويا ان ڪري منافقن ۽ مشرڪن جي هٿ ۾ سواءِ افسوس ۽ ساڙ جي عذاب 
ّکان ٻيو ڪجه بہ نہ آيو.اهڙي طرح انهن ماڻهن جي هٿ بہ ڪجه نہ آيو. جيڪي الله تعالي تي شڪ 


ڪندا هئا ۽ سمجهندا هئا تہ انهن جون اٽڪلون اس لم کي نقصان پهچائينديون. 


حشيار++ 


٤/<تثلا‎ 


ٍ" 
هو رل _- 


!--- ا ”ڦ"7065ي . 


۾ يھ )۽9 ج اڳ طبر 1 
له ود اشّلٰوتِ والارَصِ وَکانَ 
الُةّعَز رئيا 


َء بت[ با ِ 5۾ ار ۾ پر اق ھر 
ِ ويو بادو و 4 و نهر وه 
مر څح ويا رھ فطل دا ڪت رز :ول 5-77 
ويوهروه وو سوه بڪرة 
َ--- مهات 
راصِيلا(ج6 
او ۾ مي يح پآ وہ فزاة پڇ ڊ لاچ نن 
لن يٽ سايعو نما بيالحوا 

ينر 7 
خر لا ”ڪه اه ار نت ّف نگ فانحا 
بداسو فوقايْدِيهہ“ فم نن ڌٹ فا 

أ 


َ‪ 
ون نيا اڪ وج ڂ2 
ھھ ويه 


۽ پنهنجي درگاهہ سان انهن کي پري ڪري 
ڇڏيو آهي ۽ انهن جي لاءِ هن جهنم تيارڪري 
رکيو آهي؛ جيڪو 
.۽ آسمانن ۽ زبين جا لشڪراللّه جا 


ڏاڍو برو ٺڪاڻو آهي. 


ئي آهن۔ ۽ اه وڏو غالب(۽)حڪمت 
وارو آهي. 
9_اسان توکي(پنهنجي صفتن جي لاءِ) 
شاهد ۽ (موبنن جي لاءِ)بشارت ڏيڻ وارو 
۽ (ڪافرن جي لاءِ) هوشيار ڪرڻ وارو 
بڻائي موڪليو اهي 
*اان لاءِ تہ توهان انهي جي ذريعي سان 
اه ۽ انه ي جي رسول تي ايماڻ آڻيو ۽ 
هن ټن ند ذ ڪي + انهي جن عا ڪي 
۽ صبح ۽ شام انهي جي تسبيج ڪيو9). 
اا-اُهي ماڻهو جيڪي تنهنجي بيعت ڪن 
ٿا اُهي صرف اللَه جي بيعت ڪن ٿا.الله 
حو هٿ سندن هٿ ٿي آهي۔ پر جيڪو بہ 
انهي واعدي کي ٽوڙيندو تہ انهي جي ٽوڙڻ 
جو وبال سندس جان تي پوندو. ۽ جيڪو 
بہ انهي واعدي کي جيڪو انهي خدا سان 


ٍ < ...3 * - وي ا ِ-. 5ج 
۱ -عربي جو هڪ قاعدو انتشار ضمائر جو بہ اهي جنهن جي دعني هي ٿيندي اهي تہ هڪ ٿي جملي ۾ 


رت ها َ‫ حم ط 2 نھ 1 ٴ ٴ نيڊ  *‏ .ھ ! “ “ 
گهڻن ٿي آڳوڻن وجودن ڏانهن 00 .ََ=َ ت: 08# 


#وارو گ 


هڪ وحود ڏانهن ٿرندي آھي چ ڪڏهن ٻٿي ڏانهن .وڪ هن يٽ زيو ۾ ۾ جي ضمير رسول 


* 
يٴي لاف گر 


ڏانهن ٿري ٿي ۽ توقروُ مم جي غلي عدانتائي ۽ يسول ٻنهي ڏانهن گري ٿي ۽ سيو ۾ عدامالي 


حجو؟؟ 


٤/تثلا‎ 


سَيِقوْلُ لَلك الَمُمَلفوَمِنَ ال 

مُخَلَنُا آمُوالَاواَهُلُونا قَأُيَفُفرا َ. 
وو سر 8-1 ت, اڀ بت قا ناله ؟: 
يَتولَوََبالسَِتِه مانيس قٴقلوٴبهُ 
گُلٴفيَ تټَْلِلتُ لَگرْمِتَ اهت 


ادن هت 


انا 57 كڻ 


بل کاڻَ اينه بِحاتَكيَلُوْتَحَيُ61 


يج ؟ ان 13 
لي ٫َتَٳل‏ اَعِلِهځاآبَتاۇزَيٌؾ يگ 


رو رڪم تن ڪل ال َ 
ۇٴُ . قلننتم ڪن السو ۽ 
َ‫ 


ڪيو هو پورو ڪندو الله کيس اڻُ جو 
تمام وڏو احر ڏيندو. 

٣۱_اعراب()‏ مان جيڪي پوئتي ڇڏيا ويا 
هئا ضرور چوندا تہ اسانجي مالن ۽ اسانجي 
اهل و عيال اسان کي مشغول ڪري 
رک ڙاڻهي ڪري اساڻ انهي سثرلارها نك 
وياسين)پوءِ تون اسان لاءِ استغفار ڪياهي 
پنهنجي زبانن سان اها ڳالهہ چون ٿا جيڪا 
انهن جي دلين ۾ ناهي۔ تون چو جيڪڏهن 
الاة توهان کي ڪو نتصان پهچائڻ چاهي يا 
توهان کي ڪو نفعو ڏيڻ چاهي تہ ڪهڙو 
وجود آهي جو انھي جي خلاف توهانجي لاءِ 
ڪجهم بہ ڪري سگهي ٿو؟ائبن هرگز ڪونهي 
اڪ ال تاجن عملن کان خبرداراهي. 
‫٣احقيقت‏ اها آهي تہ توهان گمان ڪيو 
هو تہ رسول ۽ سومن ڪڏهن بہ پنهنجي 
اهل ۽ عيال ڏانهن سلا٬مت‏ سوٽي نم ايندا ۽ 
اها ڳالهہ توهانجي نظر ۾ خوبصورت ڪري 
ڏيکاري ويئي هئي(۽ توهان دل ۾ ڏاڍا 


۱ _اعراب بان مراد آهي عرب آهن جيڪي جهنگ ۾ رهندا هئا. هن آيتن ۾ انهن ماڻهن مان 


ميعثي جنگ تيوڪ ۾. بفسر ان کي مڪر ۾ جي فتح تي مڙهن ٿا. اسان تبوڪ مراد ورتي آهي 


لۇر. انن. مز ار 


جيڪا بعد ۾ ٿي آهي.جيئن تہ هن سووت ۾ سَيَُولُ لگ الَمخحلّفوٴَ جا لفظ آهن جيڪي آئينده تي دلالت 


ڪن ٿا ان ڪري اسانجو دليل وڌيڪ صحيح آهي ڇاڪاڻ تہ سورت توبہ مان معلوم ٿئي ٿو تہ پوئتي رهڻ 


حشور++ 


[٣ 


٤/تثلا‎ 


رو ۾ 


بت ‫ټًټيؾ ما دٍ 
وکنہ_ فقو ماٻوڙ 


وَمَ لث يؤمِرن پا شور سَۇ له سُۇلِہ فآ 


آَعْتَّد لِلكة ري َ َمِيُر َعِيُہًا60 
ۇٴٳلډٿٳل سُللتا!“ ؟ 
ؤَّتا٤ءَٴيُعڙْبُ‏ من قا وِ 
عَفْوٴ َا َحِيمًا679 


تيب لت هت َ ره 7 ٫‏ 7-4 
سيقول البُخلمُوٴَبَ ذا انطلقيّمُ ٳڦقل 
بر اي ٿو ان لاهن َ‬ مل ۾ 6 
معغانم اعد ا5 6 نَنبحهه 


ٻِۇ ڻا کل قللڻ 


ٿِالاًزْضُ 


خوش هئا)ءِ توهان(ہوبنن جي باري ۾ ۽ 
خدا جي باري ۾)برا گمان ڪندا هئا (حالانٽڪ 
موبن نم)پر توهان خود ھلاڪ ٿيڻ وارن 
ماڻهن ۾ شاسل ٿي ويا هئا. 

٣ا۽‏ جيڪو شخص الله 5 انهي جي رسول 
تي ايمان نٿو اڻي(اُهو ياد رَکي تہ)اسان 
ڪافرن جي لاءِ بڌڪندڙ عذاب مقدر ڪري 
ڇڏيو آهي. 

شاب استالڊ ۽ رين ”199797 
جي ئي قبضي ۾ آهي جنهن ئي چاهي ٿو 
معاف ڪري ڇڏي ٿو ۽ جنهن کي چاهي 
ٿو عذاب .7 ڏاڍو معاف ڪرڻ 
وارو(۽)بار بار رحم ڪرڻ وارو آهي. 
آاجڏهن توهان غنيمت(0) جا مال جمع 
ڪرڻ لاءِ هلندو تہ پوئتي ڇڏيل ماڻهو 
چوندا تہ اسانکي اجازت ڏيو تہ اسان بہ 
توهانجي پٺيان ”99799 
ض. قيلي. يي ډدل ني رڪٿيڻ توڻا: ضتو 
توهان هرگز اسانجي پٺيان نٿا اچي سگهو. 
اهو ئي توهانجي متعلق فيصلو آهي جيڪو 
و . 0-907755 # 
ٿي آهي چوندا اصل « توهان اسان ٿي 
حسد ڪيو ٿا پر حقيقت اها آهي جو اُهي 
سمجهہ کان بلڪل ڪورا آهن. 


۱ تبوڪ بان اندل مال يا جنگ خيبر ۾ حاصل ٿيل سال ڏانهن اشارو آهي. 


٤/2 الف‎ [٣ ٣+زرڪج‎ 


3 دم بائڻڻن ايار قرب يو ان اي چٰ 7 7 5 
ڦل لِلمَخَلفِيَ يِن الاعُرَابِ سَتِنُڪَوڻَ ًَ مان جيڪي ماڻهو پوٿتي ڇڏيا 

ام ڄو رن اخ ئی نن شو جير ي ويا آهن تون انهن کي چئو تہ توهان ضرور 
ٳِل قوم_ ول باسِ شْډيَڍ تَتاڻِلو نهم *--- 

ٰ هڪ اهڙي قوم سان جنگ ڪرن لاءِ 

2 مدٳقفو نٿا 2[ ۾ اي ۽ وھ يهل لاق . 

او گلمون فان تطيعوايو ڪاله ڪوٺايا() ويندو جيڪا جنگ جي فن ۾ 
۾ 9 ير اخ ڪات تر تت يو ٬گ‏ تاو ٍ“ َ". )8 وي . ان 
لي يا 3 ڏاڍي ماهر(:) آهي توهان انهن سان ايستائين 
پوءِ جيڪڎڏهن توهان(ان وقت خدا جو 
آواز) چيندو تہ الله توهان کي تمام سو 


اجر ڏيندو ۽ جيڪڎهن توهان (حڪم کان) 


رن: .و. هد واهڌ يرم ڻه وڪ ۾ ِ >1 ) ۽ 3دكهھ 
َ‫ ٴ*‫ جھ = سار ھ *‫ سره2 


منهن ٻرڑيندو جهڙي طرح هن کان پهرين 
(منهن سوڙيو) هو تہ الله توهان کي دردناڪ 
عذاب ڏيندو. 
ڍ أ"ت-ي 990 
لؽيَعَل الاش ى حر ځۇٴلاعَل ۱ ان تہ ڪنهن انڌي تي سختي آهي ۽ 
۱ هن آيت ۾ ڪسري ۽ قيصر سان جنگين جو ذڪر آهي.منافقن کي چيو ويو آهي تہ جيڪڏهن انهن 
سان جنگين ۾ همت ڏيکاريندو تہ قصور معاف ٿي ويندو؛ نہ تہ خداتعالي جو عذاب توهان کي سلندو. حضرت “” 
جي زماني ۾ ڪجهه عرب سردارن جا پٽ انهن وٽ آيا ۽ چيائون تہ اسان چاهيون ٿا تہ اسانجي ٻيُ ڏاڏن جا 
عمل اسانجي راهہ ۾ رڪاوٽ نہ بڻجن. اوهان اسانجي خاندانن کان واقف آهيو ڪا اهڙي اٽڪل ٻڌايو تہ هي 
آڳوڻو داڳ ڌوپجي وڃي.ان وقت حضرت يٴي آڻيڻ ۾ لڙڪ اچي ويا ۽ ڳالهائي نہ سگهيا. هٿ سان شام 
ڏانهن اشارو ڪيائين ۽ اشاري سان ٻڌايائين تہ جيڪڏهن هوڏانهن هليا وڃو تہ شايد ڪنارو ٿي سگهي.سو 
اهي رئيس زادا نه وقت گهوڙن تي چڙهي هليا ويا ۽ اسلامي لشڪر ۾ شاسل ٿيا ۽ تاريخ ٻڌائي ٿي تہ انهن 
مان ڪو جيئرو واپس نہ آيو.معلوم ٿئي ٿو تہ حضرت عمر هن ئي آيت بان دليل ڪڍيو هو. 
ان ۾ اشارو آهي تہ اُهي جنڱيوڻ تمام ڊگهي عرصي تائيڻ هلنديون ويند يون. 
٣‏ هي حڪم ناهي تہ سسلمان ٿيڻ تائين انهن سان وڙهو بلڪ سستقبل جو صيفو آهي ۽ واقعو 
ٻڌايو آهي تہ اُهي دشمن جيستاڻئين مسلمان نہ ٿيندا توهان سان وڙهندا رهندا. جيئن روم ۽ فارس وارن 


٤/ لث‎ 2 ٣+زرڪجح‎ 


- 87-4 ڃي ”ل ٿ. ڇ 9“ ٣٣ * 5 2 * _- ٬٬‏ * * 5 
الاتمرَ ج حَ رج تت نر منڊي تي سختي آهي ۽ نم مريض تي 
اي ڳهڏيناني يڊ لَة َرَو ڑخاه سختى آهي(جو آهي باوجود معذوري جى 
7 لڑاني ۾ ٿابل ٽين)۽ جيڪو الله ۽ ان جي 
.ين يڪ 1“ “ّ ب 7 : ب 
3 نتج مِننحڻھ رسول جي اطاعت ڪري تہ هو ان کي 
00 يع اها يتا 7 اهڙين جنتن ۾ داخل ڪندو جنهن جي هيٺاڻ 
نهرون وهن ٿيون ۽ جيڪو(حڪم کان) نهن 
موڙيندو الله انهي کي دردناڪ عذاب ڏيندو. 
”9 ۇ( يم *ب 2 .۾ ڄ ٰ وچ 
لتدُرَڪىَ اله عَن اليو ويِهُنَ ٳٍذ ‏ 9االله موبنن کان انهي وقت بلڪل خوش 
ٻَايعوْنَلتَ ٿا ۾ نا ٿي ديو جڏهن اهي وڻ(3) جي هيٺان تنهاجي 
ه 0 بيعت ڪري رهيا هئا ۽ هن انهي (ايمان) 
َ هم شال ال َ َّ٬‏ َا و‫ 
قَلّو يه ير تن سو ٿي جيڪن نداد دلي ۽ز تو ڇائي طرج 
ِ 7 3 
واثالهم فر يبا09 ڄاڻي ورتو سو انهيٰ جي نتيجي ۾ هن انهن 
جي دلين تي سڪون نازل ڪيو ۽ مج هڪ 
ويجهڙائي ۾ اچڻ واري فتح بخشي(0). 


ٿا رڇ بر ڪرو وس ڪڪ ٻي ته قتا۾ يط ابص .لڳل 
زمغانم_ كئثُيرة باخدو نها وکاڻ| 57-7 


9 
وَڪّدگ اه مَغَاؽِكثِيرة تأحُذها ا"٣-الله‏ توهان سان ڪيترين ئي غنيمتن 
يڻ سن ود | ٬‏ توهان پنھ: 
وٻ ول راي جز وامد ٿيراهي جيٿي توهان پنينجي 


قبضي ۾ اٿيندو ۽ هي موجودهہ(ج) غتيمعت 


7 پا 7 9-99 
وَلِيَڪَؤتَ آية لَلمَۇؤِّيِئنَ جو مال توهان کي انهن واعدن بان 
جلدي عطا ڪري ڪي اهي- ۽ ماڻهن 


ان نخر ڪي الاه ينا مل بر لو ”لن رخ 


َا 


؟ ۔يعني خيبر۔ ٣‏ ۔يعني خيبر جا بال. 


شو 


٣٣ ٻا‎ 


٤/<تثفلا‎ 


وَيَهُرِيَگرُصِرَاعَلا9َْڻِبُحاَ 


7 وو 


قآخرى َر تَقُدِرُؤاعَهاقد آحاط 


ٻر لي (اتبتاته اڪ لا ۾ ۾ 997 ڪر ور 
وَلو قتلڪ م الذِيُنَ ڪفرۇالولوا 
الاَبَارَ ثَٳَ لا َچِدَؤْتَ وَلِيَ 


1رُ٬صَت‎ 0 


وَقوالَؽِن ڪَف٤َيِْيَهّہ‏ يح 
ۇأيُڍ يکم علُهم ٫به‏ كؿ ٿا نعلِ 
اَنَ آظقرَيڪم يڙ ڪاةَ ا4 
يما نعلٰوڻَ صواه 


ُِر 


ا۔يعني حديبيہ جي سوقعي تي. 


جي هٿن ٿي توهان کان روڪي 0 ڇڎيو 
آهي انهي لاءِ تہ اهي(واقعا) موسنن جي 
لاءِ هڪ نشان بڻجي وڃن او الاه 
توهان کي انهي ح 
٣!۔۽‏ (انه ي کان علاوه) هڪ ٻي بہ(7)(فتح) 
آهي جيڪا توهان کي اڃا تائين حاصل 
ن ٿي آهي۔ الاه نيي جو فيصلو ڪري 
پنهنجي ارادي کي پورو 
ڪرڻ تي پوري - 1٬‏ هي. 

٣٣۽‏ جيڪڏهن ڪافر(صلج ڪي 


جي ذريعي سڌو رستو ڏيکكاري. 


ڇڏيو آهي ۽ الله پ 


وقت)توهان سان وڙهن ها؛ تہم اُهي انهي 
وقت پئي ڦيرائي ڀڄي وڃن ها ۽ نہ ڪو پناھہ 
ڏيڻ وارو ڀائين ها؛ نہ مددگار(ڀائين ها). 
. 5 سآ اڻهي سن ي اد رڌوڊ ڪا 
هميشه کان هلي آئي آهي ۽ تون ڪڏ هن 
الله يسر وڪيل طريشي پر ڪ اقبديني 
نہ لهندين. 

9 !۽ اُهو خدا ئي آهي جنهن اُنهن جي هٿن 
کي توهان کان ۽ توهانجن هٿن کي انهن کان 
ڪي جي واد يٰ ۾ روڪي ڇڏيو انهي 
‫کانپوءِ جو توهان(حالتن جي مطابق)انهن 
يٿ مائي ڇڪ ڪا اه توهانين عملن 


کي ڏسي رهيو هو(۽ ڄاتائين ٿي تہ 


حجو؟؟ 


جج ُه 


٤/تثلا‎ 


تمہُالَزِؽُتَ ڪَر؛ ۇٴاوَصَدَۇُٴگمُعَنِ 


لمَُجِيالحام والَهَدُیَمَعوْفااَڻټَلَځَ 
سپ ول لارڇاڻ تا 


بس ڪھ ۾ 


ُنخٍل الة ۇن٫رَحىنِه‏ هَت * 
لَؤترَيَلوالكبالَِمْټَگفَرؤا مِنُهَہُ 
عَڌَابَا ألِڀمًا6 


2 وس هو سي ۾ او را 9 
يجس ڪو مه محر ه بِخبر ڪٺ“ 


ذُجََلَالَزِينَ ڪفَرۇافؿ قلُوپهه 
الحميه حمبٌة الڄاهِلټة قاڏڙل الة 
تڪ :مز له الد 


نهال وره ان ٿا ڊجو). 

ا٣‏ آهي(توهان جا دشين)ئي هئا جن ڪفر 
ڪيو ۽ توهان کي سجد حرام(جي زيارت) 
کان روڪيو. ۽ اهڙي طرح قربانين کي 
يڪ اڪ يي ڪبيبچ 
هيون (انه يً ڳالهہ کان روڪي ڇڏيو تہ) 
هي پنھنجي منزل مقصود تائين پهچي سگهن. 
۽ جيڪڎ هن(مڪي ۾ ڪجههم سوبن سرد 
اهڙا نہ هجن ها ۽ ڪجههم ٫وبن‏ عورتون 
اهڙيون نہ هجن ها جن کي توهان نہ ڄائيندا 
هئا ۽ اهو خطرو نم هجي ها تہ توهان 
اڻهڻ تي ثاداشَت پيرڻ جن هيثان لڻاڙي 
عيب لڳايو ويندو(تہ اسان توهانکي 
وڙهڻ ڏيون ها پر خدا روڪي رکيو) 
اڻهي لاءِ ت, آلله جنهڻ کي پسند ڪر يز 
انه يي کي پتهغض نٽ «ر داخل ڪري 
جيڪڏ هن (لڪل سوبن) ڪٿي هيڏانهن 
هوڏانهن ٿي وڃن ها تہ انهن(مڪي جي 
رهڻ وارن) مان جيڪي ڪافر هئا اسان 
انهن کي دردناڪ عذاب پهچايون ها. 
!ان وقت کي ياد ڪيو جڏهن ڪافرن 
پنهنجي دلين ۾ اهڙو طرفداريٰ جو روح 
ڦوڪيو جيڪو جاهليت جي طرفداري جو 


روح هو؛انهي تي اللّه پنهنجي طرفان نازل 


جڪرز+٣ ٣‏ الفحہ/؛ 


ٺ_ِ- 


اه ٣‏ گَلِيَةَ اٿْمّوى وَکائوا اي ٿيڻ وارو سڪون پنهنجي رسول جي دل 


, 2 جي دل يي 
بِجااَهْلَڪَا وَڪاتَاشةُٻِڪَلِتٌيءِ تي ڄاريين: جي اڊ تي.-كتو لي جي 
يت . طريت ٿن بنقدن بقدم تن دقببطظ ڪر 
تت ٤‏ ڇڏيو ۾ آهي ٿي. انهن جا وڌيڪ سخعخق 

هئا ۽ انهي جا لائق هئا ۽ الله هر هڪ 
شي کي ڄاڻي تقو 
يبيغ تٽت”پ هه 9 ټڀ #ت اير ټة .ٿا ٣‏ ٍ 
لقخصدف اه رسولةه ؟.. ٣0‏ الله پنهنجي رسول کي انهي رويا() 
چا اه دالح َا ٳِڻڪًا ما جو مضمون پوري طرح سچو ڪري 
پ ڏيکاريو (جنهن ۾ اهو بيان هو) تہ توهان 


َ‪ رو 


لي ني 
اويِيُپَ ه مٰقِْبَ رؤسشڪمر مسسجد حرام ۾ جيڪڎڏهن خدا چاهيو تم 
مه مق َتَ ُ‫ لا َڪاقُوڻَ َ1 قحلرَ ندال سا يتا 
تَز تن قَجَملَ مِؽۇٴت لک بوري طرح ڪوڙايل يا ننڍا وار ڪرايل 
فاق ا9 .هه هوندو سو 
َ الله اهو ڪجهہ ڄاڻي ورتو جيڪي توهان 
نہ ڄاڻندا هئا ۽ هن انهي جي ويجهو هڪ 
ِ‬ ٻي فتح رَکي ڇڏي () اهي 
هو الَؽِىَ اَزُسََ رَسَولهُ ٻالَقد مه = ا٣‏ اهوغدا ئي آهي جنهن پنهنجي رسول 
َون ال ټيط تل (ويرخچؤيُ ‏ ”ني ھنامت يٌحق ڊاڍي دين سان سوڪنير 
-: َ اهي انهي لاءِ ڌ سڻي ديئڻ ٿي اڻهي کي غالپب 
۱ ۔رسول ڪر ٿه جن خواب ۾ ڏٺو هو تہ اسان ڪعبي جو طواف ڪري رهيا آهيون .ان 
خواب کي پورو ڪرڻ لاءِ پاڻ سڳورا مڪي وڃڻ لاءِ روانا ٿيا. پر حديبيہ جي جاءِ تي روڪيا ويا.آخر 
ڪافرن درخواسٽ ڪشي ت. هڻ سال طواف ثہ ڪين پر ايندڙ سال اساڻ ترهاڻچو رستو کليل ڇڎي 
ڏينداسين ان وقت طواف ڪري وٺجو .ان درخواست کي پاڻ سڳورن منظور ڪري ورتو ۽ ٺاهمہ ۾ 
شاسل ڪري ورتو. نه وعدي ڏانهن هن آيت ۾ اشارو آهي. 


"هي وري خيبر جي فتح جو ذڪر آهي. 


حهير+؟ 8 ٣٣+‏ الفمح/ِ 


قَكفى پاش كَهيّةّا ڪري ڇڏي ۽ الله ئي ڪافي شاهد آهي. 


7ج |ي ۽ 


ٴٰ طا بر لا ۾ ۾ اي ٰ ڪي 

۽ 2 و 7 7 9 با ا: ًا .1 ڪاٳق مٿا 

ههڏ[ ڪن الڪڙا: ار ني =_.=ہالهو انهي سان آهن آهي ڪالرن جي مثاياي 
َ ۾ ڏاڍو جوش رکن ٿا پر پاڻ ۾ هڪ ٻئي 
پَ[ ات ف فقط ڪي حم 85 3 
تَربه رعا سُجَّايَبتموُن قَمُلاقِنَ سان ڀلائي ڪرڻ وارا آهن جڏهن تون 
الو رصضواتا اه وَحو ه هم انهن کي ڏسندين انهن کي شرڪ کان پاڪ 
۽ اللُه جو تابعدارلهندين:اهى الله جي فضل ۽ 


اق ”اي نل فاق 
رن اثرا سَجود لت ٹله رف وت -- 
ٹ...- . . -رضااض قلاش مرارهن لاءِ اڻهڻ جي سچاقا 
يد هه >) يها ., َ‫ 
ٿورىة * ومٿلهم في ااونجِيَلِ 3 انهن جي سنهن تي سجدن جي نشانن جي 
ڪَڙزع آخر ڃ څْمُلعَهُ يا ذريعي موجود آهي.سندن هي حالت نورات 
1 نھ ۾ بيان ٿيل آهي ۽ انجيل() ۾ سندن 
قا لظ فاستو؛ اع سو سَوفه خڄٻ 


تلع پهند مهد الًحناو الا 
لڙڙاع ليفيظ بهہالحفار (0) وانگر(هوندا) جنهن پهرين تہ پنهنجو 
اوبز ڪديو پوءِ انهي تيى(آسماني ټ 


۱ ۔ هن آيت ۾ انجيل وارن جي ڀيٽ ۾ اسلامي حصي جو مثال بيان ڪيو ويو آهي جيڪو 

؟۔ هن آيت ۾ ان پيشگوئيً ڏانهن اشارو ڪيو ويو آهي جيڪا بتي باب ٣؛‏ آيت ٣‏ تا 4 ۾ هن ريت 
آهي تہ:”هڪ پوکڻ وارو ٻج پوکڻ نڪتو ۽ پوکيندي ڪجه داڻا زينٽ جي ڪڀ تس ڪريا ۽ پكکين اچي 
”کانڌا ۽ ڪي جابلو زسين تي ڪريا جتي انهن کي گهڻي سٽي نہ سلي ۽ اونهي سٽي نہ هئڻ جي ڪري جِلد ڦُٽي 
پيا ۽ جڏهن سچ اُڀريو تم سڙي ويا ۽ پاڙ نہ هجڻ جي ڪري سُڪي ويا ۽ ڪجه جهنگ ۾ ڪريا. ۽ ٻيلي ۾ 
ٻوٽن وڌي كين دٻائي چڌپر ۽ ڪچه يش ٳسين تي ڪريا جَ ميوڊ اندائون. ڪي ستوئناڻ ٿيااڊ ڪي سنرڻا تن 
ڪي ٽيهوڻا ٬قران‏ مجيد جي هن آيت ۾ ٻڌايو ويو آهي تہ محمدي امت مراچڻ واري سسيح جي قوم بہ اهڙي 
ئي هوندي جهڙوڪ ڀلي ٻني ۾ پوکيل داڻو ۽ ال له تعالي ان ۾ اهڙي برڪت پيدا ڪاڪ هڪ 


ط 


داڻي مان سٺ سٺ ستر سر پر سكو سٿو ٿڻا پيدا ٿيندا. پرهي يڪدم نہ پراهستي اهستي ٿيندو. 


حججو؟؟ 


“1 الفح/ِ 


اه وا موا ناه 


رھ َا 9 اھ بي ” َ‪ = ڄّ 
ليا * ھ۾ اڀ َ 2 ع ڪڪ 


٣ 


زميني خوراڪ جي ذريعي)٬ضبوط‏ ڪيو ۽ 
اُهو اوڀڙ وڌيڪ مضبوط ٿي ويو پوءِ پنهنجي 
پاڙ تي مضبوطيً سان قائم ٿي ويو ايتري قدر 
جو زہيندار کي پسند اچڻ لڳو انه ي جو 
نتيجو اهو نڪرندو جو ڪافر انهن کي ڏسي 
سد چان يتان نل 
ڪرڻ وارن سان اهو واعدو ڪيو آهي تہ 


كين مغفرت ۽ وڏو اجر بلندو. 


حو2 وه ڪاه وھ وھ ڪھ عڙة ڪھ ڪھ جه ڪاه ڪت 


ٻُِراشوالټّځلي المج 


اسمام ول 


اڀُا اٿَز 


يڇَڌي! 


لهم ميو لا تقرموايہرتگت 


لاخ 


ټټئِ ران ْڇو 


له وررسول 


_- 
لا 


راتوا اشُهَ 
ٳ٣َ‏ الة مي عَلټك 

پا لن اراد قغو او انگر 
يو 


مق ھت 


دسمرون »0 


ار رو ور خخ كًَّ لڪه 
فَوقَ صَوتِ الټِىؽ ولا 
3 ٣#ض‏ *«خ ۾ رو .ڇ 
ٻِالقولِ ڪَجهر ٻعڂٍ 

پڙ ۾ رسب مت ۾ 

19-4 4 10 


ٳټالزِين يَعَقوناصواتَه ند 
پ3 او ّوِلُك اٿَزِهْ اح النةه 
ٻزڅ َو مر۾ر ۾ َا طط بر د ‏ وه ۾ #و 


ري“ “مه 
3 


ج مق وك وھ وھ لھ 


سميت هن جون اٿويهہ4 ۱ ايتون ۽ ٻہ٣‏ رڪوع آهن. 


اتٳماڻ) الا خر تال وي جڪ ند 
ڪرم ڪرڻ وارو () بار بار رحم ڪرڻ 
وارو آهي (پڙهانڻو). 
او | الله 
سامهون وڌي وڌي ڳالهيون نہ ڪندا 
ڪيو؛ ۽ الله جي تقوي اختيار ڪيو الله 
ڏاڍو ٻڌڻ وارو(۽)ڄاڻڻ وارو آهي. 

خ 


اي ٫وبنو!‏ ۽ ان جي رسول جي 


اي موبينو! جي آواز کان پنهنجو 
آواز ڏاڍيان نہ ڪندا ڪيو ۽ نہ اوچي آواز 
ان انهي - جي سامهون اهڙي طرح سان 
ڳالهائيندا ڪيو جه طرح توهان پاڻ ۾ 
هڪ ٻئي جي اُڳيان ڏاڊيان ڳالهائيندا آهيو- 
ائين نم ٿئي جو اوهان جا عمل ضايع ٿي وڃن 
۽ توهان ڄاٿٌندابہ نہ هجو. 

٣-اهي‏ ماڻهو جيڪي پنهنجي اوازن کي 
رسول جي سامهون جهڪو رکن ٿا هي 
ئي آهن جن جي دلين جواللّه تقوي جي 
لاءِ پور طرح جائزو وٺي ڇڏيو آهي؛ ۽ 


ڪاهي. انور جيڪي. ڪمعرب جي يڻ 
پٺيان توکي سڌين ٿا انهن مان اڪثر 


[٣٣ 9‏ اڂجرت4٤‏ 
كه لاټَتُقِلّ ً6 بيوقوف آهن. 


ۇٴلوالهأخت.“ اح هد 
َا نَحَيّالَهُي وا ةَعَفُّڙَيْہُ6 


قاَڀيالَزِيت اتزاٳڻ جاءَ گر قامِقي 
يڪان ها ال 
َو فََضيِحواعَلِ َا فقَحّل َم ته ٺديئڻت 
وَاعلَموا اَنَّ فُ فيِڪُم رتؤول الله ول 
ِئُعَڪَنُ ٿو قِٿَالَْمرِ لَعَنقّم 
ليڪ أ نك نڻو ټۇَ بر حَئَّبَاليُڪ مالايّمانڻ 


ُ آهڻ تن ات 


ۇَزَيَتّځۇٴ لو رڪرو ڪَڙَاٳلَيْكمُ 


۱" جيڪڏهن اُهي انهي وقت تائين انتظار 
ڪن ها جو تون انهن وٽ نڪري ٻاهر 
اين ها تہ اهو انهن جي لاءِ بهتر ٿئي ها 
الله ڏاڍو بخشڻ وارو (ِ) باربار رحم ڪرڻ 
وارو آهي. 

اي ٫وبنو!‏ جيڪڏهن توهان وٽ ڪو 
فاسق ڪا اهم خبر اڻي٬تہ‏ انهي جي جاچ 
پزتال؛ ڪنداا ڪيوت انين ٽم کي جو ترهاڻ 
ناواقفي سان ڪنهن قوم تي حملو ڪري 
ڏيو ۽ پوءِ پنهنجي ڪئي تي شرمندا ٽي پئو. 
ڄاڻو تہم هن وقت ”9 توهان 
۾ موجود آهي:جيڪڏهن اڪثر ڪمن ۾ 
هو توهانجي ڳالهہ ٫ڃيندو‏ ڪري تہ توهان 
تڪليف ۾ پغجي وڃو پرالله توهانجي نگاھہ 
۾ ايمان کي پيارو بڻايو آهي ۽ توهانجي 
دلين ۾ انه ي کي خوبصورت ڪري ڏيکاريو 


آهي ۽ توهانجي نگاهم ۾ ڪفر ۽ اطاعت 


مان نڪري وڃڻ ۽ نافرباني ڪرڻ کي 
ناپسند ڪري ڏيکاريو آهي(جيڪي ماڻهو 
نن أبَنكِ جي تصديق ڪرڻ وارا آهن) 


اهي ئي ماڻهو سڌي رستي تي آهن. 


4-(اهو صرف) اللّه جي فضل ۽ نعمت 


سو َ!م) ڂجرزت4هءِ 


وارو(۽) حڪمت وارو آهي. 

وَٳن طَايقىن يِن اليؤِِيُنَ اقَتلوا *ا۔۽ جيڪڏهن سوبنن جا ٻہ گروهہ() 
هت يا شت پاڻ ۾ وڙهي پٻون تہ انهن ٻنهي (0) ۾ 
صلح ڪرائي ڇڏيو ۽ پوءِ جيڪڎ هن 
عَلَ الاځُرى فَقَاڻِلُوااڌً لي تيهِنٴحق صلح ٿي وڃڻ کانپوءِ انهن مان ڪو ٻئي 
تؿيڻءَٳ آمُراشٰه قا قاءِت تي چڙهائي ڪري٬ت‏ سڀئي گڏجي انهي 
:ها ط 07 = 

اها يلَنلِ قَافيظوا ‏ .لاان 
ڪيووايستائين جو هو جي حڪم 

ٳشَّالْہّټٌحِبّالَمَقيِطيُنَ ڪاه 
جي حڪم ڏانهن موٽي اچي تہ عدل(ج) 

سان انهن(ٻنهي وڙهڻ وارن)م صلح ڪرائي 

ڇڏيو ۽ انصاف(ح) کي ناته 

انصاف ڪرڻ وارن کي پسند ڪري ٿو. 

ٳنْمًا الؤٴتٴک ٳخُوٌ قآصلحُا !اوبنن( جو ناتو پاڻ ۾ صرف ڀائرن 

ا هن آيت ۾ 09لاالا يو اين او جو نقشو بيان ڪيو ويو آهي. افسوس 06 عالا3)#٣ا‏ 
058 ا ان تي پورو عمل نہ ڪيو ۽ ناڪام رهي. 0لالا بہ ڊڄي ”سن 0 
جيستائين هن آيت ۾ ٻڌايل ڳالهين تي پوري طرح يو؛ اين؛ او عمل نہ ڪندي ڪامياب نہ ٿيندي. 

٣‏ ۔لفظ سوبن سان دوکو نہ لڳڻ گهرجي. سوسن جو لفظ ان ڪري رَکيو ويو آهي تہ سسلمان قومون 
سسلمانن جي وچم فيصلو ڪراڻي سگهن ٿيون. نہ تہ اصول طور تي هي ٣يقواڂ‏ يقت لاءِ پنهنجي 
اندر رهنمائي رکن ٿيون. 

٣۔يعني‏ ٺاهہ ڪرائڻ وقت پنهنجا فائدا اڏو نہ رکندا ڪيو. اصل سسئلي جو فيصلو ڪرائيندا 
ڪيو. هن باري ۾ صرف هڪ مىثال لي ٿو ۽ اهو آمريڪا جو آهي جنهن ڪوريا ۽ سويز جي جهيڙل ۾ 


هي نيڪ نمونو ڏيکاريو آاهي. 


ًِ 
2 


٣‏ ان مان هي مراد آهي تہ انهن وڙهڻ وارين قوبن ۾ ٺاهہ ڪرائڻ وقت پنهنجو ڪو فائدو 
حاصل ڪرڻ جي ڪوشش نہ ڪندا ڪيو. 

*_يعني جيڪڏهن ڪنهن وقت ڦوٽ پئجي بہ وڃي تہ انهن کي ياد رَکڻ گهرجي تہ انهن جو پاڻ ۾ وڏو 
تعلق اسلاسي ڀائيچا ري جو آهي.ننڍا ننڍا جهيڙا اسلامي ڀائيچاري کي ٽوڙڻ جو ڪارڻ نہ ٿيڻ گهرجن. 


حر« 


راي 


ِ٤4تزجڂا‎ 


قري را ني صڻتر تر 


بين | 


>7 رو _,ڏ 9کگي 


هه ڻڪ وانئي| لد لآئڪيڪر 


- 2 ك 
ما 
ترحمون 09 أَ 


867 زيت امو 1 9 هو ال .اق 
پايها الدِينَ| يچر فقوم ھن 
٣ --‏ “ ڪَنُڪا تڪ سي َر ھ 

رن اڻ يڪودواحيراِیڃهمه 
ّ؟ يم سا اھ 1 يي ايرد 2 
10 4 اي 


25 بس داش . 


صڻي پڇ يا ان 


0 ---9-0-ن 
قَأولِك ڪُُالقلٳُونَ * 


وڙ ٰ ِلاَلًقابِ 


بيممرور 


1 51 ۾ اسر ري ٹهه ۽فراھ ‏ اڪصيڇم )اس سر 
ڀائِياالزِينَ! >7 جبيوا نوا كشُراشن 
الظَيئ ًا يت 

8 6 _ّ و ط 
َّ وا لاپ ُ‫ لاھ ٿه و 9 
َي_ 7 سآ 
أ ڀا 


وارو اهي پوءِ -. پنهنجن ٻن ِ. جي 


اڊ 7 ٣‏ 
اهي يڻ رها تين رخڍ ڪيو وڃي. 
٣۱۔اي‏ ٫وبنو!‏ ڪا قوم ڪنهن قوم کي 
پاڻ کان حقير سمجهي انه يُ تي ٺٺول نہ ڪندي 
بيڪڻ هي ٿن انغا انهي کان 
سٺي هجي ۽ نہ( ڪنهن قوم جون)عورتون 
ٻي (قوم جي)عورتن کي گهٽ سمجهي 
انهن تي کل سسخري ڪن- سمڪن آهي 
جو اُهي (ٻي قوم يا حالتن واريون) عورتون 
انهن ٿان بهتر هجن ۽ نہ توهان هڪ ٻئي 
کي طعنا ڏينداڪيو ۽ نہ هڪ ٻئي کي 
خرا نالن سان ياد ڪندا ڪَيو چڃاڪا 
تہ ايمان کانپوه فرمانبردا ري مان نڪري 
وڃڻ هڪ تام بري نالي جو ستحق بڻائي 
ڇڏي ٿو (يعني فاسق جو)۽ جيڪو بہ 
توبهہ نم ڪندو اهو ظالي هوندو. 
٣!ااي‏ ايمان وارو! گهڻن گمانن کان 
بچندا ڪيو؛ ڇو جو ڪي گمان گناهہ بڻجي 
ويندا آآهن: 5 بش تان ڪي نم وٺندا 
ڪيو ۽ توهان مان ڪي بہ/؛ ڪنهن جي 
قڀيت ڍر ڪند( ڪڻ. ڇا ترهاڻ با ڪو 
پنهنج بڪل ڀا جگوشت کائڻ پسند ڪندو 
(جيڪڏهن توهان ڏانهن اها ڳالهہ منسوب 


1٣0‏ أ يج هة 


حجو؟؟ 

٣6 3-4‏ کر 

توابُ رْحِه6 

ڄماليٳ ).ور ْ 16 تن يو چڪ 
اٿهاالٿاس ٳناخلقن هم ڦُنْ ذاكر 
2 نر َر ار سح ۾ اه 5 ۾ هس" 4 
ان وج سشحوبا ۇ 


قڦانٹالڈ ات اقتا ال نر يڪو 
وَلڪِن قولااَنْلَْتاوَلَيَايَحُلِي 


الَا قَلوٴبَگرُ ون ٿطِيُِْوااُةَ 
اور ۾ کي سایطي ه ۾ تما سيك ط 
وربوله لا يكتكرُ قِن اعمالٍحم يڪ 


ڪئي وڃي تم)توهان انهي کي ناپسند 
(0 ڪندو ۽ اللّه جي نقوي اختيار ڪيو؛ 
الله گهڻو تويهہ قبول ڪرڻ وارو(۽)بار بار 
رحيم ڪرڻ وارو آهي. 

٣ا۔اي‏ انسانو!اسان توهانکي مرد ۽ عورت 
مان پيدا ڪيو آهي ۽ توهانکي ڪيترن ٹئي 
گروهن ۽ قبيلن ۾ ورهائي () ڇڏيو آهي 
انهي لاءِ تہ توهان هڪ ٻئي کي سڃاڻو. الله 
وٹ تر هاڻ با ۽ لارڪڻ معزز اُهوئي آهي 
جيڪو سڀني کان وڌيڪ ٫تقي‏ آهي اللّه يقينا 
ڏاڍو علم رکڻ وارو( ۽)گهڻي خبر رکڻ وارو آهي. 

9ا_اعرابٻ ڇون ٿا ٿہ اسان ايمان اٽدو 
آهي تون انهن کي چئو تہ توهان حقيقتً 
ايمان نہ اندو آهي پر توهان اهو چوندا 
ڪيو تہ اسان ظاهري طور تي فربانبرداري 
قبول ڪئي آهي.ڇو جو(اي اعراب)اڃا 
ايمان توهانجي دلين ۾ حقيقتاً داخل نہ 
ٿيو آهي .۽ اي سوبنو! جيڪڏهن توهان 
ان زان ان بيندال جن دنن الٳأظ 
ڪڪ 


٣‏ يعني قومون ۽ نسل صرف سڃاڻپ جي لاءِ آهن جيڪو انهن جي ذريعي فخر ۽ تڪبر ڪري ٿو 


اهو اسلام جي خلاف عمل ڪندڙآهي, 


ظاهري تعليم ۽ تهذيب کان محروم هئا. 


حڪوڙ؛۱؟ 


٤4تزجڂا‎ 


سڪ سن رو 


ورسو ِء 
اّوٍكَ مّالعّْرِقوَ0 

قُلآتعلَبُوڻ الةڀرِينكمہ واللةيعْلڪ 
متاف ارت 


۽ و گر ٰ 
تَ لَزِيُڻ أمَنڙاياله 


يسرو 


گڏ: مر يَڙتارو: ! يف 


وَمافالارْضُ والله 
يك عليم(60 
يَمُتّوٴتڻَ عَليِكَ انآ لَيؤا قللا تَڪُتوا 


َر 


9 بل اللديت“ ليهر 
ال ڪليڪز ٳلتارب! 5 


ته تت 


صدِقِين9ٿ0 
ول ]2 ٻيا عيٽ الټْيډيتٹ 


عمل بہ ضايم ن "بي 


وارو(۽)باربار رحم ڪرڻ وارو آهي. ِ‫ 


اآآخيريڻ آهي تن هوندا آهن جيڪي الله 
پچ ٳنڄي جن سوه يي ---- 


لڪ بي پنهنجي مالن ۽ 
حهاد ڪندا آهن| آهي 1 
ڪا۔تون چو ڇا توهان ال کي پنه پنهنجي دين 


”کان واف ڪيو ٿا ۽ له انهي کي ب ڄاڻي 
۾ آهي ۽ اللَه (انهي کان علاوه بہم)هر هڪ 
شي کي ڄاڻي ٿو. 
#ا۔ اهي(اعراب) پنهنجي اسلام اڻڻ جو 
اسلام اڻڻ جو احسان مون تي نہ ڪيو 
حقبن هي آه ان نله توبغادگي اساش 
ڏانهن هدايت ڏيڻ جو توهان تي احسان 
ڪيو آهي جيڪڏهن توهان(انهيُ دعوي 
۾) سچا آهيو(تہ ايمان آندو اٿو. تہ انهي 
حقيقت کي قبول ڪيو). 

9 اللّه آسمانن جو غيب بہ ڄاڻي ٿو ۽ 


َر والةَ 299999 1 زسين جو ب.۔ ۽ له توهانجن عملن ٽي 


چڱي طرح ڏسي رهيوآهي. 


جرز+٣‏ ڪا٣!‏ اخ 


.- 


َ‫ 
آۇ ڇ پيڪ مه-‬-گگگه 


_--ٽت 9-9 تتصتتي_- 


وه وه حوه موھ ڪوه ميه ڪھ جيه جوة ڪھ ڪجه ڪھ ڪھ رھ ڪھ ڪه اھ ڪھ رھ ڪھ زه ره جه رھ ڪاه 


۱ 


سورت ق- هي سورت مڪي آهي ۽ بسہ الله سميت هن جون ڇائيتاليهہ-» ايتون ۽ ٽي٣‏ رڪوع آهن. 


َراو الټَځلن الََڃُمِہج ان(ساڻ) الله پر تالووٽن جيڪو بحد 
ڪرم ڪرڻ وارو (۽) بار بار رحم ڪرڻ 
وارو آهي (پڙهانڻو). 
ا٣تادر‏ خدا هن سورت جو نازل ڪرڻ 
وارو آهي. اسان انهي ري واري قران 
کي( هن سورت جي سچائي جي) شاهدي 
طور پيشس ڪيون ٿا. 
راك 3 هد ٣‏ پر اهي ساڻهو تعجب ڪن ٿا تہ اُنهن 
قَؿالٳل٬دد‏ ۇكٰڏاق ٿه وٽ انهن مان تي ڊيچارنتچ هوشيار ڪرڻ) 
وارو هڪ شخص آيو اهي ۽ ڪافر چون 
ٿا اها ڪاعچيب ڳالهم لڳي ٿي. 
۔- ان ٳق )يا سا ۾ ام , ڻٽ 
ٳامِنتاوڪتائثرابا نلِكَ٫جځ‏ ٣۔ڇا‏ جڏهن اسان ري وينداسين ۽ سٽي 
رچ ٿي ويندا سين( تم پوءِ ٻيهر جيئرا ٿي وينداسين؟) 
اهو سوٽڻ تہ(عقل کان)پري آهي. 
قَدَعَلْتامًا تّض الاَزىض مِنَر _ سان ّٿي چڱي طرح سعلوم آهي اُهو 
3 يز بم يڪي ٳمين انهڻ مان گهڂ ڪري يچ 
َ من اهر پ9لاجيڪز وڌاڻي ٿي ۽ اساڻ وٽ 


پل 
6) 
٣‏ 
5 
كځ 
وو 
ڃ 
ئ) 


4۱ مل 


۱ا۔۔ اڳ لکيو ويو آهي تہ هڪ ٻئي ح جي مقابلي ۾ آيل لفظن مان جڏهن هڪ بيان ڪيو وڃي تہ 
عربي قاعدي جي مطابق دا ڻا اخ 
”گهٽ ڪندي آهي“ جي مقابلى ۾ اسان ”وڌيڪ ڪندي آهي جا لفظ محذوف ڪڍيا آهن. هن اآيت 
۾ گهٹ ڪرڻ جو ہطلب هي آهي تہ مرڻ کانپوءِ مٿي انهن کي ٿاڻي ويندي آهي ۽ وڌيڪ ڪرڻ بان 
درا هي اي تر بي سيڪا وراڪ ٻيڌا ڪندي آض ار لي قاڻي تا انتالي يس ڍڑندواهر. 


حجو؟؟ 


ھ ته 


فُ .مه 


ڪن ڪندروا با بالَحَق لَيّا يمر 
ۇآن يجج 


اَقَدَرْ يڙال اٿَجاِقټقَهككي 
پتهنچأو وَرَيَنها وَمَالَهَايِرفرًۇ ڃ6 


۽ اي اي بيو اين أّ٬ټغ‏ ال هي 

والارزض مَددُنهاوالقيْافِيهارَوا 
سو .ادس نٽ -- - 9 3 
قائَبَثْتَافِيهامِن مل زَۇٴ ج تهيچ0 


2 0-7 رک صا بي نو ۽ اھ (06 
سص ره ود ى لِ‫لِ دوررت تا“ يو 


- 0797 د 2 ِ‪ 
٣٣ 1 =--7‏ أ! ورود>- َ‪ 57 
2 د َ‫ 

اب ًأ ً- نھ مھ َُ] »2 


اهزو ڪتاب آهي جيڪو هر شي ۽ کي محفوظ 
رکي ٿو. 

۱ ڳاله هي آهي ت اُنهن ماڻهن حق جو 
ڪاخ يت اهت 


ايو انهي ڪري آهي هڪ اهڙي خيال ۾ 


پيل آهن جيڪو سليل جليل آهي(يعني سچ 
ڪور انهن جي حخيالٰ يل ويا آهنٳ): 
نچا انهڻ پنهنس. دڻان اسياڻ لي ټڈاو 


آهي تہ اسان انه يُ کي ڪهڙو بڻايو آهي 


۾ يس لي آهي #انهي« ڪا 8 
زمين کي اسان وڇايو آهي ۽ انهي 
۾ جبل بڻايا آهن۔ پڻ اسان انهي ۾ هر 
قسم جا خوبصورت جوڙا بڻايا آهن. 

4ً-اسان ڏانهن هر جهڪڻ واري ٻانهي جي 
لاءِ انهي ڳالهہ ۾ بصيرت ۽ نصيحت آهي. 
*! ۽ اسان ڪڪر بان برڪت وارو پاڻي 
وسايو اهي پوءِ انه ي جي ذريعي اسان باغ 
اپايا آهن ۽ لُنجڻ واري پوک جو اناج بہ. 
ًا ۽ ڊگها ڊگها کجين جا وڻ بہ(اپائيندا 


جڪ 


طرح هڪ ٻئي مٿان چڙهيل () هوندا آهن. 
٣ا۔(اسان)ٻانهن‏ کي رزق ڏيڻ جي اڪ 


(ائين ڪيو آهي) ۽ اسان انهي (پاڻي)جي 


اب ٣!‏ ف. هم 


1 7 مان 5 ##* 
كَٰٳِك ‏ ۇٴ ڃج ذريعي بثل بلڪ کي جيئرو ڪيون نا 
ين يلاب قوٴم نو ڃ اب ۱٣‏ انهن کان پهرين نو ح جي قوم ۽ 


.9 اھ 
”3 ي--- 


۾ آھ مر۾ا لا سر يهل ڄو آ” 
وَعَاد ۇ فِرعَون وَ ٳخوان لوط9) ٣۱۽‏ عاد ۽ فرعون ۽ لوط جي ڀائرن 
2 رڌ ّو 
ۇاصحب الايڪ وقو نيع ڪل 00۽ جهنگ(0) جي رهڻ ارت ۽ نرتي 
ِ” آقت .جڪ بي نان ڇ : ماڻّهي“ )اساز ُ‫ 
0 ا٣‏ 9 يمن جي تا نجي رسولن کي ڪوڙو 
ڪيو هو ۽ آخر منهنجي عذاب جو واعدو 


پورو ٿي رهيو. 
اي تخت 2 ڪ ريڪ 7-3 یا رھ ام ت. ٍ 5 . آ# 
اف عييْتّيالُځَّلًو الا ۇٴلِ بلهٰہ ؤٴلس اڇا اسان پهرين پيدائش کان ٿڪجي 
9 کي مر ِڪ ٬‏ پيا آهيون؟ (نم!) پر حقيقت هي آهي جو آهي 
قِنحٍٳي جدِيْوِ0 َ 


ٻيهر پيدائش جي باري ۾ شڪ ۾ پيل آهن. 
7 1175]7 )۽٤‏ رتا )اق تا[ #لار ۾“ 
وَلتَدَخَلعِا ال ِنَاڻَوتعل ڪا 15 ا۱ ۽ اسان انسان کي پيدا ڪيوا تڪ 
قُرَبُ ٳْيٌو مل جيڪي وسوسا انهي جو نفس پيدا ڪري 
اس 2 نر انهي. تا بيط #اقف ادا 
حَبّل الوًرِيٌر يي ٰ پ ”ب) ٍ 
اسان انهي (انسان) کي انهي جي ساهہ 
واري رڳ کان بہ وڌيڪ ويجهو آهيون. 
۾ سرڪ 8 ”يگ ۾ َ‫ 
ٳ يَتَلقى الْمُتَلَۇِيُنِ َ اليَيِئن ۱ جڎهن بہ ساڄي (6 ۽ کاپي ويٺل ہ 
ِس- ڊرا ڇڃ . ور اهد ات“ سح - متحفوظ 
ون الشِمالِ قحيك609 نهي جي سچڄي چر پر لي 
ڪندا وڃن ٿا. 
۱ال معٿي "نن وارا“ جي آهي پر هتي مراد يمن کان فلسطين ويندي اهو جهنگ آهي جيڪو 
٣‏ ۔انسان سان اهڙا فرشتا يا انسان جي جسم جا حصا مقررآهن جيڪي ان جي عملن کي محفوظ 


رکندا ويندا آهن. هتي انهن جو ذڪر آهي. 


حجڪرز+٣‏ هو ڦ.ہ 


تا بَلفطظ من قؤل الا لَدَيه رَۇيُتَ ۱9" (انسان) ڪاڳاله, ن ڪندو جو انهي 


00 وٽ انهي جو ڪو نگران يا محافظ نہ هجي. 


بي پت ؟' و بط سا - 907 ف. < 
و جات سکرة المَْتِ يالحڦل ٣٣۽‏ ٫وت‏ جي بيهوشي يقينا ايندي ۽ 
1 چا انهي وقت اسان انهي (يعنى غافل انسان) 
رل ناك هن متخ کي را 
کي چونداسين تم هي اها حالت اهي جنهن 
کان تون بچڻ چاهيندو هئين. 
پر |ڀت ني اه و [ بر لاق َ‪ و ص ۔ 03 
وَنفخ ثِ الصوْرِ لك يَوٴمرالوَڃِيُدِ0 ا٣‏ بگل ۾ ڦوڪبو ويندو؛ هي عذاب 
َ‪ شفٰ يب لي حصامصر تت ہ 73 ٣‏ َ‫ .تس 
وجات كل نفي مَعهَأ ابق وَحَهِي95 سي هر خال( انهي حالت ۾ اايندي جو 
انهي سان هڪ هڪلڻ وارو بہ لڳل هوندو 
ڪ هڪ شاهد بہ هوندو. 
ڄو ٿهنلو # پڀڇڙ ۾ اي 90 # اق ا۱ اڳ ٤‏ ڄ 9 
لٿڈ ڪنٽ اٿ غقفلة مٺ هڏا  ٣‏ (اسان چونداسين)تون انهي (ڏينهن) 
فَككَنتا عَنلگ غطَاآ لت وَؾَ “لي کان مفلت ۾ پيل هئين سو اخر() اسان 
تنهنجو پردو لا هي ڇڏيو ۽ اڄوڪي ڏينهن 
تنهنجي نظر ڏاڍي تيز اهي(۽ () تون سڀ 
بي يڄڇ وقنۇ ‏ مل يراي مْه: تي وڙ ف ء , , 
قال قر ين ھٰدامالَدڌؿعتيه ٣٣هح)‏ انهي جوساٿي چوندو تہ ٿورو هن 
(يعني انهي حو عمل نامون). 
وساري ويٺو آهين جڏهن تہ پنهنجي هر قول ۽ فعل جي چڱي هئڻ تي ضد ڪندو هئين. 
٣‏ ۔يعني ان سان گڏ لڳل شاهد. 


٣‏ يعني انساني عضوا يا فرشتا چوندا تہ هنن جي قولن ۽ فعلن جو سڀ رڪارڊ اسان وٽ سوجود 
3 ان ڪري هي ڪيئن بہ انڪار نٿو ڪري سگهي. اسانجي کاتي کي ڏسي وٺو سڄي ڳالهہ 
توهان تي ثابت ٿي ويندي. 


٣٣+‏ فَ.م 


أُ ى 


الَزَىئ جمل تَجَ الو اِلها حر قَآلّقله 
ۇِالََذَاب الًّرِيُْرِ9 


له ٫الّوَڃِټّد‏ 
ستاڙيدل الو[ ديما آتا بللامِ 


9پوءِ اسان انهن ٻنهي (يعني هڪلڻ 
واري ۽ شاهد) کي چونداسين هر ڪنهن 
انڪار ڪرڻ واري حق جي دشمن 
يڪ دڻ روڪڻ واري حد کان 
وڌي وڃڻ واري ۽ شڪ ڪرڻ واري کي 
ترهاڻ بي 95 ۾ جه ي سي 

ڪا يڪو اللسه ساڻ ٻيا سميرد بڻائيندو 
هو سو توهان اڄ انهي کي سيغت عذاب 
۾ وجهي ڇڏيو. 

9 ي() انهي (لڳچو سالي چرند وا اسائجا 
ڪڪ 
آهي پر هو خود ئي هڪ بي حد گمراهي 
۾ مبتلا هو. 

(الهن تن مخداقرياا ينو ابو وي 
جهڳڙو نہ ڪيو ۽ ياد رکو تہ مان توھان 
ڏانهن پهرين ئي عذاب جي خبر موڪلي 
چڪو آهيان. 

*7٣۽‏ سنهنجي حضور ۾ ڪاڳالهہ بدلائي 
پيس نٿي ڪري سگهجي(؟) ۽ نہ مان پنهنجن 
ٻانهن تي ڪنهن قسم جو ظلم ڪرڻ وارو 


۱ ۔يعني انسان هينئر تہ هي ٿو چوي تہ سونکي خدا گمراهہ ڪيو پر قيامت جي ڏينهن ان جا 
85 _: 5 ٴَ 


پاڻ گمراهہ ٿيو هو ۽ پنهنجي گمراه ي جو پاڻ ذميوار آهي. 

؟۔مان جيڪي گواهہ انسانن تي فرشتن سنجهان يا ان جي عضون سان مقرر ڪيا آهن اُهي جراًت 
ئي نٿا ڪري سگهن تہ منهنجي آڏو ڳالهہ کي مٽائي پيش ڪن ڇاڪاڻ تہ اُهي صرف گواهہ ناهن بلڪ 
انهن وٽ کاتو بہ هوندو ۽ کاتي کي ڪو غلط قرار نٿو ڏئي سگهي. 


حجو؟؟ 


[٣٣ 


ڦ.ه 


سن ”الان 


ََفَل ِجَهٿَرَڪَل افٿثتِوَتقول 


هَلَ مِن گزيْڍٍ 


له ۾ هرب ايو ير هي امافقاا ات 6 ىٿ 
هذامَانوَعَدُوُتَ لك[ آواب حفيظه 
مَرل خَثِئ الرس ڀالَغّيُبوجاءِ 
۾ لا 
0“ 


سر ار 
7 


8 + فنَكَاقَبِلَهُ قِنقَرْنِہُ‎ ٣ ٣ 


فرلٍِ 


آهيان09). 

ني ڏينهڻ اسان. جهند ”ين 
چونداسين؛ ڇا تون ڀرجي وئين؟ ۽ اُهو 
چوندو؛ ڇا اڃا ڪجهہ ٻيو بہ آهي؟ 

٣٣۾‏ انهي ڏينهن جنت متقين جي اهڙي 
ويجهو(7) ڪئي ويندي جو اُهي انهي کي 
محسوس ڪرڻ لڳندا. 

ً٣ ٣‏ ۽ چيو ويندو تہ توهان مان هر جهڪڻ 
واري ۽ شريعت جي حفاظت ڪرڻ واري 
سان انهي انعام جو واعدو ڪيو ويو هو 
٣آا.(يعني‏ انهيً سان) جيڪو رحمن (خدا) 
ّکان لڪ مِ ڊڄندو هو ۽ جهڪڻ وار يٰ 
دل سان انهي ”017 

9 (اسان چونداسين تم) توهين سڀ 
بي سان جنت ۾ داخل ٿي وڃو هي 
ات ڪت وارو 7 جو ڪڏهن 
ختم نم ٿيندو. 

٣"‏ اهي جيڪي ڪي انه ي ۾ چاهيندا 
سس 3 سان ني ال # 
وڌيڪ کين ڏيڻ لاءِ موجود آهي. 
٣‏ اسان انهن کان پهرين ڪيتريون 


لٹٺ 0 0 صڪِ 
۱ ۔يعني ان شاهدي جو اهڙو بندوبست ڪري ڇڏيو اهي جنهن جو انڪار نٿو ڪري سگهجي ۽ 


ٻپ ڪا 4 = _ : يي كو س33 
٣‏ ۔يعني سوبن ان ڏينهن جنت کي چکي طرح ڏسي سگهندا تہ جيئن دليون مطمئن ٿين يا هي مراد اهي 
تہ آخري زباني ۾ دين جي ايتري تفسير ٿيندي جو هر ٫وبن‏ پنهنجي دل ۾ جنت کي ويجهو ڏسندو. 


حهيو+؟ ور 


ھب 


فُ .م 


پٿه ټلڅاقٿيواۇ اٳباڻڊ“ كل٬ڻَ‏ 


رَلِك لَز كرٰى لِمنُ کانَ ٳ لي 
_- لُقى الّمج وو ڪُهيد60 


9” 


"٣ .-” 


قا مضورُعَلِ هايَقيلَنَ َڅ پحَمُدِرَ بت 
قٴلَٴظلوع اق وقٴلزالَغرَؤٻب 


وَيِتَالَيلقََيِعةَكَآَڌَبَرَاجُڙو 


ٿي قوبون تباهہم ڪري چڪا آهيون اُهي 
انهڻ. ٿان وڌيڪ يڪ ڪر بادو . نندير 
هيون پر (جڏهن عذاب ايو تہ) انهن ملڪ 
جي هڪ ڪنڊ پر پنهنن بچاي جن لا 
سرنگهون وڇائي(0 ڇڎيون پر(ظا هر اهي 


تم)خدا جي عذاب کان بچڻ جي گجائش ڪڻي 


٣۔انه‏ يم هر شخص جي لاءِ جنهن جي 
سوچڻ واري دل سوجود آهي یا جيڪو ٻڌڻ 
جي لاءِ ڪن ڏئي ٿو ۽ غور بہ ڪري ٿو 
نصيحت آهي. 

9۾ اسان اسمائن ۽ زمين کي ۽ جيڪي 
ڪي انهن جي وچ آهي۔ انهن سڀني کي 
ڇهن وقتن ۾ پيدا ڪيو پوءِ اسان بلڪل 
نہم ٿُڪاسين (). 

يڪ ڪن 
تي صبر ڪر ۽ سچ نڪرڻ کان پهرين ۽ 
لهڻ کان پهرين پنهنجي رب جي تسبيح 
ڪندو ڪر. 


جي سزا کان بچڻ لاءِ انسان جوڻ اٽڪلون ڪاڻي ڪم ڏئي سگهند يون آهڻ. 


ليڻاڀس٣‎ 


۾ آهي تم خداتعالي دٺيا کي پيدا ڪيو ۽ ٿڪجي پيو ۽ 


سخين ڏينهڻ هن ڏينهن آرام 


ڪيو.قران جي تعليم ڪيڎي نہ شاندار ۽ خداتعالي جي شان جي مطابق آهي جڎهن تہ بائيبل جي 
تمليہ خداثمالي جر شاڻ کي ڏسندي ڪيري ت قابل نثرث ۽ ڇڎي ڏيق لاثق نظراض ٿي, 


حڪوڙ؛۱؟ 


بررير 


ھھ بپ 


فُ .مهم 


يه سح #*ڄټ .يپ ون.و 


يو ضشمعو تت الَّيْحَةيالَحَق رُٳلگ 


يو ال ح ً 


مَالغُرُؤج6 


يع تَكَفٴالاَرُضُ ڪَنُهميِرَاڪَا يگ 
ڪل اتاک وو 


سير 


تَحخآغلم يمايقولوت وت 


٣٣‏ (اي نبي!) ٻڌي ڇڏ تہ هڪ ڏينهن 
پڪارڻ وارو ويجهڙي جڳهہ (ع) کان 


پڪاريندو. 


پڇاڙي مر ٬بہ‏ 


ٿى رهڻ واري عذاب جو آواز ٻڌندا۔ اهو 
ڏينهن جيئرو ٿي نڪرڻ جو ڏينهن هوندو(). 
""!اسان ٿئي جيئرو بہ ڪيون ٿا ۽ ماريون 


پر تا ۽ ٳبنال ڏالهن يي مولي اخظثوراهن:: 


اانهي ڏينهن جڏهن زسين انهن جي 
شرارتن جي سبب ًکان ڦاٽي پوندي (انهي 
‫ کي يادڪر/۽)اهي انه يً مان جلدي0) 
جلدي نڪرندا۔ اِهو مغلن جو جيئرو ڪرڻ 
اسان لاءِ اسان آهي. 


جي ڳالهين کان سان 


4ا٣ب‏ آساڻ الهڻ 


صَليالاه 


۱ -سراد هي آهي ٿا ڪي وارن کي هوشيار ڪرڻ لاءِ الله تعالي رسول ڪريم مَشيّه جي پوءِ لڳن 


ڃ رخ رُ رخ رض 7 رض 
بان بہ ڪي ماڻهو بيهاريندو رهندو جيئن تہ حضرت ابوبڪر عمر عثمان علي ۽ عبدالله بن زبير ڪي 


وارن بان بيهندا رهيا ۽ کين هوشيار ڪندا رهيا. 


5 5 رض ٴ. 5 <= َ‫ ھ َ َ‫ - 
؟ -جيئثن تم حضرت ابوبڪر جي زماني ۾ بہ مديني جي ويجهو فوبون برند تي ويون هيول پر 


َ‪ رض ”7 سي رض ا 
حضرت ابوبڪر کين ٻيهر اسلام ڏانهن اندو اهڙي طرح حضرت عمر جي زساني ۾ قيصر ۽ ڪسري جي 


9 .5 رض 
شان جي ڪري سسلمان قبي لا ڊڄي ويا هئا پر حضرت عمر وعظ ۽ نصيحت سان انهن ۾ وري ٻيهر نئين 
7 2 3 6 ل 2 _- 


٣_يعنى‏ عذاب اچڻ تى پنهنجو علائتو ڇڏي هيڏانهن هوڏانهن ڀڄندا/»پر ڪا نجات جى واٽ نہ ملندي. 


جوڙ؟؟ ٣٣)‏ فَ..م 


عيُهم پجبارو فذڪڙ ڀال قرزانِمَنُ طرح واقف آهيون؛ ۽ تون انهن تي هڪ 


ف ويد چْ جابر (بادشاهم)جي طور تي سقرر نڪيو 
!7 


ويو آهين۔ سو ڌرن ران سان ضرف أنغي 
جي پيشگوئين کان ڊڄي ٿو. 


ميڪهڪهڪڪڪڪڪڪڪڪجججڪهڪڪڪڪڪجڪھڪجڪجڪجڪ 


ال 85 اڪيل ني يپت ٳ٫‏ يها أ' 
ه‬ شنت,تحيةه 
ًأ نورا ابا سڪ و اه ضيڇڅ لٻ ملة۱ 


: 


سورت ذاريات- هي سورت سڪي اهي ۽ بسہ الله سميت هن جون ايڪهٺ ايتون ۽ ٽي رڪوع آهن. 


راقو اليَځلن المج 


- ٌ 2 َ‫ ") 
وَالڌُرِڀيڌز اٿ 


ا۔(بان) 991 77 جيڪو بيحد 
ڪرم ڪرڻ وارو (عِ) بار بار رحم ڪرڻ 
وارو اهي (پڙهانٿو). 

ان اُنهن(هوائن)ًکي شاهدي طور 
پيش ڪيوڻن ٿا جيڪي (ڪڪرڻ کي) 


ُ. ٴُ 1 كھ 
اڏذائينديون وتن ٿيون. 


٣‏ وري (بارش جو) بوجهہ کڻي وٺن ٿيون. 
ز 5 7400-3797 


0 ۽ آخر اسانجي حڪم(يعني بارش) کي 
(زسين ۾) تقسيم ڪري ڇڏينديون آهن. 
توهان سان جيڪو واعدو ڪيو وڃي 
ٿو اهو ضرورپورو ٿي(0) رهندو. 


۽ جزا سزا ضرورواقم ٿي رهندي. 


وڊ« رض ٣‏ 2 ٴَ ڳ ! ٣‏ ڀؤ 
آاهنن ايتن ۾ صحابہ کي يا سندن تبليغي جدوجهد کي هوائن جهڙو قرار ڏنو ويو اهي ۽ ٻڌايو ويو 
ص- 7 0 ء 5 
اهي تہ صحابہ يا سندن تبليغىي حدوجهد قران ٫جيد‏ جي پاڻىي کي چئنى پاسي اڏائي کي ويندي ۽ سندن 


هه .اه 5 ف 
تبليغي حدوجهد ڏينهون ڏينهن مضبوط ٿيندي ويندي ايستائين جو سندن کنيل تبليغي بادل پاڻي سان ڀرجي 


ويندو ۽ پوءِ اهي ماڻهن جي دلين تي اسلام جو اهڙي طرح قبضو ڪري وٺندا جو سندن تبليغي حدوجهد 


آساني سان پکڑڻ شروع ٿي ويندي ۽ ڪفر پنهنجي دقابلي ۾ ڪمزو را ئي ويندو سوان جو نتيجو هي ٿيندو تہ 


هو اسلام کي دنيا جي مختلف ملڪن ۾ پکيڙي ڇڏڎيندا ۽ آخر اسلام غالب ٿي ويندو ۽ جنهن ڪاميابي 


جي خبر توهان کي ڏني ٿي وڃي اها پوري ٿي ويندي. 


حشاور++ 


ع٣٣‏ الٌريٰت ۱ہ 


ين يت ھھ ٣‏ 8 2 
وَاُّياءِذاٿالحٌيت0) 
هه ڳيڳا: 


۾ 


و 27 .لٿا اي آها شي وس طِ 
تّوَفَلحَعَنهّ من أفٍتَ هج 


فيي= «# اڇ او قا .8 
قيل الخصونَ 0 
۾ سير د هد ًھ بر ھھ صر ها 


روم رو هه پ فز تو نڪ 
يوځ هم عل الثارِ يُفتنوڻ) 60 


دَؤ قا ؤڻنَيًڪ هڏ االذل 


7 لي ۾ اسر اين جآ ۾ رھ أٌ 

9 هم ٽ * 

- رھ 9 9 َڀ ھ 
ِ‪ 

35 ط ٳټر ۾ 
َ‪ 


أڃْذِبن َا ان ورب 


خافّ ظٰ 

ھ ھ _ 9 سه 9 _. 

قَل دلِتَ مَحسِنِيُن09 
َ‫ ني ار ھ 


کَانواقَيَلاقَِاليل مَايَهُجَعوُڻَ0 


.سان ڊرٿ ڍر انان انهي اسان ي سٹن 
ڪيون ٿا جنهن ۾ ثارنلف) جا رستا آهڻ. 
توهان سڀئي هڪ اختلافي ڳالهہ ۾ 
سٽل آهيو. 

*اجنهن جي سببان اهو ئي شخص حق 
کان ڦيرايو وڃي ٿو جنهن جو حق کان 
ڦيرائڻ جو حڪم صادر ٿي ويندواهي. 


اا۔خيالي ڳالهيون ڪرڻ واراهلاڪ ٿي ويا. 


م---- 
حق کي ڀلائي رهيا آهن. 

۱٣‏ اُهي پڇن ٿا تہ جزا سزا جو وقت 
ڪڏ هن ايندو؟ 

٣ً۱ا‏ (تون چئو) انهي وقت(ايندو)جڈ هن 
كين باهم جي عذاب ۾ سبتلا ڪيو ويندو. 
۱90( چيو ويندو تہ) پنهنجو عذاب چکو 
هي اُهوئي(عذاب آهي)جنهن کي توهان 
حلدي گهرندا هئا. 


آ"ابتقي باغن ۽ چشمن ۾ رهندا. 


ًا۔(۽)انهن جو رب کين جيڪي ڪجهہ 
ڏيندو اُهي وئندا ويندا 2 انهي وقت 
‫کان پهرين پوري طرح حڪمن جي بجا 
اوري ڪرڻ وارا هئا. 


راتن جو گهٽ ئي سمهندا هئا. 


۱ ان مان مراد هي آهي تہ مٿين فضا ۾ تارن جي هلڻ جا رستا آهن. 


"يي 1 الثرٰت 


وَيالانْعَارِ مر يَتَفْفِرَڻَ6 ا۔ ۾ صبح جي وقت بہ اُهي استففار 
ڪندا هئا. 
وق اَمُوالِهہحق لَِّايِلِ الُيَحُرّ وم ٣‏ انهن جي مالن ۾ گهرڻ وارن جو بہ 
حق هو ۽ جيڪي گهري 63 نٿي سگهيا 
انهن حر رح هو). 
وَؤالةَزمِأيِكَٳلَكَۇقټِيئَ ٣‏ ۽ زبين ۾ يقين ڪرڻ وارن جي لاءِ 
ڪينران نشان ,اه 
نكُ آقلانص 660 ٣‏ توهانجن پنهنجن جانين ۾ بہڇا 
توهان ڏسو نٿا؟ 
رَۇاشاءِرزقكمو ما نوڪَدؤڻَ60 = ٣٣۽‏ اسان ۾ توهانجو رزق بہ آهي ۽ 
جيڪي ڪي (انهي کانسواءِ) واعدو ڪيو 
وڃي ٿو؛ اُهو بہ (آهي). 
فَوَرَبِالّياءَِا/ رضض اٿ نآ ٣٣تحس‏ اسغائڻ ۽ زمين جي رب جو قسم 
ما اٿ يَٿطلقوڻٿَ رت جڏهڻ آهي ڳالهيون ٻوريون ٿينديون 
تہ خبر پڻجي ويندي تہ)هي(قران)اهڙي 
طرح ‏ هڪ حقيقت آهي جهڙي طرح 
توهانجو ڳالهيون ڪرڻ. 
مَلاَمْلکَ حّډيٌ مَيف ٳبروبْہَ ”090077 
لك َمِيُڻَ 6 ٣‏ جي خبر پهتي آهي. 


ٳد ٫َخلوا‏ عَلَيه فقَالَوا َلح ّقَالَ ۱" ٣‏ جڏهن اُهي انهي وٽ آيا تہ انهن چيو 
يجڪ رت تر ٿا اسالد ؛“ ڻا 5 با“ 
مَنَكرؤنَآ0 “0-1 

بہ چوان ٿو تم) توهانجي لٻ (خدا جي 
اسيعني جانور وغيره جيڪي ڳالهائي نٿا سگهن يا اهڙا شريف ماڻهو جيڪي گُهرڻ ۾ بي عزتي 


ڀائيندا آهن. 


عر۱؟؟ )٣+‏ الٌريٰت ۱ہ 


طرفان) دائبي() سلادتي مقدر آهي(۽ دل 
: ' ۾ چيائين تہ) هي ساڻهو اوپرا معلوم ٿين ٿا. 
َا َا اَعُلِه فَجَاء ٻجُل سَمِيُن 6 عاپوءِ هو ہاٺ ڪري پنهنجي گهروارن 
ڏانهن هليو ويو ۽ هڪ ڀڳل گابو کڻي آيو. 
فَقَزَََٳلْيهرُقالَا لا ڻالُوَ۽09 4 !۔ٻ اٽکي سندن اڳيان رکيائين(پوءِ) 
چياڻين؛ ڇا توهان ڪجهہم کائڻ پسند نہ 

ڪندا؟ 


نڳ ت تس = اق ۾ بوت يط "2 ٳ لج ةٍِ ط : 
فاجس منهہ ڪيقه قالوالاټَخَقف ‏ ٣٣۔۽‏ (دل ۾ اُنهن ”کان ڪجهہ ڊنو 


ٌٍ ؼ 99 
تت“ بح علڻڪ 609 (اهي هن جي حالت کي سمجهي ويا)ءِ 
گه- چوڻ لڳاء ڊڄ نب ۽ َکيس هڪ علم واري 
فأقبَلَتِ | اق ]ته ٿظٌت' َۇفصخًتُ *7٣۔ايتري‏ ۾ هن جي گهرواري اي 
َ"ت“--- يي ۾ اسر اي ۾ چو ته“ يڏ حا انا هڻا 
اع ۇاڌ3 َويد ٻڇ جنهن جي منهن تي شرم جا اثار(؟) هئا سو 


انه يزور سان پنهنجا هٿ منهن تي هنيا ۽ 
چيائين- مان تہم هڪ سنڊ پوڙهي آهيان. 
وَ ڪلف قال٫‏ لت الاه ا٣-انهي‏ چيو(اهو سچ آهي تہم)تون اهڙي 
ٿي اهين پر تنهنجي رب(اهو ئي)چيو اهي 
۱ يً اُها ڳالهہ آهي جيڪا صرف خداتعالي چئي سگهي ٿو پر هتي حضرت ابراهيم عليه 
اللسلام ڏانهن سنسوب آهي.ان جي هي معني آهي تم حضرت ابراهيم عليه السلام کي خبر پڻجي وئي هئي تہ 
اُهي ماڻهو ڪهڙي اعلي روحاني مقام تي فائز آهن ايه تعالي جي رحمت جي ڇانو ۾ اچي ويا آهن.ان 
ڪري يٿين سان چڻي ڇڎيائين تہ مان بہ چوان ٿو تہ توهان لاءِ دائمي سلامٹي مقدرآهي. 
يد ويٿر رٿ يراهيو غلبد انسلام ڇر :الان مر اش يليت يرون 
هڪ معني منهن جي ڪارنهن لهيل آهي .ان ڪري مطلپ هي آهن كہ #ترم ۾ خيا سان سندس ٬كهڻ‏ 
بدليل هو. 


قالفياخطض كه ٣٣‏ 


هر ارات 


٤‏ مَكدُالعَشہُ 


=- 


قَالُةََاٳکا 9 


ڪا بي هه اھ َي ٰ 
ٿا أرَيلٌاٳقوٴمٴ مَجُرِمِيُن)6 
سيا عَلَع ته 1 2 ۇِنطْبَر “! 


اقييہني ضظا تن سن اڪ + 
نن = ين =# ھھ *7- 2 لا .گي ارت هه 
مس ومه عڪِد رب ِلََرفِيُنَ 


‪َ 


ظاڂَّجٰتا مَنُ کاڻَ فيّهأه مِنَ الَيَؤّىٌِت 5 


وضو سيو يا 


فا وو جَڎثا ُ عر يتا هر“ 
عير ٻيڀِ ٿِٽَ 


يڻ غوتي 21 سَلُنةٳل فر فُِرعَوٴنَ 


اًڏسو سورت عنڪبوت ايت ۽٣‏ نوٽ نمبر٣.‏ 


(جيڪي اسان چيو آهي) هو يقينا وڏي 
حڪمت وارو( ۾)وڏي علم وارو اهي 


.بت او ۾ يرب شاف 
ل فماخطكمہ يهال لَمُرَلُوڻ0 ټ. ٣٣‏ رانهي تن ابراهيم ٳڀيو اي ول 


توهانجي ذمي ڪهڙو وڏو ڪم لڳايو ويو 
01 

٣٣٣‏ هنن چيو اسان هڪ بجرم قوم ڏانهن 
موڪليا ويا آهيون. 

پر" لك انهڻ ٣ ٣٣‏ مان 
ٺهيل پٿريون(لاڳيتيون)وسايون0). 

٣“‏ جن تي تنهنجي رب جي طرفان حد 
ان وڌي وڃڻ وارن کي سزا ڏيڻ جي 
لاءِ نشان لڳايو ويو آهي. 


أ ٣‏ اسان انهي بستي ۾ جيترا مومن 
هئا انهن کي ڪڍڊي ورتو. 
يپ (ساڻ. اڻهي. سشي ۾« يتهتجن 


فرمانبردارن جو صرف هڪ گهر لڌو. 


5 تا هي( مڪ اغد 
نشان ڇڏيو جيڪو هميشه انهن ماڻهن 
جي ڪم ايندو جيڪي دردٽاڪ عذاب 
کان ڊجڻ وارا هوندا. 

4٣۽‏ موسي جي واقعي ۾ بہ(ڪيتريون 
ئي نشانيون هيون)جڏهن اسان هن کي فرعون 
ڏانهن هڪ ظاهر ظهور دليل ڏئي موڪليو. 


هس 


الريِت اح 


اق ري ۇ يا 


بچ تن 1 هي ؟) )سا 
ظ 
9 


ايد ۾ .سا 3 


رين تين جانداله جَخامة 


سود ٿؤ3[2] آڄ قماڪواخشل 


تو 


را مر را مر ھ 


فمتّؤا ڪَ آمُرِ رَتِههُ قَأَحَذهه 


*٣۔‏ ۽ اهو(فرعون)پنهنجي بُت خاني(0) 
ڏانهن پٺي ورائي سوٽي ويو ۽ چوڻ لڳو تہ 
(موسي)وڏيون بناوتي ڳالهيون ڪرڻ 
وارو ۽ چريو آهي. 

۔انهي تي اسان هن کي ۽ سندس لشڪرن 
‫کي(پنهنجي تهر سان)پڪڙي ورتو ۽ 
اُنهن سڀني کي سمنڊ ۾ اڇلائي ڇڏيو ۽ 
(اڄ تائين)انهيُ تي ملامت ٿي رهي آهي. 
٣٣ابه.‏ غاد جن ڊالض رب [اسان وڏا 
نشان ڇڏيا آهن. انهي وقت)جڏهن تہ اسان 
اُنهن تي هڪ سخت جَهڪ هلائي - 
”ا٣‏ اها جنهن شئي تي هلندي هئي انهي 

کي (تباهہ ڪري ڇڏيندي هئي اي 


”کي ڳريل هڏين وانگر ڪري ڇڏيندي هئي. 


"نت شو پر ڙاناڻ: تشباڻ .ڃا بو) 
جڏهن انهن کي چيو ويو تہ هڪ عرصي 
تا اد 1193 

۽ اُنهن پنهنجي رب جي حڪم جي 
”لڪ“ ڪلت 


لفظي معني هن ايت جي هي ٿئي ٿي تہ فرعون پنهنجي طاقت حاصل ڪرڻ جي جاءِ ڏانهن موٽي ويو. 


پر جيئن تہ فرعون جي عقيدي جي مطابق هن کي سڀ طاقت ڏاند جي بندر مان ملندي هئي.ان ڪري 


ٽي ٴٌّ مها ما“ پ0 7 ا 
اسان ترجمي ۾ بت خانو لکي ڇڎيو اهي ڇاڪاڻ تہ ڏاند جو بندرلکئون ها تہ ڪا معنى نہ ٺُهي ها. 


٣‏ ان جو هي مطلب اهي تہ ٿورڙي عرصي کانپوءِ توهان تي عذاب اچي ويندو. جنهن کانپوءِ 


قالفياخط كه ٣٣‏ 


[م-م٣‎ 


الڌريِت اح 


لس ناي سالنافت وه 2 


قَيَااتطَاعَۇامِل ټٳاو_ۇ ما کائؤا 


ور 
هھ قا ٬ڀڀر‏ اه 
سدضصريڃن 
9 
س_- َر . # 
ره ۾ هه وم طال ٿا 


ِ اه > څأ ٻھ .ان . لڪ نو 7--ت 
والارْضَ فَرَشنُهاقنِعحَّالمُهدؤت60 


َ‪ ”انا : -ح مار ۾ 
َ‫ اس - 

-- حَلقازۇٴجَبن لعَ لم 
ك 

ح- آټن. ايد 

تذ ھرؤون(6 


تر )هن سم 


+* »يھ آأ ال . يٻٽ ر مچ هو 
ففرۇٴاٳف اه ٳيي لكم نه تڍير 


اچي ورتو ۽ اهي ڏسندا ٿي رهيا. 


ا٣‏ ۽ نم تہ بچڻ جي لاءِ اُٿي9) سگهيا ۽ 
دآهي ڪنهن جي مدد حاصل ڪري سگهيا. 


!۽ انهن کان پهرين نوح جي قوم کي 
به(اسان ھلاڪ ڪري چڪا هئاسين)اُها 
فرمانبردار ي کان نڪرڻ واري قوم هئي. 

۽ اسمانن کي بہ اسان ڪيترين صفتن 
(7) سان بڻايو اهي ۽ اسان وڏي ڪشادي 
طاقت رکون ٿا. 

9٬"۱۽‏ زمين کي اسان هڪ وڇاڻي وانگر 
بڻا يو آهي ۽ اسان ڏاڍو سٺو وڇاڻو ٺاهڻ 
ڌا آهندي: 

*9۽ هر هڪ شي _ جا اسان نر ۽ 
ماديون ٺاهيون آهڻ انهي لا ۽ تہ توهان 
نصيحت حاصل ڪيو. _=. 

سو( گهرجي نہ)توھان الله ڏانهن 
ڊوڙو سان ح) انهي جي طرفان توهاٽکي 


۱ يعني ايتري توفيق نہ سلين جو بيهي بچڻ جو ڪو بندوبست ڪن ها. 


٣‏ -قران ڪريم ۾ بايكِ جو لفظ اهي يعني ڪيترن ئي هٿن سان ٺاهيو.پريك جنهن جي جمع ايك 


و 


آهي ان جي سعڻي لغت ۾ طاقث ۽ قدرت جي لکيل آهي.٫خ‏ شدا تعالي جي قدرت ۽ طاقت لاءِ زذڪبي 
اصطلاح ۾ صفت جو لفظ ڳالهايو ويندو آهي ان ڪري اسان هي ترجمو ڪيو اهي تم ” اسمان کي 
سان ڪيترين ئي صفتن سان بڻايو آهي“ يعني انهن جي بڻائڻ ۾ قدرت جو هٿ بہ هو ۽ پاڪائ يً ۽ 
عزت جو هٿ بہ هو. ان ڪري ڪئي صفتون اسمان سان ظاهر ٿينديون آهن. 

999” 


قال فياخطکم؟٣ !٣‏ الؤرِت 


ور ڪا 9 

مبهن(ه وڏي واڪي سان هوشيار ڪرڻ وارو 
بڻجي آيو آهيان. 

برهه وت ۾ يقت“ ٿو صا وڪ بل نه يقت ”ربز ٫‏ 

و ثجعلوا مڄ اه اِلهاآحر ٳِؽلكم ٣0۽‏ توهان الله سان ڪنهن ٻئي کي 

نه ۾ تال ينر سعبود نہ بڻايو مان انهي جي طرفاڻ ترهان 


ڏانهن هڪ ظاهر ظهور هوشيار ڪرڻ 


واروآهيان. 
س 0يي 7 له ۾ ٻڇ چو و‫ ت 8 
ڪَذٳِتَ ما آق الَزِنِڻَ مِن قا ٣0۔اهڙي()‏ طرح انهن کان پهرين 


ثِنۇَؤلي ٳِلا قائڙا اؽ جيڪي رسول ايندا رها اُنهن ئي ماڻهن 
اهوئي چيو تہ اهي دلفريب ڳالهيون ٺاهڻ 
زار يا زيا آهن/ 
مطاعُوَنَ 9 ”9 ڀا اُهي انهيً (ڳالهہ جي چوڻ)جي 
هڪ ٻئي کي وصيت(7) ڪري ويا هئا( هرگز 
ڪي ماڻهو آهن (انهي 
ڪي هڪ تي سن جا لندا خيال سندن 
دل ۾ پيدا 1 
تا عَنق قا ات يمل وي ت 0.پوءِ (اي ني!) تون انهن کان منهن موڙي 
ڇڏ ۽ توکي(انهن جي ڪمن جي ڪري) ڪا 
ملامت نم ڪئي ويندي. 
فِزفَٳن ال كرى دَنُقَجَاليؤْيِبُنَ69 "هڪ ياد ڏياريندو رهہ ڇو جو ياد ڏيارڻ 


‪ اق َفن و ٴ٬‏ ڻڄ 7 ج 
وَما خلقت الچِري والانس الا = ڪه ۽ ون جنن ۽ انسانن کي صرف 
7 ند ۽ = 
۱ ۔ ”اهڙي طرح جو هي مطلب آهي تہ جهڙي طرح حضرت موسي ۽ حضرت صالحج جو ماڻهن 
انڪار ڪيو: اُنهن کان اڳ نبين جو بہ انڪار ڪيائون ۽ کين ڪوڙو قرار ڏيندا رهيا. 
٣‏ ۔يعني سڀ مخالف انڪار جا هڪ ئي قسم جا دليل ڏيندا هئا ڄڻ تہ هو هڪ ٻئي کي 


سيکاري ويا هئا تہ هن ريت نبين جو انڪار ڪجو. 


َم[ الثريٰت 


قال فماخطکم؟٣‏ 

ن6 

لاله ف. د ۾ هو او ين ٿا اق يټ ”2 86 
اس آرِيد 


ماع 


9 
1 
)« 

« 


‪ِ 


اَڻَّ 1 َعوالڙڙاق ڌوالَقةالَممنِيُن0 


ََنَِفَرَؤا من يَِڀڂالَىِ 
ۇُڻَ6 ڇّ 


:.ٍ 


پنهنجي عبادت جي لاءِ پيدا ڪيو آهي 


04نہ بان انهن کان ڪو رزق گهران 
ٿو ۽ نہ مان انهن کان اهو گهران ٿو تہ 
اُهي مونکي کاڌو کارائين. 
4-اللّه ئي سڀني کي کاڌو کارائڻ وارو 
(اهي هي ۽)وڏي زبردست طاقت وارواهي 
*" سو جن ظلم ڪيو ۱ 
اهڙا) ئي ڍنگ آهن 6 اڻهن سټايڻ جن 
لاءِ ڍنگ هئا پوءِ گهرجي تہ اهي عذاب 
طلب ڪرڻ جي سون کان جلدي نہ ڪن. 
لاوز ڪل ڪي.وا 
انهي ڏينهن جنهن 0 سان واعدو 
ڪيو وڃي ٿو هلاڪت نازل ٿيڻ واري آهي. 


هي انهن جي لاءِ بہ 


هي انهن جي لا 


ج اج 5 ادا 


امام راغب). 


کي يي هه با ټ ابيد ات نا للڈ الا نم بي آو. افظط اق 


8 


َِ ٌ *_!يه“ *يفه“» #ري» *يه» *رهه» #فيه» “*رفي8“ ريه“ *#ذنهن» *في» *ذهي» *ذٰه» *نه» ُنه» هه *نهه “هه "هه *نهه خفه * نه خسفيه» *ھ“ *رقه 
.اٿ يه وي ”وه وه يه وٿ يه يه وت بٿ جوت جوا وت مي يو جيه وه وھ ما يه مه جيه جيه 575 


‪َ 


سورت طور هي سورت مڪي اهي ۽ بسم الله سميت هن جون پنجاھہ. ھ ايتون ۽ ٻہ؟ رڪوع آهن. 


7 .4010 007 ا۔(مان) اللْه جو نالو وٺي جيڪو بيحد 
ً ڪرم ڪرڻ وارو (عِ) بار بار رحم ڪرڻ 
وارو آهي (پڙهانڻو). 
ال ٣بان()‏ طور کي شاهدي طور پيش 
ڪريان ٿو. 
ڻٽ ٿّْ ٣‏ (هن) لکيل ()ڪتاب کي بہ 


رَٿي قنور ٣-۔(جيڪو‏ کليل() ڪاغذن تي(لکيو 
”جج آ ويو آهي). 
ۇٴالبيُتِ المعمورِ0 0 ۽ خانہ (0) ڪعبہ کي جيڪو هميشه 
آباد رهندو. 
َالتَففِالَمَزقو 0 اي ٫نخ‏ کي. يٽه بات 
َ 0 رهندي. 
ايطررل موي جو ڪتاب نازل ٽير هر جيڪو پاڻ سچورن35 8 جي سچاڻ يت شاغد آهي. 
؟۔ هن لکيل ڪتاب سان مراد خود قران ڪريم آهي جنهن سان حضرت محمد مصطفي َا جي 
سچائي روشن ڏينهن وانگر ثابت آهي. 
٣۔‏ کليل ڪاغذن سان مراد هي آهي تہ هو سسلمان جي عمل جي مطابق ٿيلهن ۾ رکڻ لاءِ ناهن 
بلڪ سچو سسلمان ان کي گهر ۾ ان ڪري رکندو آهي تہ هر وقت پڙهندو رهي ۽ اهو هروقت كليل رهي. 
ايعني ابراهيم عليه السلام کانپوءِ محمد رسولالله حڄچ فرض ڪيو اهي ۽ هاڻي مسلمان هميشه حج 
ڪندا رهندا ۽ محمد رسول الله تت جي سچائي ثابت ٿيندي رهندي. 
0 هميشه بلند رهڻ واري ڇت بان بہ مراد ڪعبو آهي ۽ مطلب هي آهي تہ ان جي عزت خدا 


قال فياخطبکم؟*٣‏ پ سم[ الو ر٣ع‏ 


هن : #ؤ و‫ ك 
والتحالہمبجو ره ڪٻ جوش ۾ اچڻ واري سمنڊ() کي 
يا بتڪ ڏه | نو يي ن٣‏ اي ههان ٣‏ 
ان عَذابَ ريت لو اوح »0 ۱ تنهنجي رب جي طرفان عذاب ضرور 


نازل تي رهثتو 
هي 5 تل 5 
مال ُمِنُدَافِج 6 -انهي کي ڪو ٽارڻ وارو ڪونهي 
يز هر جڪ رال ڪه ډټخ لا . 7 
يو تمو رالٺ يا موڙا) *اجنهن ڏينهن ڪڪر()) لهرون هڻڻ 
لڳندو 


بر ار 
اي 


وي بي ٿو-7=ع طِ ٤ً‏ . 
ۇٴِِهُر الجِبال سهہًا(0 اا۔ ۽ جبل(7) پنهنجي پوري رفتار سان هلندا. 


6 سير ۾ ٿث يو 


بي لافهوڪ ال وي 9 ًا 

شو ڀل يُومَيِزِ لِلم بين 09 ٣ً۱۔‏ پوءِ انهي ڏينهن ڪوڙو ڪرڻ وارن 

تى عذاب نازل ٿيندو. 

٣ا۔(يعني‏ انهن ساڻهن تي)جيڪي کند 

اخلا تي اڪلاتي داي رهيا هعا, 

ِى 6 سح - > يا ڂ ٣‏ : ج 

يو يَدَعوٴنَٳل نار جهن دا" جنهن ڏينهن انهن سڀني کي جهنم 
جى باهم ڏانهن ڌڪا ڏيئى نيو ويندو. 

آ ڍا يټ ۽ لي اي نن شيڪ ارت م َ‫ هٺ[ڑ[_ج 

هذوالٿارالى كتہ بهات ديون« 10( چيو ويندو) هي اها ئي باهہ اهي جنهن 
جو توهان اٽڪار ڪندا هئا. 


بؿٴبحيہڄڄع 
« 
نا 
ھا 
1 
ع ۽ 
َ‫ ڳا 
تا 1 
.* 
ڏگ 
نا 
گّ 
گ 
نا 1 
طځی 


آف خر هڏا َڅ ان لا يت !"اڇا اها صرف بناوٽي ڳالهم هئي يا د رحقيقت 


۱ قرا ڪريم سمنڊ کي روحاني علمن جو نشان قرار ڏئي ٿو .ان ڪري جوش هڻڻ واري سمنڊ 
مان مراد قراني علوم آهن جيڪي هميشه ظا هر ٿيندا رهندا ۽ اسلام جي سچائي ثابت ڪندا رهندا. 

؟-قران ڪريم ۾ سُسماءِ جو لفظ آهي پر لغت ۾ سماء آسمان کان علاوه ڪڪر کي بہ چوندا 
آهن ۾ اُهائي معني هتي ٺهي ٿي ۽ مطلب هي آهي تم قرآن مجيد جي وسيلي رحمت جا ڪڪر دنيا تي 
ڇاڻنجي ويندا. 

٣-جبل‏ مان مراد وڏا انسان يا وڏا نظام هوندا آهن ۽ مراد ه ي آهي تہ جڎهن قراني علم پکڙبا 


تہ عرب حڪوست ۽ قيصر ۽ ڪسري جو نظام ڇِڙ وڇِڙ ٿي ويندو ۽ دنيا جي پردي تان غائب ٿي ويندو. 


قال فياخط كه ٣٣‏ 


وء 


م٣؟روظلا‎ 


لشاودا ا3 أۇ لا صيُ1]“ 
سو اڪ آ - اپ ٣‏ يي سچ 


0-9 


لي ه ۾ س نا ٻي ٬‏ 

ٳِڻَالكَّڻِيُنَ ؾجٿتِؤۇَنٍَب وه 
فكهدُ بح اهر“ 
ناور وھ 


سن 


طَواوامُّيُواهؽَِځاببا 0 


٬ 


ها 
3 هي 


را 
واتبع هم دريهم 


توهان هينٹر پر ڏسي ل رھيا آهيو: 
ڪا۔(جيڪڎهن اهو رڳو هڪ خيال آهي 
تہ بي ڌڙڪ) انهي ۾ داخل ٿي وڃو ۽ (توڙي) 
صبر ڪيو؛ يا صبر نہ ڪيو توهان لا برابر 
آهي(جيڪي ٿيڻو آهي اُهو ٿي رهندو) 
توهانکي صرف توهانجن عملن جي ئي سزا 
ڏني وڃي ٻئي. 

#ابتقي جنتن ۾ ۽ نعمتن ۾ هوندا. 


9ا۔(۽) جيڪي ڪي انهن جو رب کين 
ڏيندو اڻهي ٿي خوش هوندا ۽ انهن جو رب 
کين دوزخ جي عذاب کان بچائي وٺندو. 
(٣‏ ۽ چوندو تم)کائو ۽ ٻيئو(جيڪي 
توهان کي ڏنو وڃي ٿو)اهو توهانجن عملن 
جي سببان توهانجي لاءِ برڪت وارو 
هوندو. 

ا٣‏ اهي انهي ڏينهن قطارن ۾ وڇايل تختن 
تى ٽيڪ ڏيئي وينٺا هوندا ۽ اسان انهن 
کي وڏين ڪارين آکين واريون عورتون 
جوڙي جي طور عطا ڪنداسين 

٣٣۽‏ جن ماڻهن ايمان آندو آهي ۽ انهن 
جي معاملي ۾ انهن جي 
پٺيان هليو آهي اسان انهن سان اغلي ڃټن 
۾ انهن جي اولاد کي بہ گڏ ڪنداسين ۽ 
انهن(ابن ڏاڏن)جي عملن ۾ بم ڪا ڪمي 
دم ڪيڊداسينت هر؛ هڪ: شنخص. بنهجين 


جو اولاد اک ايمان ح 


كيوءرز 


الظور+م 


مرا ترت ڪر 


َدتَاَعَؤٴَ فيا كاڪا لا لَهُ فيا 
ولا تاڻيٰ-67 

وٴيطؤف عَليهُ مٍلماڻ لَهم كانَهَرُ 
لؤٴنو ڦ وڻه 

بي هيت يرو چڊ خر ۇ راف ي ٹئڃیي؟ لھ اچ 
واقيَل تمه عل ٴبعضص يُنساءِلوڻَ69 
»هي ) 96 ۽سٿخ 96 »ه )- چت ) ھ اي[ مي ۾بي ۾ اس 
قالو انا كٿاقيلقِ اهُيامَشُفِقِيُنَ6 


_ 


قَتَ الَا وَوَفتاعَدابَ يزم 6 


اح 96 ۾ آه وم > ۾*و وبرط ) 8 )ار 

نٺا ٽاغ رت ڦيل ٳِٺه 
9ت ٤‏ 1 
رڪ ايار ٤‏ 

البرالرحيہ 0 ڄ 


عملن جي بدلي ۾ گروي (ڳهہ) ٿيل() آهي. 
7٣‏ اسان انهن کي سندن خواهش 
مطابق قسمين قسمين سيوا ۽ قسم قسم جو 
٣٣‏ اهي انه ي ۾ اهڙن پيالن 0) جي متعلق 
ڪرڻ هوندو؛ ۽ نم گناهہ(ڪرڻ هوندو). 
هآ حوان خادم هر وقت انهن جي خدمت 
۾ حاضر هونداَ؛ ڄڻ تم اُهي پردن ۾ 
ويڙهيل ()) سرڻي آھهڻ. 

"٣۾‏ اُهي هڪ ٻئي ڏانهن ڌيان ڪري 
پاڻ ۾ سوال جواب ڪندا. 

ڪا ۽ چوندا تہ اسان ماڻهو() پهرين پنهنجن 
مائٽن ۽ پنهنجي انجام کان ڊڄندا هئاسين. 
ا٣‏ اللّه اسان تي احسان ڪيو ۽ اسانکي 
گرم جهولي جي عذاب کان بچائي ورتو. 
8اسيان پهرين ”کاڻ اڻهي (غدا) کي 
پڪاريندا هئاسين؛اهو وڏو نيڪ سلوڪ ڪرڻ 


وارو (۽) بي انتها ڪرم ڪرڻ وارو آهي. 


۱ ۔يعني پنهنجي عملن جي جزا سزا سان هيڎڏانهن هوڏانهن نہ ٿي سگهندو. 


سان دماغ خراب نٿو ٿئي ۽ نہ انسان اجايو فضول ڳالهائيندو آهي ۽ نہ گارگند ڏيندو آهي. 


٣‏ نيڪ سيرت. 


ايعتي دنيا ۾ ڪافرن جي ڌمڪين سان اسان ڪي ڀيرا گهٻرائجي ويندا هئاسين پر اڄ هر 


قسم جي سوڀ ۽ امن اسان جي نصيب ۾ آهي. 


تت 


)٣-٣۾‎ 


الظور+م 


7 تم 


اير َو 


اها بظه 


آغ خُلقؤا من خَيُرِ تٰ٤‏ آ گَھُ 
الگ 0 

ام خَلَقَواالگَيٰوٰتِ قَالاً: مَ> “ بل 
ايُو نون ڻه 


*٣!-پوءِ(اي‏ رسول)تون(ماڻهن کي) نصيحت 
ڪندو وڃ؛اڇو جو تون پنهنجي رب جي 
احسان تان لہ نت ڪاهڻ آهيڻ ڇاك بچون. 

أأ٬٣ڇا‏ اُهي چون ٿا تہ ه يُ شخص شاعر 
آهي (۽) اسان زماني جي تبا هي جو انهي 
جي لاءِ انتظار ڪري رهيا آهيون. 

يا اننظلا. ند دم اخ 
مان بہ توهان لاءِ انتظار ڪري رهيو آهيان. 


٣٣اپڪا‏ اتهڻ ”ٿي. سبندن عقل اغا .يي 
ڳالهہ سيکارين ٿا يا آهي سرڪش قوم آهن. 


٣”‏ يا اهي هي چون ٿا تہ انهي پنهنجي 
اي اهي.! آهي حقيشت هي آهي تہ 
اُهي(وحي نازل ٿيڻ تي)ايمان ئي نٿا ئين. 
ن٣‏ جيڪڏهن اُهي سچا آهن تم اهڙي 
قسم جو ڪو ٻيو ڪلام آڻين ڙ(جو دئيا فيصلو 
ڪري سگهي اق ڪلام نراي آهن]: 

٣‏ ڇا کين بنان ڪنهن مقصد جي پيدا 
ڪير وير( هي يا اهي خود ٿي پنهنجا پيدا 
ڪنداڙاه 8 

٣‏ ڇا انهن اسمانن ۽ زمين کي پيدا 
ڪيرآهن؟ (ہ1) پرحقيقٹ هي آهن تم آهي 
(زمين ۽ آسمان جي خلقيندڙ تي) يقين ئي 


- 


الظور+م 


آ‫ لهڪ َ-َ ٴٌتتوٴڻ يه قلياتِ 


ام تلهم اجُڙا فَهَُ ڦِرل ق ري 
يي ڪا 
ِ 

ظ 


صر لب 


آُ پُرِيّدَؤتَ گيدا ‏ قَاَزِيُتَ گقَرُا 
0014 

اڄ 50 گال ني اليڪا 
ِسُرگوَنَ 6 


تن اھ کُتاقت 


- 


يڙان يَؤكَهّمُالَزِئ فيٰه 


رھ مر 


٣‏ ڇا انهن وٽ تنهنجي رب جا خزانا 
آهن؟ يا اهي داروغا آهن؟ 


أ٣ڇا‏ انهن وٽ ڪا ڏاڪڻ آهي جنهن 
تي چڙهي اُهي (خدا جون ڳالهيون) ٻڌن ٿا 
پوءِ گهرجي تہ انهن جو ٻڌڻ وارو (بحمد 
الاه پت وانگر) ڪو کليل دليل 
* !چا خدا جي لاءِ تم ديون اغڻ توهان 
اڇ يت 

اڇا تون اُنهن کان ڪو اجر گهرين 
0 
رهيا هئه 9 

٣اسڇا‏ انهن کي غيب جو علم آهي جنهن 
کي اهي لکي وٺن ٿا؟ 

٣‏ جا اُهي تنهنجي خلاف ڪا تديير ڪرڻ 
چاهين ٿا؟ پوءِ ياد رَکوتہ انهن ڪافرن ئي جي 
خلاف(خدائي)تدييرون ڪيون وينديون. 

٣‏ ڀا الله انسواء انهن جو ڪو ٻيو دعبود 
آهي؟(ياد رَکو)اُنهن جي شر ڪ کان الله 
پاڪ آهي. 

9 ۽ جيڪڏهن اُهي ڪڪر جو ڪو 
لڪرو اسمان کان ويندو ڏسڻ ڌ ڇرن ٿا 
تہ اهو تہ (فقط) هڪ گهاٽو ڪڪر اهي 
"سپوءِ تون انهن کي (انهن جي بيوقوفي 


قالفياخطضكکه؟«؟ ٣٣٣‏ الظور۽م 


”9 ۾,) ڇڎي ڏي/؛ايستائين جو اُهي پنهنجي 
انهي دثرر ڏينهن تي ڏينن: واڻ جنهن ۾/ 
(انهن تي عذاب نال ڪيو ويندو ۽)اهي 
خوف جي ڪري بيهوش ڪيا ويندا. 

چغ آڙ ٳٻټن ٿن ڪلت ٿيا *ا نهن ڏينيڻ انين جن ٹدڀيزكيز ڪر 

لا واقن پر بت ابظه نفعو نہ پهچائيندي ۽ نہ سندن مدد ڪئي ويندي. 


وَاڂَللَزِيُ لام واحَدَااڌُۇٴَ لگ = 66۔ ۽ ظالم ماڻهن کي انهي کانسواءِ ٻيا 
پا ڪت پڪ يي[ تچ بہم عذاب پهچندا پر انهن مان اڪثر نٿا ڄاڻن. 
وائهز لِسُڪي رَٿِلك الگ باڻُؽؿت ‏ 9"#*9-ب تون پنهنجي يب جي حڪم تي 
ير ييور آ. ڪان بويا يذ نيک قائم رهہ ڇو جو تون اسانجن آکين جي 
.يي سامهون (اسانجي حفاظت ۾)آهين ۽ گهرجي 
وهن اليل سيجه وادبار التجوم (ع 3 اخ لا سال 
جي حمد سان گڏو گڏ تسبيح بم ڪندو رهم ۽ 


2). اڻهي (خدا]جي ثسبيح ڪندو رهم .۽ 


جڏهن تارا پٺ ورائين(يعني رات ختم ٿيڻ 
واري هجي) تڏهن بہ. 


قالفياخط كه ٣٣‏ مم[ ًأ 


ججججميجنسيجسيميجسيجججيججيججيپٽجسجسجي 
4-3 ييييڊييپييچييٽيييييي-79-ي-ا-”9”-9“ 


6 سُؤوة النجم مَكيّة ڙه مَع الَبَسُمَة قلا ث او سِکونَ آية ‏ قلا قة رٌکوعَاتِ 


م سم مڪمڪجووههجزهجهججججججججججججصجبجصج ‬ج سسجت 
وت يه وك وھ وھ وھ وت او وت وٿ يھ وت وت 2 وت اوه وه وه وك وه وٿ وچ وچ 2 


۱ 


سورت نڄم ۔ هي سورت مڪي آهي ۽ بسم الله سميت هن جون ٽيهٺ»1 آيتون ۽ ٽي رڪوع آهن. 


رال الئځلن ال ڃيُمِحج ا=(مان) الاه جونالو وٺي جيڪو بيحد 

ڪرم ڪرڻ وارو () بار بار رحم ڪرڻ 
>5 ٽ وارو آهي (پڙهانٿو). 

وَالٿڄو ٳذاهوى (0 ٣‏ بان ڪَتي()تاري(تُريا) کي جڏهن 
اهو معنوي طور تي هيٺ اچي ويندو۔ 
انهي ڳالهم جي شاهدي جي لاءِ پيش 
ڪيان ٿو. 

مَامَلَ صّاحِبَگمُوَمَاعَوٴىٌ ٣تہ‏ توهان جو ساٿي نہ رستو ڀليو آهي 
نہ گمراهہ ٿيو(8) آهي. 

وَماٻټطِعَن اليَى "ٌ ٣٤۽‏ اهو پنهنجي نفساني خواهشن سان 
ڪلام نٿو ڪري. 

ٳِن نو ٳللاوٴځؿَٿٌؤلى "6 0 پر اهو (يعني انه يُ جو پيش ڪيل 
قران مجيد) صرف خدا جي طرفان نازل 

ِ‫ ِ ' ٿيڻ واري وحي آهي. 

عَلْيَہُگّڍيدالقوى0ه ۱"-انهي کي(هي ڪلام) وڏين قوتن 
واري (خدا)سيکاريو آهي. 

ا۔ هي ان پيشگوڻي ڏانهن اشارو آهي جيڪا رسول ڪري ٿه هنن لفظن ۾ فربائي آهي تم: لَوٴ 
کا امان مُعلقا بالئريا ڏنا لٌ رَجل مُنُ فارس:. يعني جيڪڎ هن ايمان اُڏامي ثريا تي بہ هليو ويندو تہ بہ 
ان کي هڪ فارسي شخص اُتان واپس آڻيندو. 

٣‏ ۔يعني جڏهن اُهو شخص ظا هر ٿيندو تہ هر هڪ تي اها ڳالهہ کلي ويندي تہ محمد سول اه 


جي تعليم ڪامل هئي نہ هو رستو ڀليل هئا نہ گمراهم همئا ۽ نہ ئي پنهنجي نفس جا پيروڪار هئا. 


7 9 رامسم اٿم ٣م‏ 


وي کا كٳٴيهُ ڪس جنهن يڻ ٽون يا ار اهر ٿيد 
واريون آهن ۽ جيڪو هن وقت پنهنجن 
قوتن جي اظهار جي لاءِ پنهنجي عرش تي 
مضبوطيٰ سان قائم ٿي ويو آهي. 

ََ لاق اكَغلٹ ۽ هر بالغ نظر واري کي اسمان جي 
ڪنارن تي انهيٰ جي ظاهر ٿ پيڻ جوت نشائيون 

” نظر اچي رهيون آهن. 


ٿمرد قَتَّلق(0 ه(ع) هو(ع) (يعني محمد رسول له يت 
ٻانهن جي انهي بيقراري کي ڏسي ۽ انهن 
کي .رڪ ڪري خدا سان بلڻ جي لءِ) 
انهي جي ويجه رو ٿيا ۽ اهو (ئندا) بہ 
(محمد رسول ال ہت جي سلاقات جي 

يعني ان حالت کي ڏسي ۽ دنيا تي رحم ڪندي محمد رسول(! أً٬ډٿَټڅ‏ هن سال سال« 

روحاني طورتي سٿي چڙهڻ شروع ڪيائون جنهن : ال جج اي 
هيٺ لهڻ لڳو تہ جيئن محمديت جي نقطي سان سٺي وڃي ۽ ٻئي پاڻ ۾ اهڙي طرح گڎ ٿي ويا جيئن ٻن 
ڪمائين کي جوڙي تير هل يو وڃي يعني اهڙي طرح جيئن جتي هڪ ڪمان جو ٽير وڃي لڳي اتي ٻي 
ڪمان جو بہ وڃي لڳي.ٻہ ڪماڻيون ان لاءِ چيو تہ ٻن ڪمانين جي زهم جي چڪ سخت ٿيندي آهي ۽ 
تيز وڏي زورسان وڃي لڳندو آهي. 

٣‏ هن آيت سان هي بہ ثابت ٿئي ٿو تہ معراج روحاني هڪ دفعو نہ بلڪ ٻہ دفعا ٿيو هو جهڙوڪ 
سسلمانن جو خيال آهي هن آيت سان دوَکو کائي مفسرن اسراء جي ايتن کي معراج جون ايتون قرار 
ڏثراهي ڇڏهڻ قرو اسراءَ بلڪل سي هي هن ۾ ضركادنياي .هي ى مرا ۾ اتحشرت 4 6 جو روخ 
آسمان تي ويو هو ۽ انهي جي باري ۾ فرسايو آهي تہ هي ٻہ دفعا ٿيوهو. هڪ دفعو ڌنى جي صورت ۾ ۽ 
هڪ دفعو تدَلًى جي صورت ۾ . 

0 نهن مال اثظبا رضمائر خ‎ ٣ 


هاڻي اخ ناله نت مٿ ڏانهن ٿرڻ لڳيون آهن. 


قالفياخطلكکه؟؟٣‏ مم[ اٿم ٣م‏ 


شوق ۾,) مٿان کان هيٺ اچي ويو( ). 


داي صا َِ< مه ضحم سڪ يا ٳٌٍ ح 2 7 تصر يل د 6 
فكاڻَقاڀَ فقو سينآؤا٫ذف07‏ *امت آهي ٻٹي ين ڪتائين جي گڎيل وڻي 


جي شڪل ۾ تبديل ٿي ويا .۽ ٿيندي 
ٿيندي انه ي کان بہ وڌيڪ قرب جي صورت 
اختيار رڪري ورتي. 
قَاۇ ٳل عَبَِم تااَشه اا۔سو انهي پنهنجي ٻانهي ڏانهن وحي نازل 
ڪي جنهڻاجو هڍ فيضلو ڪري ڪخڪو هن 
مَاگدَٻَالَفُوادُمَاراى* ٣ا۔(نحمد‏ رسول اللَه ته جي)دل جيڪي 
ڪي ڏٺو هو اهو ئي بيان ڪيو. 


ََٰ 


اَقت ۇتهعَل ای ٣اڇا‏ توهان انهيُ سان ان(نظاري)جي 
ٻاري جر ڪهجڙو ڪيو ٿا جيڪو هڻريعتي 
"يپل 070.۱ تي)ڏٺو هو. 

#انزل“ اڊ ٣احالانڪ‏ هن اهو(نظارو) هڪ دفعو نہ 
ڏٺو پر ٻہ دفعا ڏٺو آهي(يعني هڪ دفعو 
انهي وقت جڏهن پاڻ خدا جي قريب ٿيڻ جي 
ڪوشش ڪري رهيا هٿا ۽ ٻيو دفعو انهي وقت 
جڎڏهن خدا پاڻ سڳورن ڏانهن نزول فربايو). 

ڪس 9 ,8 ا۔(يعني) هڪ اهڙي پير(7) وٽ جيڪا آخري 


دگ ٰ 8 .ٽ . ري ِ* ٰ ً أَ 
۱۔ڌنى جي معني عرش جي ويجهو ٿيڻ جي هوندي اهي ۽ تدلى جي معني هي ٿيندي آهي تہ ڪنهن 


شخص جي ويجهو ٿيڻ جي طلب ۾ ٻي ڌر پنهنجي طرفان بہ هن کي ويجهو ٿيڻ جي ڪوشش ڪري. 


په.: ڳ 5 رت ٬‏ 5 ُ‫ * 
٣‏ ۔پير جي بابت سمجهيو ويندو اهي تہ ان ۾ ترقي جي خاصيت اهي ان ڪري سردن جي جسم کي ٻير 
22 3 = ُ‫ 86 - ٴَّ 
جي پنن کی اٻاري غسل ڏياريندا آهن تہ جيئن اهي خراب نہ ٿين. هن جاءِ تي بہ سد ره جي لفظ بان انهي 
* نين 7 - : . 
طرف اشارو اهي ۽ ٻڌايو ويواهي تہ محمد رسول الله تى خداتعالى سدره جى وسيلى نازل ٿيو؛ يعنى اوهان 


کي اهڙي تعليم ڏني جيڪا خراب ٿيڻي نہ هئي. بلڪ ٻين کي بہم خراب ٿيڻ کان بحفوظ رکڻ واري 


تت 


ٽن ت وو . بچ 
هئي. جهڙوڪ فرىايو ويو اهي فِيھا كتب قيمة يعني تمام اڳوڻا ڪتاب قران جي ذريعي محفوظ ڪيا ويا 


ډ ٣‏ الٿّم)م 


مَازَاغَالَبَصَروَمَاطلفقله 
َم رَأى مِنْايِتِ رَيْوالئڙىه 
آفرَڃيُدّہُاللْ ىٿ 
وَمَوةَالكَالِكَةالّاحُرى6 
213 لٴ#ٳلأٿا# 


َ٬ :‏ اي هه ۾ اڳ *‫ 1 
تِللتَٳذاهِمة ضصيزی 69 


اضر 


انالا اًَُجاگ يت 


سوا نتو 


جاءِ تي آهي. 

۱"ا۔انهي جي ويجهو هميشه رهڻ واري 
ڪا۔ ۽ اهو نظارو ڏٺو بہ انهي وقت هئائونء 
جڏهن پر کي انهي شي ۽ ڍڪي ڇڏيو هو 
جيڪا اهڙي وقت ۾ ڍڪيندي آهي (يعني 
الهي تجلي). 

الان اتہ انهي جي آک انهي وقت ٽيڏڎي 
للڳا ٿي ذراكتي نذڪريٰ وئي. 

-انهي وقت هن پنهنجي رٻ جي وڏين 
نشانين مان هڪ وڏي نشاني ڏٺي. 
ترشان پ ٿورق لات ۾ عڑش جو حال 
ٻڌايو (ڇا انهن جو بہ اهو شان آهي؟) 
ابڪ ٿئين بثاٹ جو بپ جيڪو انهڻن 
”انا آهي. 

ڀا (بهالني. ٿن بت اهد داد 
جي لاءِ ڌيئر؟ 

٣اها‏ تہ نهايت ٿي ناقص ورهاست آهي. 


٣٣۔اهي‏ تہ ڪجه نالا آهن جيڪي توهان 
۽ توهانجن ابن ڏاڏن رکيا آهن(نہ تہ انهن 


(باقي حاشي ٣‏ آهن. ڇاڪاڻ تہ انهن جو خلاصو قران بجيد ۾ اچي ويو آهى ۽ قران پاڪ ڪڎهن نابود نہ 


ِ‫ ٴَ ُ‫ 
1 ي جو ڪو ا٫ڪان‏ نہ هو .اهو هڪ عاليشان ڪشف هو صرف 


قال فياخط كه ٣٣‏ 


انم[ 


الٿ ر٣آم‏ 


[ ٻر 9 


واباۇَڪَ ُا آنرل الةيٌ۔امل 


سُلظن ٳن يَبحُوْنَٳلا الَا 


گهوىالائُفُسنَ وَلدجاك قنٌّ 
7 5 طِ 

رَتِهُالَهلىیى0ه6 

ام ٳِلْانَانِ ماتمفق06 

لٿ 97 5 


وَ ڪَ سا اھ ڪال )1 تا 
11 هه يسو 2 


ھ 


َو اي ٣‏ 

گْمية الا 6 
جه ٳن ڀيعو ڻَا 
0 حم .لي ڳ تا ال« تن ڪي = 
الظريَ وان ال لا يع ىٴ٬ِنالحقٴ‏ 


ت= 659 ير بس اخ 1 
فاعٌوض عَ نم نتو عَنزِهرتا ولم 


۱ -قران ڪريم ۾ ذڪر جو لفظ رسول جي معني ۾ بہ استعمال ٿيو اهي ۽ قران مجيد جي معني 


ءَ انهن ربتن)جين 
لاءِ ڪو دليل لا دا 
”077799 جي يروي ڪريڻ 


هي. اُهي صرف هڪ 


رهيا آهن۔ ۽ انهن وٽ سننن رب جي طرفان 


هدايت اچي چڪي ا هي(ٻر تڏهن بہ ٿا سمجهن). 


ڀا انسان جيڪا خواهش ڪري انهي 
يي هي تي؟ 

لاس بياد. تو انم اشخيت. ‏ دليا خوش 
۽ اسمان ۾ ڪيترائي فرشتا آهن جن 
جي شفاعت(ڪنهن کي)ڪو فائدو نٿي 
جي انهي شخص ستعلق اجازت ڏئي جنه 
هجي ع۽ پسند ڪندو هجي. 

"!۔جيڪي ماڻهو آخرت تي ايمان نٿا ائين؛ 


اهي فرشتن جاعورتن جهڙا نالا رکن ٿا. 


53۽ هنڻ کي انهي 995777 
ڪونهي اُهي صرف هڪ وهم ۾ سبتلا 
آهن ۽ وهم حق جي مقابلي ۾ ڪجهم بہ 
فاندو نٿو ڏئي. 


4٣۾‏ جيڪو ماڻهو اسانجي ذڪ نا کان: 


٣ 


الٿ ار٣م‏ 


8 يگ يا سر طِ 
يرد ٳأد الو الڌنيا(67 


ڏْلِكَٴًَ ث٬َاللي‏ ُ ٳٿٌ رَټَلكَ هو 


9 لٌي) 


ھھ سب سَيُْلِه 


وٴلوتاف اٿّٰيت وَمَافالازْض 
تا ۇٴڀجر 


سوت-0”“ 


الا گهه 9 132 نتم اڄِنة 


”0 ڪُو اَعُلَہُ بِمَن اتفه 5۾ 


منهن ڦيري ٿو وٺي ۽ سواءِ دنيا جي زندگي 
جي ٻيو ڪجه. نٿو گهري تون بہ انهيُ کان 
سنهن ڦيرائي ڇڏ ۽ انهي جي پيروي نم ڪر. 
٣‏ = اها اُنهن ماڻهن جي علم جي انتها آهي. 
تنهنجو وب بين انهي شخص ّتي چڱي طرح 
چان ٿو جيڪو انهي جي رستي کان ڀٽڪي 
خ خ له ال 
جيڪو سڌي رستي کي اختيار ڪري وٺي ٿو. 
٣٣۽‏ اسمانن ۽ زسين ۾ جيڪي ڪجهہ 


آهي سڀ الله جي قبضي ۾ آهي انهي جواهو 


نتيجو ٿيندو آهي جو جن بدي ڪئي هو 
انهي جي عمل جي مطابق انهن ٿي بدلو 
ڏئي ٿو ۽ جن نيڪي ڪئي انهنًکي نيڪ 
7 

٣٣(يعني)‏ اهڙا ماڻهو جيڪي وڏن وڏن 
گناهن ۽ ظاهر ظهور بدڪارين کان بچندا 
رهن ٿا پر اهو جو ٿورڙي(گناهہ کي) 
ڇهي وئن(ٻوءِ پڇتائڻ لڳن)تنهنجو رب 
وڏي ڪشادي بخشش وارو آهي. هو انهي 
وقت کان توهانکي چڱي طرح ڄاڻي ٿو جڏهن 
هن توهانکي زبين بان پيدا ڪيو ۽ جڎڏهن 
توهان پنھنجن مائرن جي پيٽ ۾ مخفي هئا 
سو پنهنجي جانين کي پاڪ نم قرارڏ يو متقين 


زباڻي حاشيو) يا ڂ ٿيو آهي.ان ڪري هن جڳهہ ذڪر بان بحمد رسول الله٤ّظڊة‏ بہ مراد ٿي 


سگهن ٿا ۽ قران ڪريم بہ ۽ وڌيڪ ڏسو سورة الصظت ايت 74 ۱ نوٽ ۽. 


ور الٿ ڄم 


واغطى قٳلاڙا ذی6 
اَعِندَمِلُمُالَيُبِفَهّو ير ىه6 


اھ 9( سن7يت 5 2 3 
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+4-ء 


سِ‬ 
ک7“ 


-۔ٽ وا لها ڀپن ۾ تض . # ك 
و[برهِيہ الَؤئوٴق0 


َ‪ 
نا حم ۾ مر ۾ مرو 


ون سَعْيَُؤڦيریى 0 


ري پر ۾ ۱ بي ام پل هوڻڪو 1 ,9 
ٿم پيجُزبه الجزاءَ الاوق(6 


”ئي الله ئي چڱي طرح ڄائي ٿو 

٣آ٣-ڇا‏ تون انهي ماڻهو کي ڄاڻين ٿو جنهن 
(تنهن جي وح ي کان) منهن ڦيري ڇڏيو. 
9٣۽‏ (خدا جي رستي ۾ ٽورڙو ڏنو ۽ 
وري ڪنجوسي کان ڪم وٺڻ لڳو. 
لا٣سپا‏ انهي وا ٹيڀ جر علم آهن؟ ۾ 
اُهو (پنهنجو انجام) ڏسي رهيو آهي. 
تا نيك سس غ#دثادار هن 
جي ڪتابن ۾ جيڪي ڪجهہ آهي؛ انهي 
جو علمہ ناهي ڏنو ويو؟ 

(٣9‏ جيڪو هي آهي تہم)ڪا بوجهہ(0) 
”َکڻڻ واري جان ٻئي جو بوجهہ نئي کڻي سگهي. 
" اڊ اڌسان کي اهولي ملي ثز ڇنهن ‏ 
هو ڪوشش ڪري ٿو. 

أ٣۔(پڻ‏ انهن ڪتابن ۾ لکيل آهي تم) اُهو 
(انسان)پنهنجي ڪوشش جونتيجو ضرور 
ڏسندو. 


٣٣۽‏ انهي کي پوري جزا سلي ويندي. 


٣٣۽‏ اهو بہ تہ(گذريل ۽ موجوده سڀني 
قومن جو) آخري فيصلو تنهنجي رب جي 


۱ -عيسائىي چوندا آهن تہ ان سان مراد هي آهي تم ڪفارو صرف بيگناهہ انسان ڏئي سگهیي ٿو 


ٌ٬ 


ايت جو تہ صرف هي مطلب اهي تہ جيڪو شخص ٻوجهہم کڻڻ جي حالت ۾ پيدا ڪيو ويو.اهو ڪنهن 
جو بہ ٻوجهہ نٿو کڻي سگهي. ڇاڪاڻ تہ هو خداتعالي جي حڪمن جو تابع آاهي.ان ڪري ٻوجهہ صرف 


خداتعالي کي سگهي ٿو جنهن جي سٿان ڪو حڪم ڏيڻ واروخدا ناهي. 


ڪر 


الٿ ار٣م‏ 


_ 
لا 


ٿه هو أَڂُڪَلگ وب 


٬ 7,‏ كه 


ته هو اَمَاتواحيا0 


ڙڀ 
3 


ډ٬0990ھه“هسشن:‏ ار اي 1 3 
اه حلق الزٌوْجَبُن الذ کروالاق09 


6 اڇ اي ڪا ِط 
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8 
ا1 


ما 6 2« ڄل ڳ 2 
اش عَلَيّواللّأهَ الاأځُریک0# 


نئي هي ټؾتز. تر 


.7 6 4-=- پر ال تال آ 

وا آهْللگَ عاداالاوقهُ 

بر نڇ ٿو پر برا ابو يل ها 
وَثمودافمااب0# 

امو نا و ٿر اه ټظ تت اھ 
وفقو )نو ڃ فرن قبل اِنهہ اٺوا 
وي زا سن ۾ --995907-ه ك "٤‏ 

اي اق اڪ ٽي لي تهر ان لا 

واليؤّنَفكة آهُوى“ 


٣٣۽‏ هي تہ اهوئي کلائي ٿو ۽ اهوئي 
رثاري ٿو. 

9٣۽‏ اهوئي ماري ٿو ۽ اهوئي زندهہ 
ڪري ٿو. 

"۽ انهي نطفي سان جڏهن تہ اهو 
اخ 7 پيٽ ۾.)ڪيرايو وڃي ٿو( - ؛ٌ 
جاندارن کي)نر ۽ مادي جي شڪل ۾ 
۱/۱ ۽ اهو بہ تہ ٻيهر پيدا ڪرڻ بہ انهي 
جي داي آهي 

لاب ۾ اهر يران اهوي آسودو بڻائي ثرټ 
*0_ ۽ اهوئي شعري (تاري)جوبالڪ آهي. 


داهن اي سڀتي تا بهرن اشدخ 
کي هلاڪ ڪيو هو. 

٣9۽‏ ان کانپوءِ ثمود کي بہ(جيڪا عاد 
قوم جو ئي هڪ حصو هئي) ۽ (عذاب) انهن 
جو ڪجه بہ نہ ڇڏيو هو. 

٣9۽‏ انهن کان پهرين نوح جي قوم کي بہ؛ 
آهي وڏو ظلم ڪندا هئا ۽ وڏا سرڪش هئا. 


مٿان کان هيٺ ڪيرايو هو. 


4.پوءِ کين انهي شي ڍڪي ڇڎيو 


قال فياخط كه ٣٣‏ 


ور 


الٿ ر٣آم‏ 


- أُ َ 


آقم ڏال حډ يٽ نمڪ مڪ حٰ 


فَارً ا3 


ابا -- ِ 


ى, جيڪا اهڙن ٫وقعن‏ تي ڍڪي(0) 
يي < 
09-0-09 
! پنهنجي رب جي نعمتن مان 
ھن“ . ٽن 
هي اسانجو رسول بہ پهرين رسولن 
طرزجو هڪ وسول آهي. ّ 
هي ٍ 
(هن قوم جي فيصلي جي)گهڙي و؛ 
3 
09 ال 5ا: 
.707777 يآ 
چا ترهان اڻهي ڳالهم يي 8 
-_ يا کي . ٬كمصبا‏ 
اأا بت کل ٿا ٫ڍ‏ ڻڻا. 


توها 4 +: .: 
ن حيران ٿيا بيٺا | 


=(سو اٿو) ۽ الله جي اڳيان 
جج يال سجدو 


ڪڀد ۾ نهين خبادت ڪيو. 


پٻ !1۱ء1 5 
ءج 2 ڏنکي نہ پة 
ڏنکي نہ پڙ 100 
هن جڳهہ يجيتن تم سونث ۽ مذڪر جي فرق 
جي فرق کي 


نئي ن ان نقص جي پرواهمہ نہ ڪئي. 


اھ خره ڙه ڙه ره رھ وھ رخ ا٣‏ 


َ ات _ 
يته 0[ ةالْقَمَرِ ميا هي مَع اتل سٿڱ 
وو وو وڪ ڪه اج 


سورت قمر۔ هي سورت ڪي آهي ۽ بسم َ_-9 هن جون ڇاونجاهہ7ھ ايتون ۽ ٽي ء٣‏ رڪوع آهن. 


رال الرخلرن الْڀټّوخ ا۔(مان) الاه جو نالو وٺي جيڪو بيحد 
ڪرم ڪرڻ وارو (۽) بار بار رحم ڪرڻ 
وارو آهي (پڙهانٿو). 
ٳقُتّر بتالتّاعَوانُمَق القعةدته ٣-(عرب‏ جي) تباه ي جي گهڙي اچي 
ويئي آهي ۽ چنڊ(6 ڦاٽي پيو آهي. 
َانَپَرَۇاأية مرا َيقَولواڂرَ ‏ ٣ڊ‏ جيڪڏهن اُھي ڪو نشان ڏسندا 
تہ ضرور منهن نئت الد اي 
0-29 يقين رکندا 


5 .ٍٰڈ تھ ٤‏ 


مطهرات ۾ داغل ٿي.اڻهن هڪ دقعو خواب»«ر ڏل وت سندن هؽچ ۾ چنڊ اچي ڪريو آهي.ستدس ٻي 
ان خواب سان اهيو نتيجو ڪڍيو تہ تون وقت جي بادشاهہ سان شادي ڪرڻ ٿي گهرين(اسد 
الغابه)ان ڪري چنڊ ڦاٽڻ ۽ عرب جي تباهي اچڻ جي هڪ هي معني آهي تہ سُاعَة يعني عرب جي 
تباه ي جي گهڙي اچي وئي آهي ۽ چنڊ يعني عرب جي حڪوبت جو اوج ٽڪرا ٽڪرا ٿي ويو 
آهي.بتسرن غلطي ساڻ ان جي هي معني ڪئي آهي تہ رسول ڪريءَڪّ هڪ دفعو هي ہعجزو 
ڏيکاريو هو تہ چنڊ ڏانهن اشارو ڪيائين تہ هو حقيقت ۾ جسماني طور تي ڦاٽي ٻہ ٽُڪر ٿي ويو(فتح 
البيان)حقيقت ۾ هي غلط آهي جيڪڏ هن ائين ٿئي ها تہ عرب جي سڀٺي حصن ۾ ۽ دنيا جي سڀني 
حصن ۾ ائين نظر اچي ها. بلڪ شمسي نظام جي لاءِ تباھ ڪندڙ ثابت ٿئي ها. ڇاڪاڻ ت. اُهو انهي 
صورت ۾ قائم رهي سگهي ٿو جڏهن تہ هن جا سڀ سيارا پنهنجي پنهنجي جاءِ تي ٺيڪ رهن .پوءِ 
ڪنهن صحابي بہ جيڪو ان وقت مجلس ۾ هجي يا مڪي يا عرب جي ڪنهن ٻي جاءِ تي هجي ان 
جي گواهي ناهي ڏني تہ چنڊ جسماني طور تي ڦاٽي پيو هو .ان کان علاوه چنڊ جي جسماني طور تي 
ڦاٽڻ جو قيامت سان ڪو تعلق ناهي. 


٣«؟هکكطخايفلاق‎ 


٣ ه0٣‎ 


ہ٤رمقلا‎ 


َر ڄو 
ڻک 


صس مل 


سا رو 


وكذبواواد 


پ7 


ثوا امُواء ڪر گل آفر 


اق ڪن ”ظا 

مَسقِر 9 

اھ و ٣‏ ان و 
لتدُ جاءِهيُ قڻَ الائباءِ مافِيه 


ڃِكمة بَالِغَة قا تمُر 9 


-ھود _- ؽٌآټل ان هي اسرا اي ات ۱ ٤‏ أ ڇ 
فتول عنهہ ‏ يوغ يع الڌاع لف 6۾ 
ٿًئ٤‏ نگ ره 


اھ دت ‏ ڄ“ اڳ رات ۾ 
تي اه يِقوّل ال <فِرَۇڻَ 


مل 46 قَوهُ_ڏُوٴ ڃو ڪَنبوا 


هڪ دوکو آهي جيڪو هميشه0)) کان 
غلير اچي ٿو 

٣‏ انهن ڪوڙو ڪيو ۽ پنهنجن خواهشن 
جي ٻٺيان لڳي پيا ۽ هر ڪم جي لاءِ هڪ 
وقت مقرر هوندو آهي. 

0 ۽ انهن وت اهڙيون حالتون پهچي چڪيون 


اهن جن ۾ چتاءَ جو سابان موجود هو. 


"پڻ اهڙيون حڪمت جون ڳالهيون بہ 
هيون جيڪي اٿر ڪندڙ هيون- پر (افسوس 
جو)ڊيڄارڻ واري (6) کين ڪو فائدو نہ ڏنو. 
پوءِ تون انهن کان نهن ڦيري ڇذ ۽ 
انهي وقت جو انتظار ڪر تہ پڪارڻ وارو 
۽ (يعني عذاب) ڏانهن کين 
پڪاريندو.۔۔ 

4_سندن آکيون جهڪيل هونديون۔ اُهي 
قبرن سان نڪرندا اهڙ ي طرح جو ڄڻ 
پکڙيل مڪڙاهي 

پڪارڻ واري ڏانهن ڀڄندا ويندا هوندا ۽ 


6-7 


ڪافر ه ي بہ چوندا ويندا تہ هي تہ وڏي 
تڪليف جو ڏينهن آهي. 
*ا۔انهن کان پهرين نوح جي قوم ڪوڙو 


كين ِ‫ ا -- 
۱ ۔مطلب هي آهي تہ هي فريب جي ڳالهہ هميشه نبوت جي دعوي ڪرڻ وارا ڪندا آيا آهن. 


٣‏ قران مجيد ”ڊڄارڻ وارن“ چيو اهي حقيقت ۾ ڊڄارڻ وارو صرف هڪ ئي هو. هي جمم يا تہ 


محبت جي لاءِ آهي يا ان لاءِ تہ پاڻ سڳورن جي ذات ۾ سڀ رسول جمع آهن. 


قال فياخط كه ٣٣‏ 


٣ها‎ 


ہ٤رمقلا‎ 


يي لو 7 


عَبّنَتَاٴقالّوٴا عون ازج 


بي ڃض 6 اا! ق ‏ [  .‏ : .”يي ڳا 
وخعملددعل ذاٹ الو اج ۇٴدتُ_ 099 


ڪيو ۽ اسانجي ٻانهي کي ڪوڙو ڪيو ۽ 
چيائون تہ ه يُ چريو آهي ڇ(اسانجن بتن 
جي طرفان) انه يً تي ڦٽڪار وڌي وئي آهي. 
اي خر هن پنهنجي رب کان دعا ڪئى ۽ 
چياڻين؛ مون تي دشمن غلبو حاصل ڪري 
ورتو آهي سو تون منهنجو بدلو وٺ. 
٣اسپهن‏ ٿ اسان ڪڪر يا درو :1 هڪ 
جوش سان وهڻ واري پاڻي جي ذريعي 
کولي ڇڏيا. 

٣ً۱ا۽َ‏ زبين ۾ بہ اسان چشما وهائي 
ڇڏيا۔ پوءِ (اسمان جو) پاڻي(زمين جي 
پاڻي سان) هڪ اهڙي ڳالهہ جي لاءِ گڏجي 
ويو جنهن جو فيصلو ٿي چڪو هو. 
٣ا۔ه‏ اسان انه يً (نوح) کي هڪ تختن 
۽ ميخن واري شي (يعني ٻيڙي) تي کڻي 
ورتو. 

۱ اُها اسانجن اکين جي اَڳيان(اسانجي 
سنڀال هيٺ) هلندي هئي۔ هي انهي شخص 
جي جزا هئي جنهن جو انڪار ڪيو ويو هو. 
لاابير سان ائهي ڊائض تن خڪ ثثاغ 
طور (پوين قوبن لاءِ) ڇڏيو()- پوءِ ڇا 
ڪو نصيحت حاصل ڪرڻ وارو آهي؟ 


ڪا ۽ ڏسو! منهنجو عذاب ۽ منهنجو 


۱ لڳ ڀڳ دنيا جي سڀني قوبمن جي تاريخ ۾ هڪ اهڙي ٻوڏ جو ذڪر اچي ٿو جيڪا دنيا جي 


نم ٣‏ 
وڏي حصي ۾ ائي ۽ نوح جي طوفان جهڙي هئي. 


٣؟؟هکكلطخايفلاق‎ 


٣0٣ 


ہ٤رمقلا‎ 


ََقَوَت رتا لمات لِلؤُقَبَلَمِنَ 


“ 


9” 


ٍٍِ 


متا لا سر پ تر يا هي او را اي هان ڇ بي ات 
كذيٽعاد فكيف كاتَعذاڻ وندر0 


نا اَزُسّلتا عَليهمُ رِيُحّا صرْصراؿ 


رو ً۱ اي هي 69 
يوم_بحس توا“ 


تَئز الٿامََٴ ڪَاآلَهُ تهراتعجبارَؾڂلي 
4 ہ 5 


فَكيَِكايََعَنَا ڻو نُذر 6 
وَلَمُ پَترتا الَمَراتً ِلڍَِكرقَهَل مِنُ 


. 9 


ڊيڄارڻ ڪهڙو (سخت ۽ صحيح) هو. 
4ا-اسان قران کي عمل جي لاءِ اسان 
بڻا يو آهي۔ پوءِ ڇا ڪو نصيحت حاصل 
ڪرڻ وارو آهي؟ 
9اعاد بہ (پنهنجي رسول جو) انڪار 
ڪيو هو؛ پوءِ ڏسو منهنجو عذاب ۽ منهنجو 
ڊيڄارڻ ڪهڙو ھو؟(يعني عذاب ڪهڙو 
سخت هو ۽ ڊيڄارڻ ڪهڙو سچو هو). 
*٣!اسان‏ انهن تي هڪ اهڙي هوا موڪلي؛ 
ته اه“ 
تائين رهڻ واري منحوس() وقت ۾ هلائي 
دڍي هي 
اها ماڻهن کي ائين بي ِ اڇلائيندي 
ڄڻ آهي کجي اها 


تُڙ آهن جن 


٣‏ اپوءِ ڏسو تم منهنجو عذاب( ڪهڙو 
سڂت) ۽ منهنجو ڊيڄارڻ ڪهڙو (سچو) هو. 
٣٣‏ اسان قران کي عمل ڪرڻ جي 
لاءِ اسان ٹاپر آهيی پوءِ ڇا ڪو نصيحت 
حاضل ڪَرڻ وارو آهي؟ 

٣٣‏ ثمود بہ نبين() جوانڪار ڪيو هو. 


٬ َ 1‏ 85 وت 
۱ -ہنحوس سان هي مراد ناهي تہ وقت جي ڪا گهڙي منحوس ٿيندي اهي ۽ ڪا ببارڪ. بلڪ 


مطلب هي اهي تہ اهو وقت هن قوم لاءِ منحوس ٿي ويو هو. 


٣‏ هن جڳهہ صرف صالج جو ذڪر اهي پر سندس انڪار کي نبين جو انڪار چيو ويو اهي 


ڇاڪاڻ تہ سڀ نبين جى صداقت جا دليل هڪ جهڙا هوندا آهن. هڪ جو انڪار سڀ نبين جو 


قالفياخط كه ٣٣‏ 


يو[ القمر٤ہ‏ 


فَمَالُ َا ابَتَرّاڻِتاواحِدَاَتيع ٳثاٳد 
لَينڪَلؤَتفيٍ 


ھ ٣7ء6‏ عُدا مَنِالْكذَاٻُْالاِرُ 


_ 


1 ڦُرڙڀلو! التاظو فتقاه پهم. 
فَاز نِم واضط, 4 


3 و نج ٫ڀؽ‏ ير آكدَ٬ټټټت‏ وڄ 
كھ هو ان الماِ شمه پام کل 


لا قا ڳر 


دنه 


شتادؤاصاحِبَهُمْفْتَعَاأ قَعقَر 0 


يي ڪيا ڪن پر ڪی ڇ اتر نات 
فيَفَكاڻَعَذانونڌره 


(باقي حاشيو)انڪار سمجهيو ويندو آهي. 


.795999999 
هڪ او ڃر اچيڪر اسيان: ائه 
موڪليو ويو آهي)تابعداري ڪيون؟ جيڪڏهن 
اسان اٿيڻن ڪنداسيڻ ٿ ود گيراهي ۾ 

سڙڻ واري عذاب ۾ پئجي وينداسين 


3 


تي ئي نازل ڪئي ويئي آهي؟حقيقت هي 


آهي تہ اهو ڏاڍو ڪوڙو ۽ متڪبرآهي 


حًا۔۔(اسان چيو)اُهو سڀاڻي(يعني اچڻ واري 
زماني ۾ )ڄاڻي وٺندا تہم ڪير ڪوڙو ۽ 
سٽڪبر آهي 

"٣۔(اسان‏ کين چيو تم)اسان هڪ ڏاچي 


آهيون (پوءِ اي صالح) انهن جي انجام 


خر نين :ڪرت ناڪ 
9٣۽‏ انهن کي چئو تہ پاڻي انهن جي ۽ 
تنهنجي وچم ورهايو ويو آهي- هر گرو هم 
پنهنجي ٻيئڻ جي وقت تي حاضر ٿيندو ڪري. 
*ا.انهن تي هتن پنهغن سرداو کي مندوو؛ 
جنهن تي هو آيو ۽ ڏاچي * 8 ڪٻي 
ڇڎيائين. 

ااسپوءِ ڏسو منهنجو عذاب ۽ منهنجو ڊيڄاوڻ 
ڪهڙو هو؟ (يعني منهنجو عذاب ڪهڙو 


سخت هو ۽ منهنجو ڊيڄارڻ ڪهڙو سچو هو). 


قال فياخط كه ٣٣‏ 


وڙ 


ہ٤رمقلا‎ 


انا آزخالتا ڪاله يح الد 
انوا كهشِبواليختظر 60 

ڪيه نڪ 9 --- و 
وَلقد يرتا القراپَ لِلزَِكر فبل مِن 


راه ٿوي اق .ڻ َء يرا 

ٳ ار ساسا ته خاصٽتا ال 
يټ ٤‏ 

لوط نَڄَيُنهہُ سَحر«6 


ولد ان ٿر 


پالٹدر «6 


!- ها 
رو يت يا َا 
تظشتتا فٿمارؤ 


يي ته غڙ سي ٣تيا٫و‏ هڙ #ط ٫ت‏ +ي 6 شي قھ ه؟؟ 
وَلتد رود عَرل ضْفه فطتًا 


٣اڪاساڻ‏ اڻهن ٿي. هڪ تي جذاپ ثارن 
ڪيو ۽ اهي هڪ لوڙهي ٺاهڻ واري 
(وڻن مان) ڪيرايل چوري وانگر ٿي ويا. 
٣7٣‏ ۾ اسان قران کي عمل ڪرڻ جي 
لاءِ اسان بڻايو آهيء پوءِ ڇا ڪڻو تصبخت 
حاصل ڪرڻ وارو آهي؟ 

”٣٣ٌلوط‏ جي قوم بہ نبين(0) کي ڪوڙو 
ڪيو هو. 

0٣۽‏ اسان انهن جي ڻاه ڪرڻ جي لاءِ بہ 
پٿرين سان ڀريل هوا هلاڻئي (جنهن لوط 
جن ارا نن شاظ ڪريا 
ڇڏيو) ها صبح جي وقت(جڏهن اهو عذاب 
آيوته) اسان لوط جي خاندان کي بچائي ورتو. 
٣ً۔اها‏ اسانجي طرفان هڪ نعمت هئي؛ 
جيڪو شڪر ڪري ٿو اسان انهي کي اهڑي 
طرح زا ڏپيدا اهيولن. 

ڪه٣۔۽‏ انهي(لوط)انهن کي اسان جي عذاب 
جي پهرين ئي خبر ڏئي ڇڎي هئي۔ پر اُهي 
نبين سان بحث ڪرڻ لڳي پيا. 


۱ هن جاءِ تي نبين جو لفظ آهي جيڪو جمع آهي حالانڪ لوط صرف هڪ ماڻهو هو .ان جي 


پيا 86 نڏا نن 6 9 ٴ 1 
باري ۾ ياد رکڻ گهرجي تہ هي قران مجيد جو هڪ بحاورو اهي جيئن تہ هر نبي سان اهو ٿي سلوڪ 


ڪيو ويندو اهي جيڪو سڀني نبين سان ڪيو ويو هو ۽ هن جوطريقو بہ مخالفن سان اهوئي هوندو 


آهي جيڪو اڳرڻڻ نبيڻ جو هو.ان ڪريٰ هڪ نبي کي جمع جي لفظ سان ياد ڪيو ويندو آهي. 


قال فياخط كه ٣٣‏ 


٣0 


ہ٤رمقلا‎ 


ات چو رو 


عينهم قدؤقواعَذان ونڌر69 


ٽ 
ھھ 2 


”5 .2 پرسم - رھ ٴ 
ولم صجهه_ بر عذاب مسقِڙ (0 


- ‫َ. 


2>7آمشھو 5 


فٺوقو! عَڌَا نو ڌر 60 


نين برا ۾ ير ال ۾ ٣‏ 7[ ۽ 
وَلشدُ يَرنا القرابَ لِلډر فهل مِنُ 
ٻو اسر ٴڇَّ 1 
مٽ کر 3 


9 وي ڙپ [ بي اي نب اب لٿا 
ولد جاءَ ال فِرڪو ڻ الندر09 

سح 6 رد ٳاب٫ٳ‏ اس )7 * ۇٴر ۾اؼ ڇاه مي ۾ 
كذبوابا تا كهافاخُذنهُئاحذڪزيز 
بي 

مقندر69 

يآ 09 صو وي ار هڪ ٿو ڇل ۽ وي يقن بخ 
اكغار كم خير مِناولشڪرم ا لهم 


“ 


َيُفَزترالجَټعّوَيولركالڌبرَ6 


خلاف برغلائڻ گهريو( )۽ اسان سندن 
آئين تي پردو وجهي ڇڏيو ۽ چيو؛منهنجي 
عذاب ۽ بمنهنجي ڊيڄارڻ جو ٫زو‏ چكو. 
٣ً‏ صبح سان ئي انهن تى اهڙو عذاب 
اچي ويو جو اچڻو ٽي هو. 

*اً۔(۽ اسان انهن کي چيو تہ) منهنجي 
عذاب ۽ بمنهنجي ڊيڄارڻ جو ٫زو‏ چكو. 
"۔اسان قران کي عمل ڪرڻ جي لاءِ اسان 
بڻايو آهي۔ سو ڇا ڪو نصيحت حاصل 
ڪرڻ وارو آهي؟ 

٣٣۔۾‏ ال فرغعون وٿ يہ ئبي آڀا هئا. 

٣٣٣‏ يگر ال فرعون اسانجن سڀني ايتن 
‫ کي ڪوڙو ڪيو/جنهن تي اسان کين هڪ 
غالب طاقتور وانگر عذاب سان پڪڙي ورتو 
٣٣۔(اي‏ ڪي وارو!) ڇا توهان مان ڪفر 
ڪرڻ وارا انهن پهرين ساڻهن کان سٺا 
آهن یا پهرين ڪتابن ۾ توهان جي لاءِ 
عذاب کاڻ حفاظت لکيل آهي؟ 

يا آهي ڇڍڻ ال اان هڪ تات 
آهيون جيڪا غالب اچي رهندي. 
"”اانهن جي جماعت کي ويجھڙائي ۾ 0 
شڪست ڏني ويندي ۽ اُهي پئي ٿيزري 


۱ يعني هن کي چيائون تہ انهن کي شهر ان ڪڍي ڇڎڏ. 


؟ هن ۾ احزاب جي جنگ جي پيشگوئي آهي. جيڪو اسلام جي صداقت جو زبردست نشان آهي. 


قال فياخط كه ٣٣‏ 


روز 


ہ٤رمقلا‎ 


مر سي ڪي 


با الناع وڪم ةالناعة اڏه 
وم 6 


ليا ٳّقر ۾ صاوخ ٍ کي سج !2 
نالم جُرِمِيِنَ فؿِضلل ۇنهھي 0 


-و 


سًڀچيځب7ڄچع 


ټيرن كټ٤ٳۇٴ‏ نو نتر نر 


اي ڳا ٍَِ پول #نيھ قَ ط 
يؤَڀُحَبونَ الٿارڪَل وَجوهِہُ 


َء 
اتل 7 ”8 5-7 ؼوو_ رچ 
وك ٿن قَحّلُو البرِ6 


ىڊ 


پر 
وكل=َ 7 ”7 يا سو 
وَكل صفِيًرۇ ہِهُر مضُنط 


هه 
ّ 


!بلڪ سندن تباهي جي گهڙي جو 
واعدو ڪيو ويو اهي ۽ اها وعدي جي گهڙي 
وڏي هلاڪ ڪرڻ واري ۽ سخت هوندي. 
٣‏ ڏوهاري ماڻهو گمراهي ۽ ساڙڻ واري 
عذاب ۾ سبتل هوندا. 

جنهن ڏينهن اُهي پنهنجي سردارن 
(-)سميت باهم ۾ گهليا ويندا (۽ انهن کي 
چيو ويندو) تہ دوخ جو عذاب چكو. 
.سان هر ٿي ك اندازي جي مطابق 
ا0 ۽ اسانجو حڪم آک جي ڇنڀڻ وانگر 
هڪدم ٻورو ٽي ويندو آهي. 


٣0۽‏ اسان توهان جهڙن ماڻهن کي 
پهرين بہ ھلاڪ ڪري چڪا آهيون ۽ ڇا 
(انه ي ڳالهہ کي ڄاڻي)ڪو نصيحت 
حاصل ڪرڻ واروآهي؟ 

٣0۾‏ هر ڪم نيڪ نع ڪيو آهي. 
اُهو ڪتابن ۾ موجود آهي. 

0٣‏ ههر ننڍي ۽ وڏي ڳالهہ لکيل (7) آهي. 


0 (۽) موين جئين 0 ۽ قسم قسم جي 


ورو را هه س- تن -. =ک 
3 اد لق اي هجن اه ٿو هر معن نهني لاهن سيردا ر ڪي(“ 


1 هي مراد ناهي تہ قلم سان لکيل آهي بلڪ مراد هي آهي تہ محفوظ آهي. جهڙوڪ ٻي جڳهہ تي 


اچي ٿو تہ قيامت جي ڏينهن گناهگارن جي خلاف انهن جا چمڙا ۽ سندن زبانون ۽ هٿ پير شاهدي ڏيندا. 


قال فيا خطبکہم؟٣ 1٣‏ القسر 5٤‏ 


مقيصدق ڪنڌميألكث "هڪ اهڙي جڳهہ ۾ جيڪا هميشه 

ك چَ ڪّ ٣‏ ڻ واري هوندیاءِ ام )قدرت رکا 

تَقْكَير 8 رهڻ واري هوندي(۽ اهي)قدرت رکڻ 
يت 1 


واري بادشاهم وٽ( هوندا)( يعني اهي 
ڪڏهن ذلت ۽ زوال جو نهن نم ڏسندا). 


قال فماخطبکم؟٣‏ 4ا٣]‏ الڙحمن هه 
5 >ڙڙ 0 يھ کل ټل ټڙ ڃڄ كھ ڃټڌ 


ٻهَ ”يهه ”هه يه »2 
*ه“. هن“ يت وه ان 


سو څلي تكئ ڙهن تع اليح وٿزډاً ڙڪت * 


ڪھ ڪھ ڪيھ يھ وھ ڪھ ڪھ ڪھ ڪھ ڪھ ڪھ ڪھ ڪه ڪھ ڪه ڪھ ڪھ ڪه ڪھ ڪھ ڪھ يھ ڪھ ڪڊ 


ٿٰ 


َراو اليَځلي المج 


--9 اق َ‫ . 
لق الا نَُاڻَ0 
عَلَمَهُالبَيَانَ6 
]َا ,٬٬‏ وَالََ ۾ر تان60 


الج اة 


وَالّياءِ رَفعَهَأووَمَعَ ائَميُزَانَ60 


الا كَظحَؤاف الَمِيُزَانِج 


٣4 ۱!‏ اس )اي ٣‏ 08# رتا 6 
-- 


وَاأَّرْصَ وَضَهَ 
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ا(بان) الاله جونالو وئي جيڪو بيند 
ڪرم ڪرڻ وارو () بار بار رحم ڪرڻ 
وا رواهي (پڙهانڻو). 
٣۔(اُهو)‏ رحمن(خدا)ئي آهي. 
“اتجنهڻ ڦراڻ سيکاريو آهي. 
اي قتان يي ان 
0۾ هن کي فصاحت ۽ بيان بخشيو. 
أسسڄ ۽ چنڊ هڪ دقرر قاعدي جي مطابق 
هلي رهيا آهن. 
جڙي ٻوٽيون ۽ وڻ بہ خدا جي اڳيان 
سڪنده گذ(رآهڻ. 
نيبان تين ڀل ڪن آهي 7 
نوع انسان جي لاءِ) تَوازُنَ جو اصول مقرر 
ڪري بت 
4--(اهو چوندي) تہ عدل جي اهم ي ٿي 
ڪڏهن نہ جهڪايو. 

وزن کي انصاف سان قائم ڪيو ۽ 
ٿور کي گهٽ نہ ڪيو. 


اا۔۽ انهي (خدا) زىين کي سڄي مخلوق 


قال فماخطبکم؟٣ !٣'|‏ الڙحمن مم 


جي فائدي جي لاءِ بڻا يواهي. 


وت ات اتل اخ هر ڪي ۱“ ال - - 

شيَهافاكهَه الٿڂل ذات الا مام 6 "ا۔انهي ۾ ميوا بہ آهن ۽ پوشيل ڦر واري 
کجين جا وڻ بہ (آهن). 

سي لڳ اڪ ڃڃ٫ق‏ *۾ ټؾڄهخغورا ضرا سڪ 

وَالْحَبْ ڌوالعَضف ٤ال‏ ڀُحان09 ٣ا‏ ۽ هن( زِين)م داڻا بہه آاهن جنهن جي 


ٿان تهہ بہ هوندو اهي ۽ خوشبودار گل 


الاڪ ڀڄ ڪيڪ ۾ » »/ “ 
فباي الاءِ رڀٍّدما تكذِبن:«0 ٣اسو‏ ٻڌايو تہ سهي تہ توهان ٻئي 


(يعني جن ۽ انسان) پنهنجي رب جي نععمتن 
مان ڪنهن ڪنهن جو انڪار ڪندو. 
يج سد هد = اه تڀ ڄا سيس لا ء 
حلقالونَائ ين صلصاني يا وٽ 0اانسان کي هن وڄندڙ خشڪ ٫ٽي‏ ان 
َالَڄَانَ مِن تار ج ڦِنُنار0 "ٰا۔ ۽ جنن کي باهہ0) جي شعلي بان 
؛ٍ پيدا ڪيو آهي. 


هي هي“ اج ... ڪيتڻ يڪ »۽ | 
فبِاي الاءِ رٌٍلما تكحذِبن6 ڪا پوءِ چئو؛ تہ توهان ٻئي پنهنجي رب جي 


لعظڍ ما ڪنهڻ ڪنهڻ جو اڻڪار ڪندو, 
رَٻَّالَمَرِقينِ وَرَبُّالَهرٍبَؽَنِك = ۱ اهو ٻنھي مشرٽن جوب يب آھي ۽ ٻنھي 
مغربن (7) جو بہ رب آهي. 
بين لهنينڊن .با ڪنجهين. ڪيه بج اڪار 
ڪندو. 
مَرَ َالََخرَين َلتقِيِن ڻا يڪ لاق 
آهي جواهي هڪ وقت ۾ سلي(٣)‏ ويندا. 
سر ٿيٿ سرڪ ميا ايك 18 : 
٣‏ هي زسين جي گول هجڻ ڏانهن اشارو آهي.جنهن جي ڪري ٻہ اوڀر ۽ ٻہ اولهہ ٺهي وڃن ٿا. 


٣‏ هن ۾ نهر سوئيز ۽ نهر پاناما جي پيشگو ئي آهي.فربايائين ٻہ سمنڊ ويجها ويجها آهن پر 


٣؟؟هکكضطخايفلاق‎ 


ال ڙحمنڻ مهم 


ي 
ورا )لم ھا اپ يڻ 5 
بينهمابززع لا يَبُخِيُنِ 


2> اي رڳ - يح * 
با الاءِ رَيٍكما تَكذِين0 


2 


بر. :اي ات ري هرپر ٿو ع ير ناب نن ٫‏ نر ]اق با 
ڀخر ح مهم االنۇلو والمرجانء69 


پر اس ڪي ۽ هه يڪ يا 
ؿباؽ! ءِ رَيٍكما ثَكذِ0 6 
وله الج وارالمنتتهٌ البَغر 
تير .. فئر نتو جن اح 
كالاغلام (0 
هي اٿتہ. ‏ اٳاتتجا مي ڪل ۽ اقرطجي چا ۽ 2 

ڻالاءِ ريٌكحماتکذبن09 


ا٣ً۔(في‏ الحال) انهن جي وڇ هڪ پردو 


آهي جنهن جي سان اهي هڪ ٻئي ۾ داخل 


٣٣‏ هاڻي ٻڌايو تہ توهان ٻئي پنهنجي رب 
جي نعمتن مان ڪنهن ڪنهن جو انڪار 
ڪندو. 

”٣٣-انهن‏ ٻنهي سمنڊن مان موتي ۽ مرجان 
نٺڪرن ٿا. 

اپوءِ ٻڌايو تہ توهان ٻئي پنهنجي رب 
جي نعمتن سانڪنهن ڪنهن جو انڪار 
ڪندو. 

۽ انهي جون بڻايل ٻيڙيون(بہ آهن)۽ 
(انهي جا بڻٿايل )جهار بم آهن جيڪي 
سمنڊن ۾ جبلن() وانگر ڏسڻ ۾ اچن ٿا. 
ا٣‏ سو ٻڌايو تہ توهان ٻئي پنهنجي رب 
جي نعمتن مان ڪنهن ڪنهن جو انڪار 
ڪندو. 


اهن(يعني زمين)تي جيڪو بہ آهي 


ما ڻراٽ اه يرش سڍيد ۽ پاڻا ما ماڻ ڏي اد لڪل برڻ اخ 


ٻنهي نهرن سان بحيره قلزم ۽ روم کي هڪ پاسي سل يو ويو ۽ ٻي طرف بحر اوقيانوس ۽ بحر الڪاهل 


کي ملايو ويو آهي. 


۱ ۔انهن وڏن جبلن وانگر جهازن بان مراد اهي دونهين وارا بحري جهازاهن جيڪي اسان جي 


زماني ۾ نڪتا آهن هي هڪ پيشگوئي هئي جيڪا پوري ٿي وئي.اڄڪلهہ سامونڊي سفر ڪرڻ وارا 


هن پيشگوئي جي سچائي جا شاهد آهن. 


قال فيأخطبکه؟٣‏ ۾ »ر. الڙحمن مم 


آخر هط ايڪ ٿيڻ وارو آهي. 


ٴيڻي وجه يت ڏوالجال "۽ صرف اهو بچندو آهي جنهن ڏانهن 
ال |مڅ تنهنجي جلال ۽ عزت واري خدا جو ڌيان 
2 هجي0). 
قا الاءِ رَيٍكًعا تگڏِ ري 9٣هاڻي‏ ٻڌايو تہ توهان ٻئي پنهنجي رب 
جي نعمتن مان ڪنهن ڪنهن جو انڪار 
ڪندو. 
رن مت ۇٴالّ٫‏ وت زا رضص اسانن- # جيڪو بہ آهي؛ 
غ اُهو انهيُ کان پنهنجون ضرورتون طلب 


يََ ڪري ٿو هوهر وقت هڪ نئين حالت 
س-ٍ 7 رٿ وس ال 


اي الاءِ رَيٍكمَا تَگِين60 أ٣سو‏ ٻڌايو تہ توهان ٻئي پنهنجي رب 
جي نعمتن مان ڪنهن ڪنهن جو انڪار 
ڪندو. 

٣ 47‏ ڳّهَ الََقل نه ٣آ٣اي‏ ٻئي زبردست(7) طاقتور! اسان 
توهان ٻنهي جي لاءِ واندا(ح) ٿي رهيا آهيون. 

قا الاءِ رَيِكمًا ٽَگڏِين9 پوءِ ٻڌايو() تہ توهان ٻئي پنهنجي 


۱ هتي وجه جو لفظ آهي جيڪو مصدرجي معني ۾ بہ ايندو آهي ۽ مصدراسم فاعل جي معني ۾ بہ 
هوندو آهي ۽ اسم مفعول بہ هتي اسان ان کي اسم مفعول جي معني ۾ استعمال ڪيو آهي جنهن جي مطابق 
آيت جو هي ترجمو ڪيو ويو اهي تہ صرف اُها سي بچندي آهي جنهن ڏانهن تنهنجي رب جو توجہ هجي. 

٣‏ طلب هي آهي تہ ان جون صفتون ايتريون حد کان وڌيڪ آهن جو هر مَهل هو نيون 
صفتون ظاهر ڪندو رهندو آهي ۽ اسان وانگر هن جون صفتون صرف چند صفتن تائين محدود ناهن. 

٣‏ يعني روس ۽ اسريڪا جي طاقتن جو گڏيل جوڙ۔ 

٣‏ يعني ڪجه۔ ڏينهن ڍر ڏئي ٻنهي کي تباهہ ڪري ڇڏ ينداسين. 


ٴٌ 85 3 . “ 
9 يعني بربادي جي وقت پڇنداسين تہ ڇا توهان تي بيشمار نعمتون نازل نہ ٿيون هيون ۽ توهان 


قال فياخط كه ٣٣‏ 


[٣4٣ 


النّحمن همه 


ِعُتَرَالِحِڻِٴالنُسِ اِنِا٬٬َطّہُ‏ 
آن تُمدا صرل آقطار ادّموت 
الازض قالفدا “ لا تَمُدُؤبَ 


ّ 1 ج 
الا بّلطن09 
ِ‪ ك‫ 


مِبڊ 97-0 وص ا 
ما الاءِ ريٍدما تَكذبن60 
سوح سٳ بيا مك تيم 


(باقي حاشيو)دين سان ٺنولون نہ ڪندا هئا؟ 


رب جي نعمتن مان ڪنهن ڪنهن جو 
انڪار ڪندو. 

آ٣ًاي()‏ جن ۽ انسان جا گروهہ! جيڪڏهن 
توهان طاقت رکو ٿا تہ اسمانن() ۽ زمين 
جي ڪنارن کان نڪري ڀڃو؛ تہ نڪري 
ڏيکاريو توهان دليل کانسواءِ هرگز نٿا 
نڪري سگهو(؟). 

9٣سو‏ ٻڌايو! تہ توهان ٻئي پنهنجي رب 
جي نعمتن مان ڪنهن ڪنهن جو انڪار 
ڪندو., 

۱ ٣ًتوهان‏ تي باهہ(*) جو هڪ شعلو ڪيرايو 
ويندو ۽ ٽامون(0) بہم(ڪيرايو ويندو)پوءِ 
” -0-ب0 
٣۔هاڻي‏ ٻڌايو تہ توهان ٻئي پنھنجي 
رب جي نعمتن بان ڪنهن ڪنهن 


۱ ۔جن شاهوڪار ماڻهو ۽ انس عوام.سو اڄڪلهہ هڪ پاسي امير ماڻهن جو گروهہ اهي يعني 


ڪيپيٽل ازم 8 ا08]018) ۽ ٻي پاسي پرولتاريت ])0!6]8٣]8]‏ يعني عوام جو. ياهيڻن چئو تہ روس جو. 


٣‏ ٻئي گروهم اهڙا راڪٽ تيار ڪري رهيا آهن ڇڻ سان يلد اسمائي سڀارڻ تائين پهچي 


سگهن. پر فرمائي ٿو تہ هو ان ۾ سوڀارا نہ ٿيندا ۽ وڌ ۾ وڌ انهن سيارن تائين پهچي سگهندا جيڪي 


هن زبين کان کليل اک سان نظر ايندا آهن. 


٣‏ يعني اسماني تعليم جو ىقابلو توهان ڏاڊڍ سان نٿا ڪري سگهو ۽ پنهنجي طاقت جي زور سان 


ان کان آزاد نٿا ٿي سگهو صرف هڪ ئي وسيلو آهي تہ دليل سان اسماني تعليم کي باطل ڪيو. 


٣ڪاسيڪ‏ ريز ڏانهن اشارو آهي. 


0 بين ڏانهن اشارو آهي. 


الحمن هم 


ٿن #قن ]را اي بط چڪ ۽ / 

فائؿ الاءِ رَيِكمَاتگڏِبنه 

آقٴا ري يز 8 ”يت و ُ يچ 
فِيوٴمَِللا ډَُكَل عَٰ ذنئيٍہ اٺس 
ََ* اس ال جج 

ۇلاا جان(6 

> ]._س اڳ يح يح * 

با الاءِ رٻُلمًا تكذبن6 


تعحيفَ در ها 


ٿن سم ]ھا +ين ‏ يي هڪ ۽ )7 
فبائِ! يڪ ڪڙل 


=ٴبحبڄڄي 
9 
ق 
0 
ا1 
تا ٴ* . «ا 
جا 


جوڪندو. 

٣7‏ جڏهن اسمان ڦاٽي پوندو ۽ ڳاڙهي 
چمڙي وانگر ٿي پوندو(اها آخري فيصلي 
جي گهڙي هوندي). 

٣ "9‏ هاڻي ٻڌايو تہ توهان ٻئي پنهنجي رب 
جي نعمتن مان ڪنهن ڪنهن جو انڪار 
ڪندو. 

*!۔انهي فيصلي جي ڏينهن نہ انسان کان 
انهي جي گناههہ(0) جي ستعلق پڇيو ويندو 
ټرجڻ تاڻ, 

أ٣هاڻي‏ توهان ٻئي ٻِڌايو تہ سهي تہ توهان 
ٻئي پنهنجي رب جي نعمتن مان ڪنهن 
ڪنهن جو انڪار ڪندو. 

٣٣‏ ڏوهاري پنهنجي نهن جي نشانين 
مان سچاتا ويندا ۽ پنهنجي مٿي جي وارن 
۽ پيرن کان پڪڙيا ويندا. 

”ا٣‏ ھالي توهان ٻڌايو تم توهان ئي پنهنجي رب 
جي نعمتن مان ڪنهن ڪنهن جو انڪار 
ڪندو. 

٣٣٣‏ يٍ اهو جهتم آهي جنهن جو مجرم 
انڪار ڪن ٿا. 


شي ٿان ٹ آزاد لدا بلڪ هي راڊ آهي ‏ اٿهن وج جي سزا کين پنهنڄو پاڻ 


وڪوڙي وٺنديپڇڻ جي ضرورت نہ هوندي. 


قالفيماخطلکه؟؟٣‏ پا ٻ سم[ الحمن مم 


ب-- سم اير قر يڪت ها )( : 1 
- َا 2 ٌڻجخاتكھ . حدم 
ثِّ ىا يج يِن 09 ٌْ 


ً7 | سس ير صا پڪ * | ٰ. 
یباڻ الاءِ ريُكماتَکذبن0 
سيد تن َ‪ 

_= هه لح 

ذواتاا نڀ09 

بح سب رك تڪ =» ٣»‏ 
با الاءِ رپُْ1ما تكذِبنہ6 
”دا شر نج 
۾ 7 4 له 

”يا مي ** ٣‏ سپپيات 

بح يط ري مڪ »* / 
اي الاءِ رٻٍدماتكذِبن(60 


۱ مٿا ياص سا يي ۾ ۾ ج 
فِيَهِمَاأمِنكل قاكمَةِ رَوجُنِ9 


ايندو) اُهي انهي(دونخ (07٣)جي‏ وچ ٽهڪندڙ 
پاڻي جي وچہِ ڦري رهيا هوندا. 
ا٣۔هاڻي‏ چو تہ توهان ٻئي پنهنجي رب 
جي نعمتن مان ڪنهن ڪنهن جو انڪار 
ڪندو. 

ًا ۽ جيڪو شخص پنهنجي رب جي 
شان کان ڊڄي ٿو انهي لاءِ ٻہ جنتون مقرر 
آهن (دنياوي بہ ۽ اخرت واري بہ). 
پوءِ ٻڌايو تہ سهي تہ توهان ٻئي 
پنهنجي رب جي نعمتن مان ڪنهن ڪنهن 
جو انڪار ڪندو. 

٣٣9‏ ٻئي جنتون ڪيترين ئي ٽارين وارويون 
هونديون( يعنى انهن جا وڻ ڏاڍا گهاٽا 
هوندا). 

*0۔پوءِ ٻڌايو تہ سهي تہ توهان ٻئي 
پنهننجن. ردند جي. نن مان ڪنهن ڪنهن 
جو انڪار ڪندو. 

اه-انهن ٻنهي ۾ ٻ چشما(ٻائي جي ڪثرت 
سان) وهي رهيا هوندا. 


٣0-پوءِ‏ ٻڌايو تہ سهي تہ توهان ٻئي پنهنجي 
ڪندو. 


”ا4۔انهن ٻنهي ۾ هر قسم جا *يوا ٻن ٻن 


صادي مشڪلات ۾ پئجي ويندا ۽ جيڪڎ هن تياري ڇڎيندا تہ جنگ مر دشمن جو کاچ ٿي ويندا. 


۱ ۔يعني روحاني انعام وانگر انهن کي ٻن قسمن جو بڻايو ويندو. هڪ صرف اند رين لذت وارا ۽ 


قالفياخطلكکه؟؟٣ ٣"‏ اڻاچجيري مم 


() قسمن جا هوندا. 
فباي الاءِ رَيٍّكما تكذِ ن0 ٣0-پوءِ‏ ٻڌايو تہ توهان ٻئي پنهنجي رب 
ڪندو. 
ري دم اوز ۾ خشق !۽ .۾ 9 ً ط 
مُڻڪِنَ عَل فرشي طايِنها مِنُ 40_(جنتي ماڻهو)فرش تي(اهڙا) وهاڻا 
9خ اڪ اڪ نه ڪي “يسس بچ لايو وينا ندا حَ حا آسٽ أسٽ رو 
1 بُرقي جَا الحتَتَئن ڌان9) ين نا .جن ڪا را ين 
- پٽ جا هوندا ۽ ٻنهي باغن جا سيوا(بار 
کان) جهڪيل هوندا. 
ھ806 7 َا “ 5 
ءِ رما تكذِبن69؟ "سو ٻڌايو تہ توهان ٻئي پنهنجي رب 


جي نعمتن مان ڪنهن ڪنهن جو انڪار 
ڪندو. 
ٽو ٍٰ ٳ( اد ہ * اي سو ۾ 7 ٍ 7 : 
مِيهن قصضصرت ال فِ لہ بظينهن ڪه انهن جننن ۾ جهڪيل نگاهن واريون 


909990900“ *"- دج 
ا5 عورتون()) هونديون جن سان نم تہ انهن 
(جنتين) کان پهرين انسانن تعلق رکيو(ج) 
هوندو؛ نہ حنن. 
7ٍ"( روڪ ار -م ڪً َ‫ . 
ڻٌالاءِ ريُكماتمذڻ “0 پء ٻڌايو تہ سهي تہ توهان ٻئي پنهنجي 
ڪندو. 
٣‏ -پهريون تہ روحاني انعام مراد آهي. پوءِ هي ڳالهہ بہ سامهون رکڻ گهرجي تہ هتي صرف عورت چيو 
آهي ۽ ان مان سراد انسان جي دنياوي زال بہ ٿي سگهي ٿي جنهن کي اڳين جهان ۾ حسن عطا ٿيندو. 
٣‏ ڪنهن سان تعلق نہ رکيو هوندو جي هي معني اهي تہ ڪنهن غير سرد سان تعلق نہ رکيو 


هوندو ۽ اُهي نيڪ ۽ پاڪدامن هونديون. 


٣ پ/,'‎ 


الرحمنڻ هه 


قٍ 


طَهَُنَ الا قوت والمرجان 0 


رڪم .رن ٣‏ پڪ » | 

با الاءِ ريٌكماتكجذبن6 
9-7 09990 7 و ِ‫ 
هلل جزآءااأ(خان ٳلااأآاخان(6 
تي بي ااس تا ون هن 1 فيڪ« ۽۱ 

فبا الاءِ رْكماتحذبن6 


تب تب ڪي فڀڪ ‏ ). ٿا 
ناي الاءِ ربٌٍكماتَكِبن60 


ري الئان ت يع 5-3 
ھ ىیى ورب ين 
س تو ٴ َ‪ 


1 پر أُ 60 
َو 7۾ ھ يٽ 2 ھھ 
ھر - 
َر َ‫ َ: 


59 ڄڻ تہ اهي عورتون ياقوت() ۽ مرجان 
هونديون. 

* "سو توهان ٻڌايو تہ سهي تہ توهان ٻئي 
پنهنجي رب جي نعمتن مان ڪنهن ڪنهن 
جو انڪار ڪندو. 

الا سيا اجبان جن جزا انان تالنراد ڪه 
براتن هي تي؟ 

٣‏ پوءِ ٻڌايو تہ سهي تم توهان ٻي پنهنجي رب 
جي نعمتن مان ڪنهن ڪنهن جو انڪار 
ڪندو. 

٣۾‏ انهن ٻنهي چنٿن کانسواءِ ٻہ پيوڻ 
حنتون بہ هونديون. 

اپو ٻڌايو تہ سهي تہ توهان ٻئي 
پنهنجي رب جي نعمتن مان ڪنهن ڪنهن 
جو انڪار ڪندو. 


0( اهي ٻئي جنتون) ڇهچڇ سايون هونديون. 


-پوءِ ٻڌايو تہ سهي تہ توهان ٻئي پنهنجي 


ٴَ 


ڪندقو, 


ڪا انهن ٻنهي(جنتن) ۾ ٻہ چشما وڏي 


أحڀعٹ انهن اي رنگ ۾ اڇاڻ ۽ ڳاڙهاڻ مليل هوندي ۽ ڏاڍيون نازڪ هونديون۔ ياقوت 


پنهنجي ڳاڙهي رنگ جي لحاظ کان مشهور آهي ۽ مرجان پنهنجي قد ۽پنهنجي نزاڪت ۽ ڳاڙهاڻ ۽ 


اڇاڻ گڏيل هئڻ جي ڪري مشهور آهي.ان ڪري ان ٻنهي لفظن کي بيان ڪري ان عورتن جون 


سڀئي صفتون بيان ڪري ڇڎيون. 


الڙحمنڻ مهم 
پ٣‏ 


لصا ۱.4 . 6 
اي الاءِ رَيٍكعا ثكذِبر 
با رب 
= سي 

رت 

2 وو َم لاڀ 1 
نِت قاؼَكۇَٽَڂلوزُتَاڻَ 
4 
٬٬ 99‏ 

ان ٬ټ‏ 
لي عڪٍ 
هه 
َ لا ہ 9 8 ه-۔ 
الا رب 
سي“ 

۾ = ري 
ا3 

ّ 
ِڪ حير, 

5 
ل‫ جح 
يِك ما تَگڏِ يبن 
ڳا الاءِ رَه مات<ذِبر 
ی وب 
نخ< 
- 
-ح 
قَقّضصوؤزٿف الام 
۾ ٹ#ھمو ي ڄ مر ڙال قا ڪا 
ل 
-- 
5-51 
ِ‫ 
ڳا( رب هاب 
ُ = 


ذڪرايت رڪ مر آهي. 
. حجو ذ َ 7 ڇٌّ 


پ7 . 
1 * “ٌ *َ وٿ اي 
٣‏ يعني اهي ٻ: پنهنجي مڙسن 


قا ها هوندا۱. 
جوش مان فائني رهيا هو 


ذايو تہ سهي توهان ٻئي پنهنجي 
سو ٻڌايوتہ سهي ٍ 


انڪار 
3 پ9 ۾ حجو 
جن له سان نهن ڪهن 
بب 
٬‏ * 
حمٽڪ و. ڇ َ ٌ 
: ميوا بہ هوندا ِڪ كجہ 
انهن ”0 
۾ " ت ٴ. 5 رب 
*-پوءِ ٻڌايو تہ توهان ٻئي ۽ انڪار 
جي تعيتن مال ڪنهن اڪنهن جو 
َ‫ نيڪ ۽ خوبصورت 
اڪ انهن باغن ۾ نيڪ ۽ 
عورتون هونديون. يي 
ُ‫ ج 05 ټ06 انڪار 
جي نعمتن مان ڪنهن ڪنهن جو 
سڪ و. ؛ ڇ 5 
٣ءٌ_اهي‏ عورتون() ڪارين “0 
ٰ ويون هونديون. 
هونديون (ِ) تنبن ۾ رکيون ويو( 0 
9 0 5 9 انڪار 
ٍ 6 *. َ‫ 5 . جو 
جي نعمت مان ڪنهن ڪنهن 
0 نم تہ (انهن کي جنت ۾ ڇ 0 
أ ن (؟) ۽ انسان مان) پهرين 
واري جن ٬‏ ڪنهھر 


انسان ڇهيو هوندو؛ نہ جن. 


التحمن هم 


: يٽ صاخ تمه ]| 2 
الاءِ ريحماتکذبن09 
أ = ص وت 
۾ وا ٿا تم[ آمر ڄار َّ 
مڻڪِيين عل رَفرف خضرؤ عبقري 
ُ‫ 
= 
سان( 
سِ 
3 2-0 ب_يڪ * | 
اي الاءِ َيِا تگڏِين 


1 بيو‎ ٬ 
ال گرام‎ 


اي 


اڪ پو ٻڌايو تہم سهي تہم توهان ٻئي 
پنهنجي رب جي نعمتن مان ڪنهن ڪنهن 
جو انڪار ڪندو. 

ڪڪ آهي(جنتي)تنبوءَ جي وڌيل ساون 
فرشن تي جيڪي نهايت اعلي هوندا ۽ 
خوبصورت هوندا وهاڻا لڳايو ويندا هوندا. 
پوءِ ٻڌايو تہ سهي تہ توهان ٻئي 
پنهنجي رب جي نعمتن مان ڪنهن ڪنهن 
جو انڪار ڪندو. 

5تنهنجي جلال ۽ عزت واري رب جو 
نالو وڏي برڪت وارو آهي. 


حول حڙنه جنه رھ نھ ڪڙھ ڪھ زه ڪھ ڪھ جڙه ڪھ ڪرھ رھ ڪھ جڙھ حرھه يھ جڙه جڙه ڪھ ره جه عرنة 


ڪا 
ٻ لفن و‫ 


3 


سُؤوة الواقعة مَكيّة ڙهِي مَع الَٻَسمَلة سّبع يون اية وڙ قلا قة رُکوعَاتِ 


ڪڪ ڪڪڪڪڪڪڪڪڪڪڪڪڪڪڪڪڪجڪڪڪڪڪڪيڪڪڪڪڪڪڪڪڪڪڪڪڪڪڪڪ ڪڪ 


۱ 
‪َ 


سورت واقعب هي سورت مڪي آهي ۽ بسم الله سميت هن جون ستانويءَ ۽ ايتون ۽ ٽي ٣‏ رڪوع آهن. 


راقو اليَځي الَڃْمِحج 


َا ري 6 يت آقب آٌ 
او قحٿِ الو اوٍح2() 


3 أ ڳر لھ 99 
فاص الَميُمَھ ما اب الميمت009 


,تو ِ‫ 


ا۔ يعني قيامت اچي ويندي. 


ته 


ا۔(ہان) له جو نالو وٺي جيڪو بيحد 
ڪرم ڪرڻ وارو () بار بار رحم ڪرڻ 
وارو آهي (پڙهانٿو). 

٣‏ جڏهن اُها(ڳالهم)جنهن جي اٽل هئڻ 
جو فيصلو آهي عملن ٿي ويندي0). 
ّ٣-انهيٰ‏ جي واقع ٿيڻ کي پنهنجي وقت 
”کان ٽارڻ واري ڪا(شي)ناهي. 

٣.اُها‏ ڪن کي هيٺائون ڪرڻ واري ۽ 
ڪن کي ىٿاهون(7) ڪرڻ واري آهي. 
0 جنهن ڏينهن بلڪ کي لوڏي ڇڏبو. 


>سو اهي اھڙا ٿي ويندا جيئن هوا ۾ 


۽ توهان ٽن گروهن ۾ تقسيم ٿي ويندو. 


9 هڪ تہ ساڄچي هث وارا هوندا ۽ توکي 


؟ ۔يعني سسلمانن ۽ ڪافرن جي وچم فيصلو ڪرڻ واري گهڙي ضرور ايندي. ڪافر ڪيتريون ئي 
تدبيرون ڪنان کي پنهنجي وقت کان ٽاري نٿا سگهن ۽ جڎهن اها ايندي تہ ڪن کي هيٺائون ڪري 


ڇڏيندي ۽ ڪن کي دمٿاهون ڪري ڇڏيندي. يعني ڪافر اڄ غالب آهن اُن ڏينهن بغلوب ٿي ويندا ۽ 


سلحاڻ اج مغلوب آهڻ اُڻ ڏينهن غالب ٿي ويندا. 


٣؟؟هکكطخايفلاق‎ 


ما الواقعم2 "تم 


3 1 2 1 0 أ 1-7 طِ 
و] سب المشتمء ما اصٿّالمڅتڪة0 


”00 
الم ون امو 0 


وٽک المَمَر پُونَ(0 


ڇر 1 ظ 
”--17 1 11 س= 
وقلِيل قِنَالاحِرِينَ 0 


َ‪ پ-- مرخ و ان بر تر ڪٽ دا ار لا 
رف ولدان ِخلددذوڻت9 


تہ کاٻى هٿ وارا ڪيئن هوندا؟ 

اا ۽ هڪ گروهم(ايمان ۽ عمل ۾)اڳتي 
نڪري وڃڻ وارن جو هوندو/سو آهي تہ 
بهرحال ٻيڻ کان اڳڻي ئي رهندا. 

٣ا‏ ۽ اهي ساڻهو(خدا جا)٫قرب‏ هوندا. 
٣انعمت‏ وارين جنتن ۾( رهندا) 
٣ا۔پهرين‏ ايمان() اڻڻ وارن ۾ انهن جو 
تعداد وڌيڪ هوندو. 

۱0۽ بعد ۾ ايمان اڻڻ وارن سان انهن 
حو تعداد نورو هوندو. 

"ا۔اهي مڙهيل تختن تي 

ڪا وهاڻا لڳائي امهون سامهون ويٺا هوندا. 
#اانهن وٽ خدمت جىي لا ِ ڪثرت سان 


نوجوان خادم ايندا جيڪي هميشه پنهنجي 
ڪي تي قاڻم رپا ويندا. 


5 ٴ ِ‫ . “ صَليا! “ ط 5 سيا 
(اناڪن ان جي هي معتي ڪٿي آهي ت رسول ڪري نه تي جن مانهن شروعات ۾ ايمان اندو 
هو انهن ان اڳوڻا ماڻهو گهڻا هوندا پر پاڻ سڳورن کانپوءِ جيڪي سمسلمان ٿيندا انهن مان اهڙا ماڻهو 
ِ‬ ٴَ ُ‫ رين ڙ 3َ= 
گهٽ هوندا. پر سلسله احمديه جي باني هي ٻڌايو اهي تہ ان جى اها معنى ٺاهي بلڪ هي اهى تہ هر 


ٴ. 5 . اگ 5 ٻِ < 5 9 5 ڇ ھ 
زماني ۾ جڏڎهن ڪو سچائي جو پيغام ايندو اهي تہ جيڪي شروعات ۾ ٫ڃيندا‏ آهن انهن مان گهڻي 


“ ٴ ط * وڊ 0 تن _۔ . * . ٌ" 
قدر ودو درجو مائڻ وارا هوندا آهن. ۽ جيڪي درڻي جي وقفت مڄيندا آهن . انهن مان وڏو درجو مائڻ 


وارا ٿورڙا هوندا آهن ۽ اها ئي انصاف تي ٻڌل معني آهي. 


قال ف أخطبکم؟٣ [٣٣‏ الواقحة ]مھ 
ء2 -ٴَّ 1 ي= 4 ؛ 
با گوابۇآبَارِيُقَ وَكاسِ قِڻْمَِبُن“ 9۔(اهي) گلاس ۽ ڪوزا ۽ چشمن مان 
ڀريل پيالا کڻیي(ايندا) 
لا يل ج ٣‏ نَ هه ۾ ٴٌَ 1 سي 099 8 7 
ولا پئرِڦڙ فوُنَ09 *۔(انهن پيالن ۽ ابخورن کي ٻي وٺي) نہ 


وَقْاكغَۇقِيائخقدؤ6* 


رو او روا 
وحورڪين09ه 


جزاغبيا كانُوا يِمُيلُوڻَ6 
6 اھ در ڻڪ ڃناظ اڪ اڇ ڪج ڪا كٌ 
لا یَمعوَڻَ قبهالموالا تافيما؟ 


ٳلاقپْلّمًلحا ماج 


وَكَطٻّالڃَمِئُن تا تب الڃمئُن ڻت 


تہ جنتين کي خمار ٿيندو ۽ نہ اهي بيهودو 
ڪلام ڪندا! 

ا٣(‏ اهڙي طرح نوجوان خادم) انهن 
(جنتين) وٽ اهڙن يون جا ٿالهہم کڻي 
ٴبندا#٫بخڻ‏ ٿر أڅي. راڪادا 

٣‏ پکين مان انهن پکين جو گوشت 
77 
رت 07 چين واريون ۽ وڏين آکين 
واريون عورتون هوند يون . 

٣٣جيڪي‏ ٫حفوظ(0)‏ سوتين وانگر هونديون 
لڪائى رکيا ويندا آهن). 

٣9‏ اهو سڀ ڪجهم سوبنن جي عملن 


جي سببان جزا جي طور تي سلندو. 


هي(جنتي)پسنه ڪندا. 


آهن(موسڻ ]چڻئڻ ۾ نم تم ڪا بيهودي 
ڳالهہ ٻڌندا ۽ نہ گناهہ جو جملو. 

٣‏ ها پر اهڙو قول ٻڌندا جيڪو سلام 
(يعني سلابتي جي دعا) تي مشتمل هوندو. 
ًا (تون) ساڄي طرف جي 
”000 آهي تہ 
ساڄي طرف جا ماڻهو ڪهڙا آهن؟ 


جي ماڻهن جو 


٣‏ الواقحة "ت 


”99 
قسِدذر مخصضود09 


رت رم بر ٿيا َّ ----9ء لا 
ٳِٺأ أَنَتانهَن انشاءِ60 


ٳپضن ابا رن َر برا 


5٣_اهي‏ بنان ڪنڊن جي ٻيرن جي باغن 
۾ رهندا. 

7٣۽‏ ڪيلن(جي باغن)۾, جن جون ڦريون 
هڪ ٻئي تي چڙهيل هونديون 

ا٣‏ اهڙي ڇانئن ۾ جيڪا تمام ڊگهي 


هوندي. 
٣٣۽‏ اهڙن پاڻين() ۾ جيڪي ڪيرايا 


٣٣۽‏ گهڻن ئي يون ۾ 


٣٣ن‏ تہ اُهي ڪٻيا ويندا(8) ۽ نہ انهن 

”ٿان انهن(جنبن) کي روڪيوڙي) ويندو (يعني 
اهي انهن جي ئي ملڪيت قرار ڏنا ويندا) 
٣‏ ۾ شاندار زالڻ سان گڏ رهتدا. 


لا٣_اسان‏ ٿي اڻهن کي ٺاهي رکيو آهي. 
ڪ ٣‏ ۽ ڪنواريون پيدا ڪيون آهن. 


7ًنهايت خوبصورت ۽ جنتين جون هم عمر 


يڻ تي) سا رد زار رون 
جي لاءِ (پيدا ڪيو ويو اهي). 
٣*‏ هي گروهمہ شروع ٬‏ ايمان اڻڻ وارن 


٣‏ نہ ڪٻپيا ويندا مان مرا آهي كآهن شنم نم ٿيندا. 


اه ھج 
٣‏ ”نہ انهن کان روڪيو ويندو“ بان هي مراد آهي تہ سودنن لاءِ انهن جو استعمال پوري طرح 


جائز هوندو. 


قال فاخطبكم؟٣‏ 


1٣مد‎ 


الواقعمة "م 


7 -=ه --[79-07 ط 
وثلة ڪِن الائرين 06 


نهم كالواقَل ذلِكَ مترَفِين0 


2 8 اڳ ۽ ہب اه ڻ يل 
َلٳٿَالاَۇلِبََ خر ڂ 
”9 1 9( يي عاف 
لَمجيَوعَوُبَ ٳ مِيُقاتِ يو 
مَملوو_ 6 


ماڻهن مان اک ڪثرت تال هوندو. 
ات اخ *. اخخاڻ دا »اهت مان 


بہم ڪثرت سان هوندو. 


٣٣۽‏ کاٻي طرف وارن(ماڻهن جو بہ 
حال ٻڌ)۽ توکي ڇا معلوم اهي تہ کاٻي 
طرف جا ماڻهو ڪيئن هوندا؟ 

٣‏ آهي گرم هوائن ۽ گرم پاڻين ۾ رهندا. 
٣"‏ اهڌي پاڇي ۾ رهندا جيڪو ڪاري 
دونهين وانگر هوندو. 

0نہ اهو ٿڌو هوندو ۽ نم انهي جي 
هيٺان رهڻ عزت بخشيندو. 


4ا٣_‏ اُهي انهي کان پهرين دنيا ۾ وڏي 


آرام سان رهندا هئا. 


!۽ وڏي گناهہ(يعني شرڪ)تي ضد 
ڪندا هئا. 

اهر چرند1 غظاار ا چَلاهع اساڻ 
مري وينداسين ۽ سٿي ۽ هڏا بڻجي وينداسين 
ڇا اسانکي وري زندهہ ڪري اٽاريو ويندو. 

يا اسانجن ابن ڏاڏن سان بہ اهو ئي 
9777 


*9تون چو تہ پهريان بہ ۽ پويان بہ؛ 


اسڀئي هڪ ىعلوم ڏينهن جي واعدي 
ڏانهن گڏ ڪري ٿيا ويندا, 


قال فياخط كه ٣٣‏ 


٣" 


الواقعمة "م 


.“8 ڪي “وي .۾ ني رال وڪ لا 
ٿث انم اتِهاالقالوتَ المكذِبُوڻَ69 


رف 


هي 2 - و‫ ڪَُ سس داو ھاو 2 
لائِلوَڻَ مِڻسقِن ڙو 0 


پ۱ سم مر رھ 


هُدانلَڃُہُ يو الٽِينه 


...کي هه )ڄ 1 ۾ يي 6 ”0 
نحن خلقنہر فلو لا نصِنِقوَنَ(6 


)4 اھ ء ٤‏ ھمي+ ء5 > ما ڄ)ڄ ]اگ *پب 
ءَأنده تَخُلقوٴنڈ آءُ ڌَځُن الْڂٰلوٴڻ0 


َ‪ 5 ٴ ات جڪ پول مر اي ات اش ال“ قا هن 
من قذزنابيتكم الَموي َو مانحخن 


ايعتى سخت تڪليف ڏيندڙ عذاب ماڻيندو. 


٣0۔_پوءِ‏ توهان اي ڪوڙو چوڻ وارا گمراهو! 
٣‏ وهر (6) جي وڻ بان کائيندو. 


077900070 0 7 57 


0-۽ پوءِ انهي جي سٿان گرم پاڻي پيندو. 


اڊ اڃاري اُٺ خيان بڻندا ويندو 


_ اها انهن جى جزا سزا جى ڏينهن مهمان 
نواري هوندي. 

4.-اسان توهانکي پيدا ڪيو آهي.پوءِ 
ڇو توهان اسانجي ڳالهہ کي سچو قرار نٿا ڏيو. 
۾ انهي هي جي ڪيليك اد 
جيڪا توهان عورت جي پيٽ ۾ ڪيرايو ٿا. 

*؟' ڀا توهان انه ي کي پيدا ڪيو ٿا يا 
اسڻ اه كين بيداڪرن تا؟ 

اأًاسان توهان جي وڇم موت جو سلسلو 
جاري ڪيو اهي ۽ اسان کان ڪو بہ 
"٣‏ ۽ ڪوشخص انهيُ باري ۾ تہ اسان 
توهانکي بدلا ئي ۽ توهان جهڙيون قومون 
آڻيون اسانکي عاجز نٿو ڪري سگهي ۽ (نہ 
انهي ڳاله کان عاجز ڪري سگهي ٿو تم) 
اسان توهانکي ڪنهن اهڙي صورت ۾ پيدا 


٣‏ ۔يعني اسانجي ان قانون کي ڪو ٫نسوخ‏ نٿو ڪري سگهي. 


قال فياخط كه ٣٣‏ 


ڪه 


الواقعم2 "تم 


ولد عتشد اللفاء الاڌقف قلد ٻپ 


پچھ 8 مرو )۾ ۾ ٰ 
٤انڌہ‏ نزرعَوته أم نحن الزرِڪُوڻَ 6 


يه او پت )هه لي َ‫ 7 َو 
٣‏ 
آ 
تفَكَهُوَنَ,6 
نًَْ 
- 


‫ُ 
5 
‫ُ 


5 


مرور اھ 


9 ك 
ٽا اَ موڻ 069 


اه -= 


بل تحن محر ۇمونَ (6 


تَخن الَمَزلُوَڻَ6 
َؤ لکاءِ جَمللة اُڄاڄا ڦ 


ّٰ. 


ڪري ڇڎيون9) جنهن کي توهان نٿا ڄاڻو 
٣‏ ۽ توهان پهرين پيدائش کي تہ ڄاڻو 
ٿاء پوءِ توهانکي ڇا ٿيو آهي جو توهان 
٣"۔‏ ڇا توهان کي معلوم آهي جيڪو 
توهان ڳالهايو ٿا. 

ڇا توهان انه يً کي پيدا ڪيو ٿا يا 
اسان انهي کي پيدا ڪيون ٿا 
جيڪڎهنڻ اسان چاھيون عا ت انهي 
کي بلڪل سڙيل چورو بڻائي ڇڏيون ها پوءِ 
توهان ڳالهيون ٺاهيندي رهجي وڃو ها. 
ڪا چئو ها تم اسان تي تہ چٽي پئجي 
وئي آهي. 

"پر حق هي آهي تہ اسان پنهنجي محنت 
جي قَل کان بلڪل ٬حروم‏ ٿي ويا آهيون. 
ٿورو انهي اي يي تم ڏسو جيڪو 
توهان پڻو ٿا. 

*>-ڇا توهان انه ي کي ڪڪربان لاٿو 
آه بالبان اڻيي ي لاهيرن تا؟. 


اڪ جيڪڏهن اسان چاهيون ها تہ انهي 
کي ڪوڙو ڪري ڇڎيون ها؛ پوءِ توهان 


.ٰڈ پڪ يي 5 ٽيگ . 
تناسخ ۾ هن ٿي دنيام ٻئي ڄِم جو ذڪر هوندو آهي. هتي ٻڌايو ويو اهي تہ هيائر تہ توهان معززاهيو پر محمد 
رسول اللهَّجي مخالفت جي ڪري توهان کي هڪ ٻي حالت سلندي ۽ اها ذلت واري هوندي. 


قال فماخطکهم؟٣‏ ڪا الواقحة مت 


29 اڳ خڪ نا چو ک=“ طٍِ ڳ 8 ٴّ ۔ 
آفرَ٤َيُ‏ تم التارَاني ٽورُؤڻک0 ٣‏ ٿورو انهي باهہ جو حال تہ ٻڌايو 
جيڪا توهان ٻاريو ٿا. 
ام يب هن من. ۾ اتر 3 
ها تالق آځ تَحُوىَ "مسا توهان انهي (باهہ) جي وڻ کي پيدا 
”ا9 ڪيرآهن يسا ان دا يڊااڪيڻن ته 
ا9 رام وو -- َّ آضر هآ َ‫ 2 ٴٌ 
نحخل جنها شَذڪووة ۇ مَتًاڪا ٣است‏ پ. اسان انهين کي نصيحت(لڄ خ 


جج اريت اڪ 
ما اڪ 0 الا ڪي .)يل يچ 
فلا امو فِع ا! ٿُوْمڂ "سو بان تارن جي ٽٽڻ کي شاهدي 


جي طورتي پيش ڪيان ٿو 
لا ٰ 6 0 


قا ٺا لقسم نو تعلموڻ عظيم 09 653.5 ره 


شاهبي قا ود شا هدي) آهي 


نّ 2 . َ نن 7 : سصع 
اِٽّھُلَهراڻ5 ر يہ 609 ۱ يثينا هي قران وڏي عظمت وارو آهي. 
نک / 7 .اي 3 -= 


ا-يعني الي ڪائي سولا ئي سان سڙي نٿي سگهي.خدا تعالي ان الي ڪا ي کي سُڪائي ڇڏيندو 
آهي ۽ پوءِ اها خوب سڙڻ لڳندي آهي. اهڙي طرح هڪ وقت ۾ قومون زنده ٿينديون آهن ۽ انهن تي 
تباهي نٿي اچي سگهي؛ پر ٻئي وقت ۾ اُهي پنهنجي طاقت وڃائي ويهنديون آهن ۽ سُڪَل ڪاٺي 
وانگر ڀڙڪا ڏئي پرڻ لڳنديون آهن. 

؟۔ لڪل ڪتاب بان براد فطرت آهي ڇاڪاڻ تہ قران: ڪريم جي تعليم قطرت جي ۾ مطابق آهي 
انهي ڪري يڪو اش دم ڪري ان ئي سڃڻ تي مجبورآهي.قران ڪريم ۾ صاف لکيل 
آھي فِطَرَةَّاللّو اًيِيُ فَطِرالاسَ عَيها (رو. :؛+) يعني توهان الُه جي پيدا ڪيل فطرت کي 
اڪ جج اق ان ناڻک اڪ ال 


قالفياخط كه ٣٣‏ َو[ الواقحة مھ 


لايَيَٳلا الَبَظقَّۇت ٿ *۱/-هن(قرآن)جي حقيقت کي اهي ئي ماڻهو 
حاصل ڪن ٿا چيڪي پاڪائي 6 ”7 
غرندا آهڻ. 

تَرِيَلَقِن َٻِالَعلَمِئَنڃ9 اٻ انهي جو لهڻ رب العالمين خدا جي 
طرفان آهي. 

آقَيِهُدَاالَعڍِيْث آنہُ قَذهٌِوڻَه 4٣‏ ڇا انهي ڪلام جي باري ۾ توهان 
بيس کاڻ ڪم وٺي رهيا آهيو؟ 

وَتَجُعَلُوْڻَّ رِزُ َر اَنَگٿَگڏِبُونَ06 4٣‏ هٻ پنهنجو حصو توهان صرف اهو بڻائي 
رکيو آهي جو توهان ڪوڙو ڪندا آهيو. 

ڦلولا ٳڌابَلَغَٿِ الَحلَوءَ ‏ کي 797777 

"0-00 ٳ ڊ .-ه 

وانُنَمًحِيْني نظرؤڻنَ۽«0 40۽ توهان انهي وقت(مايوس ٿي چو 


اھ ص 
22 


(باقي حاشيو) ڪي سچائيون رکيون آهن ۽ فيصلي ڪرڻ جي طاقت رکي آهي جڎڏهن انسان ان کان 


ڪم وٺندو آهي تہ قران مجيد جون سچائيون ان تي ظاهر ٿي وينديون آهن ڇاڪاڻ تہ هو هڪ لڪَل 
ڪتاب يعني انساني فطرت ۾ موجود آهن. 

۱ هن جاءِ تي مَس جو لفظ آهن جنهن جي سعني ڇهڻ جي آهي پر محاوري ۾ ڇهڻ جي هي معني 
ٿيندي آهي تہ ڪنهن مضمون ڏانهن انسان جو ايڏو لاڙو هجي جو ان جا ڳجهہ هن تي ظاهر ٿيڻ لڳن 
جهڙوڪ اڙد و‫ ۾ بہ چوندا آهن تہ فلاڻي شخص تاريخ کي ڇهيو ناهي.ان جو مطلب هي ناهي هوندو تہ 
تاريخ جي ڪنهن هڪ سسئلي جي بہ کيس ڄاڻ ناهي٬بلڪ‏ مطلب هي هوندو آهي تہ ان جي دل جو 
تاريخ ڏانهن ايترو لٴڙو ناهي جو تاريخ جا سڀ ناڪ سسئلا هن تي روشن ٿي وڃن.اهڙي طرح آيت 
جو هي مطلب آهي تمہ قرآن ڪريم جا علوم اهڙي ماڻهن تي ئي کُلندا آهن جيڪي الله تعالٰي جي نظر 
۾ پاڪ قرار ڏنا ويندا آهن ڪي انسانن جي نظر ۾ .نم تم حدا جن کي بزرگ بڻائي موڪليندو آهي 
اڻسان اڻهن تي اعتراض ڪندا ٿي رهندا آهن.بثال طور رسول ڪريءََه ٿي عيساڻي اچ ثاڻين 


اعتراض ڪري رهيا آهن اهڙي طرح محمد رسول الاه کان پوءِ جيڪي بزرگ ٿيا انهن تي بہ ڪي 


ماڻهو اڄ تائين اعتراض ڪندا ٿا اچن. 


٣؟؟هکكطخايفلاق‎ 


ا٣[‏ الواقعة "تھ 


گي ٣‏ 3 8-1 ى ڄھ مايا ير ُ‪ 
ۇونحن آفرَبُْ ليه ينم ولکن 


لا وڻَ60 


سڪ اتوڪ 2 يھ ٹكو نر ِن پڇ يذ ان 


ينت 


و‫ ها نطځ 247 ٳ -- ا7 
ترجِمونهازن كن نه صدِقِين(60 


6 . 
پر رتا ۽ يڪرم يئو بت لا وهر يٴڇ اكوار لا 
اَنَاٳِن کا ّاليگذ يئ القالڻته 
سُ سس تن 9 
نيا *ه . 


ٿر نع قا اق نئ 


بر ۾ هر چر لا 
فزل من حميو(» 


- 


طرف) ڏسڻ لڳا (تہ توهان پنهنجي بچڻ 
جو ڪو سابان ڪري سگهوها). 

"4 ۽ (انهيً وقت توهان تي ۽ توهانجن 
مائٽن تي ظاهر ٿي ويو تہ)اسان انه يً مرڻ 
واري جي جان کان خود توهانجي ذات جي 
نسبت بم وڌيڪ ويجهااهيون پر توهان تي 
هي حقيقت اڳ روشن نہ هئي. 

ك بين يڪڏ هد ترهادق. ڪا ڻا # 
ماڻي هئي ۽ توهان انهيً دعوي ۾ سچا آهيو 
تہ اهو ڇو نم ٿيو. 

“4 جو توهان انهيٰ حالت کي (جيڪا موت 
جي وقت ايندي آهي) واپس موٽائي سگهيا. 
پوءِ جيڪو بہ خدا ڇو لربانتوآهي. 


*-انهي جي لاءِ تہ آرام ۽ آسائش مقدز 
آهي اهڙي طرخ ثفيت تي مثحمل حخثب 
الخ جيڪڏڎهن اُهو شنخض ساچي طرت 
جي ماڻهن مان آهي. 

٣‏ اڻهي ٿي ڇبو ويندواهي تہ اي ساجي 
طرف جي گروهه وارا!تو تي هميشه سلابتي 
ٿيندي رهي. 

٣9۽‏ جيڪڎهن اهو برڻ وارو صداقت 
جو انڪار ڪرڻ وارن ۽ گمراهن مان هوندو. 
٣4-تہ‏ اهڙي شخص جي گرم پاڻي سان دعوت 
ڪئي ويندي. 


قالفياخط كه ٣٣‏ يو الواقحة مھ 


َتَضليَةْجًحِيو0 9۾ ٺڪاڻي جي طور تي انهي کي 
ِ‫ جهنم ڏنو ويندو. 

نَهٰدالَهُوَحق الَيَقِيُنِ6 1 يً (ڳالهم) حق اليقين جي مطابق 

‫آ 

>9-پوءِ تون پنهنجي عظمت واري رب 


-- 


9 
<َ 


70-7 97[ الََناُ ڪّ 
جڂ بپ ري رھ تر 


ىَ 


جي نالي جي ذريعي(1)سان تسبيح ڪر. 
ا-ان لاءِ ڏسو ”اسلامي اصول جي فلاسفي“ روحاني خزائن جلد .۱ صفحه مج 


رن ٿو نن سا( سڪ ڪي 


ھ رھ ڻھ يھ وھ يھ ڪھ ڪھ يھ ڪھ ڪھ يھو 


جھ علھ ڪھ ڪھ ڪلة ڪھ يھ 
و 


99 


هن 


طس لد .ري“ * ري »ه رھ“ *دھ.“ ‏ رھ“ *دھ.“ هه * ھ“* اد“ *خ“ يرق» *د.“ ‏ *خده ُِ . 
ڪون وھ ڪون موه جه ڪون حوه ڪه حر ڪوه ڪوھ ڪون وھ ڪو حي ڪه ڪوه ڪج ڪوھ حجوھ ڪھ جوة ڪه ڪوة وھ 


سورت حديد هي سورت مدني آهي ۽ بسم الله سميت هن جون ٽيه آيتون ۽ چار رڪوع آهن. 


َر اٿ التَځلي الزََڃيْمِ 


1 1 نئت 
سّبَح وله تا التَيٰؤٽِ والازْٰضش 


وَموالحز يُزُالُحَجه 


له مَللت التبٰٳتِ والاارزضص“ 


تبيه امي ٳق نر ٿه هد 
ۇيٰييت وه ول 6لٿٌئقَڍي رت 


تھ جھ 


۾ مور 


هو الاوَلَ وَاالاخرَ والقَلاهِر 
وَاباطِن وهو بِكلٿٌئ٤ِعَلِيَ‏ 0 
عوالؽىل لق اٿٳتِ الا ض 
مٽ فویڪل ري 
يله مَايَلڄ الا رْض وَمَاب ټځر ‏ 
يت ٴماټمد ج 
ہت 
----- 0 


ۇٴ سگ آٿام ! 


يا( الا چرنالوون ڇيڪو ډيخد 
ڪرم ڪرڻ وارو (۽ِ) بار بار رحم ڪرڻ 
وا رو اهي (پڙهانڻو). 

٣۾‏ اسيائڻ ‏ زنين ۾ جڀڪن ڪي آهي 
اهو خدا جي تسبيج ڪري رهيو ۱ ي 4 
اهو الب (۽) حڪمت وارو آهي. 
سسالڊ ۽ زمين جي بادشاهت انهي 
جي آهي؛ هو زندهہ ڪري ٿو ۽ ماري بہم 
ٿو ۽ هو هرشي تي قادرآهي. 

٣‏ اهو اول بہ اهي آخر بہ. ۽ ظاهر بہ 
آهي باطن ب۔ ۽ هو هرشي کي ڄاڻي ٿو. 


#۔انهي آسمانن ۽ زمين کي ڇهن وقتن 
۾ پيدا ڪيو آهي؛پوءِ اي 
سان قائم ٿي ويو هو انهي کي بہ ڄاڻي ٿو 
جيڪو زَسين ۾ داخل ٿئي ٿو ۽ انهي ئي 
بہ جيڪو انهيً مان نڪري ٿو ۽ هي کي 
ڊم جيڪو اسمان(0) مان لهي وا 

کي بہ جيڪو انهي ڏانهن َ.. ٿو ۽ 
توهان جيڏانهن بہ وڃو هو توهان سان 


٣؟؟هکكطخايفلاق‎ 


ورزير 


الحديد ام 


لَُمُِٿَا َو تِوَالاَزي وَٳلٴ اه 
ترُجج الأ وڙهج 


ؽۇٴلڄڳالَيَف اٿهار ويو لڳاٿهارف 
ال وَوَڪّہ يِدَاتِالّدۇرِه 


انوا بالنو راڊ دانفغوا مُاججند هه 
قَيُتَّخُلَفِئِڻ فبّه قَالَنِْټُڻ 6 


وائْفموا لهم أ جو کِهر 60 


يٴي +ؼبلتب ٿن لها او ڪ. ويل نهن اور ه لا 
5 0 والرَسَول 


یَنڪؤگم ٳُؤٴييٌؤابِرَ نك وقداَحڌ 
ٿا ان كنُڌہُ قَؤٴوِٺِيُڻَ0 


ڀل ڪل عَبُڍ لي ري 


ور 


مِنَ لت ٳل اٿٽؤر“ 


‪َ 


2 ۾ لا . ڪ 


لح رجچجڪٽرة 


رين ٿو ۽ الْلَه توهانجن عملن ‏ کان خوب 
واقف آهي. 

لا چ). استالرڻ جي بادشاهت. ب انهي 
جي آهي ۽ زسين جي بہ (انه ي جي) ۽ انهي 
ڏانهن سڀئي ڪم (فيصلي جي لاءِ) سوٽايا 
ويندا. 

>ھو رات کي ڏينهن ۾ داخل ڪري ٿو 
۽ ڏينهن کي رات ۾ داخل ڪري ٿو. ۽ هو 
دٺين جي ڳالهين کي چڱي طرح ڄاڻي ٿو. 
.5 5 7 699790079 
(جائدادن) جو (پهرين 
قومن کانپوءِ) توهانکي سالڪ بڻايو آهي انهن 
مان خرچ ڪيو ۽ توهان مان جيڪي سومن 
آهن ۽ خدا جي واٽ ۾ خرچ ڪندا رهن ٿا 
انهن کي تمام وڏو اجر بلندو. 

49۽ توهان کي ڇا ٿي ويو آهي جو توهان 
له (۽ رسول) تي ايمان نٿا آٿيو ۽ (اللَه جو) 
رسول توهانکي صرف انهي ڪري سڏي 
ٿو تہ توهان پنهنجي رب تي ايمان اڻيو (۽) 


امان او« چڻ 


جيڪڏهن توهان سومن آهيو تہ خدا توهان 
*ا-اهو (الله) ئي آهي جيڪو پنهنجي ٻانهي 
تي ظا هر ظهور نشان نازل ڪري ٿو جنهن 


جو نتيجو اهو ٿئي ٿو تہ هو انهن نشانن 


۱ ۔يعني صحيح فطرت ۾ خدا تعالي تي ايمان اڻڻ ۽ ان ڏانهن وڃڻ ٬خفي‏ رکيو ويو آهي. 


0٣ 


الحديد ام 


َا لَڪَر آلا توا سَِيلي اه 
رَه مِيُرَاٽُ التَلٰتِ يالاَزضِ“ لا 
نتو ولگ َنْآٿُقَق ِن بل الج 
وَقتَلَ أُوڻِلكَ اآغطہُ دَرَڄََّقِنَ 
ري قفا ڻب وَفتلزاٴ وَگلا 
ۇَحّد اللةالحف“ والةّبِاتعِيلُوُنَ 


7 
اپآ ڄ 
َ. 1 


 ٣‏ بڇ لا و َ- امو پيا ان اچ | :ري بچ 
االزذی يبق اله فرضاحتا 

5 9 ٻ تھ ۽ 5 او صٍ و‫ ّ 

راي 


اھ اڪ اضر اع | ي> > اع ٣ ٣‏ 
يو نری الو مِيِينوالمۇٴيٍنٰتِيَي 
پک 999 بي ”ين 


نورهم بَيَنَ ايهم و پايُمالِهم 


جي ذريعي توهانکي اونداهين مان ڪڍي 
نورجي طرف وٺي وڃي ٿو ۽ اللٌه يقيناً ڏاڍي 
شفقت کان ڪي وٺندڙ (۽) بار بار ڪرم 
ڪرڻ وارو آهي. 

ااٻ توهانکي ڇا ٿي ويو آهي جو توهان 
لله جي واٽ ۾ خرچ نٿا ڪيو حالانڪ آسمان 
زمين جي ميراث() انا ڪن يي آهي 
اي ٫وبنو!‏ فتح کان پهرين جنهن خدا 
جي واٽ ۾ خرچ ڪيو ۽ انهيٰ جي راهہ 
ون ڪي ٳعغ الټي يي برايراقواټن 
سگهي جنهن فتح کانپوءِ خرچ ڪيو ۽ فتح 
”کانپوءِ جنگ ڪئي۔ فتح کان پهرين خرچ 
ڪرڻ وارا ۽ جنگ ڪرڻ وارا درجي ۾ تمام 
وڏا آهن ۽ اللّه ٻنهي قسم جي ماڻهن سان 
نيڪ جو واعدو ڪي آهي. ۽ اللَه توهانجن 
عملن کان تمام چڱي طرح واقف آهي. 
٣۱-۔ڇا‏ ڪوآهي جيڪو اللّه کي (پنهنجي 
مال جو) سو ٽڪڙو ڪپي ڏئي انهي لاءِ 
تہ هو انهي کي اڻهي جي لاءِ وڌاڻي.چ 
انهي جي لاءِ هڪ معزز بدلو مقررآهي. 
٣اجنهن‏ ڏينهن تون مومن مردن ۽ مومن 
عورتن کي ڏسندين تہ انهن جو نور انهن 
جي سامهون بہ ۽ انهن جي ساڄي طرف بہ 


۱ ۔يعني هن مادي دنيا مان جيڪو ڪجهہ انسان جي هٿ ۾ آهي آخر انسان ان کي ڇڎي سري 


ويندو ۽ اهو خدا جي ٿي قبضي ۾ اچي ويندو. 


٣«؟هكطخايفلاق‎ 


يو 


الحديد ام 


ڻلڻڇيٽ ته 


”8 
الال رَحٰٳِيت يها دٰلِك مَوالَفَوَزُ 
الخ لم ثَ 


َم يَقّرلُ الَمفِقؤْت والكٰوِفت 
يڻ ائرالرٴ6 في ِن 
ٽُڙرڪَبنُ“ قِيل ازج 
قَالَتَمسُؤا نوڙا قضرت بيتهر 
وله با“ بّاطْنّه فيٰه ٣‏ 


ڪاه ِن قَلِه الَكدابَ ِ 


مَوا جوا ورا٤ڪر‏ 


سهو3ھو3 


چنل دنم قالوان 
3 يه مه اي تھ ”اب سو صبتهِ 


بڄندو ويندو (۽ خدا ۽ انهي جا فرشتا چوندا) 
اي تر شانشلي ڦس قنسيع جي بائڻ جي خرتشري 
ڏني وڃي ٿي (اهڙا باغ) جن جي هيٺان 
نهرون وهنديون هونديون اهي (بشارت ساٽڻڻ 
وارا) ماڻهو انهن حنتن ۾ رهندا ايندا ۽ اها 
تمام وڏي ڪابباي آهي: 

٣اجنهن‏ ڏينهن دنافق سرد ۽ منافق عورتون 
موہنن کي چوندا تہ ٿورو اسانجو جو بہ 
انتظار ڪيو اسان توهانجي نورمان روشني 
حاصل ڪري وٺون؛ انه يً وقت انهن کي 
چيو ويندو پنهنجي پٺيئن(0) طرف سوٽي 
وڃو ۽ اتي وڃي نورتلاش ڪيو . پوءِ (الله 
جي طرفان) انهن جي ۽ سوبنن جي وچم, 
هڪ ڀت حائل ڪئي ويندي؛ جنهن ۾ 
جي اندر()) 


جن باهرين 


هڪ دروارو هوندو ۽ انهي - 

رحمت جو نظارو هوندو ۽ انهي ج 
طرف سابهون عذاب نطر اچي رهيو هوندو. 
0اهي (منافق) موبنن کي پڪاري چوندا 
ڇا اسان توهان ساڻ نہ هئاسين؟اهي 


(يعني مومن) جواب ڏيندا هائو هائو. پر 


۱ يعني اڳين ن جهان ۾ نور دنياوي عملن ح جي مطابق ملندو آهي جيڪڏهن سگهہ آڱو ٿہ دنيا ۾ 


واپس هليا وڃو. 


٣‏ ۔ يعني موبن کي جيڎانهن وڃڻو اهي رحمت اوڏانهن هوندي ۽ ڪافرن جي پٺيان عذاب هوندو 


جنهن کان اهي ڀڄي ايندا پر ان کي پوئتي ڇڏي نہ سگهندا. 


قالفياخط كه ٣٣‏ 


0" 


الحديد ام 


تو 


ار ره الا تا جج 


* 


آمُڙالله وَحََگ او الَكَرۇؤٴ 6 


------ 7( ”” اد“ 


9“ 


ٿه مؤل رو پت الَيَڙه6 
يت : “- 
كجَ ۾ا رت لا 
009090090 
0 ڪََّهِہّ الَمَڏ فَقَسَتُ 


ان راف ند اظلل نر 


7 0 0” 


توهان پنهنجن جانين کي خود عذاب ۾ 
وڌو ۽ توهان 7 تباهي جو) انتظار 
ڪندا رهيا ۽ ۽ شبهي کان ڪيم 
وئندا رهيا ۽ توهانجون خواهشون تو هانکي 
انهي وقت تائين دوکو ڏينديون رهيون جو 
”7 خر اچ انا جي (سڀتي 
ڪمن جي) بتعلق شيطان توهائکي وو 
ڏيندو رهيو. 
۱1 پوءِ اڄوڪي ڏينهن (اي ٫نافقو!)‏ نہ 
توهان کان ۽ نہ ڪافرن کان ڪو فديو 
قبول ڪيو ويندو. توهان سڀني جو ٺڪاڻو 
دوخ آهي۔- اهو ئي توهانجي دائمي تعلق 
واري شي آهي ۽ اهو برو ٺڪاڻو آهي. 
ڪا۔هاڻي اسان موبنن کي چئون ٿا تہ ڇا 
اڃاڻائيڻ اثه خونْ دليون النه. خن ڊذڪٽر 
- 00 
۽ حڪمت) ساڻ لٿو آهي جهڪن نٿيون؟ 
۽ (موبنن کي) گهرجي تہ اهي انهن ماڻهن 
وانگر نہ بڻجن جن کي انهن کان پهرين 
ڪتاب ڏنو ويو هو پر (خدا جي نضل جي 
نزول جو) زبانو انهن لاءِ ڊگهو ٿي ويو جنهن 
جي نتيجي ۾ انهن جون دليون سخت ٽي 
ويون ۽ انهن مان اڪثر فاسق ٿي ويا هئا. 
.”9907577 
”کانپوءِ زنده, ڪري ٿو اسان توهان لاءِ 
پنهنجا نشان کولي کولي بيان ڪري 


قال فماخطبکه؟«٣ 1٣٤‏ الحديد ام 


تعُقِلُوَّ 6 ڇڏڎيا آهن انهي لاءِ تہ توهان عقل کاڻ 

بر ان ته ھت ٳڄاپر 6 ”7 -چ ٣اقة‏ ج-. 

99-0 9ا۔ يقينا صدقو ڏيڻ وارا مرد ۽ صدفو ڏيڻ 

٤ نا هه۱1 اق *ا,‎ ٣ 

ليا ساس ھھ 2۾ راچيو يا ٬‏ ئأوز ڇ ٬‏ ان ٣‏ واريونل عوردول عم نهو < 9 

اه قَز اح تا ئضعف لَهُُولَيُہُ يي 

رِ جدا ڪري ڇڎيو آهي؛ انهن جي مالن 

يي انهن جي خاطر وڌايو ويندو ۽ انهن 
”7 

٣‏ 2 20 1 ڃ‫ ۽ يم أ تن ون 

وَالئِيَنأمنوا پاشوو ر٬‏ الا وليِلْكَمَمَ جن جن الله : تن ڊانهن جي ريندالڻ تي 

77 يس ھيو ما ار ٽو ُ‫ طِ ايمان اد أ 4 ہ بپ 

الضديقوڻ والشهدا٤غند‏ ”0 00009“ 

,7 صديق ۽ شهيدن جو درجو باڻڻ () وارا 

َر اهر ۇنو ڙهم واليري ٣‏ ! 

در اهن انهن کي سندن پورو پورو اجر بلندو ۽ 

اهڙي طرح انهن جو نور انهن کي سلندو. ۽ 


۱ ۔ڪي ماڻهو چوندا آهن تہ اللّه ۽ انجي رسولن تي ايمان اڻڻ جي نتيجي ۾ انسان صرف صديق 
چاظبهداِ جي مرئن تاڻيڻ تهچن سمگكهي اٿ ٽيوٽ جي:مقام ڻاڻيڻ اٿ نهن کي سمجهائڻ ڏو اساڂ 
سورت النساء جي هي آيت پبش ڪندا آهيون ت ۇ سَنٴىطع ال ته 
له عَټبهم من النين و الصّّيُِنَ الشهَةاءِ وَالصّالحِيُنَوَ حَسَُاُوليكگ ٫َك‏ يغا سا ان 
ٻنهي آيتن تي غور ڪري هر ماڻهو ڄاڻي سگهي ٿو تہ سورت الحديد ۾ تہ هي چيو ويو آهي تہ جن 
ماڻهن اللّه ۾ ان جي رسولن تي ايمان اندو اهي ئي صديق ۽ شهداء جو د رجو حاصل ڪرڻ وارا آهن 
پرسورت النساء ۾ ول جو لفظ استعمال ڪيو ويوآهي جنهن سان سراد صرف محمد رسول 
کڪ 0 ڪا اع 
صديقن ۽ شهيدن ۽ صالحن جو درجو حاصل ڪندا ان ڪ يد ند ريت الاه 4 تا 
اڳ نبيڻ جي اطاعت جي نتيجي ۾ انسان صرف صديق ۽ شهداء جي ۾ مقام تائين پهچي سگهيو ٿي پر 
الله تعالي ۽ محمد رسول اللّه مه جي اطاعت جي ڪري انسان نبين؛ صديقن؛ شهيدن ۽ صالحن جو 


شي حاصل ڪري سان رب 


قالفياخط كه ٣٣‏ 


دنو 


الحديد ام 


ڪَقرا وَڪڏبوا پيٽ اُوڻِاتَ 


آ2) 
1 


غلڄڙ لجا ؟24 لَڃٻڙْلَهو 
َزِيُتَڈۇتقاہ ال سود ٽڪ 
الا والي يي ڪنل څًشٰك 


أٌّ بر اير نگ = راي ئاا چا ڪين ال گر 
عُجَٻَالڪفار باته نم يهيج 


1 .نپ يي 759 س[ 

فنريه مصفران هد َ 
؟” ور لا پڇ مرا مرگ 

.1 األأځ ً3 عَڌَابّگدنڌ و محقر ه 


لا 


03 وا 4 لڙفي 


َو 
ا0 9155 


سَابِقَٴاٳق مَعُفِرَوِقِن زَ 
يف 
َڪَِسُلِلَزِؽَأمَنُواياشُوَِ 
99 فضل ال يو ه ته صَ تا“ 
پء ال ڻه 


بر وھ مر 


مه ٽور ط 
رسله 


اهي ماڻهو جن ڪفر ڪيو ۽ اسانجن ايتن 
‫ کي ڪوڙو ڪيو؛ اهي دوزعي هوندا. 


٣۔اي‏ انسانو! ڄاڻي وٺو تہ دنيا جي زندگي 
فقط هڪ راند اهي ۽ دل جي وندراهي ۽ 
زينت حاصل ڪرڻ ۽ پاڻ ۾ فخر ڪرڻ ۽ 
هڪ ٻئى تي بال ۽ اولاد ۾ وڏائي جتائڻ 
جو ذريعو آهي- انهي ڪين .حالدؿ. ڪڪز 
مان پيدا ٿيندڙ پوک جهڙي آهي جنهن جو 
پيد ريڪدا راي ڏاڍو سخد اينددا ‏ 
اها چڱي طرح جهولندي آهي پر آخر تون 
نهين پيي.حالظ #, ڏسندو آهين پوءِ 
(انهي کانپوءِ) اها ڳريل چورو ٿي ويندي 
آهي ۽ اخرت ۾ (اهڙن دنيادارن لاءِ) سخت 
خذاپ يئر رآهن ڍڪ خن لا اتاڪڪي 
طرفان مغفرت ۽ رضا الهي مقررا. ڄ دنياوي 
زندگي صرف هڪ دوکي جو فائدو آهي. 

٣٣ً(اي‏ انسانو!) توهان پنهنجي رب جي 
طرفان اچڻ واري مغفرت ۽ اهڙي جنت 
جي طرف تيزيُ سان وڌو جنهن جي قيمت 
سڄي اسمان ۽ 
7707 9 99770 
ايمان اڻڻ وارن لاءِ تجويز ڪئي ويئي 
آهي۔ اهو الله جو نضل آهي. هو جنهن 
کي پسند ڪندوآاهي ڏيندو اهى ۽ اللّه 


چ زسين جي قيمت جي براڊر 


٣؟؟هکكلطخايفلاق‎ 


٣0" 


الحديد ام 


اش ڪڍ 


اَصَاټَ من تًصببَۇ في األاَزْضِ 


لِڪبُلا تاأسَوا ڪتقف تا قاتگه 
هان لاه نڪ نور 5 آر]ل ٿو يل ٺا« لاق #اگلهتقل اق 
لات حوايڪا ات“ واةلالٌحِٽُ 
56 ۾ ۽ ج> ٿيا ۾ 3 
مخ ال فځ ور هج 
لرز ؽٴكاۇري٤َيَأقروةاٿام.‏ 
َء يل يھ ق -- 1 >| ش سو ًڇواار 
پالابخل ومن يو فٳِن اللهَ 


الٿ ليبٌه 


9 9 ض 9 اب حيرنءُ برا اھ ات ڪاڪ 


اي ڙه قَوُعَالٿاسَ 
پالئي ادا ڪي يه بس 


وڏي فضل واروآهي. 

٣٣ًازبين‏ ۾ ڪا مصيبت ناهي ايندي نہ 
لان ڪاه هي ارتاي 
آهي. پر انهي جي ظا هر ٿيڻ کان بہ پهرين 
لت ڪن ڪا هوندا 


آهيون | اها ڳاله آ جي لاءِ بلڪل اسان آهي. 


٣٣۔انهي‏ لءِ تہ پنهنجي ڪوتاهي تي 
2 ڻه ۾د ان ين 
توهان خوش ٿيو جيڪي الله توهائکي ڏئي 
۽ اه هر پاڻ پڌائيندڙ هنيئي کي پسند ناهي 
9 اهڙا ماڻهو جيڪي پاڻ بہ بخل کان 
ڪم وٺن ٿا ۽ ٻين کي بہ بخل جي تعليم 
ڏين ٿا ۽ جيڪو شخص انهيً نصيحت کان 
منهن سوڙي تہ ياد رَکي تہ اللّه ئي حقيقي 
ا ٣اسان‏ پنهنجن رسولن کي كليل نشانن 
سان موڪلير آهي ۽ اڻهڻ سان گڈ 
ڪتاب ۽ تارازي يي انهي 6750 
ماڻهو انصاف ڪندا ڪڻ ۽ اسان لوه بہ 


۱ هي مطلب ناهي نہ هر سٺو ۽ خراب بدلو مقدراهي ۽ قسمت ۾ لکيل آهي بلڪ مراد هي آهي 


تہ هر ڪم جو نتيجو اسان دقرر ڪري ڇڏيو اهي ان ڪري جهڙو ڪو ڪم ڪندو اهي ان لاءِ مقرر 


ٿ= = ا 
بدلو ان کي ٬لى‏ ويندو آهي. ان ڪري بدلو پيدا ڪرڻ وارو انسان خود اهي خدا ناهي. خداتعالى تہ 


الحديد ام 


ات 
دُڙيَتها| 7 وء وٴالتُ- 


ٿى* ھ ىؽج ڇ سم ۾ اق سڄچ دا لي 
مه ور سي مِنهہ_سقوڻ(6 

۾ نڻابا ]1 5 رقىز2 
ٿم دنبتاڪطظسيللٽي رهم پِرَسلتا 


دا ير 9-0 6 


97077 
الڃُيُلَ٬َْجَكلَتاۇ‏ قَلّوب اٿَزْيُڻَ 


نً 
اه ٣‏ 9 2 


يو رَأفَةوَ رَحمّة وَرَهبَانيً 
اِتَمَعّوْمَا مڪ “9 
ڀا رضواڻ الاه سات عواحق 


هر ءِآ 


آ ضرم“ اۇٴ كه 


آهي ۽ ماڻهن جي لاءِ ٻيا بم ڪيترن قسمن جا 
ننعا آهن ۽ اهو سڀ انهي لا پيدا ڪيو آهي 
الله ڄا وٺي ت انهي چيچ ”9 
جي غيب جي حالت ۾ ڪير مدد ڪري ٿو ۽ 
الله وڏي قوت وارو (۽) غالب آهي. 
اً ۽ اسان نوح ۽ ابراهيم کي بہ رسول 
بٺائي موڪليو هو 
نبوت ۽ ڪتاب کي مخصوص ڪري ڇڏيو 
هو پوءِ ڪي انهن بان هدايت حاصل 
ڪرڻ وارا هئا ۽ گهڻا انهن مان فاسق هئا. 


.پوءِ اسان انهن کان (يعني نوح ۽ 


۽ انهن جي اولاد سان 


ابراهيم جي اولاد کان) پوِ پنهنجا رسول 
انهن جي نقش قدم تي هلاڻي ٫وڪليا‏ ۽ 
عيسي اين مريم کي بہ انهن جي نقش قدم 
تي هلايو ۽ انهي ّئي انجيل بخشيو. ۽ 
جيڪي انه ُ‫ جي تام ٿيا اسان انهن جي 
دل ۾ ٻاجهہ ۽ رحمت پيدا ڪئي ۽ ان 

ڪنوارو رهڻ جو طريقو اختيار ڪيو؛ جنهن 
کي انهن خود اختيار ڪيو هو اسان ه يٴ 
حڪم انهن تي فرض نہ ڪيو هو 
(يجيتر يبڪ لين انان رس ااصل ڪرڻ 
لاءِ اهو طريقو اختيار ڪيو هو پر انهي جو 
پورو لحاظ نہ رکيائون۔ ٻوءِ انهن مان جيڪي 
“٣ --------‏ 


قال فياخط كه ٣٣‏ ڪر الحديد ام 


ٻاَئّا اثَزِيًُ أمَيوا ایو النه وَأوِيّوا ".اي ايمان وارو! الله جي تنوي اختيار ڪيو 
۽ انهي جي رسول تي ايمان آثيو۔ تڏهن 


رو فز٬‏ يج بپ رت آ "55 , ”77 
بِرَسَواِه يُتِڪَكِفليِنِمِن ً٫‏ -: 6 َا 
ِ توهانکي | پنهنجي رحمت مان ٻيڻو حصو 
ُو ننا رم ى ڪن .. اڳٳن :0 ” 
ميچ 9۾ +* ہت ) ي(بادھ ڂ6“ ھ هت 5 6 * 7 6 
وڀجعل لڪه نورا تمو پِه ‏ ڏيندو ۽ توهان جي لاءِ نور مقرر ڪري 
خْ ڇڏيندو جنهن جي مدد سان توهان هلندو تر 
توهانجا گناه معاف ڪندو ۽ الله وڏو بخئشڻ 


وارو (۽) بي انتها ڪرم ڪرڻ وارو آهي. 
لقلا َر اَهُل الكثبِ آلا َقُيزَۇٴڻََ ‏ *٣۔ه‏ اھو اسان انهيً لاءِ چئون ٿا جو 
کي الله جي فضل بان ڪجه سليو ئي 


,آ ) 
ِ‪ آأ آاقأح ميج - َر َ‪ ٬٬٬٬ٴه9 "٣‏ 
بَِدِ اش یَوٴتيهِ مل ڀٌاءُ قِ! ڪونهي۔ بلڪ اهو سمجهن تم فضل الله 


لله 
ٿو ۽ الله وڏن فضلن وارو آهي. 


قدسي ڪاله «؟ !-٣‏ المجادلة ؛/٫تھ‏ 


جه )اھ اھ مھ ڪڙڻ لھ لھ جوم وڻھ ڪھ مڙڻھ ڪوڻ لھ ڪھ وم الخ ليھ ڪڙھ لھ ڪرم وم لھ ڪلم جڙڻ يي 


. 
تت نٿ 


ڌر نجھ مد ه ته لن )وٽ ناتا ڪپ 


ٰ 


سورت مجادلہ ۔ هي سورت يچ ۽ بسم الله سميت هن جون ٽيويهه آيتون ۽ ٽي رڪوڻ آهڻ: 


ُِراشوالتځن الزَڃسْمِحج اً۔=(مان) اللًه جونالو وٺي جيڪو بيحد 

ڪرم ڪرڻ وارو () بار بار رحم ڪرڻ 
ک وا رو آهي (پڙهانڻو). 

قذسًيع اه ٣‏ قۇٴل ال ٿُڃا ول ٴڄ 

َؤڇِهاوَته٬تٴتٳلٴ‏ لي يٴٳليٴټع ‏ جيڪا پنهنجي مس جي متعلق تو ساڻ 

ڪن اد بحث ڪري پئي؛ ۽ الله وٽ فرياد ڪري ٻئي؛ 

وَركما ٳاشَْمًيثج تصمر(0 ۽ اللّه توهان ٻنهي جو بحث ٻڌي رهيو هو 

1 يقيناً ڏاڍو ٻڌڻ وارو (۽) ڏسڻ وارو آهي. 

َلَزِيَْ ظر؛ بت ءَ #دزسير باد ڌو ) ترغائ ماش چيڪ 

7) ٳ ناو ار يته ٳلاالڻ ماڻهو پنهنجن زالن کي ماء چئي ويهن تہ اهو 

چزڂ سان آهر لل# انډڻ رن مائرون ٽيرڻ 


۾ ۽ زا 7 ٿو ) َ‫ ِ‪ ُو تم 
1٣‏ نه ڏنقولوڻ ڻَ مُنُكڙا ٿي وڃن؛ انهن حون مائرون اهي تٿي اهن 


”هم 
63 ًَّۇَ ٳِرٽَ ال جن انهن کي ڄڻيو اهي ۽ (جيڪي ڪي 
بر ير رو اهي غلطي سان چئي وڃن ٿا انهي جي ٫تعلة‏ 


لحفۇٴ عَفوٴرُ(6 تت 


نگهه 


٣الله‏ انهي عورت جي دعا ٻڌي ورتي؛ 


اً= سورت احزاب ۾ چيو ويو هو تہ نبي جون زالون موسنن جون سائرون آهن هاڻي هي چيو ويو 
آهي تہ ڪو پنهنجي زال کي ماء چئي ويهي تم اُها ماء ناهي ٿي ويندي. ان ۾ ڪو اختلاف ناهي 
ڇاڪاڻ تہ ڪنهن انسان جي چوڻ سان ڪا عورت ماءُ نٿي ٿي سگهي. پر جيڪڏهن خداتعالي 
ڪنهن عورت کي ما قرار ڏئي تہ جيئن تہ حقن جو قائم ڪرڻ وارو اهو ئي آهي ان جي حڪم مطابق 
هڪ عورت ماءَ بڻجي سگهي ٿي پر هي بہ ياد رَکڻ گهرجي تہ هي نف جو حڪم آهي ڪنهن جي حقن 
کي هن ۾ ضايم ناهي ڪيو ويو. نہ ڪنهن جان تي ڪي واڌارا حق رَکيا ويا آهن. 


قد سڪ الله ٣.‏ 


ڪر[ 


المجادلة /٫ت‏ 


را له ۾ ۾ ىا ”697ت ون اه ابڪ هه . آ 
وَالزِيُن يظه روت هِن ايهم 
يعَودوتَ لعماقالها 9-4 رهز رَقَٻَوشٺُ 
لن ٤پَتَآتا‏ يگ ٿڪ بِہُ 


وَاشُةْبِمانَعِيَلوڻَ ڪئرت 


نل لَْيَڄذ قا هد شُهَرين تُتتبِعَيُنِ 
سس قمَنََ -- 


”9 2 ت حدود 


ال وَٳلَكفِرِئَ عَدَاټّاَيُ6 


ٽچ 


للؾَْيٍ ذَُْتَ اشهَ ريو[ لگ 
ڪَياڪَبتَ ڪَىِتَ الَزِيْټَ٬مِ‏ قَّلهہُ 


5« -‬ 
۽ 64 ۱" 


َقذائڙلٿ اڀ سڀٍ ”ّو لٳِلَكفريُنَ 


« ڪوڙي ڳالهر ون ٿا الّه يب گهڻو 

معاف ڪرڻ وارو (۽) گهڻو بخشڻ وارو آهي. 
٣‏ ۽ اهي ماڻهو جيڪي پنهنجن زالن 
کي ما ڪوٺين ٿا پوءِ انهي بعد (باوجود 
خداتعالي جي دنم ڪرڻ جي) جيڪي ڪجه 
انهن چيو هو انه يً ڏانهن سوٽي اچن ٿا انهن 
جي لاءِ ضروري آهي تہ انهي کان اڳ جو 
اهي ٻئي (يعني زال مٿيس) هڪ ٻئي کي 
ڇهن هڪ غلام آزاد ڪن؛ هي اُها (ڳالهم) 
آهي جنهن جي توهانکي نصيحت ڪئي 
وڃي ٿي ۽ الله توهانجن عملن کان چڱي 
طرح واقف آهي. 

-- جنهن اه“ 
اهو لا ڳيتا ٻہ مهينا روزا رکي انهيُ کان 
ٻهرين ' ٻئي هڪ ٻئي کي ڇهن ۽ 
جنهن ۾ اها طاقت بہ نم هجي تہم سٺ 
مسڪينن کي کاڌو کارائي اهو (حڪم) 
نه لاءِ (ڏنو ويو) آهي انهي لاءِ (جو) 
توهان اللَه ۽ انهي جي رسول جي ڳالهہ کي 
مڃيندا ڪيو ۽ اهي الاه جون حدون آهن ۽ 
ڪافرن جي لاءِ دردناڪ عذاب (مقرر) آهي. 

"۔-جيڪي باليز الله چانهي جن رسول 
جي حڪي جي خلاف ويڃن ٿا آهي ذليل ڪيا 
ويندا؛ جهڙيُ طرح انهن کان پهريان ماڻهو 
ذليل ڪيا ويا ۽ اسان پنهنجا واضشح حڪم 


يبراڪر 


المجادلة /٫ح‏ 


سروڪ رو سر ير[ ٣‏ تا ؟ بت ډڃ !يو 
٤‏ 0 


9 لو ڪل 
گلِتٌىٰءِ مَِبدت6 . 


آَمُتَراٿًاةيغلم اي -. 
فيالَرْض“ ات ا9 


91 ٿن يڙس 9 هو 


= 


ني َ- ټٍ سريم ار 

ساد س تقد ------ اكثر 
لا هو اخ سن رال 7 تا ڪَانوا ڄ 
ك راب اع پٻ بٽبْنَهہُ بِماءَ خا َا يو الؿٳڃّڂغُ 


تَرَٳِل الَِڍُنَ نُهُواعَن اٿڄُوى 


۾ر زرا5 اق ام ايه ۇ اھ ۾ 


ا٬‏ وَ نات ”20 


نازل ڪري چڪا آهيون۔ ۽ جيڪي ماڻهو 


کي خوار ڪرڻ وارو عذاب پهچندو. 


ڪ جنهن ڏينهن الله انهن سڀني کي جمع 
ڪري اٿاريندو ‏ انهن کي الهڻ مان 
جي خبر ڏيندو جيڪي الله تہ ڳڻي رَکيا آهن 
پر اهي انهن کي وساري ويٺا آهن ۽ الله 
“ڇا توکي معلوم ڪونهي تم آسمانن ۽ 
زسين ۾ر جيڪي بہ ڪي آهي: الله انهي کي 
اي اي ان ايور 
ڪرڻ وارا نہ هوندا آهن جڎڏهن هو انهن 
جو چوئون نہم هجي؛ ۽ نہ پنج مشوري ڪرڻ 
وارا هوندا آهن جڎهن هو انهن جو ڇهون 
ان نناد ان ليڪ رتا 


آهن نہ وڌيڪ جو هو (هر صورت م) انهن 


سان گڏ هوندو اهي خواهہ اهي ڪٿي بہ 
(مشورو ڪري رهيا) هجن- پوءِ اهو انهن 
غبر ڏيندو؛ الله هر هڪ شي کي ڄاڻڻ 
وارو آهي. 

9ڇا تو انهن (ماڻهن) کي نہ ڏنوآهن 
ڇڻ کي كجهيڻ سارن څا مج ڪي ويي 
آهي تڏهن بہ اهي انهي سنم ڪيل شي 
ڏانهن سوٽندائىي رهن ٿا ۽ گناهہ ۽ زيادتي 


قد سڪ الله ٣.‏ 


٣“ 


المجادلة /٫ت‏ 


الزمَول وَدَاجاءؤكَ عَيَوٴكَ يِا 
هار اين اق لا پر را هاو 
َر ڀُحّيٍلتَ ٻاسة وٴيَقوَلُوُتَ ۇَ 


9 ين سان هر ال ٣ ٬‏ 
انيهم لو لا يُعْباا >> 


سم 2 فآ ۾ رم رچ مرو هن ان قرگيرڪ 


حسبيهم جهٿمه 


ً 


المويُرَ(0 


بِاٻِهاالؽْيک انوا ٳڏا اٻد ڦلا 
تَتاجوايالافي والَمَوانَِمَڅصٍيَتِ 
لي َتَڃَڙ يليزِواكَفیُ 


رانگر ا5 ٳَقمنڻ|؟“ يڪڌ “ۇٴخ# 


نْمَااٿْټى مِنَ الٿَيظنٳِڀَحُزّٿَ لَزِْنَ 


۽ رسول جي نافرماني جي ڳالهين متعلق 
مشورو ڪن ٿا ۽ جڏهن اهي تو وٽ اچن ٿا 
تہ توکي اهڙن لفظن ۾ دعا ڏين ٿا جن 
(لفظن) ۾ خدا(6)ادعا نہ ڏني هي ۽ پنهنجي 
دلين ۾ چون اب الله اسانجي (سسافتانہ) 
قول جن اك اٺانگي خذاب ثز ڏل 
جهنم انهن ماڻهن جي لاءِ ڪافي آهي۔ اهي 
ائه ۾ ذداخل ٿيندا ۾ اهو ڏاڍو پرو 
لڪاٹرآهي. 

*ااي ٫وبنو!‏ جڎڏهن بب ڪو ڳجهو شورو (7) 
ڪيو تہ گناهہ جي ڳالهہ ۽ زيادتي جي 
ڳاهم تي شور اك ڪند1 ڪيو ام سوا 
جي نافرمان ي ج جي ڳالهين تي۔ پر نيڪي 
جي ڳالهين تي ۽ تقوي جي ڳالهين تي 
مشورو ڪندا ڪيوء ۽ الله جي تقوي اختيار 
ڪيو؛ جنهن ڏانهن توهان سڀني ٿي (جيئرو 
ڪري) سوٽايو ويندو. 


اا ڳجهي مشوري ڪرڻ جو طريقو(ج) 


ايعني دعا ۾ وڌاءَ کان ڪم وٺندا آهن تہ جيئن انهن جي باري چڱي راءِ قائم ٿئي. حقيقت ۾ ان 


دعا کي بڃيندا ناهن ان ڪري هي چوندا آهن تہ اسانجي ايڌي وڏي ڪوڙ تي جيڪڏهن هي شخص 


سچو اهي تہ سزا ڇو نہ ٿي ملي. 


ٰ أ 65 ,7 85 
۔هتي حفيہ مشوري بان براد اهو مشورو اهي جيڪو نيڪي جي باري ۾ هجي ۽ ايت ۱۱ م/ 


1 . وي ين ٴَ 
جنهن مشوري کان جهليو ويو اهي اهو اهڙو شورو اهي جيڪو بدي جي باري هجي ۽ اهو جائز ناهي 


جهڙوڪ انهي ايت ۾ ان جو ذڪر ڪيو ويو اهي ان ڪري ٻنهي آيتن ۾ ڪو اختلاف ناهي. 


. يعني اهڙن مشورن جو جيڪي برن ڪمن جي باري ۾ هجن‎ ٣ 


قد سڪ الله ٣.‏ 


وڙ 


المجادلة /٫ت‏ 


تٿٳوئټ آزد ٿالايائڍ 
۾ طا 2+ او )سي 8« رھ ٍَ 
اه وَعَلِ اس فليّ ويل اليو مِيَوَنَ 0 


-م 


ان ازج اتاد اقلنڪفتيڪو 
ِالَمَجِلسِ فَاففَحُوايَفسَح ايله گي“ 
وَڌا قِيل نرا قَاَشُرَؤا يَرفَع اللہة 
لَزِمُنَأعَنوا ينگ واٿَزِيِنَأْۇٴٿَواالَِلُہَ 
دَرَجٰتِ وا عُبيَاتقْيلُوََ بيز 


نائياالزهڻ ا وا اڏا تاجينم ان سو[ 


9 ايھ مر تير سم و ڄو 1[ ڪال 

فَقدِمُۇٴابَيټ يَدڌئ تجونگ صدقة 
سب هه 2 ھيو ۾اح 

زللگ حَئُر لگ وا طهرَ / فا نلم تجدُؤا 

> | هة | لاس تاو يو زيو 

انا غفور ره (6 

۽ اق ال لاق رلو 

. اتشققصضمران بيبڻ ڀل تو‎ ٤ 


شيطان جي طرفان آيو آهي ۽ انه ي جو 
مطلب اهو آهي تہ موبنن کي فڪر ۾ وجهي 
۽ اهو انهن کي اللَه جي حڪم بنان ڪجهہ 
ب نقصان نٿو پهچائي سگهي ۽ گُهرجي تہ 
مومن صرف الله تي توڪل ڪن. 

٣۱۔اي‏ موبنو! جڏهن توهانکي اهو چيو 
وڃي تہ مجلسن ۾ کلي ويهو تہ کُلي ويهندا 
ڪ لدب ترت لا ڪشادگي جوسامان 
پيدا ڪندو. ۽ جڎڏهن توهان کي چيو وڃي 
.٬‏ وڃو ت. اُٿي ويندا ڪيو الله انهن کي 
جيڪي سوبن آهن ۽ حقيقي علم رکڻ وارا 
آهن درجن ۾ وڌائي ڇڏيندو ۽ الله توهانجن 
عملن ٿان چڱي طرح خبردارآهي. 

٣۱۔اي‏ ايمان وارو! جڎهن توهان رسول سان 
حدا مُشورو ڪرڻ چاهيو تم پنهنجي مُشوري 
کان پهرين ڪجه صدتو ڏيندا ڪيو اهو 
توهانجي ---- پاڪ ڪرڻ 
(ٻر اهو حڪم انهن جي لاءِ 
َ -- توفيق هجي) جيڪڏهن توهان 
(ڪابہ شي صدقي جي لاءِ) نہ لهو تہ (ڊڄو نہ) 
له ڏاڍو بخشڻ وارو () بارباررحم ڪرڻ 
وارو آهي. 

٣ا۔ڇا‏ توهان مشوري ڪرڻ کان پهرين 


صدقي ڏيڻ کان ڊڄي() ويا؟ سو ڇاڪاڻ 


قدسي ڪاله «؟ َر المجادلة ؛/٫تھ‏ 


7 قه ۾ بي ڀا ۱ وٹ ڪڪهڙي الخ أ ا6 ال ٍٍ 5" * 
نجودڪر صدقتِ * فقأذ لم تَفعلوا تہ توهان ائين نہ ڪيو ۽ الله توهان تي فضل 
َ=- لفر ‏ رت ص. اه ههلا )۽ .انا اخ فرمايو آهي پوءِ توهان نماز قائم ڪيو؛ ۽ 
و ثانٽتا الله "-- فاقيوا الصلوة ِ‫ اي 1 : َ 

َ. رڪواتون ڏذيو ۽ ۽ انهي جي رسول 

رت ين و و 
هج وٴطيعواالة ٴرَيَولهُ جي اطاعت ڪيو ۽ جيڪي ڪي توهان 
يت گي بت ِڪ 1 نب 1 ته - ٤٤‏ 

وَاهُعَبي باتتيلوڻت5 ڇ ڪي ٿا الله انهي کي چڱي طرح ڄاڻي ٿو 


ته ٳلااډؿڂ ۇٰاايخاطهسٽٹ #انچات انهڻ نالهڻ ڏانهر تټدټڻ 
97 ط او تباتڪ نو اياڪ“ ق٬پ‏ ڇ -- 7 کا 
اينه اع 8 ٣‏ 17 اهڙي قوم سان دوستي ڪئڻي جن تي خدا 
٤ 6-9‏ ”9 غضب نازل ڪيو هو اهڙا ماڻهو نہ توهان 
وَڀَخلْټَ حَى 00 .ان آمن ت انهڻ باڻ يا وا گال 
يَحَلموَنَ 609 تي ڄاڻي ٻجهي قسم کڻن ٿا. 
۽ ٺل َو ۾ يڻ ين نڪ = يا لاان ٬ڻ‏ طٰ 
اداد له عدايانديدا (بهصمصاب 3االله انهن جي لاءِ سخت عذاب تيار 
ما کنُوايِعِيِلوڻَ6 -. رکيو آهي۔ انهن جا عمل نهايت 
برا آهن. 
ِقَخَڌااَيَِاتَهَرُ جُقة قَصدؤاعَرل = ڪا انهن پنهنجن قسمن کي ڍال) بثائي 


(باقي حاشيو)ڊپ ٿي سگهيو ٿي تہ اوترو صدقو ڏنو آهي يا نہ جيترو خداتعالي جي حڪم مان مراد هو. 
ان ڪري ان جو جواب ڏنو آهي تہ جڎهن توهان صدقو ڏيڻ تي تيار ٿيئو صرف هي وهم آهي تہ اوترو 
صدقو ٿيو يا نم جيترو حڪم هو تہ ان جي معني هي آهي تہ توهان صرف اهو صدقو ناهي ڏنو جنهن جي 
توهان کي طاقت نہ هئي ۽ طاقت کان وڌي ڪري صدقو اڳ ئي معاف ڪيو ويو آهي. ڇاڪاڻ تہ پهرين 
آيت ۾ ٻڌايو ويو اآهي تہ جيڪڏهن توهان وٽ نہ هجي تہ معاف آهي. نہ هجڻ سان اها ئي مراد آهي تہ گهرج 
مطابق توهان وٽ نہ هجي. ان ڪري ٻنهي ايتن ۾ ڪو اختلاف ناهي. هي ايت اُنهن پنچ آيتن مان آهي 
ڇڻ ‏ باري ورام وي الد ف:اجپ قمائين ثاټرمڊڻ ٹاخل ڊٿييڻ. زاليا اللاضالن ۾ 
احسان آهي تہ مون تي هي آيت بہ واضح ٿي وئي جهڙوڪ نوٽ بان هر هڪ تي ظاهر ٽي ويندو. 

۱ -يعني قسم کڻندا آهن ۽ سمجهندا آهن تہ هاڻي اسانجي ڳالهہ تي ايمان اڻڻ گهرجي حقيقت ۾ 
الله تعاليٰ قسم ۽ گواهي جِدا جدا معاملن لاءِ مقررڪئي آهي 


قد سڪ الله ٣‏ 


ڪور الم جادلة /٫ت‏ 


و لاله َلَهَمعَدَابًَ 6 


تن ثعَُُ ڪَنْهہ آثوالُهّہ ۇٴلا 
6 وك اَُطٌبَ 
ره مُرُ يها ن0 


ڪَايمل ون هو اهت 
عَل ٿن“ ال 1 1 نهم هُم الَكزبُوڻَ0 


| اي با يله » الشيظنُ فاَذ' وھ 7 
له وڳل حِزُبُ الٿَيظن ‏ اََدَلِڻَ 
حِزْبً الٿْيظن عُمُالځيٍرۇَڌ0 


ٳځَ اَزِيُت ڀُڪَأدۇتِ الة وَرَسَُؤڈ 


وڻت ق الا ڌَِئُنَ60 


2 
لم يڄ2٤۱72‏ مڇ ڻهو ٳي ط. 6 بر 
گَتبَ اه لاَغُلِبَنَ تا رَسُلن اشٌالة 


يا هت 


ڇڏيو آھي ۽اھي الله جي ستى کان (انهن 


4َُ“ ڪندا؛ خذاب ملندو. 


ماڻهو دوخي آهن اهي انهي ۾ هميشه رهندا. 


ا۔جنهن ڏينهن الله انهن سڀني کي جمم 
ڪري .7 نم انهي ح 
اهڑي طرح قسم کڻندا جهڙي 7 توهانجي 
پيا ور لبم ”ترن. ٿا شال ڪتالٳ آ 


اهي وڏي پختي ( ۽ معقول) اصول تي آهڻَ 


جى سامهون يم 


ٻڌو! آهي ماڻهو (باوجود پنهنجن قسمن 
جي) ڪوڙا آهن. 

-شيطان انهن تي غالب اچي ويو آهي 
۽ انهي الله جو ذڪر انهن کان وساري 
ڇڎيو آهي اهي ماڻهو شيطان حو گروهمہ 


آهن ۽ ٻڌي ڇڏيو تہ شيطان جو گروهہ 
آخر گهاٽو حاصل ڪرڻ وارو اهي 


ا٣‏ با چيڪ باڻن الاة ”0 
رسول جي سمخالفت ڪن ٿا اهي سخت ذليل 
ماڻهن ۾ شمار ٿيندا. 

9” اللّه فيصلو ڪري ڇڎيو آهي‎ ٣ 
منهنجا رسول غالب ايندا_ ال له يقيناً طاقتور‎ 
(۽) غالب آهي.‎ 


٣ 9 


المجادلة ا٫ت‏ 


تا 
لا تج کا يت ياه الوم 
لاير توا دۇٴ ري تن حأد الو وله 
وَلؤؤڪِانُؤاأبا٤هُرُآۇابِتاهنُاآۇ‏ 
"0 


ٴ مُنها هار آ ڪي ۾ 
ڃن ٿ 
مرو ني لي لڻ: 


ائه وا گئٽ 


ر-: 


آلا ٳِڻَّ حِزْبَ الله 


4 


٣م_‏ تون اهڙي(( ڪا بہ)قوم نم لهندين/ 


جيڪا اللٰه ۽ اخرت جي ڏينهن تي بہ ايمان 


آٿيندي هض ۽الله ۽ سننس رسول جي سڂت 


مخالفت ڪرڻ واري سان بہ محبت رکندي 
هجي توڙي اهڙا ماڻهو انهن جا پيئر هجن يا 
پٽ هجن يا ڀائر هڄن يا انهن جي ڪٽنب 
مان هجن۔ اهي ئي (موبن) آهن جن جي دلين 
۾ الله ايمان نتش ڪري ڇڏيو آهي ۽ پنهنجي 
ته 3 هھ“ 


اهي ۽ هو انهن کي اهڙين جتنن ۾ داخل 


ڪندو جن جي هيٺان نهرون وهنديون 
هونديون اهي انهي ۾ هيشيه رهتايا ادا اللّه 
انهن کان راضي ٿي ويو ۽ اهي اللة کان راضي 
ٿي ويا۔ اُهي اللّه جو گروهہ آهن (ٍ) ٻڌي ڇڏيو 
ت له جو گروهہ ئي ڪابياب ٿيندو آهي. 


_- 1 
7 2ج ھ 2 
پيا ڪين ڙن َغَ 999 9 جية عڙنة ڪھ ائھ ڪرنه ڪر يھ ڪي تھ ڃخ تھ نڪ يح 393 ڪه ڪڙنه عڙنھ ته 


۱ 


بلب يڀ 
سورت حشر۔ هي سورت --ت -- هن جون سي--ت رڪوع آهن. 
ا(بان) الاه چرتالوولي جيڪو بيحد 
ڪرم ڪرڻ وارو () بار بار رحم ڪرڻ 
وارو اهي (پڙهانڻو). 

٣‏ آسمانن ۽ بين ۾ جيڪي ڪي آهي اه 


جي تسبيج ڪري رهيو آهي ۽ اهو (الله) 
غالب (۽) حڪمت وارو آهي. 


َ‫ 70 ”3 
ِسُراوالزحنْن الزڃي(6 


ڄيو تافِ الَٰٳتِ قتاف 
األارْضِ“ وو الحَزِيُزُالحَؼيهه6 


٣۔اهو‏ (خدا) ئي آهي جنهن اهل ڪتاب 
انهن جي گهرن سان ڪڍيو ۽ توهان خيال 
اڪاڪ اڪ اي 

خيال ڪندا يټ 


موالَزِى أحرَ ج الَزِيَن كفرامِن اَهُلِ 
ك » ”20699999799 
الكتبِ مِنُ ڍِيارِهہُ لال الحشر 


تا نتير آرل پُخُريجو!اٳ کناوا 


۾ اس ٿو ه ار مر« ٿهمل ۾ ال اضر ٰ/ 


نهم خحصونهہ مق اه -- 
09-05 متا أ بچائيندا ۽ الله ان 
2900 :هب ‫ ات بلي ۾ نهن کي تن 
وٽ اتان ()) ير ڪان فالنُ انهن کي گمان 


بي 


أنَهَم مّاز 


8 وا ۾ 


-َ- قلّوٴْبِهمہ الزْغبَ 9 


۾ رھم »مھ 


ك 9 ڪڪ يھ ھب قٌ 
بيَوتَهَہُ ڀأټريهہُ اَيرِى الَمؤَهِىِجُنَ 


‪َ 


فاعَىّهر مِرَؤا ڀول الا بُصارج 


يل هر .۾ انهيڻ ڇي دلين ۾ آنهي دهشت 
وجهي ڇڌي.آهي پنهنجن گهرن کي 
(ڪجه تہ) پنهنجن هٿن سان ۽ (ڪجههم) 


موبنن جي هٿان خراب ڪري رهيا هئا۔ 


۱ ان بان مراد اها جنگ آهي جيڪا بهودي قبيلي بنو نضشير سان سسلمانن جي ٿي. (فتح 


البيان حلد 4 صفحه ۽٣ )٣‏ 


-قران ڪريم ساڻ ثابت آهي ت الله ۾ ان جي فرشهڻ جي اچڻ سان ڪن ججهن تي عذاب راد 


هوندو آهي. هتي بہ اهو ٽي محاورو استعمال ڪيو ويو آهي. 


قدسيعاله«/؟ 


اھر 4م 


وَلوٴلا ان كبَ الة ڪهم الَجَلاءِ 


چيا ر3ر 9ڊ 52 نب ط اق هَ لھ ## 
لعذبهم ق الڌ يا وله ق ااأڂِة 


تاقٹ ِن لكډاؤ بٿا 
ابڪ ور ھ ا2 ٰٰ 
قاڀيتة عَلف اصَ ورا قباذ اه 
- َ اي َ! 7-7 

ولپ خر الفسِقِيِنَ0 

ڌا ال له قا 
يي م ٳٴټڪئ 3٣‏ ۱32 يج 
اۇٴجَفتَم عَلَپّْوهِرل يل ۇلا رتاب 


= ص_ 


پوءِ اي سوجهم ٻوجهہ رکڻ وارا انسانو! 
تبرت تحاتصل. ڪيقو. 

٣-۽‏ جيڪڏهن الله انهن تي جلاوطني(6 
فرض ڪري نم رَکي هجي ها تہ انهن کي 
هن دليا ۾ بد عذاب ڏڻي ها« اخٿټ# 
انهن جي لاءِ دوزخ جو عذاب مقررآهي. 
0اهو سڀ ڪجهہ انهي لءِ ٿيو جو انهن 
اللّه ۽ انهي جي رسول سان اختلاف ڪيو 
۽ جيڪو الله سان اختلاف ڪندو آهي اهو 
ياد ر تله يرخذاب بدا تت ان . 
۱"۔توهان ڪا پاڙ كج يً ()جي وڻ جي نہ 
ڪاٽي آهي يا انهي کي پنهنجي پاڙن تي 
بيٺل نہ ڇڏيو. پر اهو اللله جي حڪم سان 
هو ۽ انه يُ لاءِ هو تہ نافربانن کي خوار 
سيو وڃي. ض 

۾ ها (باغى(٣)‏ 
ماڻهن) جو سال پنهنجي رسول کي ڏنو 
(توهانکي معلوم آهي تہ) توهان پنهنجا 


ا-باڻيبل ۾ ڊڌڪرآه ام يهودي هڪ سوقعي تي جلاٴ وطن بہ ڪيا ويندا. (يسعياه باب ٣‏ ۽ 


)۱ 7٤۱72 ايت‎ 


٣‏ هن ايت ۾ بہ بنو نضير جي جنگ جو ذڪراهي جن جون کجيون وڍڻ جو رسول اللهَ ڪج 


08 
يڊ 


ٴ پ رض 
حڪم ڏنو هو. (بخڂاري ۽ سسلم بروايت حضرت عبدالله بن عمر) 


َ‫ - ڙو ح صيا ,. ٬‏ ٍ- 
٣‏ هي واقعو بہ بنو نضير جو اهي جن اڳمِ رسول ڪريم ءَي سان غداري ڪئي پر جڏهن جنگ 


ٌ٬ 


ٿي تہ ڊڄي ويا ۽ ان شرط تي ٺاهہ ڪيائون تہ سديني کي ڇڏي ڀڄي وينداسون. (فتح البيان جلد 


)٣ ٣ صفحه‎ 4 


قدسي ڪاله «؟ |0٣‏ البحثر 4م 


0 ملظ رَه عَل من َم گموڙا ۽ اُٺ انډ مال جي حاصل ڪرڻ 
ت لاءِ نہ ڊوڙايا هئا پرالله پنهنجن رسولن 
‫ کي جنهن جو چاهي ٿو الڪ بڻائي ڇڏي 

ٿو ۽ الله هر شي تي قادرآهي. 
ما آقاءِ الةَڪَلِ رَىۇٴ لِه مِنْاآَهُل الَقَرى ‏ *4ڳوٺن9) جي ماڻهن جو جيڪو سال 
9 تت 


9 "6 اڊ جو (اهي) ۽ رسول جو (اهي) ۽ مائٽن جو 
وَالَيَُکِيِنِ ان اتَِيَلٰ قٴلاپَڪو (اهي) ۽ يتيمن جو (اهي) ۽ مسڪيئن جو 
دؤؿ ليا ولگ َر ھي) ۽ سسائون جرآھي۔ ان اء ت 
اغو مال ترهاڻ سٺاڻ خالدارڻ ‏ اند رك 


وو َ يو “تا هسسسيڪر رو ٤‏ 
”. ڦرندو رهي ۽ رسول جيڪي ڪي توهانکي 
ََّ 7 د _-= 3 طِْ ټًّ ٬ّ‏ اب ؼسه َ‫ 
نتهوا واتقوااله رٳِن الله شُِڃًّڈ ڏئي اهو وٺو ۽ جنهن کان سنم ڪري انهي 
اڄ 2 2 . ٌ .._._! 
المتاب (6 ٣‏ ‫کان رڪجي وڃو ۽ الله جي تقوي اختيار 


ڪيو الله حوعذاب يقينا ڏاڍو سخت 
هوندو آهي. 
َِفَيَآ. ءِ الَمَهچِرِيَنًَ تَ الَزِيُرت آُرجوا "_اهو (بال سواءِ ىٿين ماڻهن جي) مهاجر 
ار 1+ 6 غريين جو حق ٣‏ جن کي انهن جي 
گهرن ۽ سالن کان (بي دخل ڪري) 
۱ ۔يعني خيبر جو جيڪو ننڍي ننڍي ڳوٺن ۾ ورهايل هو 
٣‏ -۔يعني آغر سال رسول کي ان ڪري ڏنو آهي تہ غريبن ۾ ورهائجي ان لاءِ نہ تہ مالدارن وٽ 
وڃي ۽ سندن مال وڌائي۔ ان حڪم سان ظاهر آاهي تہ خيبر جون ٻنيون ۽ باغ حيتوڻيڪ ال 
۽ سندن خاندان کي سليا پر اصل غرض اها هئي تہ حقدار سسلمانن ۾ ورهائجن ۽ شيعن جو ان سان رد 
ڪر ويو اهي جيڪي. باغ فدڪ جو جهيڙو اڄ تائين ڪندا ٿا اچن. رسول ڪريم عَڪّڈه جن وٽ خيبر جا 
باغ عارضي طور تي هئا تہ جيئن سندن خاندان ان مان گذارو ڪري دائمي وراثت جي طور تي نہ. ان 


رضِ _-= 
ڪري حضرت ابوبڪر جو فيصلو صحيح هو ۽ شيعن جو اعتراض غلط آهي. 


وريرا ال حر هم 


ليك ٿَپو الڌار ۇالاټِتّا َڀ 


قَلهہ ڀُحُِوَتَ مَن مَاجرَٳليڪہُولا 


٣ سڀست“‎ 


نوا وَُؤْٿِرَْنَعَزآنَِيُِوَلَرکا 


ڙن !9 ات ٿيا ات وو 745 
والزِيَنَ جا٤ۇٴمِن‏ بعدهہم يقولون ربا 


ڪڍيو ويو هو اهي اللَه جو فضل ۽ انهي 
جي رضا چاهين ڻا ۽ (هپشد) الله (ڃي 
ذيز ٳ ۾ انهي ټين. ويوالډاچي لد ڪندا 
رهن ٿا اُهي ئي ماڻهو (ايمان ) سچا 


- 


*ا۽ (اهڙ طرح اهو سال انهن ماڻهن جي 
لا بم آهي) جيڪي سديني ۾ پهرين کان 
رهندڙ هئا ۽ (مهاجرن جي اچڻ کان پهرين) 
ايمان قبول ڪري ڇڪا هئا ۽ 
محبت ڪندا هئا جيڪي انهن ڏانهن هجرت 
ڪري آيا ۽ پنهنجن دلين ۾ انهيً (مال) جي 
ڪا اين ڍر را بدا يڪن الهڻ تي 
ڏنو ويو ۽ اهي باوجود انهي جي جو خود 
غريب ها مهاجرن کي پنھنجي نفس تي ترجح 
ڏينداهئا/؛۽ جن ماڻهن کي پنهنجي نفس جي 
بخل کان ٫حفوظ‏ رکيو وڃي اهڙا سڀ ماڻهو 
باساد ٿيڻ فازا آهن. 

اد جيڪن باڻهولش)ا انهن جي زماڻي 


۽ انهن سالنُ 


۱ هي آيت بہ اُن ماڻهن جو رد ڪري ٿي جيڪي صحابه کي بُرو چون ٿا. ڇاڪاڻ ت٫‏ هي آيت 
ٻڌائي ٿي تہ مومن جي نشاني ه ي آهي تہ هو پاڻ کان اڳ ايمان اڻڻ وارن جو نالو عزت سان وٺي ۽ انهن 
لاءِ دعائون ڪري. پر ڪي ساڻهو حضرت ابويڪر ۽ حضرت عمر ۽ ٻين صحابين کي گاريون ڏيندا آهن 
بلڪ انهن تي لعنتون وجهندا آهن. حقيقت ۾ قران مجيد سيکاري ٿو تہ موبنن کي اڳ پنهنجي ڀائرن لاءِ 
...“19-0 
ڪنهن بہ قسم جو بغض ۽ ڪيئو پيدا نہ ٿئي. ۽ پوءِ آڳتي ان 


وڏو مهربان ۽ رحم ڪرڻ وارو آهين. يعني جنهن کي ه يً حالت نصيب ٿئي ان کي سمجهڻ گُهرجي تہ 


ٺهي اآيت ۾ فرساڻي ٿو تہ اي اسان حجا رب ! تون 


قد سڪ الله ٣.‏ 


|0٣ 


اھر 4م 


‪َ 


اخ لٿا ۇٴلاخُوائتا الَؤيُري سَٻقۇڈ 


۱۱ ۾ بر راپ تن اش يټ 3 .بي ڪا 
لَزِينأمنوا رثات ر٤#ؤف‏ فرح مم حم (5 6958 


تَرَِفَ لزنت تلَكز يڙ 
سج ڪَفَرُا مين 


سيئ ال اه 9 -- يي ڄڇ 


ڌبل آخُرجُوا ها ربحر < 
وَلَيٍ ڦوڻِلڙالا يضر تهر“ وََيِن 


و 


له ”يا ايار 8" 


1 .- _ 9 رين رض 
(باتي حاشيو) خداتعالي ان تي وڏو بهربان ۽ رحہم ڪرڻ وارو آهي.پر جنهن کي صحابه جي بابت هي 


”کانيدء آيا اهي چون ٿا تہ اي اسانجا رب! 


اسانکي ۽ اسانجي انهن ڀائرن کي بخش 
جيڪي اسان کان پهرين ايمان اڻي چڪا 
آهن ۽ اسانجن دلين ۾ سوبنن جي لاءِ 
ڪينو نہ پيدا ٿيڻ ڏي. اي اسانجا رب! 
تون ڏاڍو بهربان (۽) بي انتها ڪرم 
ڪرڻ وارو آهيڻ. 

سيا ير انهن تناهن ان نان نر ڇهڪي 
اهل ڪتاب وارن سان پنهنجن ڪافر ڀائرن 
‫ کي چون ٿا تہ جيڪڏڎهن تو هانکي (سديني 
مان) ڪڍيو ويو.تہ اسان توهان سان گڏ 
ٿي نڪري وينداسين۔ ۽ توهانجي خلاف 
ڪڏهن ڪنهن جي ڳالهہ نہ مڃينداسين 
۽ جيڪڏ هن توهان سان جنگ ڪئي وئي 
تہ اسان توهانجي مدد ڪيدايي < الاه 
شاهدي ڏئي ٿو تہ اهي ڪوڙا آهن. 
"٣اً۔جيڪڏڎ‏ هن انهن (اهل ڪتاب) کي 
ڪڍيو ويو.تہ اهي (منافق) انهن سان گڏ 
ڪڏهن نہ نڪرندا ۽ جيڪڏهن انهن (اهل 
ڪا ان يا ڪي ني 6 ٳئي 
(ہنافق) انهن جي ڪڏهن بہ بدد نہ ڪندا. 


۽ جيڪڎهڻ سدد ڪيائون بہ تم (اهڙي 


ٴٌ 


قد سڪ الله ٣.‏ 


7 ال حر "هم 


َ‪ 
ھار ھ 


آ#ر تر و 


لس # 6 آءٌ 7 7 برا هڪ 
محصءِ وير وراءِ ڄدر ٻاسهم 
سر َم ۾ ھا پڇ رڳو ط ٻڇ وا رو وا تب «۾رور۾ 
بينهم ديد نهم جميِغاۇ قلو بهم 


>8 ذ 1 987 ۾ يا تو 8 يم ٿو تر ڪڪ 
سُ ڏلِٿَ پانهم قو ملا يَعقَلٰونَ9) 


ھٍ ٴَ 


وَبَالَ آمرهِہ وَلَهہُعَذداٻالي0-2 


سچووي َا 1 وي ٴّٰ 4 ڳا 5 طاٌټ٫ن‏ ٿا 
گََتَل اٿَيظن ٳِدُقَالَٳِلَائَانِاكفُز 
تاڪ 3 34 


ڪ وڙ يً دل سان ڪندا جو) جنگ ٿيندي 
ئي بٺي درائي ڀڄي ويندا. ۽(انهن کي 
سندن بدد تہم ڪهڙي ڪرڻي آهي.خطري 
جي موقعي تي) انهن جي پنهنجي مدد 
ڪرڻ وارو ڪو نم هوندو. 

٣ا۔(اي‏ موبنو!) توهانجو ڊپ انهن (منافقن) 
جي دل ۾ اللّة کان بہ وڌيڪ اهي اها ڳالهہ 
انهي ڪري آهي جو اهو هڪ اهڙو گروهمہ 
آهي جيڪو سمجهم کان خالي آهي. 
0ا۔اهي ڪڏهن توهان سان جنگ نہ 
ڪند[ ضرا الهي خر ټن بخيوط څڻ 
وارن ڳوٺن ۾ ڀتين جي پٺيان ويٺا هجن؛ 
انهن جي جنگ پاڻ ۾ ڏاڍي سڂت هوندي 
آهي تون انهن کي هڪ قوم سمجهين ٿو 
پر انهن جون دليون ٽٽل هونديون آهن. 
اهو انهي ڪي اي جو اهي اهڙي قوم 
آهن جيڪا عقل نٿي رکي. 

"اانهن جو حال انهن (قومن) وانگر اهي 
جيڪي انهن کان پهرين ويجهي زباني ۾ 
گذري چڪيون آهن انهن پنهنجن ڪمن 
جو نتيجو ڏسي ورتو ۽ انهن کي دردناڪ 
عذاب بوغد. 

ڪًا۔۔(پڻ) انهن (منافقن) جي حالت شيطان 
سان لي ٿي جڎڏهن تہ اهو انسان کي تہ 


هي چوي ٿو تم ڪفر ڪر پر جڏ هن اهو 


قد سڪ الله ٣.‏ 


را الحر "هم 


آخاف االق ًٍ ټَ الَهلَمِينڊ60 


لْةَة َء 4 
لي االله 


َ- ار اه 


_ 1 
يا ليا "حر 


اناس 


ولا كَگونُوا كالَزِيَنَذَسوااسه قا 


۾ 


اَنُفَُهہ اّوكَ هُ اي سقوڻَ(6 


يي وٹ چو ان ونأ هن يڳ الو 


.----”- 


ڪثر ڪري ويهي ٿو تہ (شيطان) انهي 

تر يا اد اخ 
باڻ اللة کان ڊچان ار جيڪوسين جهائؾڻ 
جو رب آهي. 


"!-سو انهن ٻنهي جي پڇاڙي اها ٿئي ٿي 


۾ جواھي ٻئي جهنم ۾ وڃي ٻون ٿا ۽ انهي 
۾ هميشه رهندا ايندا ۽ ظالمن جو بدلو 
اهڙو ئي ٿيندو آهي. 

9ااي ٫وبنو!‏ الله جي تقوي اختيار ڪيو؛ 
۽ گُهرجي تہ هر ڪا جان انهي ڳالههہ تي 
0 
موڪلي وا ۾ ۽ توهان سڀٽي الله جي تقو 
اختيار ڪيو. الله در مانجن عملن کان چڱي 
طرح بابر آهي. ك 
*٣ه‏ انهن ماڻهن وانگر نہ بڻجو٬جن‏ الله 
‫کي وساري ڇڏيو سو ال له بہ انهن کان سندن 
جانين جو فائدو وساري() ڇڏيو اهي ماڻهو 
فرمانبردا ري کان ٻاهر نڪرڻ وارا آهن. 
٣٣‏ دوزخي ۽ جنتي برابر نٿا ٿي سگهن- 
جني ماڻهر ٿي ڪابڀاپ آهڻ. 


٣٣‏ جيڪڏ هن هي تران اسان ڪنهن 


۱ يعني خداتعالي کي وسارڻ يح انسان اهڙن ڪمن ۾ سبتلا ٿي ويندو 


آهي جيڪي سندس حان لاءِ وبال بڻجي ويندا آهن. 


قدسيعاله«/؟ 


بر الحمشر 5 


اها ڪا ڈالاھ نال 
الَّتْكالَ -َ- ٻ‫ زائاس. ّشَ: 


ري ۾ «۾ 


بنفك رون 6 


مُواشة الَزِئلا ٳِلةٳلا هو علِمُالُكَيْبٍ 
وَالقهادة ڪُوالټّحُمُنُ الَڪِيُُ62 


َو اش الآ ٳلةَ[لاهُو. اَلََلگُ 


لش اٿل مٽ المټييُ 
قراقت ڃ اخ ٳ .ڄڀ اس تڪ پرچر ظل. هرب ٿٌٰ 
الزِيُرَ الِجِتازَالمتكئرَ سن الله 


وھ هر 


عَيّايُعُرگوُنَ6 


جبل 00 تي نازل ڪيون ها تہ تون انهي 
‫کي ڏسين ها تہ اُهو (ادب وچان) جهڪي 
وڃي ها ۽ اللّه جي ڊپ کان ٽڪرا ٽڪرا 
ٿي وڃي ها ۽ اهي ڳالهيون جيڪي اسان 
(توسان) ڪيوڻ ٿا آهي سڀ انسانڻن جي 
لاءِ آهن ”ا0 
٣٣_اللّه‏ ئي آهي جنهن کانسواءِ ڪو معبود 
ڪوڻهي۔ هو غاڻب خ حاضر کي ڇاڻي تز 
اُهو ئي بي انتها ڪرم ڪرڻ وارو (خدا) 
آهي (۽ اُهو ٿي) بار بار رحم ڪرڻ وارو 
ادا آهي كڇ 

٣٣ً۔(حق‏ اهو اهي تہ) اللَه اُهو آهي جنهن 
”کانسواءِ ڪو بعبود ڪونهي؛هو بادشاهہ 
آهي٬َ(خود)‏ پاڪ آهي (۽ ٻين کي پاڪ 
ڪري ٿو؛ خود) هر عيب کان سلامت 
اي( يڻ تن سلاڪ ركي ٿو تن 
کي ان ڏيڻ وارو اهي۽ سڀني جو نگران 
آهي غالب آهي ‏ سڀني ٽٽل دلين کي 
ڳنڍي ٿو وڏي شان وارو آهي جن شين 
کي اهي ماڻهو انه ي جو شريڪ قرار ڏين 
ٿا انهن کان اللَه پاڪ آهي. 


۱۔هن ايت ۾ جيڪو جِبل جو لفظ اچي ٿو ان مان مراد اصل حقيقت ۾ اهڙا ماڻهو آهن جيڪي 


پنهنجي قوم ۾ جبل جهڙي حيثيت رکن ٿا. ان ڪري جبل مان مراد پٿرن جا جبل ناهن بلڪ فربائي ٿو تہ 


قران ڪريم جي اندر جيڪا خحشية الله جي تعليم آهي جيڪڏهن هي هڪ وڏي کان وڏي عزت دارِ رعب 


دار ماڻهو تي بہ نازل ٿئي ها تہ اهو ہ شخص بہ خداتعالي جي سامهون ٽڪرا ٽي ڪري پوي ها. 


قد سي الله «؟ ٿر ال حر 4م 


آي 7 َ 7 2 اي نار ير 71 ٴَ ؟7؟ ٍَ ُ 

هو النهُ الَخَال الَبَاریل الٿيًؤڙَ 9!۔(حق اهوئي اهي ت) الله هرشي جوپيدا 
سي هي - كه ۾ ٫خ‏ 1 قابر “. ڻ وارو ِ ثر“ 7 ...<(ٰ 
لن اڊ ٳڙڪرل! ري( ٿأرنا دالدچ هربي جو بهجد به آهي. ۽ *ر 
ًٍ سَ شي کي انهي جي حال سارو صورت ڏيڻ وارو 
فِ الْيوُتِ والاڙي * وھو 


الزيُزالُحكيه6 


آهي انهي جون ڪيتريون ئي سٺيون صفتون 
آهڻ, اتيائيؽ يز رمين پر ڪي ڪي آي 
انڊٰ جي تسبيح ڪري رهيو آهي ۽ اهو 
تغالب (چ) حڪنت وارو آهي. 


)پچ 


اھ 0 ڪت اھ ڪت اھ 0 2 3 اھ 24743 كھ ڪت يھ اھ ڪھ ك 


0 سو اله هو عجمرة قداليا هي َم اَسَبَنَة اع َشرٰة ان 


جه 


اھ وڻھ وه وھ جڪ وھ جه وھ وھ وه لھ جه وھ 


سورت بمتحنه _ هي سورت مدني آهي ۽ بسم الَلُه سميت هن جون چوڏنهن آيتون ۽ ٻہ رڪرت اهون: 


َر اٿّوالتَځلي الزََڃيْمِ 


سور انز |-+* اه 702 دم هھيو 
ڀِانِياالَزِيُ َا والاتيطدذۇؤاعَُۇؤئن 
ىي4۱ع 
ڀالَموَدَوِوقَدگفرو اياجا ہ مُنَ 


۾ اي رچ قرو 9 اڳ و 
لحقي ڀَڂرِجُوُنَ الزَسَۇْل ٴيٳيَاكمُآنَ 
تؤٴيِتزاياشِرَنِگ نن خَرَجكر 


5 ڪٰ 
هَأداۇٴُ سيا“ وا ما رصان" 
دا ڦق َو ی 
7٣‏ َِِ تھ سر ٌ َِ 
طٍ 
س-- -- 


-. 4 


وڪاڌ ڦڙڪہه اَۇٴليا ‏ اي 


7 
25 تر وم ۾ اگ #به“ هي وي ًَھ 
نن ٿس ين 


99077900007” 099900” 


”کان ٻاهر نڪرڻو پوندو آهي. 


اہ(مان) اللُه جو نالو وٺي جيڪو بيحد 
ڪرم ڪرڻ وارو (۽) بار بار رحم ڪرڻ 
وارو آهي (پڙهانٿو). 

٣۔اي‏ ٫وبنو!‏ منهنجن ۽ پنهنجن دشمنن 
کي گهرا دوست نہ بڻائيندا ڪيو توهان 
تہ انهن ڏانهن محبت جا پيغام موڪليو ٿا 
خالاٽڪ هي اٿهي حق .ڇا بلڪ آهڻ 
جيڪو توهان ڏانهن ايو آهي اهي توهانکي 
بہ ۽ رسول کي بہ صرف انهي ڪري جو 
دونخان سڀق النلةاي يڪو توتائينو بت 
آهياييان آندو آهي۔ وڙهڻ جن لاءِ 
(گهرن() مان) ڪڍن ٿا جيڪڏهن توهان 
منهنجي رستي ۾ ڪوشش ڪرڻ؛ ۽ منهنجي 
رضا حاصل ڪرڻ جي لاءِ نڪرو: تہ توهان 
مان ڪي چوري چوري انهن ڏانهن محبت 
(0) جو پيغام موڪلين ٿا ان چڱي 


عٌه ۽ صحابه کي بہ گهرن 


ڪن سسلمائڻ ڏانهن اشارو آهي جڻ ان پٿيڻ سان تر هر حال پر سوڀ سسلمائڻ جي ٿينديءَ 
پنهنجي مڪي ۾ ڇڏيل مائٽن کي بچائڻ لاءِ ڪي تي ڪاهہ ڪندڙ سسلمان لشڪر جي خبرآڳ ئي مڪي 


جي ڪافرن کي موڪلي هڻي پر داتعالي وحي ساڻ اڻ جي خبر وسول ڪري هه کي ڌڻي ڇڎي ‏ بر 


قدسي الله ٣»‏ 
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0- سيس الگ آَغدآءِ 
ۇرٴيسطو االيُڪو >ہو (٣‏ 4+ ره 82 هم وال نه 
پاكُو ۽ 4 ---- 


يي ميتي دح ٌََ چا ّ 


لقع مارحا لد ]الا لد“ ۽ 
رم جڪ تو الَا پټَلىل يڪ +-” يه ا2 
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يرا اق رافين 


ٽ0 


والَؤِيُري مَعه ٳِذْقَالْوا لقَومهُ ٽا 
رما >> 


ينڪر ويدنن 
نو مفَزتايكموٴبداټتتاۇوٴبيتگه 


هر اي ك ٰ! 
“ھ 


ڪه کداحول هاو 


تا اَمُلاتُ لَكَ 


طرح ڄاڻان ٿو انهي کي جيڪي توهان 
لڪايو ٿا ۽ جيڪي ظاهر ڪيو ٿا .۽ جيڪو 
توهان بان اهڙڑو ڪہ ڪري اهو سمجهي 
ڇڏي تہ اهو سڌي رستي کان ڀٽڪي ويو. 
٣"‏ جيڪڏهن اهي توهان کي تابو ڪري 
وٺن تہ توهان سمجهي ويندو تہ اُهي توهانجا 
دشمن آهن ۽ توهانجي تباه ي جي لاءِ پنهنجا 
هٿ ۽ پنهنجون زبانون هلائي ڪوشش 
ڪري رهيا آهن ۽ انهن جي خواهش اها 
رهي ٽي تہ توهان ڪافر ٿي وڃو. 

٣‏ توهانکي نہ تہ توهانجون سٽيون ۽ نہ اولاد 
- نفعو پهچائي سگهن ٿا. انهي 
ڏينهن ”99909779777 
”ئي چڱي طرح ڏسي رهيو آهي. 

0 ابراهيم ۽ انهي - 
...3 
تہ انهن پنهنجي قوم کي چيو تہ اسان 
مان کان ۽ اللة ثانسداءَ توهانجن معبودن 
ّکان مڪمل طرح بيزارآهيون- اسان توهانجن 
.2 


ض انهي وقت تائين 


جي ساٿين ۾ توهان 


توهانجي وچم دشمني ۽ ب 
جي لاءِ ظاهر ٿي ويو آهي جيسين توهان 
خدا تي ايمان ائيو۔ ها اسان ابراهيم جي 
واعدي ٽي جيڪو انهي پنهنجي بي سان 


(باقي حاشيو)پڪڙيو ويو.(صحيح بخاري ڪتاب المغاڙي باب غزوت الفتح وما بعث به حاطب بن اى بلتعة۔۔) 


قد سڪ الله ٣.‏ 


1٣ اا‎ 


الممتحنة ۱.؟* 


سي 3 اي بت ڪر واهات 
مِنَ اي مر لٿ“ رَٻَتاعيَِ تَوَکًا 
رٴَٳلَيكَ اَتَبُتاو ٳلّك الَمَصٌرح 


لاب ”بي 
هه 


فنْتَة لِلَزِيُن گَفَرؤا 


ٽَنگاَ گر ؤڀ أْوَََْتَٿََْلَِن 
- نس من تل اي يھ ٫خ‏ 
ڪاڻَ 5 جوا اَہَواليَزءٳأ" ٿٿڂ“ ومن 
: 


42 


گِټنَ 


قَاِنَاسْہ هو الُغَئٌ الحّييڻ 8 


ڪيو هو الڳ ڪيون ٿا٫؛‏ اهو هي هو تہ 


الله . جي مقابلي ۾ تنهنجي ڪنهن قسم جي 


مدد تىي مان قادر نم آهيان, 5 ابراهيم اهو 
بہ چيو تہ) اي اسانجا رب! اسان توتي 
توڪل ڪيون ٿا ۽ توڏانهن جهڪون ٿا 
۽ توڏانهن ئي اسانکي موٽي وڃڻو آهي. 
ا'۔اي اسانجا رب! اسان کي ڪافرن جي 
لاءِ ٺُوڪر جو سبب نم بڻاءِ؛ ۽ اسان جون 
خطائون معاف ڪر. اي اسانجا رب! تون 
ڏاڍو غالب (۽) حڪمت وارو آهين. 
ڪانهن ماڻهن ۾ توهانجي لاءِ هڪ ڏاڍو 
سٺو نمونو آهي يعني هر انهي شىخص جي 
لاڪ سيڪ ال ايڪ جي ڏينهن کي ڏسڻ 
6007-77 


ڇڏي اُهو ياد رَ تہ الله بلڪل بي نياز 


*-ويجهو آهي جوالله توهان جي ۽ انهن 
ماڻهن جي وڃم/, جيڪي ڪافرن مان توهان 


۱ -قران ڪريم ۾ ٻي جڳهه تي اچي ٿو تہ منافقن جي لاءِ بہ استغفار نہ ڪيو هي ان جي ابڙ ناهي. 


م ٣‏ _ 
ڇاڪاڻ تہ هن ايت سان صرف هي ظاهر ٿئي ٿو تہ ابراهيم جو چاچو جنهن جو هتي ذڪر اهي سنافق نہ هو بلڪ 


مذهب جي باري ۾ دوکي ۾ ٻيل هو. ان ڪري حيئن تم نيڪ نيت سان شرڪ ڪندا هئا انهن لاءِ استغفار جائز 


هو . پر سورت توبه جي ايت ۱٣‏ ۱ مان خبر پوي ٿي تہ هڪ وقت اهڙو ايو جو حضرت ابراهيم عليه السلام کي 


خبر پئجي وئي تہ سندس ڇاچو دو 


اظهار ڪيو. 


71 1 وچ ٴّ 
ڀ 7 ناهي بلڪ سچي مذهب جو دشمن اهي تدهن انهن هن کان بيزاري جو 


الممتحنة ۱؟* 


ار مهو تو اي 


واسه غفور زحِيہ 6 


اه هڪَمُ الة عَؽ الَِيْكً َہُ 
يَقالَوَگہُ فالْيْن وم ڀَمرجؤگہُ 


رل رٿچ لف 

ليا ناله عَي الَنِيْنَ اك 
الڙْڍنِ ٴاَحَرَجَوڪَب قِنُ ويارِگر 
تر رو يرا اق نو اه ۾ َ- چت 
چن انم َ- اٺ 


ها لظْللِيُونَ 60 َ 


بِاټِهاالَذِين اعوادذاجاع لم الَيَؤّمِنٰتُ 


جا دشمن آهن محبت پيدا ڪري ڇڎي ۽ 
اللْه ات يٿ قاد رآ بدالله گهٹو بقشڻ 
وارو (ءِ) بي انتها رحم ڪرڻ وارو آهي. 
ال له توهان کي انهن ماڻهن سان نيڪي 
ڪرڻ ټ غدال = جي معابلي کان ٺنو روڪي 
يڪي ترما سا ديني اختلاف جي سببان 
نم وڙهيا ۽ جن توهانکي توهانجن گهرن سان 
ناهي ڪي ناجه ناب ڪرڻ وارن کي 
سد ڪر ٿوي 

س ت ها سان 
(دوستي ڪرڻ کان) روڪي ٿو جن توهان 
سان دينى اختلاف سببان جنگ ڪئي ۽ 
جن تو هانکي گهرن مان ڪڍيو یا توهانجي 
ڪڍڻ تي توهانجن ٻين دشمنن جي مدد 
ڪئي ۽ جيڪي ماڻهو بہ اهڙن ساڻهن سان 
دوستي ڪن اهي ظالم آهن. 

اٰا۔اي ٫وبنو!‏ جڏهن توهان وٽ سومن 
عورتون هجرت ڪري اچن؛ تہ انهن کي 
چڱي طرح آزمائيندا ڪيو اللّه انهن جي 
ايمان کي چڱيٍ طرح ڄاڻي ٿو پر جيڪڏهن 


توهان بہ سمجهو تہ آهي سوبن عورتون 


آهن تہ انهن کي ڪافرن ڏانهن نم سوٽايو_ 


نہ اُهي انهن (ڪافرن) جي لاءِ جائز آهن 
۽ نہ اهي (ڪافر) انهن (عورتن) جي لاء 
جائز آهن ري تم ڪافرن جيڪو 


٣م|‏ الممتحنة ۾ 


يع بصو الگڙاذر نئ 
71 1 1 
حُڪُڙ الو يحڪَ يٽڪ کا 
عليہه ححيم 6 


بر ھھ رھ 


“ٴ٬‎ 


وا قاتَڪَرُ قٴَٰقِنْأزْوَامِگّنْٳِلَ 
ڪا فمائت لاكالڊٹٿآٌټيٿ 


آوَاجَهُر نل نَا واتَقُواانةَ 


انهن (عورتن جي نڪاح) تي خرچ ڪيو هجي 
اهو انهن کي واپس ڪيو ۽ (جڎهن 
توهان انهن عورتن کي ڪافرن کان فارغ 
ڪراني وٺو ت.) انهن جي معاوضي (يعني 
مهر) ادا ڪرڻ جي صورت ۾ جيڪڏهن 
توهان انهن سان شادي ڪيو تہ توهان 
تي ڪو اعتراض ڪونهي. ۽ ڪافر عورتن جي 
ننگ ناموس کي قبضي ۾ نہ رکو ۽ جيڪي 
ڪجه توهان انهن تي خرچ ڪيو آهي 
(جيڪڏهن اهي ڀڄي ڪافرن ڏانهن هليون 
وڃن تہ) ڪافرن کان گُهرو) ۽ (جيڪڏهن 
ڪافرن جون زالون سسلمان ٿي سسلمان 
مان تم) جيڪي ڪجهه انهن (پنهنجن 
نڪاحن تي) خرچ ڪيو آهي سسندمادن 
”کان گهرن(7) هي توهانکي الله جو ارشاد 
آهي اهو توهانجي وچم فيصلو ڪري ٿو 
۽ اه ڄاڻڻ وارو (ڄ) حڪمت وارو آهي. 


سان اچي 


٣۱۽‏ جيڪڏ هن توهانجن زالن ان ڪا 
ڀڄي ڪائرن وٽ هلي وڃي ۽ انهي تانبوِ 
توهانجي هٿ ۾ بہ ڪا ڪافر عورت (جنگي 
قيدي ي خيخد) اچي ڻ ترهاٺ اثټؿ 
نان سن ڻ جون. زاليڻ ٻخض ڪافرڻ 


۱۔يعني حڪوبت طرفان ڪافرن کان ان خرچ جي گهر ڪيو. 


"۔يعني ڪافر بہ اهڙين عورتن جو خرچ حڪوست طرفان مسلمائن کان گهرن جيتوڻيڪ ٻنهي 


!يرا 


الممتحنة ؟* 


تا 
الَزِئ اَنُنْمّبِه مُؤْمِيُوُنَ60 


0 


ٻايها اليل اڏا الگ اليم 
ٻايِغً ينت عَلاثلا ُمُركن پالله گي 
*----- 


أّ ڪٿ لا يا رو کَانِ تّفتر 

روم وھ وص اق ال ِ‪ شو نا آتر 
ٰ ٍ َّ 

بين 0 تحصيڊ 


سان وڃي مليون آهن انهن جي اصل خرچ 
جي. براير جيڪو انهن ننهضي. ڌڪاحن تي 
ڪيو هو ادا ڪري ڇڏيو(6۔ ۽ اله جي تقوي 
اختيارڪيو جنهن تي اوهان ايمان آڻيو ٿا. 
٣ا۔اي‏ نبي! جڏهن تو وٽ عورتون سسلمان 
ٿي اچن ۽ بيعت ڪرڻ جي خواهش ڪن؛ 
انهيً شرط تي تہ اهي اللَه جو شريڪ ڪنهن 
کي قرار نہ ڏينديون ۽ نہ ٿي چوري ڪنديون 
۽ نہ ئي زنا ڪنديون ۽ نہ ئي اولا د کي قنل 
ڪنديون ۽ نہ ئي ڪوڙو بهتان ڪنهن تي 
ٻڌنديون ۽ نيڪ ڳالهين ۾ تنهنجي نافرماني 
نہ ڪنديون. تہ انهن جي بيعت وٺندو ڪر؛ 
۽ انهن جي لاءِ استغفار ڪندو ڪر. الله وڏو 
بخشڻ وارو (۽) بيحد رحم ڪرڻ وارو آهي. 
٣ا۔۔اي‏ ٫وبنو!‏ ڪنهن اهڙي قوم سان 
دوستي نہ ڪيو؛ جنهن تي خدا ناراض (7) 
آهي اُهي ٻاله اك زندگي کان اها 
مايوس ٿي ويا آهن جهڙي طرح ڪافر قبرن 


1 7 6 09 تين 
3 ۾ پيل ماڻهن کان مايوس ٿي ويا آهن. 


۱ يعني جيڪي سسلمان پنهنجي زالن جي ڀڄي وڃڻ يا جنگي بانديون بڻجڻ جي ڪري نقصان ماڻين 
_ *2 5 = <= ء٤‏ .* "٣‏ 
تر ڪين ار بدلاڪاقر نگ قلت ڀن وٿ ڻ يڊ باڪ پنڀنض ڂغائ بالن نبضٳئ پر اضر 


ڏئي تہ جيئن عورت جي عزت جيڪا اسلام قائم ڪرڻ گهري ٿو ان کي ڪو ڇيهو نہ رسي. 


ب () - کَ 
اڪ اد هي اهي تہ جن ماڻهن تي خداتعالى ناراض نہ هوندو اهي اهي پنهنجي دشمني ۾ حد 


ا ص ؛ 3 
کان ناهن وڌندا پر جن تي خداتعالي ناراضص هوندو اهي اهي پنهنجي دشمني ۾ حد کان وڏي ويندا 


آهن ۽ ان ڪري انهن سان تعلق رکڻ ناجائز ٿي ويندواهي. 


ره _ وٿ وت وه وت وت وت موه وت وه جه وت 


ڪڪ 
ڪھ حھ حڪھ حھ ڪه وھ وھ وھ جوةھ وه وھ وھ وھ وھ 


۱ 
‪َ 


سَورة الصّف مَدَنِيّة ڙه مَح البَستَلَّة لغش ره يي 


٣‏ االشطف۱؟ 


3 تن اتاگ تيگ تيگ تا تت 3719 
ان 


څا عھ جڙه كھ رھ يھ يرتيه ڙه ڪڙخ اخ 


سورت صف - هي سورت سدني اهي ۽ بسہ ألله سميت هن جون پند رهن آيتون ۽ ٻہ رڪوع آهن. 


ر اٿّوالتَځلي الزََڃيْمِ 


بر ټ څأ ,7 ٫‏ 
سَبَح يه اق التيٰؤتِ وتاف 
ھيو َا ير ور| 


األاَرْضِ وَهو العزِيُزُالْحَه62 
يايهالَزِيَُأمنوالِہ تَقولُزپ الا 


تَفُعلّوْنَة 
ڪن نان انوا تن !اتان 


اي ان ات 

تفحلونَ (6 

9 رس 2 َّ ايج تو ت هو شڪ و 

ِن الله يب الذِي نََيتاؽِل ون ۇقِ سيل 

9 
ان او 


قال مُوْٺٰى ِتِه يتوم لح 


حر 
|۔- -ٽ- يو ُو 


1 هآ اه 
ايڪ“ نا زاعُوا آزاغ اللةص 
هر ط َ‪ ۱ اي 
قلو بَهہ واشه اق 


لا هي 


اي دا اه جيڪو بيحد 
ڪرم ڪرڻ وارو (چ) بار بار رحم ڪرڻ 
وا رو اهي (پڙهانڻو). 

۽ يڪي ۽ آ: 
اللّه جي تسبيح ڪري رهيو آهي؛ هو غالب 
(۽) حڪمت وارو آهي. 

٣۔اي‏ ٫وبنو!‏ توهان اهي ڳالهيون ڇو 
چئو ٿاء جيڪي ڪيو نہ ٿا. 


جي دعوي ڪان 
جيڪا توهان ڪيو نہ ٿا ڏاڍي 0 آهي. 


٣اخدا‏ جي ويجهو انهي ڳالهہ ح 


0 الله تہ انهن ماڻهن کي پسند ڪري ٿو 
جيڪي انه يً جي رستي ۾ صف ٻڌي وڙهن 
ٿا ڄڻ اهي هڪ ڀت آهن جنهن جي مضبوطي 
000-090 

أً۽ (ياد ڪيو) جڏهن موسي پنهنجي قوم 
کي چيو؛ اي منهنجي قوم! توهان مونکي ڇو 
ٿا تڪليف ڏيوِ حالا نڪ توهان ڄاڻو ٿا تہ 
مان توهان ڏانهن الله جي طرفان رسول ئي 
آيو آهيان. پر جڏهن انهي هوندي اهي 
ماڻهز من رستي کان ڀٽڪي ويا تہ الله 


"ا0 ااخشڦل۱++ 


٣‏ اک ور اح[ ڙن اس 
واذقال ڪي اب مريم يئل 
ِسُراوِيلَ ٳؤڻ رَسُؤْلَ الْه اِلَيُڪَرُ 


نن جه مُص الان جات ”مت 


مصدِعا ٿيا ب. ڃَڌَ يَالٿؤرزدة 


تر“ 


وٴَنټيزادد سَول ڀال يِن ټعيى ىا 


‫ِ 


مد ساڪار لُجطْنتِ قالُوا 


٣ 1 


“ لير ني ارين 
هداسحرميدين 


َم آَلظلَ مي افترىڪَل اه 


اي اق 8 


الكډټز تو ٻُڌي ٳ الام“ 


انهن جي دلين کي ٽيڏو ڪري ڇڏيو ۽ 
الله فرمانبردا ري کان نڪري وڃڻ وارن 
يي ڪاسياض جن رسثزناهن ڏيكاريندن 
ڪين (باد ڪيڊ خاه کس ان ه ري 
پنهنجي قوم کي چيو تہ اي بني اسرائيل ! 
ان الأّه جي طرفان توهان ڏانهن رسول 
ٿي ايو آهيان: جيڪو (ڪلام) منهنجي اچڻ 
”کان پهرين نازل ٿي چڪو آهي يعني ورات 
انهي جي پيشگوين کي سان پورو ڪيان 
ٿو ۽ هڪ اهڙي رسول جي خبر بہ ڏيان 
ٿو جيڪو ون کان پوءِ ايندو؛ جنهن جو 
نالو احمد() هوندو. پوءِ جڏهن اهو رسول 
دليل کڻي اچي ويو تہ انهن چيو تم اهو 
تہ ظا هر ظهور دو کو آهي 

4 انه يُ کان وڌيڪ ظالم ڪير ٿي 
2770099 
هو اسلام(0) جي طرف سڎيو وڃي ٿو ۽ 


. َا اه 99-5 کِْ؟ 
هن ايت ۾ رسول ڪريم نه جي پيشگوئي آهي. جيڪا انجيل برنباس ۾ لکيل آهي. عيساڻي ان 


کي ڪوڙي انجيل قرار ڏيندا آهن پر هي ٻوپ جي 


َ لا نبريري ٬‏ موجود آهي. ان کان علا وه هي دليل يم آهي 


تہ هلندڙ انجيلن ۾ ”فارقلبط جي خبر کي ئي آهي ” جنهن جي 7 7 2 . ان ڪري ٤‏ 


۾ رسول ڪريم اه جي 


سڌي طرح 9 


"هن اين ُر 


ان ڳالهہ کي ظا هر ڪيو ويو اهي تہ سندن بروز جي باري ۾ خاص غور ڪرڻ 


صٍّ 9 هَ 9 5 َ‫ ت يه * 2 
رسول الله لک ود دڻيا كي اسلام ڏاڻهڻ سڎيندا هفا. 


قد سڪ الله ٣.‏ 


٣ا‎ 


الشف۱؟ 


الأة لا يَټّى الَكرٌځ الٳيِيَ 6 


يرِيُڌَؤُڻَ ٳِڀُظفِوا نُوُرَاشوبِأقُوَاهِهہُ 
مرو ۾ لو تڪ با 
واسه ميو نور ہولوكره الكفِرَوڻَ06 


موالذِىئَاَزسَل رَسُولة يالَهلىوَريُنِ 
لُحق لِيظهِرَعَن الڌِيَن كلم وڏؤگرءَ 
”32# 'کوَڻَ (0 ڄ 


ٻالها الزډي اقتواقل الڪ ڪل 
نڄار پ6 الاه ثِنْعَدَابٍاأٳِيو6 


بغُۇٴ لَڪَمُ ڏڏو پک و رل لڪه ڃحٿكنٹ 
ٿونف ي٤تٿټالًٿي‏ َڅ 


ټْ':ڻ چلڪ عڻن'!لةالتؤڙ 
ڳ يا۽اق ل لا 
ن9 


| 2 


يي ټڪ - طلڏ ىچؼراي ‏ | بپ اس ۾ گو 
ٴأخرْى ٿَحِبوَتَها تَضر ِن اهوفَتخ 


اه ظالمن ‏ کیي ڪڏهن هدايت ناهىي ڏيندو. 


4 هو گهرن ٿا تہ پنهنجي وات سان ال له جي 
نور کي وسان ڇڏينءَ ۽ الله پدهن ٽوز 
کي پورو ڪري ڇڏيندو؛ ڀلي ڪافر (ماڻهو) 
ڪيترو بہ ناپسند ڪن. 

*!۔اهو خدا ئي آهي جنهن پنهنجي رسول 
َ‫ کي هدايت سان ۽ سچو دين ڏئي موڪليو اهي 
انهي لاءِ تہ انهي ٿي سڀني دينن تي غالب 
ڪتفن يل ببشرڪ ڪيڪ وڻي لا سن ڪڻ: 
اٰا۔اي ٫وبنو!‏ ڇا مان توهانکي هڪ اهڙي 
واپار جي خبر ڏيان؛ جيڪو توهانکي دردناڪ 
عذاب کان بچاڻي وٺندو. 'ٹ 

٣‏ ۔(اهو واپار هيٰ آهي تہ) توهان الله ۽ 
”79۽ ٻيا 
زسصي جر پنهنفچن ہالين چ پنهنجي خاليمن سان 
جهاد ڪيو جيڪڎهن توهان سمجهو تہ اهو 
توهانجي لاءِ ڏاڍو بهترآهي. 
٣ًاً۔(توهانجي‏ ائين ڪرڻ تي) هو توهانجن 
گناهن کي معاف ڪندو ۽ توهانکي انهن 
حنتن ۾ داخل ڪندو جن جي هيٺان نهرون وهن 
ٿيون ۽ هميشه رهڻ وارين جنتن جي پاڪ 
گهرن ۾ (توهان کي رکندو) اها وڏي 
ڪاميابي آهي (جيڪا هو توهانکي ڏيندو). 


ٴَ 


٣ادانهي‏ ثانسواه هڪ ٻي شي بہم آهي 


الشف۱؟ 


- ! دډ ۾ اي 
فريب وبٽِرالموْمِمِينٿ0 


9 
آلُصّارِىَ ٳل ال قالَ الحوارِيّوُڻَ 


َ‪ 
کي 


تَحُن الصاز الله قامَتَتُ بش 


جنهن کي توهان ڏاڍو چاهيو ٿا اها الله جي 
تائيد آهي؛ ۽ هڪ جلد حاصل ٿٌي نيڻ واري 


فٹخ آهي ۽ سوبتن کي خوشغبري ڏي (ڻہ 


انين کي هڪ ٻي جلد حاصل ٬‏ ٿيڻ واري فتح 
بہ ملندي). 
شاب ٳٹ سبر! توهان له (ڄي ن دين) جا 


سددگار بڻجي وڃو؛ جِيئن '٬‏ بن سريم جڏهن 
حوارين کي چيو تہ خدا جي (ويجهو وٺي 
وڃڻ وارن) ڪمن ۾ منهنجو ڪير بددگار 
آ 00 جي (دين 
جا) مددگارآهيون. پوءِ بني (٣‏ جي 
هڪ گروهم تم ايمان آندوءَ ۽ هڪ گروهم 
انڪار ڪري ڇڎيو. جنهن تي اسان موبنن 
جي انهن جي دشمنن جي خلاف مدد ڪئي 
۽ مومن غالب اچي ويا. 


قدسيج الله «؟ 6 الجمی5 1٣‏ 


2 


1 تي يي ٿه آقڙ. اق ٬‏ يع بايان انچ = 7 اب شة ]- ه  )-‏ پ يع ۽ ت مم ة سح 264 
سورة الجمھة مَدنية وهِئ ممع البسملة اتا ڪَشرة آية و روکوعَان 


277 وٿ وٿ يھ وت وه يھ وھ وھ وٿ وٿ وٿ يھ وھ وٿ وٿ وت او او وه وھ وك وت وت كه 


يا 2 لك لي 


سورت جمعه ۔ هي سورت سدني آهي ۽ بسم الله سميت هن جون ٻارنهن آيتون ۽ ٻہ رڪوع آهن. 


ال لي ءال‫ ملغ ا=(مان) اللًه جو نالو وٺي جيڪو بيحد 
- ڪرم ڪرڻ وارو (چ) بار بار رحم ڪرڻ 

وارو اهي (پڙهانٿو). 
ؽُيِځٺوتّاف التَٰوتِوعافالازفس ‏ ٣-اسانن‏ ۽ زسين ۾ جيڪي ڪي آهي اهو 


ھر ہو_ , هه ّ- 8 الله َ ” 8 ٴٌ آ: 
الملاٿِ القذۇص العزيزالحڳه 6٣‏ اڪ ري ٺوانهي ‏ ن*) جي 
َ- جيڪو بادشاهم بہ آاهي ۽ پاڪ (بہ آهي ۽ 
سڀني خوبين جو جامم) اهي ۽ غالب (۽ 
حڪنت وارو آهي. 


ٍَ يا . اھ افنتن ً و -= 

اح  *‏ ھ ام ڀڇي تن لا تم مم ھ لن ۾ 2 3 ٣‏ ٴَ 8 اا 7  ..‏ ۔ 

هوالزِى بعٹثف الا فرن رسولا نهم اي جن اڪ( اخ 

ات اڳ آا) پير. اش اه سبللفائ راي 7٣‏ ڏانهن 1 مال هڪ شخص 

يّلواعَلهہاييهوٴ يڙ بُههہ وٴيعلِمههمَ “ “.. . » 7“ . 2 

اي 4 ان اپ قل ً. + 

طتٻ والڃڪمهة ون نواهفِ نك هوندي بہ) انهن کي خدا جا حڪم ٻڌائي 

تت ِ - 6 لا ٤‏ َ َ 7 

لن ضال مُبِيُنتج ٿو؛ ۽ انهن کي پاڪ ڪري ٿو ۽ انهن کي 
ڪتاب ۽ حڪمت سيکكاري ٿو حالاٽڪ 
اهي انهي کان پهرين وڏي ڀل ۾ هئا. 

څأ اسر ار اد اي مڪ "4 بي ۾ سر پورسر . 8 6 

ۇاحري ن مهہ لمايل حقوابهم وهو ٣‏ انهن کانسواءِ هڪ ٻي قوم() ۾ بہ 


- َ‫ 5 ٽڳ 7 صَليا! 1 


5 1 2ج ج 5 - * ”2 ٴ 2 ھھ اھ 5 )اداس ؟ 
تہ يارسول الله هي آاخرين ڪير آهن؟ تہ پاڻ سڳوون سلمان فارسي جي ڪلهي تي هٿ رکي فربايو تہ: لو کا 
قزر ار اق انز اھ ري جه يراو هه او بر . ال كۇاپز- سي ,٬‏ َ 
اايمان معلقا ٻالئريا لنا له رجل او رجال من فارس (بخاري) يعني جيڪڏهن هڪ وقت ايمان ٿريا تائين 
65 اڏامى ويو نہم ايران وارن جى نسمل مان هڪ يا هڪ کان ۇٴ ولڪ ماڻهو انکي واپس آڻيندا ان ۾ مهدي 


موعود جي خبرآهي. 


قد سڪ الله ٣.‏ 


*(0| 1 بح هه“ 4٣+‏ 


الع رت الد 6 


مل الڍؽر تت حشلي(الؤ ايه ٿڏ 
ڃس ۾ َ”٬َ‏ پروي و بير پ.. . ”آټب 
لَيَحُملُوْڪا گمتل الَا يَحُيِلَ 
-“ نل : تت 


”٬ 


ڪَڏبُواڀأيٰتِ اه قٴاله لايَهُرِ 
لكوم الظلٳيٍبََ6 


ڦل پِأايِاالَزِيُنَ هَادُۇاٳن رَعَبْت 
ڀس سي الٿاس 


كّ فَتَيِنواالَم وت ان ُه كنُدہ صدِقِينَڊ6 


ين 


هو انهي کي موڪليندو جيڪا اڃا تائين 
انهن سان نہ لي آهي ۽ اهو غالب (۽) 
حڪمت وارو آهي. 

هي الله جو فضل آهي جنهن کي چاهي 
ٿو ڏئي ٿو ۽ الله وڏي فضل وارو آهي. 


: جي فربانبرداري 


جن ماڻهن تي تورات 
واجب ڪئي ويئي آهي پر انهي هوندي بہ 
هُنن اه تي عمل نہ ڪيو: انهن جو مثال 
گن هہ وارو آهي؛ جهن تن گهڻا ڪتاب 
کنيل هوندا آهن (پر ڄائڻندو ڪجه بہ نہ 
آهي) الله جي حڪين کان انڪار ڪرڻ 
واري قوم جي حالت ڏاڍي بري هوندي 
آهي ۽ له ظالم قوم کي ڪڏهن ڪادياني 
جومنهن ناهي ڏيکاريندو. 
ڪستون چو :اي يهوديو! جيڪڏهن توهانجي 
اها دعوي آھي تہ توھان باقي دنيا کي 
ڇڏي الله جا دوست آهبو ۽ انهي جي پناھ. 
۾ آهيو تہ جيڪڏ هن توهان (انهيُ دعوي 
اڪ 
(يعني رسول ڪريم َڪأّة سان مباهلو ڪيو). 
۱ پراهي پنهنجن گذريل عملن جي سبِبان 
ڪڏهن بہ سباهلي جي لاءِ تيار نہ ٿيندا ۽ 
له ظالمن کي چڱي طرح ڄاڻي ٿو. 


9ًتون ڇو تہ اهو موت جنهن کان توهان 


قڦدسي الله ٣۱‏ 


سن 


٣ الجمع‎ 


َ ملق 4 ن0 غا. الكيت 


وَالفْهَاَوِقييلگ 990 


---ه- ِلًّلوة 
مل يَؤمالَجَمّحَةِ قَامُحَؤاٳل زِکرِاطٰ 
9 ير لگ ان نن 


َو 2 00 


ڦاڏا تت هه2713 
ري وَابُتكوا مِر َ-. له 
َا ڪڊ[ الللڈ ڪشيةا لخنلڪر 
تَفُلِحُونَ 6 
وَٳدَارَاَۇاڻِجارةَ ان انا 
اك يت ًقُلمَاڪِندان 

مر اللَهُوِوَيِيَاليّجارَة اه خَبُرُ 
ڄّ 


1٣ 


9 ڌد 


زق 


ڀڄو ٿا هڪ ڏينهن يقيناً توهانکي اچي 
پڪڙيندو. پوءِ توهان ڳڳجهہ ۽ ظا هر جي) 
ڄاڻڻ واري خدا ڏانهن موٽايا ويندو ۽ اهو 
31 -2-- 
*ا۔اي ٫وبنو!‏ جڏهن توهان کي جمعي جي 
ڏينهن نمازجي لاءِ سڎيو وڃي (يعني جمعي 
يا زلاءِ) : 1 جي ذڪرجي لاءِ تڪڙا 
تڪڙا ويندا ڪيو ۽ (خريداري ۽) وڪري کي 
ڇڏي ڏيندا ڪيو؛ جيڪڏڎهن توهان ٿورو بہ علم 
رکو ٿا تم اها توهانجي لاءِ سٺي ڳالهہ آهي 
ًا ۽ جڏهن نما زختم ٿي وڃي تہ زمين ۾ 
پکڙجي ويندا ڪيوء ۽ اللَه جو فضل تلاش 
ڪندا ڪت الله اي ڏادو با ڪندا ڪيڊ 
انهي لاءِ تہ توهان ڪامياب ٿي وڃو. 


٣اڪبت‏ جڏهڻ آهن ناير واپار:يا راللداجين 
ڳالهہ ڏسن ٿا تہ توکان جدا ٿي انهي ڏانهن 
يڪ 
تون انهن کي ڇو جيڪي ڪي ال لٌه وٽ آهي 
اهو راند جي ڳالهہ بلڪ واپار کان بہ سٺو() 


هليا وڃن ٿا 


صايا! , ب يي ٌّ ” 
سبب رسول ڪريم ءَشّ کي | ڪيلٺو ڇڏي هليا ويندا آهن. پرآخر فرمايائين تہ جو ڪجه الله وٽ اهي 
اهو راند بلڪ ڪاروبار کان پرسڻو آهي, جپخوليڪ ايٹاچي پهرين حصي ۾ تجارت کي اڳ رکيائين ۽ 


عم يم يھ جه ڪھ يھ ڪھ عه له زه ڪھ جه ڪيم جه يد لھ ڪيم ڪھ جيه ڪيدھ ڪاه يھ جه اه 


لب :يو بج 


سُؤرَةُ الُتَافقَوُنَ مَدَنيڈ ‏ هِيً مَع ال 


ه اھ اه وھ وھ اخ وخ وڅ وه هاوخ مخ وة وھ وه وه وھ اه له وھ لھ لھ جلھ کنھ 


-_ڑ90900090090000 جون ٻارنهن ايتون ۽ ٻہ رڪوع آهن. 


پراللدالڙخدري ال٤چصٌڃ6‏ ا=(سان) اه جو نالو وٺي جيڪو بيحد 
ڪرم ڪرڻ وارو () بار بار رحم ڪرڻ 
وارو آهي (پڑهانڻو). 

اڏا جاءِكَ الَملةييزخ الو[ قكة ”اجڏهن تو وٽ متافق اچن ٿا تم اهي 

الٿ چول بي“ ٳ ٳ(ل ]2 ٳٳٳ ها چڍن ٿا تم اسان قسم ٽائي شاهدي ڏيوڻ 

ينيس يت ٿا تہ تون الله جو رسول آهين۔ ۽ الله ڄاڻي 

لرسؤلُ والنه يَهہ اِڻ المْوِثِيُپبَ ٿو تہ تون انه ي جو رسول آهين- پر (انهي 

لٴَكبُوْڻٿَ نا کڎ) اللهاقي قا شاهدي ڌئي ٬ڍ‏ 
تہ منافق ڪوڙا آهن. 

ٳٿِخَدا اَيِيالَهَم جنه َصدؤۇاڪَول ‏ "انهن پنهنجن قسمن کي (تنهنجي پڪڙ 


2] = ۾ ط هي ۾ رڪ عياي. کان يچا لاغ) دال با جڎيو آهي. ‏ 
سَيِيلِ او ٳنَهُہ بَاءِ ڪا ڪائوا ٍ ٰ 3 


1 
۾" سر 


(باقي حاشيو)ڳالهہ ياد رَکڻ گهرجي تہ پهرين جڳهہ تجارت کي ان ڪري آڳم رَکيو ويو آهي تہ تجارت 
۾ ڪجهہ نہ ڪجه فائدو ٿيندو آهي ۽ لَهُو ۾ ڪو جسماني يا سالي فائدو ناهي ٿيندو ان ڪري تجارت 
کي اڳ ۽ لَهو کي پوئي رکي ٻڌايائين تہ هي ماڻهو تجارت جي ڪري بہ توکي ڇڏي هليا ويندا آهن 
هم جڪ را جنهن جي معني هي آهي تہ انهن ج جي دل ۾ تنهنجو ڪو قدرناهي. پرآخر ۾ 
فرمائي ٿو تہ قُلُ ما ڪِنڌ ال حَبر من الو وَمِن التججارَة- جڪ ڪا 
وٽ آهي اهو لَهُو بلڪ تجارت کان بہ سٺو آهي. هن جڳههہ تي لَهو کي ام رکيو ويو اهي ۽ تجارت 
کي پوءِ. ڇاڪاڻ تہ مقصد هتي هي ٻڌائڻ آهي تہ تجارت بيشڪ لَهُو کان سئي آهي پر جو ڪجهہ 
خداتعالي وٽ آهي اهو لَهُو کان بہ سٺو آهي ۽ تجارت کان بہ سئو آهي. ان ڪري ٻنهي جڳهن تي 


قدسي اه /؟ 


0٣٣ 


+٣ الملُفقون‎ 


5 رٽ (6 
ا 


لك ٻِالَهَ انوا فَوَگفَرؤا قظعَ 
عَلِ قَلوّبهرُقَهہُ لا يَفُقَهُونَ0 


ودا 9 لعجبلت آختامھد“ 


6 راي 


وَ +يھ..-ھ 


ڦاڌاقل اي تال وا تقق لڪ 


تا جيڪي ڪي اُهي ڪن ٿا ڏاڍو برو آهي. 


٣اهو‏ ڪم انهي لاءِ ڪن ٿا جو انهن 
پهرين ايمان آندو پوءِ انهن انڪار ڪري 
ڇڏيو جنهڻ جي *يجن ۾ر انهن جي دلين تن 
مهر لڳائي ويئي() هاڻي اهي سمجهن نٿا. 

جڎهن تون انهن کي ڏسين ٿو تہ انهن 
جا مضبوط جسم توکي ڏاڍا وڻن ٿا. ۽ جيڪڎهن 
آه ڪا ڳالهم ڪن ٿا ٳث اه شائندار 
طريقي سان جو) تون انهن جي ڳالهہ کي 
(حالتن جي ڄاڻ هوندي بہ) ٻڌين ٿو (اهي 
مجلس ۾ اهڙي طرح ويا هوندا آهن) ڄڻ 
تہ اهي وڏاوڏا شهتير آهن جيڪي (ڀت 
سان) اٽڪيل آهن۔ جڏهن ڪنهن عذاب جي 
خبر (قران ۾.) نازل ٿئي ٿي تہ اهي سمجهن 
ٿا تم اها اسانجي ئي متعلق آهي۔ اُهي پڪا 
دشمن آهن سوتون انهن کان هوشيار رهم 
الله انهن کي ھلاڪ ڪري؛ اُهي ڪٿان 
”کان ڦيرائي (حق جي راهم کان پري) نيا وڃن ٿا. 

ااسچ جهن اتهڻ تي چيو وڃن وش 
اچو! الله جو رسول توهان لاءِ استغفار 


۱ -مجهول جو صيفو ان ڪري استعمال ڪيو وي وآهي تہ اِهو ٻڌايو وڃي تہ هر الله تعالي جي 


طرفان بنان سب نا هي لڳي بلڪ ان جو ڪارڻ ان ساڻهن جا پنهنجا عمل هئا جن جي ٬مخڂفي‏ هجڻ جي 
ڪري مجهول جو صيفو استعمال ڪيو ويو آهي تہ جيئن مهر لڳائڻ جو فاعل الله تعالي کي قرار نہ ڏنو 


قد سڪ الله ٣.‏ 


:را 


أ مّققوڻَ +٣‏ 


8 با .۱ 147 ۽“ ]تب به هه 


َ 
وو َ 


يَصَڌؤٽَ نيا با اتهپ وَڻَ(0 


سوا 5 ماه اس مق رهاڏ 
جهاڻا هه اه .اق وو نا * روط 
تَغُؤزلَهُر“ تل قَُفرالة لَهُہُ 


0ً 3759 


خَرَآ يٽ اٿَٰوتِ وَالاَرُضِ وَلکنً 
لَمَْفقُ لا بفُقهو نُمَڪوَنَه 


يو هو ٍ 
يِتولوڀټَلد 
ليخرجري حر وٿها! الادَل له 
يت« زا نت پر تا 
الڙةو لِرَسَواِِ وَللمُؤٴِنِيُتَ وَلكَڻَّ 


۱ 956 ٿس ابن اب 


7” 


ڪري تہ اهي پنهنجا ىٿا (تڪبر ۽ انڪار 
”ّکان) ڦيرائي ڇڏين ٿا ۽ تون انهن کي ڏسين 
ٿو تہ اهي حق جي راهہ کان ماڻهن کي 
ڦيرائي رهيا آهن ۽ اهي تڪبر جي سرضص 
ڪُتون انهن جي لاءِ استغفار ڪرين یا 
استغفار نہ ڪرين انهن جي حق ۾ سڀ برابر 
آهي يرال انهن لي ڪه ات 
ڪندو (جيستائين اهي خود توبهہ نہم ڪن) 
له نرماليردارى اش نڪري وڃڻ واري قوم 
ڪاباد ڪر يڻ ناهي ڏيکاريندو. 
#۔اهي ئي ماڻهواهن جيڪي چون ٿا تہ 
نله بي ريز چيڪ مالهد رخ ك. 
انهن تي خرچ نہ ڪيو ايستائين جو اهي 
(بکن کان تنگ اچي) ڀڄي وڃن۔ حالانڪ 
0 ناله وٽ آهن؛پر 
فاق سمجهڻ تٿٿا, 

لاهن چزن ڻاڻ جيڪڏهڻ اساڻن نداي 
ڏانهن سوٺٽي وياسين تم جيڪو سديني جو 
سب ان معزز ماڻهو آهي اهو مديني جي 
ست ان ذليل()ماڻهو کي انهي مان 


بي ابن سلول جيڪو دنافقن جو سردار هو غزوه بني مصطلق جي ٫وقعي‏ تي 


سسلمانن کي ويڙڑهائڻ لاءِ هي چيو هو پر ان جي پٽ کي جيڪو سچو ٫وبن‏ هو ان واقعي جي خبر 
پئجي وئي. جڏهن لشڪر واپس سديني سموٽيو تہ هو ڪي سمديني جي دروازي جي اڏو بيهي رهيو ۽ هن 


تلوار ڪڍي ورتي ۽ ٻ يي کي چيائين تم اٺ تان هيٺ لهي آء. ۽ سڀني مديني وارن جي سامهون وڏي اواز سان چوتہ 


أ لمفقون وپ 


هس 


ٽاَئِياَزِيَِاموالاتلمڪتراڻُوا 2 
وَلا لُڪ -- 
نل ذيِكَفأوټِاكَحُرُالځيِرۇڻَ 6 


اي اق اخ پآ 5+ 
وَانفِتواهِ ---- يانِ 


َنُه لن 


ڦڏن وڪ الا تماد اڪاءاڪلجا“ 
وا ةَحَبيّز يِا تَْيَلُونَ6 2 


ڪڍي ڇڏيندو. ۽ عزت اللَه ۽ انهيٰ جي 
رضول چيريٹڻ کي ٿي حاصل آهض پربثافن 
ڄاڻن نٿا. 

*اياي وتر 1اترخادق درجار يا ۾ 
تو هانجو اولاد الله _ جي ذڪر کان غافل نہ 
ڪري ڇڏين ”70 ڪندا؛ 
اُهي ئي گهاٽو ماڻڻ وارا هوندا. 

ااس. (ايي ڊويترا) :بڃيڪي ڪن اساڻ 
توهان کي ڏنو اهي انهيً مان موت اچڻ کان 
پهرين خرچ ڪيو تہ ائين نہ ٿئي جو 
(جذ هن سوت اچي تہ خرچ نم ڪرڻ واري 
کي( چوڻو پوي تہ اي بنهنجا رب! تو 
مون کي ڇو نہ ٿورڙي ٬هلت‏ ڏني جو ان 
انه (سهلت) ۾ ڪجه صدقو ڪري 
وٺان ها ۽ نيڪ بڻجي وڃان ها. 

٣‏ پر جڏهن ڪنهن نفس جو بوت اچي 
وڃي ٿو تہ اه انهي کي مهلت ناهي ڏيندو؛ 
۽ الله توهانجن عملن کان واقف آهي. 


(باقي حاشيو)٫دينى‏ جس 5 7-5 چا 


آغبائا. جيستائين اهو نہ چوندين مديني ۾ داخل نہ ٿي سگهندين جيٻبڪھن ‏ ڪ شي ڪنداين. لم 


تنهنجي سسي لا هي ڇڎڏ يندس. ”0997700-0770 
ان کي مديني ۾ داخل ٿيڻ ڏنو. (السيرت الجلبيه) 


چئي تڏهن پٽ 


1 اھ اھ ً0 جه ج 
اه 
نيه 
ک 


ص 


*و# 


سورت تغابن هي سورت سدڻي آهي يسم له 


2 1 ِ 
پُُِراٿوالرحمن الزڃيي(6 


له لِْتَاؤاتَٰٰتِ وَمَافِلضِ 
لَّدُاليلات وَّةُالَحنه وم وعغَل گل 


اڀ 11ڳ0 


الا 
اخ ا4 


تھ لَمَمّاف التَٰتِ ٤‏ الازْض وَيه اا 
لوخ يي يٽ99= 

ماټِزۇڻَ وماتغلنوتَ واسه عليمر 

بڌاتِ الڌۇؤ وه 

ٌٍ پي لن بۇ شالت نه ۾ ۾ سس “اھ بت 
اََمُ ڀاڻِڪر بواالَذِيڻ گفر امن 


يھ يه نھ *بھ جا يھ “له مھ“ مھ“ يه بهھه= #صهھه 
ڃڄ ڃڄ ته سڄي ټڄڙ ڃڄ ڃڄ جه هي نه سه هي 
ڪل يھ ڪيه ڪھ ڪھ _ڻ ڪل زه اٳڻھ 


”900770 حمتب- ۽ ٻہ رڪوع آهن. 


ا۔(بمان) 0777000091 
ڪرم ڪرڻ وارو () بار بار رحم ڪرڻ 
وارو اهي (پڙهانٿو). 

٣۔‏ اسمانن چ زسين ۾ جيڪي ڪي آهي 
الله جي تسبيح ڪري رهيو آهي- بادشاعت 
7 انهي ح جن آهي « ۽ تعريف بہ انهي جي 
آهي ۽ اهو هرشي تي قادرآهي. 

٣٣‏ اُهو ئي آهي جنهن توهان کي پيدا 
ڪيو آهي۔- پوءِ توهان مان ڪو تہ ڪافر 
بڻجي وڃي ٿو ۽ ڪو سومن بڻجي وڃي نو 
۽ الله توهانجن عملن کي ڏسي هي 
ڪا يا 
لاءِ ٺاهيو آهي ۽ انه ي توهانجون صورتون 
بڻايون آهن ۽ توهانجين صورتن کي تمام 
سهڻو بڻايو اهي ۽ انهي ڏانهن توهانکي 
موٽي وڃڻوآهي. 

4-اسمانن ‏ زَسين ۾ جيڪي ڪي آهي ھُو 
”790 
ٿو جنهن کي توهان لڪايو ٿا يا مَ' 
ڪيو ٿا ۽ اه دل جي ڳالهين کي بہ ڄاڻي ٿو. 


"_ .“ * 
ڇا توهانکي پاڻ کان پهرين ڪافرن 


قد سڪ الله ٣.‏ 


2 الثغابڻن شٍ 


قبل فداقواوبال آمُرهِہم وله 
عَذَابً الڪ (6 


نل ٽا ڪات ايه نله 


ڀألَيٌلتِ قالوا 1 #َ -“ 


سح رِه تت 6 ٽو ڀال لد اي 7 
ۇواوتولواڙا سُتغف الله وا 
- حَين65 


رَعَحّالَنْيُنَ كفَدۇ اَنُئَنُ اي کل 
بل وََلْ لَتُبِعَعُڻَدُ ڇيي..: 
عَيأڅۇُ لك عَل اش ټَسِيڙ وسر 


هاو ِ مرو ٣‏ تو لي ات 
قَأمِوا پا وَرَسَو لِه والٿورِالزِضلش 


ساو رون طظابر بٴۇس )ًا صا وڳو 
انزلتا وا له بڪا نعلونَ حبير 0 


يو پجمعڪم رو ڀجُمحَڪُر لوم ا جج ڏلِكَيَوْ 


امان ان لهڻ سا( 


جون خبرون ناهن پهتيون- انهن پنهنجن 
عملن جي سزا ڀوڳي ۽ انهن جي لاءِ دردناڪ 
عذاب (مقدر) آهي 

اهو انه يي ڪري ٿيو جو انهن وٽ انهن 
جا رسول دليل کڻي ايندا رهيا پر اهي اهو 
اي را ڏبندا رها ٿرا انسالي هشڪلن 
۾ اچڻ وارا ماڻهو ئي اساٽکي هدايت ڏيندا 
(جيڪڏهن هدايت ڏيڻي هجي ها تہ فرشتا 
سو انهن ڪفر ڪيو ۽ 
ٻئي ٿيري ڇڎڏي ۽ اللٌه بہ انهن جي ايمان کان 
بي نباڙي ظاهر ڪئي ۽ اللَه هر هڪ کان بي 
احتياج (ِ) وڏين تعريفن جو سستحق آهي. 
ڪا خيال ڪڻ ٿ1ق ڪډهڻټ آهن 
(زندهہ ڪري) نہ اُٿاريا ويندا تون چو جهڙي 
طرح توهان خيال ڪيو ٿا.ائين نم ٿيندو 
بلڪ ون کي پنهنجي رب جو قسمہ توهانکي 
زندهہم ڪري 7 ويندو؛ پوءِ توهانکي 
توهانجن عملن کان واقف ڪيو ويندو ۽ 
اها ڳاله اللّه لاءِ اسان آهي. 

9 پوء اي انسانو! ال 
تي ايمان اڻيو ۽ هن نور (يعني قران) تي 
بہ حيڪو اسان لاڻوآهي ۽ الله توهانجن 
عملن کان خبردارآهي. 

*اجنهن ڏينهن توهان سڀني کي گڏ ڪرڻ 
واري ڏينهن (يعني قيامت جي ڏينهن 


قد سڪ الله ٣.‏ 


4٤نڻرباغثلا‎ 


القاببن“ ول يڻ پأشْووٴيقمل 
صَالِحاُڪفرعنة ُه مَڀأّٽِهَ ٴؽْنخٍِلة 
5 جَنتِ تَټرن مِن تَحُڻها الانَهر 
ِنِت فِا ڌا لک القڙُ 
سو 

وَاَذِيټَ 9 وَ ڪَڏيُؤا پيا 
ويك اَغطٌبُ الئارڂٰٳييى فيا 
گي 2 
تا آصات مر سيل تسڀبةللايانڍللهَِ 
وَالٰهْبَگَلِ خَيءِعَٳي« 


واطټعُوااة واَطُواالََسُولَ“ قَٳٺل 
*ْ٬‏ َيْثَرُ قائَعا مل رس( ًا الب 
0 


هلا ٳلہ[لاعو وَڪَّ انْهقأيتوگل 
فده _ 


_ 


جيئرو ڪري) جمم ڪندو/اهو هارڻ ۽ کٽڻ 
جي فيصلي جو ڏينهن هوندو؛ ۽ جيڪو 
الأًه تي ايمان آئي ٿو ۽ انهي جي مطابق 
عمل ڪري ٿو اللَه بہ انهيٰ جي بدين کي 
ڍڪن ڇڏي اثرزت انهي لي اهڑين ڪتن # 
داخل ڪري ٿو جن جي هيٺان نهرون 
وهن ٿيون- اُهي هميشه جي لاءِ انهي مم 
رهندا ايندا؛ اها تمام وڏي ڪاميابي آهي. 
اا۽ جن ڪفر ڪيو ۽ اسانجن ايتن کي 
ڪوڙو ڪيو؛ اُهي دوزخي آهن (۽ِ) اُهي 
٣٣‏ ۾ رهندا ايندا ۽ اُهو ڏاڍو 
برو ٺڪاڻ وآهي. /ڇ 
٣۱۔ڪا‏ بہ مصيبت نٿي اچي پرالله جي 
حڪم سان. ۽ جيڪو اللٌه تي ايمان آڻي 
ٿو؛ هو انهي جي دل کي ڪاميابيٰ جي 
طريقن ڏانهن ڦيرائي ڇڏي ٿو ۽ اللّه هر 
شي کي ڄاڻي ٿو 

٣۱۽‏ الله ۽ رسول جي فرمانبرداري ڪيو 
پر جيڪڏ هن توهان ڦري وڃو تہ اسانجي 
رسول تي صرف کولي ڳالهہ پهچائي ڇڏڻ 
ئي فرض آهي. 

٣ا_الله‏ کانسواءِ ڪو بعبود ڪونهي ۽ 
مزنڻن کي الله تن ٿي ٽوڪل ڪرڻ تهرجض. 


اي موينو! توهانجن زالن ۽ اول ادن 


مان ڪي اهڙا آهن جيڪي توهان جا 


+٤ن‬ڻباغٹلا‎ 


قدسيج الله «؟ 

لصاو ري 8 28 ۾ 9 نهن اق . ٿا 
رازه دالج اد رهم 
ون تَنلوا َم يَڪواَتوِۇاقَاَ 
ظَِ 27 يھ ٿم 9 ھ۾ ور 

اه غفور ره 0 


7 5 يي سي . يڏ 
ٳْنما اموالڪرواۇلاڌڪہم فننة 


ح” 
9 تات 


راه ڪند اج 


_=- ظه_6 


ا۱ :6 9 قا بيلص ڇا 9 راسمعوا 
قائِيغرا وَانفِقا حَبرا لانيڪ“ 
قا َو تُڅَ نف قَأوتكَعُ 
ء95 

ِن تقرضوااشہةَق را حتابّصحفةه 
لَڪ ننڪر“ ٣‏ له ڪُڪَوڙ 
4 


دشمن آهن.سو انهن کان هوشيار رهو ۽ 
جيڪڏ هن توهان معافيُ کان ڪم وٺو ۽ 
درگذو ڪيوِ۽ معاف(0) ڪيو تم ان 
ڪرڻ وارو (ِ) بي انتها ڪرم ڪرڻ وارو آهي. 
"ًا تو هانجا بہالَ ۽ توهان جو اولاد صرف 
هڪ زان ار ذريمو آهن 90 
وڏو اچرآ هي. 
”7700009000 
اختيار ڪيو ۽ انه يُ جي ڳالهہ ٻڌو ۽ انهي 
جي فرمانبرداري ڪيو۽ پنهنجا مال انهي 
جي راهم ۾ خرچ ڪندا رهو اهو توهانجي 
جانين جي لاءِ بهتر ٿيندو ۽ جيڪي مساڻهو 
پنهنجي دل جي بخل کان بچايا ويندا آهن 


آه ڪاياب ٿيندا آهن. 


ڪا ان ټډ اش لان لا نهن 
مالن مان هڪ سٺو حصو ڪٿي الڳ ڪري 
ڇڏپوءِ تہ هو انهي خصي تي توھائجي لا 
وڌائيندو ۽ توهانجي لاءِ بخشش جا سامان 
پيدا ڪندو ۽ الله وڏو قدردان () هر ڳالهہ 


کي سمجهڻ وارو آهي. 
اڪَفو صفح ۽ مَحَفرة ڏسڻ ۾ هڪ جهڙي معني رکن ٿا. پر حقيقت ۾ ان جي معني ۾ فرق 
آهي. عَفو اهڙي طرح معاف ڪرڻ کي چوندا آهن جنهن ۾ دل سان معاف ڪبو وڃي ۽ صَفُخّ اهڙي 
معاف ڪرڻ کي چوندا آهن جنهن ۾ سزا ڏيڻ ‏ کان پاسو ڪجي. عُفُران اهڙي معاف ي کي چوندا آهن 
جنهن ۾ گنا هگار جي گناه جو بہ ماڻهن سان ذڪر نہ ڪيو وڃي ۽ اهڙي طرح گناهہ جي بلڪل پردهہ 


پوشي ڪري ڇڏجي. 


قد سم الله اب جم| الغاينڻ 1 


أ يي ٍ سج 8 َ و طّ 1 چ 5 ٳ 5 
علِم الغَيّٻوالشهاة والعز يلو 9) يپ ا هو حاضر ۽ غائب کي ڄاڻي ٿو ۽ غالب 
(ع) حڪمت وارو آهي. 


قدس هه الالهپ/؟ ري 


ٰنيان تله نام له شبايه ‏ ټايه ناه ناه نټتلايه ماه ايه نيئه يد :ّ 
ن تت يڪم کَڻيپچچچََچجچجپٽنکيگ9گٽگگگڱکجخ‬ص‬‫‬”گَءَ 


سا الطلاق مَدَنِيّة ٴْهِيَ مَعَ الَ 


وھ وھ اھ وھ ڪڙھ ڪه ڙه جڙرھ ڪيه ڪه ره اھ يھ ڪيه ڪه رھ خر : 


‪َ 


سورت طلاق- هي سورت سدني آهي ۽ بس ألله سميت هن جون تيرهن ايتون ۽ ٻہ رڪوع آهن. 


َر اٿ التَځلي الزَّڃيْمِج 


اه الٿيول | 111 طلَقْمہ الشاءِ 
َوَن لد سواليَ 


وَاٿّقواالة رَٿَڪَ“ لا نم جوڪن مِڻِ 


و سور ”وو ٣‏ 


ر۾ره جڍ 9 سج ٳل ٣‏ ڪي 
يُڙَتِهريَ ولا يَخرُجُنَ ياڻِين 

هھ اڪ ضي ينا هو هه و ط 
بِفَاحِٿّ وينه * ويللگ حدةالله له 
سي ُو لنا وس ال او اسر ظٰ ڪان هر اس #هخ 
ومرل ب بسحعد حَذود اش فقد ظلہ 


ننڀټخ 1 


بَمْنَ لِكَ ام راج 


ا-(سان) له جونال وٺي جيڪو بيحد 
ڪرم ڪرڻ وارو () بار بار رحم ڪرڻ 
وارو آهي (پڑهانٿو). 
٣-اي(6‏ نبي! (ح سندس سڃڻ وارو) جڏهن 
توهان زالن کي طلاق ڏيو تہ انهن کي 
. ڪيل وقت جي مطابق طلاق 
يو ۽ (طلاق کانپوءِ) وقت جو اندازو رکو 
۽ال جي جيڪو توهان جو رب آهي تقوي 
اختيار ڪيو؛ انهن کي سندن گهرن بان 
نم ڪڍ تہاهي خود ذڪرڻ سوا اڻهي 
جي جو اهي هڪ ٻڌري(7) گناهہ جون ڏوهي 
هجن۔ ۽ اهي الله جون حدون آهن ۽ جيڪو 
اه جي حدن َٿي ٽوڙي ٿو اهو پنهنجي 
جان تي ظلم ٿو ڪري (اي طلاق ڏيڻ 
وارا!) توکي معلوم ڪونهي تم شايد اللَه 
انهي واقعي کانپوءِ ڪجهہ ٻيو ظاهر ڪري. 


اخطاب ۾ لفظ نبي آهي پر مراد ان جا مڃڻ وارا آهن. ڇاڪاڻ تہ پوئلڳ نبي جي ماتحت هوندا آهن. 


1 يگ 1 ٌ 
٣‏ ۔يعني ڪاوڙ جي حالت ۾ طلاق نہ ڏيو بلڪ اهڙي طهر (پاڪائي) ۾ 


طلاق ڏيو جنهن ۾ اڳ 


هن طلا يج ڌويث تي ٹم اچي. 


٣مطلب‏ هي آهي تہ جيڪڎڏ هن هو ٻاهر نڪرند يون تہ هڪ کليل ڏوهہ ڪندڙ هونديون. 


قد سڪ الله ٣.‏ 


+-)م] 


اليللاق ت* 


قا اڏا لمر اَجلهر؟ فَأغٰيڪَؤو ٿَ 


ين _- 
۾ھو 


ننپ آ قارٿزخڈً ٹټٳٌډپ 
قاڻڀتواوي ڪل نگ قا 
7 سا ط و‫ لا تن فيڪ من 
الشهاد يله ذلڪم ٿو عَظط ٻه من کانَ 


خر نو 
مه نَا لٿا ئھھ 
لا يم جھ 


ِٿ ڀنْووَالَيم خر من يي 


َ‪ رو 
سر صرو ھ مرخ ڪڪ 


اھ وَمَنَ 
ڪَلْعَل ان فَهُوَڪَْبهُ ٳًّالله 
1 قَ جمل الةلِڪَلتَئءِ 


»رھ 


هد؟07(1۱ 


اه َ=-= 


ويح--= 


۾ اي اق 7 كلك اه ٣‏ ء2 


سء 


مه لٴابراتا۾ ام 7٣‏ ق ٣‏ و رھ 
ټَتق ال َيَجْحَل لَهمِنَآَتُرِِ 61 


ا-يعني ان وقت حيض بند ٿي چڪو آهي يا ايو 


٣‏ پوءِ جڏهن عورتون عدت جي آخري حد 
کي پهچي وڃن تہ انهن کي مناسب طريقي 
سان روڪيو يا انهن کي مناسب طريقي سان 
ڇڏي ڏيو ۽ پاڻ ٫نجهان‏ ٻہ منصف شاهد ٬قرر‏ 
ڪيو. ۽ خدا جي لڏءِ سچي شاهدي ڏيو 
توهان مان جيڪو الله ۽ آخرت جي ڏينهن تي 
اڪ 
وڃي ٿي ۽ جيڪو ماڻهو ال له جي تقوي اختيار 
ڪيراناہ# ان جي له ڪرڊ ڪر بيز 
ڪيڍندو. 

٣پ‏ انهن کي اتان ررق. ڏيندو بخاب 
رزق اچڻ جو انه ي کي خيال بہ نہ هوندو 
۽ جيڪو اللّه تي توڪل ڪري ٿو اهو 
(الله) انهئ جي لاءِ ڪافي آهي اللَه يتين 
پنهنجي مقصد کي پورو ڪري ڇڏي ٿو 
الله هرش يٍٰ جواندازو مقررڪري ڇڎيو آهي. 
ٻ_ ۽ (توهانجن زالن مان) اُهي (عورتون) 
جيڪي حيض کان سايوس ٿي چڪيون هجن 
جيڪڏهن (انهن جي عدت جي ستعاق) توهائکي 


آهي ۽ اهڙي طرح انهن جي بہ جن کي حيض 


(نٿو اچي۔ ۽ جن عورتن کي پيٽ هجي 
انهن جي عدت ٻار ڄڻڻ تائين آهي ۽ 
جيڪو بہ الله جي تقوي اختيار ڪري الله 


ئي ناهي؛ جهڙوڪ ڪن عورتن کي بيماري هوندي آهي. 


قد سڪ الله ٣.‏ 


مم[ 


المللاق ٿ* 


ٿھ يڪه 4 وي؛ُ 


ذلِلگامر اشواَنزلڏاليگُ“ 


اَجًُاته 
ٍ: ڪومُرن مِنحَتکُ -َ مھ مِنْ 
ڪة ٣‏ ها ؟ يڻ 0“ ككٿ 


ق نر ان ناټخ 


مهرُ ً3 يي 
فَأننِّو !7 حّّ يصح چو 
تا ٿڄياپر اب 2-7 


1 آي اود اي ال 5 آم ۾ور ۾ مر 
َ‫ ه لو 0 


1 


2 ڄټخ. مين ڪيا وي ظۇٳ يټ وڳ 
ليف ڌؤَْعَوقِن ته ته وَمَن قدِرَ 
وھ رو ”--9 و 


عَلَيّهرزقه فَلي٬ُفو‏ 1 ّ] وڳ 
يف اه ثفحاالامااڻها تيجمل 


ضر الڄي٫ڃن‏ بنغايس سال يا 
ڪري ڇڏي ٿو. 

"۔اهوال له جو حڪم آهي جو انهي توهان 
لا ۽لاليراشن ‏ ڪر نلهاج وي ايار 
ڪري -7 انهي سود پٺ هول ستاتي 


جي اجر کي وڌائي 


ڇڎيندو آهي ۾ 
.ڊٍ 
۔(اي سسلمانو! طلاق ڏنل عورتن جي 
حق کي وساريو) انهڻ کي اُتي ٿي رکو 
جتي توهان پنهنجي طاقت جي مطابق رهو 
ٿا ۽ انهن کي ڪنهن قسم جو نقصان نہ 
پهچايو انهي لاءِ تہ انهن کي تنگ ڪري 
(گهر کان) ڪڍي ڇڎيو. ۽ جيڪڏ هن 


هي پيٽ واريون هجن٬تہ‏ انهي وقت تائين 


جيڪڎڏهن اهي توهانجي لا ٻارن کي کير 
پيارين؛ تہ انهن کي بناسب مزوري ڏيو؛ ۽ 
انهي جو فيصلو دستور مطابق هڪ ٻئي جي 
صلاح سان ڪيو ۽ جيڪڏهن پاڻ ۾ 
ڪنهن فيصلي تي يڪرءِ نر ٿي سگهو ت 
ڪا ٻي عورت انهي ٻار کي کير پياري. 

4 گهرجي تر مالدارمرد (كير پيارځ واري 
عورت تي) پنهنجي طاقت سطابق خرچ 
ڪري ۽ جيڪو مالدار نہ آهي اهوالله جي 
ڏني جي مطابق خرچ ڪري اللّه ڪنهن 


قد سڪ الله ٣.‏ 


المللاق ت* 


ڳا 


هه 


1 


ء اج 


لله بعدعس را ڄَ 


َنْاَنرِرَئِا 
رَسَيِہ فَحَامَنا ابا شَيُہَا 
:نا عَنَابً ا ٿا 0 


باصن سي يس ها 
وِڪاين قِنٴقزَيّوعَتت 


بر 


قَدُآَٿَلَ اش ٳلَڻگُ ڍکرا 
مَ- ڳا بچ 


له قس[ڙي 


ناو يي 
تت 


ين اي اھ نڪ ان دا ڪن مندين 
طاقت کان ٻاهر هجن بلڪ اهڙائي حڪم ڏئي 
ٿو جن کي پوري ڪرڻ جي توفيق بہ کين 
بخشي هجي۔ اه طرح جيڪڏهن ڪو 
نا ڪڪ ۽ 
پيارڻ واري عورت جي مزدوري صحيح طور تي 
ڏيندو تہ جيڪڏهن اهو تنگيً جي حالت ۾ بہ 


جي حالت پيدا ڪري ڇڏيندو. 

اخ ڪال رٿ اه جن پنهنجي رب 
جن حڪم جو ۽ رسولن جو انڪار ڪيو۔ 
انهي تي اسان انهن کان ڏاڍي سختي 
سان حساب ورتو ۽ انهن تي وڏو عذاب 
نازل ڪيو. 

*امخ انهن پنهنجي ڪٿي جي سڻا ڀوڳي 
۽ انهن جو انجام گهاٽو ئي نڪتو. 


اااا۔اهڙن باڻهن جي لاءِ له سيخت عذاب 
مقرر ڪيو آهي.پوءِ اي بويئن باڻ 
:ايند الله جر تقو اغتيار ڪي الله 
توهانجي لا شرف جو سابان يعني رسول 
نازل ڪيو اهي جيڪو توهانكي اللَه جون 
اهڙيون ايتون ٻڌائي ٿو جيڪي (هر نيڪي 
۽ بدي کي) ظاهر ڪري ڇڏين ٿيون 


قدسي ڪاله «؟ 0ج اليّللاق مھ“ 


د- جنهن جو نتيجو اهو ٿو() ٿئي تم مومن 
ٰ لو وچيل ڪال گلاة : جن "0030 
‬ ڪن ٫‏ لاءِ آهي اوندڊاهين مان نڪر سجمجهري 
بي ت--: ۾ اچي ون اچ ڪز الاه ابناڻ 
قا اچ آئي؛ ۽ انهي جي مطابق عمل ڪري؛ هو 
انهي کي اهڙين جنتن ۾ داخل ڪندو جن 
جي هيٺان نهرون وهنديون هونديون. اهي 
النهي ڪر يش رهندا ابندا اللّه اهڙي شخص 
ِ کي ڏاڍي پسند يدهم روزي عطا فرمائي آهي. 
اَلُْالَؽِى خَلقََبُڃَسَمُوتِ ْمِنَ ".ال له اهوئي آهي جنهن ست آسمان 
1 نت بنا ڪيا اهر ۾ زيينون() به اسمانن جي 
. يد ڪي ن) ان (اسمانن 
۽ انهن (زمينن) جي وچم, انهي جو حڪم 
-- وِڪلُحًات ڃ نازل ٿيندو رهي ٿو انهي لاءِ تہ توهان 
سمجهي وڃوت, الله هر شي تي قاد ر(ح) 
آهي ۽ اهڙي طرح الله هرشي چَر لم ساڻ 
گهيرو ڪريي رَکيو آهي(). 
۱ ۔هتي لام عاقبت آهي. 
؟ هن جاءِ أرْض اسم جنس جي طور تي استعمال ٿيو آهي جيڪو دفرد ۽ جعم ٻئي معنائون 
ڏيندو آهي. اڻ ڪري اسباڻ زميترڻ ترجمو ڪي وآهي" ”زمين“ ترجمو ناهي ڪيو. 
٣۔ڀلي‏ توهان گمراه ُ ۾ ڪيترو بہ وڌي وڃو پوءِ بہ هو پنهنجي هدايت موڪلي توهان کي 
واپس اڻي سگهي ٿو. 
٣يعني‏ جڏهن خدا جي تعليہ ايندي آهي تہ هر انسان جي اندروني قابليت جي مطابق ايندي 
آهن. جنهنڻ باڻ سمان تق ثرد انلقده تال انساڻ يس تام طاقن جد ندنڪ علر جن ارتي هر 
ڪري رپ رآهي. 


قدسيچاشله/؟ مر الٿ رپ 


9-99 مل فلا ث مَشرَةَاټّ وَرڪان 


َ 8 “وه *يو- يه تو يه جه“ يه هو جيه“ يڻ“ يه“ *يهن“ *يهنه 
حھ حون حر حوته كه ڪٿ ڪحوه ڪه ڪوھ ڪور ڪور ڪه ڪه ڪوڪ ڪھ ڪوٿ حو ڪه ڪوھ وه 


راناوالرشلر الاه ويه ا۔(مان) اه جونالو وٺي جيڪو بيحد 
َ ڪرم ڪرڻ وارو () بار بار رحم ڪرڻ 
وارو آهي (پڑهانڻو). 
ڀاِااٿؽًلِہ نُحزيرما اَعل اشَةُلَگ ‏ ٣-اي‏ ني! تون انهي (شي) کي ڃ609 
حرام ڪرين ٿو جنهن کي الله تنهنجي لاءِ 
ِ حلال ڪيو آهي تون پنهنجن زالن جي 
غفور رَحِيّه 0 خوشي گُهرين ٿو ۽ الاّه گهڻو بخشڻ وارو 
(۽) بي انتها ڪرم ڪرڻ وارو آهي 


تبت مَرضاتَ اآَزوَاجاتَ ” والةه 


۱ ۔ رسول ڪريم َا کي هڪ دنعي هڪ زال جنهن جي گهر وارو هو ماَکي جو شربت پياريو 
جيڪو کين وڻندو هو ان ڪري پاڻ دير تائين ان وٽ ترسيا ٻين زالن کي اهو چڱو نہ لڳو. هڪ زال 
جنهڻ ٿي شايداباٿي چڱي ن لڳندي هن پاڻ سور کي چير يا رسول الله اوهان جي واٿ باڻ ڌپ 
”‫أَ پاڻ, ورا طبيخين جا فاناڪ ها اش سور دل پر نصتر بهم ڪي داهن اٿن الم 
پيئندس.ان تي هي آيتون نازل ٿيون ۽ چيو ويو تہ ماَك ي کي خداتعالي سٺو قرار ڏنو آهي ڪنهن زال 
جي خاطر ان کي ڇڎڻ خراب ڳالهہ آهي. ڪن مفسرن هن آيت جي ڏاڍي خراب تفسير ڪئي آهي 
يعني هي تہ پاڻ سڳورن حضرت ماريه جيڪا سندن ٻانهي هئي سان صحبت ڪئي ۽ پوءِ هڪ زال 
”کان وعدو وٺي کيس ٻڌائي ڇڎي هن ٻين زالن کي ٻڌائي ڇڏڎيو ۽ اها ڳالهہ پکڙجي وئي. هي سڄو 
قصو غلط آهي ۽ رسول ڪريمعَصّْه کي بدنام ڪرڻ لاءِ گهڙيو ويو آهي. صحيح واقعو اهو ٬؛‏ ئي آهي 
جيڪو اسان لکيو آهي. پاڻ سڳورن هڪ زال وٽ اي ”7779777 زال کي دير جو سبب 
ٻڌايائون. ان تي هن ۽ هن جي ڪنهن ساهيڙي سمجهيو تہ ماکي ڪئي دفعہ بدبودار ٻوٽين ان بہ 
هوندي آهي. پاڻ سڳورن کي ٻڌائڻ گهرجي تہ اک سان ڪئي دفعہ ڌپ ايندي آهي ان سان پاڻ 
سڳورا ان زال وٽ گهڻو اچڻ وڃڻ ڇڏي ڏيندا انهي واقعي جو هتي ذڪرآهي.(فتح البيان جلد 4) 


قد سڪ الله ٣.‏ 


مر 


الٿ غرپہم+ 


‬نه 


د”979- تت بر > هيآ >> # يم مور هي «بها 
قَدفرض اه لَڪ عِلة آيمائگم 
5 ”سس ۾ اڄ رم ير[ وھ مر - ور 

وانة مولِڪَر وَمّوالَعليّم الخ كي 67 


رآ اټيڻال تفه آرراسڊ 
يا ڪي 


حڍيثا فلكّانَناًت به واظهرة الله 
+23 ۾ روخ تو وا ار َ‫ و‫ 
عَليْوعَزفَ تقضه واغرضص ڪَرًن 
”9 اصاصو صصياي ڪر وص ڪا ان افاصاه] چا 


۽ قَالََټآؽَ الْعَليْہُالَحَبيُر0 


- 
ڻجه ڪي تن ات 


31 هت 1 


َا تَلهََاعَلَِقَةَادَعوَمَلہه 


و رھ ”0 <‫ ۾ ##ااپڀن پر 
َ‪ هي يي 9 
وَجريلوضالح اليؤَيِؤِيُن وا لمَلجة 


٣الله‏ توهان تي اهڙن قسمن جي کولڻ 


اٿ واجب ڪيو آهي (جن سان فتنو پيدا 


ٿئي) ۽ اللّه توهانجو آقا آهي ۽ اهو گهڻو 
ڄاڻڻ وارو (۽) حڪمت وارو آهي. 

٣۾‏ ياد ڪيو جڎهن نب پنهنجن زالن 
مان ڪنهن هڪ کي هڪ ڳجهي ڳالهہ 
-------900 
کي ٻڌائي ڇڏي ۽ الله انهي (ڪمزوريٰ) 
جي خبر انهي (يعني ني) کي ڏنيَ تہ انهي؛ 
(ڳالهم جو) ڪجهہ حصو زال کي ٻڌائي ڇڏيو 
۽ ڪجههہ حصي کان پردهہ پوشي ڪئي. 
پوءِ جڎ هن هن انهي واقعي جي خبر انهي 
(زال) کي ڏني تہ انهي چيو تہ توهانکي 
اها خبر ڪنهن ڏني آهي انهي تي هن (يعتي 
نبي) چبو تہ سونکي وڏي علم واري (ِ) 
ڄاڻندڙ خدا خبر ڏني آهي. 

0-پوءِ انه يٰ چيو تہ اي ٻئي زالون! 
جيڪڏ هن توهان پنهنجي غلطيٰ تي الله 
وٽ توبهہ ڪيو تہ توهان ٻنهي جون دليون 
تہ پهرين ئي انهيُ ڳالهہ ڏانهن جهڪيل (6 


۱ -مفسرن هتي وري غلطي ڪئي آهي ۽ هي معني ڪٿي آهي تہ توهان جون دليون ٽيڏيون ٿي 


ويون آهن. حقيقت هي آهي تہ خداتعالي فربا يو هو تہ توهان جون دليون اڳ ئي توبهہ ڏانهن لاڙو رکن 


)۽ 


1 


پرور 


ٿيون لغت ۾ لکيل آهي تہ صغٰ اِلّيه جي معني آهي مَال(بفردات) ان ڪري فقدُ صغت قلوٴبكما 


جي اها ئي سعني ٿي سگهي ٿي تہ توهان جون دليون توبهہ ڏانهن اڳ ئي لاڙو رکن ٿيون. خبر ناهي تہ 


مفسرن کي هي شوق ڇو ٿيو تہ ازواج مطهرات کي جن جي باري خداتعالي فرمائي چڪو اهي تہ اِنما 


ت 


يور 


الٿټشربح“ 


أُ سم 
نه باهه ‏ يي 4 ٽک 1 چا أ آبه 
رمري- يٌّ ٿر ڙه 2 


ناتا لَِيَُ انوا قا ڪر 
وَاَهُلِيُڪَر نّارا وَقوّدَها الٿاس 
َانِِجارَءةَ ڪَيها مٍَكة غِلاظ مِمَاةً 


ٍِّ 


آهن (ڄ توبهه لاءِ تيار آهن) ۽ جيڪڎهن 
توهان ٻئي هڪ ٻئي جي پشت پناهي جي 
لاءِ اٿي پئو تہ ياد ر د الله تهر سو جو 
دوست آهي؛اهڙي طرح جبريل ۽ سڀ سوسن 
۽ ائهي كانسيڍا۽ فرظ بډ ٿيٴخ خاب 
۾ آهن. 

اانهي جس رڀ جن لاءِ بلڪل مسمڪڻ 
آهي جو جيڪڏهن اهو توهانکي طلاق 
ڏئي ڇڎي تہ هو توهان کان وڌيڪ سٺيون 
الوڻ بدلائي کبن ڏئي ڇڏي جيڪي مسلماڻ 
يم هجن مومن ب هجن فرباليرداري هجن تويهم 
ڪرڻ واريون؛ عبادت ڪرڻ واريون/روزا رکڻ 
واريون؛رنيل بہ هجن ۽ ڪنواريول بہ. 
اي ٫وبنو!‏ پنهنجي ڪٽنب کي بہ ۽ 
پنهنجي جانين کي بہ دوْح کان بچايو جنهن 
جو ٻارڻ خاص ساڻهو (يعني ڪافر) هوندا 


۽ اهڙ يً طرح پٿر (جن(جا بت بڻيا) انهي 


(باقي حاشيو) يُرِيڎاللَه لِيذُهِبَ عَنَكم الرججس اَهُلَ الَبَيّتِ وٴيطه رك تَطَھِيراً (الاحزاب:») برو 


قرار ڏين. شايد ڪنهڻ شيعي ٽفسپرڻ ۾ اها ڳالهہ لکي ڇڎي آهي ڇاڪاڻ تہ انهن جو عقيدو آهي تہ 


رض ٹ 5 7 - 
اهل بيت صرف حضرت فاطمه ۽ حضرت علي ۽ سندن ٻارآهن زالون اهل بيت ناهن. جڏهن تہ ۾ قران 


٣ 5‏ . “ 3 يپ 
ڪريم حضرت ابراهيم جي زال کي اهل بيت قرار دنو آهي. 


۱ ۔-سوال ٿي سگهي ٿو تہ بتن کي باهہ ۾ وجهڻ جي ڪهڙي غرض اهي هو ت.ہ بيجان آهن ان 


جهنم ۾ وجهڻ سان ڪافرن تي سندن عقيدي جي غلطي ثابت ٿئي پئي. ۽ بتن تي ڪو ظلم نہ هو 


ڇاڪاڻ تہ آهي بيجان آهن. 


قد سڪ الله ٣.‏ 


وير 


الٿ ري )4 


7 ماد 


لا بنِصوٴتَ الّةعا آمرَهروي 


تاهۇمَرَوَ6 


+17 8,172 فابي ص 


نِائِهاالَزِمُنَ گفرۇالا تَحُعزِرُوااليوَ 


سم وي 
ٳا الا 7 


ڀايِياالَذِي امنوانو بُواٳِل اهت وٌټة 
وت 7 
لاله اي لا ري لڪ 
ؤالڙټځ امو ته لت يي تانع 
اَِديُهرُوَيايَازهُ يقَلوْتَرَبا 


نيدلا 0 تا ارادا ًٳټَتَڪَل 


(دوزخ) تي اهڙا سلاڪ مقررآهن جيڪي 
ڪنهن جي منٿ بيڙ ٻڌڻ وارا نہ آهن 
بلڪ پنهنجي فرض ادا ڪرڻ ۾ ڏاڍا سخت 


آهن ۽ اللُه جيڪو حڪم انهن کي ڏنو 
آهي انهي جي اهي نفرماني نٿا ڪن ۽ 


جيڪي ڪي چيو وڃي ٿو اهو ئي ڪن ٿا. 
#۔اي ڪافرو! اڄ بهانو نہ ڪيو توهائکي 


اي س٫وبنو!‏ اللّه جي طرف سچائي سان 
توپهہ ڪيو (بنافقت جي ڪا لاوٽ نہ هجي) 
ڪو تعجب ڪونهي جو توهانجو رب 
توهانجن بدين کي سٽاڻي ڇڏي ۽ توهان کي 
اهڙين ٫جنيین‏ بر اداحصلن ڪر جن جي يتان 
نهرون وهن ٿيون انهي ڏينهن جنهن 
ڏينهن اللَه پنهنجي نب کي خوارنہ ڪندو 
چاڌر انهن ماڻهن کي ڇڻ انهي ساڻ ڳڏ 
ايمان اندو آهي انهن جو نور انهن جي اڏو 
بہ ڀڄندو ويندو ۽ ساڄي پاسىي سان گڏوگڏ 
بہء اهي چوندا اي اسانجا رب! اسانجو نور 
اسانجي فائدي جي()لاءِ پورو ڪر ۽ 
اسان کي معاف ڪر تون هر شي تي 


ٴٌّ اھ اً# ب 
۱ ۔ لام عربي ۾ فائدي جي معني ڏيڻ لاءِ ايندو آهي ان ڪري اسان ان جو ترجمو هي ڪيو 


آهي تہ اي اسانجا رب اسانجو نور اسانجي فائدي لاءِ پورو ڪري ڇڏ. 


قد سم الله اب مم الٿغرپم+ 


ان 


زيا حر بت ول أآ۾. :ور َ . .دا 
ٽأَٿَِااٿ ِٿ ڄَاهِڍالَگقارَ وَالَمَنفِقِيُنَ *۔اي نبي! ڪافرن ۽ منافتن جي خلاف 
۽ رو 6 رم 1 رل ط پس ط. 5 به ڪر ۽ انهن جو ڪو اٿر 
وَاعُلَطظ عَيّهہ ‏ وَمَأوبهُو جََتَهُ ٻ نج يڻ 9 
قبول نہ ڪر(ن» ۽ (سسجهه تہ) انهن جو ٺڪاڻو 
و ڃر -ه 

پئ الَمَصيُرَ جهنہ اهي ۽ اهو ڏاڍو برو ٺڪاڻو آهي. 
1 ااالًه ڪافرن جي حالت نوح ۽ لوط جي 
رو او اي ط سّهہ: ته“ با 00 ٽپ . ٴ ٴَ ڪي“ 
نڃ ارات لُوَطِ ڪزان ني زالڻ جهڙي بيان ڪري تن ورآهي پئي اساسين 
يي ٣‏ تھ )يم نيڪ ٻانهن جي نڪاح ۾ () هيون- پر انهن 
عَبدَيْنِمِنڪِبَاأدَِاصَالِحَيُن فَخٍَا ّ َ٬+‏ ٴ‬ 
ص هي انئڻ, ياهي. ۱ ٻانه ا( بي شياٹ 
فَدَو پيا عَنهمّا هِتَ انو َيڻا ق ۇٴيٴلَ ‏ ڪي هئي ۽ اهي ٻي الهي عذاب جي 
وقت انهن (زالن) جي ڪنهن ڪم نم اچي 


۱ -شُِطَة جي معني اهڙي سخت جي هوندي آهي جنهن ۾ ڪا شي گهڙي نہ سگهي. ان ڪري هن 
آيت ۾ ٻڌايو ويو آهي تہ ڪافرن جو ڪو اٿر قبول نہ ڪر ان جي هي معني ناهي تہ انهن جي ڪفر جون 
ڳالهيون قبول نہ ڪر ڇاڪاڻ تہ انهن جو قبول ڪرڻ تہ رسول ڪريي ءَٿٌّہ لاءِ ناسمڪن هو. اثر قبول ڪرڻ 
مان اهائي مراد ٿي سگهي ٿي تہ جيڪڏهن هو ڪنهن وقت حملو ڪن تہ دل ۾ هي خيال نم ڪر تہ ايئن نہ 
ٿئي جو هي اسلامي ملڪ کي نقصان رسائين يا اسلام جي تر ۾ روڪ بڻجي وڃن ڇاڪاڻ تہ انهن کي 
اسان پنهنجي قابو ۾ رکيو آهي ۽ تنهنجي قبضي ۾ بہ ڪري ڇڏيا آهن ۽ انهن لاءِ تباهي مقدرآهي. ان ڪري 
نهين ههڪڻ تي ناه ال جيڪلاهن هي ورا مشيزا ڪاني فرن مي يرٿ اٿ جن يچن هر هن فجائڻ 
کي ڪو نقصان رسائي سگهن. 

٣‏ -قران مجيد ۾ تحت جو لفظ اچي ٿو جنهن جي لي هيٺ جي آهي پرعربي محاوري جي مطابق 
عورت جو سرد جي ماتحت هجڻ جي هي معني ٿيندي آهي ت.ہ اُها هن جي زال هئي.اهو بہ ياد رکڻ گهرجي تہ 
هتي قران ڪريم اِهو ناهي فرمايوت کائتا تًا اُهي انهن ٻنهي جي ماتحت هيون بلڪ هي چيو آهي تہ اُهي 
اسانجي ٻ تن :تت 
سگهي. ان ڪري انهن لفظن سان لڪه 7 جي ماتحت هيون پر 


ٴَ 
پوءِ بہ اها ماتحتى مجبوري جى نہ هئي بلڪ ارادي ۽ عقيدت جيى هئى. 


قدسمچاله اب ]1 ٰ لرپ + 


ادُڪُلاالقا ري الذخٍلِئَج سگهيا()- ۽ انهن ٻنهي عورتن کي چبو ويو 
هو تہ جهنم ۾ وڃڻ وارن سان گڏ توهان بہ 
ٍ جهنم ۾ هليون وڃو = .۽ 

وَخرَټ ال َكَلا ٳِلَذِټَِأتوٳا هَت ٣ا۽مومنن‏ جي حالت اللّه فرعون جي 
ْعَوْئَ ًٳِفقاَتْرَٿِابنؿ نك غ زال جهڙي بيان ڪري ٿو جڎڏهن انهي 
...”0 پنهنجي رب کي چيو؛ تہ اي خدا! تون پاڻ 
يارب لت سي ٿن وها رت هڪ گهر چيٹ ۾ منهنضن لاء. بہ بثاءِ 
وَعََٳخ الم نين4 ۽ مونکي فرعرن ۽ انهي جي بدعملين کاڻ 
َ بچاءِ ۽ اُهڙي طرح (انه ُ‫ جي) الم قوم 
کان ڇوٽڪارو ڏي. 
اپ النه 


وک آند اك ڃڻ 8 اك مودتڻ جي خالث سريخ 


ڀا ايد *#رل 3 -""-- ٿو جيڪا عمران لا جي 
وَصڌّقتُ بِكِمتِ رَه نٽه وكات ڪئيى ۽ اسان الهي ير پنينچر ڪلام 

۱ -جيئن تہ خداتعالي جو سلوڪ هر انسان سان ڌار ڌار هوندو آهي. جيڪڏهن ڪو نيڪ ٻانهو 
هي تاره پنهنڊرائي ٻاز کي ساهي ٿر ٻئي ڪه رن بلڪ ران ڪوڍي ۾ اه تال فرمالي َو 
تہم جيڪڏ هن محمد رسول الله ُه جون گهرواريوڻ ڪا بپ براڻي ڪند يون تہ کين ٻيڻو عذاب بلندو 
(احزاب: ۽ )٣‏ ان ڪري نيڪ ساڻهو جي زال بڻجڻ سان عورت ڪنهن رعايت جي حقدار ناهي ٿيندي 
بلڪ ان جي ذميواري وڌي ويندي آهي. 

٣‏ ۔ماڻهو اعتراض ڪند آهن تت عهراڻ تن ري يي ند نشرڪ ناتم انهن کان ڏيڍ هزار 
(. . ه۱) سال پوءِ پيدا ٿي هئي. معلوم ٿئي ٿو تہ قران ڪريم جي سموڪلڻ واري کي تاريخ جو بہ علم نہ 
هيو. پر هي اعتراض بي عقليٰ تي دلالت ڪري ٿو. رسول ڪريم ءَِنہ جي ۾ سامهون پڻ اهڙي قسم جو 
اعتراض ڪيو ويو هو ۽ پاڻ سڳورن فربايو هو تہ هي ڪا عجيب ڳالهہ ناهي. هر قوم ۾ هي رواج آهي تہ 
پنهنجي وڏن ماڻهن جو نالو برڪت جي طور تي رکندا آهن. ان ڪري سريم جي ٻيُ جو بہ جيڪڎهن 
سندس پٻ برڪت جي طورتي عمران نالو رکيو هجي تہ ان ۾ تعجب جي ڪهڙي ڳالهہ آهي. 


قد سميج الاه پا ,رويز لرپ + 


مِنَ الَټيؽ ڻت ڃ وجهي ڇڏيو() هو ۽ هن انهي ڪلام جي 
چيڪ بثلاين. زي: انهن اٿي ٿال ڪي 
هو تصديق ڪري ڇڏي هئي()- ۽ انهي 
(خدا) جي ڪاين. ڻي.بہ اپان. اندو 
هتانين يا ڪ ‏ ٿيندي يندي اهڙي حالث 
۾ اچي پئي هئي جو) انهي فرمانبردارن 
جو مقام حاصل ڪري ورتو هو(ج). 
يج تت بت ان ڇاڪاڻ تہ اهو ريم جي پيٽ ۾ وڌو ويو هو. پر اها 
ناسمجهي جي ڳالهہ آهي روح جي ار جهڙوڪ اسان اڳ لکي چڪا آهيون ڪلام جي بہ هوندي 


ٴٌ 


697 ً" ھا ع 
آاهي. ان ڪري ان جي معنى صرف هي اهي تم اسان سريم تي پنهنجو ڪلام نازل ڪيو هو ۽ ان کي 
الهام جي ذريعي سان مسيج جي پيدانش جي خبر ذني هئي. 

٣‏ ۔يعنى هن ان ڳالهہ تي ايمان آندو هو تہ حقيقت ۾ سونکي خداتعالى طرفان هڪ پٽ ڏيڻو 
ڪيو ويو آهي. 

ع َ ع 
٣‏ يعني سسيج جي باري ۾ جيڪي پيشگوٽيون پراڻي ڪتابن ۾ هيون؛ سريم صرف پنهنجي 
ني ّ. 5ي 5 ۽ - . ت 

وحي وسيلي ايمان نہ اندو؛ بلڪ انهن ڪتابن جي پيشكوٽين جي ذريعي بہ ايمان اندو. 
معني ٿئي ٿي تہ اها عورت ذات فرمانبردارن ۾ شامل ٿي وئي. يعني ھن کي ترقي ڏيندي ڏيندي الله 
1 ٍ 997 ٻ * ٻَ ء٤‏ 6 ُ‫ 
تعالي اهو بتام ڏئي ڇڏيو؛ جو ڪابل بردن کي حاصل ٿيندو اهي هي هڪ پيشگوئي هئي تہ ايندڙ 
زماني ۾ خداتعالي جي طرفان هڪ اهڙو ساڻهو ظاهر ٿيندو جنهن کي اڳ سريم جو نالو ڏنو ويندو ۽ پوءِ 


جه فة طٰ 7 سب َ‫ 8 _- 
ترقي ماڻيندي باڻيندي ان کي عيسي جو نالو ڏنو ويندو. جيڪو ڪابل برد هو. 


- لاٿنیھه+ ٣٣ج0م)‏ 


الگ نگ ڙه تل غذي وقل ٿَ 


تم 
جه اوه او او وت اوھ ڪاو وڻه وھ وھ او وت وڻه وھ وھ وھ وه وھ وه وه 20 ڃََ 9 5 
َ 


سورت ملڪ ‏ هي سورت بڪي آهي ۽ بسم الله سميت هن جون ايڪٽيهہ آيتون ۽ ٻٍہ رڪترع آھهڻ. 


ا۔(ان) الله جو نالو وٺي جيڪو بيحد ڪرم 
ڪرڻ وارو () بار بار رحم ڪرڻ وارو 
آهي (پڙهانٿو). 


يھ ڻٽ 
پِرالهالزحمْن الزڃ60 


يا 


ؼ 


كه وَهوڪَل ٿَ 


٣وڏي‏ برڪت وارو اهي اهو خدا جنهن 


0 
يڪ اَحَئ عَبّلا َو الَعَزِيُڙَ 
34 
لٳؿ ات تا ا5 
ۇٴنخًَْق اليَخبٰن مِن تغوٴيُ َ- 
ابص ڪل تَرىمِنْفڪّورٍ6 


تّازجِعالََصَرَگتَئُن ڀنقَلِٻ ٳليّگ 
اي ابا لآ يڇ 
وَلَتَدُ زَيٿا التماءِ الڌٽيا بِمَصّايچَ 


جي قبضي ۾ بادشاهت آهي ۽ هو هر هڪ 
ارادي جي پوري ڪرڻ تي قادر آهي. 

۽ زندگي کي انهي لاءِ پيدا 
ڪيو آهي تہ هو توهانکي آزمائي تہ توهان 
مان ڪير وڌيڪ سٺا عمل ڪرڻ وارو آهي؛ 
۽ هو غالب () گهڻو بخشڻ وارو آهي. 


هن وت 


”اهر ٿي آهي ڇڻهڻ نبت اسمان درجي 
بدرجي ٺاهيا آهن (۽) تون رحمن (خدا) جي 
دايز ڪت رد نار قيټيزہ « ڌرڻ 
پنهنجي آک کي (هيڎانهن هوڏانهن) ڦيرائي 
چڱي طرخ سان ڏسي وٹ 1خااثرتي (ئندا 
جي سخلوق ۾ ڪنهن جڳههہ بہ) ڪو رخنو 
ظراض ان 

-پوءِ بار بار نظر ڦيراءِ؛ اُها آخر تو ڏانهن 
اها ٿڪيل 
هوندي (ڄ ڪو رخنو نظر نہ ايندو). 

لاب اسان هيئيڻ ابنمان يي ڏيڅڻ تا 


ناڪام ٿي واپس ايندي؛ ۽ 


تيركٹاٿنیه+ مم اي 
وَجمالها رَو ًا لِّغّيٰطِين وَاَغتَنُ تل -سينگاريو آهي ۽ انهن (ڏيئن) کي شيطانن 


تھ 


يَ ا9 


وَينزِټُنَكفرّؤابِرَپِهحُعَنَابُ 
بت الو پت الَمصُر 


-- مُوالَټاكَٻيِقَاڙهت 
هر !ه 


هي = 


ڙه النظ ماانهه فيا 
هي تل ات چان ٫چ‏ 99-7 0 و 
هو عٌ 6 خزتها الم ڀَاڻِڪرُ 


جن لاءِ پٿراءَ چرسيپ بٹاير آهي چ اسان 
نهن (شيطانن) جي لاءِ هڪ ڀڙڪڻ وارو 
عذاب مقرر ڪيو اهي 

۽ جن پنهنجي رب جو انڪار ڪيو 
آسي. اٹهڻ يي خهقد ڪو خذاته بلند# 
اهو ڏاڍو برو ٺڪاڻو آهي. 

۱ جڏهن اهي انه ي (جهنم) ۾ وڌا ويندا 
تہ اُهي اُن ۾ انهي جي هڪ وڏي(ع0) 

ڪيهہ ٻڌندا (جهڙي گڏهہ جي هينگ جو 
آواز) ۽ اهو (جهنم ڏاڍي) جوش ۾ هوندو. 

ويجهو هوندو جو اهو غصي جي سببان 
ڦاٽي پوي. جڎهن بہ انهيً ۾ ڪا جماعت 
وڌي ويندي انهيً (جهنم) جا دربان انهن 
کان پڇندا تہ ڇا توهان وٽ ڪو نبي نہ 
”00 

*ا۔اهي چوندا؛ هائو اسان وٽ نبي ضرور 
آبو هو پراسان انهي ٿي ِ ڪوڙو ڪيو هو 


سڀ تنهنجو ڪوڙ آهي) تون 
07 گمراه ي ۾ سبتلا آهين (۽ 
پنهنجن خيالن کي الهام سمجهين ٿو). 


لحهد سبنةالها طاالفظ اد الا باڪبتج لاڊي اختواش اغاڻ بش اتاڻ ڪين 


-= 2 فآ ٴٌْ _-م 
اهي؛ يعني اها ڪيهہ جهنم جي هوندي جنهن مان گرمي جي تپش جي ڪري اواز نڪرندا هوندا. 


جهڙوڪ گهڻو گرم ٿي وڃي تہ تنور مان آواز نڪرڻ لڳندا آهن. 


يزير[ 


٣ الىملكت‎ 


ر“ 


أا ۽ انهن ماڻهن اهو بہ چيو تہم جيڪڎ هن 


رَمالَالؤ َٿا نتج آڑ ثَعؽل تا گن ٫‏ 


7 


1 ڄڇ الڅَيُپِلهمُ 
ٍ "تت 

را قَوَّ روا جُهَر 0 3 
“جح 


6 وه 


َ 


_)07- 
6. 

ا 

دا حر 
7 *' 
«سا 


هوالَزِى جمل لڪ الارڙضص ذلو 

قامُشّواۇ مَاكِيها وَڪَوامِنُ ڙزر“ُ 

وَٳِلّيّوالدَڅُؤٴڙ[6 

٤اَمنترش‏ ۇ اما آڻ يخ يف بھه 
يټ ُ‫ 


ڪرڻ لا محذ وف قرار ڏنا آهن. 


اسان ٻڌڻ جي طاقت رکون ها يا عقل رکون 
ها تہم ڪڎ هن بہ دوزخي نہ بڻجون ها. 
٣اپوءِ‏ انهن پنهنجي گناهن جو اعتراف 
ڪيو؛ سو (اي فرشتو!) دوزخين جي لاءِ 
لعنت مقدر(ع) ڪري ڇڏيو. 

٣ا۔يقيناً‏ اهي ماڻهو جيڪي پنهنجي رب 
”تان اڪيلاڻي پر ڊڻ لا انهن تي 
مغفرت ع وڏو احر بلندو. 

٣ا‏ ۽ (اي انسانو!) توهان پنهنجي ڳالهہ 
لڪايو يا ظاهر ڪيوءاُهو (خدا) دلين 
يي بي يجالا 

0ا ڇا ائين ٿي سگهي ٿو تہ جنهن پيدا 
ڪيو هجي اھو ئي اندر جو حال نہ ڄاڻي؛ 
حالانڪ هو ڳجهن کان ڳجهن رازن جو 
واقف ۽ ڏاڍو خبردارآهي. 

"۱۔اهو ئي آهي جنهن توهانجي لاءِ زمين 
کي رهڻ جي لائق بڻايو آهي۔ پوءِ انهي 
جي وادين ۾ جيڎانهن وٿيو وڃو ۽ 
(خدا) جي رزق مان کائُو ۽ انهي ڏانهن موٽي 
وڃڻو آهي. 


ڪا ڇا توهان اسمان ۾ رهڻ واري هستي 


هي ان ڪري اسان“ ”مقدر ڪري ڇڎ يو“ لڪ 


يرك النى ه٣‏ پام ٳللٳكت 7[ 


ال َزَصَ ماڌ اهِن تمو ڙه ”کان انهي ڳالهہ, جي ڪري امن ۾ اچي 
ويا آهيو تہ اهو اوهانکي دنيا ۾ ذليل ڪري 
ڇڏي ۽ توهان ڏسي وٺو تہ اها (زمين) چڪر 
کائي رهي آهي (۽ توهان تباه ُ‫ جي 

ويجها آهيو). 
5 اس 0 اسڃا اسماڻ ور زرهڻ: واري هستي کان 
ِ. ڻا توهان انهي ڳالهہ کان امن ۾ اچي ويا تم 


هو توهان تي پٿرن جو .ينهن وسائي ڇڏي؛ 


نب 09 ٫‏ 7 
تن سو (جنهن شڪل ۾ بہ سنهنجو غضب 
نازل ٿيندو) توهان ڄاڻى وٺندو تہ منهنجو 

ڊيڄارڻ ڪهڙو سخت هو. 
سم وڪ 8 ً6 اه 2 هه وھ *رور> 
لٿدكذبَ الزِي نن قبلهہ فيف 91۽ انهن کان پهرين ساڻهن بہ رسولن 


كاڻٽَ يك 60 کي ڪوڙو ڪيو ھو. پوءِ(انهن ڏنو يا نہ 


ڙر 


ب. ۽" وڻ صناتي نيا ٴَ 7 ڌا 1 
وله پَرَ --0-- ٌْ اڇا اتهن, توخض يا اڌابيندڙ 


صورت ۾ اڏامي رھيا آهن ع ڪڏ هن 
ص ات “ ا 
ٿا لن ري پنهنجا پر بند ڪن يٍ حد ڊن 85 رحمن 


"9 لگ يي و 
ً6 جكڱ 9 6 


هر شي 


آتَن مٰذاالَذِئ مو جُند لك بِنصزگ ا٣*ڇا‏ اُهي ماڻهو جيڪي تنهنجو لشڪ 


ٿو ينا( ٫ڏ‏ ڙن ڙو پو ايه - سٺائين ٿا رن ثتا) جي مي ۾ تنهاجي 
َ هج َ مدد ڪري سگهندا؟ ڪافر تم صرف دوکي 
۱ يعني زلزلن کان ۽ بيمارين کان هن توهان کي محفوظ ڪري ڇڏيو آهي. نہ تہ پکي آسمان 


۾ اُڏندي انتظار ڪري رهيا آهن تہ توهان ٿي عذاب اچي ۽ اُهي لابارا ڏئي توھان جا لاش کائين. 


ير 


الملك ٻ*؟ 


وهر ڪج 

ٿِ غرور() 

9 و أ ّ‫ یس نت پيل ۾ ور _ 
2ج )ٴ سو نل ۽ ڇم هم اي نيج نگم ۾ 
رِزقه بل ثجُواقِ عَو ۇٴنَفوْرِ69 
اقَتنَؿِئمكيّاعَلوَڄْڀَاَهڏّى 
9-1 < ۾ و ِ‪ ؼَ ض ٰ مٽ 
افر يئن َوِياعَلمِرّاطِ 
ميو 69 

رچ له ۾ صع 3-7 اڪ۽ يي اق ابڪ 
قل موالزِىئن انشا ڪرو جمل لك 


رين ٬فق.‏ 


لتِيُجَ والابُصارَ وَالاَفِت“ قلڀلا تا 
تَمُرؤُڻَ 
گُلڪوالَِئ ذَراگہُ ال ايه 
06 


وََقل تم ٰڌاالټغڈ ٳَن 


صضُدِقِيُنَ60 
گَل ٳلَّا الَيِلْه ڪِند اه ” ق نَا ات 
فلا راۇ لك فحو2الډځ 


۾ سبتلا آهن. 


٣!۔ڇا‏ اها هستي جيڪا توهانکي رزق ڏئي 
ٿي جيڪڏهن پنهنجورزق روڪي ڇڏي (تہ 
ڪو آهي جو توهانکي رزق ڏئي؟) حقيقت 
اها آهي ت اُهي سرڪشي ۽ حق کان پري 
ڀڄڻ (جي عادت) ۾ وڌي ويا آهن. 

ينا هر تن يڪو پنهنض بڻهن 
ڀر اونڌو هلي ٿو هدايت ۾ انهي جي براڊر 
ٿي سگهي ٿو جيڪو سڌو هلي ٿو؟ (۽ 
٣تون‏ چو تہ اهو خدا ئي آهي جنهن 
توهانکي پيدا ڪيو اهي ۽ توهانجي لاءِ ڪن 
۽ آکيون ۽ دل ٺاهيا آهن۔ پر توهان بلڪل 


٣‏ تون ڇو تم اهو ئي اهي جنهن توهانکي 
زمين ۾ر پيدا ڪيو آهي ۾ انهي ڏانهن 
توهان جيئثرا ڪري وري نيا ويندا. 

"ا٣‏ ِڪ اهي چون ٿا تہم حيڪڏ هن توهان 


سچا اهيو تہ اهو واعدو ڪڏهن پورو ٿيندو. 


ڪا تون چوتہ انهي جو علم صرف له کي 
آهي ۽ بان تم صرف هڪ کولي کولي 
هوشيار ڪرڻ وارو (شخص) آهيان. 

ا٣‏ ۽ جڏهن اهي انه يٰ (سوعود عذاب) 
کي ويجهو ايندي ڏسندا تہ ڪافرن جا 


ترتاٿٽنیھه7+ 


٣ الىلكت‎ 


اڊ هي ۱ 2. سد ٿھ 


هن اقم 5 


0 
قلارَءيتر ٳِناَهْلَك يئ ٳنةَوَتقَ 
86 7ج[ و 9 ا|ن كعئي ق اب و 
آۇٴرَحِمَتَا فص يُجِير ال ري َمِنُ 


قَلٴعَوالَڂيٰنٌ أمَتابهوَعَلَيوتو تًا“ 
قََتَعلَبَ مَتو ۇٴڪَلليٌبٍننٍت 


يچ [ َا ا2 وت بر لا بت اڇ َو يَ 
قل ارين ٳڻاصبڂ ماؤ كہ غور 
بس 567 َء ا٣‏ ط 1 

ڀا ټي ّ يڻ( 2 


۽ انهن کي چيو ويندو 


اها ٿي اها شي اهي جنهن کي توهان بار 


منهن ڦري ويندا 


5ًا-تون چو سونکي ٻڌايو تہ سهي تہ جيڪڎهن 
الله سوتکي ۽ منهنجن ساٿين کي ھلاڪ 
ڪري ڇڏي يا اسان تي رحم ڪري ڇڎي 
0 ڪافرن1() کي دردناڪ عذاب کان 
ڪير پناهہ (؟) ڏيندو. 

*٣تون‏ چو تہ (رحمن خدا) کانسواءِ ڪو 
ناهي اسان انهي ٿي ايمان آندو آهي ۽ 
اسان انه ي تي توڪل ڪيو آهي پوءِ 
توهانکي جلدي خبر پوندي تہ ڪير ظاهر 
ظهور گمراه ي ۾ سبتلا آهي. 

ا٣تون‏ اهو بہ چو تہ مونکي ٻڌايو تہ سهي 
تم جيڪڏهن توهان جو پاڻي زُسين جي گهرائي 
۾ غائب ئي وڃي تہ وهڻ وارو پاڻي توهان 
لدا كانسواءِ) ڪيرابندو: 


ايعني اسانجي مرڻ کانپوءِ بہ ڪافرن تي عذاب ايو تہ اسانجي مرڻ سان کين ڪهڙو فاندو ٿيندو. 


٣‏ هڪ روسي پروفيسر جيڪو ايٽمي تجربن تي دقرر هو ون سان سلڻ ايو مون هن کان اهوئي 
سوال ڪيو تہ ابريڪا بہ بہ بڻايا ۽ڪ توهان بہ ٺاهيا ان سان ٻنهي قومن کي ڪهڙو فائدو پهتو. 
جيڪڎ هن آمريڪا روس کي تباهہ ڪري ڇڎيو يا روس آمريڪا کي؛ تہ ان سان ٻنهي قومن کي 


ڪهڙي خوشي ٿيندي؟ هن اهوئي جواب ڏنو تہ اسان ڪوشش ڪري رهيا آهيون تہ بم استعمال نہ 


ٿين ٻيو ڪجھ۔ نٿا ڪري سگهون. 


تيرلتاٿٽنیھه7+ 7 القلہ* 


يه۔ *يو-“ *يهھ» *يھ“ *يو-“ *يه. *يه- *يه» هت *يه» *يھ 3 3 3 رن.“ **يه 
َم تر تم يتر توف تو تج رخ كھ لھ ٣‏ 1 


ِ‪ 
ٰ فد ټي بي هت 9 #: 


ۇَحَئُوڻ اي ڙر -.- 


هي 


.سورت قلم ۔ 1 سورت -- ۽ بسم اللله سميت هن جون ٽيونجاهم آيتون ۽ ٻہ رڪوع آهن. 

رال الّخلن الڃټّمٍج اسان) ال له جونالو وي جيڪو بيحد ڪرم 
ڪرڻ وارو () بار بار رحم ڪرڻ وارو 
آهي (پڙهانٿو). 

توقاي تاڪ ڻه ٣(اساڻ)‏ قلمہ ۾ سين تي + انهي کي 
جيڪو انهن (جي ذريعي) لکيو وڃي ٿو 
شاهدي طور پيش ڪندي چئون ٿا60. 


خ -+دد 27 مھ ( ڪَ نتب ھ‫ ڪڪ يا هد ا# پٽ . 
انت يح م2ر بت بڃجنوٺِ تڇ ٣ًتہ‏ تون پنهنجي رب جي فضل سان 


چريو ناهين. 
قا لك لات ٣‏ توکي خدا جي طرفان(0) هڪ اهڙو 
بدلو ملندو جيڪو ڪڏهن ختم نہ ٿيندو. 
707 79ت-----ت- 
ٿا ته) تون (پنھنجي تعليم ۽ عمل م) نهايت اعلي 
درجي0) جي اخلاق تي قائم آهين. 


۱ -قران مجيد ۾ جيتري قدر قسم آهن اصل حقيقت ۾ انهن شين جي شاهدي پيش ڪرڻ لاءِ 


آهڻ: هن بہ (هيا راد آهي ۽ تال فرماڻي ثرت قلم يس سپ غلم جيڪل ٳنڍڻ ماڻ کا 
ويندا آهن ان ڳالهہ تي گواهہ آهن تہ محمد سولالله تفه سودائي ناهن. 

؟ هي ٻي گواهي ڏني آهي تہ سودائي جا ڪم تم بغير بدلي جي رهندا آهن ”7957 
کي تہ اهوبدلو ملندو جيڪو قيامت تاٿين قائم رهندو ۽ ۾ ڪڏهن ن گهٽبو. يعني جيڪڏهن سسلمانن جي 
ڪمزو ري جي ڪري ان ۾ ڪا ڪمزوري پيدا ٿي ت الله تعالي رسول ڪريم جا اهڙا ماتحت بيهاري 
ڇڎيندو جيڪي وري اسلام کي پنهنجي اصلي شان جي سطابق دنيا جي سامهون پيش ڪندا. 


٣‏ هي ٽين گواهي پاڻ سڳورن جي سودائي نہ هجڻ جي بيان ڪياٿين ۽ فربايائين تہ سودائي تہ 


»00 الو اب“ 


090977 
تر بق .[ ان ت يڪ ڄا )اه ]ڄ اران ڪا 9 خ 


َ- اب مڪ ها 7 
فَلَاٿَلجالَيَگڏِِيُنَ6 
ٍ 


ي ڄا ۽ ڙو اتر 9-97 او سر 
ودۇالو نهن فينهِنوڻنَح0 


- کي 3 ۽6 اي ۾( 5 اه ٿّْ 
2 27 مڪ 


؟ پوءِ جلدي تون بہ ڏسندين ۽ اُهي بہ 
ڏسندا ٿ. (الهي لا بمدد کاڻ تو محروم 
رهين ٿو يا هو). 

(انهن کي خبر پئجي ويندي تمہ) 
توهان ٻنهي مان ڪير گمراهہ آهي. 
استنهنجو وب انهي کي بہ چڱي طرح ڄاڻي 
ٿوءِ چيڪو انهي جي ستي. کان ڀٽڪي ويو 
هن بي اڻهي آٿي يراچال طخ جال يك 
جيڪو هدايت وارن ماڻهن ۾ شامل آهي. 
9۔(۽ جڏهن تون خدا جي هدايت تي قائم 
آهين ۽ تنهنجا منڪر تباهمہ ٿيڻ وارا آهن 
تہ) تون انهن منڪرن جي ڳالهہ نہ مڃ ۔ 
*ا۔ اهي (ڪافر) خواهش رکن ٿا تہ تون 
پنهج اڍڍڻ ور ڪهم درم ڪريڻ هن 
بہ (پنهنجي طريقي ۾ ڪجهم) نرمي ڪن. 
اًاى تون انه ي جي ڳالهہ, ڪڏهن نہ سڃ 
جيڪو قسم کڻي ٿو (پر خدا جي طرفان 
مدد نہ ملڻ جي سبب)اهو())ذليل(جو ذليل 


(باقي حاشيوافضول اجايا ڪہ ڪندو آهي پر محمد رسول الله َڪٌه تمام سُٺا اخلاق ڏيکاريندا آهن 


پوءِ انهن کي چريوڪيئن ٿو چيو وڃي. 


؟ ” َ يا ع َ 
۱ هي چوٿين گواهي ڏنائين تہ پاڻ سڳورا چريا ناهن ۽ فربايائين تہ ڇا چري کي بہ خدا جي 


ٌ٬ 


6 ‫ِ ‫َ 


ان کي تمام غير معمولي قرار ڏنو تہ کين چريو چوڻ وارو چريو هوندو يا هو؟ 


٣‏ ۔يعني گواهي جو طريقو عقل ۽ شريعت مقرر ڪري ڇڏيو آهي. جيڪو شخص عقل جي خلاف 
هوندي بہ پنهنجي ڳالهہ کي سچو بڻائڻ لاءِ قسم کڻندو آهي پر خدا جو فعل ان کي ذليل ئي ڪندو 


ترت اٿٽنیھه7+ 


”1 القل 7 


تا ۾ 3 آء يپس > خَّ 

هماو ”9 

+٤ 9‏ يد َا ڪي ٣‏ آ” 
سب ٻ‫ َر ٬٬‏ ت 

پر کڪ مرو ذُ ۾ ۾ھ 
رم * ريو 


الاَوَلِيُنَ 


سَنَيِمةعَل الحرم 0 


َء ټأ٬9‏ ٳ وَر يل ار وو 7ر 


ٿي) رهي ٿو. 

٣ا۔‏ جنهن کي (نيڪن تي) طعنا هڻڻ ۽ 
(انهن جون) چغليون هڻڻ جي عادت آهي. 
٣اً۔جيڪو‏ ساڻهن کي نيڪين کان روڪڻ 
وارو؛ حد کان ٣خد‏ = كناسگاراهي. 
٣!۔اهو‏ ڇڙواڳ()بہ آهي ۽ خدا جو بندو 
ٿي ڪري شيطان سان تعلق رکندڙ بہ(0). 
0 صرف انجي ڪري جو هو گهڻو بالدار 
آه چاڻهي خزاولاد سان لفقااهڻ. 
؟"ا۔جڏهن انه يُ جي اُڳيان اسانجون اينون 
پڙهي ٻڌايون ٿيون وڃن تہ چوي ٿو تہ هي 
تہ پهرين جون ا کاڻيون آهن. 

ڪًااسان جلد ئي انهي جي نڪ تي داڳ 
لڳائينداسين (ڄ اڻهي کي پنهنجي مدد 
کان محروم ڪري ڇڎ ينداسين). 

"ااسان انهن دشمنن کي اهڙي ٿي مصيبت 


۾ وڌو آهي؛ جنهن مصيبت ۾ انهن باغن 


(باقي حاشيو)ويندو آهي اهو کڻي لک قس کڻي ان جي ڳالهہ کي نہ سڃڻ گهرجي. 

ا-عتل جي معني لغت ۾ سخت ڪلام ڪرڻ واري جي لکيل آهي (اقرب) اسان هتي ڇڙواڳ 
جو لفظ استعمال ڪيو آهي جيڪو ننڍو لفظ آهي ۽ اها ئي معني ڏيندو آهي. 

٣‏ -قران مجيد ۾ َم جو لفظ آهي جنهن جي معني ٿيندي آهي تم اُهو شخص جيڪو ڪنهن 
قوم جو فرد تہ ناهي پر پنهنجو پاڻ کي انهن مان ئي سمجهي ٿو (مفردات) اسان ان جو ترجمو ”خدا جو 
بندو ٿي ڪري شيطان سان تعلق رکندو آهي“ ڪيو آهي. يعني آهي تہ هو خدا جو پر پنهنجو پاڻ کي 


بتن ڏانهن منسوب ڪري ٿو. 


تير اٿن ی ٣‏ ٣هم!‏ القلہم 57 


ص‬ 


لك 1 أقس موا تبضرمتها ()وارن ماڻهن کي وڌو هو؛ جن پاڻ ۾ 

صبح وڃي پنهنجي باغ جو ڦر پٽينداسين. 

ولا ڀََكُنوَنَ (6 لڍ داو ثالرډا ,نو خغاندا. 

”90 :مب طَأڀفُ قِنڙَبك قځہُ ٣٣‏ نتيجو اهو ٿيو جو رات جو انهن جي 

ٽ باغ َََ عذاب نازل ٿي ويو جنهن 

وت آهن سڻا پيا حظأ 

صبَحّٿاگالق يه أَ جهن ضبن ااقت ڏلو (ڀرا او 

باغ اهڙو ئي ٿي ويو ڄڻ تہ ڪپيل() هو. 

َقتاةؤا مُضِبُنٿ ٣٣٣‏ سو صبح سوير انهن پاڻ ۾ هڪ ٻئي 
7-7 

ان اعُدُؤاعَل حرُڻِكمُ اِڻ كنُټَُ ‏ ٣٣-ه‏ چيو تہ جيڪڏهن توهانجي نيت 

مُرِمِيُڻًَ* 3:00 9 
پنهنجي باغ ڏانهن هلو. 


۱۔هن جاءِ تي اَصّحَحابُ ال جنه يعني باغ وارن مان مراد محمد رسول اللّهءََة جا مڪي وارا 
مائٽ آهڻ جن لاءِ خدا تعالي قرآن مجيد جي جنت لاڻي هئي پر انهن هن جنت مان فائدو وٺڻ جي بجاء 
ماڻهن کي ان جنت کان محروم ڪرڻ جي ڪوشش شروع ڪري ڇڎي ۽ پاڻ ۾ اهو ٺاهہ ڪيائون تہ 
اهڙي وقت ۾ ان جنت ۾ هلو جڏهن ڪو ٻيو اچڻ وارو نہ هجي.اهوئي ڪي وارا ڪندا هئا. يعني 
جيڪو شخص پاڻ سڳورن جون ڳالهيون ٻڌڻ ايندو هو ان جي ڪنن ۾ ڪپهہ وجهي ڇڏيندا هئا يا 
جڏهن پاڻ سڳورا ڳالهائيندا هئا تم لڙ ڪندا هئا تہ ڪو نہ ”00777 
تعالي فربائي ٿوتہ: وَقَالَ لين كفروا لا تَسُمَعُوالِهدا القران والغوافيه لَعلكم تغٳبوت (حہ 
السجده: ‏ ۽) يعني جڎهن بہ هو هن قران کي ٻڌڻ لڳندا آهن تہڪافر هڪ ٻئي کي چوندا آهن تہ 
ٿيرنها آز ڪييرڻ خيئڻ ڪران ڳالهيڻ کي ٻڌي تن سگهي: 

٣‏ ۔يعني انهن ڪافرن جو انجام ان باغ جي مثال مطابق ٿيندو ۽ پنهنجي عملن جي نتيج کان 


هي يروم رهندا. 


تير لتاٿٽنیھه+ 
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سو سي سر 


ٴَ وھ ھ -= وِ رب ها 5 3 
وج برپ۾ مت وتان قاترن ار ۽“ د اس ھ َّ ۾ 
أَأ رُح اليو عَلَك ڦُئڻ0 


ھ- 
ته * ڪھ ھٰ ٻ. 


=( چڪ 
ۇوغدواعَل حر دِقڍِريڻَ69 


تحت الا اق ۾را ۾ تراج اران تر 


بلنحن محروموڻ (6 
قالَ اڪله ال اقڦل لڪَڙ ڙل 


چت ن فراذ 676 
5 9 
بت 


قالَوا ين رَيِتاٳتا كَٿَا ظلمِئُنَ9 


_-- 


9-1 مرو هم رو رز َٿد,/ ڪڇ 2 فبر5 َ 
بل بعم)ہ عَل بحَص يلا وَمونَ 60 


اي رآهن اباقبات آهي ابق اي 
هينثن چوندا ٿي ويا. 

ث!تہ اڄ توهانجي سوجودگي ۾ ڪو 
مسڪين باغ ۾ داخل نم ٿئي. 

أ٣‏ ۽ صبح ٿيڻ کان پهرين اهي بخل جو 
فيصلو ڪري چڪا هئا(). 

تا ۔پوءِ جڏهن انهن انه ي باغ کي ڏٺو تہ 
ڇوءَ سالك رستو ڀلجي آيا آهيون. 

٣‏ بلڪ حقيقت هي آهي تہ آساَ (پنهنجي 
ٿر کان) بلڪل محروم ٿي چڪا آهيون. 
4!جيڪو انهن مان چڱو ماڻهو هو؛ انهي 
چيو ڇا مون توهانکي نہ چيو هو تہ توهان 
*٣انهن‏ چيو اسانجو رب هر عيب کان 
اڪ اهي اسان ئي ظلم ڪرڻ وارا هئاسون. 
أ٣ً‏ پوڪ اهي هڪ ٻئى ڏانهن ملامت ڪندي؛ 
سٽوجهم ٿيا. 

٣ٻ٣يتي.‏ ڇوڻ لڳاڍا سان انضوير |!استاڻ 
سرڪش بڻجي وياسين. 

٣٣‏ ويجهو (0) آهي تہ (جيڪڏهن 


اسان توبهہ ڪيون تہ) اسانجو رب انهي 


”کان بهتر (باغ) اسائکي ڏئي ڇڏي اسان 


ا۔ يعني انهن ان حال ۾ صبح ڪيو تہ هو پنهنجو سال پاڻ لاءِ روڪي رکڻ ۽ ان ۾ ڪنهن کي 


شريڪ نہ بڻاڻڻ جو فيصلو ڪري ڇڪا هئا. 


ترت ٿٽنیى ھ7٣‏ مم القلأ* 


ضرور پنهنجي رب ڏانهن جهڪنداسين 


پآ 


ڪَذللگ المذابُ وَلَعَدَابُ! لو ٣٣۔اهڙي‏ طرح عذاب لهندو آهي ۽ 


دليا ي عذاپ کاڻ تام وڏو آهي. 
ٺٽ لِلمتّقيُرت ڪن رَٿْهُڄثٹتِ 9 بتقين جي لاءِ پنهنجي رب وٽ نعمت 
؛ تھ 6٣‏ سان ڀريل باغ هوندا. 


رھ ار 


مي وو ۱ ]اڄ وي لا ۽ 
: أ ال من كالي پت " اڇا اسان سسلمانن کي ڏوهارين جي 


برابر سمجهناداسين ؟ 


مَانَگرُ“ كيف تَڅخكيُوْڻت ء٣‏ توهانکي ڇا ٿي ويو آهي؛ توهان ڪهڙو 
آء لگ كِٰٻَؤِيْه تَدرُځْكڂ 79 سڀا توهان وٽ ڪو (اهڙو اٺيي) ڪتاب 
آهي جنهن ۾ اها ڳالهہ پڙهو ٿا. 


توهانکي ٫لندو.‏ 
آ لڪ ايار عليتا بالِغة لف پا ڇا ترهان (سان ان ڪي ٿټعخ ڻن 
يي يه اس الا اريو اي :لم سنا راي ته دنه ادا تا اھ قابت تاي: با 
يو اليح اش لَكر ليا سُه٫څَ‏ واعدا ورتا آهن جيڪي قہ نين جاري 
رهندا ۽ اهو تہم جيڪي توهان چوندو اهو 


ات او هالجي سي ويندو, 


پا 
ِٳ ق اھ رو ا ڪڪ ۾”ق ه ٤‏ 
اه يد داز ڪس 07 ٣‏ انهن کان ڀل پڇو تہ انهي ڳالهہ جو 


انهن مان ڪير ذبيراراهي. 
آ لهم شر با #“ ّقَلَأن نا پش ايه ٣اً۔ڇا‏ انهن ماڻهن جي حق ۾ خدا جا ڪي 


ٳْن 5 نوا صيِقِيُن69 9 
اهي سچا آهن تہ انهن شريڪن کي پيشس ڪن. 


َو يڪشفعَن سات یُذُعَوّڻَٳلي ٣‏ نهن ڏينهن مصيبت جو وقت اچي 
ويندو ۽ انهن کي سجدي ڪرڻ جي لاءِ 


تيرتاٿٽنی 7+ 


10 


القل_ 7 


اٿجّو ولا تطټتٌو ته 


وَقَد كانُوا ؽَدَڪَوتَ ٳل الجودِ 
ڦهہ. لِموُنَآ6 


با هن اق ٳڇ تي بي ڪ ايڪ الج اقر ڙآ يب 
فد ريو من ټْكذِْٻَ پِهذاألحډِبٌثٿِ 


‫* 


هو چو 


رم ۾ بي ۾ ري ۾“ 277 
سسند رجهه_قِن حبثل يعلموڻ 69 
2 


رام له ٳټَكيٰ مَتِيڻَ 


َ ټكلَڄىاَجّْاقَهُ فِ قَغْرَم 


-و 


أَ 7-0 هي ”9 مرسڪ و يريو ته 


سڎيو ويندو تہ اهي سجدي جي طاقت نہ 
رکندا. 

٣‏ اانهن جون نظرون شرم کان جهڪيل 
هونديون ۽ خواري انهن جي نهن تي وسي 
رهي هوندي ۽ هڪ اهو وقت هو جو انهن 
کي سجدي لاءِ سڏايو ويندو هو ۽ انهن کي 
ڪا بيماري نہ هئي (پر انهن سجدي کان 
انڪار ڪيو پر هاڻي جڏهن شرڪ جي 
ڪس دير تائين انهن جي دل تي لڳي رهي 
آهي اهي سجدو ڪيئن ڪري سگهن ٿا). 
9 پوءِ تون ٫ونکي‏ ۽ انهن کي جيڪي 
ڪي ڪت 
ڏي (پاڻ سزا ڏيڻ جي فڪر نہ ڪر) اسان 
انهن کي درجي بدرجي تبا هي ڏانهن اهڙن 
طرفن کان ڇڪي آڻينداسين۔ جن کي اهي 
ڄاڻن بہ نہ ٿا. 

٣!‏ بان انهن کي ڍر ڏيندس (يعني 
تون انهن جي تباهيً جي دعا نہ ڪر) منهنجي 
ندير ڏاډى مقيوب. آهي. (انا اخر اهبن 
کي تباهہ ڪري ڇڎيندي). 

اڇا تون انهن کان ڪو اجر گُهرين ٿو 
ڊراي ان نن ڪرق بوجهہ ۾ د ٻيا 
پيا آهن. 

اڇا انهن وٽ غيب جو علم آهي ۽ 


اُهي انهي کي ا. 


تبرت النیه؟٣‏ 


100" 
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قاضيز لحكي رَيّك ولا تن ٣صّاحِبِ‏ 


سو 


الحوٌتِ ِى وَڃوتځٌلو 86 


لَؤلا آ ٽل ڏڌرڻ“آمڻنه حم مِنُڙ 9 
پالعراءِ وَهو مذمو مم 60 


يا “8 جَحَلَُمَِ الم حم( 


وَٳن لََا الَزمَن گفرا َيرلِقۇٴكَ 


آشا رھ لا تيخوالرم ۇ وو 


‪َ 


: 


وَماهوالازه لِلهلَئُڻَت ‏ ۾ 


هد 


*ي) 


-پوءِ تون پنهنجي رب جي حڪم تي 
قانيم رهم ۽ سڇي 69 واري وانگر نم بٿّچ- 
حن هن انهي پنهنجي رب کي پڪاريو ۽ 
اهو غم سان ڀريو پيو هو. 
*0۔جيڪڏهن انه يٰ جي رب جي نعمت 
هن جي تڪليف جو تدارڪ نہ ڪري ها تہ 
هن کي هڪ غير آباد جهنگ ۾ اڇليو وڃي 
ها ۽ سندس دنيا ۾ نندا ڪئي وڃي ها. 
اه پر سندس رب کيس چونڊي ڇڏيو۽ کيس 
نيڪو ڪار ٻانهن ۾ شاسل ڪري ڇڏيو. 

08٣‏ ڪافر باڻهو؛ ويجهو هو تہ جڏهن 
قران تووکان ٻڌو هو تہ پنهنجي غصي سان 
ڀريل آکين سان ڏسي توکي پنهنجي مقام 
تان ٿيڙي ڇڏين ها ۽ اهي چوندا وڃن ٿا 
تہ هي شخص تم چريو آهي. 
٣0۔_حالانڪ‏ هي (قران) تہ سڄي دنيا 
جي لاءِ شرف (0) کڻي آيو اهي 


ا-مراد هي آهي تہ حضرت يونس وانگر نہ ٿ ي. يعني قوم جو فيصلو ترت طلب نہ ڪر. الله تعالي 


تبركٹائنیه7+ ها 3 


ڪڪ ج‪‬جڪ‬جڪججججڪجججيجڪ جڪ 
3 َم 3 َر تر يم 3 َم تيم تم رگ وت 


سورت حاقم ۔ هي سورت مڪي اهي ۽ بسہ الله سميت هن جون ٽيونجاهہ ايتون ۽ ٻہ رڪوع آهن. 


7 آا٣1‏ 0 ا۔(مان) ال ُه جو نالو وٺي جيڪو بيحد 
َ‫ ڪرم ڪرڻ وارو () بار بار رحم ڪرڻ 
وارو اهي (پڙهانٿو). 
َلحَاقة ٣۔(اها)‏ پوري ٿي رهڻ واري خبر (جيڪا 
قران ٻڌائي آهي) 
ماللِحَأقةٌت ٣‏ ڇا توهانکي معلوم آهي تہ اُها ڇا 
آهي؟ 
اڌل مَاالَحَأقٌٿَ ٣-۽‏ توکي ڪهڙيً شيً ٻڌايو آهي تم اها 
پوري ٿي رهڻ واري خبر ڇا آهي؟ 
گذڏَبّتكَمُودوَعَأد يلَقا هه 0_ثيود ۽ عاد بہ قارعہ کي ڪوڙو ڪيو هو 
(جيڪا انهي زماني جي عذاب جي خبر هئي) 
فَأمَا تَمَوٰد قا عُلِگوابالّاغِيّ,6 جنر اش څير يټ بابيق] نيرڊ هڪ 
اهڙي عذاب سان تباهہ ڪيا ويا جيڪو 
----- 
1 بريحځ صرص ۽ عاد هڪ اهڙي عذاب سان اهم 
ڪيا ويا جيڪو هوا جي صورت ۾ آيو 
هو جيڪا هڪ جهڙي هلندي ٿي ويئي ۽ 
سَخْرَهَا عَيُهث سَبچَ ال ۇ تَمنِيَةَ ‏ 4انهي (الله) هوا کي لاڳينوست راتيون 
۽ اٺ ڏينهن انهن جي ٹباهي جي لا دقرر 


ڪري ڇڏيو هو؛ سو انهي جو نتيجو 


تير لكتاٿٽنیھه7+ 


0/۱ ! الحأق2 74 


مي ؟: يا َر لن مال مھا ھھ 

فهل نر لهم فِن يَاۇَڀَۇ(6 

يج را ؽ يل اق ؽث .نڪ لف باير هر يلر ار 
ىَجاءَ فِرڪون وَ من قبله والمَؤًتفت 
ور ٬‏ اه 

تاو 


_ 
_ _- ڻر ٬ټ‏ 
ھرس ۾ ۽٣ب‏ ور اھ نن و ًا 7 يل ڇ هاب 


فحصوار ول ر نهم حده, _احد 


راه 6 


ادن هر اي نر الال بي شاڻد ض ار چاڌي 2 
قَٳدَانَفځَ ۇالضّؤرتَفحةقاحجدة097 


اق اي .1 


اوهان کي معلوم آهي تہ اها قوم بلڪل 
ڪري پئي ڄڻ تہ اهي َ ٿجي جي هڪ پتي 
وڻ حون پاڙون(س) ها جن کي تکي 
جهڪ ڪيرائي ڇڏيو. 

ً۔(اي ٬خاطب!)‏ هاڻي ٻڌاءِ تہ ڇا انهن 
جو ڪو نشان توکي نظر اچي ٿو. 

*ا۽ فرعون ۽ جيڪي ماڻهو انهي کان 
پهرين هئا (هن دنيا ۾,) خطا ڪار ٿي آيا 
۽ (لوط جي قوم جا) اهي ڳوٺ بہ جيڪي 
گناه خن سان اڍندا ڪيا ويا هغا, 
اا۔() انهن (بہ ڏوهہ ڪيا هئا ۽) پنهنجي 
رب جي رسول جي نافرباني ڪئي هئي۔ 
دايز ناه هڪ اا خدابد ناش 
پڪڙيو جيڪو وڌندو ٿي ويو (۽ ڏاڍو 
دخت هو). 

٣ااسان‏ (نوح جي وقت ۾,) جڏهن پاڻي 
بلند ٿيڻ شروع ٿيو تہ توهان سماڻهن کي 
هڪ ٻيڙ يً ۾ سوارڪري ڇڏيو هو. 
00 
لاءِ هڪ نان (0) قرار ڏيون ۽ ٻڌڻ وارا 
داي تي اد 5 


٣اپوءِ‏ جڏهن صور ۾ زور سان هڪ ئي 


۱ _اعَجازُ النخلي جي معني آهي اصولها- کجي جي وڻ جون پاڙون.(اقرب) 


؟ ۔يعني اهڙو ئي هاڻي محمد رسول الله ٿه جي قوم سان ٿيندو ۽ اها بہ مختلف قسم جي عدابن 


ترت اٿٽنیھه7+ 


709 الحآقٌةه: 


7 َ‫ 85 6-7 - 7 ت=ت۾ 7 
ۇٴحيلٽِالارضٴالجِبال فذكا 
رس با: 
دب“ 


ويل ۇَقعَتِ الَواقَِة 


بر وتر ھ 


وَانْكّة َقَفتِ النّياء فهى يَؤمڀٍذٍ 


راك لا 
ڙاهي02 


قَلََلَتَڪَازجايها وََخيِلَ 


ناچو َ 
سوه 4 اد *ڇڅ 
00-0 يِلَينِيةڻ 
ٴٴ ق ۇٳ 


يي 


يوميٍدٍ 
0 


رھ 


دفعو هوا ڦُوڪي ويندي. 
90۽ زبين ۽ جبلن کي انهن جي جاءِ تان 
”کيو ويندو: ۽ اهي ذرا ذرا ٿى ويندا. 


"!۔ انهي ڏينهن مقرراا) ٿيل واتمو ظاهر 
ٿي ويندو. 

ڪا ۽ آسمان ڦاٽي(؟) پوندو ۽ اهو انهي 
ڏينهن بلڪل ڍِلو نظر ايندو. 

۱/اً ۽ فرشتا انهي جي ڪنارن) تي 
هوندا ۽ انهي ڏينهن تنهنجي رب جي عرش 
”کي اٺ(ٳلم فرشتا كڻي رهيا هوندا. 

"اان ڏينهن توهان خدا جي سامنهوڻ 
پيش ڪيا ويندو ۽ ڪا ڳالهہ توهان َ کان 


ڳجهي نہ رهندي (يعني توهانجو سڄو حساب 


۱ ۔يعني الحاآقه جي پيشگوئي ان ڏينهن پوري ٿيندي جڎهن مڪي جا سردار ۽ عوام تباهہ ٿيڻ 


لکندا ۽ مات تىي مات ناڻتدا؛ 


۱ يعني مڪي وارن جو آسمان يعني انهن جو مذهب بلڪل کوكلو ٿي ويندو ۽ ماڻهن جي 


. . َ‫ ٴَ ٴَ “ 
دلين مان ان جي سچائي تان يتين ختم ني ويندو. 


٣-”فرشتا‏ انهي جي ڪٽارن تي هوندا“ ان ۾ هي ٻڌايوآهي ت اهي مسلمان جن کي ڪافر 


دشمن سمجهندا آهن آخري عذاب جي وقت ڪافرن کي بچائڻ لا دعانون ڪري رهيا هوندا. 


”ا هي جو چيائين تہ ان ڏينهن تنهنجي رب جي عرش کي اُٺ فرشتا کنيو بيٺا هوندا ان بان ان 


ا _- ا 


ا 


جلال ظاهر ري رهيو هوندو. 


ٹ لا الهي 


1 


الحاق42* 


لي نت بات 8 اي 8 


اي 4 آ ڪراي )تت 
فاڻامَن! ۇٴف کبه رت5#تتتعمميخض مين فيقول 


فَؤقا ايه 
څأ “تنا تا آ34 


ُا شرار 


قي الَا الُخَالَِةِ6 


956 َو د هن 1 
واَقامَرل أۇۇَٴكأَْ ُيِٿِالم“ 


توهانجي سا ہهون پيش ڪيو ويندو). 
*٣۔‏ پوءِ جنهن جي ساڄي هٿ ۾ انه ي جو 
عمل نامون ڏنو ويندو اهو باقي ساٿين کي 
چوندو اڇو اچو! منهنجو عمل نامون ڏسو(ڻا. 
أ٣٫ونکي‏ يقين هو تہ مان هڪ ڏينهن 
٣٣‏ پوءِ اهڙو شخص ڏاڍي وڻندڙ زندگي 


٣٣۔انهن‏ جا ڦر جُهڪيل هوندا. 


(٣‏ انهن کي چيو ويندو تہ) گذريل 
زماني ۾ جيڪي عمل توهان ڪيا هئا 
انهن جي نتيجي ۾ چڱي طرح (ہيوا) کاڻو 
۽ (چشمن جو) پاڻي ٻيئو جو انهن ان هر 
هڪ شي ۽ توهانکي خوب هضم ٿيندي. 

ا٣‏ ۽ جنهن شخص جي كاٻي هٿ ۾ انهي 


جو عمل نايون ڏنو ويندو اهو چوندو 


۱ ۔ساڄو هٿ برڪت تي دلالت ڪري ٿو ان ڪري جنهن جي ساڄي هٿ ۾ ان جو اعمال نامو 


ڏنو ويندو اهو سمجهي ويندو تہ منهنجي لاءِ سٺو فيصلو ٿيو آهي ۽ منهنجي عملن کي نيڪ قرار ڏنو ويو 


اهي. ان ڪري هو پنهنجي ساٿين کي سڏ ڪندو ۽ چوندو تہ اچو ۽ منهنجو نتيجو ۽ منهنجو اعمال 


ناو ڏٌسؤ. 


99999090900 


نا ڏينهن ڏسندو. 


تياري ڪري ري هن 
ان 


ترت اٿٽنیھه7+ 


الحاق42* 


ټو اب ٿان ِ‪ َ‪ ”رڇ ڪج 
ولمادرما ساب 69 
يل ماكاتتالقاضيهة 0 
لء اڪ تاياور 4 8 
٬‏ 1 ڪَ عىُ لطنَه 0 


9 َّ 1 60 َ‫ هي ڙه ِ‪ َ‪ ص 
ٺم قِِلِلوذزعهاسَ يحو ٿتَذِ اڪَا 
۾ ۾ نانوي ال 

سُلگو72ه 


ڀڳ يه ٿا = مي صڄ تر ٻپ بدسم ۾ ظ 
ۇٴلا يحًض ڪل طحام الِيسُکُن 69 


تار او ٳفى رٴص | وا " 
ليس ل اليم هه ًا حمي 69 


ڪاش! ٫ونکي‏ منهنجو عمل ناون نہ ڏنو 


وڃى ها! 

ّاً ۽ سونکي پتو نہ پوي ها تہ منهنجو 
"ًڪاش! منهنجو موت سونکي بلڪل 
ختم ڪري ڇڏي ها. 


5 ينهجي مال اڄ مونکي ڪو فائدو نم ڏنو. 
ً٣7*‏ ۽ منهنجو غلبو ويندو رهيو. 


(انهي وقت خدا فرشتن کي چوندة) 
انھي کي ٻڪڙيو ۽ انهي جي کلي ۾ ڳٽ وجهو. 
اي هن تو اهي تين اڇلي ڇڏيو. 


ا٣‏ پوءِ هڪ رنجير ۾ جيڪو ڊيگهم ۾ 
بي انتها(ت) اي انهي کي جڪڙي (6) 
7 ڇ 

٣٣‏ هي ڪشادي حڪويت واري الٽه 
تي ايمان نہ آڻيندو هو. 

هڪ مسڪينن کي کاڌي کارائڻ جىي 
رغبت (ماڻهن کي) نہ ڏياريندو هو. 


3 


٣‏ سو انهي ڏينهن انهي جو ڪو دوست 


نہم هوندو (ڇو جو پنهنجن ظلمن جي 


۱ قران ڪريم ۾ آهي؛ ان جا ستر ڪڙا آهن پر عربي زبان ۾ ستر جو لفظ بيشمار لاءِ ڳالهايو 


ويندو آهي (لسان العرب) ۽ اهوئي ترجمو اسان ڪيو آهي. 


َ‫ 1 بج 0 


رهنديون ۽ هي ايمان طرف واپس نہ اچي سگهندو. 


نيرت النیه؟ !٣ "٣‏ الحأق742 
ڪري هو ساڻهن جي همد ردي وڃاڻي 
ويٺو آهي). 

ۇٴلاطحائالامِنڪِِينٿ اڊ انهي کي ڪو اڌو نہ سلتدو سا 
زخمن جي پُون جي( يعني جيڪو ظلم 
هي ماڻهن تي ڪري چڪو آهي انهي 
جي يادگيري کيس ستائيندي رهندي) 

للايا كَل٬ٳللاالخَاطتٌۇٴڻَڻ‏ ج ٣‏ اهو کاڌو صرف خطاڪار ساڻهو 
کائيئدا آهن. 


9 
ته ته ٿا هو اٿ * 65 
نا 7 * 
پس نرب ين 


ير تير اي 


اي ولا بي ڪات وا 1 ها 5 
تَقۇَلَ عَلّتابَعَُ الاَقاوِيُل ہُ 


٣9‏ (سو ڪنهن دوکي ۾ نہ پئو) اسان 
شاهدي ٻي طرر بين ڪيون اپ انهن تي 
بہ جنهن کي توهين ڏسو ٿا. 

!۽ جنهن کي توهين نٿا ڏسو (يعني 
ظا هري حالتون ۽ ڳجها جذبا انهي ڳالهہ 
ا٣‏ هي (قران) هڪ عزت واري رسول 
جو ڪلام آهي. 


"!۽ ڪنهن شاعر جو ڪلام ناهي۔ پر 


اسيرس آهي خد ڪال اخ ابد: 


٣٣۽‏ نہم هي ڪنهن پادري پنڊت جون 
ڳالهيون آهن پر توهان بلڪل نصيحت 
٣آ٣‏ هي رب العالمين خدا جي طرفان 
لاٿو ويو آهي. 


لي هت جيڪڏ هن هي شخص اسان ڏانهن 


تيركٹاٿٽنیھه+ 


|مال٣‎ 


الحاق52* 


1 يو“ يءُ اڪ رك آ 6 


انچ يڳ اڳ #انلتر يي ٿا ترڇچ 
و! نينہکہم مكذبين60 
وو 


وَٳتَُّلَحَيَ٤َعَل‏ الكفِرْټَ 0 


ڪوڙو الهام()٫نسوب‏ ڪري ها؛ کڻي 
هڪ ئى هجي ها. 

"٣تم‏ اسان يقينا هن کي ساڄي هٿ سان 
پڪڙيون ها. 

٣‏ ۽ انهي جي ساهہ جي رڳ ڪي 
ڇڏيون ها. 

7۱" سو انهي صورت ۾ توهان مان ڪو 
بہ نہ هجي ها جو هن کي خدا جي عذاب 
”کان بچائي سگهي ها. 

4۾ ه ي(قران) تہ خدا کان ڊڄڻ وارن 
جي لاءِ نصيحت (۽ وڏائي) جو سب آهي. 

*0 ۽ اسان چڱ ي طرح ڄاڻون ٿا تہ توهان 
۾ هن (قران) کي ڪوڙو ڪرڻ وارن بہ آهن. 
ا4 ۽ (اهو بہ ڄاڻون ٿا تہ) ڪافرن جي 
دل ۾ هي قران حسرت() پيدا ڪري ٿو. 
0٣‏ انهي پڇ سال جن اين وانگر 
ظا هر آهي. 


رهڻ جو موقعو سليو. پر اها دعوي ڪوڙي آهي. بهَاالله خدا کان الهام ملڻ جي ڪڏهن دعوي نہ 
ڪئي هئي. هو خود پنهنجو پاڻ کي خدا چوندو هو ۽ خدائي جي دغزي ٳيٍرش ڪمزوراهي جوان جي 
يت ڻي هر اڏيا سجهي سگهي ٿ مرف الهام يي دعوي سان دوکو لڳندو آهي ان ڪري خدا 
ڪوڙي الهام جي ترت سزا ٻڌاڻي پر خدائيٰ جي دعوي ڪرڻ واري جي اها سزا نہ ٻڌاڻي. ڇاڪاڻ تہ 
اُن کي هر عقلمند اڻساڻ پاڻ زد ڪر سگهي ٿو. 

٣‏ ۔يعني هن جي تعليم کي ڏسي گهڻائي ڀيرا سندن دل ۾ هي خواهش هوندي آهي تہ شل 


اهڙي تعليم اسان وٽ بہ هجي ها ۽ اسان بحث مباحثي ۾ اهڙي طرح ذليل نہ ٿيون ها. 


ترت اٿٽنیھه7+ ٻ4م| الحاف42* 


تن و َر ام ھ 2 ڂ لھ اھ 0 
فٌځ پاسُو ريت العظيم 6 ڄ پ0 پوءِ تون پنهنجي وڏي رب جي نالي 
جي شريغي اڻهي جي پاڪاني بيان ڪن 


رك اٿنی ھ7٣‏ 4 المعار چپ 


ف *يه- يو *يه- يو يھ جه“ يو يو جيه يھ *ي َّ يو“ *يه- يو“ يو. يو *ه 
َ= تَر َر يتر تَر تم تر تر گي مي ۱ تر کم تم تيم ته ته 


سورة مع السملة خمس و اربعون آبٌه و رکوعَان 


سورت معارج هي سورت مڪي آهي ۽ بسم الله سميت هن جون پنجيتاليهہ آيتون ۽ ٻہ رڪوع آهن. 


7 .“ كا 607٣‏ 01 ا=(مان) اه جو نالو وٺي جيڪو بيحد 
َ‫ ڪرم ڪرڻ وارو () بار بار رحم ڪرڻ 
ُ‫ ً وارو اهي (پڙهانٿو). 

سال يا بعذاب ۇاقِع0 ٣پڇڻ‏ وارو پڇي "٣‏ ڪر تي( انل 
عذاب ڪڏ هن ايندو؟ 

ّلُكْفِرِبََ َيُ ڌا 8 ”ابا رکو تہ) ڪافرن لي اڻهي کاڻ 
بچائڻ وارو ڪوڪونهي (پوءِ وقت جي 
متعلق سوال غير متعلق ۽ اجايواهي) 

مي اشّوِى الْمَعًا ڃٿ ٣۔اهو‏ (عذاب) ذوالمعارج() خدا جي 
طرفان ايندو. 

تم حالَيّلكة والزۇحٳَيوؿ ڀوو ‏ #عام فرشتا ۽ ڪلام الهي آڻڻ وارا فرشتا 

مت“ َہ تاڪ انهي (خدا) جي طرف ايتري وقت ۾ 
چڙهن ٿا جنهن جو بقدار پنجاهہ() هزار 


اهوريان هوريان ترقي ڏيڻ واري خدا جي طرفان. 

؟ ڪي حساب دان جن حساب جي ذريعي دنيا جي عمر جو ڪاٿو لڳايو آهي. انهن اٽڪل پنجاھہ 
هزار (. . .٫.‏ ) سال ئي دنيا جي ڪل عمرقرار ڏني آهي. ان ڪري جيڪڏهن انهن جو اندازو صحيح 
آهن تا جن معتي هي آهي٬ڻ‏ هن ايت ۾ِ دٺيا ي. ڪل عيبر اين اشارو آهي. صلحاء ۽ اولياء حضرت 
آدم کان ولي نون ڪريم متٰہ جي زبائي تائين پنچ هزار سال جي عمرقرار ڏني آهي. پر اندازا الڳ الڳ 
حساب سان ٿيندا آهن. ان ڪري ص ڪو اخختلاف ناي آدم ڃي سل مان يڻ جن سلسلي جي عمراتي 
سگهي ٿي ست هزار(. . . ) سال هجي ۽ طبقات الا رض جي اندازي جي لحاظ سان دنيا جي عمر پنجاهہ 


هزارسال هجي ان ڪري هي ڪو اختلاف ناهي۔ 


ترت النیى ٣7‏ پا ٻام| المعار چپ 


سالن جي برابر هوندو آهي. 


فاصيرصبْرَاجَمِيلاج آ پوءِ تون چڱي طرح صبر ڪر. 


ٍ يت ٰ 71 "نه .ين "9 

لهم ت ونه يداه >اهي ماڻهو انهي (ڏينهن) کي ڏاڍو 
يک“ ط * 5 5 *ه يڊ 

ونربه هر يبا( پراسان انهي کي ڏاڍو ويجهو ڏسون ٿا. 


99 حم - 7 ٻڪ نه 3 لا يي 6ج 

يو نكو اما كالجهل60 "_انهي ڏينهن (حرارت جي شدت جي 
7[ 7977 09990 

رآ لهڪ ُ‫ شف ڙ ٴء 8 !. 0٣‏ - 5ج تج 

وَتَكون الَحِبال كالمهنٿٌ *!ا۔۽ جبل پِڃيل اُن) وانگر ٿي پوندا. 


وَلاؾِكَل حَينِرُحَمِيًُاڻ اھ انهي ڏينهن ڪو دوست ڪنهن 
دوست جي ستعلق ڪو سوال نم ڪندو. 

بَڪّرۇٴتَهر يوڌالَم جرف لَۇيَفُتيؽ ٣ا۔ڇو‏ جو انهيٰ ڏينهن هر شخص جي حالت 

مِنَحَڌَاپِ يز يل =55خ سندين دوسيت کي دپھاري وينكئي. انهي 

----- ڏينهن ڏوهاري خواهش ڪندو تہ ڪاش 

وَصضاِيه ۇآٌه 0 ٣!۔۽‏ پنهنجي زال ۽ پنهنجي ڀاء؛ 

وَقَصٍيلَىِيالكِن ننه( ٣ا۔ڀ‏ پنهنجي انه يً تبيلي جي ذريعي 
جنهن کان اهو پناهہ وٺندو هو. 

وَمَنٴف الارن جَمِيعا ثَڪينْڃِؽو9 ٿا ۽ دنيا ۾ ڪي ڪي آهي انهي جي قباي 
سان پنهنجي پاڻ کي ان بچائي وٺي۔ 

كَآّدٳٿَهَانَظىٴہْ "ًا ٻڌو! هي عذاب جنهن جي خبر ڏني ويئي 
آهي ڀڀڙ وارو عذاب آهي. 

نَزاعَة لِلڅشوى0 حامٿي تائين جي چمڙي کي پٽي ڇڏڻ 

ايعني اهڙيون ايجادون نڪري اينديون جهڙوڪ ايٽم بہ ۽ هائيڊروجن بم جن جي ڪرڻ سان 


جبلن جهڙيون مضبوط شيون بہ پڇيل ڪپهه وانگر اڏامي وينديون. 


ء٣‏ المعار ج .پٻ 


ر 


“قتڻ نچ ٽم مر ڻه ۾ ڪھ 3 
آذامسنه الشر جرز وؤڪا69 
ٴ ٴٌّ ص رڍ رن 5ا ارهز سرالوتخ اخ 3 


الا ڙات 


لي -*ه “ټي ود ار ٣)َهڀه.‏ 3 اس ۾ بر صڂ 
الزِ نه ڪل صلاته رد آيٍِمونَ09 


لي انآ ننڪ اخ وا آرٴكم بي يو ھجو صڂ 
وَالَزِين ق اموالِهہ_حق معلو هم 0 


1٣‏ تڀ ار صه 
لِلايل وا لح رو 0 


سر . لاب ۱ ر لزا راقواب نا مي 7 صل 
والَزِين نصق تڻ بيو الڌِين69 


مه َ‪ 
َ- 
َ‪ فَ 


۱ ۔جهڙوڪ جانور يا عزت دار غريب. 


وارو عذاب آهي. 

"۱ جيڪو شخص انهي کان ڀڄڻ گهرندو 
۽ پئي ڦيرائي ڇڏيندو انهي کي بہ اُهو پاڻ 
ڏانهن سڌيندو. 

ا-۽ انهي کي بہ جيڪو سڄي عمر دنيا ۾ 
مال گڏ ڪندو رهيو ۽ هڪ وڏي رقم جمم 
ڪرڻ ۾ ڪابياب ٿي ويو. 


٣٣۽‏ جڏهن انه ي کي ڪو فائدو پهچي 
ٿو تہ بخل ڪرڻ لڳي ٿو (۽ نٿو چاهي تہ 
ڪو انهيً جو شريڪ هجي). 

٣‏ سواءِ نماز پڙهڻ وارن جي. 


ا٣‏ جيڪي پنهنجن نمازن تي هميشه قائم 
رهن ٿا. 

90۽ جن جي سالن ۾ هڪ دقرر ٿيل حصو 
غريب سوالين جو بہ هوندو آهي. 

ًأ ٣۔۽‏ انهن جو بہ هوندو آهي جيڪي سوال 
ڪرڻ کان بحروم(0) آهن. 

ًا ۽ جيڪي ماڻهو جزا ۽ سزا جي ڏينهن 


ترت اٿٽنی ھ7٣‏ 


|٣'!/۱‏ المحار ح+پ 


َ‫ هآ ير 7۾م 3 لها وِ صټي # لن - 
ألدن - عنذاآب 
وانڍِڍرڻ هہ شمنٽن ٻاريهُم 


رظ 


2 7 رو ۾ ٫ل‏ 
وڙيٽ هم لِفُرَۇٴجهہُ حٰفِطِوَنَ69 


الا ڪَلارآزُواجِهہُ آۇمامَلَڪَتُ 


ناتُه فانهُءُ عُجُر مَلّوٴىِيؿ 


ً8 : ”0 ”ڄا ير اه 27+ 217٣‏ 
فمَن ابق وَرَاءِ دٺِكَ فأوٿكَ 


والزِيِتَ ڪُہُ ڪَل صلاتِيِہُ 


= ۽ جيڪي ساڻهو پنهنجي رب جي 


٣9‏ (ڇ حقيقت بہ اها آهي) جو انهن جي رب 
جي عذاب کان ڪو پنهنجي زور سان بچي 
٣*‏ ۽ اهي ماڻهو بہ جيڪي پنهنجن سوراخن 
جي حفاظت ڪن ٿا. 

أ٣سواءِ‏ پنهنجن زالن يا ٻانهين جي۔ انهن 


شڪ اي الاڻ 
جي خواهش ڪن ٿا اهي حد کان وڌڻ 
وازا آهڻ. 

(٣٣‏ ۽ اهڙ ي طرح اهي ماڻهو بہ عذاب 


۽ پنهنجن انجامن جي حفاظت ڪن ٿا. 
يڪ نهنج ان ان فلڻم 
رهن ٿا (ڪنهن کان ڊڄي ڪوڙيون 
0٣۽‏ اهي ٻساڻهو بہ جيڪي پنهنجن نمازن 


فوز .۽ ۾ أنمهاڃٳ ار طِ 

پْعَافِطوْنَ ڻُ 

هن ٿچايببر ثيو أ ”7 طح 5 
ويك جَنتِ مَكرَمُوتَ 0 
فََالاٿَزِئنَگفَرُوا قَِلَلتَمُهطوِيُنً ٣‏ 


أ ٣ً۔اهي‏ جنتن ۾ اعزاز سان رکيا ويندا. 


پوءِ ڪافرن کي ڇاٿي ويو اهي جو تو 


تيرلتائنی ھ7٣‏ 


هر 


المعار ج ٣.‏ 


عَيِالَڃَمِيُنِوَعَنِ الشِمَالِعِزِيَنَ6 


ھر ھھ 


سير ان ير اهت مال ھٰ ظْ ڄَق ۾ يو ب- 
ايطمحځ كل امرئ كِنهہ_ ان يدخل 
بي زا ”اخ ع لا 
جنه مي ر() 


قاد انا خاظقطق متا ټل ڂ6 
يي يا ھھ 


وت 0 ا؟ ٳ نو ٫ڀخ‏ .تا 
فلا أقسوَ بِرَڀْ المَشرقِوالمغغربِ 


ير اضر 
ته ک=ه 1 ! پ1 


قذزهم ڀخٍوًَصضوأ وي 


آز ضاللند پا اي 


يَؤْمَڃُغُالَذِئ دوعدون 5 


ټٴيخُرجوپ يِيَالاجَاثِيراا 
ڪ فق بڇد ڪي ال 
نه ٳل اب ټّوّفِضُونَ 0 


3 
ٴءٰ 


ڏانهن ڪاوڙ کان نهن کنيو ڀڄندا اچن ٿا. 
۱آ٣ً۔ساڄي‏ طرف کان بہ ۽ كاٻي طرف 
‫کان بہ ٽولين ٽولين جي صورت ۾ 

9 ٣-ڇا‏ انهن بان هر شخص گهري ٿو تہ 
انهي کي نعمت واري جنت ۾ داخل ڪيو 
وڃي (توڙي دنياوي هجي يا اخرت واري) 
.اين هرگز تر ٿيندوءَ اسان انهڻ ٿي 
ا6 دان پيدا ڪي آهير؛ جنهن تن 
آهن ڇاڻڻ ٿا 

)سو مان (هن قران کي نازل ڪرڻ واري) 
اوڀر ۽ اوله, جي رب کي شاهدي طور تي 
پيش ڪريان لو ت اسان انهي ڳالت ټن 
قادرآهيون. 

٣٣-جو‏ انهي قوم کي تباھ, ڪري هڪ ٻي 
سٺي قوم پيدا ڪيونَ ۽ ڪو اسانکي 
انهي ارادي کان روڪي نٿو سگهي. 

٣‏ پوءِ تون انهن کي ڇڏي ڏي جو اهي 
سچائي کي گدلو ڪندا رهن ۽ کل تماشي 
۾ ستلا رهن انهي وقت تائين جو اهي انهي 
ڏينهن کي ڏسن جنهن جو انهن سان واعدو 
ڪيو وڃي ٿو. 

آ٣جنهن‏ ڏينهن اهي قبرن مان جيئرا ٿي 
نڪرندا ۽ جلدي جلدي ڀڄي رهيا هوندا ڄڻ 


اهي خاص ٿنڀن ڏانهن() پڄندا وڃن ٿا. 


2: . <= < < * ِ ٴّ تين 1 
ا۔هتي جيڪڏ هن دنياوي قيامت مراد ورتي وڃي تہ ان جي بعني هي ٿيندي تہ جڏهن دنياوي 


نيرت النی ٣7‏ *0ا المحار كپ 


حاح تا هه ههو رل“ هان ايوڻ شر ”کا جهڪيل 
٫# ۱‏ ري 6, اقب ينوا 5 هونديون ۽ انهن جي منهن تي خواري ڇانيل 
ڏلِكَاليوي الزِئ كانوايُوعَدَُۇُف6960 > بي آي کي ري *ي. ا 

هوندي؛ هي اهو ڏينهن اهي جنهن جو انهن 


سان واعدو ڪيو وڃي ٿو 
(باقي حاشيو)عذاب اچي ويندو ۽ ڪافرن ۾ ڊپ جي ڪري هڪ نئين سجاڳي پيدا ٿي ويندي تہ اهي 
پنهنجي قبرن مان تيزيُ سان ٻاهر اچي ويندا يعني زندگي جا وڏا نشان انهن ۾ پيدا ٿي ويندا. 
جهڙوڪ ڪي جي فتح کانپوءِ ڪي وارن ۾ پيدا پا اي جا آثار ايترو تيز پيدا ٿيندا جو ائين 
لڳندو تہ ڄڻ تہ هو عاليشان ٿنڀن ڏانهن ڊوڙندا وڃن پيا. ان جي معني هي آهي تہ ان ڏينهن هو 
عذاب کان پناهہ وٺڻ لاءِ پنهنجي سردارن ڏانهن ڊڪي ايندا. جيئن تہ مڪي جي فتح جي سوقعي تي 
اهو ئي حال ٿيو تہ رسول ڪريم اه جڏهن هي اعلان فرمايو تم جيڪو شخص پنهنجي گهر جا دروازا 
بند ڪري ويهي رهندو ان کي پناھ. ڏني ويندي جيڪو شخص ابو سفيان جي گهر ۾ گهڙي ويندو انکي 
تار لي ويندي ‏ يڪو شخص بلال جي جهنڊي جي هيٺ بيهي رعند وا کي بنا ڈٿش وينديٰ ك. 
ماڻهو چرين وانگر پنهنجي گهرن ڏانهن ڊوڙيا تہ جيئن انهن جا دروازا بند ڪري وٺن ۽ ابوسفيان جي 
گهر ڏانهن ڊوڙيا تہ جيئن ان ۾ پناهہ وٺي سگهن ۽ بلال جي جهنڊي ڏانهن ڊوڙيا تہ جيئن انجي هيٺ 
ٻيهي امن ماڻي سگهڻ ج جيڻن ت ان ڪي کي يا پناهر جس ضڳه مقر رڪيو ويو هو اڻ ڪريٰ آهي 


چرين وانگر خانہ ڪعبي ڏانهن ڊڪن پيا تہ جيئن بچي وڃن. 


تبرت اٽنی ھ7٣‏ ا٣‏ 


حجيو جڪ تڪ 
تج 


لھ يھ ڪھ اھ ڪرم جوم وم ڪر ڙن 


رچ ڪڪ 
تا خٌھ 5 جت يط اھ هن 3 2 څٳت 3 3 3 3 َح 1 


7 


سورت نوح۔ هي سورت 8 چپ 


َو نر .ان تو ح هار برسڃھ -ت6 7 
بعقلہہ قِنُذنو بٍکہ ويوٴڃٍز كه ٳ 
” ھر خَ ُ چ ضر ‏ ڪھ [ تت = نو 


پو يت +ع نه مم ٣‏ 


هي؟ 


الله سميت هن جون 9 ۽ ٻم رڪوع آهن. 


اد(مان) الله ڇوناٽرون يڪو بتخد 
ڪرم ڪرڻ وارو () بار بار رحم ڪرڻ 
وارو اهي (پڑهانڻو). 
---5ٿھ05 
هي چئي سوڪليو هو تہ پنهنجي قوم ئي 
ان وقت کان پهرين هوشيار ڪر جڏهن 
انهن تي دردناڪ عذاب نازل ٿئي. 
٣٣۔هن‏ (پنهنجي قوم سان ممخاطب ٿي) 
چيو هو اي منهنجي قوم ! مان توهان ڏانهن 
هڪ ظاهر ظهور ڊيڄارڻ وارو (نبي) ٿي 


آيوآهيان. 


٣-(۽‏ توهائکي چوائٿو تہ) صرف الَه جي 
عبادت ڪيو ۽ انهيً جي تقوي اختيار ڪيو 
۽ منهنجي فرمانبرداري ڪيو. 
”6909009 گناهن کي معاف ڪندو 
۽ توهانکي هڪ وقت بقرر ڪيل تائين 
مهلت ڏيندو ۽ جيڪڏ هن توهان ڄاڻو ٿا تہ 
سمجهي وڃو تہ الله جيڪا مدت ڪنهن 
قوم جي تباه ي جي لاءِ مقرر ڪري ٿو 
جڏهن اها اچي وڃي ٿي تم اڳتي پوئتي نٿي 
ڪري سگهجي. 


ٿو ح ا0 


ٳلافِر ا1 


َا 9-3 اي لت ڪَعِلا! 
سم و سس رت اڏالهم ان 8 سُتخشْوا 
ا-= ھر وا آ2 (٣‏ صا يا ااي اران 


ڦَ٤‏ ال وٿ جِڪاڙاڻ 


سس 2 29 ”0 ص-ت 0 2 سي ڪٍِ لا 
اما لو گد(از ا0 


_- تھ 
و ۽ 


- --- 


"اسپوءِ هن (الأ کي) چيو؛ اي منهنجا وب! 
ينه نج اقوم اتي راخ 
سيو ۽ ڏينهن جي وقت بہ سڌيو. 

.9999 
۽ ون جڏهن بہ انهن کي تبليغ ڪئي 
انهي لاءِ تہ اُهي ٬ڃي‏ وٺن ۽ تون انهن 
‫ کي معاف ڪري ڇڏين تہ انهن پنهنجون 
آڱريون پنهنجن ڪنن ۾ وجهي ڇڏيون ۽ 
پنهنجا ڪپڙا (پنهنجي ٬ٿي‏ جي چوڌاري) 


جي وقت ‏ بہ 


ويڙهي ڇڏيا ۽ انڪار تي هٺ ڪيائون ۽ 
سڂت تڪبر کان ڪم ورتائون. 
4-پوءِ مون انهن کي بلند آواز سان (يعني 
تقريرن جي ذ ريعي) تبليڻ ڪئي. 
*اپوءِ مون انهن کي ظاهر ۾ سمجهائڻ 


”کانپوه انهن کي ڳجهي تبليغ ڪئي. 


استغفار ڪيو؛ هو وڏو بخشڻ وارو آهي. 


۱٣‏ جيڪڏهن توهان توبهہ ڪندو تہ اهو 
وسڻ واري ڪڪر کي توهان ڏانهن موڪليندو. 

٣ا‏ سالن ۽ اولاد سان توهانجي مدد 
ڪندو ۽ توهانجي لاءِ باغ ُپائيندو ۽ 


توهان جي لاءِ درياهہ وهائيندو. 


۱٣‏ تو هانکي ڇا ٿي ويو اهي جو توهان 


ترت اٽنی ھ7٣ 0٣‏ نو ح رب 


لا کان حڪمت جي اميد نٿا رکون. 
وَمَدُ لق كرا ظوا601 احالانڪ انهي توهانکي وڏين ترقين 
حاضل, ڪرڻ جي طاقت ڏيئي موڪليو آهي. 
اك ڙا ا0 با سلادٹت ٤‏ اسڀا توهان ڏٺوناهي ت الله ڪهڙيئ 
طَاةَ ٿٰ طرح بي ايسان پيا ڪيا آه نز »يڪي 
(قانون جي لحاظ کان) هڪ ٻي جي مطابق 
آهن. 
ۇَ جَعّلَ الَقَمَرَ فيُهِرنَ نورا جَمَل ڪاه هن چنڊ کي انهن (آسمانن) ۾ نور 
لاپين . پيد ثخ جو ذريعو()بڻايو اهي ۽ سج کي اسمانن 
الڅْ مس يراجا6 7007 0 
قٴاشهُأَنبتكرُمِنَ الارض بات ۽ الله زسين سان توهانکي پيدا ڪيو 
۽ پرورش ڪئي. 
هع )يناڪما يها َڀ خرجُڪَر 9 پوءِ هو توهانکي ٫وٽاڻي‏ انهي ۾ وٺي 
ويندو ۽ تو هانکي انهي مان ڪڍندو. 


ڳ 


راچا 


تم لھ ري طحق اد ]2 ٻ- 
اه جَعل لك الارْض بَاطا09 _٣‏ الله زمين کي هموار بڻايو آاهي. 


0 يا :اشفشڪاڪجان ر1 ا#انهي لااڻ م‫وھان انهي جي ين 
ِ (صجن تي هي 

قالَٽٌؤ كََڙَٿِانَهہ عَصَۇٴنِواتِبعوا ‏ ٣٣پوء‏ نوح چيو؛اي منهنجا رب! هُنن 
تال ؽدنتاللل 13 ليه ڄٳ سنهنجي نائرماني ڪني آهي ۾ (منهاجي 
بد ران) ان جي پويان هلي ٻيا آهن جنهن 
جو سال ۽ اوالاد ھن كين روحاني گهاٽي ُ, 

۱ -يعني سڄو نظام شمسي هڪ خدا جي وجود تي شاهد آهي. 
٣نعريس‏ زبان جي لحاظ سان مضاف حذف بہ ٿي سگهي ٿو هتي اهو حذف آهي ۽ اصل لفظ هي 


اهن تہ اسان چنڊ کي ذوالنور بڻايو اهي يعني نوروارو. 


ترت اٽنی ھ7٣‏ 


َا 


٣۱جون‎ 


وَمَكرُوامَك را ٤بَارَاٿ‏ 


اي لقن ان بي ان هر اق تات ما اٽير َّ 
3ال ٿڏ نهن 57 
6 يڳ ۾اس 83 ڳ راي ما آم ميرم ين 
ڌاۇلا سواعا ۇلا يخغوث وٴيعوفل 
ماه 


-4 31 ِٳ يت اڀ 
لاله 

وا ات آحر وا قاتُڪنوا ناڙا' 
قَلَيُپَجِڌۇالَهَ قِندَۇنِاشْهاَنَصَاڙً91 


۾ 11 چ -- 
درد سر هھ 


وَقالَنۇ ح رَٿِْلاتَدَرُڪَل الاَرُض 
ِن الكفِرِبََ 


6915 


وڌائيندو ويو. 

٣٣۽‏ (منهنجي خلاف) اُنهن وڏيون وڏيون 
ندبيرون ڪيون. 

٣٣۽‏ (پنهنجي قوم کي) ڪَرندا.هيااهن 
تہ توهان پنهنجن معبودن کي نہ ڇڏجو نہ 
ود کي ڇڏجو؛ نہ سواع کي ڇڏجو ۽ نہ 
يغوث کي ۽ نہ يعوق کي ۽ نہ نسر کي. 
ظ٣۔ه‏ اُنهن ڪيترن ماڻهن کي گمراه, 
ڪري ڇڏيو ۽ (اي خدا!) ظالمن کي صرف 
ناڪامي ۾ ئي وڌائج. 

5 چ پنهنجن گناهن جي ڪري غرق 
ڪيا ويا؛ ۽ باهہ ۾ داخل ڪيا ويا ۽ اللّه 


نہ لڌو. 
ڪا نوح اها بہ دعا ڪئي تہ اي بنهنجا 
رب! زمين تي ڪافرن جو ڪو گهر باقي 


نہ رهي(). 


ماڻهڻ تي ثالڻ ٿي ڪي ۾ طائلف وارن ب بت ناهيا هئا. اصل پر هي تالا بڪارڻ ‏ الهڻ جن 


مثزلن جي حساب سان آهن. عيساڻي ليڪ پنهنجي يوقوقي سان چوندا آهڻ تر محمد رسول للها 


٣ ‫ُ‏ - 
مڪي جي بتن کي نوح جي قوم ڏانهن منسوب ڪري ڇڏيو آهي. حقيقت ۾ وهمي ڳالهيون هڪ ٻئي 


َکان اڳتي 


7779” 


وڌنديون وينديون آهن. بت بہ وهمي آهن . ار ني ين ان ٻڌي پنهنجي 


هي بد دغا ٺاهي ثر يڀ ڪافر ماريا وڃن )بلڪ دغاآهن ق سڀ فرم ايمان اي ولي «#ڪافر 


ڪو نہ رهي. 


1 مم نو ح ٣۱‏ 


رلڪ ٳڻ ڦاڙهر ضلوا اي ۱"!-جيڪڌمن تون انهن تي ائين ڇڏي 
0 2 ڏيندين تم اهي تنهنجن ٻين ٻانهن کي بہ 
گيراهر ڪتداچ آهي فاجر ۽ ڪثر ڪرڻ 
واري کانسواءِ ڪو ٻار نہ ڄڻيندا0). 
يله ۇؿٴللڙالت لگ . !"اي منهنجا بب! مونن ۽ دنهنجي 
99 رسڪ 
-<” # . ام وس ٿي داخل ٿئي ٿو 
قٴلا تَِد الظلىٍب الا ا6 څغ انهي کي بخش ۽ سڀني سوبن مردن ۽ 
سڀني سومن عورتن کي بہ ۽ ائين ٿئي جو 
ظالم صرف تباه يً ۾ ئي ترقي ڪن (انهن 
کي ڪاديابي نصيب نه ٿهي). 
““ :هه س0+سيچڻټ-----"---"9-"2-09” 
پيدا ٿيندو ان کي بہ پنهنجو مشرڪاڻو دين سيکاريندا. هي مطلب ناهي تہ خدا تعالي وٽان ٻار ڪفر 
کڻي ايندو. 


٣‏ ۔يعني روحاني گهر ۽ طريقو. 


« ٿّ 


ام ۽ 


گوُعَان 


جه رھ رھ ھا نه وھ 6 


9 


رال الٿُلن الزڃيمٍحه جح 


يي 2 ۾ طارا صا يا 23# 
ؽَهِئَٳل الرَعْدِ فامقابه وَتَنَ ذشركَ 
”تت آ 

رن احدا0) 

73 _-ّ اڪن 7 

ڦاٽ م رد و انا اخ صاحيةة 


ڪا 
ڪرم ڪرڻ وارو () بار بار رحم ڪرڻ 
وارو آهي (پڙهانٿو). 

٣تون‏ چو مونکي(0) وحي ڪئي ويئي 


آهي تہ جنن بان ڪن فردن توکان 


(قران) ٻڌو سو (جڏهن اهي پنهنجي قوم 
ڏانهن سوٽي ويا تہ) انهن پنهنجي قوم کي 
چيرڻ اسان هڪ عڃيپ آران ٻڌوآهي. 
اخ ڏانهن وٺي يي ٿو جنهن 
جي نتيجي ۾ اسان انهي تي ايمان اندو آهي 
۽ اسان ائيندي ڪڏهن پنهنجي رب جو 
ڪنهن کي شريڪ نه قرار ڏينداسين. 

٣تخ‏ خن هي آهي اد هن 
بلند شان وارو آهي ٺم انهي ڪڎڏهن 


7٣ 


۱ اڳ بپ جنن جي اچڻ جو ذڪر آهي پراڻي .هي ذڪر آهي تہ رسول ڪريم مَلِنہ وٽ ڪي جن 


نڪر -ت ٌ" ٴ ڪن ڪت 
آيا. هتي هي ذڪر اهي تہ خداتعالي وحي سان ٻڌايو تہم ڪن جنن اوهان جو تران ٻڌو آاهي.ان ڪري 


هي واتعو ٻيو اهي ۽ اهو ٻيو. هن واقعي ۽ جنن کي سمجهڻ لاءِ ڏسو سورت احقاف ايت . ۽٣‏ ۽ سورت 


سڀا ان ۱#. سورٽ اخقاف پر جڻ حنن جو ذڪر آهي اسان تاريخ ۽ خديث باڻ ثابت ڪري ڇڪا 


آهيون تہ آهي ڪجه يهودي هئا. ان ڪري هتي بہ جنن بان مراد مڪي کان ٻاهر جا ڪجهہم يهودي 


آهن. جن کي قران جو علم ٿيو ۽ هي ٻڌڻ آيا پر قوم کان ڊڄي لڪندي ئي ٻڌي هليا ويا. 


ڪا 


الجڻ+ب 


مار ھ ۾ اھ 


اَٽ گاََ وِجال قَِالائس يَغوڌتَ 
بِيِجَالٴؿِنَالَڄِڻ قَزَادَۇْحُرُرَهّقاٿ 


جنڍ = نتر 
ني ۾ ڀلو سا هه 
ٴَ 


انيد آڻ 


ال اڃا 


ٌ 


ڪا زال بڻائي آهي ۽ نہ پٽ بڻايو) آهي. 


۽ اها بہ حقيقت آهي تہ اسان مان 
بيوقوف ماڻهو الاه جي متعلق غير واجبي 
ڳالهيون چوندا هئا. 

"۽ اسان انه خيال تي هئاسين تہ انسان 
۽ جن اللَه جي متعلق تہ ڪوڙ نٿا ڳالهائي 
سگهن. 

ڪڪ ۽ وري هي ڊم حقيقت آهي تہ انسانن مان 
ڪي اهڑا باڻهو هڻا جيڪي چڻن مان 
ڪڻ فردڻ ڇن. پناه گهرندا ھڻا سو انهي 
جو نتيجو اهو ٿيو (جو انسانن جي جنن 
جي پناهہ گهرڻ) جنن کي تڪبر ۾ اڃا بہ 
06 

۽ يقيناً آهي (يهودي) جن بہ يقين 
رکندا هئا جهڙي طرح توهان يقين رکو ٿا 


ڪه بي اي فده 


ا-ان مان سعلوم ٿئي ٿو تہ هو عيسائي اٿر ۾ هئا. ڇاڪاڻ تہ هي عقيدو جيڪو انهن ٻڌايو آهي 
عيسائين جو آهي يهودين جو ناهي. تاريخ سان ثابت آهي تہ عيسائي ترقي جي زماني ۾ ڪجهہ 
يهودي بہ عيساڻي اثر جي هيٺ اچي ويا هئا. 

ٿ؟ -اسان چيو آهي تہ هي يهودي هئا ان جوٿبوت قران مجيد سان مي ٿو. هو فرمائي ٿو تم حٿى 
00009009599 ڊوف قوت ٿي ڀوڻ 
توهان چيو تہ هاڻي آئيندي ڪو رسول نہ ايندو. هن جڳهہ بہ انهن جنن جي واتان انهيُ عقيدي کي 
ورجايو ويو آهي تہ توهان يقين رکندا هئا ته آئيندي اللّه تعالي ڪنهن کي ئبي نہ ٺاهيندو. ڇاڪاڻ تہ 


خاتم النبيين اچي چڪو اهي سسلمان هن ايت تي غور ڪن ۽ پنهنجي انجام جي باري سوچين. 


0/۱ 


الجچڻ+ب 


أ 


اڇ سو ٴَ اي 727 مر ۾ ][ر اواس 2 
ٿا ۽‬ + ۽ ھھ 
انا لمُناالسماءِ فو جذنها ما 


اتر هه شب ٽا 


َا ڪاقةلڀاب٫َ‏ ٤ج‏ 
َو اھ ڪڪ اين ون اه را مي ڪل 
فمن لي الان ڪذله مُهابا ر۽صدا 0 
هي اھ ٍ تار لت ةَ ّ ٬ڄ‏ ڇ 
ۇٴاٽالانذروى اٿَزارِيَد بٍحمنٴييٰ 


۽ 7ڳ+77| ہ ه7[)؟2 1 ڑ۔ ۽ 
َ لا تَيِناالهلی ايٿا به“ 


نم ڪندو. 


۽ اساڻ اخاڻ- تن سيد 


آسماني علوم حاصل ڪرڻ جي ڪوشش 


ڪئي) پر اسان انهي کي مضبوط پهريدارن 
۽ شهاب ثاقب سان ڀريل ڏٺو. 
*اڄ اسان انهي ۾ (آسمائي ڳالهين) ٻڌڻ 
جي لا (پهرين) ويهندا هئاسين پر هاڻي 
جيڪو بہ (اسماني ڳالهين) ٻڌڻ جي ڪوشش 
ڪري ٿو تہ اهو هڪ (باريندڙ) ٽي واري 
تاري کي پنهنجي تاڙ ۾ لهي ٿو9(ا. 
اا۔۽ اسان نٿا ڄاڻون تہ انهي اچڻ واري 
جي ذريعي زىين ۾ رهڻ وارن ماڻهن جي 
---00 9 
يا انهن جى لاءِ انهن جى رب هدايت ڏيڻ 
جو فيصلو ڪي و اهي 
٣ا۔‏ ۽ اسان مان ڪي نيڪ ماڻهو بہ آهن 
۽ ڪي انه يٰ جي خلاف بہ آهن. | 
مختلف رستن تي وڃي رهيا هئاسين. 
٣ا۔۽‏ اسان يقين رکيو ٿي تہ اسان دنيا ۾ 
نله ناڪاه ثابثال يڻ خق اساڻ 
ان کي ڀڄي ڊڪي ناڪام بڻائي سگهون ٿا. 
٣آب‏ ۾ اسان ك جڏ ھڻ هدايت جي ڳالهس 
ٻڌي انهي تي ايمان اندو ۽ جيڪو شخص 


۱ يعني جيڪو شخص اسلام ۾ غلط ڳالهيون سلائڻ چاهي ٿو جهڙوڪ سمٿيون عقيدو آهي الله 


- , ٤ء‎ 999 صَليا!‎ ٣ ٬ 
تعالي مبحند ربيل الله عٿه جن برڪثٹ ساڻ ان جن شاغي ڃر ساباڻ ڪري ڇڎيندو آهي.‎ 


تبركٹائنیىه7+ 09 الجڻ+ب 

فَمَنُ ٿَّؤمِرت بِرَٽِه قَلايخاف بَسُتًا _پنهنجي رب تي ايمان اڻي ٿو تہ نب ڪنهن 

٣-9‏ نقصان کان ڊڄي ٿو ۽ نہ ڪنهن ظلہ کان 
ڊجڄي دو. 


ڙَاَٿا ٿا الُم وٿ وَيقااَڪّوَڻ ُ 
قَمَاَسْلَقأوللكَتحزؤارَحَہًاه 


‫َ 


”3 َا وھ ها 2 سر ھھ لا 
لاسُشقينهم ماءِ غدفا0ه 


للازرد سر 


َفُتنَه فِيّه من ټٌ 
رَٿِه يّلگهءَ 


يمُرِضض ڪَنَ ذِكرِ 
عَذدابا صعد اه 


ۇاشَّالمسجد ين قَلا تن وا اه 


رت 


اَٿَ٬ليّاقاأععَبدُاش‏ ينو ادا 


گتا ڦفي - يم نھ 1 
_- يا -- هه 
کو نوت عَليّوييد ا6 ڄ 


0ا۽ اسان مان ڪي فرمانبردار آهن ۽ ڪي 
ظالم بہ آهن ۽ جيڪو بہ فرمانبردار بڻجي 
ٿو؛ اهو ئي هدايت جو طالب هوندو آهي. 
لاان يڪن ظلڊ ڪندا اهڻ آهين .يي 


جهنم جو ٻارڻ بڻجندا آهن. 


ڪا ۽ (اي ٻيغمبر! مون فيصلو ڪري ڇڏيو 
هو تہ) جيڪڏ هن هي (مڪي جا ڪافر) 
اسانجي ٻڌايل طريقي تي قائم ٿي وڃن ها 
تہ اسان انهن کي جام پاڻي پيا ريون ها. 
"ا۔ انهي لاءِ تہ ان جي ذريعي سان آزمائئش 
ڪيون ۽ جيڪو شخص بہ پنهنجي رب 
جي ذڪر کان نهن سوڙي ٿو اهو (خدا) 
ان کي اهڙي عذاب جي رستي تي هلاڻي 
ٿو جيڪو وڌندو ئي وڃي ٿو ( ۽ انهن اهو 
ٿي. نيشيا رڪيو آهي). 
9 ۽ اسان اهوڊہ فيصلو ڪيو هو تہ مسجدون 
هميشه اللّه جي ئي ملڪيت قرار ڏنيون 
وڃن. سو اي انسانو! توهان انهن ۾ هن 
‫کانسواءِ ڪنهن کي نم پڪاريو. 
ہ- ۽ اسائکي نظر اچي رهيو آهي تہ جڏهن 
بحمد حَڪُة) هن کي پڪارڻ 
جي لاءِ کڙو ٿئي ٿو تہ هي (مڪي ڊارا) 


: جو ٻانهو(محمد 


0/۱ 


الجڻ+ب 


ترت اٽنی ھ7٣‏ 

ڦل ٳِنيا اَدَعوا رَفٰ ولا أَڅركُ نَِ 
اَحہًا69 

لن اَملاك لَڪُز صَڙاڙ/ 
رَشُدا69 

قَلٳي لَنُ پَچِهُرَؽؽؾ مِتَ الو أًح 


رد ڪر 


َِ ت اف يڪ لا 
ڌنَ اَجَِهِن نه مُلتڪ615 


1 هتي حتى آهي جيڪو نجو جي لحاظ ساڻ ڪڏهن شروعاتي ڊ ٿيندو آهي.وعتي 


انهي جي مٿان ڳاعٽ ڪري اچي ڪرن ٿا. 
أ٣تون‏ چو تہ مان تہ صرف پنهنجي رب 
کي سڎيان ٿو ٻئي ڪنهن کي انهي جو 
شريڪ بقرر نٿو ڪيان. 

٣٣٫اټ‏ هي پر وت ترهاني ڪڻيهيڻ .يي 
مون ۾ طاقت ڪانهي. 

يريو ڪڪ 
مون تي عذاب نازل ڪري تہ) مونکي اللّه 
جي عذاب کان بچائڻ وارو ڪو ڪونهي ۽ 
انهي کي ڇڏي سان ڪو ٺڪاڻو نٿو لهان. 
٣٣‏ منهنجو ڪم تہ صرف اهو آهي تہ 
اللَه جي ڳالهہ ۽ انه يً جو پيغام پهچايان 
ڊ چيڪ ماليو الاه چآليي جن وننو ني 
ڳالهم نٿا مڃين انهن کي دوخ ملي ٿو ۽ 
آهي ائهي بي رتاڻين رهندا ايدا: 
0۔ھاڙا! جڏهڻ آهي سوڪود عذاپ کي 
ڏسندا تہ خبر پوندين (تہ انهن جو ۽ محمد 
اه ڪو بقايلو مڌ نظر رفلخدق) مددلار 
جي لحاظَ کان ڪير ڪمزو را اهي: ۽ تعداد 
جي لحاظَ کان ڪير ٿورو(:) اهي 


”-9- ع کي مڃڻ وارن جو انگ وڌي 


ويندو ۽ ڪافرن جو گهٽجي ويندو. جهڙوڪ حقيقت ۾ بہ ٿيو. هي هڪ وڏي پيشگوئي هئي جيڪا 


الجڻ+ب 


- و َهھ ڪه 6 9اگَز يڙ اد اق بت 
قلٳِ نا در اقر٬ْبمانوعَدؤت‏ ام 
مل له رٌَ آ 015 

لي لٌپ لا تھ ڪل عَيٍة 


تال ڪڪ هآ مھ ته 5 
امن ار ِن زسول فٳِٿهيَّللڪ 


ہ 


َء ڙر مڪ َا . آ ٳلٴٴ يي ني نڇ 
70 _-. مر أٳچ يو وھ ] ان ۾ ۾ 
ٴأحاط بِيّال دَؽهم وٴاخصي ڪل سيءِ 
؟ 


. 
٣ 


۽‬ 


3 


)2()” 


5 


"٣-تون‏ چو تہ مان نٿو ڄاڻان تہ توهانجي 
واعدي ڪيل گهڙي ويجهي آهي يا انهي 
جي لاءِ ڪا ڊگهي بدت مقرر ڪندو. 
اغيب جي ڄائڻ وارو اُهو آهي ۽ هو 
پنهنجي شڀڀ تي ڪيهڻ تي .شال ٿاهين 
ڪندو. 

"!سواءِ اهڙي رسول جي جنهن کي هو 
اثهي اڪتر ين لاڪ پسدد ڪڙي :اي 
انهي رسول جو اهو شان آهي جو انهي 
جي اَڳيان بہ ټ انهي جي پٺيان بہ حفالتي 
فرشتن جو جٿو هلي ٿو. 
177 
انهن رسولن () پنهنجي رب جي پيغام کي 
ماڻهن تائين پهچايو آهي ۽ اهو جيڪي 
ڪي انهن وٽ آهي انهي کي گهبري ۾ 
رکي ٿو ۽ هرشي کي ڳڻي کي ٿو. 


(باقي حاشيو) پنهاج تي وقت تي پوري ٿي خاص طور تي جڎ هن هي ڏٺو وڃي تہ هي سورت مڪي اهي 


جڏهن سسلمان ڪمزور ۽ ٿورڙا هئا. 


۱ ۔يعني هو هن کي ڪثرت سان غيب جا علوم بخشيندو آهي. 


ٌ٬ 


ّ ڪاله ہ ' 


آهن. جيئن تہ پهرين ايت ۾ رسول جو لفظ واحد ئي آهي. 


تت 0٣‏ لسلنيٽ 


ُ ڙل : ټڅ = هِيَ مَم الَبَْيَلَةؤڅذى وَعِشرُوُڻَ آية َو ٣ټ٬-‏ 


رو. *رو تو“ کي هي يڻ اٿن يڻ نلكڻ نات ان 
وٿ حوته موه وه ڪه ڪوڻ جيه ڪوة ڪه ڪوھ ڪٿ ڪوة ڪه ڪوه ڪه ڪجوة ڪھ ڪه ڪھ ڪھ ڪوةه خوة جه وھ 


" 


سورت مزمل - هي سورت ڪي آهي ۽ سم له سيك غڻ ڇر اڍڪپهہ آبدرن #يہ رڪرخ آهڻ 


پر اشّواليځٰي ال َمِج ا=(مان) الاه جو نالو وٺي جيڪو ببحد 
ڪرم ڪرڻ وارو () بار بار رحم ڪرڻ 
وارو اهي (پڙهانو). 

ٻانھ ا2 ٿَْ ٣۔اي‏ چادر ۾ ويڙهيل (خدا جي رحمت 
جو انتظار ڪرڻ وارا) 

ق اؽ |آلا يلب 9 سو 5 انه ان ان نا دا ڪت ڪه 
مان اسانجي مراد هي آهي تم رات جو اڪثر 
حصو عبادت ۾ گذاريندو ڪر. 


ڇرو 91 يه ڪوق اڪ وڪ 3 ٴٌ 
ٍصفه اوانقص مِنله قليلاد0“ ٣يهشي.‏ انهي سو اڌالها .يا. ٳڌ ”تان 


با ۾ مي ڳا مت من يڪ بنا ص ڃت ڀيڀڌ:5 2 6 . ال ڀ 
آۇْزْدُعَليْوورَيل القراتَ تر تيلات يا انهي تي ڪجههہ ٻيو وڌاني حد ۽ 
ل۱ت آي- ً بي ۾ )ام و يد سڪ 
ٳنا لق عليك لانقيلار6 "_ اسان تونىي ھجڪ اهڑو ڪلام لا هڻ 
وارا آهيون (چيڪر ذييواري جي لحاظ 
7 
شر ٿن اڪ ام ع لت مر بي ڃ 


د -َ.. ڪابياب 7 تت رات 


ا<ڪي راتيون تمام ننڍڙيون ٿينديون آهن انهن ۾ رات جو صرف ٿورڙو حصو صحت کي سد نظر 
رکندي جاڳيو ويندو آهي پر فرمائي ٿو تہ جڏهن ڏينهن جي برابر راتيون هجن تہ اڌ رات جاڳندا ڪيو ۽ 
اڌ رات ننڊ ڪندا ڪيو. ۽ جڏهن راتيون ڊگهيون ٿين تہ گهڻو حصو رات جو جاڳندا ڪيو ۽ ٿورڙو 


سنهندا ڪيو. ۽ جَڎ هن جاڳو تہ ان ۾ قرآن جي تلاوٽ ڪندا ڪيو. 


6-79 تڪ طِ 
وٴاقوم قِڀلا (ع 
)هم سء ۾ 12 ڄڇ ڳَ ط 
ان لاتَ ق النهار سبحاطو ڀُلا (0 


َ‪ 3 تم ھ ‏ سر =صن ڳَ اأً<ٍ 8 َ-- 
يڀل 
ين |۽ يئ تير 1 مه تمو روور ھ 
ڪَجوًاجىِيٌلَاچ 


و 


َر والَمُڪَْبيتَأُوفالتَغيّة 


2 نر هه 
بر مرن رھ قَلّلڌرج6 
أٴءت رھ 


0/0٣ 


المڙٌل ٣ب‏ 


جو جاڳڻ وارن کي سچ جي بہ عادت 
پنجي وڃي ٿي ). 

.تو کي ڏينهن جي وقت تمام گهڻو ڪم 
هوندو؛ آهي(). 

4 گهرجي تہ تون پنهنجي رب جي صفتن 
کي ياد ڪند. ڪر ۾ اڻهي سان دل 
لڳائيندو ڪر. 


50 


-اهو مشرق جو بہ رب آهي ۽ مغرب 
جو بہ رب آهي۔ انهي کانسواءِ ڪو بعبود 
ڪونهي۔ پوءِ انهي کي پنهنجو ڪارساز بڻاءِ. 
اا۔ ۽ جيڪي ڪي اهي (تنهنجا مخالف) 
چون ٿا انهن ني ضصير ڪ ران طدرتي 
اڻهن تان خدا ٿي وخ. 

٣ا۔‏ ۽ نعمت وارن (بالدار) منڪرن کي 
۽ مونکي اڪيلو ڇڏي ڏي ۽ تون انهن کي 
ٿوري ڍر ڏي (۽ انهن جي جلد تباهي جي 
دعا نہم ڪندو ڪر بان پاڻ ئى انهن 


ا۔يعني عبادت جي ڪري ان جي روحانيت ڪابل ٿي ويندي آهي ۽ هو ڪوڙ کان پاسو ڪرڻ 


؟ ۔يعني رات جي عبادت جو اسان ان ڪري حڪم ڏنو آهي تہ ڏينهن ۾ ماڻهو ملندا رهندا آهن 


۽ پنهنجون دنيا جون حاجتون پيش ڪندا رهندا آهن يا ديني سسثلا پڇندا رهندا آهن. هتي سَبيحاأ جو 


لفظ استعمال ڪيو ويو آهي جنهن يټ ٿيڻ جن هوندي آهي ان ڪري پري تائين ترڻ جا لفظ 
ٻڌائين ٿا تہ هن جڳهمہ دين جو علم پکيڑڻ جو ذڪر آهي ڇاڪاڻ تہ دين جو علہ خاص طور تي محمد 
ول له کي حاصل ٿيو هو ۽ ان کي پکيڙڻ لاءِ پاڻ سڳورا ڏينهن رات رڌل رهندا هئا. ۽ قران 
ڪري سخدن دل ‏ داخن تن ڍو هز نر هر بسڪلن هن پاڻ اساني ساڻ يان ڪري پڻن سگهيا: 


ترت اٽنی ھ7٣‏ 


0/0٣ 


المڙشل ٣+ب‏ 


ٍ- 
ص نانڪ ين ات 


وگ تَرف الارْص ڄالَحِبَالَ وگاتتِ 


ً5 7 بچ اھ _۔و يض اي 3 اگ َ‫ 
نا يلا [ليُڪم رولا شثاهدًا 


‪َ 


َئَيڪَرُڪََااَزُسَلاَٳق فِرْعَوُڻَ 
ور وھ 


تم لاه 


ڃر ِ‪ َ‪ 
_-. و سرت 
اي الؿب ِ‪ _7= 


مي فِرعون الرؤٴل فأخَذ ئه أخٰٺا 


ٿر ”ڻڻه او ا 2 عمر2 لي و ويا 
فڪصينمف 
تقو [ڻٺ «همردمِ 


کي تباهہم ڪري ڇڏيندس). 

٣ااسان‏ وٿ قسم قسم جرڻ هٿ ڪڙيون 
٣ا۔۽‏ اهڙو کاڌو بہ آهي جيڪو ٺڙي ۾ 
ڦاسىي پوي ٿو ۽ دردناڪ عذاب بم آهي. 
9ا جنهن ڏينهن زسين ۾ جبل ڌپندا ۽ جبل 
اهڙن دڙن وانگر ٿي ويندا جيڪي خود 
بخود ترڪيا ويندا آهن (انهيُ ڏينهن اُهو 
عذاب ايندو). 

"ااي انسانو! اسان توهان ڏانهن هڪ 
اهڙو رسول موڪليو اهي جيڪو توهان 
تي نگران آهي اُهڙي طرح جهڙي طرح 
فرعون ڏانهن رسول موڪليو هئوسين. 
ڪا۔۔ پوءِ فرعون انهي رسول جي نافرباني 
>------- 
واري عذاب سان پڪڙيو هو. 

“!۽ ٻڌايو تہ جيڪڏهن توهان انهي 
ڏينهن جو انڪار ڪيو جيڪو جوانن َ کي 
پوڙهو بڻائي ڇڏي ٿو تہ توهان ڪهڙي 
طرح (عذاب کان) محفوظ رهندو. 

9ا آسمان خود ئي اڻهي عذاب کان ڦائڻ 
وارو آهي _ اهو انهيً (خدا) جو واعدو آهي 
جيڪو پورو ٿي رهندو. 

هي (قران) هڪ نصيحت آهي۔- پوءِ 


جيڪو چاهي پنهنجي رب ڏانهن وڃڻ 


م0 


المرقا. چپ 


تبركٹائنیىه7+ 
نخر ڍو مي ٍ ٬‏ 
”-:. ڄ 
پل ات نليٿ 


ين 


9 
مَمَكَ واشَدْيُقَڏِرالَينوالهارَ عَلِماڻُ 
نك َفَتابَعل يو فاق ٤ٳما‏ 
تَر القرانِ عم نسيون منگرُ 


9 


+67 


اک وٿم 


وٿيَرِٳزَ الام 


مر 


. يَبُتُوت مِر قل ال 82 


= ر 


ُقاتِلوًَ لاله قاف٤ۇامَاتټگرَ‏ 
يه 'ۇٴاقِيواالّلوةَ وَاٽواالڙڪوڙةَ 


ڂو ال قساخيتا رڙهاندرتو 


7“ 
ڦڙا ۇآ ڃا كاد=وااالق“ 
ته | بلڂ سا ڻا ڳو يو چا ڪُ 1 
ٳِ ڻاه عَفورَ رَه 0 ڄ 


وارو رستو اختيار ڪري وٺي. 


أ٣تنهنجو‏ رب ڄاڻي ٿو تہ تون ٻن ٽهائين 
رات کان ڪجهہ گهٽ نماز جي لءِ بيٺو 
رهين ٿو ۽ ڪڏهن ڪڏهن اڌ جي برابر ۽ 
ڪڏهن هڪ ٽهائي جي برابي ۽ اهڙي طرح 
ڪجه. تنهنجا ساٿي بہ ۽ الله رات ۽ ڏينهن 
کي ننڍو وڏو ڪندو رهي ٿو خدا ڄاڻي ٿٌوتہ 
توهان پور ي طرح نماز جي وقت جو اندازو نٿا 
لڳائي سگهو سو هن توهان تي رحم ڪيو 
آه سد تهر ت ران مان جيترو ميسر ٿئي 
توهان رات جي وقت پڙڑهندا ڪيو ال له ڄاڻي 
ٿوتہ توهان مان ڪي بيمار بہ هوندا. ۽ ڪي 
واپارجي مقصد سان سفرتي بہ نڪرندا ۽ ڪي 
باوزاة نتر ۾ جهاد ڪرڻ بہ نڪرندا 
بيو (اسان نان بنك بيندي يي چاون اك( 
قران مان جبترو ميسر اچي پڙهندا ڪيو ۽ نمائون 
شرطن مطابق ادا ڪيو ۽ زڪوات ڏيندا 
ڪيو ۽ الله کي خوش ڪرڻجي لاءِ پنهنجي 
مال جو هڪ سٺو ڪرو ڪٿي الڳ ڪندا 
ڪيو ۽ جيڪا ڀلائي بہ توهان پنهنجن 
جانين جي لاءِ اَڳتي موڪليندو توهان انهي 
کي اناد وير خال ٽي نال ڪندد 
جو ابانفر تاجترار ود اڪ 7 8 
کان ناڪ اللغ يٹد بخاف ڪ رخ 
وارو (۽) بيحد ڪرم ڪرڻ وارو آهي. 


ترت اٽنی ھ7٣‏ 


اخ اھ لھ لھ ڪھ اھ اھ اھ لھ ڪھ جاھ ڪھ ڪھ ڪھ ڪھ خڙھ يھ علھ ڪيه اھ ڪھ ڪي 


هم او 


۾ ”يابعنت ”نن ون َم الُم سن ۇٴعَنُزي اټدوْ٫ُُزڪان‏ 


موھ ڪو ڪھ ٿھ ڪوه وھ يه ڪر ڪو وھ وھ وھ ڪھ ڪھ اھ ڪه ڪرت موه وھ وھ جوھ ڪھ ڪھ ڪھ 


9ر=9تحي-_-ٴ'؟- جون ستونجاهمہ ايتون ۽ ٻہ رڪوع آهن. 


ُر ال الئّخدن الڃټّمِج ا=(مان) الًه جو نالو وٺي جيڪو بيحد 
ڪرم ڪرڻ وارو () بار بار رحم ڪرڻ 
وارو آهي (پڙهانٿو). 

اھ 9 ٣۔اي‏ باراني ڪوٽ پائي بيهڻ وارا(). 


ىِ صڂ - ك گي 7( 
قم_فاندرت) ٣‏ اٿي کڙو ٿي ۽ پري پري وڃي ماڻهن 
رم مر را صر 09-7 صڂ 0 َ‫ 
وَرَبٌتَ فكيز(ه ٣‏ ۽ پنهنجي رب جي وڏائي بيان ڪر. 


---9-- سيس صڂ * . 7 
وَيٰايَٹتَ ه 0ٻ پاڻ وٽ رهڻ وارن ماڻهن کي پاڪ ڪر. 


وَالَجُرَ فاشجرڻ أً۽ شرڪ() کي سٽائي ڇڎڏ. 


اتر جي معني عا عام طورتي ڪمبل ويڙهڻ وار جي ڪي زنندن آھن. پران کان علا وه 
لآ (۱) گهوڙي جي ڀر سان بيهڻ وارو تہ حڪم سلندي ئي 
بر ٽير دا سرازتي وڃي(اقرب) ( ۽)ڪپڙا پائي تيا ر ٽي ون وارو يپ دلستان ان ڪپڙي کي 
چوندا آهن جيڪو پهرياڻ وغيره جي سٿان پاتو وڃي (اقرب). جڏهن انسان کي ٻاهر وڃڻو هوندو آهي 
تہ هو خالي پهرياڻ ناهي پائيندو بلڪ ڪوٽ پائيندو آهي. يا فوج وارا وڙهڻ ويندا آهن تہ وردي پائي 
ڇڏيندا آهن. ان ڪري انحضرت َّہ جي شان جي مطابق اها معني آهي تہ (۱) اي وردي پائي بيهڻ 
وارا )٣(‏ اي گهوڙي جي ڀرسان بيهڻ وارا تہه حڪم سلندي ئي ان تي سوار ٿي وڃي. اسان ترجمي ۾ 
ڪوٽ پائي بيهڻ واري جي معني ڪئي آهي يعني وڏو ڪوٽ يا باراني ڪوٽ جيڪي ڪبڙن جي 
ٿان پائبا آهن. 

۱ رحز جي معني شرڪ جي ٿيندي آهي ۽ هحر جي معني وڍڻ ۽ ڊاهڻ جي آهي (آقرب) ان 
ڪري اسان وَالَرجزَ اهر جي معني لغت جي مطابق ”شرڪ کي مٽائي ڇڏ“ جي ڪئي آهي 


٤ ٳلمڈٿ‎ 9 


يي 1 ا1 وٰ ٻر 

177 5 
ته هت " 
ڏو من خَلقْتَ وحنا09 


يي 
«*ہا 


۾ موت )اچ بن وچ اي ق دق .2 
ۇحعلت له مالاقمدف1533*ه 


لھ 


سد" رسھ 
لا 7 3 ڪه 7 يا( 


ار ,سدل سود 


ڪيه ان نيت سان. احخسان: نب ڪر 3 
انهي جي بدلي ۾ توکي گهڻو سلندو. 
۽ (بزدلٰ سان نہ پر) پنهنجي رب کي 
خوش ڪرڻ جي لاءِ صبر کان ڪم وٺ. 
۽ جڏهن بگل(0) ۾ ڦوڪيو ويندو. 


5 


تم اهو ڏينهن هڪ سخت ڏينهن هوندو. 
آا ڊڪافئرڻ جي لاء۽ هرگزڑ اسان ٿم هوئدو. 


٣ا۔(اي‏ پسرل۱) درنکي ۾ انهى آٿي ڪنهڻ 
کي سون بي يارو مددگار پيدا ڪيو هو 
٣امڊ‏ رن انهي ض لاءِ ڏاڍو مال پيدا 
ڪيو هو. 

٣ات‏ اهاو.اۇلاّذ بہم جو هر وقت انهي جي 
اڳيان پويان ڦرندو هو. 

اٻ سون انهيُ جي لاءِ ڏاڍا ترقين جا 


سابان پيدا ڪيا هئا. 


"اپوءِ بہ اهو طمم رکي ٿو تہ مان انهي 


۱ -بگل جيئن تہ فوج کي گڏ ڪرڻ لا وڄايو ويندو آهي ان ڪري هتي مثال طور بگل جو 


ڪاه 


* 9 پ_-_ ني 9 * ته ٰ صَليا 
ذڪر ڪيو ويو آهي ۽ ٻدايو ويو اهي تہ هڪ ڏينهن ڪافرن کي گڏ ڪري بحمد رسول اللهعشته جي 


يد اه 0 معاف ڪري ڇڏيندا پر هي ڏينهن 
ڪافرن لاءِ ڏاڍو سخت هوندو ڇاڪاڻ تہ اُهي سڄي عمر دعوي ڪندا رهيا ها تہ اسان کٿنداسين ۽ 
رسول ڪريم َم کي هڪ ناتجربيڪار ٻار چوندا هئا. جنهن وقت ان ناتجربيڪار ٻار مڪو فتح ڪيو 
۾ ڪافر ان جي سامهون آيا ۽ سندس سعاف ي جو اعلان ٻڌڻ تي مجبور ٿبا تہ هر شخص سمجهي سگهي 


ٿو تہ اهو وقت انهن لاءِ ڪيترو سڂت هوندو؟ 


ترت النیى ٣‏ 1 المڌٿر *٤‏ 


ّکان وڌيڪ هن کي ڏيان. 
نٿا يل اڪ رو تڪ وله [يت) بر روا.. اد ُ‫ ٣”‏ اخ 
لا اه کاڻَ لداشتاعيد01 ڪا ڏو هو بنټٹتچث أْن ود نهنن 
ريڍ ٿيا ۇټخ ناد ټڇ ط ڇ ٴ 
ساڙهقه صعودا9«) ۱4 سوڙيابان 6 انهي کىي هڪ اهڙي 
عذاب ۾ ستلا' ڪندس جيڪو هر وقت 
جه 
5 سڪ مم .83 
تي)( شر ڪر اندازو ڪيو. 
تھ ھھ أ _- , َ. 1 03 
فقتِلٴكيف فقدذر(»6 ٣‏ ۽ اهو هلاڪ ٿي وڃي؛ انهي ڪهڙو 
غلط اندازو ڪيو. 
رٿپ هب يل . 1 
نم قيّل يف قدر(09 ا٣اسين‏ وري چئون ٿا هو هلاڪ ٿي 
وڃي۔ انهيٰ ڪهڙو غلط اندازو لڳايو. 
مر ٳآ ٳ * ”” 
نم نظر 09 ٣‏ پوءِ انهي ٻيهر غور ڪيو.۔ 


”79 ڻين ائئي هي شننح اناضي ٬فڻيخ‏ ك صِّ 2 

ٿم عيسو سر 09 ٣‏ پوءِ هن گهنڊ وڌو ۽ نهن بڇڙو 

يي رئ اي ها هن آ 7 ڇَ ٴَ . 

ثرادير واسٽكئر (0 ٣٣‏ پوءِ پٺي ٿيريائين ۽ تڪبر کان ڪم 
ورتائين. 


بي قَ ...3 ََ وي ثٍ ” لا 8 ُو ڪڪ 
2 لٳِنهذا !دا سح ر يۇٴ ڻر 09 0 ِڪ چيائين تہ هي تہ هڪ ڪوڙ اهي 
جيڪو پهرين کان نقل ڪيوويو اهي 
۱ 8677+ # ام ط چڳ 
ان هذا الا قول الب 69 ل"٣هي‏ هڪ انساني ڪلام آهي. 
َأَصليَسَقر6 ًا اسان انهيٰ (شخص) کي سقر(6) ۾ 
وجهنداسين 
۱ هتي سَارهِقه جو لفظ آهي ۽ س عربي زبان ۾ جلد ي جي معني بہ ڏيندو آهي ۽ تاڪيد جي 
بر ټ ينوا سو“ باڻ ن بر ظاعرق وچن ٿر. 


٣‏ ۔يعني دوزځ. 


را 


المڌٿر ء٤7‏ 


سح جز 
رت بن ا5 اسر ك] 
احة للدشُ _(؟ 

:ورت“ 


لټغت او يڙ ڌا الزڻ کي يڙا )چا 
ۇَلا يَرتابِ الَزِيت أّۇِٿواائڪتٰبَ 
َالَٻَؤيَتََ وَلِيَقل الَرِيُټَ فک 


هر اي َء يٍَ و 2 جح مر تم ور 
يٰ پڇ ميا يل طظ يقت ٳ1 وچ آ. 4 نو باقن نھ 
اه بهدامَتًلا ڪذلِك يّضل اه من 


اع 7 سر رو د سح اھ اي 2۱ طبر رو >> او سر 
يتا وٴيهديئ من يُثاءُ ومايعلہ جود 
َ‪ 8 رظان ک. 32 
رَنٰٹَاٳلامو وٴاهڻالازِڪرى 
ويڪ ٫ب‏ 1 
ڀِلَڻي(6 ڄّ 
َ 5 


!۽ توکي ڪهڙي خبر تہ سقر ڪهڙي 
شي آهي. 

3 اهو (دوزخ) ڪجه باقي رهڻ نٿو ڏئي 
۽ ڪو عذاب جو طريقو ڇڏي نٿو. 
*٣!۔اهو‏ کل کي ساڙي ٿو ڇڏي 


ا٣_انهي‏ تي اڻويهہ داروغا مقررآهن. 


٣٣۽‏ دوخ جا داروغا اسان صرف فرشتن 
() مان مقرر ڪيا آهن ۽ انهن جي ڳڻپ 
صرف ڪافرن جي ازىائش جي طور تي 
ٻڌائي آهي ۽ انهي جو اهو نتيجو نڪرندو 
جو اهل ڪتاب کي يتين اچي ويندو ۽ مومن 
ايمان ۾ وڌي ويندا ۽ نہ اهل ڪتاب 
شڪ ڪندا ۽ نہ مومن- نتيجو اهو ٿيندو 
جو جن جي دلين ۾ بيماري آهيء؛ اُهي ۽ پيا 
ڪافر چوندا تہ انهي ڳالهہ جي چوڻ سان 
اللّه جي ڪهڙي مرضي آهي- اهڙي طرح 
الله انهي کي گمراهہ قرار ڏئي ٿو جنهن 
جي متعلق آزادو ڪري ٿو ۽ جنهن جي متعلق 
ارادو ڪَري ٿو اڻهي کي هدايث ڏئي 
ڇڏي ٿو ۽ تنهنجي وب جي لشڪرن کي انهي 


3 


”کانسواءِ ڪو نٿو ڄاڻي۔ ۽ هي (قران) 


۱ہاڻ جو هي مطلب آهي تہ دوزخ ۾ر ركڻ جو اصل سبپ ت فرشا هوندا ڇاڪاڻ ثہ ايخرن 


ٻڌائي انسان بہ انهن جو ڪم ڪرڻ لڳي ويندا. 


ترت اٽنی ھ7٣‏ 


ڪر 


المڈڱ 7 


ُ2ر 
ھھ 


مل 5 ۽‬ لا 


او وسر 


لي » لق ڻھ ك 
واليل ڎادنب 60 


يي ڪا يي لاه اي 3 


طِ‬ 


تَزيماللټكق 
رھ تھ 
ٻر 

رهب پگ 0 مڪ يراط 
لِم نشاءَ نك مان يقعآۇوب حر (60 
7 4+ ڃٍ ح 

سي - سر 
تت ھ 1 
لا ٣.‏ ! ير صٍ 9 2 
ٳٍ اصمحت ليَمِين 6 


انسان جن لارع تنرف هڪ ثميحت آهي. 
1 آسان چند دا قاخدو جضي طوراي 


٣٣۽‏ اونداه ي کي جڏهن اها پئي 


(ساعت جنهن جو ذڪر 
ڪيو ويو اهي) تمام وڏين وڏين شين 
مان هڪ آهي. 


٣‏ انسان کي ڊيڄارڻ واري آهي. 


*٣۔انه‏ ي (انسان) کي جيڪو چاهي ٿو 
يڪ اي يڪي ڪڪ ان 
جهان ۾ انڍ جو ڪم اچي يا ڪنهن بد ي 


”کان جنهن جي انهي کي عادت پئجي ويئي 
هجي پوئتي هٽي وڃي (۽ انهي جي ڪرڻ 
کان نجات باڻى). 


٣9‏ هر جان جيڪي ڪي ڪيو آهي اهو 


انهي جي بدلي ۾ گروي() آهي. 


*٣اټ‏ نو أخ ساڄي پاسي وارن ماڻهن حي. 


2 
. 
٣7707 2‏ جو اهي حنتن ۾ هوندا؛ ۽ ڏوهارين 


۱ ۔ گروي اها شي هوندي آهي تہ جيستائين ان جو فديو نہ ڏنو وڃي اها آزاد ناهي ٿيندي پر 


مومن هميشه آزاد هوندو اهي ان ڪري فربائي ڇڎيائين تہ پهرين ايتن جو حڪم بوبنن تي نٿو لڳي 


ڇاڪاڻ تہ هو تہ آزاد ئي آهن ڪنهن وٽ گروي ناهن. 


تبرت الَنیه؟ 


ال لٿ 
مَامَلَككرٴ تَفَرَ6 
قَالُوادََلگُمِنَ الَ٬َصَڏْنُڻَ‏ ته 
وَ تلك لظوثراليْكؿڻڻ 
وَكنَا نوخ َع الَخاڀفِيُنَ9 


ر طقت ي فيڪ څڇ مچ 7 و لا 
وٴكٽاؽَكؤپٻيو) الزِين 69 


 ہ_قلااَتْقَاح‎ 

٫ 

جحي ليهن 
ِ‫ 


1 
ا2 تا ا1 اي 
2 
سممبم_ِ مر هھ 


تب 0 پل يڪ 2 = ا5 .۾ سس 
فمالهمعَن الّد ك رو مغ رضينت 


‪َ 


ساتال ال 5 86 يراس با #۾ َا 
کل“ بل ٴلاڀَڪځاقوْڻَ اأنْڪٍ ٤‏ 


کان سوال ڪندا. 


ات توهانکي ڪهڙي شي دوزخ ڏانهن 
وٺي ويئي؟ 

هن حواب ڏيندا: اسان نمازون نم 
)۽ اسان سسڪينن کي کاڌو نم کارائيندا 
هئاسين. 

ا٣۔۽‏ بي حڪمت ڳالهين ڪرڻ وارن 
سان ملي بي حڪمت ڳالهيون ڪندا هئاسين. 
!۽ اسان جزا ۽ سزا جي ڏينهن جو 
انڪار ڪندا هئاسين. 


سو اهڙن ماڻهن کي شفاعت ڪرڻ 
وارن جي شفاعت فاندو نہ ڏيندي. 
*0:ا9_انهن ساڻهن کي ڇا ٿي ويو اهي 
جر تصيخت تان اهلاق طرح نهن سوڙين 
ٿا ڄڻ اهي ڊنل گڏهہ آهن. 


٣0۔حقيقت‏ اها آهي جو انهن مان هرشخص 
گُهري ٿو تہ انهيٰ جي هٿ ۾ کيل ڪتاب 
ڏنو وڃي۔ 

٣9۔اها‏ ابيد پوري ٿيڻ واري ناهي بلڪ 


6 اها آهي جواهي اخرت کان ننا ڊجن. 


ترت النیى ٣‏ ٣4م!‏ المڌٿر ِ» 


ڪال يئپ ٹافقىياظ ج 00 ر ڌو ٳ اد“ صلا هڪ نصخت آه., 
كَلا اٿ كَدُ َڅ ٻڌو! هي ڪلام هڪ نصيحت آهي 
سو ات ڳ طِ َ‫ . . 

فمن شاءَ ذ م(57 سو جيڪو چاهي انهي مان نصيحت 


حاصل ڪري. آ 
۽ ٫نڪر.اڻهو‏ الله جي ارادي کانسواءِ 


بِ ًّ يع اڳ سيڪ 5 يم ڪه نصيحت حا ڪنداا .اھا 
هو أمهُل الٿثقوى واهُل المطفر 92 اڇ“ *_ «٣‏ “0 
ڪا ڏوراهين ڳالهہ بہ نہ اهي ڇو جو) هو 


(الله) تقوي بہ ڏئي ٿو ۽ بخشش بہ ڏئي ٿو. 


ترت اٽنی ھ7٣‏ 


سورت قيامت - هي سورت بڪن اي ۽ بسہ الله سميت هن جون ايڪيتاليهہ آيتون ۽ ٻہ رڪوع أغڂ. 


)۽ 8 *| َ_ڻ- 
پراشوالرجمْن الرڃيو(6 


اق يو الق 6 
َا او لا سر 


َو مر يقت مي يت 
وَجبمج الڅمس والقح 0 


ا=(مان) اللَه جو نالو وٺي جيڪو بيحد 
ڪرم ڪرڻ وارو (چ) بار بار رحم ڪرڻ 
وارو اهي (پڙهانٿو). 

٣بان‏ قيامت جي وقت جو قسہ کڻان ٿو 
(بعني انهي ئي شاهدي جي طورتي پبش 
ڪان ٿو 

٣ي‏ ان نين لوانه ٿي نن شاهدي جن 
طورتي پيش ڪيان ٿو. 

#اسيا اڻسان شيال: ڪي ٿر 3 ابا 


انهي جا هڎذا جمم نہ ڪنداسين. 


ن3[ اسار تہ انهي ٿي تا راهيان حر 
انهي جي انگ انگ کي وري ٺاهي ڇڏيون. 
لابخثثت اها آهي جز انساڻن چاهن ٿو لم 
اهواڻيندي بہ فسق ۽ فجور ۾ سبتلا رهي. 


۱ سو جڏهن اآکين جو نور هليو ويندو. 
9 چنڊ کي گرهڻ لڳندو. 


*اً ۽ سچ ۽ چنڊ ٻنهي کي (گرهڻ لا جي 


۱ هي اخري زماني ۾ ظاهر ٿيڻ واري هڪ اهم پيشگوئي ڏانهن اشارو اهي يعني رمضان جي 


تنبركٹاٿنیه؟ ٣4٣‏ القمةٍ ه« 


حالت ۾ر) جمع ڪيو ويندو. 
تَقول الئان يو ميِڍايڻَ المقڙ 0 اًاانَ وقت انسان چوندو؛ هاڻي بان 
.0 ڀڄي ڪيڏانهن وڃي سگهان ٿو. 
لا وزر(0 ٣!۔‏ ٻڌو! اڄ عذاب کان بچڻ جي ڪا 
جاهغِ ڪانهي. 
رل يَؤٴقڀِلِ لتق "اسبر ان ڏينهن تنهنجي رب وٽ ئي 
َ لڪ هر ندو, 
تَاالأزلَانٴيَؤمّيل پَاقَقم خر 0 ٣ا۔انهي‏ ڏينهن انسان کي خبر ڏٺي وينديء 
انهن ڪمن جي بہ جيڪي انهي ٿي نہ 
ڪرڻ گهربا هئا؛ پر انهي ڪري ورتاء ۽ 
انين ڪمن جي بہ جيڪي انهي کي 
ڪرڻ گهربا ها پر انهي نہ ڪيا هئا. 
يل الَا نََلنَفي بر !۔حقيقت هي آهي تہ انسان پنهنجي نفس 
”------ 
هو ڪيتري پاڻي ۾ آهي. 
ۇالَعى مََاڍِيرَ ؟"!ًتوڙي هو زبان سان ڪيتري ئي صنفائي 
آلاَحَركْہ ٫‏ اك لج به 5 ًا۔(اي نبي) تون پنهنجي زبان کي نہ چور 
ٌ () انهي لاءِ تہ هي قران جلد نازل ٿي وڃي. 
اِڻَعَلِتَاجَمُعًهو قرامَهُ0 "ا-انهي جو جمع ڪرڻ بہ اسانجي ذمي 
آهي ۽ انهي کي دنيا جي اَڳيان ٻڌائڻ بہ 
(اسانجي ذمي آهي). 
(باقي حاشيو).,هيني ۾ سج ۽ چنڊ کي گرهڻ لڳڻ ڏانهن. 
۱ -مطلب هي آهي تہ ان جي جِلد نازل ٿيڻ لاءِ دعا نہ ڪر ڇاڪاڻ هي تہ هڪ ازلي تقدير آهي 


ڪر 


القمة ه« 


سج يڀ 3 
7۾ رھ ت هت * ۾ سي 
”-- 927 


پا اس اڄ پر ڳا = مك ايو اق تل 
ان يّفصَل بِڪافافِر 092 


سو 


ميج 


والْتَفُتِ التّاقَ ڀالتًاقِِ 
ٳل َلِلكِيَوَْڀِزالّاأ0 


00- 


ڪا 


وٺندا ڪيون تہ اسانجي پڙهڻ کانپوءِ تون 
بہ پاڙهندو ڪر. 

!٣‏ ۽ ه يي اسانجو فرض آهي تہ اسان 
انهي کي تنهنجي زبان سان ماڻهن کي 
‫کولي ٻڌايون. 

ا٣‏ ٻڌو! توهان جلدي سلڻ واري نعمت 
کي پسند ڪيو ٿا. 

٣٣۽‏ پوءِ اچڻ واري نعمت کي نظر انداز 
ڪري ڇڏڎيو ٿا. 


”ا٣۔انهيُ‏ ڏينهن ڪي ماڻهو سَرها هوندا. 
٣٣‏ پنهنجي خدا ڏانهن نظر وجهيو ويٺا هوندا. 


0 ۽ ڪي ماڻهو انهيً ڏينهن منهن اُداس 


ٿيا ويٺا هوندا. 

٣"‏ ڇو جو اهي خيال ڪندا تہ انهن سان 
اهو سلوڪ ڪيو ويندو؛ جنهن سان چيلهم 
چا نڪا نال دئدا. 

عّا۔ ٻڌو! جڏهن روح نڙي تائين پهچي وڃي 

٣"‏ ۽ چيو وڃي تہ اڄ ڪو آاهي يو 
9٣۽‏ هر هڪ يقين ڪري وٺي تہ هاڻي 
جدائي جي گهڙي اچي ويئي آهي. 

*٣۽‏ ساهم نڪرڻ جي گهڙي اچي وڃي. 


ا٣انهي‏ ڏينهن تنهنجي رب ڏانهن ٿي 


تيركٹائنی ھ7٣‏ 54 ج) القڀمه ۾* 


كڇ ان 
فلا صنَق 7 صَىًَه ٣٣‏ -پوءِ ڇا ٿيو جو اهڙي شخص نم صدقو 
/ ِ 1 ڏنو نم نماز پڙهي.۔ 
وَلَکِنكذبَ وَت ول ٣٣٣_بلڪ‏ (حق کي) ڪوڙو ڪندو رهيو 
۾ انهي تاڻ) پل يرائي ڇڏيانين. 
++4 0 6-35 "يرب انهي تاديوت شرييدو لي ٫جي‏ 
بجاءِ) پنهنجي گهر وارن ڏانهن فخر سان 
(ڪرجن هليو ويو. 
فق ٽاٿَ قَاؤل 6 ن٣۔(اي‏ شخص) توتي هلاڪت هجي. 
ثاۇ لٿ فَاوْٳلڅ ٣‏ اسان وري چئون ٿا تہ توتي هلاڪت 
هجي. 


تت لاان 001 لڪس ال ڪيا انسان خيال ڪري ٿو تر انهي 
کي بي لغام ڇڎيو ويندو. 

آڌَ پَٿٿَظ٤َؿِ‏ ٿَنِيٴټَمل 0 06 ڀا اهو ڪنهن وقت پاڻي جو هڪ 
قطرو نہ هو جيڪو پنهنجي حال سارو جڳهہ 
۾ وڌو ويو. 

. تُ کا عَلَق قَحَلَى٤َؤى ٣9‏ پوءِ اهو هڪ چمبڙي پوڻ وارو دڳ 
بڻجي ويو پوءِ انهي (خدا) انهي کي ٻي 
ڊڪلل بر يثاڻنچديو اڪ الهي ٿن 
مڪمل ڪري ڇڎيائين. 

فجعل ِهال ح جَئن الد گروال ٿث تڪ نهر ين جوڙو جوڙوڪري ٺاهيو 

لاز ا1 يعني نر ۽ مادي جي شڪل ۾ 
الَيُسِلِكبقدِزِعَل ان ڀَؾَ المًوق 09 ج اڇا هي(خدا) انهي ڳاله تي تادر ڪونهي 
جو بئلن کي وري جيئرو ڪري ڇڏي. 


ترت اٽنی ھ7٣‏ 


سورت دهر هي سورت مڪي آهي ۽ بسم الاله سميت هن جِون ٻٽيهہ ايتون ۽ ٻہ رڪوع آهن. 


ر اٿ التځلي الزّڃيْمِج 


1٣‏ ِ+> الائئا نه“ الخ 
هَل أق عَلي النَانِ حِيُنَ قِنَ الدهُرِ 
1 ٿجچ ۾ 55 6 كه ڀ۾ 

لم يكن سڀ مذ کو ڙا() 

۱ 2[7ہ[ اڳ ۾ڄ يا يڳ مڇ[ ڳڈ 
اِنَاخَلَفّتا نانب مِنْلظفَةِآَمُتأڃج 
ِ 

وي« بي يب ٣)أ٬وز‏ ص 1 وه 
لُه فجعلنه أَميِعابميڙَا0 


‫ُ 


)اد اھ > )۽ سل ڀ ڇ يھ ڻ-7--“ 
ٳِٽا اَڅتَذتَالٳِنكفرينَ سَليلواحالا 
ڑََمِيُرَات 

کڪ لم رس س چس هرم ۾  [‏ 
اِٺ الا برارَ يَُرَبُوَ ٺٺ 
مِراجها ماش رات 
نٿ لَتَبُ پيا ڪِتاة ال لآ 


سِ کانَ 


اہ(مان) له جو نالو وٺي جيڪو بيحد ڪرم 
ڪرڻ وارو (چ) بار بار رحم ڪرڻ وارو 
اهي (پڙڑهانڻو). 

٣ڇا‏ انسان تي اُها گهڙي نہ آئي جڏهن 


هو بنڪل بي حقيقت هو؛ ۽ سندس ڪمن 


کي ڪو ياد نہ ڪندو هو. 


٣اسان‏ انسان کي هڪ اهڙي نطفي 
مان پيدا ڪيو آهي جنهن ۾ .ختاف طاقنون 
لي *يرث انهي لاءِ ثر اسا نتاين 
آزبائش ڪيون وري اسان کيس گهڻو 
ٻڌڻ وارو (۽) ڏسڻ وارو بڻايو. 

٣!۔اسان‏ کيس حال سطابق رستو ٻڌايو يعني 
توڙي هو شڪر ڪري يا نافرمان ٿي وڃي. 


0_اسان ڪافرن لاءِ زنجيرون ۽ ڳٽ ۽ جهنم 
تيار ڪري رکيا آهن. 


اټيدا] جا نيڪ ٻانها اهڙا پيالا پيئندا؛جن 


۾ ڪافور جي خاصيت سلاڻي وڻي هوندي. 


تھ (ڪافورلگ)) ھڪ چشمو هوئدو 


ٻواڪرا 


الدڏهر+» 


”7 7 هي تن وي ير سيو ض ۱ يت ڪڪ لات 
يف ڀالندرو ڀَځافوَنَ يَوکا کِانَ رَه 
َسنطيم راه 


َ‪ ودنه رھ تا اڪَل 09 ھ ُ‫ 91أَ ًا 
هِمون ؼڄّ ت ھھ 


يو 2 


تما اييڙاه 


1 لوم رُلِوَجه ال هلا تَر ٣‏ 


چس ٹٳيٳق وڙ 


قَوَقٳَم اه له گَڙَ لک اليو وهر 


9 


تا رو سان اڇ > در آٍ 
وٴجربهم بماصضرؤا جنه حنهة وحر حرِيرًا۱ح) 


(باقي حاشيف)برن جذبن کي ٿڌو ڪري ڇڏيندو. 


ڇڻيڻ بان السله جا اڻها پيڻندا آهن ڪيهخش 
ڪري() انهي (چشمي) کي رين ڦاڙي 
ڪڍڊن ٿا. 

4 اهي پنهنجون نذرون ادا ڪن ٿا ۽ 
برائي سڄي دنيا ۾ پکڙيل هوندي. 

اي اب له ني يټيٹ پر ڪين 
۽ يتيم ۽ قيدي کي کاڌو کارائين ٿا. 


*!ا۔ ۽ چوندا وڃن ٿا تہ اي انسانو! اسان 
ترھان تن ضرف الاد اي ختا لا فاڻو 
”کازاڀرن ٿا اساڻ درهان تاڻ چزڑا طلټ 
ڪيون ٿا نہ توهانجو شڪر چاهيون ٿا. 
ااناسان پنهت رٻ تان اتهي د پتهڻ حر 
خوف رکون ٿا جڏهن ماڻهن جو ڊپ جي وگهي 
منهن بگڙيل هوندو ۽ منهن تي گهنڊ پيل 
هوندو. 

٣7 7 


کان جه تازگي ۽ ڂوث 


ٻٍ ڏينهن جي تڪليف 


٣ًاٻَ‏ انهن جي نيڪين تي قائم رهڻ جي 
سببان انهن کي (رهڻ جي لاءِ) باغ ۽ 
(پائڻ جي لاءِ) ريشہ عطا ڪندو. 


۱ -يعني انهن جي عملن جي سبب اهو چشمو ٿاڙيو ويندو. 


ترت النی ٣ ٣7‏ اللڏهر<*« 


اي اڪ ٫٫ض‏ پير ‏ ڇ 7 يي ڄ ... 7 ”6999 ط 
نُڪِيئنَ يها علف الارايكِ ٣۱۔اهي‏ انهي باغ ۾ پلنگن تي وھاڻا 


سج 
ني هت اينب اڄ ٿا أھٴڅٴ ي ڪي .ني لڳايو وينا هوندا نہ تہ انهي باغ ۾ سخت 
لاڀروڻَ ويهاشغمساۇلازمهريڙ [09 -.. ؛ٌ َ‫ 
َ گرمي ڏسندا ۽ نم سڂخت سردي. 

بر ور يي سا يا ہ ۾ -= ڇ+بر ٻي الهتاتن :1 ٴّ * ٴ 
ودا“ علهہه ظللڪاوذيِد- فهَا 0ا۽ انهي باغ جون ڇانئون انهن تي 

جهڪيل هونديون ۽ انهي جا سيوا انهن 
»۽ کي ويجهو ڪري ڏنا ويندا. 


!۽ چانديً جا ٿانو ۽ ابخوارا ۽ اهڑيون 

صراحيون( )مي جيڪي شيئي جون() هونديون 

اثه تت باربا: ابندا: 

قوارِيْرَاْمِن فِفَّوِقَدَرَوڪَاتَقُدِيُرَا9 ڪا ا هي ظاهر ۾ شيشي جا نظر اچڻ وارا 
ثاثر اصضيل ۾ چاندي جا هولدا چڻ تي. قندا 
0-0 
بڻائيندا (ايتري قدر جو اهي شيشي وانگر 
چمڪڻ لڳندا). 

وَيقَٴت نيَها ڪاڪ گانَ مِراڄُا ‏ ۽ مومنن کي انهن جنتن ۾ اهڙن گلاسن 


-َ 


بصڀ٣)‏ ٻمهنڄتم ا]سب كي| اكم چم يڻ ټڃبي ڊ٬ڇ‏ 

1 
8 
ڃ 1 
۽۱ 
ِ 4 
ت 
تا 

تا 

1 

6 
ها 


صڄم)]ٳ ٣‏ رپ تڄي ٤‏ ڄي۽)(َ ميم اي 


عا(ت) 
2 
.ِ‫ 
2 
ا1 
6 
. 
5 
َ‫ 


رَنيلا تا 7 پيا ريو ويندو جنهن ۾ سنڍ مليل 
- ُ‫ صِ وتار 
عَتّشهاثَتَئٰي تل يلاه 1-(ع) انهيٰ (جنت) ۾ سلسبيل(#نالي ہ 
هڪ چشمو هوندو (جنهن مان سوبن پيندا(*)). 
۱۔ گٴب ان ٽانوَ کي چوندا آهن تہ جنهن جي نہ هٿي هجي ن ُوٽي ۽ هي معني ان صراحيٰ تي 
کي 
۱_فواريير باڻ هن بزادٺاهي ٹ ابق چوڻ هرٹديرڻ بلڪ مرا هي آهي ٿر آهي ثعام 
ناڪ هونديون. ۽ شيشي وانگر تمام صاف هونديون جن ۾ منهن نظر ايندو هوندو. 
٣٤٣‏ هي بہ مثال جي رنگ ۾ ڪلام آهي ۽ مراد هي آهي تہ موبنن کي آڳم ڪافوري پيالا 


ملندا جنهن جي ڪري سڀئي بد خيال ختم ٿي ويندا. پوءِ سنڊ جي چشمي جو پاڻي بلندو جنهن سان 


ترت اٽنی ھ7٣‏ 


*هه| 


الدڏهر+»ب 


ڙآ عَلتهُ وِلَنَاڻ داد َ 
ويھ -= داو ٻيا 


99-1 


[دا اهت قڪُ اهت لڃڌڪا 
ؤَ مَلَجَاگِيُراه 
2-9٣‏ بات سيا نت 


قَ ٳنتَبرَق ‏ ۇَعُلّوا اتَاورَ مِن 


را َو سر 


فة مل لك اٻا ههو 80 


!ا3 ٴو 2 ماه َِ یٌ 2 ٴٌ 
قفاصير لِحڪي ريك ولا تيلح مهم 


9 22<+ 


*٣ع‏ انهن وٽ سدائين خدمت ڪرڻ وارا 
نوجوان بار بار حاضر ٿيندا رهندا۔ جڏهن 
تون انهن خادمن کي ڏسندين تہ انهن جي 
نسبت گمان ڪندين تہ اهي پکڙيل موٽي آهن. 
اٌ٣"٣۽‏ جڎهن تون انهن کي ڏسندين تم 
انهن جي جاءِ تي هڪ تمام وڏي نعمت ۽ 
وڏي بادشاهت نظرايندي. 
."9 
ڪپڙا هوندا ۽ اهڙي طرح ٿلهي پٽ (6 
جا؛ ۽ انهن کي چاندي جا ڪڙا پارايا 
ويندا ۽ سندن رب کين پاڪ ڪرڻ وارو 
شراب پياريندو. 

(٣٣‏ چيو ويندو تہ اي جِنتيو!) اهو بدلو 
توهانجي لاءِ مقررآهي ۽ توهانجي ڪوشش 
کي قدر جي نگاهہ سان ڏٺو ويوآهي. 
٣!۔اسان‏ توتي قران ٿورو ٿورو ڪري 
لاو آهي. 

ات يرڪ پنهنجي .رنڊ جن حڪي تي قانم 
رهب ۽ انسانن مان گناهگار ۽ ناشڪر 


گذارجي فرمانبرداري نہ ڪر. 


“٣ 2 9 ٌ !-‏ َ 3 
(باقي حاشيو )نيڪ ڪمن ڏانهن شوق پيدا ٿيندو پر اڃان تائين نيڪ جو ايترو جوش نہ هوندو جو طبعي 
طلب جي مطابق هلي ان کانپوءِ سلسبيل نالي واري چشمي سان کين پياريو ويندو سلسبيل گڏيل نالو آهي 


۽ ان جي معني هي آهي تہ پنهنجي مقرر ڪيل رستي تي طبعي طورتي هلندو وڃ. تو کي ڪا ڪوشش ڪرڻ 


جي ضرورت نہ پوندي. يعني سڀ روحاني درجا انهن چشمن جي نالن سان ظاهر ڪري ڇڏيا آهن. 


ترت اٿٽنی ھ7٣‏ 


ا0 الڏهر+» 


وَاذگواسُ ريت بُكر٤ۇؤاَصِيلاٿ‏ 
وَمِتَ الَڀْل اج گر مان ور سي« , 
طوڀُلا69 


‫ِ 


ه٬ٴ٬‎ 


ِن هؤلاءِ ُحِبوَنَ الَعَاجِلَة ۇٴيَڌَرَوُڻَ 
وَراءِ ا8 
تخول * 1 ور و [جذڎٽا] 


ات 


وَدَاشُِتَادلُتا انُگالَهخُتييلاج 


اج شو 


ڳل تيرئن ۾ جآ 


يَ 08099 
ان هزِ تَذڪوةُ : فمن شْأاټتځذ 
”9999 

ٳْل رَيُه سََيُلا6 


ً٣‏ ۽ پنهنجي رب جو صبح ۽ شام ذڪر 
ڪندو ڪر. 
تاب رات وقت بہ انهي چين آڳيان 
سجدو ڪندو ڪر ۽ رات جو دير تائين 
انهي جي تسبيح ڪندو ڪر. 

٣"‏ اهي ساڻهو دنيا جو انعام پسند ڪن 
ٿا ۽ پنهنجى پويان هڪ ڏاڍي سخت ڏينهن 
‫ کي ڇڏي وڃن ٿا. 

4٣-۔اسان‏ ئي انهن کي پيدا ڪيو اهي ۽ 
انهن جا جوڙ مضبوط بڻايا آهن ۽ جڏهن 
اد بن انهن جهڙي ٻي سخلوق پيدا 
ڪري انهن جي جڳههہ تي کڻي بيهارينداسين. 
هي هڪ نصيحت آهي پوءِ حجيڪو 
گُهري پنهنجي رب ڏانهن پڃائڻ وارو رستو 
اختيار ڪري. 

‫٣-ی‏ توھان خدا جي مرضي بتان اين تا 
گهري سگيز ريو الله ڏاڍو علم وارو (ڄچ) 
وڏ حڪمت وارو() آهي. 
يرڪنهنت پسيند ڪڑي داي الد 
پنهنجي رحمت ۾ داخل ڪري ڇڏي ٿو 
۽ ظالمن جى لاءِ تہ هن دردناڪ عذاب 


مقرر ڪري ٿي ڇڎيو آهي. 


۱ ۽ اهو ممڪن ناهي تہ خدا جو علم هڪ شخص کي هدايت جو حقدارقرار ڏئي پر هو هن کي 


گمراهم ٿيڻ ڏئي 


ترت النی ٣7‏ - المرسلت ٣ب‏ 


ٻ 
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1 
‪َ 


سورت مرسلات - هي سورت ڪر ا#ي ۽ بسم الله سميت هن جون ايڪونجاهہ آيتون ۽ ٻہ رڪوع آهن. 


بتراللدالرخد ني ان ڪيڪ ا۔(بان) الاه پر نالو وٽي جيڪو بيحد 
- ڪرم ڪرڻ وارو () بار بار حم ڪرڻ 
وا رو اهي (پڙهانڻو). 
٣‏ 00 ٣بان‏ شاهد ي طور انهن هستين0) کي 
پيش ڪيان ٿو جيڪي پهرين آهستي 
ھلايون وينديون آهنڻ. 


۾ جھ. در و اه * نچ 7 
لعحصفتِ 00 ‫٣پوءِ(7)اهي‏ تکيون هلڻ لڳنديون آهن. 


ۇالنڻِاتِ تَتواٿڂ ٣‏ ۽ بان دنيا ۾ پکيڙڻ (7)وارين هستين 
کي بہ شاهد يً طور پيش ڪيان ٿو. 

فالفُرقتِ فرا ْ 0 حق ۽ () باطل ۾ فرق ڪرڻ وارين 

قالمًلقيتِ ذِھراه6 ۽ خدا جي ڪلام ٻڌائڻ وارين هستين کي 


ك ء٤‏ 
9 ڪانهي مقصد سان بہ تہ ماڻهن تي حجت 


۱ -هن آيت ۾ انهن گهوڙن يا صحابه کي جيڪي انهن تي سوار ٿيندا هئا بطور گواهہ پيش 
ڪيو اهي تہ اڳ خداتعالي‫کين نيڪيً جي اشاعت لاءِ آهستي آهستي دنيا ۾ پکيڙيندو ۽ اهائي معني 
مرسلات جي آهي. 

۱ان کاڻپوءِ ٻڌايائين ك آهي ييڑزي ساڻ هلڻ لكقديرن اهڻ. يعت اڳو صحابه آهسجي اشيش 
نيا ۾ پکڙيا پر پوءِ طاقت حاصل ڪندا ويندا ۾ سندن ثرقي جي رففارٽيز ٿي ويندي. 

٣‏ هن آيت ۾ ٻيهر صحابه جو ذڪرآهي جيڪي آخر اسلام کي دنيا ۾ پکيڙي ڇڏيندا. 


٣‏ هن ايت ۾ بہم صحابه جو ذڪر اهي هو اخرڪار حق ۽ باطل ۾ فرق ظاهر ڪري ڏيکاريندا. 


نبركٹائنیھه7+ َم المرسلت ٣ب‏ 


پوري ٿي وڃي- ۽ انهي مقصد سان بہ تہ 
ليا صير پڇ خر اڳ قا يبڪ" ټني. تن ؛ . يي 
ِنْمانوَعَدۇٴ ڻت لوافح 06 4 توهان سان جنهن ڳالهہ جو واعدو 


ڪيو وڃي ٿو اها پوري ٿي رهندي. 


أ٬ٴَ‏ 7 و 23 آه 

اِذاالٿَجوَ طمسّت0 4 ۽ جڏهن تارا) بي نور ٿي ويندا. 
0 ”9 رح تر لا ٣‏ د - ڻت 
و!ذاالسّماءُفرحتٹتته0 *ان استان يرام شخاف ٿي ويڻدا. 
سٰ 2 َ -= ( َ- ٴَّ يه 1 ” 1 
وٳذاالجصال سفقت 0 اا۔۽ جڎهن جِبل () اڏايا ويندا. 


وٌؾَت ڻه ٣ا۔۽‏ جڏهن سڀ (6) رسول پنهنجي مقرر 
ٿيل وقت تي اندا ويندا. 

ٿڪ اھ ماڻهن کي چيو ويندو تہم) هي ڳالهہ 
ڪهڙي ڏينهن لاءِ بلتوي ڪري رکي 
ويئي هئي؟ 

پڙ انالا ٣ً۱ً۔)هڪ)‏ فيصلي ڪرڻ واري ڏينهن 

ٍ لا 
وَمَا لك ہَايَؤئالقضلِتُ 0ا۔ ۽ توکي ڪهڙي خبر تہ فيصلي ڪرڻ 
وارو ڏينهن ڇا آهي؟ 
وَيَلَٴيَوَميِزٍ لِلمَكذِبِيُنَ)60 "ان ڏينهن ڪوڙو ڪرڻ وارن تي تباهي 
ايندي (انيي ۾ ڪر يهڪ آهي] 


۱ ۔ يعنى علماءَ بگڙجي ويندا. 
٣‏ ۔ يعني الهام جو سلسلو وري شروع ٿي ويندو. 


٣‏ يعنىي دنيا جا بادشاهم بہ برباد ڪيا ويندا. 


٣٣‏ يعني هڪ اهڙو خدا جو ٻانهو بيهندو جنهن کي سڀني نبين جا نالا ڏنا ويندا يعني هن جي 
- - ع 


عٰ 5 
باري ۾ موسي؛ عيسي؛ ڪرشن؛ راسچندر ۽ بڌ سڀني جون پيشگوڻٿيون هونديون. ۽ اهڙي طرح پوءِ 


5 5 او 7 آّ 2 . 4 = 
وارن ولين جون. جهڙوڪ اىام احمد سرهندي ۽ نعمتالله ولي وغيره جون پيشگوئيون بہ هونديون. 


ب٣ المرسلت‎ 0٣ 


روم اور چا اڪ 89 و (6 
ويل ڃِبٍي لين 


ط 
ين طِ 
ب و 0 طخ ي=- 


ٴَ جكچ‬سمههح ِ‫ 
فقدزتا فيعر القدروڻ 0 


اڇا اسان پهرين قوبن کي هلاڪ نہ 
+اسپرڪ ڇا اسان اڻهڻ ان پوڪ اچڻ فاريڻ 
قومن کي انهن جي ٻويان()نہ هلا ئينداسين؟ 
(آخر اهو مختلف سلوڪ ڇو ٿيندو) 
9ا۔اسان ڏوهارين سان اهڑو ئي بعاملو 
ڪندا آهيون(7). 

*!ان ڏينهن ڪوڙو ڪرڻ وارن تي تباهي 
ايندي (انه يً ۾ ڪو بہ شڪ نہ آهي) 
ا٣بن۾‏ اسان الهڻ كي چونداسيڻ ق ڇا اسان 
توهان کي هڪ ذليل پاڻي (يعني نطفي) 
مان پيدا ناهي ڪيو. 

٣۾‏ پوءِ انه ي کي هڪ اهڙي جڳهہ (يعني 
ساءُ جي رح ۾ر) رَکي ڇڏيو جيڪو انهي 
کي صحيح طورتي محفوظ رکڻ جي قابل هو. 
ً٣٣‏ ۽ جيتري مدت انهي نطفي جو رحم 
۾ رکڻ مناسب هو ايتري بدت اسان 
انهي کي رحم ۾ رکيو. 


٣٣٣‏ ۽ اسان هڪ اندازوقرر ڪيو۽ اسان 


يعني گذريل تاريخ ٻڌائي ٿي تہ ڏوهارين سان اهڙو ئي سلوڪ ٿيندو آيو آهي پوءِ ڪهڙو 


ريستت-ي سرت 
٣ان‏ بان مراد هي اهي تہ هر ٻارلاءِ ڪو الڳ قانون ٬قررناهي‏ هوندو بلڪ اسان ان لاءِ جي سنت 


9 وت 7 .7 ڪا ٴ 
۾ هڪ اندازو مقرر ڪري ڇڏيو اهي ڪ جڎڏهن کان دنيا پيدا ئي اهي انهي اندازي جي مطابق ڪم هلندو پيو 


اچي. يعني مختلف جانور ڪامل پيدائش جي لاءِ مختلف مهينن تائين مائرن جي ٻپيٽن ۾ رهندا آهن. 


تبرت اٽنی ھ7٣‏ ء0 المرسلت ٣ب‏ 


ڪهڙو نہ سٺو اندازو مقر ڪرڻ وارا آهيون. 
وَيُلَيَومَيِذِلِلُډَكذِيؽُڻَت !ان ڏينهن ڪوڙو ڪرڻ وارن تي تباهي 

ايندي (انهي ۾ ڪوب هڪ نم آهي) 
آَٴتَجَُل ا َرَڪ كِتَاغاڂ اڇا اسان زسين کي جيئرن ۽ مغلن 
کي گڏ ڪرڻ وارو ناهي بڻايو()؟ 


ا أ 
: 


َجعلًًا فِيها روا څمخت 4٣۽‏ اسان انه ي ۾ اوچا جبل بڻايا آهن 

ؼً۾ ڃا ٿح ۾ ڇسلي ير يي“ ط ۽ (ان جي نتيجي ۾,) توهان کي نو (6) 

پاڻي پيا ريو آهي. 

وَيَلَيَومَڀِذِؤِلمَكذِيِيُنَ «ج 4ال ڏينهن ڪوڙو ڪرڻ وارن ٿي 
تباهي ايندي (انه يً ۾ ڪو بہ شڪ نہ آهي) 

ٳلطَلڅّٴّ ال ما گن ٰيٍڄٿكڏِبُوْنَ 9 *٣-(اسان‏ انهن کي چونداسين تہ) جنهن 
شي کي توهان ڪوڙو ڪندا هئا انهي 
ود 

ٳلطَلغَوُاٳٳظِل زِئٿَلؿِْعّٻ6 ا٣‏ يعني ان ٻاڇي ڏانهن وڃو؛ جنهن جا 

ِ ِ ِ‬ ٽي0) خضا اهت 

لا مل ۇٴلا نف مِنَ اللََٻٍيڈ - ٣٣‏ نه ته اهو ڇانئو ڏئي ٿو ۽ نہ گرمي 


۱ ۔يعني جيئرا ان جي مٿان آباد رهندا آهن ۽ مثل يا تہ اُن ۾ پوريا ويندا آهن يا انهن جي خاڪ 
سندس درياهن مر وهاني ويندي آهي. 

٣‏ ۔يعني زمين ۾ ديني ۽ دنياوي وڏي وڏي قابليت وارا ماڻهو پيدا ڪيا ويندا آهن ۽ مادي ۽ 
روحاني پاڻي جيڪو تمام ٺو هوندو آهي انهن روحاني ۽ جسماني سردارن جي ذريعي ماڻهن کي 
پياريو ويندو آهي. يعنى روحاتي ماڻهو الهام ٻڌائيندي سندن روحاڻي اُڃ لاهيندا آهن چ چسماڻي ماڻهو 
نهرون ۽ ٽيوب ويل لڳائي انهن تائين سٺو پاڻي پهچائيندا آهن. 

٣‏ يعني آخري زماني ۾ اسلام جي منڪرن جي پناهہ اهڙي هوندي جيڪا پناهہ چورائي نہ ٿي 


سگهجي بلڪ تڪليف جو باعث هوندي. 


المرسٺت ٣«ب‏ 


بي 
وش ڻوار ھ برسڻ ۽ 79 
وي يو “بت لي ِن 


5 


وَيُلَيَّوؤمَڃِذِلِلُبَكڏِييُنَ6 


هي هر اك ضلَ .سا ڪن 9 
لي 9 


مَاِ کاڻَلَ مُكيُدفيدؤن 60 
وَيَلَيَومَجِذِلِلُهكڏِييڻَتَ ڄَ 


__ 


ٳالٿؾٳتٴؽٴؽِلل وَعټنٍڂ 


‫کان بچائي ٿو 


الڪ آهر اييرا وڏا الا اچ ارچڪن 
قلعي جي برابر هوندا آهن. 

٣آ٣ايترا‏ وڏا جو ڄڻ وڏن جهازن کي 
ٻڌڻ وارا هيڊا رسا معلوم ٿين ٿا. 

0٣_انَ‏ ڏينهن ڪوڙو ڪرڻ وارن تي 
تباهي ايندي (انهي ۾ ڪو بہ شڪ نم اهي) 
9 ٣۔اهو‏ اهڙو ڏينهن هوندو (جنهن ڏينهن 
ڏوهاري پنهنجي مرضي سان) ڳالهائي نہ سگهندا. 

٣‏ انهن کي (خدا جى طرفان بہ ڳالهائڻ 
جي) اجازت نہ ڏني ويندي جو اهي ڪو 
بهانو بڻائي سگهن 00 . 

70٣_انَ‏ ڏينهن ڪوڙو ڪرڻ وارن تي 
تباهي ايندي (انهي ۾ ڪو بہ شڪ نم اهي) 
5 ٣۔اهوفيصلي‏ جو ڏينهن هوندو جنهن 
۾ اسان توهان کي بہ ۽ پهرين قومن کي 
*پوءِ حجيڪڎهن توهان وٽ ڪا تدبير 


آهي تہ انهي تديير کي منهنجي خلاف هلايو. 


ان ڏينهن ڪوڙو ڪرڻ وارن تي 
تباهي ايندي (انه ي ۾ ڪو بہ شڪ نہ آهي) 
٣"اان‏ ڏينهن بلق بڻينا حانشڙ ټخشيڻ 
وارين جڳهن ۾ هوندا. 


سبااڪا راك ليت بخود اگهڻ خا عقيوا انهڻ تن شاهدي گنن رهيا هولدا بڊاڪنهن (باتي 


شهادت جي ضرورت نہ هوندي. 


ترت اٿٽنی ھ7٣‏ 


10 


المرسلت ٣ب‏ 


له اڊ تص پيا 1 انا اي يڻ اتر طِ 
ۇَفوا كِحَمِجَايَمُمَهُوڻَ09 
2+ - آ ډټي انز 5 ”6 نتم اڪ ايد »تي 


“. اي يھ ۾ - يه 
ٺا كذٳِكَنڄرى اليَحيِرِيُنَ69 


لا 
0 


ير ٳټ لٿل يت يڪ ٿا وسر 
وٴيلٴيْومِدِ لِلمكذِبين69 


= 


سب 


لوا وَتَيَتْعَواقَُلا نَم مُجُرمُوٴنَ6 


َ‪ 9 * تا ت ‏ 
ويل ٴيْومِيِٳِ مين 


0 


وَلدَاقِيلَ لَيُرازگُوا لا ټََِڪُوُڻَ 9 


ٽ- ٌ وحم ۾ و7ر 
* 
ويل ٴيومْڍِ لِلمَذُيين(6 
سن - ارا اير تين 
ص۱ر 
سي سب ”7 ھ ؾؽيپر عتر ا' هو ال لي صي 


>-0ي)ڄ 
)()٣‏ 
ڳا 
ناپ 
ٌ 
ڙر 
ِ 
1 
ٴ 
5 
۱ 


٣٣۽‏ پنهنجن پسنديدهہ ميون ۾ (گهيريل) 
هوندا (جيڪي انهن جي مرض يً مطابق 
انهن کي ملندا). 

۽ انهن کي چيو ويندو تہ دل کي 
موهيندڙ ديوا کائو ۽ سٺو پاڻي پيئو؛ اها 
توهانجن عملن جي جزا هوندي. 

٣9‏ اسان محسنن کي اهڙي طرح بدلو 
ڏيندا آهيون. 

ا٣‏ ان ڏينهن ڪوڙو ڪرڻ وارن تي 
تباهي ايندي (انه ي ۾ ڪو بہ شڪ نہ آهي) 
ّ٣ً۔(اسان‏ انهن کي چئون ٿا تہ) کائو ۽ 
هن دنيا جو ٿورو فاندو حاصل ڪري 
وٺو توهان ڏوهاري آهيو. 

")ان ڏينهن ڪوڙو ڪرڻ وارن تي تباهي 
ايندي (انهيً ۾ ڪو بہ شڪ نہ آهي) 

1 انهن ساڻهن تي جن کي جڏهن بہ 


*0_ ان ڏينهن ڪوڙو ڪرڻ وارن تي 
تباهي ايندي (انهي ۾ ڪو بہ شڪ نہ آهي) 
اٻسو آهي ٻڌائين تہ سهي تہ هن (قران) 


”کانپوءِ اُهي ڪهڙي ڪتاب تي ايمان 


ط 


اٿيندا, 


اک 
95 0 الاب 
َ 


= 
ل؛ 


َزَة اك ڙ هنع اتل رغذىرََټَْة تچ ايڌو 


*بق.ه رج حرقءت سنهه جنهه 


له خھ ڪاه جه خاد اه وه ڪيه ڙه ڪوه جه جنه ڙه ڪھ ڪوڻ ڪاه جنه وه جه جوا وه 0 


سورت نبا هي سورت بڪي آغي ۽ سم الله سيك هج | ڪا ليه ار رڪوع آهن. 


ٹراندال ري اڌ ڻمچ ا=(مان) الًه جو نالو وٺي جيڪو بيحد 
َ‫ ڪرم ڪرڻ وارو () بار بار رحم ڪرڻ 
وا رواهي (پڙهانڻو). 

٣‏ اهي (ماڻهو) ڪهڙي (شي) جي باري 
۾ هڪ ي ‏ کان (تعجب سان) سوال ڪري 


يت 


رح 

َ٬ ٬ 
)6 
*» 
رما‎ 

9 
(].ٰ 
4 

" 

9. 

1 


8 


رهيا آهڻ. 
عَن الٿَاالَحلٍٰيٰيٿ ٣سڀا‏ انهي (ىش ذڪرڪيل يو الال 
واري) عظيم (الشان) خبر جي باري ۾ 
لډؿځ قٿډفخَتٳعوٌڻ* اجنهڻ جي باري «ر آهي ماڻهر (ڦراڻ 
جي ٻڌايل حقيقت سان) اختلاف رکن ٿا. 
لا لد0!00 0چڱي طرح ياد رکن تہ اصل حقيقت 
انهن جي عقيدن جي خلاف آهي ۽ هڪ 
7 ڏينهن اُهي اُنهي کي معلوم ڪري وئندا. 
َر گلاسَيَغلمُؤُڻَج ۱اوري اسان چئون ٿا تہ ڳالهہ انهن جي 
عقيدن جي خلاف آهي ۽ اهي ماڻهو انهي 
پيشگوئي کي جيڪا هن سورت ۾ بيان 
ڪئي ويئي آهي ضرورس جهي وٺندا. 
اَلَټَجُعَل الَْرْضَض مِيًّٰان هي سوپيڻ قد ني 4 ڇا انا هيت 
ِ ' کي وڇاڻو نہ بڻايو آهي. 
ۇَالَحِبَالَ آۇؤ56]م ۽ جِبلن کي ڪلين وانگر ناهي ٺوڪيو. 


ا6 بي ڃڄ بت َ٫٬‏ 
ۇٴخلقنہمازواجاه) ۽ (اهو بہ ياد رکو تہ) اسان توهان 


الئبا«* 


ڪڪ خلتاالهاڙ بڪائا 
تا "ڀڄ بيڪافِاقا 

8 دا هي يد 
ۇجعَلَايِراجاڙهاجا 0 


”يا 7| 2.12 
َانرَلْتَامِنَالْيَغٰتِ مَ٤َکَڄَاجًا6‏ 


#۔ بھ نم اك 7 نص ڪاو ڙر خ 6 
ۇڑفڻىحٿالسياء فكاتالوابا(60 


ۇَسَُهِرَبٽِالَجِبالََفكاتتُ سَراباه 


(سڀني ماڻهن) کي جوڙو (جوڙو) ٺاهيو آهي۔ 
*ا۽ اسان توهانجي ننڊ کي راحت حو 
سبب بڻا يو آهي. 

ًا ۽ اسان رات کي پردي پوش ”- 


.بي 
٣۱۽‏ اسان توهانجي سٿان ست (بلند ۽) 
مضبوط (اآسمان) بڻايا آهن. 


٣ا‏ ۽ اسان هڪ ڇچمڪندڙ سچ (بہم) بڻايو 


٣ 


0ا ۽ اسان گهاٽن ڪڪرن بان ڪثرت 
سان وسڻ وارو پاڻي (بہ) لاو آهي. 
"ا۔انهي ۽ تم انهي - 
۾ ڀاچيول آڀاولڻ 
ڪا ۽ گهاٽا باغ (پيدا ڪيون) 


جي ذريعي اسان ان 


“ا يقينا اهو فيصلي جو ڏينهن هڪ بقرر 
وقت (تي اج چڻ وارو) اهي 

9اجنهن ڏينهن بگل م 0700 پوءِ 
توهان ٽولا ٽولا ٿي (اسانجي حضورم) ايندو. 
ً٣*‏ ۽ ”7 ويندو؛ايتري قدر جو 
اهو دروازا9) (دروازا) ٿي ويندو. 
ا٣جبل‏ (پنهنجي جڳهہ تان) هليا 


9 مان وڏي رنگ ۾ نشان ظاهر ٿيندا ڄڻ تہ اسمان ۾ دروزا لڳي ويا آاهن سوسنن 


تمام گهڻي رحمت نازل ٿيندي ۽ ڪافرن لاءِ تما 


تمام گهڻا عذاب ظاهر ٿيندا. 


یھ٣‏ 0 الئبا۾* 


(وينداء ايتري قدر جو اُهي رِڃ (7)(وانگر) 
ٿى ويندا. 
ھِ صڂ 
ان جهن كا نت فرضا 69153 ٣٣‏ يقينا جهنم (انهن ماڻهن جي) تاڙ ۾ 
(لڳگل) آهي. 
لناچئڻ تار ٣٣۔(ِ)‏ اها سرڪشن )جي رهڻ جي 
جاء اب 
ڀڄ يا اَڅقابات ٣آ!اهي‏ انهي ۾ ورهن جا ورهم رهندا 
ايندا. 
”9ت تم سج لا 
للاتَذۇقوڻَ قيهابرداۇ لا شراا609 0 !_(اتي انهن ماڻهن جي اها حالت هوندي) 
جو نہ تہم اهي انهي ۾ ڪنهن قسم جي ٿڌ 
(محسوس ڪندا) ۽ نہ ڪا پيئڻ جي شي 
ِ انهن کي ملندي (جيڪا اُڃ لاهي سگهي). 
اليڪا ختاقاا“ ٣٣4‏ ھا پراللَه انهن کي (تيز) گرم پاڻي ۽ 
(يرداهیٹ قکاڻ باخر) نڏو پاڻي ڏيندو. 
۱ ۔ يعني ڪافرن جون حڪوبتون ۽ تنظيمون ٽوڙيون ويند يون. 
؟ ۔يعني آخري زباني ۾ پري پري کان ماڻهو بادشاهن جو ذڪر پڙهندا پر جڎهن کين ويجها 
ويندا تہ بادشاهت هڪ دوکو لڳندو يعني کلي پوندو تہ بادشاهہ صرف نالي جو آهي نہ تہ عوام انهن 
تي بہه حڪومت ڪري رھيو آهي ۽ قانون َکين پابند ڪري رَکيو آهي ۽ جيڪڏهن هن آيت کي ديني 
تظ اس ادخ ات اي ڻ روحاني عالمن کي جبل 
بڻاڻيندو پر جڏ هن بہ عوام ډڀن ض تر لا ڪا ڪرش ڪندأاډ يد عالم نهين جي يڪي # اچي 
ويندا ۽ سندن تدبيرن کي ناڪام ڪري ڇڏيندا ۽ سوبن ساڻهو حيرت ۾ پئجي ويندا تہ اسان تم 
سمجهندا هئاسين تہ انهن جي اچڻ سان دين ترقي ڪري ويندو پر دين تہ پوءِ بہم ڪمزور ئي 
رهيو. انهي طرف هن آيت ۾ اشارو ڪيو ويو آهي وا اَرَسَلَتامِنَ قبلك مِن رصُول وٴلا تين الا ٳڌا 
قمني آلقي الشيَطَانُ فِى امُنيته (الحج: +ھ) 
٣۔يعني‏ هڪ ڏينهن جهنم انهن کي پڪڙي پنهنجي اندر داخل ڪري وٺندو. 


کیو؟ اا0 النبا.7* 


اي اي > )وم َا .نم ني ند ٤‏ 
جزاءَ وو 0 (اهڙي طرح انهن کي سندن عملن 
جي) مطابق بدلو() (ڏنو ويندو). 
1 ڪه ڪل٬يق‏ اڪ ٬خ‏ 9ج . ب , 
نهم کانوا لا پِرَجو ڻَِسابا(6 اهي يقيناً (ڪنهن) حساب جو ڊپ 
(پنهنجي دلين ۾) نہ رکندا هئا. 
ان »2 هھھ ايك ٍ ط * ان تت . 7 
ۇٴكذبُوابايتا گذابا00 3٣۾‏ اسانجن نشانن کي سي سان ڪوڙو 
ڪندا هئا. 
رئ _ِ “ [- 3 َ‫ ٴٌ 
طرح ڳڻي رکيو آهي. 
2 ََ لڳ اپ ات و سب ص ڪّ 1 
[-836 قوافلن نزيّد كه |الااعَذاًا() ڄ ا٣‏ پوءِ (پنهنجن پنهنجن عملن مطابق) 
َ‪ 1 
عذاب چكو ۽ اسان توهاٽکي (عذاب (3) 
”کانپوءِ) عذاب نٿى ڏيندا رهنداسين. 
9 ٍ - 
آه. 
ًا َ َ 
حدايق حا9؟ ٣‏ ٣(يعني)‏ باغ ۽ انکور. 
ا٣‏ 0 ٴٌَ 86 = 3 يت 
ۇكواڪب ان رايا«) آ٣۽‏ همعمر نوجوان عورتون. 
يچ -اڪ٬َ‏ طِ َ 
ۇكا سا دِها (ه 0٣۽‏ چلڪندڙ پيالا. 
+ يت هت سب ھ20 ور سو نٺا« جٍ ُو‫ 
لا موت مِيها لعواۇ لا كِذا69 اًنہ تہ اهي انهن (جنتن) ۾ بيهوديون 
ڳالهيون ٻڌندا ۽ نہ (انهن جي ڳالهين 
۱ -يعني دين تي عمل ڪرڻ ڇِ هو نذاڻپ يمتي سمش ينگا ردنا هئا. ۽ دين جي خلاف عمل 
ڪرڻ ۾ آهي آرمي يعني تيزي ڏيکاريندا هئا. 
۱ قران ڪريڊ جن لفظن پرالن ريد كم الاايا اسان توهان کي عذاب کانسواءِ ٻي 


ڪنهن بہ شي ۾ نہ وڌائينداسين ان کي اڙدو محاوري ۾ لکيو وڃي تہ اهو ئي چئي سگهجي ٿو تہ اسان 


النباھ* 


»۽٣‏ 
رڪ )ات سل ان سم اي يچ 
جزاءَ قِنزنِكَ عطاء حابا0 


َڀ اتَٰوتِ والازضِ وَڪَابَيُنَهًّا 


الزحُبٰنلايَنلِگؤٴتَ يه خِطابادغ 


و 


سرو >> ميو ۾ ”يچ َا" ايار 89 
يو يَقوالٌۇؤحَّٴالَت :لُڪ صّنتا 
يا پء سڪ تَٳلا من اَزِتَ لَّهٌ اھ .. 
وَقَألَ صَوابًه 


الک اليو اڏي “ صُ شَا٤اقِغڈً‏ 
رَه مَاب ا0 
ڌا آَندَلُڪَمُعَداٻاقرِي ينر 


ال تا قَدَتُټؾ٤وَټَقولَ‏ 23 
۱ -ليکڪ لکن ٿا تہ گڎابا. 


وڌاڻي ڇڎيو آهي- ٻ 


کي) ڪڏهن ڪو ڪوڙو(چ) ڪندو. 


انهن کي تنهنجي رب جي طرفان 
اهڙو بدلو ڏنو ويندو/جيڪو حال سارو 


انعام هوندو. 

ا7 (تنهجي رب جي طرفان جيڪو) 
آسمانن ۾ زيين ‏ انهق هشي جي فخخ 
7 هي انهن سڀني جو رب آهي 


(۽) بيحد ڪرم ڪرڻ وارو آهي۔ اُهي 
انهي جي حضورم (بنان اجازت جي) ڳالهہ 
ڪرڻ جي طاقت نہ رکندا. 

٣۔(اهو‏ انه ي ڏينهن ٿيندو) جنهن ڏينهن 
ڪاسل روح ۽ فرشتا صف ٻڌيو بيٺا هوندا 
(چ) اُهي ڳاله ني ڪري سگهندا سواءِ 
انهي ي نهين ٿي رحمن ند أجاا 
ڏني هوندي ۽ (اهڙو شخص صرف بناسب 
سوقعو ۽) صحيح صحيح ڳالهہ چوندو. 
"!۱ اهو ڏينهن ٿي رهڻ وارو آهي پوءِ 
(توهان مان) جيڪو (شخص) گهري پنهنجي 
رب وٽ (پنهنجو) ٺڪاڻو ٺاهي وٺي. 
اّ"۱۔اسان توهان کي هڪ ويجهي (زماني 
۾ اچڻ واري) عذاب کان چڱي طرح 
هوشيار ڪري ڇڏيو آهي. جنهن ڏينهن 


۾ باربارجي معني هوندي آهي ان ڪري اسان ڪڎهن جو لفظ 


تا ندال ڪا 5 يت ان لحاظ 


سان ابباڻ هن ت چو ڪي رآهي ين" نہ (انهن جي ڳالهين کي( ) ڪڎهن ڪو ڪوڙو ڪندو“. 


عفھ٣‏ [ز- الئبا۾* 


”9 ”6 ڏسي ونني.و ميڪا 
سندس هٿن اڳتي موڪلي(0) اهي ۽ 


7 


>-) يي ) 
*#ت) 
7 
*)ا 
نا ۽ 
نا* 
با 
يا 
. 
گڏڎ: 
كه ىٌ 
چچ 


ڪافر (انه يُ ڏينهن) چوندو اي ڪاش! 


سان سٽي هجان (7) ها. 

۱ ۔يعني جيڪو عمل هو ڪري چڪو آهي. 

٣‏ ڪي سسلمان فرقا صحابه جي بغض ۾ ايتري قدر وڌي ويا آهن جو هو چون ٿا تہ حضرت 
ابويڪر موت جي وقت اهوئي جملو چوندو هو.ان ڪري سندن ڪفر ثابت آهي. حقيقت ۾ جيڪڏهن 
هي روايت ثابت ٿئي ۽ هي آيت حضرت ابوبڪر جي باري ۾ هجي؛ تہ ابوبڪر جي ايمان جي لحاظ 
سان ان جي هي معني ٿيندي تہ ڪافرن جي ڳالهين جو منڪر يعتي ابوبڪر هي چوندو تہ شل ون 
سان خداتعالي جو سلوڪ اھڙو ئي هجي ها تہ نہ هو منهنجي نيڪ عملن جو بدلو ڏئي ها ۽ نہ منهنجي 
غلطين جي سزا ڏئي ها. ۽ هي هڪ ڪال سوبن جو جملو آهي. حديثن ۾ تہ خود رسول ڪري ٿه 
جي باري ۾ بہ اچي ٿو تہ پاڻ سڳورا هي فربائيندا هئا تہ مان پنهنجي عملن جي ڪري نم بخشيو 
لڪ تا تل تات دهڍين ڪافر جو لفظ هتي نُنول ڪندي استعمال ٿيو 
آهي. ۽ مراد هي آهي تہ هي ماڻهو ان کي ڪافر چوندا آهن جيڪو جنگ ۾ رسول ڪريم َا کي 
سڀ کان وڌيڪ ويجهو هوندو هو ۽ جنهن پنهنجو سڄو سال رسول اللَهءَصُه تي تربان ڪري ڇڏيو هو 
۽ يارهن سالن جي نياڻي پاڻ سڳورن سان پرٿائي ڇڏي هئي جڎ هن پاڻ سڳورن جي ڄمار چوونجاهہ؛ 
پنجونجاھہ »هه سال هئي؛ ۽ هجرت ۾ اوهان سان گڏ هو جڏهن تہ سڄي مڪي وارن جي متابلي 
۾ پاڻ سڳورا صرف ابويڪر کي ساڻ وٺي بيهي رهيا هئا. قرآن ڪريم ٺٺول ڪندي چوي ٿو تہ هي 
قربانيون ڪرڻ وارو شخص تہ ڪافر آهي پر اهي ماڻهو جن هن جي عملن جي ڀيٽ ۾ ڪا شي عمل 
ڪري ناهي ڏيکاري. اُهي سوبن بڻجن ٿا. ڪي ساڻهو چئي ڏيندا آهن تہ رسول اللعَئلٌه هجرت جي 
نيت يا ڪڪ اه 
وڌيڪ ٬خلص‏ هو. پر جيڪڎ هن اهڙي خطري جي سوقعي تي ڪنهن شخص کي پنهنجي هنڌ تي 
سمهارڻ ان جي ڪنهن وڏائيٰ جي نشاني آهي تہ غارثور ۾ اڪيلي هڪ شخص سان هٿين خالي لڪڻ 
جڏهن تم اڪيلو ساڻهو ان کي ماري بہ سگهي ٻيو هي ان شخص جي وڏائيً تي وڌيڪ دلالت ڪري 


ٿي. پوءِ ان شخص کي وٺي ٻہ سو بيلن جو مديني جو سفر ڪرڻ جڏهن تہ ٻيو ڪو ساڻ نہ هو ۽ چئو 


ٍَ 
يبا اي اڻڈ 


مز رات نيع اتل مرا وراريعون ايه بتد- 


اه له له 9 اھ هه اھ اه هه اھ اه اه اه اه اه اه اك اه ات وه وه وله 


حجَ 


سورت نازعات هي سورت 9 ۽ بسہ الله سميت هن جون ستيتاليهہ آيون ۽ ٻہ زڪوخ آهڻ. 
بشرالڊالڙخلري اٿ ڀټٌّوبخ اي(مان) الاس ير تال وني يڪ يټ 
ڪرم ڪرڻ وارو () بار بار رحم ڪرڻ 
وارو آهي (پڙهانٿو). 
وَالٽزْعتِ غَرقابڻ ٣سيان‏ انهڻ هستين کي شهادت طورپيش 
ڪڪ 
علين کي ڇَڪيڻ لڳ ٿيوڻ. 
(باقي حاشيو)طرف علائقي ۾ سڀ انهن جا جاني دشمن هئا ۽ مڪي وارن اوهان جي سسي کڻي اڻڻ 
واري لاءِ انعام پڻ مقرر ڪري ڇڎيو هو دليل آهي تہ رسول ڪريم ته جي نظر ۾ ابوبڪر جو اخلاص 
تمام وڏو هو. ۽ تاريخ مان ثابت آهي تہ بدو جي جنگ ۾ سڀني صحابه جي هڪ راءِ هئي تہ عرشي تي 
هڪ ناسا ٿر اگ هئي تہ هميشه جنگ ۾ 
هي رسول ڪريم مج جي ويجهو رهندو هو ۽ ان ڪري اسان کيس سڀ کان وڏو بهادر سمجهندا 
هئاسين .ريخ لکيل آهي تہ جڏهن رسول َه بدرجي جنگ ۾ وڏي عاجزيٰ سان دعا گهرڻ لڳا 
تہ حضرت ابوپڪُر جو ڪجهہ چيو اهو بہ سندس ايمان جي نشاني آهي. جڏهن رسول ڪريم َڪّة فرمايو 
تہ اي خدا جيڪڏ هن هي سسلمان اڄ مارجي ويا تہ تنهنجي عبادت پوري ڌرتيً تي ڪو بہ نہ ڪندو. تہ 
000 خدا جي سدد جا واعدا اوهان وٽ اچي 
چڪا آهن تہ هي ڪيئن ٿو ٿي سگهي تہ هي سسلمان باريا وڃن. اهڙي طرح جڏهن رسول ڪري عَه 
رڪ الٿ ۾. هئا تہ پاڻ فرمايائون تہ منهنجي جاءِ تي ابويڪر نماز پڙهائي. ۽ جڏهن اوهان جي دل ۾ 
خيالع اير کر بوڻ کا پو ليو ڪپر ٿيندو تہ پاڻ سورڻ حضرت عالشه کي فرباڻر ٿك متهت دل 
گهرندي هئي تہ مان ابويڪر کي خليفو مقرر ڪري ڇڏيان. پر مون سوچيو تہ خدا ۽ موبن ابوبڪر کانسواءِ 
ڪنهن ٻي کي خليفو بڻائڻ کان انڪار ڪري ڇڏيندا . ان ڪري مون ان ارادي کي لڪائي ڇڎيو. 
(ماهڻ آيڻن ڀر٬مولٿ‏ چو صيفو ان ڪري استعمال ڪيو ويو آهي جو هتي صحابه جي جماعتن 


جو ذڪر اهي ۽ ٻڌايو ويو آهي تہ هو بهترين اخلاق دنيا ۾ قائم ڪرڻ لا زور لڳائيندا هئا. مفسر 


ٰ : 
٣4 لنْنعِت‎ 00 ٣. 


قالنڻِلتَِڪّاڂ ٣٣ى‏ انهن (هستين) کي جيڪي تمام 

چڱي طرح ڳنڍ ٻڌن () ٿيون. 
الكٰبحتِ ساره ٣‏ ۽ انهن (هستين) کي جيڪي پري پري 

نڪري() وڃن ٿيون. 
اتاد 0-پوءِ (مقابلو ڪري پنهنجي ٫تابلي‏ واري 
”کان) گهڻو اڳتي نڪري(0٣)‏ وڃن ٿيون. 
وري (دنيا جو) ڪم (هلائڻ) جي تدييرن 
(7) ۾ لڳي وڃن ٿيون. 


نرو هه وص َّ هي 3 
يو رڄجف الراحفة(0 ڪ(انهن صفتن واري قوم جي ظهور جو 


ايج ڄؼغ 
اح 
ِ 
: 
2 کا 
ً 
.0 


اهو ڏينهن هوندو) جنهن ڏينهن جنگ 
(جي تياري) ڪرڻ واري (قوم) جنگ جي 


ين _- َّ ” ٴ ط صَ ٌ٬‏ 
تتبحهاالڙاوفة(6 0ان ڙينگ ين ثيار] کاڻ پوڪ اها 


(باقي حاشيو) چون ٿا تہ هن آيتن ۾ فرشتن جو ذڪر آاهي پر مون فرشتن جي جڳهہ صحابه براد ورتا 
آهن. ڇاڪاڻ تہ واو قسم لاءِ ايندو آهي ۽ قسم گواهي لاءِ هوندو آهي. ۽ فرشتن جي گواهي نہ سومن 
سمجهي سگهن ٿا نہ ڪافر. ها صحابه جي گواهي کي سوسڻ ۽ ڪافر ٻئي سمجهي سگهن ٿا ان ڪري 
هن جاءِ تي صحابه جو ئي ذڪرآهي ۽ ترجمي ۾ سون انهن جو ذڪر ڪيو آهي. 

يڻ اللهتعالي ساڻ تهلق بضيزرط ڪندا آهڻ. 

٣‏ ۔يعني صحابه جون جماعتون جيڪي اسلام لاءِ ملڪ ملڪ ۾ گهمنديون هيون. 

٣ڀعن‏ صحايه ۾ ٽيڪي# هڪ ٻئي کان اڳتي وڌڻ جو مادو موجود هو جنهن جي ڪري اُهي 
نيڪي پر هڪ پڻي کان اڳڻي وڎڻ جن ڪوشش ۾ ڪا ڏكياڻي سحسوس ڌر ڪندا هڻا ۾ سنداڻ تمام 
ڪوششون اهڙيون ئي هيون جهڙوڪ ترڻ واري کي ترڻ ۾ پاڻيٰ جي ڪري سهولت سلندي آهي. 

٣٣۔انهن‏ جي زندگيً جو مقصد دٺيا جي اصلاح ۽ ترقي هوندو آهي. 

0_يعني سٿيون ايتون اهو زمانو ٻڌائين ٿيون جڏهن مسلمان ڪافرن جي جنگين جو جواب 


جنگ سان ڏيڻ تى ,جبورٿى پوندا. 


کو.؟ "ام 


ا1 
لنزعت 4« 


َهس ننه 7 جن ٣‏ پڊ 
تا هالجاهي*# 2[ 


تم 


َقوْلُوتءٳا تَزدَۇٴڌّۇَ فالْافِرٍَگ 


بيق نن تټه .ان ۽ زا يف ظ. 
اڏا كٽا ڪظاماڻخرة002 
ضوراڻي يي يرت اهر 1 ال اه 1 
قالو ٳيِللت ٳڏا حر خاسر 662 6 
تير ”رب 5 يد ا: 


۱ -يعني سسلمان جڏهن جنگ ڪرڻ تي سجبور هوندا تہ تلوار هٿ سان نہ 


مٿان حملو ڪندا ويندا.ايستائين جو فاتح ٿي ويندا. 


قسمہ جي) پويان اچڻ واري() (هڪ ٻي) 
گهڙي ايندي. 

4 انه يً ڏينهن ڪن (ماڻهن جون) دليون 
ڌڙڪي() رهيون هونديون. 

*ا ۽ انهن جون نظرون خوف کان جهڪيل 
ند يدن 

اا۔(۽) اهي چوندا ڇا اسانکي پنهنجي رستي 
تي پوٿين پير(+) سوٽايو ويندو. 
ااضيا(الهي خالنر رد ]ڃا سان 
ن (ائين(6) ٿيندو)؟ 
٣ااهي‏ چون ٿا (جيڪڎهن ائين ٿيو) تڏهن 
تہ اها وڏي گهاٽي واري واپسي ٿيندي. 
٣ا۔(۽‏ اهو بہ ياد رکو تم) اها جنگ جي 
خبر تہ صرف هڪ داڙڪو(څ) هئي. 


تا هڏا ٿي وينداسين 


ابو (ائهي ٤‏ ”کانپوءِ) اهي 
ڊڪدم ور (حبت جن ) »يدا ار اي 


؟۔ يعني ڪافر اُن وقت بي همتي ڏيکارڻ لڳي ويندا. 


مطابق اسان اڳ 


٣٣‏ يعني اسلام جي غلبي واري ڳالهہ جڎ هن پوري ٿيندي تہ ڪافر چوندا تہ ڇا هاڻي ٻ 


ين جهان ۾ بہ هڪ نئين زندگي ماڻيتداسين ۽ وري ا9 ڏسنداتي ؟ 


ٻي ڳالهم تہ 


اسان کي مرڻ کانپوءِ نل ٺم ڪري آڻأ ريو ود اڃا بہ پوري ٿيندي؟ 


#_يعني ڪافرن جي سزا صرف بدر جي شڪست ناهي بلڪ اهڙيون گهڻيون ئي شڪستون 


116 قراير چاو ڃڄ بين ڄاق يي 9 تروع 8 ت 
اذناسهر به بالوارالمقدسط وی 09 ڪا جڏهن انهي کي سندس رب مقدس 


()) وادي يعني طوي ۾ پڪاريو هو. 
ٳذهَٻُٳل فرْعَوّتَ اه طقف 6 ۱0( ۽ فربايو هو تہ) فرعون ڏانهن وج 
ڇو جو اهو باغي ٿي رهيو آهي. 
قَتَل هَل َتَٳل اَڻ تَرَلفل0 ۽ (انه ي کي) چو تہ ڇا توکي (انهي 
ڳالهہ جي بہ ڪا) خواهش آهي تہ تون 
پاڪ ٿي وڃين. 
تَاَهْييْكَٳ رل كَۇَتَخٰشى 0 ڊ(انييٰ جي نتبجي ۾) مان ترتي تنهنجي 
رب ڏانهن رستو ڏيکاريان ۽ تون (خدا 
ِ‫ کان) ڊڄڻ لڳين(6). 
فازْ ها يه الكفزریى# ا٣‏ سو 0 ويو ۽ انهن) انهي کي 
هڪ 5 
فَگڏُب وَعَٰ ى» ٣٣-جنهن‏ تي انهي (سوسي کي) ڪوڙو 
ِ‫ ڪي ر# ثالرساتن ڪس. 
تزادير 6 ٣٣انهي‏ کانسواءِ انهي فساد جون تدبيرون 
ڪندي حق کان پئي ڦيرائي ڇڏي. 
۱ _يعني جڎڏهن جنگين جو اصلي وقت ايندو ڪافر بہ باربارحملن ڏانهن توجهم ڪندا پر آخرشڪست مائيندا. 
طکى جي معني عربي زبان ۾ چڪر ڪاٽڻ جي هوندي آهي. ان ڪري ان جي معني هي 
آهي تم اُها اهڙي واد يي هئي جِتان خداتعالي ڏانهن انسان ورندو آهي. يعني روحاني طور تي ان جي 
ترقي جو سامان ٺاهيو ويندو هو. 
٣‏ يعني ”پ0 عليه السلام آڳوڻن سڀني نبين وانگر۽ اٿيندي جي نبين جي طريقي مطابق اهو 
ئي ڪيو تہ فرعون کي چيو تہ سئو اهي تہ مونکي سڃي نصيحت حاصل ڪيو. ۽ منهنجي اچڻ کي پاڻ لاءِ عذاب 


جو سبب نم بڻايوو 


ا 
الٌغِت 4« 
٣٣ 69‏ سو (انهي پنهنجي درٻارين کي) جمع 


ٳ ؤٴْ لك لَيِئر لََِ 6 


قزر ِ‫ در 
ڄڇ نا 


سآ مَدخَلْقا ا٣‏ اتماءُ ٻبَثهالج6 


َالاَزَْ بَكْدّلِكَحبَاڻ 
اَخُرَ ‏ منها ماما مرڪها«) 


ها“ بم ِڪ اي 0 يي لا 
والڄِبالارسها69 


دح[ 
ڪَد 


ڪيو ۽ (ملڪ ۾ عام) پڙهو ڏياريائين. 
!۽ (ساڻهن کي گڎ ڪري) چيو تہ مان 
توهانجو سڀ کان وڏو رب آهيان 

٣"‏ انهي تي الله هن کي آخرت ۽ دنيا جي 
عذاب ۾ ٫بتلا‏ ڪرڻ جي لاءِ پڪڙي ورتو. 
٣‏ يقينا انهي (واقعي) ۾ انهي جي لاءِ 
جيڪو خدا کان ڊڄي ٿو هڪ وڏي عبرت 
(جو سامان) آهي 

۱ً۔(سوچو تہ سهي) ڇا توهانکي (ٻيهر) پيدا 
ف 7 ڪيم ۽ 
1( -- جي -.. يد ڪي 


اهي ۽ انهي کي بي عيب بڻايواٴٿس. 


4٣۾‏ اڻهي .رات کي (ڻ) ارنداهر 
بڻايو آهي پر انه يً جي سنجهند کي (روشن 
بڻائي) ظاهر ڪيو آهي 

ا٣ابڊ‏ اڻټي سان گڎ (انهي ٳباڻ للها«( 
زمين کي بہ وڇايو اُٿس. 

٣٣‏ (انبرمان) جئچ پاڻي ۽ اثهي 
جو چارو ڪڍيو اٿس. 

”ا٣‏ ۽ جبلن ئي بہ هن انهي ۾ ٽپايو آهي. 


ٍ ون د ٴ 
ا-عربي زبان ۾ ڪڏهن بعد ”ساڻ“ جي بعني ۾ بہ استعمال ٿيندو آهي. (ڏسو اقرب) انهي 


نطاب ترجمو ڪيو ويو آهي ڇاڪاڻ تہ شي نظام جهڙوڪ جونشي علم سان ثابت آهي تہ هڪ 


وقت ۾ بڻيو آهي. 


نيا 


يو ؟ 


[ 
)ه( الٌغِت 4« 


مََڪَالَگروَلانَعايِگرْڅ 
قٳاجَآءِتِ القلا الگ ى 
09 ”0-00 0969707ي آ 
وغ يڌ كرالائتاڻ اتفه 


ۇٴٻَزڙڙبتالچٌڃي ڪل نن 94 


2[ 6 5 ته وسر .1 ط 
فاڻالْڄحِي هر الماوى 6 
أعامَنٴخاف ما رَيْهَْنَقَى الٿْفسّ 


ویو 


--- 
اارٳلت مت با 


0-9 ٿڪ ان ا9 آٍ طِ 
نما نت مندزمن ُحُشها9 


آ٣۔(اهو‏ سڀ ڪجهه) توهانجي ۽ توهانجن 
جانورن جي فائدي جي لاءِ (انهي ڪيوآهي). 
٣0‏ پوءِ .7977 وڏي افت ايندي. 
اڪتهڻ ڏينهخ اڻيان پنخي ڪن 
+پ+ نا ڪنديو.. 

٣ً‏ ۽ جهنم انهيً جي لاءِ جيڪو انهي کي 
(عقل جي اک سان) ڏسندو ظاهر ڪيو ويندو. 
يد سرڪئي اخيارڙڪان 


9٣۽‏ دنياوي هي (اڅنر تي) 
ترت ڏائي. 

*!يقيناً جهنم (ئي) انهيً جو ٺڪاڻو آهي. 
ا٣‏ ۽ جنهن پنهنجي رب جي شان کان 
خوف ڪيو ۽ (پنهنجي) نفس کي ڪريل 
خواهشن کان روڪيو۔ 

٣ايقيتاً‏ جنت ئي ان جو ٺڪاڻوآهي. 


٣٣‏ اُهي توَکان انهي گهڙ يًُ جي متعلق 
ڇڻ ڪڏهن ٿيندو؟ 


(اچڻ جي) ذڪر سان 


پڇن ٿا (تہم) انهيٰ جو اج 
٣ابثري‏ انهي ين 
ھو؟. 

انهي (جي وقت) جي انتها (جو مقرر 
ڪرڻ) تہ تنهنجي رب سان تعلق رکي ٿو. 
ا٣‏ تون تہ صرف انه يً کي جيڪو انهي 
(افت) کان ڊڄي ٿو هوشيار ڪرڻ وارو 


ٴ.ّ" 


نا 


کو.؟ 


يلس .ا/ 


_ 
لا 
.َ‫ 


8 ر اق اق ڪه ټت٫نن‏ انا پڻار +اھ ۾ اي 
ڪان يو يرو تهالر ڀلبتوا 


لگ 2 2 چچ 


7 خاب سر سي اۇٴبت بڄ *#ا 
ثلا ث واربعون ايڌو ركوع 


ين“ يه يه »مه يه“ يه يو مه يه هڪ مه“ هه هه 
>1 يه وه يه وه يه ڪه جه جيه وه جوا ڪي اع 


.ماه يڻ ڏبنهن اٿټي ًلر ڏسندا 
(انهڻ جي حالث اهڙي هرندي جو) ڄڻ آهي 
صرف هڪ شام يا انهي جو صبح (هن 
دنيا ۾.) رهيا آهن. 


تڪ 


سورت عبس۔ هي سورت مڪي آهي ۽ بسہ الله سميت هن جون ٽيتاليهہ ايتون ۽ هڪ رڪوع آهي. 


اٿ التَځلي الزَڃيْمِج 


َ 


يي يا ا2 .ار 86 ما له 
وَمَايّدَرِيّكتَ لعله يَزٴق0 


راس ۾ ٌڃڄيا ۾ پس ال 
اين فتنقع الد ک ی ته 


ايپ پر اخ ٴ . 
اما مَن ا0 


ا۔(بان) -079 جيڪو بيحد 
ڪرم ڪرڻ وارو (چ) بار بار رحم ڪرڻ 
وارو اهي (ٻڙهانڻو). 

٣(ڇا)‏ نهن پر گهنڊ وڌائيڻ ۾ سنهڻ 
موڙيائين()؟ 

‫٣۔(صرف)‏ انهي ڳالهہ تي جو انه ي وٽ 
(هڪ) نابينا (جنهن کي واقف ماڻهو ڄاڻندا 
هئا) آيو. ٍ 

٣‏ ۽ (اي رسول!) ڪهڙي ڳالهہ توکي 
(انهي ٣‏ ڪري سگهندي هئي 
تہ اُهو ضرورپاڪ ٿي ويندو. 

4-يا (عبرت جي سببن کي) ياد ڪندو تہ 
(اهو) ياد ڪرڻ انهي کي نفعو بخشيندو. 
"ڇا اهو ٿي سگهي ٿو تہ جيڪو شخص 
(حق کان) بي پرواهي ڪري. 

٤-(انهي‏ ڏانهن) تہ تون چڱي طرح 


۱ تفصيل لاءِ ڏسو تفسير ڪبيرحلد ۾ صفحه ۱٣4‏ تا ُش۱. 


کیو.؟ 0٣‏ علسن.ا/ 


ڌيان ڏين (حالانڪ اهو سڄي قران جي 
خلاف آهي). 
وَمّاعَليك الا يڙت آ#۔ه تون ائين ڪري بہ ڪيئن ٿو سگهين 
جڏهن تہ انه يُ جي هدايت نہ حاصل 
ڪرڻ جي توتي ڪا ذبيواري نہ آهي. 
قآَا من جَا نيه0 ۽ جيڪو بہ توڏانهن ڊوڙندو اچي. 


وَھو ڀَځڅى 0 *ا۔۽ هو (انهيً سان گڏ خدا کان بہ) ڊڄندو 

فَآنُتَعَنمُتَلَهٴىٌ اا۔(تہ اعتراض ڪندڙ جي چوڻ موجب) 
ِ تون انه يُ کان بي توجهي ڪرين ٿو. 

کَلااِنَهَا تَڏٴ كه ٣ا=(اٿين)‏ شرگز ڪويهن (اهي سي 

الزام غلط آهن) يقيناً هي (قران) تہ هڪ 

نصيحت آهي (انهي سان گڏ تلوار نہ لااٿي 

ويئي جو تون ماڻهن کي سسلمان بڻائڻ تي 


مجبور ٽي پوين.). 

فَمن شًاءِ ڏَك 64 : ٣اپوءِ‏ جنهن وڻي انهي کي پنهنجي ذهن 
! ۾ ياد ڪري وٺي 

ڪڪ كه ٣ا۔(هي‏ قران اهڙن) صحيفن ۾« آهي؛ 


(جيڪي) عزت وارا؛ 
. ”7 - 
هر فوعةھِ مطهر 092 0ا_بلند شان ۽ پاڪ آهن. 
و ني يب ”نن اي "" 
پأڀيئ سَفوو0 "ا۔اهي (صحبنا لکڻ وارن ۽ پري پري(00)) 
سفر ڪرڻ وارن جي هٿن ۾ (آاهن). 


َ‪ حي ض اضر طِ 
كراقِ بَرَرَ 00 عايراهڙن ماه جن اه .هن؟؛ جيڪي 


رضا ہ 
۱ ۔يعني صحابه قران مجيد کڻي پري پري پکڙجي ويندا. 


٣آم|‏ سم 


ا 


معززآاهن ۽ اعلي درجي جا نيڪو ڪار 


() آهن. 
“اانسان هڪ ٣‏ ٿئي؛ هو ڪهڙو بي 
يت واهي 


4 ڙهو فورتہ ڪر )ادا انه ي کي 
ڪهڙيً شي سان پيدا ڪيو آهي 

ڇ (انهي کي معلوم ٿيندو تہ يقينا) هڪ 
نطفي مان (پيدا ڪيو آهي پهرين تہم) انهي 
کي پيدا ڪيو پوءِ انهي جي لا ۽ (ترقي جو 
هڪ) اندازو ٫قرر‏ ڪيو. 
ا٣-پوء‏ (انه ي جي) رستي کي آسان0) 
بڻا يو (ِ ۾ انهي کي) ڏاڍو اسان بڻايو. 
٣پوءِ‏ (طبعي() عمر کانپوءِ) انه ي کي 
ماري ڇڏيو پوءِ انهي کي (سوعود) قبر 
(8) ۾ رکيو. 


٣٣‏ پوءِ جڏهن چاهيندو انهي کي ٻيهر 


۱ ۔ يعنى قران مجيد جى برڪت سان صحابه وڏيون وڏيون عزتون ماڻيندا ۽ نيڪين ۾ ترقي ڪندا. 


.1« . 2 7 #َ = 
٣‏ ۔ يعني ڪافر انسان سوت جو حقداراهي. ڇاڪاڻ تہ هن وڏي ناشڪري کان ڪم ورتو آاهي. 


٣‏ يعني هن جي ترقي جي رستي کي جيڪو قران بجيد آهي عمل جي لا سولو بڻايو آهي. 


٣-جيئن‏ تہ هتي ٿم آهي جيڪو ڪئٿي ڀيرا ترتيب مع التراخي تي دلالت ڪري ٿو. ان ڪري 


۽ گ ۽ نوا َ- ٴٌّ 1 
اسان ڏنکي ۾ ”طبعي عمر“ جا لفظ وڌائي ڇڏيا آهن تہ جيئن عربي جو ترجمو صحيح ٿي وڃي. 


َ -ان سان مراد هي آهي تہ دنيا ۾ انسان کي سندس سائٽ قبر ۾ رکندا آهن. پر اصل قبر انسان 


خ لڪ امان ”موعود“ جو لفظ هتي 


یھو٣‏ ورت =خيسي »يا 


اُٿاري کڙو() ڪري ڇڏيندو. 

گلانَتا يَفُش َا ات ٣٣.(ائين)‏ هنگز ناهي (7)(جو توهان سمجهو 
.”97 ني تي (يعني انسان 
کي) جيڪو حڪم سليو هو اڃا تائين 
هن انه ي کي پورو ناهيح) ڪيو. 

فَلَظرِالائَانَٳل ڪَمَامِةَت سپوءِ گُهرجي تہ انسان پنهنجي“کاڌي 

ِ ' آٿي الاسي 

َتَاصَببتاالياءِ صَبا ا٣(‏ ڏسي تہ) اسان ڪڪرن بان پاڻي 
‫کي چڱي طرح وسايو آهي. 

َققنا رَڪ قتاد» اسپوءِ زِسين کي چڱي طرح ڦاڙيو(خ) آهي. 

تا ؽؾاعّڂ سو انهي ٿا جي نتيجي ۾ اسان 
انهي ۾ قسم قسم جا اَن پيدا ڪيا آهڻ. 

دا تا“ 9 اهڙي طرح انگور ۽ ڀاڄيون 


َ 3 
ۇنځلا6 *7٣!پڻ‏ زيتون ۽ کجيون 


7 ”يه 24727 3 3 اق نڇ ٿو ين 
ۇُحدَ اق غلبًا6 ا٣‏ انهي سان گڎ گهاٽا باغ(8) بہ 


۱ًعي آيت بہ ٻڌاڻي ٿي تہ هي ڦبر ماڻ مراد هن دڻيا جي قبز ٺاهي بلڪ اخرث واري قبر هي ۽ 
مان هي هت النه تخالن اشساڻ تي اين جهاشپ هڪ زنداگ يدشيندن 

؟ ۔يعني توهان هي سمجهندا آهيو تہ مرڻ کانپوءِ ڪا زندگي انسان کي نہ سلندي. 

٣۔مطلب‏ هي آهي تہ جڏهن اسان خداتعالي جي بوڪليل شريعت تي عمل ثر ڪيواكر هي 


ڪيئن ٿي سگهي ٿو تہ ان جو پڇاڻو نہ ڪيو وڃي. ۽ پڇاڻي جي صورت ۾ ضروري اهي تہ ان کي مرڻ 


آ 


کانپوِ زند هم ڪيو وڃي. 


٣‏ يعني داڻو اپائڻ جي لائق بڻايوآهي. 


9 اڳ ڌار ڌارقسم جي سيوات ڳڻي هئائين پوءِ ٻڌايائين تہ انساني هنر جو ڪمال الڳ الڳ 


کو.؟ هم عيسن.با/٫‏ 


وَقَاكِيَةَوَاَټَّڂ ٣٣۽‏ سيوا ۽ خشڪ گاهم (ڄ جهاڙيون 
لح بہ(0)) 
مَتَاَالَگَرُوَلانْعًامگ ره 1-٣‏ 
جانورن جي فائدي جي لاءِ (پيدا ڪيو 
ويوح) آهي). 
ءِتِ القاخةه0ه ٣٣‏ وري (اهو بہ تہ سوچيو تم) جڏهن 
ڪنن کي ڦاڙڻ واري (مصيبت) ايندي 
يؤٴَفزٴالمرُ ِن آخثه ٿُ 0٣_جنهن‏ ڏينهن انسان پنهنجي با کان 
(پري) ڀڄندو. 


_ َ٬ 
تا‎ 


٣‏ جڪ و 3 و‫ 
وامه وابيِ (9؟ ٣‏ ۽ (اهڙي طرح) پنهنجي ماء ۽ پنهنجي 


پي کان 
(باقي حاشيو)وٹن سان نہ بلڪ باغن سان کلندو آهي. سو اسان باغ ٺاهڻ جي ڏات بہ انسان کي ڏني 
۾ يئن تن اعا ڏاٹ اسان ڏلي آھي ان لاءِ باهڻ جو لاهڻ يٺان سان منسوب آهن. 

۱ هتي ابجو لفظ اهي جنهن جي معني لغت ۾ انهن سڀني ح جهنگلي ٻوٽين جي اهي جن کي 


انسان ناهي کائيندو (فتح البيان) ان ڪري اسان ان جو ترجمو ”خشڪ گاهم ۽ جهاڙيون“ ڪري 


٣‏ هي سڀئي لفظ جيئن تہ حدَآئِق عَلبأ جي ماتحت آهن ان ڪري فاكهُة جي ىعني ٿيندي قسم 
قسم جا سيوا جيڪي باغ جو ئي حصو هوندا آهن ۽ ابا جي بعني ٿيندي قسم قسم جون جهاڙيون ۽ 


وو 


هي بح َآئِقَ غلبا جي تحت آهي ڇاڪاڻ تہ ڪي جهنگ جا ٻوٽا هوندا آهن جن کي ڏاڍا سهڻا گُل 
لڳندا آهن ۽ انهن منجهان تمام سٺي خوشبو ايندي آهي جهڙوڪ هائيو سائيمس ٿيندو آهي جنهن تي 
هزارين گُل لڳل هوندا آهن ۽ اهي ڏاڍي خوشبو ڏيندا آهن.بازارن ۾ جيڪا خوشبودار ويزلي: 
ع101 1ع88/ا وڪامندي آهي ان ۾ انهيٰ جي خوشبو سلائي ويندي آهي. 

٣‏ يعني انسانن جي لڳايل وڻن جا سيوا يا جهنگلي ٻوٽن جا سيوا يا انهن تي لڳڻ وارن گُلن کي 
تہ انسان استعمال ڪندو آهي پر انهن جا پن ۽ ڪريل سيوا جانور بہ کائيندا آهن ان ڪري سڀ 


ڪجه انسانن ۽ جانورن جي فائدي لاءِ پيدا ڪيو ويو آهي. 


عڱھ٣ 0٣‏ التگويرا 


ور 00 ۽3 طٍ ان يٻ يا* 2 . يٍ 
وَصاڃيه يئيه ٣‏ ۽ پنهنجي زال ۽ پنهنجن پٽن کان (بہ) 


لِل امرب ۇٴنهُم يَؤمڀِلِ كأَڻّڀٌقنؽؽ ‏ ۱ انهيٰ ڏينھن هر هڪ ماڻهوءَ جي 
حالت اهڙي هوندي جو اها کيس پنهنجي 
(ئي) طرف ڦاسائي رکندي. 

ڪن (ماڻهن جا) منهن انه يُ ڏينهن 


روشن هوندا. 


2-3 09 ساو ځ 
ضاحده مس بش رة (0 کلندڙ ۾ خوش خوشن 


_ , 
َا ۾ او لق يوار نا“ ڪڪ ها مي 


لا 
ووجوه يومِنِعيهاعبرة(6ه ٣٣‏ ۽ ڪن (ماڻهن جا) مُ: منهن انهي ڏينهن 
اهڙا هوندا جو اٿين بعلوم ٿيندو تہ انهن 
تي ري پيل آهي 


1 
ڳا 
0 
ٿا ها 


"٣‏ ت يي حالت ٻڌائڻ جىي 7 ءِ) انهن 
جي مُنهن تي هڪ (اهڙي) ڪارنهن درچائيل 
هوندي (جيڪا اهڙي وقت ۾ ڇانئبي آهي). 
ر پ أ ”ي 

اًوټِكَُ ند الَمَڄرَ: ٣٣‏ اهي ئي .اڻهو ڪافر ۽ بدڪارترار ڏنا ويندا. 


لڀ --س-س-----31 َا 


رو 


ناله اه 


يڙ جيه زه جه ڪه ڪھ )يد له جه رھ رھ جه جه رھ خرھ ڪھ اه اھ رھ ره جلھ جه وه نه ا0 


سورت تڪوير۔ هي سورت مڪي آهي ۽ بسم اه سميت هن جون ٽيه آيتون آهن. 
پر الو الّخن ال ڃټّمِح ا=(مان) اللًه جو نالو وٺي جيڪو بيحد 
ڪرم ڪرڻ وارو () بار بار رحم ڪرڻ 
وارو آهي (پڙهانٿو). 
ڌاالكَ گؤرَث6ٌ ٣‏ جڏهن سج (جي روشني) کي ويڙهيو 
ويندو(0). 


۱ هي ان وقتي ڪمزو ري ڏانهن اشارو آهي جيڪوسسلمانن تي اچڻ وارو هو. رسول ڪريم عَشّ کي 


نا 


عھ٣‏ پا 0٣‏ التگوير۱ا 


لا 6 ُ‫ 
ٴٳدَاالٿَجوٴَانُگد كث --. 0ق3 -. 
9 ۾ 
وَاذاالحِبال سرت 60 ٣‏ جڎهن جبل هليا ويندا. 
وَٳِڌاالَِگَادُټلنَتُ ڻڪ ۽ جڏهن ڏهن بهينن جون ڍڪيون 
ڏاڇيون(7) بيڪار ڦرنديون. 
وَاڌاالرخشُ ڪؿیڻ 1"۔۽ جڏهن شي گڎڪبا ويندا. 
ٳدا ڪان څ 9 ۽ جڏهن دريائن (جي پاڻين) کي (ڪڍي 
ٻين درياهن يا نهرن ۾ ))٣(‏ سلايو ويندو(8). 
(باقي حاشيو)تران مجيد ۾ سج چيو ويو آهي ۽ هن آيت ۾ ٻڌايو ويو آهي تہ هڪ زماني ۾ سچ تي پردو وڌو 
ويندو يعني محمد رسول اللهَِڱہ جي عظمت ساڻهن جي دلين ۾ ايتري نہ رهندي جنهن جا پاڻ حقدارآهن. 

؟ ۔يعتي ريل گاڏي ۽ سوٽرڪارون ايجاد ٿي وينديون تہ حجاز ۾ اُن تي سفر ڪرڻ جي تمام 
گهٽ ضرورت ٻرندي. ڈغؽ مهينڻ جن ڍڪي ڏاچن ان ڪزي.چڻي ولي تر جڎڏهڻ ڏاچي ڎهن يهپئڻ 
جي ڍڪي هوندي آهي ث ان جي ڦر جي انتظار ۾ سندس اُگهہ ثعام گهٹز تي ويندو آهي ۽اڻ کي بہ 
تڏهن ڇڏي سگهجي ٿو جڏهن اُٺ جي ضرورت ٿي نہ رهي. جهڙوڪ ريل: هوائي جهاز ۽ ڪارن جي 
ايجاد هن پيشگوئي کي پورو ڪري ڇڏيو آهي. 

٣‏ يعني عجائب گهر ٺاهيا ويندا يا هي تہ وحشي انسان تهذيب وارا ٿي ويندا يا هي تہ وحشي 
قومن کي سندن ملڪن سان ڪڍيو ويندو جهڙوڪ امريڪا ۽ اسٽريليا ۾ ٿيو. حٿِشسَرَت جي بعني 
جلاوطن ڪرڻ جي بہ هوندي آهي (اقرب). 

”اه .هن زانن جن خپراهي ‏ آخرق زيائي. ۾ انا نگ اټي ريش دلاني ڪري ٿي خيڻن 
تہ هن وقت پاڪستان ۾ بم ڪئي درياهہ سلايا پيا وڃن ۽ هندوستان ۾ بہ ۽ روس ۽ آمريڪا ۾ بہم ۽ 
جرسني ۾ تہ چوٿ صديُ کان سلايا ويا آهن. 

0 سَجرَ جي معني سُڪائڻ جي بہ هوندي آهي ۽ انهي ڪري مفسرن ان جي هي معني ڪئي 
آهي تہ درياهہ سُڪايا ويندا پرسجو جي هي پ يعتي ٿينديٰ آهي ثم ان چو پاڻي ڪڍي پنهنجي مرضي 
مطابق ڪاٿي بہ وهائي وڃن جيئن نهرن جو اصول آهي (اقرب) ان ڪري ٻنهي طريقن سان اهائي 
معني ٿي تہ نهرون ڪڍي ڪڍي درياهن کي سُڪائي ڇڏبو ائين ناهي تہ انهن جو پاڻي آسمان ڏانهن 
اُڏائي درياهہ سُڪايا ويندا. 


التگويرا» 


نن تو راه اھ صڂ 
وَ!ذاالموُدة سُيلت(6) 
_- 7 ته 9 ,7 

5 2 2 وٿ سر و مل 
وٳناالشخف نرت 0 
ڪا 9 ڪڪ يٺچ لي صڂ 
داالسما مححتطيت9) 


پياڻر: ٬ت  .‏ کر لين انب يھ هت 
وٳناالڄجڃيہمَسفرت 060 


۽ جڏهن (ختلف) نفس(0 جمع ڪيا 
ويندا. 

۽ جڏهن جيئرو پووي ڇڏڻ واوي (ڇوڪري) 
جي باري ۾ سوال(0)ڪيو ويندو. 

*ا۔(تہ آخر) ڪهڙي گناهہ جي بدلي ۾ 
انهي کي قتل ڪيو ويو هو. 

اا۔ ۽ جڏهن ڪتاب(حٍ) پکيڙيا ويندا. 


٣ا۔۽‏ جڎهن اسمان جي ڌل(6لاٿي ويندي. 
٣ًا‏ ۽ جڏهن جهنم کي ڀڙڪايو(8) ويندو. 
٣اً‏ ۽ جڏهن جنت کي ويجهو(3) ڪيو ويندو. 


۔(انه ي ڏينهن) هر ڪا جان جيڪي 
ڪي انهيٰ حاضر ڪيو آهي ڄاڻي وٺندي. 
"۱ پوءِ ائين نہ آهي (جيڪي توهان خيال 


ڪير تا)بان شاهدي طوز پيٹن ڪيان ٿو 


۱ ۔يعني سفر سولا ٿي ويندا ۽ مختلف ملڪن جا ماڻهو ريلن ۽ جهازن جي ذريعي پاڻ ۾ ملڻ 


؟ ۔يعني ڇوڪرين جو زندهہ پورڻ قوبي جرم ٺهي ويندو. 


٣_۔يعنى‏ پريس ٿک ]ها ڇاپا خانا ڪثرت سان هوندا. 


زا 


خيعثي جولشي علم ۾ وڌي ڌرڻي. ٿيندي, 


0 يعني ان آخري زباني ۾ گناهم تمام گهڻو وڏي ويندو. ۽ گناهن جي وڌڻ جي ڪري دورخ 


ائسانُ جي ويجهو اچي ويندو. 


| ۔يعني مذهب جون حڪتتون اهڙي طرح کولي بيان ڪيون وينديون جو ساڻهن لاءِ انهن جو 


سڃڻ ۽ انهن تي عمل ڪرڻ سولو ٿي ويندو. 


کو.؟ 


التگويرا» 


الجوارائگٽسه 


ؽت. ال سنين صجتن 


ا9 


والغّبٰع ٳداتفََشه 


-ھ 


هلندي هلندي پوئتي هني وڃڻ وارن ٿي. 
تًا۔(جيڪي گڏ) نڪ جي سڌ ۾ هلڻ وارا 
(بہ آهن وري) گهرن ۾ ويهي ( 0 رهڻ وارا بہ. 
"0 ۾ راٿا کي (شاهدي طور پيش ڪيا 
آڍ) نن اغابخاگن کي يه پ. 
۱5۽ صبح کي جڏهن اهو ساهہ(0) کڻڻ 
3 

*٣!_يقينا‏ اُهو (قران) هڪ بزرگ رسول 
ح0) جو ڪلام آهي. 

ا٣ً۔(‏ جيڪو رسول) طاقت وارو ۽ عرش جي 
مالڪ جي حضوروڏو درجو رکڻ وارو آهي. 
٣٣۔(۽)‏ ٫ڃيل‏ (بہ) آهي () انهي سان 
گڏ امين اه ٳبہ آهي. 


ادن ڏه اٿيڻ اوارين لون جي ڏشاني. بات اه (دتسمان الخ ٿي. ظر: ڪن ) مهڪششالي 


يڪم 3 3 
هي اهي تہ خطري جي وقت پوئتي هٽي وڃڻ ۽ ٻي نشاني هي تہ پڇاڙي جو انجام سوچڻ کانسواءِ 


جرنت ڪرڻ ۽ ٽين نشاني هي تہ سڀ ڪم ڇڏي گهر ۾ ويهي رهڻ. 


5 ٽک ٽه ٍ < ڳ 
٣‏ ۔يعني سسلمانن تي تباهي جو دوردائمي نہم هوندو رات کانپوءِ صبح ٿيندو. 


ٌ٬ 


٣‏ هي مطلب ناهي تہ قران مجيد بحمد رسول الله َڅ جو ڪلام آهي بلڪ هن اآيت هي ٻڌايو آهي 


تہ محمد رسول اللُ هس ال له جا پيارا آهن ۽ فرشتا جن ڪلام کڻي ايندا آهڻ. ٳڂ ڪر هن ڪلام 


ڪل الله بہ آهي يعني الله جو ڪلام بہ آهي ۽ محمد رسول له جو ڪلام بہ. ڇاڪاڻ تہ سندن واتان 


ٴ ي ميم ان 


دنيا ٻڌو پرقران مجيد الله جو ڪلام هجڻ تي وڌيڪ زور ڏنو اهي جيئن تہ فرسائي ٿو واِنه لتنزيل رب 
الَعالَمِين_ نزل به الرو ح الامِين_ عَلى قلبك ون مِن الَمنزِرينَ (شعراء آيت 4٣‏ ۱ تا هه ۱) 


٣يعني‏ جيئن تم هي رسول اهي هن تي ڪلام نازل ٿيڻ کهي ها ۽ پوءِ ان جي هڪ غيرمعمولي دعوي کانپوءِ 


هڪ وڏي فربانيردار جماعت ان کي ملي آهي. ان ڪري هي سچو ۽ سندس دشمنن جي اقرار مطابق هي أدين بہ اهي 


ان ڪري جڏهن هي چوي ٿو تہ هي ڪلام خدا جواهي تہ ان جي هي دعوي ڪوڙي نہ ٿي ٿي سگهي. 


نيا 


کو.؟ 


|0 


التگويرا 


‫- 


وَمّا صا حِبَھْمُ بِحَجُنوٴنِ09 
بي يت ور 1 يي ظا 
ولد راه بالا فقی الم ين "0 


کڏ 


أيَ: 
پيا 


تبت َِ+ ا1 هن بھ اه . ۾ 
ٴ هوعَي الڅيّٻبضيِينٿ 
يي 8ه - 


سي هه 6 #ھ ٴ ك3 
وَمَاهو بِقٴلي شيظن رَڃِڻو_0 


سڀھ 


.ان ۾سٿاتو_ 86.1 لا 
ٳِنَ هو الا ذِمر لِلعلَمِيُنَ 69 


بر اس ناله َ ٿو . ن 
هو 5څ ٫ڇ‏ ان لک 57۱۱ ڀي ‫ڀرائقڈ مس خ 
ِ‪ ٻر ھ تر ههو ٣‏ 


٣٣۽‏ توهانجو ساٿي هرگز چريو نہ آهي. 
٣٣۽‏ هن ان(غيب) کي يقينا کُليل اُفق 
۾ ڏٺو اهي 

9 ۽ هو غيب جي خبرن ٻڌائڻ ۾ هرگز 
بخيل نہ آهي. 

٣٣۽‏ نم اهو (يعني انهي تي نازل ٿيڻ 
وارو ڪلام) ڌڪاريل شيطان جي (چيل) 
ڳالهہ آهي. 

ا-پوءِ (باوجود انهي جي) توهان ڪاڏي 
”7 

اه ار يٹ ٽي اي لا 
هڪ نصيحت آهي. 

٣4‏ (خاص ڪري) توهان سان انهي جي 
لاءِ جيڪو سڌي رستي تي هلڻ چاهي. 
٣‏ ۽ توهان اهو نٿا گُهري سگهو پر خدا 
جي مض يً (6 جي مطابق جيڪو سڀني 
جهانن جو رب آهي. 


۱ ان جو هي مطلب ناهي تہ خداتعالي ڪا تقدير مقرر ڪري ڇڏي آهي تم فلاڻو ماڻهو نيڪ ٿٿي ۽ فلاڻو بد - قران 


دجيد ان عقيديَ کي غلط قرار ڏئي ٿو. هن آيت ۾ قران مجيد جي هڪ ٻي ايت ڏانهن اشارو آهي جيڪا هي آهي ت تا 


حلَقتُ الجن والانس اِلا لِيعبنُۇٴن (ذاريات:ءھ) يعني مون جن ۽ انسان کي صرف ان لاءِ پيدا ڪيو آهي تہ هو منهنجي 


عبادت ڪن. اهڙي طرح هن آيت ڏانهن اشارو آهي تہ ونفسِ وماسَوَهَا (سووت شمس) يعني هر انساني جان کي اسان 


ٰ 4 سح ه ٍھ . جن 5 جن 
اعلي درجي جي طاقتن سان گڏ موڪليو آهي. ان ڪري سورت تڪوير جي هن ايت ۾ ٻڌايو ويو اهي تہ جيئن تہ خداتعالي 


8 * <6 تن يي هه * 5> *‫ . * 
جي هي مرضي نازل ٿي چڪي اهي تہ توهان جي اصلاح ڪئي وڃي ۽ توهان کي ڪامل ٻانهو يا موبن بڻايو وڃي. ان 


ڪري توهان ان جي برخلاف نٿا وڃي سگهو.سوهن جڳهہ تي بني نوع انسان جو بطورجنس ذڪراهي ڪنهن هڪ 


,7 * 9 وه ٴ* 1 ٰ 
خاص انسان جو ناهي. ۽ سراد هي اهي تہ جڎ هن توهان خداتعالي جي شريعت جي مطابق پنهنجا ارادا ڪري وٺو تہ 


تڏهن توهانجو ايمان سڌي واٽ تي هلڻ جو باعث ٿي سگهي ٿو. 


عھ٣ 10٣‏ الانفطار», 


سورت انفطار هي سورت مڪي آهي ۽ بسم اللّه سميت هن جون ويهہ ايتون آهن. 


8 )۽ وھ ”5 طٰ َ‫ 

سر اشوالزرخسل المج ا۔(مان) الله جو نالو وٺي جيڪو بيحد 
ڪرم ڪرڻ وارو (۽) بار بار رحم ڪرڻ 
وارو اهي (پڙڑهائڻو). 

5 ٣ : 5 لا‎ 99-4 - 5 - 

ذاالّماءُ انئفطريت0 ٣جڏهن())‏ اسمان ٿالى پوندو(؟). 

ض ۽ ڪي يو ۾ .هه اه 

واذاالكوايٻاٽرٿت هه ٣‏ جڎهن تارا ڇڻي پوندا0). 

يي ار يسم ھ ك3 

[ذاالبحار فجرت(6 ۽ جڏهن سمنڊ ڦااڙي سلايا(م) ويندا. 


لا ؼي رو ره وه 5 طِ ُه | َ 7 7 هه 
وَاذاالقبور بعثريته) 0 ۽ جڏهن قبرون کوٽي هيڏانهن هوڏانهن 
پکيڑيون وينديون(8). 


تڎهن اُها وڏي (خطاڪاز) جاڻ ال 


آمهن .بنررٹ٬و‏ يان ڪيل بنڀ نشائيرن آخري زماني بابت آهن. پر تفصيل ڊگهي تيسر ان 
تعلق رکي ٿي. بهر حال مختصر نوٽ هتي ترجمي سان ڏنا وڃن ٿا (تفصيل لاءِ ڏسو تفسير ڪبير جلد 
صفحه ڻ ٣‏ ) 

٣‏ ۔يعني دنيا ۾ شرڪ ۽ ڪفر ايترو پکڙجي ويندو جو خداتعالي زمين تي عذاب نازل ڪرڻ جو 
فيصلو ڪري ڇڎيندو. 

٣‏ يعني عالم دنيا مان نابود ٿي ويندا يا هدايت ڏيڻ وارا ماڻهو گهٽ ٿي ويندا. 

٣اايعتن‏ وڏيون وڏيون نهرون ٺاهيون وينديون جهڙوڪ نهر پاناما ۽ نهر سويز۔ 

0 يعني پراڻي فرعونن جون قبرون کوٽي انهن جون سميون فرانس؛ روس ۽ برطانيه موڪليون 
وينديون. 

1 -هڻ جن ٿن ثڻس سان براد عيساثيث آهي ڇاڪاڻ ال شرڪ ‏ الحاد انهي جي ذري سان 


دنيا ۾ پکڙجي رهيو آهي. 


عھ.؟ 0 الانٹطار»,ِ 


افش قاقَدَّٿواَڅًرب ٿث (جنهن جو هتي ذڪر آهي) ڄاڻي وٺندي 
تہ ڇا (ڪجههہ) انهيً اڳتي موڪليو آهي 
۽ ڇا (ڪجهه) پوئتي() ڇڏڎيو آهي. 
الک ْ٬‏ خَّ جي باري ۾ ىغرور (۽ دوکي کاڌل) بڻائي 
َ‫ ڇڎيو آهي(3). 
رئ خَلَكَلگَ٤ًَۇْ‏ لك قَعدڌَ َّ ٿَّ 4۔(انهي رب جي باري م,) جنهن توکي 
پيدا ڪيو پوءِ َ٣‏ (يعني تنهنجي اندروني 
طاقتن کي) درست ڪيو پوءِ توکي مناسب 
شَاءِ رَڳلیَ 6 4-پوءِ جيڪا صورت انهيٰ پسند ڪئي؛ 
آ انهي ۾ ٿوکي جوڙيائين. 
کلا بل تَگڏِبُوڻَ يلڑِيُني *ا-ائين هرگز ڪونهي (جيڪي توهان 
شيالن ڪيو ٿا) ڊاڪ درهان كڌ خڑا 5 سڙا 
ڪرڙو ڪيو ڻا 
قش عَلَيَكُلّحفظيْنّٿه ااٻ يقينا توهان تي (توهانجي خدا جي 
طرفان) نگران مقررآهن. 
سي پيم ٫‏ شب لك 
كکرَامًا كائِبِينَ0 ٣ا۔(جيڪي)‏ شريف (ُ) ھر ڳالهم کي 
لکڻ وارا آهن. 

۱ ۔يعني خداتعاليٰ اهڙيون نشانيون پيدا ڪري ڇڏيندو جن سان عيسائيت جي تباه يً جا آٿار 
ظاهر ٿي ويندا ۽ عيسائي قوم ڄاڻى وٺندي تہ اسان وڏا برا عمل ڪيا آهن ۽ پنهنجي پنيان اهڙا نشان 
ڇڎيون ٿا وڃون. جيڪي ماڻهن جي دلين ۾ اسائجي باري نفرت پيدا ڪندا رهندا. 

٣‏ ان ۾ بہ يورپ وارن جي فلسفي ڏانهن اشارو ڪيو ويو آهي تہ ان جي پڙهڻ وارا پنهنجو پاڻ 
کي شريعت ۽ خدا کان مٿانهون سمجهندا آهن ۽ اهو نٿا سوچين تہ کين خداتعالي پيدا ڪيو آهي بلڪ 


پنهنجي بري فلسفى جي بنياد تي هي خيال ڪندا آهن تہ اسان پنهنجو پاڻ ئى پيدا ٿى ويا آهيون. 


0-٣ عم‎ 


الانفطٰاز», 


“2 آ 4 نھ 


بل ور ټؾ٬يٴ‏ َو اٿل بي هڪ .يو .86# 
ٳْنْ الا ٻِرَارَلينسِ+و_9) 


تَصلوْتَيا وم لن 
نئي سي ۇٴ آن ۾ ناٿ تت ٍ؟ ور طِ 
وٴماهٰہ_ عََهابِغايِٻِيُن09 


وا آ بالگ ايو اع( 


َر 
ن2 و ر 8-4 يه ٽح ط 
يو لا تمللٿ نس لِتَفس يت 


٣!اتوهان‏ جيڪي ڪي ڪيو ٿا هي 
انهي کي ڄاڻن ٿا. 

٣ا‏ يقينا نيڪين ۾ وڌي وڃڻ وارا ماڻهو 
(هميشه) نعمت ۾ (رهن) ٿا. 

۱0۽ بدڪار ساڻهو يقينأ جهنم ۾ (رهن) 
! 

"ا۔ اهي (خاص ڪري) انه ي ۾ جزا سزا 
جي ڏينهن داخل ٿيندا. 

ڪا ۽ آهي ڪهڙي طرح بہ انهيُ کان 
"ا۔ ۽ (اي مخاطب!) توکي ڪنهن انهي 
ڳالهہ جو علم ڏنو آهي تہ جزا سزا جو 
وقت ڇا آهي. 

"ًا پوءِ (اسان توکي چئون ٿا تہ) توکي 
ڪنهن علم ڏنو آهي تہ جزا سزا جو وقت 
ڇا آهي 

*٣_(اهو‏ وقت)انهيً ڏينهن(ٿيندو)جنهن ۾ ڪا 
جان ڪنهن بہ جان کي فائدو پهچائڻ () جي 
لاِ ڪو اشتيارن رڻندي ڊسڀ فيضلو انهن 
ڏينهن ٳٳٳډ ض ٿي هك »۾ هوندو. 


۱ يعني هي حزا سزا اڳين جهان م ٿيندي. جڏهن ڪو دوست ڪنهن دوست کي فاندو نہ 


|مه٣‎ ٣٣ ٣ 


"هجلكڻ ‏ ب>لاڻ 


رال الټّڂٺي الزَّڃمِ6 


نن هي #تتطخ 27 !َر 


َ* َ* 7 تار ٫ق‏ ڳا ٻو٬قي٬تخ‏ ڑ‫َّ" 
الا يَظن ولات انهم ضبعوٴ تو .9 
ك 
00 


يو ٿو ۾ ر ”--709009-79: 
يو يَقوٴمرالٿاشسش ِرَٽالَلَيئٽٿ 


هّ :و ٌ-9ح9ح---9 جه 


٣‏ ۽ 
وٹ ڻا ڻو او نو او وك 9 جه 


رھ رھ جه ڙه وھ حر 


نيب الله سميت هن جون سٿٽيهہ آيتون آهن. 


ا۔(بان) اللّه جونالو وٺي جيڪو بيحد 
ڪرم ڪرڻ وارو () بار بار رحم ڪرڻ 
وارو اهي (پڙهانڻو). 

٣سودي‏ سلف ۾ تور گهٽ ڪري ڏيڻ 
وارن لاءِ عذاب (ئي عذاب) آهي 
۔(انهن جي لاءِ) جيڪي تور ڪري وٺن 
ٿا تہ چڱي طرح پوري ڪري وٺن ٿا 


٣‏ جڏهن (ڪا شي) ٻين کي توري ڏين 


0_ڇا اهي ماڻهو يقين نٿا ڪن تہ اهي 
(جيثرو ڪري) اُٿاريا ويندا. 

ااانهي عظيم الشان وقت (جي فيصلي 
ڏسڻ) جي لاءِ. 

ڪُجڻهڻ وقت (سڀ) مالهرسپتي جهاٽن 
جن (نہا| جي قيخيدي ز00ع )اي لاچ قفا 


وج ًِّ زد قاآد 795 اي 5 5 ُ“ ڙآ 
ا ايت ۾ كالوهم جا لفظ آهن جنهن جي معني اهي انهن کي توري ڏيندا آهن. پر جيئن تم پهرين 


آيت ۾ انهن ماڻهن جو ذڪرآهي جن کان توري ورتو ويندو آهي ۽ 


پي آيت ۾ر ان ماڻهن جو ذڪر آهي 


------95 و 2 


95 0 الطقفبن٣‏ 
سب ټًَّ ٴچ يڄڇ ير 7 طِٰ َ‫ * 
ان كبَ المُجار ٽئين سِجين0“(۱ 4“ ائين ڪونهي (جيڪي اهي سمجهز 


ٿئي. نار لنڊ لا ات ۽ لي ڪرڇ يٍ.: 
ويل يُوٴہيِيِ لِلمَكذِيِيُنَ 


لا تل عَلَيو أيِكتا قَالَ اسّاطهُهُ 
چڳ ۾ اخ اي اه 
الا ۇُِيُن09 


ڪَلا يل رَانَڪَلِ قَلّوٴبهر َا کانُڙا 
یَكسُِونَ 6 


ڪال اهر ري ؿيم ؽۇقيل 


يي ھ. اي بي الان مټ 


8 طِ 
لىحجو ٻون 0 


ٿا) بدڪارن (جي جزا) جو حڪم يقيناأ هڪ 
دائمىي ڪتاب(ع) ۾ آهي. 
۽ توکي ڪنهن ٻڌايو آهي تہ سجن ڇا آهي؟ 


*۱۔اهو اهڙو حڪم آهي جيڪو (ازل 
”کان) لکيل آهي 

اا۔انهيُ ڏينهن ڪوڙو ڪرڻ وارن لاءِ 
عذاب (ئي عذاب) هوندو. 

٣اانهن‏ 7 ڪوڙو ڪرڻ وارن) جي لاء 
جيڪي جزا سزا جي ڏينهن جو انڪار ڪن ٿا. 
٣ا‏ ۽ 1 جو انڪار نٿو ڪري سگهي 
پر اُهوئي جيڪو حد کان نڪنل (۽) سخڂخت 
گنهگاراهي 

٣اجڏهن‏ اهڙن ماڻهن جي اُڳيان اسانجا 
نئان پڙهيا وڃن تہ اهي چئي ڏين ٿا تہ هي 
تہ پهرين ماڻهن جون نقل ڪيل 7 
0 هرگز (ائين) د (ڪيئڻ ۽ آهي چون 
ٿا) پر (اصل ڳالهہ هي آهي تہ) اُنهن جي 
دليڻ ٿي انهي جيڪن اهي ڪنيائي چَڪا 
اهن ڪٽ لڳائي ڇڎي آهي. 

اابباڪت هينن تر ق انهي ڈ پتهڻ آهن 
پنهنجي رب جي سامهون اچڻ کان يقينا 
روڪيا ويندا. 


۱ _سِجيسن جي دعني عربي ۾ هميشه ۽ سڂت جي اهي ان ڪري سجين ۾ نالو لکڻ جي هي 


معني ٿي تہ ڪافرن جو عذاب سخت ۽ دائمي هوندو (فتح البيان جلد . ۱) 


995 يه 


٣نبفقطلا‎ 


--- يڀ آق. نن ۱ #چ و طِ 
تُر اِنهہ لصالواالجص "9 
"-- 


ورڪ بي + يه * ”9-0 


7 نئ -0999 كه" هط طِ 
گلا ٳٿٽٴحُٻَالابرَارِتفِعِلتِيُنَ0 


يي پم اڇ نه .8 
ٳِٽ الا بُرَارَلفينہِہو_ 609 
تن تت ح= 2 
عل الا رايأٿِينظر نجه 
9 بت ۾ #۾ رھ هج 12 ھَ ڪظ 
تحرف ٿِ وجو هي نضرہ الٿحہ 09 
يراق قلظ فه 6 اد 3 
سقون مڻ رمق مج وه 09 


رل نه ٤.‏ «. ااراطا مر اها" ۱ اه ني اين 
خٍنمّه سُشكُ ًوؿ اك قليكتافيسى 


= اي 


ڪا پوءِ اهي ضرورجهنم ۾ داحخل پندا. 


"“اپوءِ انهن کى چيو ويندو؛ اها ٿى تہ اها 
(پڇاڙي) آهي جنهن جو توهان انڪار 
ڪندا هئا. 

9اتوهانجن خيالن جي خلاف ڀلارن 
(جي جزا) جو حڪم يقين عليين() ۾ آهي. 
ً٣*‏ ۽ توکي ڪنهن ٻڌايو آهي تہ عليون 
ڇا آاهي؟ 

ا٣"_اهو‏ هڪ لکيل (0) حڪم آهي. 


٣٣‏ جنهن کي قرب ساڻهو (خود پنهنجن 
آتيڑ سان حفدا: 

_٣٣‏ ٺيڪي ۾ وڎيل ماڻهو يقينأً نعمت 
(جي جاءِ) ۾ رکيا ويندا. 

ا٣‏ تختن تي (ويني سڀ حال) ڏسي 
رهيا هوندا. 

0!تون (جيڪڏهن انهن تي ڏسين تم) انهن 
جي نين تي نعمت جي تارکي محسوس ڪَندين. 
ا انهن کي خالص بهر لڳل شراب 
پيا ريو ويندو. 


انهيٰ جي پڇاڙيُ ۾ مشڪ هوندو. ۽ 


۱ دفردات ۾ لکيل اهي تہ ان جي معني اهڙي اعلي درجي وارن ماڻهن جي آاهن جيڪي ٻين 


کان افضل هوندا. 


ٰ 


٣‏ ۔يعني عِليون اُهي ماڻهو آهن جن جي باري ۾ خاص حڪم جاري ٿيندا آهن ۽ اللهجو قرب 


ماڻڻ وارا پنهنجى آکين سان ان کي پڙهندا ۽ سرها ٿيندا. 


|م(٣‎ 


٣نبفقطلا‎ 


۽ لاڇ مقر اھ اڄ يد اد لظظه 
نا يرب بها الممريبون69 
ھھ 5 ف ُ‫ 


ھھ 


مه تا ۾ رهرو 


ٳڻَّ الَرِسَنَ اَجُرمُوا كانوٴامت الَِيَنَ 
00 


ادا مزا بهہُ يَتغَاأمَزوڻَ0 


و اڏا ائُقلب وا ٳڦ آاَمُلهرمُ ائُقَبوا 
فَکهيڻ» 
قَاڏا رَاؤٴمَُ قالوا اِنَ مُولاءِ 


قَالڀَع قَزِنت أَتامِنَ انَڪَفَارِ 


گهرجي تہ خواهش رکڻ وارا (انسان) 
اهڙي (ئي) شي جي خواهش ڪن. 
تن چس انهي م تسنيم(0) جي ملاوٽ هوندي. 


5٣۔(اسانجي‏ مراد انهي) چشمي (مان) 
آهي جنهن سان مقرب ماڻهو پيئندا. 
٣7*‏ آهي ماڻهو جيڪى ڏوهاري ناتا 


موبنن سان کل (سسخري) ڪنداهئالڙ). 


ا٣‏ ڇڻهڻ اڻهڻ جي پرينان لنگهندا څثا 
تہ هڪ ٻئي کي آک سان اشارا ڪندا هئا. 
٣٣۽‏ جڏهن پنهنجي گهروارن ڏانهن 
نولندا ها (سسلمائن جي خلاف) ڏاڍيڍڻ 
ڳالهيون ٺا هيندي سوٽندا هئا. 

٣٣۽‏ جڏهن (بہ) انهن کي ڏسندا هئا چوندا 
هئا تہ هي ماڻهو تہ بلڪل گمراهم آهن. 
٣٣۽‏ حق اهو آهي جو آهي انهن تي نگران 


بڻائي نہ موڪليا ويا 0) هئا. 


وء جن ايمان آندو (اهي) انهي (جزا 


...1 1 3 م ڄيم 
۱ _تسنيم جي دمعني لغت ۾ وڏو شان هجڻ جي آهي.۔ ان ڪري تسنيہ جي لاوٽ بان راد هي اهي 

-»ه ط : اه . “ٰ 
تہ تسنيم جو پاڻي ان جنتين جي ٻيئڻ واري پاڻي ۾ مليل هوندو جنهن جي ڪري سندن درجا بلند ٿيندا ويندا. 


٣‏ ۔ىٿي جيڪو سوبنن جو حال بيان ڪيو ويو اهي اهو تہ دنيا ۾ فتوحات ۽ اخرت جي نعمتن جو 


آهي. ان جي ڀيٽ ۾ ڪافرن جو حال دنيا ۾ اهڙي طرح گذريو آهي تہ هو موبنن سان چٿر ۽ لنول 


ڪرڻ ۾ ئى پنهنجو وقت گذاري ڇڏڎيندا هئا. 


ًَ” 9 1 <> 5 ٴ <-. 
٣‏ هن ايت ۾ ٻڌايو ويو اهي تہ ڪنهن جي دلي عقيدي جي بابت فتوي ڏيڻ جائز ناهي ڇاڪاڻ تہ 


ٿي سگهي ٿو تہ هن جي دل جي ڳالهہ فتوي ڏيڻ واري تي ظاهر نہ ٿئي ۽ هو ڪوڙو فتوي ڏئي ڇڏي. 


٤ اأاثؽاق‎ 0٣ع‎ ٣»ظع‎ 


وڪ بنصاو صُِ آ . دا .ته هه . 
طّحوؤنَ«» م-ق اه 


ر ۽“ هه لا ٿن قاط 
عَل الا رَا ڀٿُِ ڀنطرون9؟ ٣ًتختن‏ تي وينل (انهن جو سڄو حال) 
ڪي اها ههت او اه ڃ ڪروه ري بف ‏ اي َو 1 3 
ڪي * * ھً ٬‏ .ه_ با ند| 7 جا ڪاق.ھ 
هَل نوب الحفار ما كانوابَ ٣‏ ّ (۽ پاڻ ۾ چوندا تم) >< رٿ تن 
پورو بدلو ملي ويو (يا نہ؟) 


7-3 يہ-۔نت ”يت ييپڊييي#ييپپوييييڊريپيايپاڊييپپييسيگت”بپويجٽ9--=ا 


اھ 
لا 


‫ُ 


پکسه ُ‫ 4 


1رتاگَ تا تتف تف تتف تكگ دجهت تت ته تا ته ته تت تت تت ته تت ته تا 


يت 


6 سُزرَةالانبقاق مَكټّة وهِئ مَع الَټَْمَلَقيِٿ وعِشرؤؿَاټة ‏ ززغ 


أ 
_ 


ظ يْٰ | ”7 8 ٰ َ 
راو الزخين الڃيّمةه ا-(مان) الله جو نالو وٺي جيڪو بيحد 
ڪرم ڪرڻ وارو () بار بار رحم ڪرڻ 
وارو اهي (پڙڑهانڻو). 
-97 ره 9گا - "6 
[ذاالڪاءُانثقتحج) ٣‏ جڏهن اسمان ڦالى(0) پوندو. 
بين ”اڀ اس لق اضتي يقت اڇ نت اقز د 2 ٰ 
وٴاذٍتتث ِر پُهاوحقت 0 ”اه پنهنجي رب (جي ڳالهه ٻنن) لاءِ ڪن (7) 
' ڏيندو ۽ اهو ئي (انهي تي) فرضص(7) آهي. 
ڪي نم الا راي 2 
وَزذاالارْض مت 06 ٣‏ ۽ جڏهن زمين پکيڙي ويندي(0). 
۱ ۔يعني جڎهن اسمان سان لاڳيتا نشان ظاهر ٿيڻ لڳي ويندا. 
٣‏ ۔يعني نشانن لهڻاڻي جي ڪري وڏا وڏا ماڻهو ۽ عالم يم خداتعالي جون ڳالهين تي غور 
ڪرڻ لاءِ تيار ٿي ويندا. 
٣‏ يعني ٻانهي جو اصل فرض تم هي آهي تہ آسماني نشان اچن يا نہ اچن؛ پنهنجي عقل کان ئي 
ڪم وٺي خدا ڏانهن هليو وڃي ۽ ان ڳالهہ جو انتظار نہ ڪري تہ ڊيڄارڻ يا بشارتن وارا نشان ظاهر 
وي( پر هو اٽين نا هي ڪندو. 


٣يعني‏ ان زباني ۾ اهيو ثابت ٿي ويندو تہ ڪبترائي سيارا جيڪي بظاهر اسمان سان 


گي 0 الاثؽاق ٤‏ 


وڙ اھ ڪوب ير هه ها له سس.. اڪ 
والقت مَافبهَاوٌتخلتث0ه 0_ ۽ جيڪي ڪي انهي ۾ آهي اها انهي 


کي ڪڍي(0) ٻاهر ڪندي؛ ۽ خالي تي(2) 

ويندي. 

هاب مسڀ ۾ نر يهب ڊنو اي اه نظه صِ ي. 

واڍِتتٹثُل بهاوحقت60 اٻ پنهنجي رب (جي ڳالهہ ٻڌڻ) جي 
لاءِ ڪن 4 ڏيندي ۽ اھو ٿي (انهي ٿ 

ج ِ َ‫ فرض اهي(*). 

ٿِهَاال(نَاٽُ ٳنلكَ گاڍ لق اي انسان! تون پنهنجي رب جي طرف 


ِ٬ 


ھھ 


(باقي حاشيو)واسطورکندڙ نظر ايندا آهن اهي زسين جو حصو آهن. جهڙوڪ چنڊ ۽ سريځ وغيره. هي 
سائنس جو انڪشاف هن زماني ۾ ٿيوآهي اڳ ۾ نہ ٿيو هو بلڪ وڌيڪ هي ڳالهہ آهي تہ انهن سيارن 
کي زمين جو حصو سمجهي ڪي ماڻهو جاَکوڙ ڪري رهيا آهن تہ راڪيٽ جي ذريعي انهن تائين 
پهچي وڃن يا انهن کي بہ رهائُ جي لحاظ سان زسين جو ئي هڪ حصو ٿابت ڪري ڇڏين جيڪڏهن 
ائين ٿي وڃي يا ڪنهن طريقي سان چنڊ ۽ ٻين سيارن کان اهڙا فائدا وٺي سگهجن جنهن سان زمين 
فائدو وٺي سگهي تہ ان جو مطلب اهو ئي ٿيندو نہ زمين پکڙجي وئي آهي. 

۱ ۔ طلب جن آهي نن ٳټيڻ جي طبقن جو علم وڏو وسيم ٿي ويندو ۽ مخفي کان مخفي راز زمين 
جا معلوم ٿي ويندا جهڙوڪ اڄڪلهہ زمين جي مختلف طبقن جوعلم ٿي رهيو آهي. ۽ ان سان زمين ۽ 
آسمان جي عمرين جو ڪاٿو لڳايو پيو وڃي. ۽ ان طبتن جي لحاظ سان ڪيترائي اهڙا فائدا حاصل 
ڪيا پيا وڃن جن سان انسان فائدو وٺي رهيو آهي. 

٣‏ ۔خالي ٿي ويندي سان مراد ه ً ناهي تہ ڪو بہ فائدو ان ۾ نہ رهندو بلڪ مطلب هي آهي تہ 
ايتري ڪثرت سان ان جا رازظا هر ٿيندا تہ ائين لڳندو تہ ڄڻ تہ ڪو رازباقي بچيو ئي ناهي. 

٣-۔هن‏ جڳههہ زمين بان مراد زبين جا رهڻ وارا آهن. ۽ مطلب هي آهي تہ جنهن وقت هي 
ڻا ناله تعالي قران ڪريم جي اشاعت جا اهڙا سابان پيدا ڪري ڇڎيندو جو زمين 
جا رهاڪو ان تي اچرج ۾ پئجي ويندا. 

ان ۾ هن طرف اشارو آهي تہ ان آخري زساني جي اچڻ کان اڳ بہ ان جو اهوئي فرض هو پر 
افسوس جو هن آخري زماني جو انتظار ڪيو ۽ ان ڏينهن جو انتظار ڪيائين جڏهن زبين بہ نشان ظا هر 


٤ اابؿؽأق‎ 06 17 - 


يي پورو زور() لڳائي وڃڻ وارو آهين (۽) 
پوءِ انه يي سان سلڻ وارو آهين. 

قا مل اۇؾ کْټَيَييُن 0 سپوءِ جنهن جي ساڄي (5) هٿ ۾ انهي 
0 099990 

فَسَؤفَ پُحَاسّبَ ِابَاقَِهُوًا 4 انهي ٿان جلد ئي آسان(6 ساب 

15 ورتو ويندو. 

ۇَيقَلِبُٳلَآَمٰيِہ مرا ڪن 
(خرم) موٽندو(ج6. 

ين اد ت بر بر لا ُ ُ 

واما من اؽ کِتََه وَرَاء ظهُرِ ۽09 !اٻ جنهن کي انهي جي پئي()جي پويان 

انهي جو اعمال ان 

كبوْڙاڂ ٣!۔‏ اُهو جلد ئي (پنهنجي واتان پنهنجي) 

86007070770” 

؟ _ساچي سان سراد يڪي آهي ان ڪري ساچي هٿ پ اعمال تامون ڏيڻ جي معتي عي آهي تہ 
اڻ جرن نڊڪٽرڻ غالپ هونديون ۽ هن اچ بنٿدرير اعمال نامیون (وندي ئي هن کي غبريڻجي 
ويندي تہ هو جنتي آهي. 

٣‏ ,طلب هي آهي تہ ساڄي هٿ ۾ ان جو اعمال نامون ڏيڻ سان ان کي خبر پئجي ويندي تہ 
خدا هن جو حساب وٺي ڇڎيو آهي ۽ هن کي جنتي قرار ڏئي ڇڏيو آهي ۽ ان کان وڌيڪ سولو حساب 
ٻيو ڪهڙو ٿي سگهي ٿو. 

٣٣‏ يعني جيئن تہ هن کي خبر پئجي ويندي تہ هو جنتي آهي هو پنهنجي گهر وارن َ کي خوشخبري 
ٻڌائڻ لاءِ انهن ڏانهن ويندو ۽ کين هي خوشخبري ٻڌائيندو. 

0-_قران ٫جيد‏ سان خبر پوي ٿي تہ منافق ۽ ڪافر حقيقي شريعت کي پنهنجي پويان اُڇلائي 
ڇڏيندا آهن. انهيٰ محاوري کي هن جاه تي استعمال ڪيو ويو اهي يعني جهڙي طرح هو قران ڪريم 
کي پٺ جي پويان اُڇلائيندا هئا ساڳي طرح بدڪارن کي سندن اعمال ثاسون اڻهن جي پٺي جي پويان 


3 1 
ڏنو ويندو. هي اشارو ڪرڻ لاءِ تہ توهان بہ دنيا ۾ اسان جي ڪتاب کي پئى جى پويان اڇلائيندا هئا. 


«_آڱر“ رت الا دثؿاق ٤‏ 


هلاڪت کي سڏيندوڙا. 
َتضلَمِيراٿ ٣۱۽‏ ڀڙڪندڙ باهمہ ۾ داخل ٿيندو(). 
ٳٿّه کانَ اهم مرا ٣ا‏ اهو پنهنجي اهل و عيال ۾ ڏاڍو خوش 
رهندو هو (ح). 
9() يقين رکندو هو تہ ڪشادتي كاليرد 
ڪڎهن بہ انهي کي تنگي تہ ايندي(ظم). 


- ٽ_ ط ٴ 1 
لن ټُكاټّبه بَصيرا00 "پر ائين تہ (ضرور) ٿيڻو هو؛ ڇو جو 


آ٫خ‏ ىڃبٳحهٳحڄڄڄ 
1337 
”) 

."ُ 

نا 
7 
«ء ۽ 
9 
«- 
٣‏ 
ح 
ڪت 


. انټو رپ يس بش لي رهيو هو(8). 
فلا اق بالشقفق 09 ناب اهر ر خاان خر غلظطٴض ليو 
ِ ۾ اسان شفق لا کي پيش ڪيون ٿا. 
وَالَيَل وَمَاوََق0 يڻ 

”تي اها گا ڪري تي وي. 
وَالَقَمَر ٳڌااقًَیىه 9ا۔۽ چنڊ لا کي (بہ) جڏهن اهو تيرهين 


۱ ۔ يعني ان وقت اهڙي ڪافر تي هي حقيقت کلي ويندي تہ هو تمام وڏو عذاب ماڻڻ وارو آهي 
۽ هو سمجهندو تہ ان عذاب کان ڇوٽڪاري جو هڪ ئي وسيلو اهي تہ ان کي بلڪل سٽايو وڃي ۽ خدا 
”کان دعائون گهرندو تہ مونکي عذاب نہ ڏيو؛ مونکي مٽائي ڇڏيو. 

٣‏ ۔ يعني ان جي دعا ٻڌي نہ ويندي ۽ ان کي هر حال ۾ دوزخ ۾ وجهي ڇڎيو ويندو. 

٣۔‏ يعني هو دنيا ۾ وڏو تڪبر ڪندڙ هو ء پنهنجي گهروارن سان اهڙي خوش باش زندگي 
گذاريندو هو ڄڻ تہ هو وڏو ڪابياب انسان آهي. 

٣‏ يعني کيس يقين هوندو هو تہ سندس تونگرائي جو زبانو ڪڏهن بہنہ بدلجندو. 

ٻ_فرمائي ٿو تہ ان جو هي خيال غلط نڪتو ڇاڪاڻ تہ خداتعالي سندس عملن کي ڏسي رهيو 
هو ۽ سندس عملن جي سمطابق ان کي بدلو ڏيڻ لاءِ تاڙ ۾ ويٺو هو. 

| ۔يعني جهڙي طرح شفق جو زبانوننڍڙو هوندو آهي اهڙي طرح اسلام جو سچ جڎهن لهندو تہ 
اهو زبانو بہ ننڍڙو هوندو. ۽ سج جو ٻيهر اُڀرڻ جو زبانو ويجهو هوندو. 


"٣ً‏ يعني جهڙي طرح تيرهين؛ چوڏ هين؛ پندرهين ۽ سورهين جو چنڊ لڳ يڳ پورو هوندو اهي 


٤ البثؿاق‎ -. ٣ا‎ 


جو ٿي وڃي۔ (شاهدي جي طور پيش 
ڪيون ٿا). 
3 كين طبقاءَ عَبكَاعڻطبيت *!توهان ضرور درجي بدرجي انهن حالتن 
٣ 0”‏ ۽ انهن ڪافرن کي ڇا ٿيو آهي جو 
ايمان نٿا اڻين. 
َاڌا ويل تب الارن ڊيڏمن نين جي يا ٽن بر 
. -- 


ويا آهن جو اهي (قران جي سچائي کي( 
ڪوڙو ڪرڻ لڳا آهن. 
واة اَعَلَهَبِڪَايٌؤوڻَ6 ٣‏ الله انهي کي جنهن کي اهي ) 


دلين ۾,) لڪايو ويا آهن ڏاڍو ڄاڻي ٿو. 


٣. 


٣ 8‏ يَُ اأُمَنُوا او ڪيلواالٹاسٹ ؟"٣-پر‏ آهي (ماڻهو) جن ايمان آندو ۽ انهن 


2 يون خال سااة: ڪه هڪ ”نم حْ 
ته غير ممنوڻِ(0 َْ ِ‬ ٹ >7 نهن ٿي * ختم 
نيڻ وارو (نيڪ) اجر سلڻ واروآهي. 


(باقي حاشيو) اهڙ ي طرح تيرهين» چوڏهين: پندرهين ۽ سورهين صدي ۾ اسلام جي ترقي مڪمل 


ٿيندي ويندي. ٳِنسَقَ جي اهائي معني علامه شوڪانيً فتح القدير ۾ ڪئي آهي. 


جه جھ ڪھ جھ جھ ڪھ جھ جھ جھ ڪھ جھ جھ ڪھ ڪھ جھ اه تو هو هو جه هو هو جه 


سو روج ۔ هي سووٽ رڪ آهي ۽ سي ال سعيت هن چو ويه وڻھ 


رال الئځلي ال ڃيمِحج ا=(مان) اللّه جو نالو وٺي جيڪو بيحد 
ڪرم ڪرڻ وارو () بار بار رحم ڪرڻ 
وا روآهي (پڙهانڻو). 
وَالّياءِذاتالرٌۇ ۇٴ0 ٣۔بان‏ برجن لناواري آسمان کي شاهدي 
طور پيش ڪيان ٿو. 
وَاليوم الَمَوْعَۇؤٴ ٣‏ ۽ انهي ڏينهن ّئي بہ جنهن جو واعدو 
() اهي 
هِدِڙَمَتُهۇؤْوٿ ٣۾‏ (موعود) شاهد(ح) کي ۽ انهي شخص 
کي جنهن جي پيشگوئي پهرين ڪتابن ۾ 


۱ -برج آسمان جي انهن فرضي جڳهن کي چوندا آهن جن جي باري ۾ فرض ڪيو ويندو آهي تہ 
سچ گذرندو آهي. ان ڪري هن جڳهہ تي چيو ويو آهي تہ سان برجن واري اسمان جي شهادت پيش 
ڪريان ٿو يعني روحاني آسمان جا جيڪي سج آهن انهن جي روحاني ترقين کي سان گوا هي طور پيش 
ڪريان ٿو. يعلي جيئن جيئڻ آهي پنهنجي روحائي حالث پر ترقي ڪندا قران ڪريم « سچاڻي چين 
گواهي ڏيندا ويندا. 

٣‏ -يعني اه وڏينهن جڏهن انسان خدا جي فضل سان وري پنهنجي رٻ کي حاصل ڪري وٺندو. 

٣‏ يعني اُن ڏينهن هڪ اهھڙو انسان ظاهر ٿيندو جيڪو خداتعالي کان الهام ماڻي محمد 
سولال له جي سچائي جي گواهي ڏيندو ۽ ٻئي طرف محمد رسول الله٤َته‏ مي جي ڪلام ۾ سندس 
سچائي تي گواهي هوندي. ان ڪري هو خوذ وا بہ هوندو ۽ مشهود بہ هوندو. يعني جنهن لاءِ 


کھو۽٣‏ أ مم( البروج ه/ 


ايه ات َڅ ۾ ھ 1 *“ “ 
قيّل اب الاخدۇڍ) 0 کاهين() وارا تباهم ئي ويا. 


ټَّ ٌ 7 - 7 2 ډ ٴَ 
الٿار ات الو ودنه يعني (کاهين ۾,) باهہ (ڀڙڪائڻ وارا) 
جنهن ۾ (گهڻو) ٻل (وڌو() ويو)هو(ح). 
ٿيا هڙ ڪا ار يي وت 3 9 ُ‪ 7 َ هه ط 7 
آٍذهه_علها قعو د(0 ڪج هن اهي انهي باهہ تي (ڌرڻو هڻي) 
7۱ اھ ا 9 روم ڄاڪ ٻڇڍ افڙ ار ُأ * 
اپ ۾ اجو ط (معاملو) ڪري رهيا هئا/انهن جي دل انهي 
سهود رخ پ9 . ِ‫ 


َ‪ .پر ۾ .ال اب قا هن ٰ ُو ُو 8 
ومانقموا من الا اَڻَيّؤمَِ وا الو = 4۔۽ آهي هنن سان صرف انهيٰ ڪري دشمني 


ڪندا هعا تہ انهن غالت (چ) سڀني تعريئڻ 


اايختي سچڻ سذهيڻ جا دٿمڻ هيشه سوبيٹڻ کي ھلاڪ ڪرڻ لاءِ ڀڙ مچائيندا رهندا آهن پر 
انهن کي ىارڻ ۾ ناڪام رهندا آهن ۽ پاڻ هلاڪ ٿي ويندا آهن. 

٣‏ يعني هي باهہ جيڪي سچن سذهبن جي خلاف يا انهن جي ليڊرن جي خلاف ڀڙڪائي ويندي 
آهي معمولي باهہ نہ هوندي آهي بلڪ بار بار دش من يً جي ٻارڻ سان ان کي ڀڙڪايو ويندو آهي. 

باج لفظر ين يئ نان اچن ره هڪ سو (ياوچن پش ساڻ) خنهڻ خش الخ 
ڀڙڪائڻ ۽ ھڪ وو (واو جي زير سان) جنهڻ جي معني ٻارڻ جي آهي ان ڪري اسان ان جي هي 
٣‏ ڪئي آهي تہ ان ۾ بار بار ٻارڻ وڌو ويندو.نہ تہ ٻرڻ واري تہ هر باهہ ٿيندي آهي. هي چوڻ تہ 
ٻارڻ واري باهہ هوندي ان جي معني اهائي آهي تہ ان ۾ باربار ٻارڻ وڌو ويندو. 

#بيعتي سبچائي جادڅعع ان باهہ جي ڀرسان ويٺا رهندا آهن تہ جيڪڏڎهن ٿورو گهٽ ٿئي تہ ان 
۾ ٻيو ٻارڻ وجهي ڇڏين. 

4_يعني جيتوڻيڪ مجددن ۽ ڪامل سومنن جي مخالفت ڪرڻ وارا ماڻهو انهن کي ڏک ڏيندا 
آهن. پر سندن دل گواهي ڏيندو آهي تہ هو ظلم ڪندا آهن. ۾ ڪٿي ڀيرا انهن جي واڻاڻ نڪري 


85 ڍڍ.. تت 
ويندو اهي تہ هي تہ ڏاڍي خراب ڳالهہ آهي. 


0٣ س9-‎ 


البروج ه/ 


الزيُزالڪييٰيٍه 
لَِنلَبَللكُاتيٰنِ وا لاَزض 
والْةَڪَلِ كٌلَئ كٍَيڈ ‏ 
ٳَزِيَنَفَن ند 
تج 
وَلَهُمعَذَ ڪَڌَابْ الُحّريقه 


َأمَنُاوََمِأوااضّٳٰتِلَهُہ 


[ 

9 ٳ و َ قم اڇ 
ُ 

جنت تڄرىُ شقِٺ تَُنِها 


جي مالڪ الله تي ايمان جو اند ولگا. 


”777 ”090007000 
زين جي بادشاهت آهي ۽ (اهو نٿا سوچين 
تہم) اللًه ھرشيً (جي حالتن) کان واقف 
(0) آهي 

اٰا آهيساڻهو ڄڻ سويڻ بردن ۽ 
مومن عورتن کي عذاب ۾ سبتلا ڪيو (ڄ 
وري (پنهنجي فعل کان) توبهہ بہ نہ ڪئي؛ 
ان يي يتا خر خدات لاه 
(هن دنيا ۾ بہ) انهن کي (دل کي) ساڙي ڇڎڻ 
وارو عذاب بلندو. 

٣اخ(چ)‏ جن ماڻهڻ ايخان آندو چ اڻهي سان 
گڏ انهيً (ايمان) جي حال سارو عمل بہ انهن 
ڪيا انهن کي باغ ملندا۔ جن جي هيٺان 


نهرون() وهنديون هونديون (۽ِ) اها ٿي 


نم ڦ. ا = = ...اڪ 
۱ هي ايت ان دعوي جو دليل اهي جيڪا پهرين ايت ۾ بيان ٿي اهي يعني انهن جي .خالفت 


ڪنهن بنياد تي ناهي هوندي بلڪ صرف حسد جي ڪري هوندي آهي. 


ين سڙا ملندي. 


٣‏ موبنن ۾ سرد بہ هوندا آهن ۽ عورتون بہ. انهن سان ڪافر جيڪو سلوڪ ڪندا آهن ان جي 
تفصيل اڳ اچي چڪي آاهي ان ڪري انکي ورجائڻ جي ضرورت ناهي. 


٣اقران‏ ڪريم ۾ باربار جنتن جي باري اچي ٿوتہ انهن جي هينان نهرون وهنديون آهن. حقيقت 


۾ جيڪي نهرون باغن ۾ وهنديون آهن اهي انهن جي هيٺ ناهن وهنديون ان ڪري ياد رکڻ 


گهرجي تہ دنيا جي باغن ۾ جيڪي نهرون وهنديون آهن اهي سرڪار يا ڪنهن وڏي زىيندار جي 


-09ھ 0 البروج ته 


زداق ڪابيان آهي. 
هوندي آهي(0). 
اِٺْه هو رِؿويٌيدڻ ٣۱۔(ڇو‏ جو) اهو ئي دنيا جي عذاب کي 
شروع ڪري ٿو ۽ (جيڪڏ هن ڪا قوم نہ 
سس مڙي تہ) باربارعذاب(0) اڻي ٿو. 
وَموالمُؤزالودۇدُت 19۾ (انهي سان گڎ ئي) هو بي انتها بخشڻ 
وارو (۽) بي انتها محبت ڪرڻ وارو بہ(ج) 
. 


2 ڄار ۾ ۾ اڪ 7 و‫ 65 
ذوالعزسِ المحِيد0 "۱ (اهو) عرش جو()٫الڪ‏ (۽) بزرگ 


شان وارو آهي. 
> سق نال يي ويا َ‫ ٍَ 
فعال لايٌريٰڌڈ09 ڪا جنهن ڳالهہ جو ارادو ڪري انهي 
ِ‫ .. کي ڪري ئي رهڻ وارو آهي. 
هَلاتتَ يث الج ڊ0 "اڇا توهانکي (صداقت جي دشمنن جي) 
نڪ ند لفن" لن : 
(باقي حاشيو),اتحت هونديون آهن پر الله تعالي فرمائي ٿو تہ جنتن ۾ وهڻ واريون نهرون انهن جنتن 
۾ رهڻ وارن جي قبضي ۾ هونديون. ۽ اهي وٿن جا بہ ۽ پاڻين جا بہ پورا مالڪ هوندا. 
۱ ان ڪري ان کان بچندي رهڻ جي ڪوشش ڪرڻ کپي. 
؟ ۔يعني گناهہ تي اصرار ڪندي رهي تہ عذاب بہ باربارايندو آهي. 
ريال رخ لن 
آهي ڇاڪاڻ تہ سڄو قران ان ڳالهہ سان ڀريو پيو آهي تہ اللَه تعالي ڪافرن تي بہ ڪڏهن هن دنيا ۾ 
۽ ڪڏهن اُڳين جهان ۾ رحم ڪندواهي. 
٣تعرش‏ با يراد فخداثعالي جن حڪوسنن سو ثخت آهي ‏ عرتن خر .الڪ هچد ما نداد هي 
آهي 86 خداتعالي اهڙي قانونن سان دنيا ۾ حڪومت ڪندو آهي جن سان ان ڇر اعلي شان ظاهر 


ٿيندو آهي. ظلم ۽ ڏاڊ ثابت ناهي ٿيندو. 


4 م| الطارق‎ ٣" 


تڇ هم ۾ ڇ سآ .۾ لڳ کڪ 
اه مِن ۇٴرابههہ مٰحِي00 


ڏي؟ 


جظ 597 595 ڪا هك 5 595 59 5 9 ڪا 


جلٳه عڙھ ڙه عڙه ڪھ جڙھ جه ڪزھ ڙه ڙه جه ڙن 


تت 9-9 


بر اشْواليّٺي الرَڃيْمِ 


۱ ۔ هي معني اسان لفظ قرآان جي ڪئي آهي. نهن جي. سعتي آهي. آهاشي 


پڙهي وڃي. 


٣‏ ۔يعني قيامت تائين قائم رهندو. 


سُؤّرَة الطارق مَكيڈ هن نع لش بي فَة اي يڌ 


9ا۔يعني فرعون ۽ ثمود جي لشڪرن جي. 
*!۔ حقيقت تہ اها آهي جو ڪافر (سخت) 
انڪار(جي مرضن) ۾ (سبتلا) آهن. 
ا٣حالانڪ‏ الله (انهن کي) انهن جي 
پويان (اچي) گهيرڻ وارو آهي. 

٣‏ (انهي کانسواءِ) ه يً بہم هڪ حقيقت 


# اهو (ڪل ام جيڪو انهن ڳالهين 


جي خبر ڏئي رهيو آهي) هڪ بزرگ ڪلام 


آهي ۽ هر جڳهہ ۽ هر زماني ۾ پڙهيو 60 


وڃڻ واروڪل”م آهي. 
(٣‏ ۽ وڌيڪ ڪمال اهو آهي تم) اُهو 


ب 


جه ڪجه ڪھ رھ ڪاه ڪھ ڙه 


اً=(مان) _-ھ يڪو سد 
ڪرم ڪرڻ وارو () بار بار رحم ڪرڻ 
وارو آهي (پڙهانٿو). 

٣-مان‏ آسمان کي ۽ صبح جي تاري کي 
شاهد ي طورپيش ڪيان ٿو. 


جيڪا هميشه 


؟٣وک‎ 


الطارق؟ 


َم آدُرٰ٬لت‏ ماالقلارِقٿ 
ڙ++الناته 


ڪا ات و اي يهيب 
ٳِنكل نف لنّاعَليَهَاحَافِظه 


ڦللٌل ٳلّا ليه 


دا اي بي ما بي ڀك 
حُلقَ مِن قاءِدافق“ 


پ2 َا فہ 8 لا 
”9-9 طِ 
ھ62 


يتھ 5 ج لا 
وَاماءِ ذات الرجع 060 


٣٣۽‏ ڪهڙي شي توکي علم ڏنو آهي تہ 
صبح جو تارو ڇا آهي. 

٣‏ اهو تارو (اهو آهي) جيڪو ڏاڍو 
چمڪي ٿو. 

0۔(اسان دعوي ڪيون ٿا تہ انهي قسم 
جي) ڪا جان ڪانهي؛ جنهن تي هڪ نگران 
(خدا جي طرفان) مقرر نہ هجي. 

سو انسان کي ڏسڻ َڪ تہم اهو 
ڪهڙي شي مان پيدا ڪيو ويو آهي 

تن مرهڪ يز ڏيندڙ يبال ماڻ پيداڪير 
ويو آهي. 

.اهر (ڀاڻي يا انسام] پٺي ڇسيئي ٳچي 
هڎن) جي وچ( مان نڪري ٿو. 


4- هو (يعني خدا) انه ي کي ٻيهر سوٽائڻ 
*اان ڏينهن جڏهن لڪل ڀيد ظاهر 
ڪيا ويندا. 

ااججنهڻ جي لڻيجي ۾ر نرات (ينهڻجي 
مٿان مصبيت ٽارڻ جي) ڪا طافت اُن (انسان) 
وٽ رهندي ۽ نہ هن جو ڪو مددگار هوندو. 
٣ابان‏ شاهد يً طوراُن ڪڪر کي پيش 
ڪيان ٿو جيڪو سينهن سان ڀريل بار 


ڪمال آهي تہ أ گهاڙي کان أً گهاڙي ڳالهہ بہ لطيف اشاري سان بيان ڪري ڇڏيندو آهي. 


یھو ۽٣‏ 0/۱ الطارق ؟/ 


0 باروسي ٿو. 
الاش ات القہع ٿٌ 0 
ڪريان ٿو جيڪا بارش جي نازل ٿيڻ کانپوءِ 
ڦاٽي اوپڙ اُڀاري(7) ٿي. 
قَضلَته ٣۱۔اها‏ شاهدي اڻنهي ڳاله تي آهي تہ 
اهو (قران) يقيناً قطعي )٣(‏ ۽ آخري ڳالهہ آهي. 
ۇ مّاهو ڀلَهَزلڻٌ 90۽ اهو ڪو (بي فائدي(*) ۽) ڪمزور 
0 ڪلام ناهي. 

۱ هن جڳهم سماءِ جو لفظ آهي جيڪو عام طورتي آسمان جي معني ۾ استعمال ٿيندو آهي پر 
لغت ۾ ان جي معنيي ڪڪر جي بہ لکيل آهي جيئن تم ان کانپوءِ ڏاتِ الرٌخحع جا لفظ اچن ٿا جنهن 
جي معني باربار واپس اچڻَ واري جي آهي ۽ بار باراچڻُ وسندڙ ڪڪر جي صفت آهي ان ڪري اسان 
ان جو ترجمو ڪڪر ڪري ڇڎيو آهي. 

7 لنطز ڏاتِ الیّدُع جا آهن جنهن جي عام معئي ڦاٽڻ جي هوندي آهي پر لغت ۾ ان 
جي معني اوپڙ ڪڍڻ واري شي جي بہ هوندي آهي جيڪو زسين جو ڪم آهي ټ اها ئي معني هتي 
اسان ڪئي آهي. خاص طور تي ان لاءِ تہ اڳ ڪڪرن جو ذڪر آهي ۽ ڪڪرن جي نتيجي ۾ اوڀڙ 
اُڀرندو آهي اهو ناهي تہ زمين ڦاٽي پوي. 

٣‏ يعني جڎهن خداتعالي مادي دنيا کي سيراب ڪرڻ لاءِ مينهن نازل ڪيو ۽ هڪ ئي دفعي نہ 
ڪيو بلڪ ٿوري نوري فاصلي تي هو ٫ينهن‏ وسائيندو رهندو آهي تہ هي ڪيئن ٿي سگهيو ٿي 
تہضرورت جي سوقعي تي روحاني مينهن نہ وسي جيڪي قران يا قرآن جي حمايت ڪندڙ وحيون آهن. 

ى5 مٿي بيان ڪيل دليلن مان هي بہ ثابت ٿئي ٿو قران هڪ فيصلو ڪرڻ وارو ڪتاب اهي 
ڇاڪاڻ تہ هو هر هڪ ڳالهہ کي دليل سان بيان ڪندو آهي جيڪڏ هن ان جا دليل غلط نڪرندا تہ 
ڪوڙو ثابت ٿيندو ۽ دليل سچا نڪرندا تہ سچو ثابت ٿي ويندو.ان جي خلاف ٻيا ڪتاب بغير دليل 


0 هن جڳهہ ڪڪرن ۽ زمين کي قران ڪريم جي سچائي طور پيش ڪيو ويو آهي يعني جهڙي 


ڳالهيون بيان ڪن ٿا ان ڪري انهن جي سچي ۽ ڪوڙي هجڻ جو فرق ڪرڻ ڏ كيو ٿي پوندو آهي. 


طرح سينهن وسندو اهي ۽ زبين اوڀڙ اڀا ريندي اهي اهڙي طرح قران ڪريم جي نازل ٿيڻ تي تمام پاڪ 


س9- 0 | الاعل ٣‏ 


َم ط لفن هر اي - “تم لن جع 1 ط 1 5 ڪڪ 
ٳَ ڀَؼيدَۇڻکَيْدّاٿْ "ا-اهي ماڻهو بت (انهي ترآن جي خلاف) 
ڏاڍا داءَ پيچ هڻندا. 
ڙاكيد كند1ه0 ڪا ۽ بان (خدا انهن جي خلاف) ڏاڍيون 
تدبيرون ڪندس (۽ حق ظاهر ٿي پوندو). 
سي سن تن يي ٣‏ : 
الهغري نامع رويدا )9‏ *اسوز(اي رسول!) ڪافرن کي مهلت 
(0) ڏيو(ها) انهن کي ڪجهہ ڏينهن جي 
اڃا مهلت ڏيو (انهي لاءِ تہ جيڪو زور 


لڳائڻ چاهين لڳائين). 


سُؤرة الاغلى مَكية ڙه مَع ال لة عِشرؤن آټة او رك ع 


.جج ڄچڪڃڪڪج ‏ ڄچچظجججهججڇي ٻٻٻ ‏ ٻهچڄٻٻٻمجهججڇججچجچج چچ ٿي: 
وت وه يه 25 ايه يه جوا حو وت يھ وه جيه چيه وت يجهجو وت وه وه جوت هوت وت اه 76ع 


سورت اخ هي سورت پڪ آهي تين له سميت هن جون ويهہ ايتون آهن. 
ا1 ٬‏ 5 ٌّ 
پُِراٿْوالزحن الزڃّ/60 ا۔(مان) الله جو نالو وٺي جيڪو بيحد 
ڪرم ڪرڻ وارو () بار بار رحم ڪرڻ 
(باقي حاشيو) ۽ نيڪ نسل پيدا ٿيندو ۽ اهڙو اعلي نسل پيدا ٿيندو جو ثابت ڪري ڇڏيندو تہ قران 
مجيد آخري ڪتاب آهي ۽ ان کانپوءِ ڪنهن ٻئي ڪتاب جي ابيد فضول آهي. نہم هن ۾ ڪا ڪمزوري 
آهي ۽ نم ڪا بيڪار ڳالهہ آهي. جيڪا بہ ڳالهہ بيان ٿن آهن وڏي فائدي واري ۽ وڏي مضبوط آهي. 

۱ هن ايت ۾ ٻڌايو آهي تہ ڪافر قران مجيد جي خلاف هر قسم جون اٽڪلون ڪندا جيڪڏهن 
اهو ڪوڙو هجي ها تہ ڪامياب نہ ٿئي ها. پر جيئن تہ اهو خدا جي طرفان آهي جڏهن اُهي خداتعالي جي 
ڪلام کي مٽائڻ جي ڪوشش ڪندا تہ هو بہ انهن کي مٽائڻ جون تدبيرون ڪندو ۽ نتيجو اِهو ئي 
نڪرندو ت الله تعالي کٽي ويندو ۽ هو هارائجي ويندا. ها جهڙوڪ اللّه جي سنت آهي عذاب ٿورو دير 
سان ايندو آهي. ۽ انهي طرف هن ارڙهين آيت ۾ اشارو ڪيو ويو آهي جنهن ۾ چيو ويو آهي تہ اي 
رسول! ڪافرن کي مهلت ڏي يعني مهلت ڏيڻ جي نتيجي ۾ هو پنهنجو سڄو زور اسلام کي ختم ڪرڻ 
لاءِ لڳاڻي ڇڏيندا ۾ هي چوڻ جو موقعو اڻهڻ کي ث سلندو ٿ اسان کي سسلهائڻ کي تباغ, ڪرڻ خي 


مهلت نہ ملي. جڎڏهن مهلت لي ويندي تہ پوءِ سندن وات بند ٽي ويندو. 


-ھ 00 لاڪل ٣‏ 


وارو آهي (پڙهانٿو). 
سَيڄ اريت الاَغل 06 99959795999 
رب جي نالي جو بي عيب هئڻ بيان ڪر. 
لَزِى حَلَقَ قَوٴى ٣۔(اُهو)‏ جنهن (انسان ‫ٿي) پيدا ڪيو 
چاڙاڻهي کي) ني عيڀالالڳا بڻايو. 
وَالَنِئ قّدَرَقَيَلٰىٹُ ٣‏ نهن ڙاڻهي جي طاقشع چو الا 
ڪبڍ ‏ (انهڻ جن نظابق) ان تين 


حرَج المَُى0 ڪا 


بپ ات ها ايه | ط . . 1 
فححل تاء احوى(06 پوِ الهي کي ڪارو ڪچرو بڻاني ڇديو. 
ره تن اي ڻا 


نيٿ .755779777 
طرح) پڙهائينداسين جو انه يُ جي نتيجي ۾ 
ٽون ڀُلبين ڪونہ(ڳ). 

اه ۱1٤‏ اڇ !الا 6-4 ان جڪ تا لا 

چاهي(0)ء اهو يقينا ظاهر کي بہ ڄاڻي ٿو 


۱ 


۱ ۔ يعني انسان جي وجود ۾ روحاني ترڻي جو بي انت مادو رکيو ويو آهي. اهڙي طرح علمي 
ثرقيٴڃڍي اس انت بادو رکير ويو آهي. قرنا لثم ض اڻ ڳالي جو وٹ آهن ڻا هڻ انساڻ تي پيدا 
ڪرڻ وارو بين عيبپ آهي جيڪڎهن هو پاڻ بي عيب نہ هجي ها ۽ سڀئي خوبيون ان ۾ جمم نہ هجن 
ها تہ اهڙو انسان ڪيئن پيدا ڪري ها. 

يعني قران ڪريم سسلمانن جي دلين ۾ اهڙي طرح ويهاريو ويندو جو انهن مان ڪو نم ڪو 
حصو قيامت تائين ان جي محبت ۾ سرشار رهندو ۽ بار باراهڙا ڪابل انسان سسلمانن ۾ پيدا ٿيندا 
رهندا جيڪي قران مجيد جو جهنڊو بلند رکندا. 

٣‏ ان مان خبر پوي ٿى تہ اللّهتعالر' صداقت کان پري ناهي ڪندو بلڪ انسان پاڻ ٿيندو آهي. 


ان ڪري فرمائي ٿو تہ اسانجو ڪم تہ هي اهي تہ اسان قران سسلمائن کي سيکارينداسين پر سسلمانن 


يھو ۽٣‏ ا0 الاعلل ٣‏ 


1 ظل ”77 ٣‏ 
وَماټځفى 0 ۽ انهي کي بہ جيڪو لڪل آهي. 


يك لات 4 ۽ اسان (اي سسلمان) تنهنجي لاءِ 
(ڪاميابين ۽) اسانين جو حاصل ڪرڻ 
آساڻ ڪري ڇڎ ينداسيڻ ل1ا. 

قَذَگٍّزٳن لَفَكَتِالزِكرى *اسپوءِ توهان بہ نصيحت(؟) ڪيو؛ نصيحت 
ڪرڻ (هميشه دنيا ۾) مفيد ٿيندي رهي آهي. 

سَيَڌَگُرُمن َځڅى 6 اا-جيڪو (خدا کان) ڊڄي ٿو اهو يقينا 
نصيحت حاصل ڪندو. 

3 يلا يد( ٣۾‏ (انين جن بزغلاگ) يڪو لاڍ 
بدبخت هوندو اهو انه يُ کان ڪنارو ئي 
ڪندو رهندوج. 

لَنِئيضل التَارَالَكبرى9ٌ ٣ا۔(اهوئي)‏ جيڪو وڏي باهہ ۾ داخل 
ڏيڻ وارو(ج) آهي. 

(باقي حاشيو)بہان ڪي بدبخت ان کي وسارڻ گهرن تہ جيئن تہ خداتعالي انهن جي اندر ۽ ٻاهر کي 

ڄاڻي ٿو هو سندن ارادي ۾ روڪ نہ بڻبو ۽ چوندو تہ جڎهن هي پاڻ تباهہ ٿيڻ چاهين ٿا تہ ٿيڻ ڏيو. 

۱ هن آيت ۾ ٻڌايو ويو آهي تہ قران مجيد جيڪو فطرت جي مطابق آهي ان تي عمل ڏ کيو 
ناهي. ۽ جيڪڏ هن ڪو شخص ان تي عمل ڪرڻ گُهري ت اللَه تعالي بہ ان جي مدد ڪندو آهي ۽ ان 
تي عمل ڪرڻ ٻانهي لاءِ اڃا وڌيڪ سَولو ڪري ڇڎيندو آهي. 

؟ -يعني جڎهن تہ خداتعالي انسان کي هدايت ڏانهن وٺي ويندو آهي تہ انسان جو بہ فرضص 
آهي ت اللَه تعالي جونقل ڪندي باقي انسانن کي بہ نصيحت ڪندو رهي ۽ هي ڪڏهن بہ نہ سمجهي 
تہ گمراهم انسان هدايت نٿا ماڻي سگهن.بلڪ ابيد رکي تہ جنهن شخص جي دل ۾ ذرو بہخدا جو 
خوف هوندو اهو ضرور نصيحت حاصل ڪندو. 
٣۔يعتي‏ صرف اھو ئي شخص قران ڪريم کان لنوائيندو جنهن جي بدعملين سندس دل تي مهر 


لڳائي ڇڏي هوندي. 


٤‏ يعني جنهن جي بدعملين جي ڪري خداتعالي فيصلو ڪري ڇڎيو هوندو تہ ان کي باهہ ۾ وڌو وجي. 


٣ الاعلل‎ |00٣ ٣وڱفڃع‎ 


ثَُلايگ فيټاةَلاؽَځى ڻ ٣‏ بي (انهي ۾ داغل ٿيئ کان بعد) ن 
تہ اهو انهي ۾ مرندو ۽ نہ () زندهہ رهندو. 

قَدُاَفْلَع مَن تله ۱0 جيڪو پاڪ بڻبو؛ اهو يقينا ڪابياب 
ٿيندو. 

3 ال ڪل تا ال 
انهي پنهنجي رب جو نالو بہ ورتو ۽ نماز 

لٿَۇٴيرؤٽالعبو؟ (ؽيا __ عاهر (بي مخائوا) توهان (دالهر) د 
دنياوي زندکي کي (اخرت تي) ترجيح ڏيو ٿا. 


بي هج ص وو ٹ #يڇ طِٰ -ڪ 
ولا 86 حخبر ۇوٴابف9 “احالانڪ اخرت ڪيڎڏي نم بهتر ۽ حتادار 


هن 
ڌائي الصحفِ الا ٴىڻ 5ا_يقينا اها ئي (ڳالهہ) پهرين صحيفن ۾ 
بہ (لکيل) اهي 


ََمٰدَ 


۾ا مار رو 1 


صَحَشِاٳبُرهِيِمَومُۇٴٰىٴٌ *(يعي) ابراهيم ۽ موسي جي صحيفن (5) ۾/. 


۱ ۔يعني اهو عذاب وڏو سڂت هوندو ۽ هو ان کي چکندو بہ. جيتوڻيڪ عذاب جي شدت جي 
سبب ان عذاب کي سوت بہ چئي سگهجي ٿو ۽ زندگي بہ ڇاڪاڻ تہ تيز ساڙڻ واري باهہ جي سبب ان 
جو چمڙو سخت ٿي ويندو ۽ ان جي محسوس ڪرڻ جي طاقت گهٽ ٿي ويندي ان ڪري انسان جي 
حالت دوزخ ۾ اهڙي هوندي جونہ هو مكل سڎڌائي سگهجندو ۽ نہ جيئرو. 

*_يعني هي سٿي ڄاڻايل تعليم اهڙي عام آهي جو سڀني نبين جي تعليم جو جيڪو بہ حصو ٫حفوظ‏ آهي 
ان مان هن جي تصديق ٿئي ٿي. پراڻن نبين جي تعليم کي محفوظ رڌڻ جي تمام گهٽ ڪوشش ڪي وئي 
آهي. صرف يهودين پنهنجي ڪتاب طالمود ۾ اڪثر نبين ۽ صالحن جون تعليمون گڏ ڪرڻ جي ڪوشش ڪئي 
آهي. ان جي پڙهڻ سان خبر پڻجي سگهي ٿي تہ اصل حقيقت ۾ قران ڪريم جون ڪئي سچائيون ڳوڻن نين 
جي واتان بہ بيان ٿينديون رهيون آهن جيڪي ان ڳالهہ جو ثبوت آهن تہ ان هٽال الصخي الال 


فرڪين. = ارعن 


صحفي اِبراهِيم وَ مو لي يعني قراني تعليم جا خاص خاص ٽڪرا اَڳوڻن ڪتابن ۾ بہ موجود آهن. 


و_آ 6 --- الغاشيةه/ب 


*يھه * 


.رھ“ 
بات َ 


يٌٰ 7 َر ؛" ٰ 
سر اسوالرحمن الرچي(6 ا۔(ہان) الله جو نالو وٺي جيڪو بيحد 
ڪرم ڪرڻ وارو (۽) بار بار رحم ڪرڻ 
وارو اهي (پڙهانڻو). 
ين وھ يټ ى هڪ بآ قْٰ - 
هلآ كَ حّريُٿالغَاشِية60 ٣-ڇا‏ توکي (دنيا تي) ڇائنجي وڃڻ واري 
؛' (مصيبت) جي بہ خبر پهتي آهي؟ 
نير بٳ ۾ # ڄٳ ڀ مر اقڍھ 56 
وجوه يُوميدخاشعحة0 ٣انهي‏ ڏينهن (جذهن اها مصييت ڇانجي 
ٰٹ (6) ويندي) ڪي بنهن لٿل هوندا. 
عَاملّةُ ناصبَ6(2 ٣(اهي)‏ محنت ڪري رهيا هوندا (۽ 
ٿُڪجي چور ٿي رهيا هوندا. 
.1 2 سب[ اي 3 ٴٌَ , 
تضل تاراحاميةح0“ 0۔(پر انهي محنت بان ڪو فائدو نہ ٿيندو 
۽) اها جماعت (بهرحال) هڪ ڀڙڪندڙ 
باهہ ۾ داخل () ٿيندي. 
9 1 و و ٰ ھھ ط 1 ٴٌ “ لڳ 5ج 
نسعى مِن عين أنِڀَع(0 تن ماش اي ناڪد 
چشمي سان (پاڻي) پياريو ويندو. 


ام رو او سر نََ 9 ھ‫ 3 ٴ و اي 
لي لهم طعام الا مڪ ټيع00 ڪڪ انهي کي سڪي ڪنڊن(ي واري 


‫َ 


۱ هن جڳههہ تي انسانن تي اخري زباني ۾ جيڪو عذاب اچڻ وارو اهي ان جي خبر ڏني وئي 
يس . ين 1 . ٴٌ ط ٴّ « . ٴٌ . 
اهي ۽ ٻدايو ويو اهي تہ جدهن اهو عداب ايندو تہ ڏوهاري ماڻهو جو نهن لٿل هوندو ۽ هو وڌو زور 
لڳائيندو تہ ڪيئن بہ هو هن عذاب کي ٽاري ڇڎڏي. 

3 َ يي لي “* . . 6 وي 
٣‏ _تصلى جو ضميرو جوه ڏانهن ڦري ٿو ان ڪري ان جو ترجمو جماعت ڪيو ويو آهي. 
؟ * 5 < ٴ*‫ 8 َ اك 
٣-عربي‏ مر ضريع ۽ شبرق ٻہ لفظ آهن جن سان مراد اهڙو گاهم هوندو اهي جنهن جون پاڙون ناهن 


6 1 الخغاشيه+ 


ِ گاهہ کانسواءِ ٻيو ڪو کاڌو نم بلندو. 

لائيئولائقؾٴيِنجٌۇ ع60 4 سجيڪو نم تم انهن کي ٿُلهو ڪندو ۽ 
َ‫ نم بک (جي تڪليف) کان بچائيندو. 

وَجوه يوميٍٍ ايه (0 4 ڪجه. (ٻيا) چهرا انهيً ڏينهن خوش 


خرم هوندا 
كاني ٫‏ ير . اح آڊ 8 يا لا پڀپ 
هوندا. 
ء2 ”0 َر لا 
ؽڄنوٴعا 09 اا۔بلند (ڄ مٿئين) جنت ۾ (رهيا پيا) هوندا. 


8 اڪ تن ها 7 ۾ اٿ طِ 3 َ_ص 
لا نمج ڦيهالاڪية(0 ٣اڃاه‏ اڻهي نر ڪا بيهزٹي ”الهداش 
داند1. 


٣اانهي‏ ۾ هڪ وهنداڙ جشمون هوندو. 


لڂي ڄڇ گ 
ءا(ڻ) 
پڪ 

با 
1 
نا 
1 
ٴ 


ھ220 بر مرو ڇ ىا کي ء٤‏ *. 

وٻَهَأ رمرفوعةه 09 ٣أاب(ع)‏ انهي (حنت) مر اوچا تخت (بہ) رکيل 
هوندا. 

ڪي 9 او يٴي ٫ڈ‏ ُا 

راٴنثوابُ قوضصوعڪ0«92 ۱9 ۽ ابخوارا رکيل هوندا. 

شو حم ۾ ۾ ا3 0 1 

يا قَ ف022 "اع ٽيڪ وٺڻ وارا ننڊڙا وهاڻًا قطا رن ۾ 

سيه اقب يي پر هيت اي 

ؤزراف مَ تو ثة(0 ڪا ۽ غاليچا وڇايل هوندا. 


(باقي حاشيو) آهن. ۽ ان جي خاصيت هي هوندي آهي تہ ان جي کائڻ سان ڪوفائدو نہ ٿيندو آهي يعني نہ 
ڪئي آهي ت٫لايسمن‏ وٴلايځىن مِن جع ۽ آيت جو هي مطلب آهي تہ هو دوزخ ۾ ويندا ۾ اهڙا کاڌا 
انهن کي نہ سلندا جيڪي طاقت ڏيندڙ هجن بلڪ اُهي کاڌا سلندا جيڪي نم طاقت ڏيندا ۽ نہ انهن سان ڍو 
ٿيندو ان تفصيل سان مراد دوزخ آهي جبئن تہ اڳين آيت ۾ وري جئت جو ذڪر ڪيو آهي ۽ نائين آيت ۾ 


فربايو اهي تہ ڪي منهن خوش باش هوندا. 


_ ا6 000 الغاشيه 


اڪ ٣‏ يڪ( ني 9 اصضر 71 
افلاينظ رب ال الابل "اڇا اهي ڪڪرن( 60 کي نٿا ڏسن تہ 
اي ۾ د ولِفه أ ين ا ڪا ا1 ته 

ڪَ“ لت څ هي ڪهڙي طرح پيدا ڪيا ويا آهن 


وَاِل الّاءِ كيف رَُفِعَت ايه اسمان(لڄاتي (نڻا ڏسن تہ) ڪهڑي 
ِ ”تت ‬ رخ باكڻ ڪيو ويو اهي 
وَٳلالجِبَالِ كيفنيبت 6 *ا ۽ جبلن () کي (نٿا ڏسن) تہ ڪهڙي 
ڄج» ‬ طرح کوڙيا ويا آهن. 
ال الا زٍِ يف سُطِحًت69 ا٣‏ زييڻ يل (نا ڏسين) تر ڪهڙي طځ 
9 هموارڪيل آهي 


۱ هتي ٳبلي جو لفظ آهي پرٳبلي جيڪو اُٺ جو عام نال وآهي ان جي لغت ۾ معني ڪڪر جي بہ 
آهي (مفردات) ۽ اهائي معني اسان ڪئي آهي. اللّه تعالي هن آيت ۾ فرمائي ٿو تہم ڪڪر هڪ جاءِ 
تان اُٿندا آهن ۽ سڄي دنيا ۾ پکڙجي ويندا آهن.ڇا قران جا منڪر اهو بہ نٿا سمجهن تہم ڪڪرن کي 
پيدا ڪرڻ وارو خدا جنهن مادي پاڻي انهن جي وسيلي سڄي دنيا ۾ پکيڙي ڇڏيو آهي ڇا تران ڪريہ 
جي روحاني پاڻ ي کي سڄي دنيا ۾ نٿو پکيڙي سگهي. 

-. جهڙي طرح بادي اسمان مٿي ڪيو ويو اهي اهڙي طرح روحاني اسمان يعني محمد 
ا9« عٌه کي مٿانهون َِ-- جهڙوڪ رسول ڪريم تن جي صحابه جي گهرن جي بابت 
اچي ٿوت, فِيُُسُوتِ اَؤَِ اللّه  ٌ‏ ترقعم (نور: ڪ>٣)‏ 6 آهي جن کي 
بڻاڻهوڻ ڪرڻ جر قبضار تنداتجالي ڪري ڇڎير آهي. ظاهرآهي ڻ ڇنهڻ جا سخابد اوڇا ڪيا ويندا 
ان جو پنهنجو گهر تہ انهن کان بہ وڌيڪ اوچو ڪيو ويندو ۽ اسمانن کان بہ اوچو هليو ويندو. 

٣۔جبل‏ جي معني وڏي ماڻه و جي بہ هوندي آهي جيئن تہ اڳ ۾ صحابه جو ذڪر آهي ان 
ڪري هن جڳهم بہ جبل مان مراد مسلمائن جا وڏا ماڻهو ورتا ويندا ۽ هن آيت جي هي معڻي ٿيندي 
تم ڇا هو صحابه کي نٿا ڏسن تہ ڪهڙي طرح کپيل آهن ي يعني دشمنن جي خطرناڪ ڪوششن جي 
باوجود پنهنجي جڳههہ کان نٿا لُڏن. 

تن مان بہ اها زمين مباد آهي جنهن تي صحابه پنهنجا گهوڙا ڊوڙائيندا هئا 3 


َر ا0 الفئجچر4« 


٣٣٣ًسو‏ نصيحت ڪر جو تون تم صرف 
نضيحت ڪرڻ وارو آهيڻ. 
لَتَعَټهٳُ وِغُكّيُطلر 0 ٣تون‏ انهن (ماڻهن) تي داروغي (جي 
طورتي) مقررنہ آهين. 
وَگ كه ٣٣!۔پر‏ جنهن پٺي ڦيري ورتي ۽ ڪفر جو 
مرتڪب ٿيو. 'ٹ 
فَيُعڏْبُةاةالََدَاپَا رٿ ”هي 
3-7 
ٳَٳلَيْتاَٳټاټَهُه ابا انهن کي اسان ڏانهڻ يي يرو 
ً6 
تٍََلِشَعَلټَتا اهر ”9999795779 
اسانجو ئي ڪم آهي. 


.9 هد اس اه _ ات ڪي“ بائت ن. با نيس ٣خ. ‏ -9-7 يي 
سُؤرّة الفجر مَكيّة ڙه مَع اٻلة!حخدىی و ثلا ثوَناية و رك ع 


5--0ليڪڪڪڪجڪڪڪڪڪڪهڪڪج97جڪڪڪڪحجڪجڪجڪجڪج7ڪجڪجڪڪججتج”ڪڪڪڪڪڪڪڪڪجڪڪڪجڪڪ‬جج سس چيا ريه 
<ف فٿ كش اه ها له اه اك هڪ ڪه هك هڪ ڪه ڪڪ كه ڪڪ 2 


3 


سورت فجر۔ هي سورت مڪي اهي ۽ بسہ الله سميت هن جون ايڪٽيهه آيتون آهن. 


رال الٿُلن الڃيمٍہه ا۔(مان) الاه چ زاريش جيڪو بيحد 
ڪرم ڪرڻ وارو (عِ) بار بار رحم ڪرڻ 
‫ وارو آهي (پڙهانٿو). 
وانفَُ_ه ٣بان‏ شاهدي طور هڪ اچڻ واري فجر 
کي پيش ڪيان ٿو0). 


وَليالعغَشرت اپ ڏهن (ظهاراڻين کي تہ. 


(باقي حاشيو)ڪرين ٿي ڪاه, ڪندا وڃن ٿا ۽ ڪو انهن جي سامهون نٿو بيهي. 


ا۔ يعني مديني جي هجرت جي. 


؟ هن سورت جي نازل ٿيڻ کانپوءِ ڏهم سال پاڻ سڳورا مڪي ۾ رهيا جيڪي تڪليف جا سال 


یڦو٣؟ 00٤‏ الفئجر4« 


خَّ ٣‏ ۽ هڪ ٻڌي کي ۽ اڪ ي کي 


شڊ ريش ذڪر ڪيل هن رآئين كاليت 
اچڻ واري) رات کي جڎ هن اها هلي (0) 
پوي۔. 
ڪَل لق لْؽِؽ٬ڃجًُرٿ‏ اڇا اتهي پر سنند جن لاو ڪر فس 
آ (يعني شاهدي) آهي (يا ڪونهي؟) 
ال أََكيفَفعَلَ ريت بعادتڪا سيا ڌر بغلوم آهي ڻ نف تا 
عاد سان ڪهڙو (سعاملو) ڪيو. 
9-7 
رَحَ ذات العحاد(0 4 تيعلي (عاد) ارڻ ساڻ جيڪي وڎين 
آ وڏين عمارتن وارا هئا. 
الَىئَہ ڀُځُلَى يناف اليٍلايِ5 ابا پارڊر ڃا بثال نڪا قيم اه 
ملڪن ۾ پيدا ئي نہ ڪئي ويئي هئي. 
َتَمُوْدَاٿَزِشَنَجَاٻُواالڪّخُرَ لاوٽ "!۽ (ڇا) مود (چي متعلق ب نئي خبرون 
آهن) جيڪي وادين ۾ کوٽي (پنهنجا گهر) 
ٺاهيندا هئا. 


ت<9-ه--”“”يچ ”هه ڪا نچ 
وَفِرُعَؤٌتَ ذِى الا َا اا۽ فرعون (جي بتعلق بہ توکي ڪجهہ 


(باقي حاشيو)هئا ۽ رات چورائڻ جا حقدار هئا. ان کانپوءِ هجرت ٿي جنهن ۾ جفت يعني شفع جو نظارو بہ 
هو ۽ وتر جو بہ. يعني محمد رسول الم ۾ ابويڪ هجرت ۾ شابل هئا ۽ خداتعالي جيڪو هڪ آهي, 
1 7 7 70777 0799979070 .7-0 اين ٳ 
هُّافى الغار (توبه: . )٣‏ ان ۾ شفم 1 اخ 3 ات 9 ات 1 بل 

.ان او فسايائين. 
ا-ان ۾ ٻڌايو آهي تہ جڏهن سديني ۾ تڪليفن واري رات ايندي تہ اها جلد ختم ٿي ويندي 


جنهن ڏانهن ”هلي پوي“ جي لفظ سان اشارو آهي. 


نيا 


کو.؟ 


ٿر مه[ 


الفئجر4« 


ٿَزِيَْطؤا الْبلَا رٿ 


بر 


7 سس چم . «دہ| 2 ل 
>> 


قَأَتَا ال نَُانَٳدَامَااٻِتَٰخُرَيُ يت 
بر ٤‏ 


-- 
مرن بر ۾ ٿن 3 


098 


ادا تات ققد رَڪََيُورِرفڦه' 


يب فقو رَ٫‏ يٽ ڦَ اَهائَن 0 
2 


گلابل لا تَگِرمُوَ اليتير0 


يا ول ارب ۾ ص( صب يڙ هص« ؟ 
لا َحضوتَ عَلطعا۾ الِسُکِين0 


۱ يعني اهڙا انسان جيڪي جبل چوائڻ جا حقدار هئا ۽ مصر جي 


سان قائي ريوس يا 


خبرآهي) جو جبلن) جو بالڪ هو. 
٣ا۔اهي‏ (جبل) جن شهرن ۾ سعغت (5) 
فساد ڪري رکيو هو. 

٣ا‏ ۽ فسساد ۾ وڌندا ئي ٿي ويا. 


٣اجنهن‏ تي تنهنجي رب انهن تي عذاب 
حا ڪوڙو وسايو. 
0 تنهنجو رب يقينا تاڙ 


۾ (لڳل) آهي 

"۱ پوءِ (ٿورو ڏس تم) انسان جي حالت 
کي تہ جڏهن سندس رب اڻ تي يانتن 
۾ وجهي ٿو ۽ انهي جي عزت ڪري ٿو ۽ 
انهي تي نعمت نازل ڪري ٿو تہ اهو چوي 
ٿوتہ (مان اهڙو شان وارو آهيان جو) منهنجي 
رب (بہم)منهنجي عزت ڪئي. 

ڪا ۽ جڏهن (خدا) کيس ازىائئش ۾ وجهي 
ٿو ۽ سندس رزق کي تنگ ڪري ٿو تہ 
هو چوي ٿٌو؛ منهنجي رب (بنان سبب) 
هن بي يرا اي 

"۱ا۔(خدا بنان سبب جي سزا ناهي ڏيندو) 
بلڪ (قصور توهانجو پنهنجو آاهي جو) 
توهان يتيم جي عزت نم ڪندا هئا. 

5أا بچ ٿ سسڪين کي کاڌي کارائڻ جى 


نظام کي پنهنجي زور ۽ طاقت 


٣‏ هي مفهوم ال مان ڪڍيو ويو آهي ڇاڪاڻ تہ آل جو لفظ خاص شي ڏانهن اشارو ڪندو آهي. 


عیھه »۽٣‏ 04 ها الفئجر4« 


هڪ پغي کي رڅبت ڏياريندا هڪا. 


--_- 
هه“ پت 


اي ٿ*ڄہ) ڪ‫ 2 

وَنائَوَڻَ التثراٿ اكلاليا؟ ٣٣۽‏ ورئي جو سمورو سال (عيش م۾۾) 
اُڏائي ڇڏيندا هئا. 

٤٣‏ ال خناڪتا ٣٣۽‏ توهان بال سان بي انتها محبت 

.32 ڪندا هئا. 

هر لير ال . يم رش لن ٳ 7 

کلا اداد كتِ الازض 69535 0-٫دو1‏ جلهڻ ٳييم ك. لڪرا نڪا 
ڪيو ويندو0). 

ۇجاءِ رَيٌُکتَ والہ گصفاصفا90؟6 ٣٣۽‏ تنهنجو رب اهڙي ٿان (؛) سان 


ايندو جو فرشتا صفون ٻڌ يو بيٺا هوندا. 


َ‪ هي سي يت * رام وير ۾ ترو ير ٌ . = ک 
وٴَڪِامنءَ يۇٴمَىِلي بِجََتع' يَؤٴمڃٍلي = ٣٣۔ه‏ انهي ڏينهن جهنم (ويجهو)0 


نو ويندو/ ال . عذاب جي وقت انسان 


وقت نصيحت کان پورو پورو فاندو حاصل 


ا۔ يعني ڪافرن ۾ ڦوٽ پئجي ويندي ۽ هو ڌار ڌار ٿي ويندا. يا سسلمان جن علائقن کي فتح 
ڪندا انهن جي قوبن ۾ اختلاف پيدا ٿي ويندو ۽ هو گڎ ٿي سسلمانن جو مقابلو ن ڪري سگهندا. 

اڪ ڪا اڪ جڏهن ڪافرن ڏانهن ايندا 
آهن ٌْْ عذاب کڻي نازل ٿيندا آهن (ڏسو سورت حشر يت ٣‏ ع سورت بقره ايت ا۱ )٣‏ اهو ٿئي ان وقت 
ٿيندو خدا جو اچڻ ۽ فرشتن جو اچڻ ٻڌائيندو تہ انهن ماڻهن تي تباهي اچڻ واري آهي جهڙوڪ بدر جي 
موقعي تي تاريخ جي ڪتابن ۾ اچي ٿو تہ بدرجي جنگ جي موقعي تي ڪافرن فرشتا ڏٺا هثا جيڪي انهن 
تي تلوارون هلائي رهيا هئا ۽کين پٿر هڻي رهيا هئا ۽ کين فرشتن جي ڏسڻ جو ايتري قدر يقين هو جو 
جڏهن بعد ۾ سسلمان انهن سان ليا تہ انهن کين چيو تم جنگ جي وقت توهان جي ڀر ۾ هن قسم جي 
وردي پاتل سواروڙهي رهيو هو ۽ ان صحابي بہ تصديق ڪئي تہ ها! ون بہ ڏٺو هو. معلوم ٿئي ٿٌوتہ بدر 
جي سوقعي تي هي ڪشف عام ڪيو ويو هو جيڪو ڪافرن بہ ڏٺو هو ۽ سوبنن بہ ڏٺو هو. 


٣‏ يعني اهو سزا جو ڏينهن هوندو؛ ۽ جهتم ڪافرن کي نظر اچڻ لڳندو. 


عمظل»٣ 7-٣‏ الفجر4« 


(ڇ)ڪرڻ جو نہ هوندو. 

َقّول يليت قدمُتُ ٳحَاؿؾ 9 هُو چوندو: ڪاش سان پنهنجي (هن) 
زندگي جي لاءِ ڪجهہ اڳتي ٫وڪليان‏ 
()ها. 

زا ڙب ڪَد ناجه لاير انهي ڏيڻهڻ عډٳاض دا جهڑو 

انه ي کي ڪو عذاب()نہ ڏيندو. 

ه" 77 قذڏاجد0: عها۔أ نہ انه يً جي پڪڙ جهڙي ڪو ٻيو 

ِ‫ پڪز ڪندو. 

باَُڄاالئفُس الًبظجُةه 9 "!اي نفس مطمثنه ! 

ازجِڃنَ ٳل رَٿٿَِاشِيَةَقَرغِ5 = ٤‏ ٣پنهنجي‏ رب ڏانهن سوٽي آء 6(انهي 
حال ۾ جو تون انه ي کي) پسند ڪرڻ 


واروبہ اهين ۽ انهي جو پسنديد هم بم. 


۱ 


۱ ۔الهي ڪتابن ۾ هميشه رحم جي تعليم ڏني ويندي آهي. فرعون آخري وقت ۾ ايمان آندو تہ 
ان جي باري ۾ بہ اهوئي حڪم ٿيو تہ اسان تنهنجون سڀئي دعائون قبول نٿا ڪري سگهون پر تنهنجي 
جسم کي هر حالت ۾ محفوظ رکنداسين (يونس:٣4)‏ اهو ٿي حال مڪي وارن جو ٿيو جڎهن مسڪو 
فنخ ٿيوت رسول ڪرين عانه اخلاڻ فرسابوت, لا ثريب علپحم اليوم جنهڻ جي معتي آغا هئي تہ قنل 
۽ موت جي عذاب کان بچايا ويا پر انهن کي اهو بىقام نہ مليو جيڪو شروعاتي صحابه کي ليو هو. 
ڃبًٹڻ ت قران ڪريي و الله تعالي فرماڻي ٿو ك, ڇڻ ناڻهڻ فنخ کانپوء ايسان آندو اهي اڻهڻ ماڻهڻ جن 
برابر نٿا ٿي سگهن جن هن کان اڳ ايمان آندو هو (حديد: ۱ ۱). 

؟ ۔يعني نتيجو ظاهر ٿيڻ وقت ڀلي اهو هن دنيا ۾ نڪري يا آخرت ۾ اُهي ئي عمل ڪم ايندا 
آهڻ جيڪي انسان اڳ ڪري چڪو آهن. 

٣_يعني‏ جڏهن خداتعالي جو عذاب اچي وڃي تم پوءِ ٻيو ڪو عذاب ان جو مقابلون, ڪري سگهندو. 

٣‏ هن ۾ ٻڌايو آهي تہ ڪاسل تسلي خداتعالي جي وصال سان حاصل ٿيندي آهي. ۽ وصال ان 
پوٹالرآهر د اللة ثعالي ڇر بلرقاڻ چيڪا ندب رظاهراٹش اڻسائ آڻ ي پسند ڪري پالساڻ ڀڪو 


ڪم ڪري اهو خدا کي پيارو لڳي. 


_آقر= 1-٣‏ البلده 


قا كت-- ھ “ *“ 4 هه 
دُحؿٴؾ٬ڃِبٍدِئن*‏ *٣-پوءِ‏ (تنهنجو رب توکي چوي ٿو تہ) 


ِء منهنجي (خاص) ٻانهن ۾ داخل(6 ٿي 


فج. 
وٴاذ ِن جئيي0 بچ ا٣‏ (اچ) منهنجي جنت م۾٬بہ‏ داخل ٿي وڃ. 


ات 
٫‏ 
: َ‫ 


سُورة البلد مَكيّة ڙه مَع الَبستَلة احلاى وا عشرؤوڻ آية او رکو ع 


>9 215 يھ جيه 5يھ جوا حو يته يھ جيه وه وه وت يت وت موه وت وه وه او وت وه موه وه 


مھ 


سورت بلد ۔ هي سورت مڪي آهي ۽ بسہ اللُه سميت هن جون ايڪيهہ ايتون آهن. 


ٻُِراشوالټّځلي المج !۔(مان) اللًه جو نالو وٺي جيڪو بيحد 
ڪرم ڪرڻ وارو () بار بار رحم ڪرڻ 
وارو اهي (پڙهانٿو). 
لا أقيمُ بِهْدَالٻذيه ٣‏ ٻڌو! توهانجي ڳالهہ غلط آهي مان هن 
پيش ڪيان ٿو(؟). 
آنْكَحِّبِيٰدڌاالًبَذَيٿ ٣‏ (چوان ٿو تہ اي محمد) تون (هڪ 
ڏينهن) وري هن شهر (مڪي) ۾ واپس اچڻو 
هي 
وَوالِيَِ موت ٣پاٻي‏ هلا يچ يٿ ٿي تم (شاهدي 
۱ جڏهن اڻساڻ بڱي ڄاڻايل 91099905 9999959 
خاص ٻانهن ۾ داخل ٿي ويو آهين جيڪي لازمي طورتي جنت ۾ ويندا ۽ ڄڻ تہ پنهنجي حالات ذريعي 
جنت انهن کي سڌ ڪري رهي هوندي آهي. 
"٣‏ يعني ان کي گواهي جي طورتي پيش ڪريان ٿو. 
٣‏ هن ٫ڀگه‏ تن ٻي ۽ پيك ما مراڊ حشرظ ابراهيم ۽ حضرت اسماعيل عليهم السلام آهن جن 


عحڅ ٣‏ ٣اه|‏ البلد 


طورپيشس ڪيان ٿو). 
لٰائَُاڻَ قؾگبڍٿ #۔اساڻ يقينا انسان کي بحتلله جي 
تابم بڻايو آهي. 
#ه* الآ لو اڄ اي يح له ٍِ 7 ٤‏ 
پس ٻ انڏ ي‪ّقد رعليه حد (0 ٣)‏ ؟سڇا هو گمان ڪري ٿو تہ انهي تي ڪنهن 
جو زورنہ هلندو(0). 
ڌول اهقنگٿ مالا را ڪ رخ ردنا .اجار 
ُٽائي ڇڏيا آهن0). 
پَحتَبُاَش ڌر ير آحدڻ اڇا هن نهن ٿرزڻ اٺهي ًٿي. ڪو 
ڏسڻ وارو نہ آهي(7). 
آََجُللعَيْتين :577 
ڪيون(9)؟ 
(باقي حاشيو) جو بنياد رکندي چيو هو تہ هن ۾ پاڪ ڪرڻ وارا ساڻهو اچي رهن. پر محمد 
رسول الاه ته جي زماني ۾ اتي مشرڪ رهن پيا .ان ڪري ضروري هو تہ محمد 7“ فتح 
ماڻين ۽ ابراهيہ ۽ اسماعيل عليهم السلام جي پيشگوئي بہ پوري ٿي وڃي ۽ مڪو بہ پاڪ ٿي وڃي. 
۱ ۔يعني مڪو سولائي ساڻ فتح نم ٿيندو بلڪ ان لاءِ وڏيون محنتون ڪرڻيون پونديون جنگي 
ڪاهون بہ ۽ تبليغ بہ. 
٣‏ ۔ان بان مراد مڪي وارا آهن ۽ ان طرف اشارو ڪيو ويو آهي تہ هو هي سمجهن ٿا آهن تہ 
اسان تي ڪو غالب نٿو ٿي سگهي پراهو ڪوڙ آهي. 
٣‏ يعني ڀلي هو دنيا جي دولت ڍيرن جا ڍير بہ اسلام جي مقابلي ۾ لُٽاڻي ڇڏين. پوءِ بہ اسلام 
ئي غالب ايندو ۽ اهي نا ڪام رهندا. 
٣‏ يعتي نتيجا تہ خداتعالي پيدا ڪندو آهي.دنيا جي سامائڻ سان نتيجا ناهن نڪرندا. ان 
ڪري جڏ هن خدا ڏسي رهيو آهي تہ انهن جي دلين ۾ شرڪ ۽ ڪفر آهي ۽ هو سڀ نيڪ عمل ڏيکاءَ 
لاءِ ڪندا آهن تہ يقيتاً انهن جي نيڪ نظر اچڻ وارن عملن جي نتيجي ۾ کين سک نم ڏيندو بلڪ کين 


ٻيعني دل جون آکيون جن سان هو سچائ ي کي سمجهي سگهي ٿو. 


عیھ ٣‏ .- البلد.9 


ڙٳناغ و الاقم *۱ا ۽ زبان بہ ۽ ٻہ چپ بہ (پيدا نم 
ڪيا ؟014)) 

بز اضتى ٬ټن‏ بت 1 زج ين ان ڃ 7 

وهدٺه النجدين تت ااپوءِ اسان انهي کي (هدايت ۽ گمراهي 
جا) ٻئي رستابہ ٻڌائي ڇڎيا آهن (7). 

ڦلا اق تحہ العقية(6 ٣ا۔(مگر)‏ هو وري بہ چوٽي تي نہ چڙهيو 

.0 

رما آربتَ ماالعقية60 ۱٣‏ توکي ڪنهن ٻڌايو تہ چو ي ڇا 
1 يپ ۽ ڪهڙي شي جو نالو) آهي؟ 

فَلكرَقٍبَۇ09 ٣!۔‏ (چو ٽي تي چڙهڻ غلام جي) گردن 

+د و 7 ڇر وھ ټ ني ھر آ 2 :1 يڀ < اي 

أۇٴ ٳظھم ۇٴٴيوٴم ِى صسھءُ ت) 0يا بک جي ڏينهن کاڌو کارائڻ آهي. 


9 4ه 865 ٻپ ني لا 
ْتِيماذامَقرَبّ0 "ا۔ يتيم ٿي٬جيڪو‏ سائٽ(2ع) هجي 


۱ ۔يعني زبان ۽ چپن سان پنهنجن شڪن جو اظهار ڪري ۽ اهڙي طرح پنهنجي دل کي پاڪ ڪري. 

٣‏ ۔يعني قران ڪريم کولي ٻڌائي ڇڏيو آهي تہ هدايت ڇا آهي ۽ گمراهي ڇا آهي ان کانپوءِ به جيڪڎهن 
هو گمر اه يُ ڏانهن وڃي تہ ان جو پنهنجو ڏوه آهي. ڇاڪاڻ تہ هن کي خداتعالي اندريون آکيون بہ ڏئي ڇڎيون 
آهن ۽ جيڪڏهن آک سان ڪا شي نظر نہ اچي تہ زبان ۽ چپن سان پڇي هو پنهنجا شڪ ختم ڪري سگهي ٿو 
۽ اهڙي طرح هن سڀئي عذ رختم ڪري ڇڏيا ۽ ڪلام الٰهي نازل ڪري انهن تي کولي ڇڎيو آهي تہ هدايت ڇا 
آهي ۽ گمراهي ڇا آهي. روحاني آکيون ڏئي انهن کي ان ڳالهہ جي توفيق ڏئي ڇڎي آهي تہ هو ڪلام الهي 
جون خوبيون سڃاڻي سگهن ۽ زيان ۽ هدايت ڏئي ان قابل بڻائي ڇڎيو آهي تہ جيڪڏهن ڪلام الٰهي جوڪو 
حصو سسجهہ ۾ نہ اچي تہ ٻين کان پڇي ان جو مطلب سمجهي ون . 

٣‏ يعني ايتري قدر نيڪ سامانن کانپوءِ بہ ڪافر انسان ترقيً جي چو ٽي تي نہ چڙهيو بلڪ 
گيراهي جي كڈ ۾ ڪريرپير رهين 

٣‏ يعني روحاني ترقيون تڏهن سلنديون آهن جڎڏهن انسان دنيا مان غلاي تن ختم ڪري یا 


دنيا مان غربت ختم ڪري ۽ اهڙي طرح يتيمن ۽ مسسڪينن جو بندوبست ڪري. 


اق اس اڪاو بر هي تن بظه کي 

يڻ ڪايا سڪين کي جيڪو نِبين تي ڪريل 
هجي(0ا. 

واصوؤا ‏ ۱ ٻوءِ (چوٽي تي چڙهڻ اهر رت ال 


٣٣ - 


7 يم[ ُ .0 كا أ ُ!: ما 
بالقبر تو مه ٣‏ ام سا ڪمن کانسواءِ) هي انهن سان بڻجي وڃي 
َ‫ غا ڃن آيمان آندو ۽ (جن). هڪ پئي ٿن 
تي. ۽ هڪ ٻئي کي رحم 
آقر سي اتان فقر هي ۾ ي ض ٣‏ 
اوڻلگ ]سب الميمن092 اا- پآ ”99007 ند 


يل ۾ ات ڪي و [آ يي و _- 
والذِيرتَ ڪفر ٴا پابياهم !۽ جن اسانجي ايتن جو ڪفر ڪيو 
ا7 ُ‫ الَمَعْتَڪه 9ج اهي ڪم بختي وارا هوندا. 


يڳ نڇ ههڇ لاخ را بڪ ٰ ٴٌّ 
لهمرنار موصد 5( ك ا٣۔انهن‏ تي بٺي جي باهہ (جي سزا) نازل 


- ا3 يهو“ ٫ت‏ 8 ٌ‫ ٍ 7 فس“ و 1 
أ# وي پڇ ٍ أٴ٬‏ تو ڪه شاگ6ء له .2 5 
يد 55 - : ټحو- سِٽ عَشرة ايه و - 
۱ 
_ 


9 : تت--9 ايتون آهن. 


پر الو الب الرّڃيّمِ6 ا۔(مان) الاه جونالو وئي جيڪو بيحد 


۱۔يعني اهڙو مسڪين جنهن جو ڪو سد دگار نہ هجي ڇاڪاڻ تہ جنهن جادوست هوندا آهن 
اهو جيڪڎ هن زمين تي ڪري پوي تہ ان جا دوست ان کي ًکڻي اُٿاريندا آهن هي مسڪين جنهن کي 
اٿارڻ مسلمانن جو فرض آهي اهڙو مسڪين آهي جنهن جو ڪو بہ مددگار نہ هوندو آهي. اهو 
جيڪڏ هن ڪري پوندو آهي تہ انکي کڻڻ وارو ڪو بہ نہ هوندو آهي. 

٣‏ -ڄول ي تي چڙهن جي ڪجه وضاحت مٿي ڪئي وئي اهي هاڻي انه ي ۾ واڌارو فرمائي ٿو ج 
ٻڌائي ٿو تہ صرف نيڪ عمل فائدو ناهن ڏيندا جيستائين انسان ايمان نہ اڻي ۽ صرف پنهنجي ايمان 
ان ٿي پس تر ڪري بلڪ پين ”ٿي بہ ايمان اثز ‏ الخ ضبل ڪرڻ جي ثلشڻ ڪندار ره. 


۾ کد الشمس؛۾ 


ڪرم ڪرڻ وارو (چ) بار بار رحم ڪرڻ 
وارو آهي (پڙهانٿو). 

”9 اڻڪ ٣يان‏ سچلياکي شاهدي طور پيش 
ڪيان ٿو؛ ۽ سوجهري جي وقت َکي؛ جڏهن 


اهو اڀرڻ کانپوءِ اوچو ٿي ويندوآهي. 
والقتر اڏانَلڪانا ‫ ٣‏ چنڊ کي جڏهن اهو سچ جي پويان 
ٻٻيڇ ايندو اهي(0). ٍِ 
واٿَيارِاداجَلْڀَا ٣‏ ۽ ڏينهن0) کي (بہ شاهدي طور پيش 
ڪيان ٿو) جڏهن هو(سج) کي ظاهر ڪري 
ََيلٳڌايَفغُڪاٹ في. رات(لاتي بہ (شاهنڍدي طوز پيٹر 
ڪيان ٿو) جڏهن اها انهي (سچ) جي روشني 
کي آکين کان اوٽ ۾ ڪري ڇڎڏي ٿي 
َالاءِ قَقا نيا لا آسان ڙو تي ټ اُن جي بڻاڻي 


۱ ۔يعني دحمد رسول الله مه کي اسلام جي سچائي جو گواهہ پيش ڪريان ٿو. ڇاڪاڻ تہ هو 
پنهنجي اُڀرڻ کانپوءِ هيٺين حالت کان وڏي اعلي حالت تائين پهچي ويندا ۽ هڪ سدائين قائم رهڻ 
وارو ڪتاب دنيا جي آڏو پيش ڪري پنيتچز پاڻ تي سخ ثابٹ ڪندا. 

َ يي دا ان نئ ع مايورٽ تن مد وسول لاله دپ ميدافت جي ليوڪ« بياڻن 
ڪريان ٿو. جيڪي پاڻ سڳورن کان پوءِ ايندا ڇاڪاڻ تہ اهي جيڪو ڪجهہم حاصل ڪندا بحمد 
پسولالله ت ٿ٬جي‏ پڻياڻ (چڻ يع سندڻ پيروي جي ڪارڻ حاصل ڪندا. 

٣‏ هن جڳهہ ڏينهن کي گواهہ جي طور تي پيش ڪيو ويو آهي جڏهن هو سج کي ظاهر ڪري 
ڇڏيندو آهي. مراد هي آهي تہ جڏهن اسلام جي تر يً جو زبانو ايندو جيڪو ڏينهن جهڙو هوندو 
محمد رسول له جو وجود درجي بدرجي ظاهر ٿيندو ويندو. 

٣۔يعني‏ اُن وقت جڏهن ڪفر ۽ الحاد دنيا ۾ پکڙجي ويندا هڏ ً1 
نور دنيا جي نظرن کان اوٽ ۾ ٿي ويندو. 


0 هن ايت ۾ هي ٻڌايو ويو آهي تہ بيشڪ اسلام جي ظاهري ترقي محمد رسول لھم جي نوز 


وه ٣.‏ اد الگميس۱ه 


وڃڻ کي بہ. 


2-9 م 7 يع جن ]هه - صل ٴ 

لاز وماطحهاج ڪٻ زبين کي بہ ۽ انهي جي وڇائي وڃڻ 
کي بہ (شاهدي طور پيش ڪيان ٿو). 

اه .“اڄ اتان ابڪ څا ف_-..... ٤‏ 

وَننسس ما سو بها0 ادسنڊ انسانن ٿس ني اٿهي جن يي 
عيب بڻائي وڃڻ کي ب)(شاهدي طور 

ٰ پيش ڪيان ٿو). 
صسوڇچ 6 هاو ته رت 
قالَهيَڪَافَجُوْرَمَاوَتَقوبهَان6 757 نه جي 


بدڪاريٰ (جي راهن کي بہ) ۽ انهي جي 
تقوي نڪ ين 


نراي نز ان 1 .: --- 

قَذُافْلَح مَڻُڙڇکڪاتڻ اير ڇنهڻ انهي (نين) کي باڪ ڪيو 
اُهو تہ (سمجهو تہ) پنهنجي مقصد کي 
حاصل ڪري چڪو. 

اټن تنا 999999 
ڇڏيو (سمجهو تم) اهو ناسراد ٿي ويو. 

گَڙبشَجو؛ پٿڀڅ 70000 


سان (لياني ټي ٿبي :)ڪڍ ڪي 


(باقي حاشيو) کي ظاهر ڪندي ۽ اسلام جو زوال محمد رسول اللًٰ4َّْہ جي نور کي ماڻهن جي نظرن 
کان لڪائي ڇڏيندو. پر آسمان جو وجود ۽ ان کي ٺاهڻ جي حڪمت ٻڌائي رهي آهي تہ صداقت 
هميشه غالب ٿيندي رهندي. ڀلي هن دنيا ۾ يا اڳين جهان ۾ ان ڪري وقتي ڪاميابين سان خوش نہ 
ٿيڻ گهرجي ۽ وقڻي بندشين کان گهپرائڻ نم کجي. 

ڪ يد لا اهي ان ڪري 
اهو ٿي نٿو سگهي تہ سڄي دنيا يا دنيا جو ڪجهہ حصو هميشه لاءِ هدايت کان محروم ٿي وڃي.ڪجهہ 
عرصي لاءِ سڄي دنيا ھدايت ماڻيندي. ۽ انسانن جو ڪجه حصو هميشه لاءِ هدايت ماڻيندو. 


ڪُڪللم 


حهرڻوڪ بحمد رسول ال تله ۽ سندن خاص پوئلڳ. 


أً-- اليل + 


- --3ک الله تَاقة الله 


2 
ن 


ار ڇرو 


- وھ 8 فَحَق روما قَدَ و‫ مُدم عَُهُ 


2 3 .اڪ وم برا بچ ص 
رنه پ نيهم فقو بها9) 
خاھ ين ولاسر 5 5 
ولا بّخاف عَقبها 


هج 


- 1 2 1 1 يت يھ ڙن 1 ڪھ 3 


يڻ 


8 0 »6 رھ سحط”ءِ ۽ ته -)ه پڪ .ي.., >2 ۽ ۾ 7 )اي # او ْ‬ 
1 شؤؤةاي ؤچ قَع الننلڍيلنان رش( اټة ۇ را فوع 
ه 03 ڙن اھ اه اھ اھ وڄ 113 


ّ٣ا۔‏ انهي وقت جڏهن انهي جي قوم سان 

سڀ کان وڏو بد بخت انه يٰ (زساني جي 
ني) جي مخالفت جي لا ۽ کڙو ٿيو. 
٣أًب‏ تنهن تي انهي (يعثي ثموڊ ډَ 
”کي الله جي رسول (صالح) چيو تہ الله جي 
لاءِ وقف ٿيل ڏاچيً کان بچندا رهو ۽ اهڙي 
طرح انهي جي پاڻي پيارڻ جي معاملي ۾ بہ 
هرقسڊ ض ڪي انا اج 
0پر انهن انهي (يي) جي ڳالهہ نہ مڃي 
بلڪ انه يُ کي ڪوڙو ڪري ڇڏيو ۽ (اُها) 
ڏاچي (جنهن کان بچي رهڻ جو کين حڪم 
ڏنو ويو هو انهي) جون تَچون ڪي ڇڏيائون 
جنهن ‏ سياڻ الله الهڻ کي ماڪ ۾ ملائڻ 
جو فيصلو ڪري ڇڎيو ۽ 
ڪيون جو ائين ٿي بہ ويو. 
"اپ هو (اهڙيً طرح) انهن (مڪي وارن) 
جي انجام جي بہ پرواهم نم ڪندو. 


اهڙيون تدبيرون 


اھ ڪاھ يھ اھ ڻھ ڪھ يھ زد ڪھ لھ جيه ڪد ڪاله جيه جره وه 


لي يڀ 


سورت ليل- هي سورت مسڪي آهي ۽ بسم الله سميت هن جون ٻاويهہ آيتون آهن. 


ٻُِراشو اليل المج حخ_ 


مه اچ مڄ[ يك 


ا=(مان) الله جو نالو وٺي جيڪو بيحد 
ڪرم ڪرڻ وارو (۽) بار بار رحم ڪرڻ 
وا رو اهي (پڙهانڻو). 

٣بان‏ رات کي شاهدي طور پيش ڪيان 


۾ آۇ؛ 4 0 اليل + 


ٽ6 ٿو جڏهن اها ڍڪي() ڇڏي. 
وٴاٿَهارِٳدَاتَجَل6 ٣‏ ۽ ڏينهن(7) کي بہ (سان شاهدي طور 
پيش ڪيان ٿو) جڏهن اهو چڱ ي طرح 
روشن ٿي وڃي. 
وَمَا خًلق الگ رۇالأْثُف 0 ٣‏ ۽ نر ۽ ماد يي 0)جي پيدائش کي بہ 
(شاهدي طورپيش ڪيان ٿو). 
ٳََمَعيِگتكگقڻ ت, توهان ٳلْٳ جون ڪوششون يقينا 
هب مختلف آهن. 
فاتا من اعط وانتقى(0 ؟ سپوءِ جنهن (خدا جي راهم ۾( ڏنو ۽ 
تقوي اختيار ڪنئي. 
وَصڌق بالَڪّْه تب ۾ نيڪ ڳالډرجي تضديق ڪئٿي. 
”سڪ 7798 4 انه ي کي تہ اسان ضرور اسان ي (جا 
برا يهيا ڪنداسڻ 
وآَقَاكَؤٳبَخِلَٴواسُتَفُؽٰ ۽ اهڙو (شخص) جنهن بڂل کان ڪم 
ورتو ۽ بي پرواهي جو اظهار ڪيو 
وَكذٻټ يالځىٿ *اسڊٍ ٺيڪ ڳاله ‏ کي ڪوڙو ڪيو. 


1 ڃَ 


۱ ۔يعني جڎهن بہ دنيا ۾ مذهب جي لحاظ سان اونداهہ ٿي ويندو آهي جيڪڏهن ڪو غور 
سان ڏسي تہ ان کي معلوم ٿي ويندو تہ اُهي ؛ ٿي ڏينهن هوندا آهن جڏهن دنيا مجددن ۽ بامورن کان 
خالي ٿي ويندي آهي. 

٣‏ ۔يعني جڏهن بہ دنيا ۾ ٺيڪي ‏ پاڪاڻي ڇر دور اچي ت غور ڪرڻ سان صاف بعلوم ٿي 
ويندو تہ ان زباني ۾ مجددن ۽ مامورن ڪوشش ڪري اسلام جو نور ماڻهن جي دلين ۾ داخل ڪري 
ڇڏيو آهي. 

٣۔يعنى‏ انسانن مان ڪي اهڙا ماڻهو هوندا آهن جيڪي ماڻهن کي هدايت ڏيندا آهن ۽ ڪي ماڻهو 
اهڙا هوندا آهن جو انهن جي تبليغ سان هدايت حاصل ڪندا آهن يعني ماد ي جي حيثيت رکندا آهن. 

٣ايعني‏ سسلمائن ۽ ڪافرن جون تم هڪ هدايت لاءِ ڪوشش ڪري رهيو اهي ۽ ٻيو گمراهي لاءِ. 


٣ اليل‎ 04 ؟٣وھیع‎ 


9 اا۔انهيً کي اسان تڪليف (جو سامان) 
وَمَايفين 33 17[ ٣اڪ‏ جڏذهن هوهل اڪ ٿيندو تم انهي جو 
مال انهي کي ڪو فائدو نہ پهچائيندو. 
اِڻّعلْتالهنیهج ٣ا۔۔هدايت‏ ڏيڻ يقينا اسانجي ئي ذمي آهي. 
وَٳٿَنتًاللا والاۇوق ۾ ٣!۔۽‏ هر ڳالهمہ جي ائتها ۽ ابتدا بہ يقيناً 
2779577 آهي. 
فاندَرُنُگمَُانَاَڂِٰ9ٌ ”9599999 
هڪ ڀڙڪندڙ باهہ کان هوشيار ڪري 
سيو آهو.. 
لا لها الا شُقى 9 1ا-انهي ۾ سواءِ ڪنهن وڏي بدبخت 
جي ڪو داخل نہ ٿيندو. 
لَِئگذَبَوَتَ وله ڪا۔(اهڙو بدبخت) جنهن (حق کي) ڪوڙو 
ڪيو ۽ (سڇ کان) نهن ڦيري ڇڎيو. 
5 تّ ها ۽ جيڪو وڏو بتقي هوندو اهو ضرور 
ڇ انهي کان پري رکيو ويندو. 
لَزِىٴيُۇؤْيؾ مالَه يَتقل0 "ا۔ (اهڙو() ستقي) جيڪو پنهنجو سال 
(انهي ڪري خدا جي راهم ۾) ڏئي ٿو ك 
(انه ي سان) پاڪائي حاصل ڪري. 
وَمَالاَحَدِڪِنَدَةُمِنَ ٌعُمًةِ ڳج ىٿ 4اپر ڪيهڻ .يو اتيس . ڪر انا 
ناهي هوندو جنهن جو بدلو لا هڻ جو انهي 
۱۔يعني جنهن جو ذڪر ارڙهين آيت ۾ ڪيو ويو آهي جيڪو پنهنجو سال ان ڪري خدا جي 
واٽ ۾ ڏيندو آهي تہ ان سان پاڪائي حاصل ڪري ۽ ڪنهن جو ان تي ڪو پراڻو احسان نہ هوندو 


آهي جنهن جو ٿورو لا هڻ جوان کي خيال هجي. 


وي 0 الظٌڄىٰ ۽٣4‏ 


الا ڙه الاقلفلت أ"۔ھا پر پنهنجي عاليشان رب جي خوشنودي 

‬ حاصل ڪرڻ (هن جو مقصد هوندو آهي). 

ولہوف ضىیى 6 بج ٣٣۽‏ اهو (خدا) ضرور انهي کان راضي 
ٿي ويندو. 


کر وت ڪھ حوظ ڪه ڪه ڪي وٿ ڪوٿ ڪھ ڪھ ڪه ڪٿ ڪٿ ڪھ ڪھ وھ وه وھ ڪھ ڪھ جلھ لھ جنه عچانھ 


الځڪي وي تع ابو لت عَځرقاټة ڙ ززعم 


ي* *ھ 


يا 


”هه ”تتس 


---= 
ڪرم ڪرڻ وارو () بار بار رحم ڪرڻ 
وارو اهي (پڙهانٿو). 

٣‏ ٣ممان‏ ڏينهن کي شاهد ي طورپيش ڪيان 
ٿو؛ جڏهن اُهو روشن () ٿي وڃي. 

!اك سر 
ٿو) جڎهن انه يً جي اونداهي چئوطرف 
پکڙجي وڃي. 

مَاوَدَڪَكَ رَپُّتَوَمَاقَلٿُ ٣اي‏ نف تنهنجي ربا ترتي ڇڏيو اح( 
۽ نہ توکان ناراض ٿيو آهي. 


ِ‫ 
ته سم يت لا 


نجاقرالي ‏ اهت تس تس ه قخن ها 
ۇَللاڂ_ة خر ِن الاوقف0 0 ۽ (ڏس تہ سهي تہ) تنهنجي هر پويان 


٣ .‏ ليا 90 
۱ ۔يعني جڏهن بہ اسلام کي ترقي حاصل ٿيندي بحمد رسولاللهَسٌّة جي سچائي ظاهر ٿي ويندي. 


ڪا 


له جي نور ۾ ڪجهہ رڪاوٽون پيدا ٿن ويرڻ اهڻ. پا ڪري دنيا سندن نور کان فائدو نٿي وٺي۔. 
» ج يي ٴٌَّ ٻ ض 
٣‏ ان ۾ ٻڌايو ويو اهي تہ دنيا ۾ اونداهي جو اچڻ ان ڳالهمہ جو ثبوت نہ هوندو تہ ٫حما‏ 
رسول عَيہ ڪوڙاآاهن بلڪ ان ڳالهہ جو ثبوت هوندو تہ انسان بد تي ويو اهي ۽ ان جي اصلاح 
جي لاءِ نئون سڄ اڀرڻ وارو اهي جيڪو وري اسلام کي غالب ڪري ڇڎيندو. 


995 اه الڄيٰ 4٣‏ 


اچڻ واري گهڙي پهرين کان بهتر (0) 
هوندي آهي. 


رڦ ڻگ الٿ ٌى 9 ۽ ضرور تنهنجو رب توکي (اهو ڪجهہ) 
ڏئي رهندو جنهن تي تون خوش (0) ٿي 

ويندين. 
اَلَريَجٍذكَ يؿيعًا فقاویىه ڪسڇا (هن زندگي ۾ انهي جو سلوڪ توسان 
غير معمولي نہ رهيو آهي ۽( انهي توکي 
يتيم ڏسي (پنهنجي ڇانو ۾,) جڳههہ نہ ڏني 

آهي. 

رَوَجَنَلكَ َا لافَيّلىه بي (جڎهن) اڻهي ارتي (پنهنس يع 
جي محبت ۾) سرشار(ج) ڏٺو تہ (انهن جي 
اصلاح جو) صحيح رستو توکي ٻڌائي ڇڏيو. 
لا فاَعْفٰتٿ يي امن راي رڏي خيال تاو رك 
(پنهنجي فشل سان) اسودو ڪري ڇڏيو. 
ہ 4 *ا-پوءِ (انهن احسانن جي نتيجي ۾,) تون 
بہ يتيمن کي مٿانهون ڪرڻ ۾ لڳو رهم(*). 


۱ ۔يعني جڎهن بہ دنيا ۾ ڪا خرابي پيدا ٿيندي آهي ٳلله ثعالي تنهنجي تائيد ڪرڻ وارا ماڻهر 
بيهاري ڇڏيندو آهي ۽ قيامت تائين بيهاريندو رهندو. هي ان ڳالهہ جو ثبوت هوندو تہ تون سچو آهين. 

۱ مطلپ هي آهي ت جڎهڻ آخر تائين توكي سرپ ئي سلندي ويندي ت نه خوشي ۾ 
ڪهڙو شڪ آهي. 

٣ريق‏ ضبال برلشن آهن نسر لي رآ ٿان هن يي آهي ث٬لوڻ‏ لترلاهر هن اساځ 


اٻ 


توکي هدايت ڻڌ يور لفتزو ٹتل ضبن سن رتا يڻ جي بہ آهي (ڏسو سفردات امام راغب) 
۽ اها ٿي معني رسول ڪريہ عَه جي شان جي مطابق آهي. يعني اي رسول! تون پنهنجي قوم جي 
هدايت جي خواهش ۾ سرشار هئين ان ڪري اسان توکي اهو رستو ٻڌائي ڇڎيو. جنهن سان تون قوم 
جي اصلاح ڪري سگهين. 


٣يعني‏ انهن جي حالت اهڙي نہ هجي جو هو سمجهن تہ اسان ماڻهن جي صدقن سان پلجي 


4٤) المث‎ 0٣ یڦو.؟‎ 


ة نا لال ڦلاتنهز 
اخ ڪاقق. “ئر. يي حنا ول 7 ها 2 
وَاڻّابنعْمَةرَيِلكَ قحمُث0) ٣‏ ٣ا‏ ۽ تون پنهنجي رب جي نعمت جو ضرور 


اظهار ڪندو رهہ0). 


ڃٳيا زد عٳھ يھ عصيدھ ڃھ چھ مھ عجڙھ يھ ٿيھ )عڙدھ نھ ڃس عزھ يھ صايھ نع يھ يھ عڙنھ يد هع ج 


5 


اا=خ سوالي ٿو ترڻ ڻڀ لہ ڏي. 


زيخ 


َا نشرَخ تكة ۇٴهِي تم الَُلډ يع اټت ۇ يع 


تج 


يح سان يٿن لتلاڻ ته 


الان ان َا ًّ ً ”باڻ ناڻه ټڃلاه ايه نله 
اھ هت اھ 3 اح اھ يرت جه 3 جه َء لھ تت جه 


سورت ال نشرح-۔ هن يور يڪن -29 اه سيت هن جون -”--- 


ُِراشوالټّځلي المج 7 ير ارين سڪ ان 
ڪرم ڪرڻ وارو () بار بار رحم ڪرڻ 
وارو اهي (پڙهانٿو). 

اََمُتَمُرَ څلَكَصَثرَ لٿ ٣ڇا‏ ابان تنهتټي لاءِ تنهنجي سيتي کي 
‫کولي ناهي ڇڏ يو. 

وَوََُتاعَنكَوِزْرَلٿ ٣۔۽‏ تنهنجي انهي بوجهہ کي تو تان 
لاهي اُڇلائي ناهي ڇڏيو. 

لَِؿَاَنَقَڪ ڪَلهرَلت ٿ ٣!۔اهڙو‏ بوجهہ ()جنهن تنهنجي چيلهہ 


(باقي حاشيو)رهيا آهيون. جنهن سان اُنھن جي همت ختم ٿي وڃي. بلڪ ماڻهو کين پنهنجي مائٽن وانگر پالين جنهن 
سان سندن حوصلو بلند رهي. 91709 "0. ٿيو تہ جيتوڻيڪ پاڻ ينيم هئا پر کين سندن ڏاڏي ۽ 
چاچي پٽن کان بہ چڱو رکيو ان ڪري فربائي ٿو تہ اهڑي ڪوشس ڪرت ماڻهو ينيمن کي مائٽن ۽ پيارن وانگر سمجهن 
۽ يتيعن جي جذين کي ڪڏهن ڇيهو ن رسي بلڪ اُهي هميشه بلند ٿيندا رهن. 

۱ ۔ دنياوي نعمت تہ بيشڪ پاڻ سڳورن کي بادشاهم بڻجڻ کانپوءِ تمام گهڻي ملي وئي هئي. جنهن جو 
اظهار پاڻ سسلمان رعايا جي امداد جي ذريعي ڪندا هئا. پر هن جڳهہ خاص طور تي هي ذڪر آهي تہ 
خداتعالي جيڪا قران جي نعمت تو تي نازل ڪئي آهي اُها سڄي دنيا کي پهچائيندو بھ جهڙوڪ ٻي جا تي 
قن مجيد م ال تعالي يمائي ٿوت وا َڈ مُن لَمصَؼِيُن اسُتججارك قاجُ حًتى بَسمع لا الم 
آيلغه مَأمَنہهُہ_الخ (سورت توبه:7) 


* _۔يعني ڪابل شريعت توتى نازل ڪري ڇڏي اهي تہ جيئن خدا جي هدايت جي روشنى ۾ هلو 
ڄٌّ هي جي جي روسي 


98٤) المث‎ 0٣ یو؟‎ 


ڀڃي 09 وڌي هئي. 

وَرَقَنتالَكَ زِكٍرَٳكَ ڻت نئي ڏاڪ ري پر تا تات 
ڪري ڇڏيو آهي. 

يون ۱"-پوء (ياد رک تم) انهي تنگي سان گڏ 

هڪ وڏي ڪابميابي بمقد راهي. 


ٳَتَالَْ را ڪ(ها) يقيناً انهي تنگيُ سان هڪ (ٻي 
بہ) وڏي ڪاميابي(7) (مقدر) آهي. 

قَأدَا فَرَعتَ قالتٿ* ۱" -پوءِ جڏهن (بہ) تون فارغ (7) هجين تم 
(خداتعالي سان سلڻ جي لاءِ) وري ڪوشش 
پر نوي وچ 


ِٳ 32 ۾ هه َ‫ 


(باقي حاشيو) ۽ حيران نہ ٿيو. 

۱_پاڻ سڳورا انهس گهٻراهٹ پر غارحرا ويندا ها تہ. .ان پنهنجي عقل سان خداتعالي کي ماڱڻ 
۽ قوم جي اصلاح ۾ ڪيئن ڪابياب ٿي سگهندس. خداتعالي پنهنجي خاص هدايت يعني قران ٫مجيد‏ 
جي ذريعي گهٻراهٽ کي ختم ڪري ڇڏيو جهڙوڪ سورت علق ۾ تفصيل اچي ٿي. 

٣‏ يسر يعني ڪاميابيً جو لفظ نڪر بيان ڪيو آهي ۽ هن طرف اشارو ڪيو آهي تہ اها باربارايندي 
پرعسر يعني ذ كيائي کي معرفه بيان ڪي و آهي يعني اُها هڪ دقرر وقت تائين رهي ختم ٿي ويندي. ان ايت 
۾ هي پيشگوئي ڪئي وئي آهي تہ رسول ڪريم ءَصڱ کي ڪا تڪليف اهڙي نہ ايندي جيڪا جِٿاء دار 
چوائي سگهي. پر ارام جون گهڙيون اهڙيون اينديون جيڪي جٽادار چوائي سگهن ٿيون. جيئن تہ مڪي ۽ 
عرب جا ساڻهو نن سالن جي عرصي متباهہ ٿي ويا پر رسول ڪريي عَشه جڏهن مڪو فتح ڪيو ۽ اسلامي 
حڪوبت جو بنياد ٻيو ۽ سسلمانن جي لاءِ سولائي جو رستو کليور تہ هي حڪوبت مختلف نمونن ۾ 
بدلجندي چوڏهين صدي هجريُ تائين آئي بلڪ هاڻي پاڪستان جي صورت ۾ بدلجي وئي آهي ۽ 
خدائي ڄاڻي ٿو تہ ڪيتريون صديون اڃان هلندي. 

٣۔يعني‏ جڏهن بہم حڪوست جي ىعابلن ۽ سسلمانن جي تعليم بان واندو ٿيئن تہ روحاني سير ۾ 


لڳي وڃ ڇاڪاڻ تہ | هو تنهنجو اڻ کٽ سفر اهي ان کان واندو ٿيڻ جو ڪو سوال ٿي ناهي. 


.يگ نڪ كھ وھ خلاھ يھ وه وھ جيه يھ وه يه يڻھ وه يھ يڻ ڪه ليھ يو 83 


کگ ڄ 
(رٽ د يع اياتِ و 2 گ ع ڇ 


سټټِټححح_- يجت“ 


ُِراشوالټّځلي المج ا۔(بان) الٽه جو نالو وٺي جيڪو بيحد 
ڪرم ڪرڻ وارو () بار بار رحم ڪرڻ 
وا روآهي (پڙهانڻو). 

والَِنِ والّيٌتؽِڂ ٣۔مان‏ انجير) کي ۽ زيتون(7) کي شاهد ي 


۱۔اثهڄير يي لفظد سا عضرت آدم غليه السلڙم ڏاڻهڻ اهشاروآهي. ۾اخواض آهي ‏ انسا چين 
فطرت اعلي درجي جي پيدا ڪئي وئي آهي. ڇاڪاڻ 1 باري بائيبل ۾ لکيل آهي تہ خدا هن 
کي پنهنجي صورت تي پيدا ڪيو (ٻيدائش باب ۱) ۽ قرآن مجيد ۾ لکيل آهي تہ خداتعالي هن کي 
پنهنجو خليقو بڻايو (يترده۱٣]‏ ان ڪر ٻنهي ڪتايڻ جن نتقق هجڻ سان خبر پوي ٿي ت: آدم جي 
اولاد,آدم چوڻ نيڪ غصضادوڻ كه ڻيڪ پيدا ثًتني اٿ جن پيدائش «ر نراڻي جن با ابنديٰ باڪ 
ٺيڪي جن باڑ ايندي. اڻهي ڏانهن اغنارو ڪرڻ لا هڻ خاه ٹي انچير کي گواهہ طور پيٹن ڪيو ويو 
آه. اي اي هي احساس ٿيو ثہ اسان کان ڪو خندا جي 
نافرماني وارو فعل ٿيو آهي تہ حوا ۾ ۽ آدم ۾ ندامت جو احساس پيدا ٿيو ۽ انجير جي پنن سان انهن 
پنهنجي جسم کي ڍڪڻ شروع ڪيو (پيدائش باب )٣‏ پر قرآن چوي ٿو تہ اها ڳالهہ غلط آهي آدم ۽ 
حوا کان حقيقت ۾ ڪو گناه نہ ٿيو هو بلڪ صرف هڪ ڀَلَ ٿي هئي جيڪا گناهہ ناهي ٿيندي 


٣ 


ک= 


سندن دل ۾ ان جي با ربارڪرڻ حو ڪو ارادو نم هو. 

٣‏ ۔زيتون جو ذڪر ان ڪري ڪيو ويواهي تہ زيتون جي نت تاري حضرت نوح جي واقعي کي ياد 
ڏياري ٿي ۽ اُهو بہ رحم ۽ امن جي واقعي کي. جيئن تہ بائييل ۾ لکيل آهي تہ حضرت نوح جي ٻيڙي 
جڏهن جودي يعني اراراط (جبل جي ٽڪري)تي پهتي تہ حضرت نوح مختلف پکين کي ڇڎيو تہ جيئن 
هو خبر وٺي اچن تہ ڪاٿي زمين بہ نظر اچي ٿي يا نہ؟ آخر ۾ انهن ڪبوتري ڇڏي جڎهن اُها واپس 
آن ن ايترڻ ڇز هڪ ٹاڙويڻ ټټؿ ڇر چننن ۾ :هي ڪنهرڊ سان وٹ رح بجنهر وڊ .ها دا 
نان قضل تا تي وير آهي ن رين نظ راچ لي آش ,هر بنهڪ قافلن نيٽ ات له نيا 
قران مجيد ۾ جٿي ٻيڙي بيٺي هئي ان جو نالو جودي رکيو ويو آهي پر بائيبل ۾ ان جو نالو اراراط رَکيو 


عیھ ٣‏ 00 التين مه 


طورپيشس ڪيان ٿو. 


ني هت آ ء 
طؤٴرِسِخُيِئُټَت ٣‏ اهڙي طرح سينين 00 جي جبل کي 


هي 1 اچ ورا وك 
وَمٰدَاالبَلدِ الامِيُن ٿ“ ٣‏ انهي امن (0) واري شهر (مسڪي) 


کي بہ 
تڌد ٿال لات ت تھ 


َڅ تَقويٌو6ه د نا اساٽ ڊباڻ کي نيايت سي 


(باقي حاشيو) ويو آهي. جيڪو حقيقت ۾ عربي لفظ آهي. حضرت لوم جن 3 ران ۾ الا هئا ان ڪري انهن 
ڪڪ 
عربي زبان ۾ رحمت ۽ احسان جي هوندي آهي. ان ڪري هن جڳهه جو نالو جودي رکي ان طرف اشارو ڪيائين 
ت اُهو منهنجي احسان ۽ رحمت جي اظهار جي جات ڪي لغت ڏسڻ ساڻ غبر پوي ٿي تہ آزازاط جي سعٿي ب. 
اُهائي آهي جيڪا حودي جي آهي. جيئن تہ عربي لغت ۾ يي آين ت وأط سي هوندي آهي پناهہ گهري 
(اقرب) ۽ اراراط جي معني ٿي ”سان پناهہ جي جاءِ کي پنهنجي اڏو ڏسي رهيو آهيان“ ان ڪري هن ۾ بہ اُها ئي 
جود يٰ واري معني اچي وئي. 

سيتاءَ تہ واحد آهي پر هن جڳهہ تي جمم استعمال ٿيو آهي ان جو سبب هي آهي تہ سينا جبلن 
جي هڪ ڊگهي سلسلي جو نالو آهي ۽ يهودي تاريخ سڀني جِبلن کي سينا قرار ڏئي ٿي. قران مجيد انهن 
جي گهڻن هجن جي ڪري سينا کي سينين چيو آهي ۽ هاڻوڪي تاريخ ۽ جاگرافي ۾ وڏي انگ ۾ ان جي 
تائيد ۾ شهادتون موجود آهن. 

*-يعني سمڪي کي حضرت ابراهيم ۽ حضرت اسماعيل امن وارو قرار ڏنو هو جنهن تي هزارين سال 
گذري ويا هئا پر ان جي باوجود عرب ماڻهو اڃان تائين ان جي حرمت جو خيال رکندا هئا. هي ان ڳالهہ جو ثبوت 
آهي تہ مڪي سان تعلق رکڻ وارو مذهب سچو آهي. جيئن تہ آاخرڪارمڪو سسلمانن جي قبضي ۾ اچي ويو ۽ 
اسلام ئي مڪي جو مذهب چوائڻ لڳو.۽ پوءِ سسلمانن سان لاڳاپي جي ڪري مڪي کي هڪ پيو نئون امن 
مليو. جيڪو اڄ تائين هلندو ٻيو وڃي.بلڪ اُهو امن اهڙو آهي جوان کان اڳ بہ کيس نصيب نہ هو. ڇاڪاڻ 
تہ آڳوڻي زباني ۾ نمسٿئى وغيره جي ذريعي سان ان جي امن کي اڳتي پوئتي ڪيو ويندو هو. پر هاڻي اسلام اهڙا 
ٻا نهن مهيٺا مقرر ڪري ڇڎيا آهن. جن کي اڳڻي پوئتي ڪرڻ جي ڪنهن ۾ همت ناهي.ان ڪري حرم جي 
علائقي جي حفاظت سڄو سال علم جي ماتحت ٿيندي اهي ۽ هن کان اڳ صرف مڪي وارن جي پنهنجي خيالن 


کو .؟ ته[ العلق 5 


حالٹ ۾ پيدا ڪي وآهي. 
ڦ لقع لاصو اساڻ انهي کي اد درجن“تاڻ 
ِ (بہ)بدتر درجي ڏانهن سوٽائي ڇڏيو. 
لا اٿَزِيِنَأ متُا وَڪَمِلَواالڅلحٰتِ سوا انهن ماڻهن جي جن ايمان آندو ۽ 
با کي 3 گي 1 جن حال سارو عمل ڪيا سو انهن جي لاءِ 
هي ًّ هڪ نہ ختم ٿيڻ وارو نيڪ بدلو هوندو. 
قََاَگڏِبكَپَديالذِين ‏ *سپوءِ انه يي (حقيقت جي كلي وڃڻ) 
”کانپوءِ ڪهڙي شي توکي جزا سزا جي بعاملي 
؛ ۾ ڪوڙو ڪري ٿي. 
ني ال يآ گي الَْڂكِيِبُنَ 5 4-ڀا(هالي بہ ڪوخيال ڪري سگهي ٿوت) 


ناڻه 


يھ“ يو- يو يه يه جيه هه يه يه جيه يه جيه يو جيه جه جيه ميه جه يھ يه جيه يھ ميه مرهيه وڪ 
وه *ي موه وه مي *يه *يه *ي يت يه *ي ”وه وه حوة *و ”وه وه جه وه وه جوا وه وه وا ڪون 


سورت علق ‏ هي سورت مڪي آهي ۽ بس ألله سميت هن جون ويهہ آيتون آهن. 


َراوالرلن سن ا=(يبان) تھ و تال دا ڪڍ ڀل 
َ‫ ڪرم ڪرڻ وارو () بار بار رحم ڪرڻ 
وارو آهي (پڙهانڻو). 
ٳِقُرَأ مور اؽ خَلَقی5 ٣‏ پنهنجي رب چر ٿالو وٽي ڳا پڙه 
جنهن (سڀني شين کي) پيدا ڪيو. 


۱-بفسرن ۽ عيساڻين . هن جڳهم ٿي هڪ غلطي ڪٿي آهي ۽ لکيو آهي ث فرشخي غار را »# 
پشم تي لکيل هڪ تحرير ڏيکاري چيو هو تہ ”پڙهو“ پر اصل ڳالهہ هي آهي ت اق جي معني عريي زبان 
۾ صرف پڙهڻ جي ناهي بلڪ ٻئي جي ڳالهہ کي ورجائڻ جي بہ آهي. ان ڪري هن سورت ۾ ٻڌايو ويو 
آهي تہ جڏهن فرشتي پهريون ڀيرو خدا جي وحي آندي تہ هن انحضرت عَصّا کي چيو تہ جو ڪجه سان 


چوندو وڃان ان کي ورجائيندا وڃو. هن معني کان غفلت جي ڪري هڪ فضول قصو بڻجي ويو. 


العلق +93 


ڙن ى ات ور2-2م كه !. 
لَنِئعَذُم بالقَليت 


يلاڪ هن برق يو اڇ اظا 
عَل الا نَا مالم يلم (0 


بچ 


عند ا5 


او 


(٣٣‏ جنهن) انسان کي رت جي دڳ سان 
پيدا ڪيو. 

٣۔(وري‏ اسان چئون ٿا تہ قران کي) پڙهي 
ٻڌائيندو رهمہ؛ ڇو جو تنهنجو رب وڏو 
ڪري ڙل آن. 

لاشو رت نين قل سان خليم سيگارنڊ 
(اهي ۾ ايند بہ سيگاريندد): 

"۔ هن انسان کي (اهو ڪجهہ) سيکاريو 


آهي جيڪو هو پهرين نہ ڄاڻندو هو. 


(جيئن اُهي خيال ڪن ٿا اهڙي طرح) 
نہ بلڪ انسان يقيناً حد کان ٽپي رهيو آهي. 
#_اهڙي طرح جو اهو پنهنجي پاڻ کي 
(خدا جي نضل کان) بي پرواهہ سمجهي ٿو 
4_حقيقت اها آهي تہ تنهنجي رب جي طرف 
لي نولي جڻ وآهي. 
*ا*اا۔(اي خاطب!) تون (سونکي) انهي 
هڪ (عبادت گذار) بندي کي جڏهن هو 
”1790 هوندو اهي (نماز کان) 


روڪيندو(ي) آهي 


۱ ۔يعني تون جيترو قران پڙهي ماڻهن کي ٻڌائيندين؛اوترو ئي تنهنجي رب جو شرف ۽ انسان 


٣‏ ۔ظاهري طورتي تہ عبد جي لفظ سان محمد رسول اللهَتہ 


ِڪ ڏانهن اشارو اهي ۽ ٻڌايو ويو آهي 


تہ جڏ هن پاڻ خاني ڪعبي ۾ نماز پڙهندا هئا تہ ڪافر اچي سندن مٿي ۽ بدن سمبارڪ تي ٽي وجهي 


ڇڎيندا هئا ۽ هڪ ڀيرو تہ انهن اٺ جي اوجهري پاڻ سڳورن جي مٿي تي رکي ڇڏي هئي جنهن جي 


ڪري پاڻ سجدي مان بٿو نٿي کڻي سگهيا. 


|0/۱ 


العلق 33 


َ‫ بج پ2 ظٰ 
آٴأَمَرَ پالٹقوى 6 


٣ا۔(اي‏ ٬خاطب)‏ تون (,ونکي) ٻڌاءِ تہ 
سهي تہ جيڪڏ هن اهو (نماز پڙهڻ وارو 
ٻانهو) هدايت تي هجي. 

آا_يا تقوي جو حڪم ڏيندو هجي۔ 


أرع يگ ٳڻ گذت ٣‏ ٣ا۔۽‏ انه ي کي روڪڻ وارو (هدايت جو) 
منڪر هجي ۽ (انه ي کان) منهن موڙيندو 
هجي (تہ پوءِ انهي روڪڻ واري جو ڪهڙو 
انجام ٿيندو). 

ڌر يَغَمُ پاَاشةَيَرىٿٌ ساسا نر پروي نچا الاه 


كَلالَي نل يَلْتَهِ ّڳ تَعّأبالقاصيّة 


شي تي چالي ٿن (تنهنڪري اهو ڪن کولي 
ٻڌي ته اُهو غلطي ڪرق رهيو آهتن]. 
"ٰا۔جهڙي طرح هو چاهن ٿو اهڑي َّ 
نہ ٿيندو بلڪ جيڪڎ هن هو (پنهنجي انھي 
ڪم کان) نہ ٫ڙيو‏ تم اسان انهي ڪي پيشاڻي 
جا وا پڪڙي زور () سان گهلينداسين 


ٴٴ ”07-0 ّ يڪ ح ٍ 
َصِيعِ كازِبَۇخاطتَ0099 ڪا۔اهڙي پيشاني جي چوٽي جيڪا ڪوڙي 


آهي ۽ اها خطا ڪاربہ() آهي 


9ااسان بہ پنهنجن پوليس ( کي سڏينداسين. 


۱-فع جي تر عربي لغت ۾ نرڙ جي وارن کان جهلي زورسان ڊوهڻ جي هوندي آهي (اقرب). 

٣‏ يعني حقيقت م تم هو ذليل ماڻهو آهي پر اُها چوٽي ان جي وڏائي ۽ عزت جي نشاني هوندي 
آهي ان ڪري اُها ڪوڙي آهي ۽ پوءِ هو خطاوار بہ آهي يعني گناهہ جي حمايت ڪري رهي هوندي 
آهي ۽ هڪ گنا هگار کي وڏو ساڻهو ظاهر ڪندي آهي. 

٣‏ هن جڳهه پوليس سان مراد عذاب جا فرشتا آهن جيڪي هن دنيا ۾ بہ ۽ اڳين جهان ۾ بہ 


4٣ القدر‎ 04 ٣. ڪھ‎ 


ط ۔- َ ټخض يا چنل ار ا0 و 6 ٣‏ ء٤‏ َ. 
لا لاتطلعهواسجذ واقتربُ(0 14 *آً دشمن جي مرضي جي مطابق بعابلو 
نم ٿيندو (پوءِ اي نبي!) تون اهڙي (قسم جي 
ڪافر) جي اطاعت نہ ڪر ۽ (صرف پنهنجي 
رب جي حضور ۾ /,) سجدو ڪر ع۽ (انهي 
سجدي جي نتيجي ۾ پنهنجي رب جي) وڌيڪ 
ويجهو ٿيندووج. 


. 


سُزوَةُالقدر مَكَټّةْوَهِئ مَعَالَټسُمَلَةسِتُ اټاتِ و رُگ 


سورت قدر هي سورت مڪي آهي ۽ بسہ الله سميت هن جون ڇههہ آيتون آهن. 


بر الله اٿل يتفه ا۔(مان) الاه جو نالو وٺي جيڪو بيحد 
َّ ڪرم ڪرڻ وارو (۽) بار بار رحم ڪرڻ 
َ‫ وارو آهي (پڑهانڻو). 

نا ائرَلَٰه لَيَلَوالْقَدْرِه ٣-اسان‏ بٿيناً هن (قرآن) کي هڪ (عظيہ 
الشان) تقد ير( واري رات ۾ لاٿو آهي. 
ات ااقدره: ٣۾‏ (اي مفاطب!) توکي ڇا معلوم آهي 
تہ (ه يً عظيم الشان) رات جنهن ۾ تقديرون 

لهن ٿيون ڪهڙي شي آهي. 


پاحص 
" 


(باقي حاشيو) صداقت جي منڪرن کي سزا ڏيندا رهندا آهن. 

۱ ان حو مطلب هي آهي تہ ئبي جو ٳساڻو را وانگر هوندو آهي پر رات بہ اهڙي جنهن ۾ ايندڙ 
زساني جي باري خداتعالي جا فيصل لهندا آهن. جيئن تہ هن سورت ۾ هي ٻڌايو ويو آهي تہ قران 
ڪريم کي اسان تقد يرون نازل ڪرڻ واري رات ۾ نازل ڪيو اهي يعني ايندڙ زماني ۾ جيڪو ڪجهہ 
هن دنيا کي پيش اچڻ وارو آهي؛ اُهو هن قرآن ۾ بيان ڪيو ويو آهي. اَنزَلُله ۾ جي ضمير انحضرت 
عَهڱه جن ڏانهن بہ ڦري سگهي ٿي ان صورت ۾ د ٿك 3 اخ هي 


4٣ القدر‎ 0/0“ ٣.ھی‎ 


+>ه ٤) ٣‏ ال ٌ هلل ت ۾ ڄ .۽ ڪ *ال ط #هڇ .َ -جڄا<1آ1 
لََلةالقدر حئ اق الف شهر 00 )6 ٣اها‏ (عظيم الشان) تقديرن واري رات 


َّ 


0 


تہ هزار مهينن(0) کان بہم بهثر آهي. 


بيرت ٿيا گس يه = ان ال مر نت نٿ ”ڇآ 
تکزل المڪ“ وال رز ۇٴح ويها هر قسم جا) فرشتا ۽ (ڪاسل) روح 


99ء2 ۱ ان (٫ائ‏ « بنهچ ردان سا 


سڀيشي (ديني ت دئياوي) ڪم ًکڻي ٿاڙل 
سل ”هَِحٿى اڄ الج نئ بچ ثڅ ۱-(بو فرشتن جي لھڻ کانيوِ ) سلانتي 
َّ (0) (ئي سلاستي هوندي) آهي (۽) اهو 
(حال) صبح جي نڪرڻ تائين (رهندو) آهي. 


7 يي 5 اد 2 ؟ 5 5 صَليا! . <_ “٬‏ 
۱ _حديثن سان خبر پوي ٿي تہ هزارسال فيج اعو ج جا هوندا. جيئن تہ رسول ڪري ته فرمانين ٿا: 


پر ”اهر ان 2 


رو اق اق 9 يي 8 ٫وار‏ رھ َ وا ار وو -.-= 
خير القرون فرنى تم الذِين يلونهم نم الذِين يلونهم (بخاري) يعني سڀ کان ڀلي صدي اها اهي جنهن ۾ 
مان آهيان.ان کانپوءِ اُها صدي بهتر هوندي جيڪا ان کانپوءِ ايندي ۽ پوءِ ان کان بعد اچڻ واري صدي ۽ 


پوءِ فيٍج اعَّوَ ج هوندو.(مشڪوت) ان ڪري هزار مهيني سان هزارسال مراد آهن ۽ سال بہ آهي مراد آهن 


صلياا َا پٍ , ...... سَ 
جن ۾ رسول ڪري َم جو پاڇوگهٽجي ويو هو ۽ بدي پکڙجي وئي هئي. انهي طرف اشارو ڪري هن ايت 


-ج < .َ‫ . .َ‫ 1 صَليا! يم ج ٴ.“ وچ 
۾ چيو ويو اهي تہ هي روحاني رات جو زمانو جنهن ۾ محمد رسول الل4عٌَّة يا قران نازل ٿيا آهن رات هجڻ 


ڪا 2-7 ٰ 


؟۔يخت ڻى جن فتح تائيڻ عد جا فرقتا اڻ سان گڎ رهتدا آهڻ اڂ وقٹ تائين ساٿ ثاهن 
ڇڎيندا جيستائين ڪاميابي جو صبح نٿو اچي وڃي. ۽ هي جيڪو فربايائين تہ فرشتن جي نازل ٿيڻ 
”کانپوءِ تہ سلامتي ئي سلاستي هوندي آهي ان جو مطلب هي آهي ت اُهو زبانو اونداه ي وارو هجڻ 
جي باوجود پوءِ بہ نبي جي طفيل الله اُن زماني ۾ وڏيون برڪتون نازل ڪندو آهي ۽ اُهي برڪتون 
ان وقت تائين نازل ٿينديون رهنديون آهن جيستائين فجر جي ظاهر ٿيڻ جي زمانو وري نہ اچي يعني 


ًَ‬ . . 55 . صَليا! . 5 ,1 
اهو زبانو جنهن ۾ فيچ اعوج کانپوءِ رسول ڪري عَه جو روحاني ظهور وري ٻيهر ٿيندو. 


عفڅ٣‏ اھا الب"نة +95 


لھ وھ مھ وھ ڪھ وه يه وھ ڪھ وھ اھ رھ جيه جيه جه خھ يھ اھ جيه جه جه اھ اه 


اب 00 
تس -! اياټَ و ركوع 
جھ لھ جه جه جه ڪھ جه جه ڪه ڪه جه هو ڪه ڪه جه هو ڪه هه هڙ يهڙ ڀڄ 


ات هي رت داي آهن يسنج اللّه سعيٹ هن ڃو ٿو اٻخرن آهن, 

ٻُِراشوالټّځلي الزَڃْمِج ا۔(مان) اللُه جو نالو وٺي جيڪو بيحد 
ڪرم ڪرڻ وارو () بار بار رحم ڪرڻ 
وارو آهي (پڙهانٿو). 

يڱن اٿَؽِؾَگقَرّۇٴامِناَهُل الَكبِ  ٣‏ اهي ماڻهو جن ڪنر ڪيو آهي يعني 

والَبكُ ڪِيُنً مُنة ڪج هه اهل ڪتاب(0) ۽ مشرڪ (ٻئي) ڪڏهن 

بہ(پنهنجي ڪفر کان)باز رهڻ وارا نہ هئا؛ 

+27 جيستائين انهن وٽ ٻذرو() دليل نہ اچي وڃي ها. 

رَسُؤٴلَٴؿِنًالْيُلاعّحُفَاةَطَهَرَةًڻ = ٣يعني‏ اللّه جي (طيف)کان اچڻ وارو 
هڪ رسول جيڪو (انهن کي اهڙا) پاڪ 


”3 ات ايها قَيٌٍت ٣‏ جن ۾ قائم رهڻ وارا حڪم ح) هجن. 


تا تفق الَٳْ َأَۇٴٿواالكڻت الامِہ 
عرِمَاجَأءِټهّہّالْبَْنهٌ ٍّڅ ”ٿي (فران مجيد جهڙو دڪمل) ڪتاب ڏنو 


= 


0 ۽ (عجيب ڳالهہ هي هي تہ) جن ماڻهن 


ويو آهي أً اهي هن واضح دليل (يعني رسول) 


۱ هن آيت ۾ صاف طورتي اهل ڪتاب جو نالو بہ ڪافر رکيو آهي. 

؟۔مطلب هي آهي تہ اهل ڪتاب جيئن تم غلط يا صحيح هڪ اسماني ڪتاب سان لاڳاپو رکن 
ظاان.صزت. جدستاڻيڻ مجندد وسو ال[ قران كه ك اچڻ ها نندن الا پنرڪز انڪاثك هن 

.6 وي پر اهلڙو ڪجاب اڻي جنهن پر دائمي صداقتون هچن. ڌ جيڻن يهودين ۽ عيسائين 
تي ثابت ٿي وڃي تہ اسانجا ڪتاب تہ بيڪار ۽ ختم ٿيڻ وارا آهن پر قائم رهڻ وارو ڪتاب اهوئي آهي 


رڪ نگ رسول اللهءَصْڂ اندو آهي. ان ڪري ان کي مڃڻ کان بغير ٻي ڪا واٽ ناهي. 


کڪ.؟ 


الب"نة 94 


ہ 


وَا أُمِروَاٳلالِيعُبَدواشَة مَُخُٳصِبُنَ 
يو“ حنقاچ ۇ اچ اليل 


ۇٴڙو توٳالڙ ٿو وک وئ ث لي 


82#. 


او ٣‏ 5 سهخ ط 
سس حڂٳِريَنَ ها 


جي اچڻ تان پوءِ ئي (مختلف گروهن(6 
۾ )ورهائجي ويا آهن. 

۔حالانڪ انهن کي اهو ئى حڪم ڏنو 
ويو هو تہ اُهي صرف هڪ خدا جي عبادت 
ڪن ۾ ادخ يي ضرت انهيٴ٬ض.‏ لاه 
مخصوص ڪري ڇڎين (اهڙي حالت ۾ جو) 
هي پنهنجي نيڪ خواهشن ۾ ثابت قدم 
رهڻ وارا هجن ۽ (پوءِ صرف انهي ڳالهہ جو 
حڪم ڏنو ويو هو تہ) نماڙ باجماعت ادا 
ڪندا رهن ۽ زُڪوات ڏين ۽ اهو تي (هميشه 
سچائي تي) قائم رهڻ وارو دين (7) آهي 
ڪاهل ڪتاب ۽ مشرڪن مان ڪفرتي قانم 
جي ٻاهر ور | داهن.]| 
ٿيندا (۽ اهي) انهي ۾ هميشه رهندا ايندا 


رھ ڍارا اليو رتا هت 


اهي ٽي ماڻهو بدترين مخلوقات آهن . 


4-(انهي جي متابلي ۾,) آهي ماڻهو جن 
(اهل ڪتاب ۽ سشرڪن سان) ايبان 


آندو ۽ اڻهن (ايماڻ جي) حال سارو عمل 


ا-يعني جن اهل ڪتاب جي زماني ۾ قران نازل ٿيو آهي .اڳ ۾ تہ آهي پنهنجن ڪوڙن قصن تي 


خوش هئا پر هاڻي اهي ئي ماڻهو قران جي بيان ڪيل سچن واقعن جي ڀيٽ ۾ بائيبل جا ڪوڙا واقعا 


پيئس ڪري اختلاف ڪندا آهن. 


؟ -عربي ۾ ڪڎهن ضمير معني سان گڎ ڦيري ويندي آهي. هن جڳهہ دِیين جو لفظ آهي جنهن 


21 


ت 


جي آهي.ان ڪري طرِيقة جي معني کي نظر ۾ کي ڪري قران مجيد ان جي 


سنت قَسسّة يان ڪري ڇڏي آهي جيڪا سرت آهي ۽ جنڍن جي مي جي لحاظ سان امان مي 


یڦو.؟ 0/٣‏ الرلر ال 4 


بہ ڪيا آهي ئي ماڻهو بهترين خلوقات آهن. 


سر چا لهد هي بي = اق صاخ ۾ با ۾ اسر ۾ 7 ٍ ٤‏ 
کڪ : *=”-----"-9ه- 


9 نهرون وهنديون "اي هميشنه 
. کت ٽل اه ني قاڻ راضىي ٿى ويو ِڪ 
اُهي انهي(الله) کان راضي ٿي ويا اهائي 
(جزا)انهي جي شان جي مطابق اهي جيڪو 
پنهنجي رب کان ڊڄي ٿو 


-0-)4 
(ہ) 
1 
+ا 

»« 
#جٹٰ“۱ 
* 
دا* 
پٻ" 
.3 
»3 
ما 


ي.“ * 


*رھ» *يقي.. ”مق“ *ي- مق مھ 1 وی يو“ هه هي حيقي“ حصف. جج نوه جه» هه وء“ جيه هه هم 
نه حون ڪه َع 7 َع نھ 1 جرد ند ع 1 2چڱ َعح 7َع چڳ َع 2 1َع َع َع 2عٹ 3 توافت 


سُؤُرَةُ اللَزَال مَ يا لاهن تو احمل يحڄاهات ۇوٴ3 يح 


يت تل تلف تج تگ تگ تل تگ تف تگ تل تل ته تلف تل تلف تلف تل تل ته ته ته 


سورت زلزال ۔ هي سورت مڪي آهي ۽ بسم الاه سميت هن جون نو ايتون آهن. 


ٻُِراشالټّځلي المج ا-(بان) الله جونالو وٺي جيڪو بيحد 
ڪرم ڪرڻ وارو () بار بار رحم ڪرڻ 
‬ ؛' وارو اهي (پڙهانٿو). 
8 رَلزلتِ الارْص زِلُرالها0 اق رخ اڄ 
ويندو. 
وَاَخُرْجتِ الاَزصُّ آلْتَالَيَاٿ ٣٣ه‏ زسين پنهنجو بوجهہ ڪڍي (اُڇلائي 
() ڇڏيندي. 
ا۔يعني اندريان ۽ ٻاهريان ٻنهي قسمن جا زلز لا اينداجهڙوڪ اڄ ڪلهه زمين جي اندر جي لاوي جي 
ڪري بہ ان تي زلزلا اچي رهيا آهن. ۽ ايٽم بمن ۽ هائيڊروجن بمن جي ڪري بہ ان تي زلزلا اچي رهيا آهن 
۽ اهڙيون روحاني تحريڪون جاري ٿي ويون آهن جن جي ڪري زىين وارن جا دل لُڌي ويا آهن. 
٣‏ ان جو مطلب هي آهي تم جيترا علوم هن ۾ سخفي هئا آهي ظاهر ٿيڻ لڳندا ڀلي ديني هجن يا 


دنياوي. جهڙوڪ هن وقت سائنس بہ ترقي ڪري رهي اهي ۽ نوان نوان قراني علوم بہ کلي رهيا آهن. 


”097 سر الرل ال 44 


وَقالَ الا دًَُاڻَ مَالَهاڪ ني اهت از تات 
ويو() آهي. 
َميذنَعَۇٿتُ اَُبارَعَاث انهي ڏينهن اها پنهنجون (سموريون 
ِ , لڪل ()) خبرون بيان ڪري ڇڏيندي. 
با رگ اۇٴو لهاج ااانهي 92 جو تنهنجي رب هن (زمين) 
جي حق ۾ وحي ڪري ڇڎي 0)اهي 


6 ”يڳ 
رھ ار ۾ لاو در هر پچ اه 6 5415 9 ڍ بت ط 3 تج 
يو مد ٿ رالاس آشتا 2 انهي دينهن ماڻهو مختلف گروهن 


څح اا # (جي صورت ۾ جم ٿيندا انهي لاءِ ته پنهنجي 
فَمَن يحمل مال ذَڙَوخَيڙًا اڪ 4-پوء جنهن هڪ ذري س 7 نيڪي 
ڪئي هوندي(0 اُهو انه ي (جي نتيجي) 

۱ يعني اُن زباني ۾ انسان اچرج ۾ پڻجي ويندو ۽ چوندو تم ڇا ڳالهہ آهي جو اڄ نَِين جي اندران بہ زلزلي 
جو سادو ٿئي رهيو آهي. ۽ ٻاهران بہ زلزلي جا سامان پيدا ڪيا ٻيا وڃن ۽ روحاني طورتي بہ اهڙيون تحريڪون جاري 
ڪيون ويون آهن جن سان زسين جي رهڻ وارن جون دليون لُڏي ويون آهن. 

؟۔ ان ڏينهن يعني آخري زماني جي باري جيتريون پيشگوئيون هيون اُهي سڀ پوريون ٿي 
ويند يون. ڄڻ تہ زمين پنهنجا لڪل خزانا ظاهر ڪري ڇڏيندي. 

٣‏ هن آيت سان خبر پوي ٿي تہ جيڪا معتي اسان مٿي ڪئٿي آهي اُهائي صحيح آهي ڇاڪاڻ تہ 
ان ۾ ٻڌايو ويو آهي تہ رين جو هي زلزلو طبعي حالات جي ماتحت نٿو اچي؛ بلڪ رسول ڪريم َشُه جي 
زساني کان زم ين کي حڪم ڏنو ويو هو تہ هو آخري زباني ۾ انهن حالتن کي ظاهر ڪري ڇڏي. 

٣۔مطلب‏ هي آهي ت. اُهو زبانوآزاد ي جو هوندو ۽ مختلف جماعتون ان ڳالهہ جو اظهار ڪري 
ڇڏينديون تہ اسانجي جماعت جو هي نالو آهي ۽ هي ڪراهي ۽ ان سان انهن جو هي مقصد هوندو 
تہ ماڻهو انهن جو نالي ۽ ڪم کي ڏسي انهن جي جماعت ۾ شامل ٿي وڃن ۽ دنيا انهن جي باري ۾ 
اعلي جماعت هجڻ جو فيصلو ڪري ڇڏي. /ڇ 

0 هن ۾ ٻڌايو ويو آهي تہ ان آخري زماني ۾ انسان سان الله تعالي اُهوئي سلوڪ ڪندو جهڙا 


995 00 الفٰريت.۱ 


سم مر ۾ اوسر تار ڪ=“ ئاس ڃا 3- حِ : ٬‏ 
َم ن ٴيّعمل مِمٌقال ذڙ وشرڙا َر ه0) يڻ 4 ۽ جنهن هڪ ذري جي برابر بہ00)بدي 
ڪئي هوندي اهو انهي (جي نتيجي) کي 


ڏسي وٺندو. 


”2-0-00 مڻل.. ما انا يو اب ** تڪ يي نو بط ڪ' اي يع 
سُؤرة العَادِيّاتِ مَكية ڙر هِئ مَع الٻَسْمَلة اعا عَشوة ايّة 


2 


ڪيجحججڪجججججججججڪجججججڪجڪسچڪڪڪڪيج‬‬جججججج‬ججججججججڪجڪڪ يچ 
تت ”ته ههت دگ هه ”9 


ڈ 


سورت عاديات ۔ هي سورت مڪي اهي ۽ بسم الله سميت هن جون ٻارنهن ايتون آهن. 


ٻُِراٿو اليل المج ا-(سان) الله جو نالو وٺي جيڪو بيحد 
ڪرم ڪرڻ وارو (ِ) بار بار رحم ڪرڻ 
وارو آهي (پڙهانٿو). 
وَالَځٰيٰتِ ڪَبُڪًا نبا خثاهدي وو الهن چماڪتڻ هي 
پيش ڪيان ٿو جيڪي گهوڙن تي چڙهي 
اهڙي طرح بيحد ڊوڙن ٿيون جو انهن جي 
گهوڙن جي وات بان آواز نڪرڻ لڳي 
وڃن نا(ي). 
لمر پْتِ كَنڪًاٿ ‫٣ًپڻ‏ انهن گهوڙي سوارن کي جن جون 
سواريون ڌڪ هڻي چڻٹنکگون ڪڍن(ہ) 
ٿيون. 
۱ ۔يعني ڪا قوم بد هوندي بہ ماڻهن کي دوکو نہ ڏئي سگهندي. 
؟ هن آيت ۾ اسلام جي صداقت جي ثبوت ۾ صحابه کي پيٽش ڪيو ويو آهي جيتوڻيڪ گهوڙن 
جا لفظ استعمال ڪيا ويا آهن پر حيئن تہ گهوڙا پاڻ ناهن هلندا بلڪ انهن کي سوار هلائيندو آهي ان 
ڪري ان سان مراد گهوڙن تي چڙهڻ واريون جماعتون آهن يعني صحابه جيڪي جهاد ڪندا هئا. 


ظ 6 "00 الفٰ٫بٰت..۱‏ 


ٍ ك * 
لَمَغيرت صَبُحاا“ ”اسپوءِ صبح سوير حملي() ڪرڻ وارن کي. 


قاَْڻَبِہتفڪّاڻ 4 جنهن جي نتيجي ۾« انهي (صبح جي 
وقت) ۾ سٿي اُڏائين (7) ٿا. 
ً ۽ لشڪر ۾ ڪاهي پون ٿا( 0). 
5 ڪانسان يقيتاً پنهنجي رب جو ڏاڍو نا 
شڪرو(ح)آهي. 
رَٳٿُّعَل لگ لَتَهيد ڻت ۽ اُهو يقيناً انهي تي (پنهنجي قول ۽ 
فعل سان) شاهدي ڏئي رهيو آهي. 
َٳنَلحَٿِالَخٌَرلَكّرِيڌٴڻ 4 هو (انهيً هوندي بہ) يقيناً مال جي 
محبت ۾ ڏاڍو وڌيل(8)آهي. 

ا-هن ايت سڄو راز ظاهر ڪري ڇڎيو آهي. ڇاڪاڻ تہ هن جڳهه تي صبح جي وقت حملو ڪرڻ 
جو ذڪر آهي. ۽ اهڙي ڌيان سان حملو ڪرڻ گهوڙي جو ڪم ناهي بلڪ سوار جو ڪم آهي ان 
ڪري ثابت ٿي ويو تہ هن جاءِ تي صحابه جو ذڪر آهي رڳو خالي سوارين جو ناهي. 

٣‏ -يعني جڎهن آهي حملو ڪندا آهن تہ رڳو رستن سان ئي چڻنگون ناهن نڪرنديون بلڪ هڪ 
اهڙو هل سچي ويندو آهي تہ جنهن ڳوٺ تي انهن حملو ڪيو هوندو آهي ان جا ماڻهو گهٻرائجي 
نڪري ايندا آهن ۽ سڄي فضا ۾ دَزي اُڏڻ لڳندي آهي. 

لايد شي مور نن نن جيڪ اخندو ڪنداي هن ان ابيان جي ماڻفن تي ڏسي ڄڻ تي 
ڪاهہ ڪئي وئي آهي ڊڄندي ناهي بلڪ دليري سان انهي جي اندر گهڙي ويندي آهي جنهن جي 
نتيجي ۾ ويڙهم ذوبدو ٿيڻ لڳندي آهي. 

داد سان وڙهڻ وارن جو ذڪر ڪيو ويو آهي تہ هو ڏاڍا ناشڪرا آهن. يعني 
صحابه جيڪي خدا جو ڪلام انهن جي آڏو پيش ڪندا آهن اهي سندن عزت ڪرڻ جي بجاءِ انهن 
سان جنگ ڪندا آهن ۽ پنهنجي قول ۽ فعل سان پنهنجي ناشڪريً جي گواهي ڏيندا آهن. 

0_يعني هي ڪافر ايتروبہ نٿا سمجهن تہ سسلمان جن لاءِ فتح مقدرآهي انهن سان ويڙهہ جو 


نتيجو تہ هي نڪرندو تہ ملڪيتون ضايم ٿي وينديون. پر پنهنجي حرص جي باوجود پنهنجي نابينائي 


اَفَلايَلَہ ٳِڏابُغِرَمّاف الټبٌوٌرڂ *ا۔ڇا اهڙو انسان نٿو ڄاڻي تہ جڎڏهن 
اُهي (ماڻهو) جيڪي قرن ۾ آهن اُٿاريا ويندا. 

وَحىِل تا الكّدۇٴرِ6 اٰا۔ڄ جيڪي ڪي سينن ۾ (لڪو پيو) 
ڪي ريندڊاڙڻا. 

(باقي حاشيو)جي ڪري وڙهندا ٿا وڃن صرف ان خيال سان تہ شل ڪااهڙي صورت نڪري پوي جو 

اسان سوڀ ساڻيون ۽ اسانکي سال ملي وڃن. 

۱ ۔جيڪڎهن هنن آيتن کي دنيا جي باري سمجهيو وڃي تہ معني ه يً ٿيندي تہ اُهي ڪافر 
جيڪي بظاهر زندهہ آهن.پر دين جي لحاظ سان قبرن ۾ دفن آهن جڏهن کين اسلام جي مقابلي ۾ 
اُٿاريو ويندو تہ انهن جي دلين ۾ جيڪي راز لڪيا پيا آهن اهي ظاهر ڪيا ويندا. يعني دلين ۾ تہ اهي 
اسلام جون ڪيتريون ئي سچائيون مڃي چُڪا آهن صرف ظاهر ۾ اسلام جو بقابلو ڪري رهيا آهن. 
هن مضمون کي هڪ تاريخي واقعو تمام سٺي طريقي واضح ڪري ٿو جڎهن مڪو فتح ٿيو تہ رسول 
ڪريم اعلان فرمايو تہ جن ماڻهن مسلمانن کي جنگ ۾ نہ بلڪ جنگ کانسواءِ قتل ڪيو يا 
ڪرايو هو انهن جي سزا اها ئي آهي تہ کين معاف نہ ڪيو وڃي بلڪ قتل ڪيو وڃي. اهڙي طرح 
ابوسفيان جي زال هنده بہ انهن ئي ماڻهن ۾ شامل هئي ۽ اها سمجهي پئي تہ جيڪڏهن سان مسلمانن 
جي هٿ آيس تہ باري ويندس ڇاڪاڻ تہ مون ڪئي ڀيرا امن جي زماني ۾ مڪي وارن کي سسلمانن 
جي خلاف ڀڙڪايو آهي ۽ جنگ احد ۾ ان جي باوجود جو سان عورت هيس ۽ منهنجي خلاف وڙهڻ 
”کان دحمد رسولاللهَڻڂ خاب جيلي هر ۽ قريا يټ هر عورت تي حملو نہ 8 
مون هڪ حبشي وحشي نالي غلام کي انعام ڏئي ان ڳالهہ لاءِ تپار ڪي ٿ, هو حضرٽ حمرٰه جو پيٿ 


چيري ان مان سندس جگر ڪڍي اچي ۽ اهڙي طرح سندن ڪن ڪپي ڇڏي. جڏهن عورتون بيعت 


صَايا! * ٣‏ ڪا لھ ٌ“ 5 : 
ڪترن أكٴَ رسول ڪري ته جيىي خدمت مر حاضر نيون تہ هنده بہم هڪ وڏي چادراوڍي انهن سان 


گڏجي رسول ڪريي نه وٽ آئي. جڏهن پاڻ سڳورن بيعت وٺڻ شروع ڪئي ۽ فربايائون تہ چئو تہ 
:0 اختيا رچئي ڏنو ۽ چيائين يا رسول اللله! ڇا هاڻي بہ جڏهن 
تماوهان جو اڪيلو خدا کٽي ويو آهي. ۽ اسانجا هزارين بت هارائجي ويا آهن اسان شرڪ ڪري 

سگهون ٿا؟. رسول ل٬٤ٌټڂ‏ ربا يو. ڇا هي هنده ڳالهائي رهي آهي.ان تي هن وراڻيو يا 117 


ٿي توهان منهنجو ڪجه بہ نٿا بگاڙي سگهو ڇاڪاڻ تہ سسلمان جو خداتعالي محافظ هوندو آهي ۽ 


5 9 القارڪة.۱ 


٣ 1‏ يي رتا اي 
ڄَ نهي ڏينهن انهن جو رب يقينا انهن 
جي نگراني ڪرڻ وارو هوندو. 


يي بل يڻ ”تل ناڻه ري ص 


29 وه وت وت اوه وه وه 


سورت قارعه ۔ هي سورت مڪي اهي ۽ بسم الله سميت هن جون ٻارنهن آيتون آهن. 


ڀََرالهال لن المج ات بابلن الاه پنوٿاليروار نياڪر رين 
ڪرم ڪرڻ وارو () بار بار رحم ڪرڻ 


واروآهي (پڙهانڻو). 


مارڪ ٬ٴ‏ لا 
واري آهي) 
نت اقخ يا 
ماالقارڪةح) اً توکي ڪهڙي خبر تہ اها مصيبت 
ه٣-۔ه‏ وا ڪ يا 6“ ماه طِ 8 يڻ 
اريت ماالقارعة0 ات ڇ (وري اسان چئون ٿا تہ اي 
مخاطب !) توکي ڪهڙي خبر آهي تہ اها 
(عظيم الشاڻٺ) محيبت ڪهڙي شي آهي. 
و”----ه“ ى مم با ۽2 ) ۾ ٍ“ 7 ٴَ 
َو َٽڪوئڻ الاس ڪكالف اش 0(اها مصيبت جذهن ايندي) انهي 
يداه ۽ َا وقت ماڻهو پکڙيل پتنگن وانگر (حيران 
ليټّوٰٹٿ ٰ پکڙيل پتنگن وانگر (حير 
تري رهيا) هوندا. 
تڪ 0 تڇ طّ --9959 - 
وََكون الحِبال لمهڻ الم نفوضِ06 ۽ جبل انهي پشہ وانكر تي ويندا 
جيڪا پڃيل هوندي اهي (00). 
ڪجڪجج599599حڪجججججحجج9ج09ح“طح9_959؟9ح9حڪج9ججج--ص؟أ+"-_ييصيريصجٽٽڪح 
(باقي حاشيو)سندس اآڳوڻا سڀ گناهہ معاف ٿي ويندا آهن. رسول اللًه٤ظه‏ فرمايو تہ ٽون ليڪ ٿي 
چوين ۽ هن کي ڇذي ڏنائون. 
۱ جهڙوڪ اسان اڳ ڪيترائي دفعا ٻڌائي چڪا آهيون تہ جبل جي معني عربي لغت ۾ وڏن ماڻهن جي 


بہ آهي ۽ هن جڳهه اُهي ئي مراد آهن ۽ مطللب هي آهي تہ جڏهن اها عظيم مصيبت ايندي يعني ڪافرن جي 


َو 6 التکاڙ+.۱ 


پچ انهيً وقت جنهن جي (عملن جا) ٻوّ 

َ‫ ڳرا هوندا. 

فُهّو ۇٴعِئہ -5 يا وك (بهترين ع) دلپسند حالت ۾ هوندو. 

9 4-۽ جنهن جي (عملن جا) پُڙ هلڪا هوندا. 

قَأْمُّغَاوِيةُڻ *۱ اُن جو ٺڪاڻو هاويه09)( يعني جهنم) 
هوندو 

6 ٳْبٳ ڪٿ قاهه ا۔ ۽ (اي مخاطب!) توکي ڪهڙي خبر 


ڇ آهي تہ اها(هاويه) ڇا آهي. 
ڄَ ٣۱اها‏ هڪ ڀڙڪندڙ باهہ آهي. 


ريبڪت ؟ ات هن نوڪ ڪڌ ٫‏ ٿو سا رخ پڇ رمق ۾ نه ٤‏ 
سُورة التکاڻٹو مَكية ڙهِي مَع اٻَْكلةتحع اياتِ و رکو ع 


ُ- نھ“ *ھ- مھ يھ نھ هه يه يھ يھ يه هه يه يھ مه ”هه ميه ري شي» يه ميه يه يه 
<= يت 25 وه جيه يه جو ڪوه وه وھ وو ڪيه *ي وه يھ ڪجوه چيه يت وھ ڪه ڪيه وت وه ياه 6ه 


1 
‪َ 


الله سميت هن جون نوايتون آهن. 


رال الڙلن الّڃيْمٍج ا۔(مان) الله جو نالو وٺي جيڪو بيحد 
ڪرم ڪرڻ وارو () بار بار رحم ڪرڻ 


(باقي حاشيو)شڪست جي تہ ان وقت وڏا وڏا ماڻهوبجاءِ گڎ ٿي محمد رسول ال خَصّ تي حملو ڪن 


هيڏانهن هوذانهن بآڄندا وتندا. ڪوني رسول ڪري ٿه جي نيعت ڊڪي پوندو حهئڑوڪ عمرو بن 


العاص ۽ ابوسفيان وغيره جيڪي رسول ڪريم ڪه جي بيعت ڪرڻ اك رواٺا تي ويا. ۽ ڪو ڪي کان 


ٻا هر ڀڄي ويندو جهڑوڪ عڪربه بن ابي جهل جيڪو جان بچائڻ لاءِ حبشه ڀڄي ويو. سو اهڙي طرح 
يل ا0 وانگر ٿي ويا. 

۱قران ڪريم ۾ ام جو لفظ آهي جنهن چيٴ مخ ها جي هوندي آهي پر اسان ان جو ترجمو 

در ڪيو آهي. ان ڪرخين شر قراڻ ڪري.و مام کي اي الساڻا جي درس جي چا قباز ڏو آهي 
”بآ 


جهڙوڪ هو فرمائي ٿو: جحعلنه نطفة فى قرار مکين (مومنون:»۱) ان ڪري اسان ٺڪاڻي جو لفظ 


استعمال ڪري ڇڎيوآهي. ماء جو نہ. جنهن کي اڙدو ڄاڻڻ وارا سمجهي نہ پئي سگهيا. 


ار“ 0 التياڙ+؛ 


وارواهي (پڙهاننو). 
َلَيِگرُاللڪاڌ ٬ڂڅ‏ ٣۔توهانکي‏ هڪ ٻئي کان وڌڻ جي خواهش 
غفلت ۾ وجهي ڇڎيو()(۽ توهان اهڙ ي 
طرح غافل رهندو). 
حىزز ٌالعقاٿِ اً_ايستائين جو توهان قبرن ۾ وڃي 
پهچندو(7). 
سس ٳ : 
کلا سوف تعَلموڻَ(06 ٣۔(چڱي‏ طرح ياد رکو تہ) توهان ماڻهو 
سگهو (قران ڪريم جي بيان ڪيل حقيقت 
‫کي) سمجهي وٺندو. 
تت 4 وري (اسان چئون ٿا تہ توهانجي حالت 
اُهڙي نہ آهي جهڙي طرح توهان سمجهو 
ٿا ۽) سگهو توهانکي معلوم ٿي ويندو (تہ 
توهانجي اندروني حالت حقيقت ۾ اُها ئي 
ِ‬ آهي جيڪا قران ڪريم بيان ڪئي آهي). 
کَلَالَۇٴتمَيََْ ڪِلْم البقٍئُڻت "-(اصل حقيقت توهانجي خيالن جي مطابق) 
هرگز نہ (اهي) ڪاش توهان اصل حقيقت 
علم يقين جي مدد سان سمجهي سگهو ها. 
َترَۇََالجحِيْيٿ ڪڪ (تڏهن توهانکي بعلوم ٿي وڃي ها 
تہ) توهان ضرور جهنم کي (هن ٿٌي دنيا 
۱۔ هن آيت ۾ ان طرف اشارو آهي تہ ڪافرن ۾ نيڪيون تہ نہ هيون پر آهي ڪنهن نہ ڪنهن 
دوکي سان سسلمانن کان وڌڻ ٿي گُهريا ۽ ان جو نتيجو اهيو ٿيندو هو تہ هو پنهنجي نقلي عملن ‏ کي 
اصلي عمل سمجهي وٺندا هئا ۽ دين جي مقصد کان غافل ٿي ويندا هئا. 
؟ ۔ يعني سوت تائين انهن جو اهو ئي حال هلندو هو. صرف ڪجه۔ اهڙن ساڻهن کانسواءِ جن 


ا 
کي خداتعالى هدايت ڏئي ڇڎيندو هو. ۽ پاڻ هدايت ساڻڻ ۽ خداتعالى جى ڏنل هدايت بان فائدو 


وٺڻ ۾ وڏو فرق آهي. پاڻ حاصل ڪيل هدايت خداتعالي ڏانهن منسوب نہ ٿي ٿي سگهي. 


ڪھ٣‏ ا0 اڻار +(العص ۱.٣‏ 


69-0 نر يي« پس 0 ُ‫ ك 7 ء٤‏ 
نير لت ونهاڪيڻ اليَقِهن 0 ۽ ان کانپوءِ توهان انهي کي يقين جي 
اک سان آخرٹي )اي ڏبي ولڊدو, 


گَڏ ٤‏ عڻاسل يت چّ 4 ۽ (ه يي بہ ياد رکو تہ) توهان کان اُن 
ڏينهن (هر وڏي) نعمت جي ستعلق سوال 
ڪيو ويندو (تہ توهان اُن جو شڪر ادا 


ٌ سُورّة العضر مُكيّة ڙٴهِي مَُع الَٻَسلة ازْبع اياتِ او رك ع 


9 


3-تتت---ه-7-07ا-ه-7ت07-”-0”7 ٣-07”‏ سسستتٿت= 


>-_ 


سورت عصر هي سورت مڪي اهي ۽ بسم الله سميت هن جون ڇا آيتون آهن. 


پکرالدالڙخدري اٿچټچ ا=(مان) اللًه جو نالو وٺي جيڪو بيحد 
ڪرم ڪرڻ وارو () بار بار رحم ڪرڻ 
وارو آهي (پڙهانٿو). 
٣‏ 57 جي لن) زماني کي شاعدي 
٬ 06‏ طورپيش ڪيان ٿو. 
ٳِالو نات لن ضشضرت ٣(تم)‏ يقيناً (نبين()جو مخالف) انسان 
(هميشه ئي) گهاٽي ۾ (رهندو) آهي. 
أمَتوا وَعَمِلُوااللحٰتٹِ _( پر اُهي ماڻهو جن (نبين تي) ايمان 
آندو ۽ (پوءِ) انهن (سوقعي جي) حال 
اد رآ داز ها اسالة ات تر ”9 
رسولالل هه جي زماني جي ڪئي آهي. 
قران مجيد ۾ الانسسان آهي جنهن جي معتي آهي اهڙو انسان جنهن کي قران پڙهڻ وارا 


ڃاڻين ٿا. ان ڪري اسان ان جو ترجمو هي ڪيو اهي تہ ”نبين جو مخالف انسان“. 


یھو 04٣ ٣‏ العص ۽۱ الهمزة ۱.٤‏ 


: 1 
٣٣‏ اهال 0 و ٴْ ‏ ھ جا َ- سا ڪا تسجخا؟ ا َ 
ڪي ٳٻيشن ايند دهڪلالث٬ي‏ ير 
ڪندا رهيا (اهڙا ماڻهو ڪڎهن بہ گهالى ۾ِ 
3 تلف تا تتف تتاف تتنف تتف تتف تانگ تتنگ تنف تنف تت تت تت تت تت تا 


سُزرَةالهُبَرّة مَكْية ڙهِئ مَع الَبَسمَلَة ڪَشرُاياتِ اۇ رگ 


2 
ڻھ مخ عاھ ڪاخ مھ يھ لھ جوم مھ ڪھ مهم موھ ڙڪو مھ وڻھ ڪھ مم ڪون ڪھ ڙت اھ لھ ڪلم جن 


سورت همزه - هي سورت ڪي آهي ۽ يس الله سميت هن جوڻ ڏهم آيتون آهن. 


ٻُِراشوالټّځلي الزَڃيْمِج اترياڻ/ الات« پر تال وا خشڪوخد 
ڪرم ڪرڻ وارو () بار بار رحم ڪرڻ 
ِ‫ وارو آهي (پڑهانڻو). 
ويل لهم زَ ولم رَو ٣٣‏ هر غيبت ڪرڻ واري () عيب جوئي 
ڪرڻ واري جي لاءِ عذاب (ئي عذاب) آهي 
لي چغځ مالاڙْعَلدڂ ”770 
ڳڻيندو رهي ٿو. 


پَحُسَٻُاڻ مال أحلْده00 ٣‏ اُهو خيال ڪري ٿو تہ انهي جو مال 


سندس ) (نالي) کي باقي رکندو. 
کَلالَيَُنجَڌَنَ قِ الَحطية 0 40 هرگز ائين نہ آهي (جيئن انهي جو 
خيال آهي بلڪ) اهو يٿيناً (پنهنجي مال 
سميت) خل تله برا ڪليد ايند 
۱_احخطّه سان مراد دوزخ آهي ڇاڪاڻ تہ حطمه 00 
”99799997 پنهنجي ٻانهن تي رحم ڪري دوزخ کي ختم 


ڪري ڇڎيندو. جيئن تہ قرآن ڪريم ۾ بہ آيو آهي تہ ام هاويه (سورة قاوعه) يعني انسان هميشه 


۱.٤ الهمزة‎ |م4٣‎ ؟٣وک‎ 


در َو ۾ طٍ 29 <> 
ڙنا اريت مناالقظيَ "۽ (اي بخاطب!) توکي ڇا معلوم 
آهي تہ اها حطمه ڪهڙي شي آهي. 


ً1 ير نمي له 1 
تاراسَوِالَموَفَة05 اها (حطه) الله جي خوب(6 ڀڙڪايل 
باهہ آهي. 


ين سهاریڻ اهت ڪر ء= ڪه او لظه 2 9 
اليتط لج عبالا فِدو(0 جيڪا دلين جي اندر تائين (ح وڃي 
)مق هي 3 ِ ٫‏ 
انهاعليهم موؤصد 0092 لات ڍو اها (باغر) ينس رل ًټالظربك 
ڪش ريدي اڻهي لاءِ ك انهي جن ترفن 
ويور اق يي تڪ ] ُ‫ ءَ اي ص 9 
يد هد دا * اه (اهي ساڻهو ان وقت) ڊگهن ٿنڀن 
صٍ ني ص ؟ تج 


(باقي حاشيو)دوزخ ۾ نہ رهندو. بلڪ جهڙي طرح سا جي پيٽ ۾ ڪجههم عرصي لاءِ رهندو آهي.اهڙي 


طرح ڪجهہ عرصي لاءِ هو دوڙخ ۾ رهندو. پوءِ ٻاهر ي. ڌليان هوا يعني جنت ۾ اچي ويندو. اُهڙي 
طرح حديث ۾ وسول ڪريم فرمائين ٿا تم ټٌؾِي عَلى جهَنم وماڻ ليس فِيها آحڎ نِم الصّبًا 
تم رك اَٻابها (تفسير معالم التنزيل زير آيت قَأَكّالَّلِيُنَ شَڦُڙا سووت هود:ء. ۱) يعتي جهنم تي 
هڪ زبانو اهڙو ايندوتہ ان ۾ ڪو شخص نہ هوندو ۽ هوا ان جي دروازن ‏ کي کڙڪائيندي ان حديث 


۱ ۔خوب ڀڙڪايل جي صرف ايتري معني آهي تہ جهنم جو عذاب ڏاڍو سسخت هوندو. اها مراد 
ناهي تہ لا محدود هوندو. 

؟۔ ان جي هي معني ناهي تہ اُها باهہ سڄي جسم کي ڳاري دل تائين پهچي ويندي. بلڪ مراد 
هي آهي تہ انسان جي دل ۾ جيڪي گند هوندا اُها انهن کي بہ ساڙي ڇڏيندي. 

٣ڇاڪاڻ‏ تندڊسگري ج ٻاه ڏاڍي تير ڻي ويندي آي. 

٣يعني‏ جڏهن الٰهي عذاب ايندو تہ الْلُه تعالي جو رحم خواهش ڪندو تہ کين دوخ سان ٻاهر 


ڪڍي پر انهن جي ٻيُ ڏاڏن جون ريتون جن تي اهي هليا ٿي ۽ انهن جون رسمون ۽ عادتون انهن کي 


9-3 


ڌم ترَڪَيف فل ريلتک 
باب اليل 

ها سب آڇ ار بت الط٫هڄ‏ رخ نانڪ اق و آ 
الہ يع ل كيْدَهُم ٴتليّل 
7 يا س “99 دعس َّ- آ 
ۇارسَل علهمطيرااباپيل(0 


تڪ 
ڪرم ڪرڻ وارو (۽) بار بار رح ڪرڻ 
وارو آهي (پڙهانڻو). 

٣ب(زاي‏ معيد) ڇا تو تي لجا يعلوم ڪونهي 
تہ تنهنجي رب هاٿي (استعمال ڪرڻ) 
وارن سان ڪهڙو سلوڪ ڪيو(). 
اڇا (انهن کي حملي کان پهرين ھلاڪ 
ڪري) انهڻ اچن. منصوي تي باطل تم 
ڪري ڇڏيو. 

٣‏ (انهي قاڻيود) ٽين ٳچض لان( 
تي پکين جا ولرن جا ولر موڪليا. 


(باقي حاشيو) دوزخ ۾ رکڻ تي بضد هونديون. ڇاڪاڻ انهن جي ڪارڻ ئي هنن اهڙا عمل ڪيا جن 


* ۱ . . - 0 ٌ . ٴه 2-6 4 9 اي 5 . أ‫ يڻ 
پيدا ٿيا هئا. ان ڪري معلوم ٿيو تہ قران جي زبان ۾ جڏهن الم تر جو لفظ اچي تہ ان جي معني ڏسڻ 


ک ا ين 


6 تن . 5ج 3 * تن = *‫ . «ھ ُ‫ ٍ 
مهينو بعد پيدا ٿيڻ وارو ٻار فيل جو واقعو ڏسي نہ ٿي سگهيو. ان ڪري لا زمي طور تي ان جي هي 


معني ڪرڻي پوندي ”ڇا توکي معلوم ڪرنس“ يعني ڇا توهان ماڻهن کان هي روايتون ناهن ٻڌيون. 
٣‏ ابرهہ جيڪو ايبي سينا جي حڪوست جي طرفان يمن جو گورنر هو ۽ جنهن خانہ ڪعبہ کي 
ڪيرائڻ لاءِ ان ڪري قسم کنيو هو تہ ڪنهن عرب عيسائي گرجا گهر ۾ ڪاڪوس ڪري ڇڏيو هو. 


هي ان واقعي ڏانهن اشارو آهي تہ ان جي ڪاهم جي وقت ان کي ڪهڙي سزا ملي. 


یھو٣‏ 00 الفیل ۱ قرالش+* 


تريؿه پڃِجَارَۇٴؿؿيڃٌيّل ث ‏ 9-(جيڪي) انهن (جي گوشت) کي سخت 
سم جي پٿرن ٿي لن (ټ ٽين 1689) پيا: 
۱'-سو انهي جي نتيجي ۾ انهي انهن ٿي 
اهڙي بهہ جهڙو ڪري ڇڏيو جنهن کي 
جانورن کائي(؟) ڇڏيو هجي. 


_ 707 
*))(م) 
سو 
ت 
تت 
نا 
1 
ٻّڈ 
تن 
ط 
1 
1 
» 
54 


‫ُ 


ۇ اھ = يٌُ 


ارب .ملا .نه = يت *= له آ. .ايو اس يي وڙ ي| اتسداڪ. هه 
سُورّة فريش مَكية ڙهِي مَع البَسلة خضل اياتِ او رك ع 


سورت قريش۔ هي سورت مڪي آهي ۽ بسہ الله سميت هن جون پنج آيتون آهن. 


راو الزّحين المج ا۔(بان) الله جو نالو وٺي جيڪو بيحد 
ڪرم ڪرڻ وارو () بار بار رحم ڪرڻ 
وارو اهي (پڙهانٿو). 


سا يا نھ ك 
لالف قرڀٌشتٿ دنن يي 


۱ هي جملو بطور مثال استعمال ٿيو آهي جيئن چوندا آهن ”نيسارو وهي ٿو“ يا ”نهر وهندي آهي“. 
حقيقت م نم ٺهر وهندي اهي؛ نہ نيسارو وهندو آهي.بلڪ پاڻي وهي رهيو هوندو آهي.ان ڪري اسان اهو 
َہ خ ھَ ڳ کي ”9 وي -- 


پر اټن. , ”لڍ 


سخت قسہ جي پٿرن تي هڻن ٻيا ۽ پٿين پيا ڇاڪاڻ تہ هتي ترمِيهِم بڃجارةٍ ايو اهي ۽ عربي زبان ۾ باءِ 
جي معنيعَليٰ جي بہ هوندي آهي .ان ڪري لفظي طورتي عربيً جي لحاظ سان هي ترجمو ٿي ويندو تہ 
هو انهن کي پٿرن تي هڻن پيا ۽ اهو ئي ترجمو اسان ڪيو آهي. سرڻ وغيرهہ جڎڏهن مردن جو گوشت 
کائينديون آهن تہ اهڙي طرح کائينديون آهن ڳر سردي جي هڪ ٻوٽي کڻي وينديون آهن. پوءِ پٿر تي 
ويهنديون آهن. پوءِ چهنڀ سان ان ٻوٽي کي جهلي بار بار پٿر تي هڻنديون آهن ۽ پوءِ کائينديون 
آهن. گهڻو ڪري ان جو سبب اهو هوندو آهي تہ جيڪڏهن ٻوٽي کي سٿي يا واري وغيره لڳي وئي هجي 
تہ ان کي صاف ڪري ڇڏين. 


؟۔يعني جهڙي طرح کاڌل بهہ بيڪار ٿي ويندو آهي.اهڙي طرح هاٿ ي وارا بلڪل بيڪار ٿي ويا. 


يھڪ »۽٣‏ "ا5ه0| قش الماعون*.۱ 


دلين کي مائوس ڪرڻ جن لا ء59 
الغِهہُ رِحُلَة الشِاءِ ال ظفل ٣ًيعني‏ انهن جي دلين کي اونهاري جي 
۽ سياري جي سفرن ڏانهن بانوس ڪرڻ 
جي لاءِ (اسان ابرهم کي تباهہڪيو). 
قَلَيَغبدَارَتَ ھُڌاالؽتٴٿ .97790737977 
انهي گهر (يعني ڪعبي) جي سالڪ جي 
عبادت ڪن؛ 
الَِؾََْلكَعَټٌَى فِرؽٴجُؤٴع' #جنهن انهن کي (هر قسم جي) بک 
مر 1 (جي حالت) ۾ کاڌو کارايو ۽ (هر قسم جي) 


وَأمَتَهَ شِ كَؤف ڻٌ 3 


ڇُڎاسلاسل اڄ ولڇلحڇحڄويحسچح چيه 


شور المامو ۾ تفيةو هي قم ٽاو لتاق نايات و 8 


كھ چالھ لھ ځلخ ڃڀ ڃڀ لت كه لھ كھ كٰلٳھ جلھ لھ لھ ڪالھ لھ ڃاٳھ يلھ يٰٳھ يھ يھ يھ يي يي اي 


99-9-29 هن حون اٺ آيتون آهن. 


راه الئځلي ال ڃيمِحج ا=(مان) الاًه جو نالو وٺي جيڪو بيحد 
ڪرم ڪرڻ وارو (۽) بار بار حم ڪرڻ 
٬ .ََْ_‏ وارو آهي (پڙهانٿو). 
ارَ٤َيْتَ‏ الؽِئ َكذٍبَ ڀالڻِين = **(اي ٬خاطب!)‏ ڇا تو انهي شخص کي 
سڃاتو جيڪو دين کي ڪوڙو ڪري ٿو. 
فَٰٳِكالَؽِئيّدُعَ الؾيرَ ٣آباهن‏ تي. .اش يڪڍ نم ٿي 
ڌڪاريندو هو. 


۱ هن ايت ۾ جيڪو لام جو لفظ اهي اهو هي ٻڌائڻ لاءِ اهي تہ هن سورت جو تعلق پهرين 
سورت ساڻ آهي. وي ابره جن ٿاهي ڇو ؤاقضو ان ڪريي ٿيو تر ڪي ڇا ماڻهو سولاني با 


هيڏانهن هوڏانهن ڦري سگهن. 


عڪعھ٣‏ 04 الماعون»ز الکو.۱ 


7 ا9 ِ‪ ريغ سر َ و و ظ 5 ٴ 
ولا ټحض ڪل طحام الِسُکئُنته ٣‏ ۽ اهو سسڪين کي کاڌي کارائڻ 
جي لاءِ (ماڻهن کي ڪڏ هن بم)ترغيب نہ 
ټي اهر او لاز پر ٤‏ 6 
فويُل لِلمصضلينہت) 40۽ انهن نمازين جي لاءِ بہ تباهي آهي. 
9ھ مڪ ند تا جڪ وا ٿر ۾( ھ 3 
اتم شّ عصلا ته سَاشو حَ0 آً۔جيڪي پنهنجن نمازن کان غافل رهن ٿا. 


ظڂْ ته۔(۽) جيڪي ساڻهو صرف ڏيکاءَ کان 
ڪڊ تا(رپ). 

وَيَتِتڪوة الّاء: َّ *ه اهي پنهنجي گهر جي معمولي سامان 

روڪيندا رهن ٿا(0). 


.رو« *يق.“ *يھ.» *يق *ي> *يقھ» *يھ» يھ *يھ.» جيه مھ جيه *يھ» *ي-» *يھ.. مي مي *ي» جيه جيه مق مد جنه“ كيهه هي 
1 02 02 07 َع 03 1َع َ 1 2 2 َع 7 2 پچ 2 وت َع 1عَ 2 پک َپع 1َع َع يٽ 


. سُورَةُ الَکو قَر مَڪ مكية ۇٴهِي مَع الم ازيع اا ۇٴ ركوُع 


ماگ 
حلھ خاه خلاھ يھ ڪه وھ وھ ڪھ ڪھ ڪھ وھ وھ وھ يھ ڪھ له وھ وھ وھ وھ جه لھ وه اه اھ 


سورت ڪر هن نو رٽ پڪن آهي رسيم اللا#يټڀتش هن جون چارايتون آهن. 


ٻُِراشوالټّځلي المج ات(ناڻ . الناتہ بتو نايرون يڪو ټټنڻ 
ڪرم ڪرڻ وارو () بار بار رحم ڪرڻ 
وارو آهي (پڙهانٿو). 
ٳا َڅطَيْك الكوك ِٿ آيرايي نب 1) بشيا اساڻ دراگي ڪر 
0)عطا ڪي وآهي 
۱ -مطلب هي آهي تہ اهو شخص بہ تباهم ٿيندو جيڪو دين کي ڪوڙو ڪندو هو ۽ يتيم کي 
ڌڪاريندو هو ۽ مسڪين کي کاڌو کارائڻ جي رغبت نہ ڏياريندو هو ۽ اُهو بہ جيڪو نمازون دل 
لڳائي نہ پڙهندو هو ۽ صرف ڏيکاءَِ لاءِ نمازون پڑهندو هو. 
٣‏ ۔يعني سندس دل ايترو سڂت ٿي ويندو هو جو غريبن کي ڪا شي ٿوري دير لاء اوڌاري ڏيڻ 
”تاڻ پ ندرائيندو هو ين ناڻهن کي ير چوندو ه وت غريين کي ڪا شي آٿا ريت ڏپيدا ڪين 
”0 77000000 


7 - الکوئُ۱ الگفرون ۱4 


قصل ل لڪ يانحززځ ٣-تون‏ (انهيً جي شڪر ۾) پنهنجي رب 
جي (ڪثرت سان) عبادت ڪر ۽ انهيً جي 
خاطر قربانيون ڪر. 

بچ ٣‏ يقين رک تہ تنهنجو مخالف ئي پٽاڻي 
اولاد کان محروم ثابت() ٿيندو. 


َ‫ 2-9 ناهل تو تڻ َ‪ 90 ص ُ‫ ٣‏ ُو ٌ* 
اي اه رطن يي سج يچ وا #ز اخ يه ۾ اڻار“ تاو 5 
سُورة الكافرون مَكيّة ڙه مَع اب لة نع اياتِ او ركوٴع 


پٿراللدالرشلري اٿٳچټٌوچخ ا۔(بان) الله جو نالو وٺي جيڪو بيحد 
ڪرم ڪرڻ وارو (چ) بار بار رحم ڪرڻ 


(باقي حاشيو)وارو ۽ سڂي هجي. جهڙوڪ حديئن ”7 7 هو ايندو ۽ مال لُٽائيندو 
پر ماڻهو اٽکي قبول نہ ڪندا. ان ڪري هن جڳهہ هڪ اچڻ واري ات جو ذڪر آهي جيڪو روحاني 
طورتي رسول الل٫َڻِڂ‏ جو پٽ هوندو سو هن سورت ۾ ٻڌايو آهي تہ ڪافر چوندا آهن تہ محمد رسول 
ال لَڪ نپٽا آهن. هو نپٽا ڪيئن ٿا ٿي سگهن جڏهن تہ سندس روحاني اولاد ۾ تہ هڪ اهڙو شخص 
پڍڻ ډٳرو ان حڪربخند روسرا الاه جن اندل ليم جا زان ورهائيندو.ايستائين جو ماڻهوان جي 
ڏنل مال کي قبول ڪرڻ کان انڪار ڪري ڇڏيندا ۽ اهڙو مال جنهن جي وٺڻ کان ماڻهو انڪار ڪندا 
آهن علمي خزانو ئي هوندو آهي. نہ تہ ظاهري مال جي لحاظ سان جيڪڏڎهن ڪنهن وٽ ڪروڙ پائونڊ 
هجن تہ انکي جيڪڏهن هڪ پائونڊ بہ ڏنو وڃي تہ اٽکي قبول ڪري وٺندواهي. 

ٹ ۱ -يعني روحاني طورتي پٽ جي اولاد کان محروم آهي جيڪا قران ڪريم جي مطابق سلهم من 
الله (جن تي اللّه جو الهام نازل ٿيندو آهي- ناقل) گروهہ ۾ شامل ثابت ٿئي ٿي . اهڙو اولا د صرف 
ڪخ رل اهت ٤‏ تن باند: سندن دشمن کي نہ سلندو جهڙوڪ الله تعالي قران ڪريم ۾ فرمائي 
ٽو ما کانَ مُحڈ آبا آحڍمن رَالِكځ وَلکن رَسُوّلَ الو وَ حح اتم النبيَنَ ۔ (احزاب:۱<) هن آيت 
۾ اشارو آهي تہ ڪافرن جو اولاد خدا جي فضلن کان سحروم رهندو ۽ ڀڻاڻ اولادث ڇرراڻي سگهندن 
سواءِ هن صورت جي جو هي محمد #ھ-- يم ابمان اڻين جهڙوڪ عڪرمبه بن ابوجهل ۽ 


معاويه بن ابوسفيان. 


وي 9 الگكفرون 4« النصر۱۱ 


وارو آهي (پڑهانڻو). 

قُلٴيأُا الَكفِرَؤنَ ٿ ٣(اسان‏ هر زباني جي سسلمان کي چئون 
ٿا تہ) تون (پنهنجي زباني جي ڪافرن 
”کي) چوندو رھ (تم) ٻڌو! اي ڪافرو! 

اعد مَاتغْبُدَۇڻ6 ٣#باڻ‏ ترهان جي طريشض مطابق شبادث 
نٿو ڪيان. 

ولا اننمعيدۇ َم 3 ٣‏ نہم توهان منهنجي طريقي مطابق 
خاذٿئ ڪبو ٿا, 

و اَنَعَابدءَ عبذتمر0 40۽ نہ بان (انهن جي) عبادت ڪيان ٿو 


ڄڻ جي توھان عبادت ڪندا آيا آهيو. 


٣‏ اھ كََ ڪيم هر ته وزور طِٰ ٴَ 
لا انم ڪيدۇٴت ما آعبيه(0 اأ نر توهان (اڻهي جي) عبادت ڪيو 


ٿا جنهن جي بان عبادت ڪري رهيو آهيان. 

. وينگوي ين ڄ ۔(مٿيون اعلان نتيجو آهي انهي جو 
ٍ تہم) توهان جو(ع)دين توهان جي لاءِ ( هڪ 

طريقو مقرر ڪري) ٿو ۽ منهنجو دين 


منهنجي لاءِ (ٻيو طريقو مقررڪري) ٿو. 


رك ع 


جڪڪڪڪڪججڪجڪوڪڪڪڪجڪجسي جججڪجيسحنحجججڪجڪجڪصسڪت ڪيڪ وه 
<و >2“ وه 25 جوه يه وھ و جو يه وھ چو حوه يت يھ يھ جوت چيه يھ موه وك وا وت موا *9 


ان هڻ “يھ لن 


سورت نصر- هي سورت مدني آهي ۽ بس ألله سميت هن جون چارايتون آهن. 


بر الللوالڙدري ال چتد# ا-(.ان) الله جو نالو وٺي جيڪو بيحد 
ڪرم ڪرڻ وارو () بار بار رحم ڪرڻ 
وا رواهي (پڙهائڻو). 


7 پا التصر۱اللهب۱۱ 


27 ير هم څا را ٴَ ٌ : 
اح نص رال والفتخ(0 ٣ايجڏهن‏ اللسه جن سد ۽ ڪاسل ليو 


اچي ويندو. 
قَراَيُتَ الٿا سن يَدُخلوْڻَ ؽقئ ٣‏ ۽ ٿڍڻ اڻهي ڳالهہ جا آثار ڏسند ين( 
وِيُن اه اَلَّاڪاٿ تہ الاه جي دين ۾ ماڻهو ٽولن جا ٽولا 
داخل ٿيندا. 
قَڀْڂ پحَمُدِ يلک وَامُتقفزڊ “ ٍ ٣ان‏ وت تون پنهنجي رب جي تمريف 
.هي جي پاڪائي بيان ڪرڻ ۾ 
ظ بہ مشغول ٿي وڃجان ۽ ۽ (سسلمانن جي ترييت 
۾ جيڪي ڪوتاهيون ٿيون هجن انهن تي) 
انهي (خدا) کان پردي وجهڻ جي دعا 
ڪجان ۽ اهو يقينا پنهنجي ٻانهي ڏانهن 
رحمت سان سوٽي سوٽي اچڻ وارو(:) آهي. 


3 تيگ تت تيگ تيگ تيگ تن تيگ تتگ تد تن تيگ تن تن تن تل تن تت تن تت تت 


سُزوَةُاللَهبِ مَكټَ ٴهِنَ َم البُمَلَةِسِتُ اټا ۇ وُ 


سورت اللهب ۔ هي سورت مڪي اهي ۽ بسم الله سميت هن جون ڇههہ ايتون آهن. 


پر اشوالبَځٺلي المج اہ(بان) الاه جو نالو وٺي جيڪو بيحد 
ڪرم ڪرڻ وارو () بار بار رحم ڪرڻ 


وا رواهي (پڙهانڻو). 


۱ هن آيت جو تعلق سورت ڪوثر سان ثابت ٿئي ٿو ڇاڪاڻ تہ سورت ڪوثر ۾ بہ اهو ئي 
واعدو هو تہ روحاني ماڻهو وڏي انگ ۾ تنهنجي امت ۾ پيدا ٿيندا ۽ هن ۾ بہ اهو چيو ويو اهي تہ تون 
ڏيدن ثبانهرالله جي دين ۾ ٽولن جا ٽولا داخل ٿيندا. ان ڪري هن آيت واضح ڪري ڇڏيو تہ 
هي سورت ڪوثر سان تعلق رکي ٿي. /ڇ 

تاب جي بعئي توبه قبول ڪرڻ جي جيڪا رسولاللهء تي لڳي ت ٿي سگهيءَ باريار 


رحمت ڪرڻ جي بہ آهي ۽ اهائي معني اسان ڪئي آهي. (ڏسو تاج العروس) 


0 |ا) اللهب۱۱ 


ثؤَٿت يڌ آؿتكيُۇوٴټٿك*“ ار( جي - جا ٻئي هٿ ساڻا ٿي 
َ ويا آهن ظ هو (خود) بہ ساڻو ٿي رهجي 

ويو آهي. 
8 ا[318افينت: ٣-انهيٰ‏ جي سال انهي ئي ڪو فائدو نہ 
لين اله يب ڪراي ڪڍ فاندو) 

ِ‫ ڏنواهي(7). 
يا ٰ ترادَاٿَٽَهَبٻب0ه ٣٣‏ هو ضرور باهم ۾ پوندو 0 جيڪا (انهي 
_- وانگر) اُل ڪڍڻ واري هوندي. 

َا اك ختَالَةَالَْ ڏَ َٰ ڪ ۽ انهي جي(*) زال بہ جيڪا ٻارڻ 


اناد اواس رنگ ڏانهن اشارو آهي جيڪو تمام گهڻو اڇو هو يا سندس مزاج ڏانهن اشارو 
آهي جيڪو ڏاڍو ڪاوڙيلو هو يا اسلام جي هر دشمن ڏانهن اندرين حالت جي سببان اشارو آهي. يا 
امريڪا ۽ روس ڏانهن اشارو آهي جن ٻنهي پنهنجا ٻہ ٻہ حليف ٺاهي ڇڏيا آهن تہ جيئن جنگ جي وقت ڪم 

ليف هٿ جو ترجمو بہ ٿي سگهي ٿو ڇاڪاڻ تہ هٿ سان بہ مدد يا بچاءِ جو ڪم ورتو ويندو آهي 
”ات 99 _-----َ هوندو ۽ ٻيو گروهمہ 
دفريخ رتيو اك ڪري اباڻ آنڍڻ ٻهن آروهن بين هٿيادااڪري ڇڏيااهڻ. : يعني انهن جا جيڪي ٻہ 
وڏا وڏا ساٿي آهن انهن جي تبا هي جا سامان پيدا ڪري ڇڏڎيا آهن ۽ اهڙي طرح انهن ٻنهي گروهن جي 
سندي تباهيً جا بہ سامان ڪري ڇڏيا آهن. 

يع آهي وڏا بالدار هوئدا پر اڻهڻ جو ماڻ كيڻ ڪو ثاندو تہ ڏيسدق, وڏا وڎا اڻڪ 
سامان انهن کي حاصل هوندا پر آهي بہ انهن کي فائدو نہ پهچائيندا. 

٣‏ يعني هو آخر ۾ ضرور دنياوي یا آخرت واري عذاب ۾ پڻجي رهندا جيڪا اُهڙي ئي اُلي واري 
ٻاھہ هوندي جهڙوڪ انهن جي دل اسلام جي خلاف بغض سان ڀڙڪاپئي ٿي ڏي. 

٣‏ زال مان هتي پيروي ڪندڙ ماڻهو مراد آهن. يعني ملڪ جي رعايا ۽ مطلب هي آهي تہ هو 
جيڪي ٻاهريان دوست ٺاهيندا اهي بہ تباهہ ٿى ويندا ۽ سندن سال بہ تباهہ ٿى ويندا ۽ سابان بہ تباهم 
ٿي ويندا ۽ رعايا بہ تباهم ٿي ويندي ان ڪري جو رعايا بہ انهن جي ڀڙڪايل باهہ ۾ وڌيڪ ٻارڻ 


وجهندي ويندي هئي ۽ کين جوش ڏياريندي ويندي هئي. 


عھ٣‏ ٣ه1|‏ اللهب« الاخلاصس؟۱ 


ين يم 6 7س اق ه8 

قِجْبُدِهَاحَبَلَقِنت 0ج -٣‏ انهي جي (زال جي) ڳچي ۾ کجي 
جو سخت وٽيل رسو ٻڌو ويندو. 

اڙد لھ ٳخ اھ بوخ ون لھ بل لھ ڪڙڻ ڪھ يھ مھ يڻ الخ مٳھ زد جلھ مخ رھ لوم لھ _جاھ 


وه اڇ 


سُؤّرّة الالاص مَكِيّة ۇٴهِيَ مَحَ الَبَشعَلَة عغشضل ايَاتِ و رك ع 


”-3 ”31 ”1 26 رھ ڪھ كھ ٿھ ٿھ ڪھ ڪھ جه ڪه ڪھ اھ ڪه يه يھ ڪھ ڪرهج 


سورت اخلاص - هي سورت مڪي آهي ۽ بسم الله سميت هن جون پنج ايتون آهن. 


پر الو الټّخلن الّڃيْمٍہج ا=(مان) الًه جو نالو وٺي جيڪو بيحد 
ڪرم ڪرڻ وارو () بار بار رحم ڪرڻ 
وارو اهي (پڙهانٿو). 

حَه ٣۔(اسان‏ هر زساني جي سسلمانن کي حڪم 
ڏيون ٿا تم) تون (ٻين ماڻهن کي) چوندو 
وڃ (6٬ت(اصل)ڳالهم‏ هي آھي تہ اله 


۱ -جيئن تہ هي جمهوري حڪوبتون هونديون.ان ڪري انهن جي رعايا پنهنجي سياسي سردارن 
سان وڏو لڳاپو رکندي هوندي. اهڙو ساٿ جنهن کي ناهي ٽوڙيو ويندو.ان ڪري هي کجي جي رسي 
جو ذڪر ڪي وآهي. ڇاڪاڻ تہ اُهو ٽٽندو ناهي ۽ هي ٻڌايو ويو آهي ت اُنهن جي رعايا هميشه انهن کي 
اُڀاريندي رهندي تہ ويڙهه لاءِ ٻيو سابان ٺاهيو. جنهن ڏانهن خجبّالة ال حطب ۾ اشارو آهي. 

اتل جو لفظ آخري ٽنهي سورتن کان اڳ رکيو ويو اهي ان ۾ هي اشارو ڪيو ويو آهي تہ 
اسانجو هي پيغام اڳتي ڀ ٻين ماڻهن تائين پهچائي ڇڏ. هاڻي هي ڳالهہ لازم آهي تہ جڏهن بحمد 
1717 000 ال خزالتظ 
پڙهندا ان ڪري انهن تي بہ فرض ٿي ويندو تہ هو هن ڪلام کي ٻين ماڻهن تائين پهچاڻين. ان ڪري 
-خ ‏ يا يا اخ 1 ود 
رَکو/ بلڪ ان کي ٻين تائين پهچايو. ۽ پوءِ توهان کان ٻڌڻ وارا ٻين ماڻهن جي اڏو ان کي بيان ڪن ۽ 
پوء اُهي ماڻهو اڳتي ٻين ماڻهن تائين پهچائين ايستائين جو ٿيندي ٿيندي سڄي دنيا تائين خداتعالي جو 
پيغام پهچي ان ڪري اسان هن جو ترجمو هي ڪيو آهي ٿم ”(اسان هر زماني جي سسلمان کي 


حڪم ڏيون ٿا تہ) تون (ٻين ماڻهن کي) چوندو وڃ“. 


عیھ٣‏ ه| الٳِخلٳحس؟۱ 


پنهنجي ذات ۾ اڪيلو() آهي. 
ةاق3 ٣ال‏ له أبا (هي: آهي جن ات 
محتاج آهن (7)(۽ هو ڪنهن جو محتاج 
ڪونهي). 
۾ تا ۾ اخ نا زج ايو .8 *٬٬‏ 7 َ- 
لم يَِدُ ولم يُول06 ٣‏ نم هن ڪنهن کي ڄڻيو آهي ۽ نہ اُهو 
ڄڻيو ويو( )آهي. 


”990 ۔5 ٣‏ ُّ- سد 
رو أحك كٴخ عربي زبان ۾ ٻہ لفظ استعمال ٿيندا آهن. واحد ۽ احد واحد جي معني ٿيندي اهي 


2“ 


هڪ پران جي ڳالهائڻ سان ٻئي ڏانهن ذهن ويندو اهي ۽ چوڻ وارو سمجهندو آهي تہ هڪ کان 
پوءِ ٻہ آهن ۽ ٻن کان پوءِ ٽي آهن ۽ ٽن کان پوءِ چارآهن .سو جيتوڻيڪ هي لفظ هڪ هجڻ تي دلالت 
ڪري ٿو پر واڌ جي امڪان کي رد ناهي ڪندو.ان جي ابتڙ احد جي معني هوندي آهي اڪيلو ۽ 
اڪيلي کانپوءِ ڪو دوڪيلو ناهي چوندو. ان ڪري هن لفظ جي معني ه ً هوندي آهي تہ هن وجود 
سان ڪنهن ٻئي اهڙي ٿي وجود جوڪو اڪان ناهي. هن سورت ۾ اللّهتمالي کي احد چيو ويو آهي 
يعني هن جي ڪاسل توحيد جو ذڪر ڪيو ويو آهي ۽ ٻڌايو ويو آهي تہ اللً+تمالي پنهنجي ذات ۾ 
اڪيلو آهي اهو خيال بہ نٿو ڪري سگهجي تہ هن قسم جي ڪا ٻي ذات هوندي. ان ڪري هن 
سورت ۾ هن لفظٴ کي اڻڻ سان اللّهتعاليٰ پنهنجي ڪاسل توحيد جو اعلان ڪري ڇڎيو آهي. 

۱-عربي لفظ هن جڳهہ صمد آهي ۽ صمد جي معني ٿيندي آهي جيڪو غني هجي يعني ڪنهن 
جو محتاج نہ هجي پر ڪوئي هن کان وڌيڪ غني نہ هجي يعني ڪو اھڙو وجود نہ هجي جو هن جي 
مدد کان بغير قائم رهي سگهي.سو هن لفظ بہ ڪاسل توحيد کي ظاهر ڪيو آهي. ۽ ٻڌايو آهي تہ تمام 
موجودات هن جي سدد کان بغير گذارو نم ٿيون ڪري سگهن ۽هن کي سوجودات جي ڪا ضرورت 
ناهي. ايض ډمن سدالڻڻ الم رهڻ واري جي بہ آهي ۽ تمام وڏي شان واري جي بہ آهي هي ٻئي 
معنائون بہ ڪابل توحيد تي دلالت ڪن ٿيون جيڪو هميشہ تائم رهندو.موجودات سبنجهان هن جو 
ڪو بقايلو نم ٿو ڪري سگهي ۽ جيڪو بلندي ۾ تمام وڌي ويندو ڪا ٻي شي هن تائين پهچي نٿي 
سگهي . ان جو بہ اهوئي مطلب آهي تہ هو اڪيلو آهي . 

٣‏ هي آيت بہ ڪاسل توحيد تي دلالت ڪري ٿي ڇاڪاڻ تہ جنهن ڪنهن کي ڄڻيو نہ هجي اُها 
يا تہ سنڍ هوندي آهي يا وري اهڙي هستين منجهان هوندي آهي جيڪي بدلجي نہ سگهنديون هجن 


وليو له 


جهڙوڪ جِبل ۽ درياهہ وغيره . پر خداتعالي جي بابت چيو ويو اهي تہ هو رفيح آهي يعني پنهنجي شان ۾ 
تمام بلند آهي. ان ڪري جبلن ۽ درياهن کي ان سان ڪا نسبت نہ ٿى ٿى سگهي. ۽ نم هو ڄڻيو ويو 


عھ٣‏ ّء| الاخلاس؟۱ الفلق٣«۱‏ 


ۇلم پک له وا اح 9 0 (انهي جي صفتن ۾) هن جي ڪار 
۾ ڪو بہ شريڪ ناهي(0ا. 


هو جيه“ جه جٻ => جه جو جه جه جوهڪ ٣ٻع ٣‏ سيم اي او يم تا هو مي هي يه جه ين * 
اھ 03 َر تر کت تر تر کت وت اھ ڪھ ۱“ ڂه نھ ٤‏ حادھ وگ يت ٤ ٤ ٣‏ ڪھ ضَ 


سُؤرَةالَفَلَقِ مَدَييّة وهِيً مَع الَبَسْمَلَة مِتُ اياتِ 


ويه -ٽ 


ڪھ ڪھ ڪھ ڪھ اھ ڪھ ڪھ ڪھ ڪھ ڪھ ڪھ ئھ ڪھ ڪھ ڪھ جوھ چڊ 


سورت فلق-۔ هي ورت مال آخي يسو الله يٹ هڻ چوك چهہ 


رال الڙخلن ال ڃم ا=(مان) الاًه جو نالو وٺي جيڪو بيحد 
ڪرم ڪرڻ وارو () بار بار رحم ڪرڻ 
وارو اهي (پڙهانٿو). 

قَل ورت القلَؾ ٿه ٣ٳاٺاڻ.هز‏ زناڻي جن بسلتان يي 
چئون ٿا تہ) تون (ٻين ماڻهن کي) چوندو 
وڃ تہ مان مخلوقات جي رب کان (انهي 
جي) پناهہ طلب ڪيان ٿو. 

مِن کَزِتَاخََقٿ ٣-انهيٰ‏ جي هر سخلوق جي (ظاهري ۽ 

7-7 باطني) برائي کان (بچڻ جي لاءِ) 

قَمِنکَڙعَاسِق ٳذايَقبت69 ٣‏ اونداهہ (ي) ڪرڻ واري جي هر 

(باقي حاشيو) آهي جا لفظ بہ ڪامل توحيد تي دلالت ڪن ٿا. ڇاڪاڻ تہ خداتعالي کانسواءِ ٻيو ڪو اهڙو 

وجود دنيا ۾ نظر نم ٽواچي جنهن کي ڪنهن ناهي جِڻيو؛ ڀلي اهو معبود چوائيندو هجي يا نہ چوائيندو هجي۔ 

۱ اڳ ۾ ذاتي توحيد جو ذڪر ڪيو هو هاڻي صفاتي توحيد کي بيان ڪيو ويو آهي. ياد رَکڻ 
گُهرجي تہ صفتن ۾ شريڪ هجڻ جي ه يي معتي ناهي تہ ان جهڙي ڪا حرڪت انسان ناهي ڪندو. 
انسان بہ بصير ۽ سميع آهي ۽ حداتعالي بہ بصير ۽ سميم آهي.ان ڪري ڏسڻ ۾ ت هي هڪ چهڙاڻي 
نظر اچن. تن پر خداتمالي بضير آهي پرآکيڻ ساڻ ناي ڏبندو چ دا بيغ آهن پر ڪين سان ناهن 
ٻڌندو. هو پنهنجي ذات ۾ اوزا رن کان بغير ڏسڻ وارو ۽ ٻڌڻ وارو آهي.ان ڪري جيتوڻيڪ انسان بصير 
سميع آهي پر هن جي صفتن ۾ شريڪ قرار نٿو ڏئي سگهجي. 

۱ -عَاملِسق جي معني عربي زبان ۾ چنڊ جي بہ هوندي آهي ۽ عَسَسق جي معني هوندي آهي 


995 شا| الفلق« الٿاس؛«۱ 


شرارت() کان (بچڻ جي لاءِ) جڏهن هو 
اونداهم ڪري يو ڇجدي, 

وَمِن کَڙالَُثِ ق الْعٌىَيڂ ۽ سڀني اهڙن نفسن جي شرارت کان 
(بچڻ جي لاء بہه) جيڪي (هڪ ٻئي سان 
تعلات جي) ڳنڍ ۾ (تعلق ٽوڙائڻ جي نيت 
سان) ڦوڪون ڏين ٿا. 


وَمِنکَڙِْحَأيڍ دَاحسَدَ 5 2 هر حاسد ان جي 0 (بم) 


ڃٳڍ جه لھ لھ عم ج_ڻ لھ ڪھ جه يه عله رم يھ يھ ڪيم ڪيم يئھ ڪيم 3 3-3 اھ 2 1 
“2 


َ وس ټٍَ 7 7 
يي سُؤرّة الناس مَدڌنيّة ڙه نَم الب لة سيم اياتِ او رکو 
يٌ سور نيّة ڙهِئ مَع البَسْمَة سّبع اياتِ اۇٴ رك 


.ھ“ رن“ ري“ "نهنه #*رهي» ۾يهي» *نهه» *ارفيه» *ق» *نه» *ذفي» هه“ *يه» صفي»“ ميفه» *يه-» *في“ *اقي» *نه» *نٰه» “رنه +هھ»* *رويَه 
يڊ حوھ ڪه موه ڪوھ ڪون حون ڪه ڪھ ڪو ڪه ڪوٽ ڪون ڪھ ڪھ ڪون حر ڪھ ڪھ ره ڪوة جه ڪيه ڪور 206 


راو التَځلن ال َمِج ا-(سان) الاه جو نالو وٺي جيڪو بيحد 
ڪرم ڪرڻ وارو (۽) بار بار رحم ڪرڻ 
وارو اهى (پڑهانڻو). 
(باقي حاشيو) جڏهن هو اوندهہ ڪري ڇڏي. ۽ چنڊ تڏهن اوندهہ ڪندو آهي جڎهن ان کي گرهڻ 
لڳي.ان ڪري هن آيت ۾ ٻڌايو ويو آهي تہ اي خدا تون اسانکي اُن زماني جي خرابين کان بچاء 
جنهن ۾ چنڊ کي گرهڻ لڳندو. هي رسول ڪريہ عَشٌه جي ان حديث ڏانهن اشارو آهي جنهن ۾ | جي 
ٿو تہ ٳٌِ لِمهدِينا ايتين نِ الخ ني اسائجي مد لاءِ ٻہ نان ضرور تر آهن تم ان جي زِمائي ۾ سچ ۽ 
چنڊ کي گرهڻ لڳندو. (دارقطني) ان ڪري هن آيت ۾ مهد ي جي زباني ڏانهن اشارو ڪيو ويو آهي ۽ 
سسلمانن کي دعا سيکاري وئي آهي تہ اسان کي ان ڳالهہ کان بچاء جو اسان مهد يً جو انڪار ڪري 
ڇڏيون. 
۱ ۔يعني ائين ڪر جو جيڪي ماڻهو اسان کي مهدي کان پري رکن اسان انهن جي دوکي ۾ نہ 
اچي وڃون. 
؟ ۔هن ۾ هي اشارو آهي تہ مهدي معهود ح جي ذريعي سان اسلام کي جلدي جلدي ترقي حاصل 
ٿيندي ۽ مهدي جا بخالف ان تي وڏو حسد ڪندا ان ڪري ان زماني جي سسلمان کي دعا سيكاري 


”97 پا *لا| الناس:« 


نيا ”هم ور بت تن أي 7 1 ٣‏ 0 2 ؛ 

قَل اود پِرَٿِ الاس ڄا 
چئون ٿا تہ) تون (ٻين ماڻهن کي) چوندو 
(انه يي جي) پناهہ طلب ڪيان ٿو. 

. نج 

مَِك الٿاس 0 ٣۔(اهو‏ رب) جيڪو سڀني انسانن جو 
بادشاهہ () (بہم) آهي. 


ِن دَڙِالوسَواسِ الاس ت) 0(مان انهيٰ جي پناھ. طلب ڪيان ٿو) 
هن وسوسي وجهڻ واري جي شرارت (ڄ) 
‫کان جيڪو (هر قسم جا وسوسا وجهي) 
پوئتي هٽي ويندو آهي. 


(باقي حاشيو) وئي آاهي تہ هر اهڙي حسد ڪرڻ واري جي شر کان سوٽکي بچاء. 
۱ هن آيت ۾ ان طرف اشارو ڪيو ويو آهي تہ آخري زمائي ۾ ڪيترائي بادشاهہ اسلام جي 
معغالفت جي لاءِ بيهندا. جهڙوڪ اڄ ڪلهم انگلينڊ جو بادشاهہ عيسائيت جو محافظ چوائي 


ٿو اسريڪا پر جيتوڻيڪ يادشاهم ٹاهي پر صدربہ بادشاهم جي حيثيث رکندو آهي. ان ڪري سسلمائؿڻ 
لي سيخارير وي رآ ڌر قغاا ڪر ت ااداٹچر ال باةشاهد يڪن خداتعاق اساش ني افساڻي 
بادشاهن جي شر کان بچائي. 

٣‏ هن ايت ۾ ٻڌايو ويو آهي تہ اسانجو اصل بادشاهہ يعني خداتعالي دنيا جو حقيقي معبود بہ 
آهي. چيٽوڻيڪ پئي. نوع انسان ان جي ڀيٿ ۾ ڪوڙا معبود پيش ڪندا آهن. پر سان پنهنجي اصل 
معبود کان ه يً دعا گُهران ٿو تہ مونکي ڪوڙن بعبودن جي شر کان بچائي. 

٣۔هنن‏ آيتن ۾ ٻڌايو ويو آهي تہ آخري زماني ۾ جڏهن تہ ڪوڙن بادشاهن ۽ ڪوڙن سعبودن 
جو زور هوندو؛ اهڙا ماڻهو بہ پيدا ٿي ويندا/:جيڪي دلين ۾ وسوسا وجهڻ وارا هوندا جهڙوڪ پروفيسر 
وغيره. ان ڪري خداتعالي کان اها بہ دعا گهرندا رهو تہ اهڙي فلاسفرن جي شر کان بہ هو سسلمانن 
کي بچائيندو رهي. ان کان اَڳتي اهڙن فلاسفرن جو ڪم جو طريقو ٻڌايو آهي تہ هو ماڻهن جي دلين ۾ 
رسوساپيدا ڪري پاڻ پول ٿي ويندا آهن. يعني اهڙا ڪتاب لکندا آهن جن سان مذهب جي خلاف 


وسوسا تہ پيدا ٿي ويندا آهن. پر ڏسڻ ۾ اهي ڪتاب مذهب جي خلاف نظر نہ ايندا آهن. 


عکھ٣‏ مه الناس؛«۱ 


6 ۾ رد قا . ۾و ۾ رو ٴٍ لا َٰ 7 7 
الزئيوسوس ق صڌ رانتاِ6ه اً۔(۽) جيڪو انسانن جي دلين ۾ شڪ 
پيدا ڪندو آهي. 


مِنَ الَڃِتَة والقاسِىه چم ڀلي اهو (فسادي) ڳجهين 00 هستين 


مان هجي؛ توڙي عام انسانن مان هجي. 
۱ هن جڳهہ تي جنة جو لفظ مخفي رهڻ وارين هستين جي بابت استعمال ٿيوآهي ۽ الناس جو 
لفظ عام انسانن جي لاءِ استعمال ٿيو آهي. مطلب هي آهي تہ هي وسوسا پيدا ڪرڻ وارا ماڻهو 
ڪڏڎ هن ٻين ملڪن جا هوندا جيڪي نظر نہ ايندا هوندا ۽ ڪڎهن بلڪي عامة الناس (عام ماڻهو_ 


مترجم) هوندا جيڪي پنهنجي نعرن سان سوبنن جي دلين ۾ وسوسا پيدا ڪندا. 


يٽٽ 


يدنٿا ا9 90 اتڪ 


وراو 77 ڄڇ وج 
دعَاءِ ختم القرآن 
اللهُم انس ۇٴخشخو ِن قبرِئ . اَللّهُځ ارُحَمُييُ بالقرآن الَعظِيّم رَاجُعَلهُ 


َ‫ 1 َ‫ 
ۇ « يت و سم ھعڍ 


لئ ٳتاًا نورا وهُڌى و رَحْمَة . اللهُم ذَکِرين مِنهَُا َيِيُتُ وَعَلمُيئن 


نما جَھلَتُ وَارْزْقيُ تِلاوَنَاناءَ اليل رَاناءَ هار رَاجُعلہ لن حُجهَ 
ٌارَبْ الَعلَمِينَ. 


٣‏ منهنجي قبر ۾ منهنجي وحشت کي ختم ڪر.اي منهنجا خدا! 
ون ٿن قران عظيم ټن برڪٿ ساڻ رخ فرداد ۽ انهي ”کي دنوخي 
أ ‏ امام نور؛ هدايت ۽ رحمت بڻاءِ _ اي خدا! جيڪو ڪجه بان 
قران مجيد مان وساري چڪو آهيان اهو سونکي ياد ڏيار؛ ۽ جيڪو ون 
‫کي نٿو اچي اهو ون کي سيکار ۽ ڏينهن رات مون کي هن جي تلاوت 
جي توفيق عطا فرساءِ ۽ اي رب العالمين ! هن کي منهنجي فائدي جى 
لاءِ بطور حجت بڻاءِ. 


يتت تت يت كھ 


5 وٽ وڪڪجن_؛ ؤزامنجمجتومىڪڪجي.ااڻڌڙ۔ڪڪنياهيو۔اچڻ۔ ڪڪ ممعجاججتغڪاجاڪ۔ة۔ہ!ة ءةةؽت‬ةځةۇةتټقجتجاھاچاھھ] ھن اجچججج۔ھ 
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اخرت 

آخرت جو عقيدو محاسبي جو ذ ريعواهي 

)ح+٣٣:سبع(‎ 

آخرت ۾ خدا جو ديدار(القيامه:٣٣)‏ 

1 

هر عمل جو بدلو بلندو (طه:۱) 52 

عضون ۾ سڀئي عمل قلمبندهوندا(ق:« باح) 
3091 

انسان جي بدن جا عضوا بہ گواهي ڏيندا 

1) 

(يس: 55) 

(المرسلات:عح) 

ڪن آکين ۽ چمڙي جي گواهي 

ا 

(حم سجده: ۱ ۽ کان ٣‏ ۽) ۽٣+ايھ)۱ا ۱٣‏ 

آ ڇ 20 

2-0 )٣:ہمايقلا(‎ 

۱٣٣ )٣۾:مجتلا(‎ 

”9 يب ا 

آاخرت جي ٫نڪرن‏ جو رد (يس: ٤4‏ .7) 
31 


٣‏ آڄ+ڻ) 


(عيس:٣‏ ۽٣)‏ 
مرڻ کان پوءِ جياپي جي منڪرن جي لاءِ دليل 
(المويتون:٣۾/)‏ 4 ڪه 
لاجم 


(الحج :7) 
(ق:<؛) 


ٿا 


بڪء<ءت- 50 
انحضرت جى آخرين ۾ بعثت(الجمعمہ:٣)‏ 


هدند. 


هم ابڪ ص 
آخرين ۾ رانحضرت جي بروز جي وسيلي سان خبر 


(الصف ا1 


:عح) 
3 
زمادس 
موبنن تي ازبائشن جو اچڻ ضروري اهي 
(العنتڪبوت:٣)‏ 
آزسائش تي انسان جو ردعمل (الفجر:>۱) »هه 


ھم 


اداب 


1... 


رسالت حا آداب 

تت اناد يد اٿ 
کي عام ماڻهن وانگرنم پڪاريو (النور:»-) ھ. 4 
”6 پري کان يا ڀت جي پٺيان کان پڪارڻ جي 
ممانعت(الحجرات: ٿ) ۱٣۱‏ 
اوهان جي سامهون وڌي چڙھي ڳالهيون ڪرڻ 
جي جهل پَل(الحجرات: )+٣‏ 
اوهان جي سابهون ڏاڍيان ڳالهائڻ جي جهل پل 


37 


13 


(الحجرات:٣)‏ 
= 
رسول ڪريم سان مشورو ڪرڻ کان اڳ صدقو 


5 ) ۱٣۱٣ ڏيڻ(المجادلہ:‎ 


پاڻ سڳورن جو وقت خايم نہ.ڪيو وڃي 
( لا حزاب:ھ٣ح)‏ 

معاشرت حا آاداب 

اواز ڌيمو رکو(لتمان:. 6 


سهڻي نموني پنهنجو بچاء ڪيو (حم السجده : ڻآ ) 


[٣ «0٣ 


ها .1 
ڪنهن فرد يا قوم سان چٿر نہ ڪيو(الحجرات: ٣‏ ۱) 
يد نو ڪا 


گهمڻ ڦرڻ جا اداب(لقمان: . +) 


عبادالرحمن زمين تي نوڙت سان هلندا آهن 


[1-9 


(الفرقان:»٣3)‏ .ا.ک3 
لغو جاين وٽان وقا رطريقي سان گذ رڻ(الفرقان:٣)‏ 

۽ ۽ ۾ 
سلام ڪرڻ جو حڪم(النور:« ۽4 )+٣‏ 5 
مجلسن ۾ ويهڻ حا اآداب(المجاداہ : ۽ ۱) .-- 


67 » 7 


سوار ي تي سوا رٿيڻ جي دعا(الزخرف:٣۱+ه۱)‏ 


اد 


اتحاد 
موبن بنيان مرصوص هوندا آهن(الصف :ھ) 
شڻچ۱6ا٣۱‏ 
مشرڪ هڪ نقطي تي گڏ ناهن ٿيندا(الروم: ٣‏ ٣حم)‏ 


53 


احر 
کڪ 86 
الله استحقاق کان وڌيڪ اجر ڏيندو اهي 


صفحو 
هه[ 


9 جي لاء ختم نہ ٿيڻ وارواجراهي(التين آغ) 


”۱52 
مون کي سڀ کان سئن عملن جي مطابق بدلو ڏن 
ويندو(الزير: )٣7‏ 


بي ماڻهن کان ڪنهن بدلي 


.لك 
حو طالب نا هي هوندو 
(الشوري: »+ح) 1 
(سبا:٣)‏ 
(القلم:٣)‏ 
(الطور: )٣۱‏ 

ابجببان 
له احسان ڪرڻ وارو آهي(المومن:*) 


حسان ڪرڻ وارن لاءِ بشارت(الحچ 0 

ڻٿپ/ 
ن نيت سان احسان نم ڪيو وڃي تہ بدلي ۾ وڌيڪ 
ملى(المدٽر:ڪ) 


يي 


(الرحمن 6.٣‏ يي 


2 5 َص 
0 

حجڪح2رح=ح5 9 

الله ئي مردن جي زند کي تي قاد راهي (القياہہ : ۱*) 


٣9 


يس:۽ ۱) .111 


)1 
(الشوري :. ۱) ۱٣‏ 
الله ئي جيئرو ڪندو آهي ۽ او ئي ىاريندو اهي 


مر 


(الحج:) 


(:م٣ج)‏ پٻ( 


عنوان 
(النجم:ھج) ۾ ٣م‏ )۱ 
برڻ وارا هن دنيا ۾ جيئرا ٿي واپس ناهن ايندا 


(الانبياء:45) 
(يس: +)) 


)٣#٣ (الزير:‎ 

مردن جي زندگي جي حقيقت(الانبياء:7 4 ) 
بقل۔ رخ يبا ان زنڊو ڪرش بي بثال 
(نڻ: ۽+۱) 

انسان جي ٻيهر زندگي(القيابہ: ٣۱‏ 


/1۱ 


3-01 


ن.: 


مرتد جي سزا قتل ناهي(محمد:* )+٣‏ 
نڪاح 

شاد يي جو حڪھ(النور:)٣)‏ 7 
رن زالُن ۽ ٻانهين جي نڪاح ڪرائڻ جي تاڪيد 
(النور: ٣‏ آ) 4٣‏ / 


3 هڪ بدعت آهي (الحديد:« ۽+) .۱ 


طلاق 


طلاق ڏيڻ جو صحيح طريقو (الطلاق: +) 
رخصتاڻي کان اڳ طلاق جي ڪا عدت ناهي 


(الا حزاب: ٍ ه) 


عدت 


نن 


ٻڪ) 


طلاقڻ جي عدت_ٽي سهينا(الطلاق: +) 
پوڙهين جي عدت (الطلانق:ھ) 


۱ . 5/0 


(المجادلہ:٣‏ کان ه) 


٣ 


ٺا نا الات عنم تاين ادن 


مطابق 7790797 ه) 
لعان 


۱٣ 4٣ 


مڙڑس جو زال 


صورت ۾ احڪام(النور:ڪ) 


دينداري ۽ تقوي جو اعلي معيا ر(الا حزاب: +هح) 


تي بدڪاري جو الزام لڳائڻ جي 


"هه 


1۔1 


يخنك ع دا 


ايمان جي ٻ ي ۽ لي ڪيفيت(الت لتحريہم :هح) 


٣ج‏ 
ا 
(الا حزاب: ۽+ھ) 


أٌ تغفار 


1 1 


1-1 


(المزيمل: ۱ ۽) ش/*) 

ستقى باقاعدي استغفارڪندا آهن(الذاريات: 4 ۱) 

۱٣٣ 
آهن‎ 


(الشوري :7) 1-1 


(المومن:) 9۱ ۱۱ 


0 صَليا 7 


ڪت راد 5:*:2) سر 
بيعت ڪرڻ وارين عورتن جي لاءِاستغفار جو حڪم 


(الممتحئم:٣‏ ۱) سر 


صفحو 
جي انعامن جي نازل ٿيڻ جو سبب آهن 
(نوح: ۱۱ کان ۽٣‏ ۱) 


حضرت نوح جو قوم کي استغفار ڪرڻ جي تلقين 


1٣ڪ٣‎ 


1ڪ٣‎ 


(نوح ٣:‏ ۱) 
غ ُ 


(يريم:/٣)‏ رڪ 


انحضرت عَڪُِّہ جو منافقن لاءِاستغفار کين ڪو فائدوا 
نہ ڏيندو(المنافقون:ڪ) سم پسيم ) 
(التصر:*) 9-9 


ابغعايٽ 


استقامت تي قائم ٿيڻ تي فرشتن جو نزول 
1 
(حہ السجده: ۱ ح٣)‏ 


(الا حقاف:»۱) 


ميرم خر 


۱ 

الله جي ايتن سان چٿر (الروم: ۱ ۱) 

(لتمان:ڪ) 

رسولن سان ڇٿر(المومسن:*) 

9 صَلال 

انحضرت حَڪٌُّہ سان چٿر(الفرقان: +*) 

/( 

)٣۱ : (يس‎ 

موہنن سان چٿر(الموبنون: ۱۱ ۱) 

ڪنهن قوم جي برديا عورت سان ننٺول نم ڪئي 


٣ا‎ )۱ ٣ وڃي(الحجرات:‎ 


اسراء 


[3 


(التجم:ډح) 


عنوان 
اټبلا م 
اسلام ي. يس ادين هيل 


جن. اسلام قبول ڪيو اُڻهڻ ٿن غدايث. ماڻيٰ 
(الجن:ه۱) ء1 
اسلام کي قبول ڪرڻ بہضبوط ڪڙي کي پڪڙڻ 
آهي(لقمان: ٣‏ +) 
جيڪو اسلام قبول ڪندو آهي أُهوخداجي طرفان نو 


تي قائم ٿيندو اهي(الزير:٣‏ 6 


۱ .٣ڻ‎ 


1 1 1 


ااسلام ۾ داخل ٿيڻ پنهنجي ئي ننس تي احسان آهي 
(الحجرات:« ۱) َ- 
نچ 1 

اڳوڻن نبين جودين بہ اسلام ٿي هو(الشوري:»٣۱)‏ 


0ه: 


اسلام قائم رهڻ وارو دين آهي(الروم:»ج) 


پاڻ سڱورا تمام انسانن لاءِ بي آهن(سبا:9 6 


هميشہ صداقت تي قائم رهڻ وارو دين(البينم:5) 
اش 

سلام رنگ ۽ نسل جو فرق ختم ڪري ٿو 

٣ا‎ )۱٣:تارجحلا(‎ 


شورائي نظام(الشوري: ۽ )+٣‏ 


سلام سهنجو دين آهي(الحج :4 ُ) 
بنيادي عقيدا 


هر قوم ۾ الله جا رسول مبعوث ٿيا آهن(فاطر:ه +) 


ضميرجي آزاد ي جوحامي آهي(الفرقان: دح) 


رام قير يڻ .ان اتصافا يٿل 
(الممتحنم:4) 
جارحالى جنگين جو خاتمو(الممتجنم: 4 ) 


سسلمان نالو خدا خود رکيواهي(الحج: ۽ ) 


اسلام جو عالمگير غلبو(الفتح :۽ +) 7 
(الصف :. 6 تَر 
(الفجر: ۽ ۽٣‏ حج) 1 
اسلام ۾ جڏ هن بہ ڪمزوري ايندي تہ رسول اللَه جا 
ناب ان جي شوڪت بحال ڪندا(القلم:» ح) 


1٣0٣4. 


اسلام جو ٻيو دور 
ڪمزور ي جي پيشنگوئي(السجده:* ح) 
ٻيهر ترقي جي مقرر ڪيل ميعاد(سبا: ٣۱‏ ح) 


آخري زباني ۾ بادشاهن جي ٬خالفت‏ جو ذڪر 


(النتاس:٣‏ حج) ... 


11 


رسول جي اطاعت هدايت ساڻڻ جو سبب آهي 
(النور:هھ) 5 
يڪ 
(النور:٣+ھ)‏ ...3 
ايمان اڻڻ کان پوءِ اطاعت منجهان نڪري وڃڻ بري 
نالي جو سستحق بڻائي ٿو (الحجرات: ۽ ٣۱»  )۱‏ 
اقنصاديات 

توهان جي مالن ۾ سواليْ ۽ محروم جو بہ حق آهي 
(الذاريات:. ۽+) هآ 
سال رڳو مالدارن جي اندر ئي ڦيرو نہ کائيندا رهن 
(الحشر:») 

سود کان بچڻ جي تعليم(الروم: . ٣‏ ) 

خرو اعتدال جن تعليي(الفرفان: 77 ) 
اللهتعالى 

---9 7 07 6777 
سوجود آهي(لقمان:٣٣)‏ 


الله جى وحدانيت(الا اخلاص: )٣‏ 


هن جو ڪو شريڪ نا هي(الفرتان:٣)‏ 


عنوان خر 
اُهوئي اول اُهوئي ۽ آخر اُهوئي ظاهر اُهوئي باطن آهي 
(الحديد:٣)‏ ري 
)ار 


الله اسمانن ۽ زمين جو نوراهي(النور:7٣)‏ 


1 
حم +ڪ٣‏ ۽٣‏ 


ڂ4 / 


جي قدرت جي قبضي ۾ اهي 


] 17 


سڄي بادشاهت هن 
(الملڪ: )٣‏ 

لا ٿو ڪري ٿٌو(الحج:ه ۱) 
”ذي المعا رح“ مان سراد(المعارح:٣حم)‏ 


رود 
٣”‏ 


بسن كاْ ناهي ٿڪندو 


هو زبين ۽ آسمان جي پيدان؛ 


9( 5 
اللّه تما( لي پاڻ پنهنجي وائُن ڏانهن هدايت ڏيندو آهي 
(العتڪبوت:. ۽ ) 
خدا ڏانهن وڃڻ بدخت- شقن جي ضرورت 


(الانشقاق:ء) 


الله رسول چونڊيندو رهندو آهي(الحچ 


1 


«/آڻ ۱ 


ج : ) 


الله ۽ سندس رسول هميشہ غالب رهندا آهن 
ً4 


الله ٫وبنن‏ جي ضروربدد ڪندوآهي(الروم:٣)‏ 


(المجادلہ .-- 
ا۱ 
الله جا ئي سڀ خوبصورت نال آهن(الحشر:ه٣)‏ 

2 
ملڪ_قدوس سلام مومن_مهيمن_عزيز جبار ۽ 
نتڪبر (الحشر:»+) شٍ 
خالق 


1۱٣ 


باري ۽ مصور(الحشر:ه٣)‏ 


عنوان 
70977593999 

(الا خلاص: ۽ کان ھ) _. 
خدا جو ڪو مثال ناهي(الشوري: ۽ ۱) 
الله جي سنت ۾ ڪا تبديلي ناهي ٿيندي(فاطر:»٣)‏ 


1 


۱٣ ٣ 


15310 


الله انسان کي هن جي جان جي رڳ کان بہ وڌيڪا 


ويجهو آهي(ق:ء ۱) 44 14 


علم جي لحاظ کان بہ خدا جو احاطو نٿو ٿي 
سگهي(طٰه: ۱ ۱ ۱) 


صرف الله ئي عالم | 


ڻ۱/ 


لغيب آهيى(النمل :>7) 


عالم الغيب والشهاده(الحشر: )+٣ ٣‏ 

سڀ خلوقات کي رزق الاه تر ڏيند ير آهي 
(العنڪبوت: ۱*) 

الاه پعدائش .جي. نظام کان: بلڪل. پاڪ آهي 
لاج( ٣‏ 
هن جي نہ ڪا زال آهي نہ ڪو پٽ(الجن:*) 


هه ي. 


11 


9 تعالي نہ نڪندا هن مي وساريندو اهي 
(طٰه: ٣ھ)‏ هم 
اللّه ٿڪاوٽ جي نقص کان پاڪ آهي(ق: ۾ )+٣‏ 

نت ٿا 
استوي علي العرش جو مطلب(الحديد:ه) 
تاڪ هد نرت ټي الهيڙي. رليو آهن 
(الزمر:5ء) 
قبامت جي. ڏيڻهن. أَٺ فرشڻا غرش ڻيو پا .هوئندا 
(الحاقہ:«ہ ۱) 


+٣7" 


اي 


۱» 4 


عنوان نخر 

امانت 

امانت جو خيال رکڻ وارا ڪابياب ۽ جنت جا وارث 

1۱1 )٣+٣ آاهن(المعارج:‎ 

توي ۽ اين هجڻ برد جون اعلي صفتون آهن 

(القتصسص:ء ۽) 4٣‏ 

ظلوم جهول انسان جو ابانت جو بار کڻڻ 

(۱ا حزاب: ٣ڪ)‏ 

ام الڪتاب(الزخرف: ھ) 

امت 

شريعت جي مطابق ڪيو ويندو(الجائيہ : 4 )»٣‏ 
٣٣‏ 

هر امت مر نذيرآيا آهن(فاطر:ه )+٣‏ .1 

امت سبمحمديہ 

امت ۾ وحي ۽ الهام هميشہ جاري رهندا 

9-5 ) ٣ ٣ (حم سجده:‎ 

امت محمديہ ۾ فيضان نبوت(الجن:« ح) ‏ ڪڪء») 


(الحج:*2) سم 
9 


آامت محمديہ جي ٤‏ خلافت جو واعدو 


”کانپوءِ اوهان جي مصدق جي اچڻ 
»مر 
(النور: کان,/ھ) ۱.۱ کان +. ه 
هڪ بروزجي اچڻ جي خبر(الصف:ء ح) ا۱ 
امت ۾ر مهدي بعهود جي اچڻ جي خبر(الجمعہ :7 ) 
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امت ۾ مٿيل ابن سريم جي بعٿت تي هل ٿيڻ 


جنن جو ايمان اڻڻ(الاحقاف: . )٣‏ 


عنوان 

(الزخرف:ھ) 

انهن ماڻهن وانگرنہ ٿيوجن موسي کي ڏک ڏنا 

(الا حزاب:. ) 

ڪي 


ازنائشن جو اچڻ ضروري اهي(العنتڪبوت:٣)‏ 


۱...) 


ٻيهر تر جي پيشنگوئي(السجده:ءح) 
(التڪوير: 4 ۱) 
رسول ال له جي هڪ گواه جي بعثت جي پيشنگوئي 


۽آمم )۱ 


(البروج:٣)‏ 
امهات الموينين پڻ ڏسو ازوا- 
مطهرات 
ٿن رال مازڊييڊ :بين ارتي ابفير 
(الاحزاب:ء) 


امهات المومنين جي ايمان جو سرتبو(التحريم:ه حج) 


۱.4 


2-هو[ 


دينداري جو اعلي مرتبو(الا حزاب: ۽٣‏ ح) 


9. 


و 
اني 

اُمييڻ «رٴ ٽي جن بعت(الَجنمد: ٣‏ 

انسان 
9-00090-0ي 


)٣۱ (الروم:‎ 


1.٣۱ 


انسان جي پيدائش بنا مقصد جي ٺاهي 


“/0۾/ر 
ناڻ,انمسن ټقوريم تن ٻيڍا ڪر ويا هي (الهين:#) 
دڪڻ ۱ 
نسان جي پيدائش جو بقصد عبادت آهي 


(الذاريات:ھم) ٻپ تپ ۾ 


(المعارج: ۱ ٣> )ج٣ ٣‏ 
هر انسان کان عهد ورتو ويو تہ هو پنهنجي رب تي 
يمان اڻي(الحد يد: ‏ ) ره[ 
نسان ۾ حد کان وڌڻ ۽ پرهيزگارين جي تميز جي 
صلاحيت(الشمس:4) [ 1 
نسان جي ٻن بلند رستن ڏانهن هدايت(البلد: ۱ ۱) 


ڻم )۱ 


نسان پنهنجي عمل ۾ آزاد آهي(حم سجده: ۱ )٣*‏ 


1. 


اللّه انسان کي پيدا ڪري بيان سيکاريو 


(الرحمن:*9) .لك 
اللّه انسان تي ان جي طاقت کان وڌيڪ ٻوجهہ ناهي 
وجهندو(الطلان:/) پٻ تم 
(الموينون:٣*)‏ 

انسان جا ٽي درجا(فاطر: )٣٣‏ ۱۱ 
انسان پنهنجي باري ۾ خوب ڄاڻي ٿٌو(القيابہ: ۱ ) 


1٣5٣ 


انسان کي اهو ئي ملندو اهي جنهن لاءِ هو ڪوشش 
ڪندو آهي(النجم:. )٣‏ ڊ٣‏ )1 
(البلد: ه) +ڻ ۱ 


انسان خيرگهرڻ کان ٿڪجي نٿو(حمسجده: . ھ) 


شو 
انآ ا: 
انسان کي تڪليف پهچي تہ ڏاڍيون دعائون ڪرڻ 
لڳندو آهي(الزمر: ۽ ۽ . ه) ٣ڪ‏ ۱ هم۱1 
(حم سجده: +ھ) :1 
انسان تي جڏهن انعام نازل ٿئي تہ هو روگرداني 
ڪرڻ لڳندو آهي(حم سجده: ۽ ٿ) 


انسان جي فطرت ۾ جلدبازي آهي(الانبياء: )+٣‏ 


ڪي ريا: 


٣4 


انسان پيدائش کان اڳ ڪجهم نم هو(بريم:م7) 


ڪر ڪھ 
ماء (پاڻي) مان بشرجي پيدائش(النور:7*) 
(الفرقان:هھ) 
(المرسلات: ۱ )+٣‏ 
(الطارق:ء) 


تراب يعتي خشڪىٿي مان پيدائش(الحج :0 


(الروم: ۱+( 

)۱ ٣ (فاطر:‎ 

(المومن:./5) 

طين(الي سٽي)مان پيدائش(السجده:.) 
(صس:٣+2)‏ 

طين جي خلاصي مان(الموينون:٣‏ ۱) 
طين چمبڙڻ وا ري مان(الصفت: ۽ ۱) 


صلصال (خشڪ _ وڄندڙ سٽي)بان 


(الرحمن: ھ۱٣‏ 


عنوان صفحو 
نطفي سان پيدانش(يس: ) 

)+٣:ہسايقلا(‎ 

)٣ (عيس:۱4ہ.‎ 

امشاج نطفي سان پيدائئشس(الدهر:٣)‏ 

نطني جو هر ڪيڙو پنهنجي بزرگن جا ڪي اخلاق 
رکي ٿو(الزخرف: ۱.) 

علق سان انسان جي پيدائش(العلق:٣)‏ 


انسان تي نباتاتي دور(نوح:.ه۱) 


79-9927 
ڪج‎ ٣ 


رح مر انساني پيدانش جا ‏ ختلف دور(الحچ:) 


(الموينون:٣‏ ۱ کان ه۱) 

)+٣ (لتمان:4‎ 

ٽن اوكااشين ۾ پيدائش(الزسر:ء حم) +۱۱ 

رحم ۾ انساني پيدائش جو آخري مرحلو خلق آخر 

(الموينون:ه۱) 7 

نسانن ۾ مذڪر ۽ سونث جي تخليق(النجم:*٣)‏ 
۽ ٣٣‏ )۱ 

نساني تخليق جا ٽي درجا_تسويہ 

(الانفطار:.) 

نسان جي لاڳيتي ارتقا جو ذڪر(التين:ھ٤7)‏ 


ٿڪ ڻ 47۱ ڻ ۱ 


(التغابن:٣)‏ =ی سم ) 


(نوح :هب کان ۽ ۱) 1 
اسمان ۽ زمين جي پيدائش انساني پيدائش کان 
وڌيڪ آهي(المومن:ه) 3 
انسان جي تخليق ۾ تمام گهڻي ترقي ساڻڻن جي 


اڪ 


صلاحيت آهي(نوح: ه۱) 


عنوان 

انسان جي روحاني ترقي جا ست درجا 
(الموبمنون: ۱) 1/ 
ڪو اسان غير طبعي عمر تائين زندہه نٿو رهي 
سگهى(الا نبياء: ٣‏ ) 


انسان جو طبعي عمر ماڻڻ ۽ 


/*٣ 4 


ٻڍاٻي جي عمر کي 
پهچڻ(الحج :*) / 
هر جان موت جو مزو چکڻ واري آهي(الا نبياء:٣)‏ 


٣4 


انسان جي پيدائشس؛ موت ۽ بعثت انهي زمين سان 


لا ڳاپيل آهي (طه:+ه) ٣‏ ي9ھر 
”006-000 


ڏسڻ .۽ پز دل خؤ عطا ٿټڻ(الموتدوڻءَا) 


انسان ۾ چڱي ۽ سندي جي تميز وحي ۽ ا 
مرهون ٫نت‏ آهي(الشمس:4) 

۽ ۽٣۱‏ 
(المزمل:۱۽٣)‏ ها 
(محمد: 4 ۱٣ 4» )٣)‏ 
(الحديد:7) ٣٣‏ 
حان ۽ بال جي ذريعي حهاد(الحجرات:7 ۱) 

ا٣‏ 
منافقن جو انفاق کان روڪڻ(المنافقون:.) 

مم 
خدا جي راه ۾ خرچ ڪرڻ خدا کي قرضص ڏيڻ جي 


مترادف آهي(التغابن:« ۱) 4 ۱٣+‏ 


عنوان 
انفاق رڳوالله جى توجه لاءِ هجى(الد هر: 4 +. 06 


۱٣7 


انفاق في سبيل الله جو اجر(فاطر: . )٣‏ 


اهل ڪتاب 
7 
اهل ڪتاب تي قران جي نزول جا اُهڃاڻَ 
(البينہ: ۽ کان +>) 
عقيدا ڪ اعمال 


غير سسلم شرفا سان حسن بعاشرت جي تعليم 


۱٫ٹ۱‏ کان ۽/٫ث۱‏ 


(الممتحنم:4) 
ايمان 


۱٣۱٣ 


(الحديت)(النجم: ۽٣‏ ح) پ سم پٻ ۽[ 
سس 


اسمان ۽ زمين جىي بادشاهت الله اين 


۱٣٣ )٣:ديدحلا(‎ 


(الشوري:. ه) ٣‏ ۽ 
الله صرف مَلڪ ناهي سالڪ بہ آهي(الملڪ: ۽) 

[٣ 
. آك نت دعا(الناس:٣ ح)‎ 


9 


بخل ڏسو اخلاق سيئہ 


عنوان 

بهائيت 

تراٺ اڪري ين يي جي باري ۾ بهائين جو 
غلط استدلال(السجده: ح) ۱.۱ 
بهاءَ الله مڍائي سن دعري جنٴبؿشتټ 


٣ 


(الحاقم: هم ح) 
بهتان 
بيعت جي وقت عورتون اقرار ڪن تہ اُهي بهتان نہ 
مڑهند يون(الممتحنم: ٣‏ ۱) سر 
پاڪ دامن عورتن تي بهتان سڑهڻ وارو جيڪڏهن 
ار توا؛ ٻيٿنك ڪري سسنهي اٿراهن ڪي زا ادن 
ڪوڙا آهي(النور:ھ) 

)٣٣:رونلا(باذع‎ 

افڪ جو واقعو(النور: ٣‏ ۱) 

جيڪي رسول الله عَڪّہ جي بيعت ڪندا آهن اُهي 
الله جي بيعت ڪندا آهن(الفتح: ۱ ۱) ا1 
بيعت رضوان ڪرڻ وارن لاءِ الله جي رضا جي 
بشارت (الفتح: 4 ۱) 

عورتن جي بيعت جا خاص نڪتا(الممتحنہ:٣‏ ۱) 


پاڻي 
انله ان پاڻي کي نابود ڪرڻ تي قادر آهي 
170 ها/ 


(الموبنون: 4 ۱) 


پاڻي سان بشر جي پيدائش(الفرقان:هھ) 


9 1-5 


سمنڊ يي ذْ ريعي سفرجون سهولتون(الجاڻٽيہ: ٣‏ 0۱ 


پردو 
غض بصر سرد ۽ عورت نهن تن لام هن 


(النور: ۽٣٣‏ ) 4 


سسلمان عورتن لا ۽ چاد رن جوپردو( الا حزاب: . 5) 


‫ُ 


اد يس نزڪ (الخونڻ )٣‏ 


وڏي ڄِمارجي عورتن جي لاءِ پردي ۾ نرمي 

(النور: 7۱) 

پردي جا ٽي وقت(النور:4 ھ) 

غير محرمن جي سابهون زينت جي اظهار جي بمانعت 


(النور: +)) 4 / 


پکين جو صلوة ۽ تسبيح ڪرڻ(النور: )٣+‏ 


۱ ۱ 52 


/ 4 


(ص:. )٣‏ 
(النبياءَ:.7) 


حضرت سليمان جي پکين جي فوج(النمل:« ۱) 


ڪ ٣‏ پاهر 


9 
منطق الطير جي حقيقت(النمل :>۱( 40 
ڪعبي جي حفاظت لاءِ اباپيل جو ب٫وڪليو‏ وڃڻ 
(الفيل:*) 
جنتين لاءِ پکين جو گوشت(الواقعہ: ۽ )+٣‏ 


جبل 
(التمل:4) 


جبل انسان کي زمين جي تيز حرڪت کان ٫حفوظ‏ 


95ڪ٣‎ 


رَکڻ جو ذريع وآهن(النازعات: ٣‏ مء« )٣‏ 
»۱ 4۱0 اٿ ۱ 
(ال نبياء: )٣)+٣‏ 
(لتمان: ۱ ۱) 
(حم سجده: ۱ ۱) ۱٣+‏ ۽۱ 
جبلن جي ذريعي کاڌ پيت جا سابان چئن زبانن ۾ 
مڪمل ڪيا ويا(حم سجده: ۱ 6 


طور سينا ۽ طورسينين(الموبدنون: ۱ ۽) 


تن 


170 «ا/ 
(الطور: ۽+) يي 
(التين:٣)‏ هڪم 
جيڪو ابانت حو بار اٽحضرت رکيو ويو 
جبل بہ ان جي رعب سان ذرا ذرا ٿي وڃي ها 
(الا حزاب: )٣‏ 
جبل بان مراد جفاڪش جابلو قوبمون(الانبياء: . ) 


ڪا پر 


يرٽ 


5 


جبلن بان براد وڏيون وڏيون دنيا جون طاقتون 


عنوان صفحو 
جبلن کي صاف بيدان ٺاهيو وڃڻ بان براد 
(طه :+. ح) 

آخري زباني ۾ جِبل ڀڃيل 
(المعارج:. ۱) 

(القارعہ:7) 


ئ ان 


ان وانگر ٿي ويندا 
اڄ يڏ 


1۱/0 


٣ 


نيش تت 8 جي هجرت 


(القصمص:5۾) 
(البلد:٣)‏ 5 
احزاب جي جنگ ۾ فتح جي پيشنگوئي 


لا حزاب: ٣‏ ۽٣)‏ 


ض:#<۱) 


)٣ 7 لقمر:‎ 


رومي ايران تي غالب ايندا(الروم: )٣+ ٣‏ حگ 


رومين جي فتح سان گڎذيوبنن جي لاءِ بہ خوشي جه 
سامان (بدرجي جنگ جي فتح)(الروم:ه؛7) 


۱.٣٤۱ .٣ڻ‎ 


سسلمانن جي اٿئيندي جي فتوحات جي پيشنگوئي 


(الا حزاب:« )+٣‏ 1.35 


5 صُليال = 8 
رسول الله عٌَه جي آخرين ۾ بعثت ٿانيہ(الجمعہ:٣)‏ 


141.54 

پيروي ۾ ظاهر ٿيندو(الشمس:٣)‏ -ک 
مر 
ٿيندو 


٣‏ ڻم 


عنوان 
ياجوج ماجوج جو غلبو(الا نبياءء:ڪ4) 
هيثت جي علم جي ترقي(التڪوير: ٣‏ ۱) 
زمين جون سرحدون پکڙبيون(الانشقاق:٣)‏ 

آپڻ ۱ 
ٻن اوڀرن ۽ ٻن اولهن جو ذڪر ۽ ان جو مطلب 
(الرحمن: ۾ ۱) ۱٣۱‏ 
انسان هن ڪائنات کي پار ڪرڻ جي ڪوشش 
ڪندو (الرحمن:٣٣)‏ 
پاناما نهر ٺاهي وڃڻ جي پيشنگوئي 


۱٣۱ 


يت 
سويز ؼ 
زالرخمن : +) 

علم طبقات الا رضص جي ترقي(الانشقاق:ھ) 
قبرن ۾ دفن ٿيل راز معلوم ڪيا ويندا(الا نفطار:ھ) 


۾ ؟ 


۽/ أآ ڻ ۱ 


(العاديات:. ۱) ۱ 
زسين پنهنجا خزانا اوڳاڇي ڇڏيندي(الزلزال: )٣‏ 
رم ۱ 

5 5 . 7 
جبلن جهڙا سايونڊي جهاز ٺهندا(الرحمن:ه )٣‏ 
٣7+‏ 

ا 
(الشوري:٣٣)‏ مه 
اُٺَ بيڪار ٿى ويندا(التڪوير:ه) 
ڪتابن جي ڪثرت سان اشاعت(التڪوير: ۱ ۱) 


تا 1 


11 


قران ڪثرت سان لکيو ويندو(الطور: )+٣‏ 
آٿيندي زمائي. يي بشدڻ -قوتن ٫ڃق‏ ٬ڈ‏ 
(التڪوير:4+. ۱) 
ڇوڪرين کي زنده پورڻ جي رسہ جي خاتمي جي 
پيشنگوئي(التڪوير: 4) 


آ٣پڻ‎ 


يا[ 


آڄڻ ۱ 


عنوان نتج 
عجائب گهرن جو رواج(التڪوير:*) 
دنيا جي تمام قوبن جو باهم رابطو(التڪوير:7) 


ڪڪ آڄڻم ۱ 


آڻ ۱ 


آاخري زباني ۾ پروفيسرن ۽ فلاسفرن جا وسوسا 
وجهڻ (الناس:ه کان عح) .>1 
عالمگير جنگين جي ڪيفيت(الرخمن :.«) .ھ4٣‏ 
آسمان سان باھ جي برسات(الرحمن:*٣+)‏ 


ريچ وين : 


٣7٣ 


ايٽم بي ۽ هائيڊروجن _ جو ذڪر(الدخان: ۱۱ جح( 


۱٣+ 
۱0. )٣:تاالسرملا(‎ 
حم)‎ ٣۱ ٽن پاسن واري ڇانو بان مراد(المرسلات:‎ 


ڻ. ڻ ۱ 


کا سٺي ڳالهہ مخلوق کي خدا ڏانهن سڏڻ 


آهي(حم سجده: ٣٣‏ ) ا٣‏ 
برائي جو جواب حسن سلوڪ سان ڏيڻ گهرجي 
(حم سجده: ھ٣)‏ ۱ 1٣‏ 
صحابہ جي تبليغي جدوجهد(الذاريات: ”ح) ۱٣+‏ 
ني ين نويا ڪج 


[7 « 


ڪافرن 
(التحريم: . ۱) 


ڪرڻ کان غافل ناهي ڪندي(النور:٣+)‏ 


ڏيڻ وٺڻ ۾ باپ تور صحيح رکي وڃي 


/ 4 


(الشعراء: 7 ۱) 
ا 
(الرحمن:74. ۱) 
فائد يمند تجا رت(فاطر: . )٣‏ 


)۱ ٣۱ ۱ (الصف:‎ 


اتان 

انسان جي پيدائش بنا مقصد نا هي(الموسنون:؛ ۱) 
پر 

زمين. ۽ اسمان جي پيدائش بئا نقصد ٺاهي 

)٣»:نباغتلا(‎ 

(العتڪبوت: ه») 


اسمان ۽ زمين کي بيڪارنا هي بڻا يو(رص:« ٣‏ 


[ ون 


11 
رحمن خدا جي تخليق ۾ عيب نم ملندو(الملڪ:٣)‏ 
۾ ري 
آسمان چ زمين ڪي ببدائش:انسان جن پيدائشتان 
وڏو ڪم آهي(المومن: ھ) مر 
زمين ۽ آسمان ۽ جيڪي ڪجهہ ان جي وچ آهي 
رڳو راند جي طور تي پيدا ناهي ڪيو (الانبياء:ء ۱) 
ڄپ/ 
(الدخان: ۽ )+٣)‏ 0+ 
الله جي تخليق ۽ انسان جي تخليق ۾ فرق 


(الواقعہ:ٹ کان ٣ڪ) ۱٣‏ کان»ڪ ٣‏ 


ٍ٣ ,‏ ِ‫ 7 كي . شٍ .را" 
الله تعالي زمين ۽ اسمان جي پيدائش سان ٿ 


1٣ ڪ/‎ 


ناهىي(الا حقاف:»٣٣)‏ 


النه هن ڪائنات جهڙي ٻيون ڪائناتون ٺاهڻ تي 


999 
قادراهي (ريس: )*٣‏ .لک 


ست اسمان ۽ ست زبينون(الطلاق:٣  )۱‏ ه٣»)‏ 
ڪائنات جي ابتدائى حالت(الانبياء: ۱ )٣‏ هم 
(حم السجده: +۱) --- 
ابتدا ۾ ڪائنات مضبوطي سان ويڙهيل كينهو نُ جي 
شڪل ۾ هئي (الا نبياء: ۱ )٣‏ 
ڪائنات لاڳيتو وسعت پذي رآهي(الذاريات:؛.*) 


| سپ٣‎ 


٣/۱‏ پر 


بنا تَنهن جي ڪائنات جو نظام قائہ(لقمان: ۱ ۱) 
(+٣‏ 


نر تن نيا 


)ڪٻ٣‎ 


(نوح :* ۱) 
ڇهن دورن ۾ پيدائش(الفرقان: . *) 
(السجده:ھه) 


(الحديد:ه) 


ست اسمانن جي ٻن دورن ۾ پيدانش 


۱1۱ ا1 
(حم السجده: )۱٣‏ -- 


آسمان جي روشنين ۽ حفاظت جي سابانن سان 


11 
سينگار(حم السجده:٣‏ ۱) -.- 
٣ 5‏ ا1 
ويجهي اسمان کي تارن سان زينت ڏنىي(الصفت:2) 


۱۱٣٣ 


هيٺين آسمانن کي ڏيئن سان زينت ڏئي(الملڪ:+) 


| ميم‎ ٣ 
هم‎ )٣ ۱ فلڪي اجرام جي پيدائش(الانبياء:‎ 


ڻا 


عنوان يا 
اسمان ۾ رستن جي پيشنگوئي(الذاريات:.) 
(٣٣‏ 

سان سشت :تا( الخ وستون::۱) ٽپ 


اآسمان جو کلڻ(النبا:. +) 
آسمان ۾ شگاف(المرسلات 


آسمان جو ڦاٽڻ (الانفطار: +) 


3. 


آ 
(التڪوير: + ۱ ح) 
آسمان تي دوهون ظاهر ٿيندو جيڪو ساڻهن کي 
ڍڪي ڇڎيندو (الدخان: ٣7۱۱‏ ۱) 


+9 


۱٣+ 
جنهن ڏينهن ڪَڪر لهرون هڻڻ لڳندا سان مراد‎ 
(الطور:. احم)‎ 


برجن واري اسمان بان مراد (البروج: ٣+حم)‏ 


٣٣7 


مم ۱ 


زورائتو سينهن وسائڻ وارا ڪَڪر (الطارق: ٣‏ ۱) 

ڪ٣م)۱‏ 
هر شي جي ټؾادانشن نان گڻ تي سندتن ضلا احخرڻ ه 
مقرر ڪيون ويون(الفرقان: ٣ )+٣‏ 
ايڏي عظيم الان ڪائنات ۾ هڪ عيب بہ ناهي 
(الملڪ:ج) 


ميم 


=- 


ڪائثنات جي هر شي آخر هلاڪ ٿيڻ واري 


۱٣+ 


)+٣ آهي(الرحمن:ء‎ 


5 = 1 
ڪائنات جي هر شي حوڙا جوڙا اهي(يس:>٣)‏ 
.-- 


جيڪڏ هن الله گهري تہ انسان جهڙي بلڪ ان کان 


عاياڻ صفحو عنوان 
2 اعلي مخلوق پيدا ڪري سگهي ٿو(الد هر: 4 +) يي 


ټّڈ ووجدڪ شالا جي غلط تفسير(الضحي:»ح) 


تسبيح جو عام حڪم(الواقعہ: ه) ء٣‏ ۱ | اقرا باسم ريڪ الڌي خلق جي غلط 
(الحاقہ: +٣‏ ٿ) »>۱ | (العلق: ۽ ح) ء۱ 
ٽا انا ند اصد 
.٣‏ ۽ ۱ واقعو(التحريم: ۽ ح) پام ) 
حضرت داود جي سابهون نوانوي رڍن جو جهڳڙو 
(۱ا حزاب: ٣+ج)‏ . نم ۱1 
(النتم:. ۱) .يع والطير جي تفسير(سبا: ۱ اح 
ٺيڻا ۾ اساڻا جن .هر کي آللھ جي ثټينيخ ڪنديي +11 


اهي(الحشر:ه )٣‏ .رت يمان حوقطفق مسا يالسوق والعثاق حہ 


لحديد: )+٣‏ واقعو ۽ مفسرن جي غلط تفسير(رص:٣٣ح)‏ 


لجمعہ: )+٣‏ ٿلة ٫ن‏ الاولين جي تفسير (الواقعم:*۱) 
لتغابن: +) تقد ير 
ھت تقد ير جي حقيقت(الحديد: ٣‏ + ح) 
يھ (القمر:. ھ) 

ٍ (الفرقان:+) 

لشوري:۱)) (الطلاق:٣)‏ ۽ سم | 
جبلن جو تسبيح ڪرڻ(االانبياءء: .7 
(ص:4 ۱) 


پکين جو تسبيح ڪرڻ(النور: )٣+٣‏ ..-.. 
٫‏ سَوي 


1 
تقويٰ اختيار ڪرڻ جي تاڪيد(الشعراء: ٣٣‏ 6 


لموسن:) 


انسان پنهنجي عملن ۾ ٬جبور‏ ناهي(المدئر: 4 )٣‏ 


.کس 


يونس جيڪڏهن تسبيح ڪرڻ _وارا نہم هجن ها 


5 3 
تہسدائين سمڇي جي پيٽ ۾ رهن ها(الصفت:٣*۱)‏ 
5٣. ‫ِ ٍ‏ 

3 


عنوان 
اهي(الحجرات:“ ۱) ڪه 
سنقيٰ جي لاءِ رزق جي غيبي امداد(الطلاق:*) 
ٻ٣م|‏ 
متقيٰ جي لاءِ ٻہ جنتون(الرحمن :ڪ) :7 
جنت ستقين جي ويجهو ڪئي ويندي(الشعراء: ۱ ) 
ا4 
مفرعون جو تڪبر (القصص:. )٣‏ 
متڪبرن جو تمام برو ٺٽڪاڻو ۽ جهتم(الزير: ٣ڪ)‏ 


1 1 7/7/ 


9/0 


متڪبرن جي لن تي الله جي مهر(المومن:*٣)‏ 


۱۱ 3 


انسان پنهنجي پيدائش کان اڳ ڪجه نہ هو توفىی 


(الد هر: )+٣‏ 


1٣ ڪ4‎ 


: “7 ظۇٴحاتر ماڪ راخ 


(آريم:. 


۱٣٣ 


تناسخ جي ترديد(الواقعہ: +* ح) 
ريم 
توبة التصو ح(التحريم: 4 ) 


8 ّ 2 ٴ ٴ :: . 
توبھ. ڪرڻ واري جون براڻيون النه تعالي چکانين ۾ 


اٴاي ني يا 
مٽائيندو آهيى(الفرقان: ۱ 1 
توبھه, ڪرڻ وارا حنت ۾ داخل ڪيا ويندا 
(مريم: 7۱) ا2 


الله کانسواءِ معبود قرار ڏيڻ وارن جي حماقت 


(العنڪبوت: +*) 


۱.۱ 


صفحو 
يي داي 
(الا نبياء:٣‏ ۽٣)‏ يک 
توحيد جا ضروري نڪتا(ال خلاص: ۽ کان ه) 

+. ۱ کانء». ۱ 
دوريت 
توريت پنهنجي 


(الل حقاف: ٣‏ ۱) 


دور ٍ امام ڪڪ رحمت هئي 
.لك 
يهودين توريت ۾ تحريف ڪئي(سريم: ۽ھ ح) 


7 


يي لا يڪ 3 4 


(الفتج :. ٣ح)‏ 4 . ۱٣‏ 
توريت تي عمل نہ ڪرڻ وارن جو بثال(الجمعہ:*) 


1۱ « 


9 


نج يڪ 3 

(السجده: ۽ ۱) 

) ء٣:رمزلا(‎ 

(محمد:« ۽+) 

توڪل 

(الطلاق:») 

(النرتان: 4 ھ) 

تهجد نماز ادا ڪرڻ جو حڪم(الد هر:ڪ ۽+) 
۱. ڻ ۱ 

(المزسل:+) 


تهجد نفس کي ىارڻ جو بهترين ذريعو اهي 


170٣ 


؟ 1 


زد( 
اتحضرت ىيط څ 


(المزمل: ۱ +) 


موڻڻ, .رائيڻ ٫جؤ“عبادت‏ ڪند1 اه (الزيز:.:۱) 


صحابہم جو تهجد جو قيام 


ڻ/ 


5 


(الفرقان:ه*) 


السحده:۱ 
۔ ٍ( 


9ج يج سن 


9 ٣ ۱ 


۱ .مڻ٣‎ 


5 
توهان جي لاءِ توهان جو دين آهي ۽ اسان جي لاءِ 
اسان جو دين(الڪافرون:) هه 

انسان پنهنجي اعمال ۾ ٬جبور‏ ناهي 

(حم السجده: ۱*ح) 

نيور <3:) 

لصفت:ء ح) 

لد هر:*) 

لله اهڙا نشان ناهي نازل ڪندو جيڪي ساڻهن کي 
ڏاڍ سان مومن بڻائين(الشعراء: ھ) پري: 
سلام ۾ جبر ناهي(ق:*٣)‏ 

)٣ لروم:‎ 


لغاشيم: ۽ ۽) 


)٣ 4 لشوري:‎ 


لمدٽر: ھھ) 


لمزسل: . *) 


لفرقان:.ه ح) 


) 
) 
) 
)٣ (الدهر:.‎ 
) 
) 
) 


آهن(الذاريات:ه) 
ٽھ 11-1 
انحضرت حَڪّّة جي ملا قات لاءِ جنن جي هڪ وفد حو 


هئا 


پاڪ ٻڌي متاثر ٿيڻ هي ڪي کان ٻاهر جايهودي 
هئازالجن: ۽٣‏ ح) يو 
جنن جو پنهنجي قوم ۾ واپس وڃي کين انحضرت 
يلد 


عللاف ( 


تي ايمان اڻڻ جي ترغيب ڏيڻ(الا حقاف: ۽٣‏ 
٣٣‏ ح) 9-5 
جنن سان مراد غير ملڪي ماڻهو(الناس:ء ح) 

ڪھ ؟ 
جن بہ اهو عقيدو رکندا هئا تہ هاڻي اللَه تعالي 
ڪنهن کي سبعوث نم ڪندو(الجن:.) 


َ يي ا 
جن ۽ انس جو گرو(الرحمن:٣٣)‏ 


)-ُ 
. 5: 

جنن کان پناھ جي دعا(الناس:) 
000907999 ٻ 4٣‏ 
جانا 


جنن سان سراد جفاڪش جابلو قوبون(النمل: . *) 


1 
ٻن جنتن سان سراد(الرحمن:٣)‏ 
جنت جون نعمتون تمثيلى آهن(محمد:۱) 
جنت جون نعمتون ڪو نہ ٿو ڄاڻي (السجده:« ۱) 


. م٣‎ 


جنت ۾ سوبنن جا درجا (المطففين:4 ۱) 


حنت ۾ لغو ۽ بيهوده گفتگو نہ هوندي(٫ريم: )٣‏ 


ڻ آپڻ ۱ 


هرب 
جنت ۾ سردي ۽ گرمي نہ هوندي(الد هر:»۱) 
--- 
حنت ۾ موت نم هوندو(الدخان:ھ) ٣1‏ 
آاخري زباني ۾ جنت ستقين جي وڌيڪ ويجهو ڪئي 


ويندي(ين: ۽+)٣)‏ ٻپ 


جنت حون نعمتون 
ڪافوري چشمي مبان سراد(الد هر:7 ح) 
زنجبيلي چشمي جي حقيقت(الد هر: «» ۱ ح) 
سلسبيل بان براد(الدهر:4 ۱ ج) 
تسنيم(المطففين:« ۽ ح) 
جنت جي ميوات(الصفت: +٣‏ ح) 
ڪنگڻ ۽ هار جي حقيقت(فاطر: ٣»‏ ح) 
چاند ي رن يك ير ۽ گلاس(الد هر:* اح 
٣‏ 
وڏين اکين واريون باحياء عورتون(الصفت: ۽ «م) 
ڪ٣‏ ۱1 1 
(الرجمن +اج ) ۱٣‏ 
غلمان بان براد(الطور:ه ۽+) 


0900-00 1 


ھا 


اسلام ۾ صرف دفاعي جنگ جائز آهي(الحچ: . )٣‏ 


ٿڻڻ,/ 
ڊڄي صلح ڪرڻ جي بمانعت(,دحمد:7٣)‏ 4+ 
ٻن قومن جي جنگ روڪڻ لاءِبين الاقوامي 


ڪوششن جيى هدايت(الحجرات: . ۱) ٻپ 


عنوان 3 
جنگي قيدين کان تاوان وٺي يا احسان طور ڇڏيہ 
وڃى(حمد:ھ) +٣‏ 


قسطيون مقررڪري سگهجن ٿيون(النور:٣٣)‏ 


جنگ احزاب(الاحزاب:. ۱) 

بنو نظير سان جنگ(الحشر:٣)‏ 

جنگ خيبر( ال حزاب: ۾ ٣+حم)‏ 

جنگ تبوڪڙ(الفتح: ۽ ۱) 

قبضر ڇ ڪسري سان جنگ(الفتح : ۱) 


جهاد 


حم 
نفس سان جهاد ۽ ان جا فائدا(العنڪوت: . ُ) 
قران سان جهاد وڏو جهاد آهي(الفرقان:+ھ) 


تلوار سان جهاد(الحج:. )٣‏ 

لڙائي جي فرضيت(الحج : ۽ ) 

ڪندو آاهي (الصف :ھ) 

جهاد ۾ حصو وٺندڙ گهوڙن جو ذڪر 
(العاديات: ۽ کان >) 
معذور لاءِ شابل ٿيڻ کان بوڪل 


1٣ 


161.0 


,۱ کان,ه۱ 
مريضص ۽ 
(الفتح:« ۱) 


جهن 


دلين تي الر ڪرڻ واري باھ (الهمزه:ھ حج) 4٣‏ ۱ 


باطل معبودن ۽ سندن عبادت ڪرڻ وارا جهنم جو[ (يس:۱٣)‏ 


ٻارڻ هوندا(النبياء 4 4) 


ٽ0 
جهنمين جي غذا ۽ ان جون خاصيتون(الغاشيم:ُ) 

٣ڻڻ‏ ۱ 
(الواقعہ: ٣+ھ)‏ .د1- 
(لرحمن:ھ٣)‏ - 
(محمد:*۱) ۱٣ 4٣‏ 
(الحاقہم:ء٣)‏ َ- 


(النبا:ه ۽ 7۽٣)‏ .1 
جهنم جي اٿويهہ فرشتن جي حقيقت(المدٿر: ۱ ٣‏ 


۱7 ) ٣ ۽‎ 


هر شخص جي جهنم ۾ داخل ٿيڻ بان براد 
(مريم: ۽ ح) 56705 
نيڪ ساڻهو هن جو سوساٽ بہ نم ٻڏندا 
(الانبياء: .٣‏ ۱) رن 
جهنم نہ سرندو نم زنده رهندو(الاعلي:»۱) ۽ ڻڻ ۱ 
اهل جهنم ۽ اهل جنت جي ڀيٽا ڪرڻ 

(المطففين:« کان أ٣)‏ 
آخريي. رسالي ۾ خهتم يلڪايد فڃڻ باڻ: +رأةُ 
(التڪوير: ۱٣‏ ح) 


ڻ | کا ڻ پ٣ڻ)۱‏ 


آڄڻ ۱ 


(الحج : 4 6 يک 
چنڊ ۽ سچ الله تعالي جا نشان آهن 

سم السجده:/ح٣)‏ 

چنڊ جو گهٽجڻ وڌڻ(يس: . )٣‏ 

تمام گرھ اسمان ۾ گردش ڪري رهيا آهن 


عنوان صفحو 
۾ ها 
چنڊ ۽ سچ انسان کي حساب سيکارڻ جو ذريعو 
آهن(الرحمن:7) .1 
چنڊ جي چيرجڻ جو عجزو(القمر: )٣‏ ۱ ث ٣‏ ) 
چنڊ ۽ سچ پاڻ ۾ ٽڪرائجي نٿا سگهن(يس:۱*) 

۽ 1 
آخري زماني مسج ۽ چنڊ جو گرهڻ گڏ ٿيندو 
5777977 
تيرتين ٬جن.‏ ڪن کي گواه اج ”طوز تن يٿ 
ڪرڻ(الانشتان: 4 ۱ ح) 
چنڊ کي گواه جي طور تي پيش ڪرڻ(المدئر: )٣ +٣‏ 


۱٣4 


11 


1 


امام مهدي جي ظهور تي چنڊ گرهڻ (الفلق:»٣‏ ح) 
٣ 1-7‏ 

چنڊ ريين جو حصوآھي(الانشقاق:٣ح)‏ پڻ )۱ 

سراج سنير کان پوءِ اخري زباني ۾ ڇنڊ 


اُڀرڻ(الشمس:٣)‏ حک 


چغل خوري 


چغل خور جي لاءِ هلاڪت مقدر آهي(۱ زه 


عيب ڪڍڻ واري ۽ چغل خور جي ڳالهہ سڃڻ نم 


گهرجي(القلم: ۱۱+ ۱٣‏ .انم 


قرباني کانپوءِ مٿي جا وار ڪوڙائي بہ سگهجن ٿا ۽ 
ڪٽي بہ سگهجن ثا(الفتج:.ہ )٣‏ اي 


٣ 


زنا جي حرمت ۽ ان جي سزا(النور: )٣ ٣‏ ش هم 

حڊ سيتن جي سامهوڻ ثافڈ ٿيڻ گهرجي (الترر:«) 
هڊ/ 

قذاف 

ڪان عورتن تي بدڪار ي جو الزام هڻڻ وارن 

تى دنيا ان لعنت ع عذاب(النور:٣۽)‏ 
.) 

چار شاهد پيش نہ ڪري سگهڻ جي صورت ۾ قذف 

جي سزا ني ڪوڙا آهن(النور:ھ) هم“ 

توبهہ سان سزا جي معافي(النور:7) ک 

قذف جي ڏوهاري جي شاهدي ڪڏهن قبول نہ 

ڪئي ويندي(النور:ه) 

حروف مقطعات سنجهان نا هي(طٰه: +) 

حلت ع حرمت 

ڍور حلال آهن(الحعچ: ٣۱‏ ) 


حضرت يوسف جي وفات کانپوءِ يهود ڪنهن نبي 


"7ه/ 


جي نہ اچڻ جو عقيدو(المومن:ه٣)‏ ۱۱ 
جنن جو عقيدو تہ ائيندي ڪو نبي ٫بعوث‏ نم ٿيندو 


7يو 


اڪ ۱ 


عنوان 

خلافت جون برڪتون(النور:7ھ) 
خلافت جو هڪ اهم فريضورص: )٣‏ ۱ 
الله تعالي جو حضرت داود کي زمين آم ۽ 
فرمائڻ((ص:٣)‏ 4 ۱ 
محمدي امت ۾ ٫ويتن‏ سان خلافت جو واعدو 
(النور:*ھه) . 
خلافت جا ٻہ قسمَ_الهابي ۽ انتخابي(النور:*ھ ح) 


9.۱ 


خاق/اخلاق 


انحضرت سَصّه عظيم خلق جا حابل هئا(القلم: ھ) 


1٣٣ 4 
يت‎ 


أنخشٴث ات جي اڪ 4 9 آهن 


(۱ل حزاب: ۽ +) 
قريبن جي سار سنڀال(الذاريات: . )+٣‏ 
بکين کي کاڌو سُهياڪرڻ(البلد:ھ ۱) 
(الدهر:74. ۱) 


ًٍ واٽهڙن سان سهڻو ورتاء(الروم: 4 )٣‏ 


امانت ع ديانت 


مومن پنهنجي آمانتن جو 


(المعارج: )٣)٣‏ 
(الموبينون: 4) 
ماڻهن کي سندن حق کان گهٽ شيون نم ڏيندا 
ڪيو(الشعراءه:٣,/۱)‏ 


اهيران 


ايثار 


(الحشر:. ۱) 
واعدو وفا ڪرڻ(الموينون:4) 
پا رسائي (المويمنون:3) 
(النور: 7۱) 

)٣ (المعارج:.‎ 

نڪاح جي سگهه نہ رکڻ وارا پنهنجو پاڻ کي بچائي 
رکن(النور:٣٣)‏ 


مومن عورتون غض بصر ڪنديون ڪن 


117 


/ 4٣ 
4 مومسن‎ 
4٣ )خ٣‎ ٣ (النؤر:۔-(‎ 


عورتون اجايو زينت ظاهر نہ ڪن (النور: )٣)+٣‏ 


7777 


1 . 9 
رحمن جاٻانها زمين تي عاجزي سان هلندا آهن 


(الفرقان:٣*)‏ !.. 
1 
(الطلاق:) 
(النرتان: 4 ھ) 
سچاني 

سچي بردن ۽ 

(۱ا حزاب:*٣)‏ 


مومن ڪوڙي شاهدي ناهن ڏيندا(الفرقان: )٣‏ 


سچي عورتن جون صفتون 


1۱. 17 


۽ ۽ ۾ 
قول سديد يعني سڌي ڳالهہ ڪڪيك]آڪڪو. 
(الا حزاب: 2۱) 


ڪوڙ کان پاسو ڪرڻ گهرجي(الحج : ۱ )٣‏ 


سچي گواهي(پڻ ڏسو عنوان ”شهادت“) 
و‫ 


الله جو شڪر ادا ڪرڻ جي تلقين(العنڪبوت:« ۱) 


(الزمر:ڪ) 
نعمت جي شڪر جو فائدو خود انسان جي پنهنجي 
ذات کي ٿيندو آهي(النمل: ۱*) 
نعمت جي شڪرجي ٽوفيق ساڻڻ جي دعا 
(التمل:. )٣‏ 

(الا حتاف: >۱ ) 


5٣ 


90,» 


1 ٣؟‎ 7/۱ 


شڪر رضا الهي جي حصول جو ذريعو(الزير:4 )٣‏ 


حضرت لقمان کي عطا ڪيل حڪمت جو تت 4 
آهي(لقمان:٣‏ ۱) 


1۱.49 


۱.٣٣ 


ڪيتر 


جج 
ايوب جو صبر(ص:ٿ٣)‏ 

لباس جي صفائي(المدئر: ھه) 

ناپا ڪائ يي کان اجتناب(المدئر:7) 

سسنجدن کي پاڪ خ صاف رکڻ جي 7 
(الحج:>٣)‏ 

بسانڍ ڪش 

صلہ رحمي(الروم: 4 )٣‏ 

(لقمان:ھ ۱) 


عدل 

تڪ 3 تر 
(الحجرات:. ۱) 

عفو ڪ درگذ ر(النور: )٣ ٣)‏ 

درگذر ڪرڻ وارن جواجر الله وٽ آهي 
(الشوري: ۱*) 

عهد جي رکوالي(المومنون: 4 ) 


اخلاآق سيئم 


ننول 
ٻين جا برا نالا رکڻ (الحجرات: ٣‏ ۱) ) 


اسراف(الفرقان:77) رحمن جا ٻانها بيهودي ڳالهين کان پرهيز 


)ڪ٣:ناقرنلا(‎ )۱ ٣ بدظني(الحجرات:‎ 

بخل(الحشر:. ۱) 
(التغابن:۱2) ۱٣+‏ 
بخل ڪرڻ وارن کي الله پسند ناهي ڪندو 


(الحديد:ه ۽+) يي 


دابة الا رض 
آخري زباني ۾ دابة الارض جي نڪرڻ جي 
پيشنگوئي(النمل ٣:‏ ح) 9٣‏ 


بخل ڪرڻ وارو پنهنجي جان تي ٿي ظلم ڪندو 
دابة الا رض بان مراد دنيا دارانسان(سبا:ھاح) 


اهي(,حمد: 4 ۱٣ 5 )٣‏ 
انحضرت عٌَُہ غيب جون ڳالهيون ٻڌائڻ ۾ بخيل 
ناهن(التڪوير:ھ )+٣‏ ۾ +م,| درود شريف 


8 7 صليلڄ ِ 
ڪوڙ (الحج:۱٣)‏ ڻپ انيحضرت حاڪن : درود موڪلڻ حوحڪم 


(النرتان:٣ڪ)‏ ٻه (۱ا حزاب:د) 


صفحو 
دعا 


دعا جىي ضرورت(الفرقان: 7ڪ) ٻڄه 


انسان جي لاءِ دعا کانسواءِ ڪا واھ ناهي 
(النرقان:7) 4٣٣‏ 
الله تعالي جي پاران دعا قبول ڪرڻ جو واعدوا 
(المومن: 5۱) 

بيقرار جي دعا(النمل:٣+7)‏ 

جي دعا(الفرقان :2 


دوخ کان بچڻ ح ۱ 9٣‏ 


(الشعراء:٣«‏ کان 5۾) 


هم 4 


فرشتن جي سوبتن لاءِ دعا(الموين: 7+ ) ۱۱4۱ 
معوذتين جي جامم دعائون(الفلق؛ الناس) 
5.۱٣‏ 7(۱ڄھ. )۱ 
ع 
حضرت ابراهيم حون دعائون(الشعراء:٣,7)‏ 

ڻ 4 
نوح جي قوم لاڪ عذاب جي دعا(نوح: )٣‏ مم 
فرعون جي زال جي دعا(التحريم: ٣‏ ۱) ۽ سم ) 
لال خل سي ٣‏ 
اتحضرت عَتبيہ کي سيکاريون وڃڻ واريون 2 

ار 
دعانون(طه: ه۱ ۱) یہ/ 


(الموينون: 4747 ۱ ۱) يسگ 


خير جي حاصل ڪرڻ جي نز تال زثحااأنلي 
ٳلى مِن ير فقِير(التصص:ھ٣)‏ 


5/٣ 


(طه:+ ۽ کان 4 +) 


«/ 4 ڪڪ 
يرڪا " اه يله ان لا ۱1 

علم جي ترقي جي دعارب زدنِى علما(طه:ه۱ ۱) 

ڻا 


رب اعفرلى وَلِوالِڌائ وَلِمن دَعحل۔-(نوح:۽ +) 


(التمر: ۱ ۱) 


اولاد لاءِ تا >> لا تدرني فرد 

الُوارئينَ(الانيياء: .1( 

رَپ هَبُلِؽئ ِن الصّالِجين( المنت:۱۔ ۱) 
"11 


اهل وعيال (ٻارن ٻچن) طرفان آکيون ٿڌيون ٿيڻ 
جي دعا را هب لَتَامِن آرواجتاو ذرفِنا قهٌ 
اَعَيُنِ(الفرقان:هء) ۽ ۽4 
اصلاح اولاد (اولاد جي سُڌاري) جي دعاو اَصلِح 
لى فى ڌريتين۔-(الاحقاف:>۱) 
بالتيت ت وطاربداو(عبت اټاشت ثعبجات 
اي اَنعَمُتَ عَليًن-(البمل:. ۽) 
پنهنجي بزرگن ۽ پنهنجي لاءِ بخشش ۽ دلي بغض 
دور ٿيڻ لاءِ دعارَبنا اعَفِرلَنّا وٴلاخحوائتا اين 
َبَفْوْنَابالايُتَان وَلا تَجُعَل ِى ُنَا 
شلہ۔(الحشر: ۱ ۱) 
۽ مغفرت الهي جي دعا يتا اَتيِم لَتا 
نورا وَاعَفِر لا -(التحريم: 4 ) 
اي يا“ 7 
99-0990 
ڪڪ ڌاڻ ير نڪازي جن ڍغالاللبت٤‏ ٳلا انب 
77 


1 ٣؟‎ 7/۱ 


90,» 


1٣٣ « 


روحاني ترقيات 


1٣٣5 


پا ڳ پائر 


/٣4 


962 - 


حالت ڪه قا 


آپڄڻپ ) 


#م۾ر ه: 


شيطاني وسوسن کان بچڻ جي دعارَب َعّڌْبكَ مِنَ 
هَمّزاتِ الشْياطِين۔۔(الموبنون ,4 6 


/7«۱ 


ٿا 

دنيا جي زند کي اخرت جي ڀيٽ ۾ ڪا شي ناهي 
(الموبينون:ھه۱ با احم) رٽ 
دنيا جي عمر(المعارج:ه ح) َر 
دنيا جي زندگي عارضي ۽ ڪجهہ ڏينهن جي اهي 


1 ٣... 


دب 
رسول اللهعَڪٌة دين حق کڻي آيا(الفتح : ه +) 


رن 
تمام دينن تي اسلام جو غلبو(الصف:. ۱) َو 
(النتڃ: 4 )+٣‏ هه 


حم/4/ 


ذڪر 


ذڪرالهي سان سوپ لندي آهيى(الجمعہ: ۱ 6 


ذڪر الهيً جي تلقين(الاحزاب: )٣+‏ 
(المزسل:4) 
ذڪر 


ين 


ٴ . . “ 
لهي سان دلين جو نرم ٿيڻ (الزير:٣٣)‏ 


ڪڪ ۱ 1۱ 


ذڪر 


(الجن:« ۱) 


ا ٴَ 
لي کان منهن سوڙڻ(الزخرف:ڪ٣) ‏ »۽ ؛ 
1۱٣2 95‏ 


5 


رہ-ار 


رات پردي پوشي جو لباس اه (الفرقان:,٣)‏ 


(النباء: ۱(1) 


رات کي گواهي جي طورتي پيش ڪرڻ(المدٽر:٣)‏ 


(الضحي ٣‏ حج) 
ڏھ راتين جي گواهي(النجر:٣‏ ح) 


نبي جو زبانو رات جهڙو هوندواهي(القدر:٣ح)‏ 


مبارڪ رات جنهن ۾ قران نازل ٿيو(الدخان: ھح) 


ررق 
(التصسص:٣«,)‏ _. 
(العتڪبوت: )+٣‏ 


هڪ رسول جو انڪار سڀني رسولن جو انڪا 
هوندو آهي(الشعراء:» ۱ ح) ٣‏ 
رسولن جو نگران هجڻ بان سراد(الا حزاب:**) 

ٻڪا ۽ 
رسوا تين ڪر .٫ټاڻ‏ يي .ثازن؛ تيدو: ان 
17۱ 


(الجن:ء +) 


نبي ۽ رسول هڪٿي وجود هوندواهي(سريم: ه6) 


رسول جي ضرورت(طه:ه ٣‏ ۱) 


(القتصص:,*) 


هرقوم ۾ رسول ايندا رهيا آهن(فاطر: ه )+٣‏ 


عنوان منحو| عثوان 

رسول سان چٿر ٿيندي آهي(الانبياء: ٣.  )»+‏ (الحاقم:ه) 

(يس: ۱ ۱۱٣ )٣)‏ يوم ڏينهن رات جي معني م(الحج: 4 +) 

هررسول جي تڪذ يب ٿيندي اهي(المومنون: ه6 يوم محدود زساني جي معني ۾.(الحاقہ:ھ +) 
«٣‏ يوم پنجاھ هزارسال جي معني ۾ (المعارج:ھ9) 


رسول کاڌو بہ کائيندا آهن(الفرقان:) 


روح 


نف روح مان مراد الهام ڪرڻ(ص:٣ڪ)‏ 


يوم دور/ڊگهي زماني جي٬عني‏ ۾ (الفرقان: . 6 


.۱ ڪڪ 
( (حہ السجده: ھ) 


(الا نبياِء: +٣‏ ) : زممن 
(الشوري: +ھ) زسين جي پيدانش ٻن عرصن م(حلُسجده: . ۱) 
لیلة القدر ۾ روح القدس جو نزول(القدر:ھ) 

.رين جامد نہ بلڪ متحرڪ آهي(النمل: 4 .«) 
الروح الامين/روح الڻدس قران ڪريم انحضرت سَه 
جي دل تي لا ٿو اآهي(الشعراء:*4 ۱) 47 زمين جي مدار ۾ حرڪت(الانبياء:٣٣)‏ 

4 */ 
زمين کي پکيڙي ڇڏڻ بان مراد ٻين گرهن تائين 


پهچڻ آهي(الانشقاق:» ح) 5 


رهبانيت بدعت آهي(الحديد: )+٣‏ 
زڪوات جي فرضيت(البينم:*) ري 

زڪوات صرف الله جي رضا حاصل ڪرڻ لاءِ ڏيڻ 1 " : 
٬‏ ؼ يڀ نوان حدود ع تب ات 

گهرجي(الروم: . )٣‏ سي( تت 
مثالي مودنن کي زڪوات جي ادائگي تجارت کان سن شش 
َ 1 5 پ 

غافل نا هي ڪندي(النور:٣+)‏ 7.. سڀاانٿٽ (كهايع) 


زسانو -- 0 


زمين ۾ ضرورت سمطابق غذا پهچائڻ جي قابليت 


1 
(حم السجده: ۱ ۱ ح) --- 


يوم 5 0 ہم ضروري آهي(طه:7 ) 
سل ره 


۱.9 پ رگ غلال سو لاو يهان تائين پهچڻ 


يوم (رات جي ڀيٽ ۾,) ڏينهن جي سعني (سبا: 4 ۱) 


داد 


(النباِء: 4۽٣)‏ 


٣»‏ ۱[ کان واعدو وٺى رکيوآاهیي(مريم:ه.) 


۽ انهن ٻنهي کان بچڻ جو حڪم 


پيا 


سج جي روشني ذاتي اهي ۽ چنڊ جي روشني ورتل 
(الفرقان: +7ح) 


نظامشم سي پنجڻ جي ڪيفيت (النازعات: ٣ح)‏ 


3 


(اللانبياء:٣٣)‏ هم 


سچ جي گردش(الفرقان: حم ) 4 
سج جي ويڙهڻ جو .طلب(التڪوير: ٣ح)‏ ه+ھ/ 

ڇنڊ کي آخري زماني ۾ گرهڻ 
پيشنگوئي(الا حزاب:٣7ح)‏ 


1." 


)٣ح/:هدجسلا‎ 


ڇر“ 7 جج 
(الاحزاب:ح) 
سج جي عباذت ڪرڻ جي سم (حم السجده: ,6 


پ7 ۱.؟ 1۱ 
0-7 ح . 
شفاعت جو سمورو بعاملو الله جي اختيار۾ آهي 
(الزير:ڻه*٣)‏ +۱۱ 


شفاعت صرف اللسسه جي حڪم سان ٿيندي 


(طه: . ا 
(الزخرف:/) ٣‏ ۱ 
ملائڪن جي سفارش بہ الله جي اجازت سان ٿيندي 


(التڄجم:ء ۽+) اجآ ) 
ايندي(المدئر: 4 )٣‏ 
خيالىق شريڪن بنجهان ڪو بہ شفاعت نہ ڪندو 
(الروم:٣۱)‏ 99 
ا 

خيالي شريڪن جي شفاعت ڪم نہا يندي(يس»+) 

۱ +۱۱ 
ظالمن ۽ انڪار ڪندڙن لاءِ ڪو بہ شفاعت ڪرڻ 
َر 


وارو نہ هوندو(المومن:4 ۱) 


(الشعراء:۱. ۱) 


شق قمر(پڻ ڏسو چنڊ) 


شق قمر جي حقيقت(القمر: ٣حم)‏ 


4٣" 


شاهدي 


(النور:ه) هه 


گهرواري تي ڪارنهن جي الزام جي شاهد نہ هجڻ 


شيطان انسان جو دشمن آهي(فاطر:ُ) 


عنوان 
شيطان بان مراد شيطاني عادتڻ وارو انسان 
(الزخرف:2٣)‏ ۱ 
(صر: +*) ۱۱-٣‏ 
شيطان وحي الا هي ۾ سداخلت نہ ٿا ڪري سگهن 
(الشعراء: ۱۱ 37٣ )٣‏ 
شيطان هر مشهور ڪوڙي تي لهندا آهن 

)٣ ۽‎ ٣ (الشعراءه:‎ 

شيعيت جو رد(النبا: )٣۱‏ 

(الشوري:»+) 

(الحشر:ه) 


(التحريم: ه) 
ٍ-ِ 
صحابه رضوان الله عليهم 


أ"=.ٰ( 


(الحخشر: 


صحابه ڪرام حون صفتون(الفتح :. )٣‏ 9. 
(العاديات: ٣‏ کان+) ه/ ۱ کان5/ثٿ۱ 


مهاجرالله جي فضل ۽ اُن جي رضا جا طالب 


اهن(النازعات: ۽ کان<*) ج| ڻ| كاڻٿ۱ڻ۱ 


صحابه جو جهاد ۽ انهن جو دنيا ۾ پکڙجي وڃڻ جي 
پيشنگوئىي(المرسلات:=٣‏ کان 6 ٣‏ 


1! 


1 
بيعت رضوان ۾ شاسل صحابه تي الله 
((الفت :4 ۱) 


روح القدس مان تائيد يافتہ 


راضي *ہ (مي(الذا ريات:ءھ) 


صفحو 


(المجادله: ح ۽) ٣‏ 


تا 01 ڍڪ 3[ ڪا 
هو(النور:,٣)‏ 31 
موبنن تي فرض آهي تہ گذشته ايمان وارن صحابن 
لاءِ مغفرت جي دُعا ڪن ۽ اُنهن خلاف ڪوئي بغض 
نم رکن (الحشر:۱ 6 


آاخرين ۾ صحابن جهڙا(الجمعه:٣)‏ 


صلح 


ڀاڙي ٿي ناه اڪوڻ جي بنم (محمد:٣)‏ 


اڪ نا تب 

صلح حديبيه هڪ واضح فتج (الفتج : )+٣‏ 
صلح حديبيه جي سوقعي تي بيعت رضوان 
(النتحڃ: 4 ۱) 


۱٣ 43 


3 
طاعون (پليک) 


آاخري زباني ۾ طاعون پکڙجڻ جي 


)ح٣:لمنلا(‎ 


‫َ 


2 دت(پڻ ڏسو عنوانات حج رروزاوزڪوات 


عا 
۽ نماز) 

جن عِ انن. كڻن صرف عبادت لاءِ پيدا ڪيو ويہ 
ٻپ( 


1 
عبادت جى اهميت ۽ ضرورت(يس: )٣ ٣‏ ۱ +۱۱ 


(الشوري: ۽ +ح) ٻپ( 
الله صرف حقدار کي ئي عذاب ڏيندو آهي 
(العنڪبوت: ۽ ۽+ح) 
عذاب غليظ مان سراد(لقمن: ه۽٣)‏ 
حياڄ حجو عذاب مستقل نہ آهي(الهمزه: هح) 

۽ ة4 ڻ ۱ 
عرش (پڻ ڏسو عنوان الله تعالي ۽ ملائڪ) 
استواى على العرش جو بفهوم(الحديد: ھ) 

دج 0 
ملائڪ هن جي عرش کي گهيريو ويٺا آهن 
(الزمر:7) 
عرش کي کڻڻ وارا فرشتا(الموسن:) 
لن فرشتن جي عرش کي کڻڻ جي حقيقت 
(الحاقه:« اح) 


علم 


6 


(زالزسر: . = 


علہ تي فخر(القمص: 4 ) 
(الموسن:*«) 


لزير:. ٿ) +٣‏ 


ٰ, 
(المرسلات: وح) 
(ال نفطار: ٣+ح)‏ 


عورت (هڻ ڏسوازدواجي يلا 7٣‏ پردا) 


”جه 


حقوق ءع فرادضش 
آخري زساني ۾ عورت جي حقن ڏانهن توجہ 
(التڪوير:. ۱) 

عورتن جي بيعت جا خاص نڪتا(الممتحنه ٣:‏ ۱) 


آڄڻ ۱ 


جي تا ڪيد(الا حزاب: )٣ ٣‏ 
ابنيت جو رد(النجم: 4 )٣‏ 
ڪناري جو رد(الحديد:« ۽+) 


(الا خلاص: )۽ کان“٣) .+٣‏ ۱ کان ۱.٣‏ 


.. ؛ پ6 
حقيقت ڄاڻڻ وارا ئي الله تمالي کان ڊڄندا آهن سندن دشمني يهودين سان قيامت تائين رهندي 
(فاطر: 4 +) 5 


7 ٰ. ا 
حقيقي ڄاڻ رکڻ وارن جا الله تعالي درجا وڌائيندوً رهبانيت خدا فرض ناهي ڪئي(الحديد:« )+٣‏ 


(المجادله: ۽ ۱) ٣4‏ 


قا رون جوپنهنجي علم تي تڪبر ڪرڻ(طٌّه:ھ ۱۱( 


نا اخري زماني ٍ اسلام جي مخالْ 


(الناس: ٣ح)‏ >1 


1. 
۱ .٣آپناک‎ ۱ .+٣ 


(الناس:٣ح)‏ 
عيسائي قومن جي ترقي جو زمانو(طّه: ٣‏ . ۱ح) 


5 


ِ‫ (الا حزاب:« )+٣‏ 
عيسائي قومن جي تنزل کانپوءِ اسلام جي ترقي ح -. 
'ي جي جي ترثي جي نيرڪ 


ها 


ال : 
عيسائيت جي تباهي(ال نفطار:ح) .لها (الفتح +) 


الله 
: . ڃٍ ّ ٴ صرف پنهنجي رسول: لډ بت غلبو عطا 
زمين انسان جي کاڌي جي گهرجون سدائين پوريون پهجي لن کي ئي ب ٿي 


ِ‫ ٽو(الجن :2 ٻ٬٤/‏ ۽ 1۱1۱ 
ڪندي(حم السجده: ۱ ۱) 6 ڪري نور تين خٍ( 
. پاڻ سڳورا غيب جي خبرن ٻڌائڻ ۾ ڪنجوس نہ 

بت ِ 

-- اهن (التڪوير:ه٣)‏ ه +٣‏ ۱ 
غريبن جي سارلهڻ(الذاريات: ۾ 6 پآ ) 

؛ٍ .2 چ 
(البلد: ٿه ۱ ) )ڻم ۱ ك 
گل” ڪرڻ جي دنم (الحجرات: ۽ ۱) 


گلا” ڪرڻ واري لاءِ عذاب(الهمزه: 
(الماعون:٣)‏ ...لا ڪرٽ واري ب(الهمزه: )«٣‏ 


غريبن جي خبرگيري نہ ڪرڻ وارن جو حشر 


غزوات 

عحزوه بدار 

بدرجي فتح جي پيشنگوئي(الروم: ه) .۱ 

عزوه نداق عزوه احزاب 

ڪافرن سڀني طرفن کان حملو ڪيو(الا حزاب: ۱ ۱) 
= 

جهڪ جو اڇڻ ڪافرن جي شڪست جو سبب 


بڻيو(اا حزاب: . 6 6 


جنگ احزاب ۾ فتج جي پيشنگوئي(الا حزاب:٣ )+٣‏ يامت جي ڏينهن ڪو بہ فديو قبول نہ ڪيو ويندو] 


(الحديد:* ۱) ري 


(صس:+۱) 


ظا هري ۽ روحاني قبر(عبس: )٣ ٣‏ 


آخري زماني ۾ قبرون کوليون ويند يون(الا نفطار:ھه) 


۽ آڄم ) 


بد 0 
قبرٺ ۾ دفن ٿيل راز معلوم ڪيا ويندا 
6 


ٿران ڪريم 
ليلة القدر ۾ نزول(القدر: +) 


(العاديات: . ۱7 


ڻڪ 
الروح الامين (جبرائيل) اُن کي انحضرت ُه جي 
دل تي نازل ڪيو(الشعراء:٣4‏ ۱) 
لوح محفوظ ۾ آهي(البروج: )٣ ٣‏ 
يها كتب قيمة(البين:«) 


2 
ڻم 
۱/۱ 

اڳولن. خحينن. جي. هر سٺين ۾ر سٽي تعليم: آهڻ. ۾ 

شامل آھي(الاعلىٰ:4 +٬۱‏ ؟٣)‏ 
ڪتاب مڪنون ۾ آهي(الواقعہ: 4 ُ) 
ڪتاب سسطوراهي(الطور: )٣‏ 
الفرقان آهي(الفرقان: +) 

قران ڪريم جا ڳجه اُنه ي تي کلندا آهن جن کي 


1.0٣ ٣ 


۱ ٣ «/7ڪ‎ 


٣٣ ڻ‎ 


اي اڪ ار الان ) 


۱ ٣> 4 


اهڙن ماڻهن جي هٿ ۾ آهي جيڪي ىعزز ۽ نيڪ (الانفطار:٣‏ ح) 


اهن(عبس:۱٤۱22)‏ ۱ آ+ڻ ۱ 


پنهنجي مطلبن کي چڱي طرح ظاهر ڪرڻ وارو 


(الزخرف:٣ح)‏ ۽ ( 


ران ڪريم بنى اسرائيل جي اندروني جهڳڙن جى| (التڪوير:ه =) 


عنوان صفحو 
سڪ تال ڪين 2( 


ا9 


جنگ احزاب جي پيشنگوئي(اٴل حزاب:٣ ٣‏ ح) 


)۱ ٣:ص(‎ 
)٣**:رمقلا(‎ 


1۱ ٣ا‎ 


عربن جي اسلام 
(الواقعہ:*ح) 
رومين جو ڪسري تي غالب اچڻ ۽ پوءِ سسلمانن 
جي هٿان٬غلوب‏ ٿيڻ جي پيشنگوئي(الروم: ٣+؛*)‏ 
.۱ 
فلسطين تي ٻيو ڀيرو سسلمانن جي قبضي جي 
پيشنگوئى(الانبياءِ: . ج6 


ياجوج ۽ ساجوج جي ظاهر ٿيڻ جي پيشنگوئي ج 


مسج پور 
مردهہ قومن جى ترقى(ال نبياء: 4 ) ۱ / 
جنگ بدر ۽ ان ۾ فتح جي پيشنگوئي(الروم:ه؛7) 
وج 


بدر ۽ ان کانپوءِ جي جنگين ۽ ان ۾ ڪافرن 


رد ناڪ ي پيشنگوئي(النا زعات:٣۱)‏ 


ا۱ 
5 < 5 5 ٿڪ = أ 
نهر سوئيز ۽ نهر پانامه جي پيشنگوٽي (الرحمن:. )٣‏ 
۱٣7۱‏ 
+دم1۱ 
ه ٤‏ 86 
دخاني جهازن جي پيشنگوئير الرحمن: ه ۽) 

۱ ٣7+ 


ريل ۽ سوٽر ۽ هواڻي جهازن جي پيشنگوئي 


آڄڻ ۱ 


ڪايپڻڪ ريز ۽ بمن جي پيشنگوئي(الرحمن:٣ح)‏ 
٣7٣‏ 

بادشاهين جي تباهي ۽ جمهوريتن جي قيام جي 

پيشنگوئي(المرسلات: ۱ ۱) 

عجائب گهرن جي پيشنگوئي(التڪوير:* ح) 


آڻ ۱ 


پٻ 


وحشي قومن جي مهذب ٿي وڃڻ يا اُنهن کي ملڪن 
مان نيڪالي ڏيڻ جي پيشنگوئي( التڪوير: ح) 
آ٣ڻ‏ ۱ 
سفر اسان ٿيڻ جي پيشتگوئي(التڪوير:.) 
.1 
ڇوڪرين جي زندھہ دئن ڪرڻ واري تانون جي 
روڪڻ جي پيشنگوئي(النڪوير: 4 ) 
پيشنگوئي(التڪوير: ۱ ۱) 
جن 3 اڪ 13( 


1 


11 


آڻ ۱ 


زسيني علم جي طبٿن جي ترقيٰ جي پيشنگوئي 
(الانشقان:ھ) ٣اڻ‏ ۱ 
چنڊ ۽ ريخ جي رين سان وابستہ هئڻ جي 
پيشنگوئي(الا نشقاق:٣)‏ 

قبرن کي کوٽڻ جي پيشنگوئي(ال نفطار: ھه) 
گناهن جي واڌاري جي پيشنگوئي(التڪوير: ٣‏ ۱) 


97 


.ن۱ 


سيو 

ڪ (٣‏ 
دهريت جي ترقي جي پيشنگوئي(الا نفطار:ڪ>) 

۽ ٣‏ ڻ ۱ 
تباهي کانپوءِ مسلمانن جي ترقي جي پيشنگوئي 
(التڪوير: 4 ۱) 
امت بحمديه ۾ الهام الهي ساڻڻ جي باري ۾ 
پيشنگوٿي(المرسلات: ٣‏ ۱) 
(البروج )٣:‏ 
(الڪوئر: +ح) 
(الصف:ء) 
قران ڪريم جي خدمت ڪرڻ وارا ڪاسل ماڻهو پيدا 
ٿيڻ جي پيشنگوئي(الاعلي :ءح) 
(الجمعہ:»٣ح)‏ 


٣ڻ‏ ۱ 
”ا1 
ڄ٣موڻ‏ ) 
42٤‏ ڻ ۱ 


1٣12 


۱9. 


اي وس :بٿ 
پيشنگو ئي (المرسلات: . ۱) 

قالمن ك ديڻ خڻ ڊڪلم ”ٹاڻ۔اڻ واثف يد ټ؛ 
پيشنگوئي(المرسلات: 4 ) 

تيرهين کان سورهين صدي تائين اسلام جي ترقي 
جي پيشنگوئي(الانشتاق: اح( 
اسلام جي هزار سالا ڪمزور ٿيڻ کانپوءِ وري ترقي 
ڪرڻ جي پيشنگوئي (السجده:5؛) 


.ان 


+-ا ۱ #*ا# اه ۱ 

زمين تي مها زلزلو اچڻ جي پيشنگوئي(الزلزال: +) 
٣‏ ڻر 

خفيه علم جي ظاهر ٿيڻ جي پيشنگوئي(الزلزال:+) 
ٻپ ڻر 


موعود شخص جي ايمان کي ثريا تان واپس اڻڻ جي 


صفحو 


مشرڪ ۽ موبن جو بثال(الزير:. )٣‏ 


۱۱9 


جي| مريم ۽ فرعون جي زال جهڙو ٫وبنن‏ جو مثال 


ايندڙ زماني ۾ شاعري جو رجحان رديف 
ڏانهن(الشعراء:4 ۽ ٣+ح)‏ 
عرب شاعرن ۾ رديف جو استعمال شروع نہ ٿيو 


.. )ح+٣‎ ٣ هو(الشعراء:‎ 


قران ڪري۾ حي تلاٴوت حا ادب 
پاڪ ٿي هن کي ڇهڻ گُهرجي(الواقعہ: . «) 

٣> 4‏ ۱ 
ڪنهن زساني ۾ سسلمانن جي قران ڪريم کي ڇڏي 


ڏيڻ جى پيشنگوئي(الفرقان: ۱ )٣‏ +4۱ 


لمومن: ٣‏ ح) 
عَسق جو مطلب(الشوري +٣:‏ ح) 
كهيعص جو مطلب(مريم: + ح) 
طس جو مطلب(النمل: ۽ ح) 
سم جو مطلب(الشعراء: ٣‏ ح) 
ص جو طلب(ص: ٣‏ ح) 
ڦٌ جو مطلب(ق: +) 
ن جو مطلب(القلم: ٣‏ ح) 


قران حون بثالون 
كنججسخخجسجججچسديسٽٽيسجڪ 
الله 


جي نور جو مثال(النور:*٣)‏ 


(التحريم: ٣۱+‏ ۱) ا۱ 


نوح ۽ لوط جي زالن سان ڪافر جو سثال 
(التحريم: ۱ ۱) ۱ ) 
ابن بريم جو ٻيهر اچڻ جو مثال(الزخرف:7ه) 

٣ڻ‏ ۽ ۱ 


ڪوڙن بعبودن جو مثال(الحچ:«ه) 

لڀين جي دنن ج:و هڪ بٿا (يِين:۽ ) 

ٻنهي طريقن سان ڪافرن جو مثال(النور:. » ۱ *) 
>5 

قران پاڪ جون آيتون حضرت بمرزابشيرالدين 

ودا خندغليش الىبيخ الڻاني ٬تيٰ‏ دزليرن وٹ 

)۱٣»:ہلداجملا(‎ 

قلہ 

مس ۽ قلج جو قسم(القلم: +) 

اللَه تعالي قلم ذريعي علمَ سيکاريا(العلق:ھ) 


۱٣94 


1٣0. 


ڪڪ ڻ ۱ 


قوم 

قوم کي پاڻ ۾ رحجمساء ۽ بخالفن جي مقابلي ۾, 
اشداءِ هئڻ گهرجي(الفتح : . ۱٣.45 )٣‏ 
قومن جي اختلاف جي صورت ۾ انهن ۾ ٺاهم ڪرائڻ 
جو نظام(الحجرات: . ۱) ٻپ 
ساعت) 


انسانئن جو اڪيلى اڪيلى حساب ڪتاب ٿيندو 


(مريم:4*5) 
قيامت جو ٻيو نالو الساعة(طه: >۱) 


اللس تت ناغة مان قوبي تباهي مراد(المومن: .7 


(القمر: ٣+ح)‏ 
(المعارح:»» ح) 
٬ّ٬ٴ9‏ 
۽ يع 
ج ۽ چنڊ گرهڻ (القيامہ: +٤4‏ ۱) 
نوح جي ٻيڙي (پڻ ڏسو نالن ۾ ”نوح“) 
ڪوٽر 
5 ٴ* “ - ٰ 
انحضرت کي اهڙي ڪوٿر عطا ڪرڻ جي خوشخبري 
جيڪا ڪڏهن ختم نہ ٿيندي(الڪوٽر: ٣‏ ح) 
4 ڻ ۱ 
ير 
گهوڙا 
حضرت سليمان جي گهوڙن سان محبت(ص: )٣٣‏ 
5 
ۇَ( 5 
جهاد ۾ بهرو وٺندڙ گهوڙن جو ذڪر(العاد يات: ۽ 
,۱ کان,ٿ۱ 


ن*) 


ل 


قران ڪريم جي لوح بحفوظ ۾ هئڻ بان براد 


ڻم 


(البروج ٣:‏ ۽ ح) 


لیلة القدر جو هڪ مطلب قران جي نازل ٿيڻ جو 
زمانو (القدر: +) ۾ ٿث 
برڪت واري رات ۾ نازل ڪيو آهي(الدخان:») 

.1.1 
لیلة القدر هزاربهينن کان بهترآهيى(القدر:*) 

يت 
پرهہ ڦٽڻ تائين فرشتن جو نازل ٿيڻ (القدر:ھ) 


يٽ 


مباهله 

يهودين کي بباهله جي دعوت(الجمعہ:ُ) 

مجدد 

امت محمديه ۾ بجددن جو اچڻ (الشمس:٣‏ ح)( 
هه 


مجددن جو زبانو(اليل: ٣‏ حج) ۱ 


يي جج موعود 
امت ۾ مسيح جهڙي جي اچڻ جي خبر(الزخرف:« ٿ 


۽ڄڻ ۽ ۱ 


ح؟ 
سسيج جهڙي کي ٫ڃڻ‏ جي هدايت(الصف:ح) 


1 


(النجم: ٣‏ ح) 


مهدي جوا٬مت‏ ۾ اچڻ(الجمعمہ:» ح) ۱٣۱‏ 


عنوان 

محد 

پنجڍون مت انلهتمار جن اد لاءِ هونديون 

آهن(الجن: ۽ ۱) ۽ 

مسجدن ۽ ٻين عبادت گاهن جو احترام(الحچ : ۱*) 
ڻڻ/ 

تر 

الجخرت تت جو راج ادف يو (النجي 18 ) 
سير 


معراج روحانى هو(النجم: ۽ ۱) بڄڄم ٻپ ) 


مقطعات (ڏسو ہاتحت عنوان ”قران“) 


ٿر ٍ 
صحجيج--= 2 
ملائڪ الله جي نافرباني نہ ڪندا اهن(التحريم:ُ) 
ڊ٣‏ ) 
خدا جى خلوق آهن(الصفت: اه۱) 5 
انهن جي ڪا حالنر نہ هوندي! هي( لصفت: ۱ ه۱) 


1٣39 


پرن ۽ انهن جي تعداد بان سراد(فاطر: ٣ح)‏ 


فرشتن جي اچڻ جو ٫حاورو(الحشر:٣)‏ 
بلائڪ لا تعداد آهن(المدٿر: ۽ )٣‏ 
الله جي تسبيج ۽ تقد يس (الزسر:ڪ) 
ملائڪن جو پاڻ سڳورن تي درود 
موڪلڻ(ال حزاب:ھ) 

موينن 9 استغفار ڪرڻ(المومن:) 
عرش کي کڻڻ(المومن: *) 


يٿا 


1-11 


سټجو 

اُن بان مراد(الحاقہ:« ۱) 

۱» 4 

غلاظ و شداد ب٫لائڪ(التحريم:ُ>) (٣‏ 
موت جو فرشتو(السجده: ۽٣‏ ۱) 1 
ملائڪ عملن جو کاتو رکندا آهن(الانفطار: ۱ ۱ کان 
(٣‏ 


ُه 1 
مومنن کي خوشخبريون ڏيڻ (حم السجده: ۱٣۽‏ ۽ ) 


۽ ٣‏ ڻ ۱ 


ملڪ يمين مان مراد(الموبنون:ء حم) 

يو 

هر انسان لاءِ موت ضروري آهي(الانبياء: ه٣+)‏ 
4 / 

ٹرٹ *تانين ابا ڊنيا ۾ وايشن ير اچن .هي 

6 


ٻن موتن ۽ ٻن زندگين مان مراد(المومن: ٣‏ احم) 


(الموينون:۱. 7۱ 


ٿا نڇا ها: 


موت ۽ حيات سان مراد قومن جي زندکي ۽ موت 


نان +ڻ ۱۱ 


ڪائنات تخليق ۾ برابري(الملڪ:» ) پٻ ڄميم ۾ 
ٍٰ ري 


ل 


رسول آخرڪار غادب. ڏِندا آهن(المجادلہ: ۽ +) 


(الصفت:*۱2) ٣ڻ‏ ۱ ۱ 
ز 


نبوت ع رسالت تج اڪ اه 


نبي .زور هڪ ٴ وحود جا ٻہ منصب هوندا| (الا حزاب:. )٣‏ ”9 

آهن(سريم:هٿ) ه.*ء|| هر رسول جو انڪار ڪيو ويندو آهي(۱ لموبنون: ه٣)‏ 
نب جي ضرورت(التصص:”) 3 سا ڪيم 
جوا اك آهن ڻين نز برضولڻن. سا نواو:“ ڪي وينڊيرآهن 
(الا حزاب: )٣۱‏ .ال با 

نبي خدا جي حڪم جي مطابق عمل ڪندا| (يس: ۱ )٣‏ 

آاهن(الا نبياءَ: |»*٣>٤ )+٣‏ (الزخرف:/) 

اُهي خدا جي ڳالهہ مان هڪ لفظ جو بہ واڌارو نہ| سڀني رسولن تي هڪ ئي قسم جا اعتراض ڪيا ويندا 
ڪندا آهن(النجم:٣)‏ ٻپ آهن (حہ السجده:٣)‏ .هک 
رسول کي غيب جي ڪثرت تي غلبو عطا ڪيو (الذاريات: )٣+ھ/*٣ھ)‏ ٻپ | 
ويندو آهي(الجن ن :)۾ ۽ ) ۱۱ َ جي دشمنن کي اللہ طرفان مهلت ڏيڻ جى 
هر قوم ۾ خدا جا هادي ۽ نذير ايندا رهيا| حڪمت (القلم:ھه*/ج) ڻڻ »۱ 
اهن(فاطر: ٿ )+٣‏ .۱ لي اي لفن :ڙيقڻ كي خ ڪڙڻ فارڻ دیجڻن 
ڪچ رڪ ايند يڊ ڪر اه جي تباهي(الشمس:ه۱) اھ 
(المومن ) «. + ۱ | آخري زماني ۾ مڙني رسولن جي اچڻ جي حقيقت 
نبي ۽ رسول انساني ضرورتن کان مٿانهان نہ هوندا| (المرسلات: ۽ ۱ حم) 

آاهن(الانبياء: ) نزول 

.0 1 قران جو نازل ٿيڻ (الد هر:٣۽+)‏ 

مرسلين تي سلام(الصفت: «٣‏ ۱) ٣ہد۱‏ ۱[ .ات تا نازل ٿيڻ 


نبين جي اَڳيان ۽ پٺيان حفاظت ڪرڻ وارا فرشتا 
ٻين جي ا بيال ؼ ۾ ظت ڪرڻ وارا فر (الطلاق:۱ 1 ۽+۱) ڄم سم ۽ 


هوندا آهن(الجن:ه (٣‏ سر 


1 جانورن جو نازل ٿيڻ(الزمر:ڪ) ۱٣‏ ) 
نبين ۽ رسولن کي اللسه جي مدد حاصل هوندي 


لوهہ جو نازل ٿيڻ(الحديد:9 )٣‏ ري 


آسمان سان رزق لا هڻ(الموسن:*۱) 
جه 

نفس لوامه(القيامه:+) 

نفس مطمگنه(الفجر:« ۽ کان ۱ أ٣)‏ 


اڏا 


. ان 0 


)۱ ۱4۱ 


(الشمس: يڻ 


نماز 

نماز جو مقصد ذڪر الهي(طّه:ه ۱) = 
حقيقي نماز هر بي حيائي ۽ هر ناپسند يدهہ ڳاله. کان 
روڪي ٿي (العنتڪبوت:*٣)‏ 
حقيقي مومن جي هڪ نشاني نماز مستقل مزاجي 
سان ادا ڪرڻ ۾ آهي(المعارج:»٣+)‏ 
مومن پنهنجي نمازن جي حفاظت ڪندا آهن 
6 


مومن عاجزي ۽ انڪساري سان نماز ادا ڪندا 


۱12 1 
ا1 


(الموبنون: . ڪه 


اهن(الموبنون: )٣‏ يه 
وڏين روحاني شخصتين کي نماز واپار کان غافل نہ 
ڪندي آهي(النور:« )+٣‏ .8 
سڀني نبين کي ٺماز قاڻم ڪرڻ جو حڪم 
(ال نبياء:٣ُ)‏ ڻ )پيم 
بي نماڙي دوزخ جو ٻارڻ ٿيندا(المدئر:٣ج/٣»)‏ 

114 
نمازن ۾ غافل رهڻ وارن ۽ ڏيکاءُ ڪرڻ وارن لاءِ 


تباهي جو واعدو(الماعون:ه کانءَ) 42 ڻا 


نمازڙرحا سس نل 


عنوان تت 
نماڙجا رڪن قيام؛رڪوع ؛ سجدا(الجج:>٣)‏ 

۱ ٹي/ 

نماز جمعہ کي فرضيت(الجمعم: . ۱) ۱ ۱٣٣‏ 

نماز تهجد ۽ ان جو حڪم(المزيل:٣‏ کان4) 

۽ ,| کا ن ۱٣/٣‏ 


ننڊ بہ الال له جي نشانن بان هڪ نشان آهي 
(زالروم:»٣)‏ 

ننڊ آرام جو ذريعو(الفرقان:,٣)‏ 
(النباء:. ۱) 


يٍ 


1۱17٣ 


و.اه. 


والدين 
ماءُ پييُ سان احسان جو حڪم(العنڪبوت:4 ) 


(الاحتاف:* ۱) 
(لتمان:ه۱) 


ٴَّ 


اي لا دُعا جوحڪم(نوح: ۽ +) 


وحي اد لهام 


اتان سان الطلسه نغاد .ڪي بسخاظت ٿيڻ جون لى 


ا 
صورتون(السُوري : +ھ) ٣.‏ 


اتان ور بري رل جن سمازځ (لهام جي. برشرن مخ 
آهي(الشمس: :4 ) 


وحي 


) ٣ )٣ ۱ السجده:‎ 
1.4 


َ‫ 57 
موسي جي والده ڏانهن وحي(طه: 4 )٣ .٣‏ 


سم آ/ڄڻ | 
(القصمص:«») 
آسمانن ڏانهن وحي(حم السجده: ۱) 


زسين ڏانهن وحي(الزلزال:*) 


)٣۽‎ ۱٣۽ کان‎ +٣ ۱ 7” 
8 


ا 
يٹيم تي ڌڪاريو تہ وڃي(الهجي ؛ ۱) ۱ *! | ٳول. الجشتر پر بهوڎيڻ کي سزائون بنو نضير جي 


رشتي دار يتيم جي خاص طور تي سار لهڻ جوا 
حڪم(البلد: ه۱) ٣ڻ‏ ۱ 


مديني مان نيڪالى(الحشر:=٣‏ کانء) 
.اک با 
.0 5ج 
يوم (پڻ ڏسو زبانو ) جنگ احزاب ۾ يهودين جي غداري(الا حزاب:ء +) 
ٹعار. ان 
يوم التغابن / يوم الجمع ڇ 
. ت - 8 آ ټ٬ټڂ‏ عليه السلام سان ناروا سلوڪ 
ٿڻ .هارائڻ- جي فبملي سو ڏينهن 19قاي ...ما ڪرٽ يڪي (3ا: بت 


[9-2 


بوم آلدين 


«ه 


آدم عله السلا م 


ڊڪكڪككڪڪجڪکجکججمجھ-- ڪات 


عمر(المعارج:ھ ح) ً9 
معراج ۾ 9 پهرين آسمان تي آدم عليه 
السلام سليا(الاحزاب: ۱ ح) رآ 

00-0 

(طه :۱ ۱) ڳا“ 
حشرت آهم کي دا پنهنجي قدرت جي ٻنھي ٿن 
سان پيدا ڪيو(رص:2 ) 


آدم ج) شريعت جا چار بنيادي رح 


9-9. 


(طٰه: ۱۱ +. +۱) 

آدم کان عهد(طه:* ؛ 6 

آدم کي ٻڌايو وڃڻ تہ شيطان تنهنجو دشمن 
آهي(طه: ۱ ۱) 
شيطان جو اهم اين سدا بهار وڻ جود وکو 


ڏيڻ (طه: ۱ ۽ ۱) 


2س/ 


ڪه 
حضرت آدم کان 7٣‏ وئي._گناھ ڪرڻ حوارادو 
نم هول(طه: ) 6 چا 
آدم جو اولاد سندس نيڪ صفتون کڻي نيڪ پيدا 
يڻ 


ٿيندو(التين: ٣‏ ح) 


0 - 


آ دا 


اها 


ماڻهن ۾ حڄ جي اعلان ڪرڻ جو الله جو حڪم 
(الحجج :۾ )٣‏ ڻم 
ابراهيم جي صحيفن جي بهترين تعليم قران ۾ 
موجود آاهي(ال علي:. )+٣‏ 


۱ ڻڻ+٣‎ 


(الشعراء: 4 کان ),٣‏ ۽ کان مه ۽ 


مرٽبو 

ابراهيم جي عداوت ۽ بغض الله جي خاطر هيو 
(الممتجئم:ھ) 

پاڻ بہ اسوه حسم هئا(الممتجنمہ: ) 

پاڻ وفادار هئا(النجم: )٣‏ 

صاحب قلب سليم(الصيفت:ھ) 

فعال ۽ داناء(صس:*») 

لي 


قوم کي الله جي عبادت جي تبليغ (العنڪبوت: 6 


پنهنجي بي آزر سان تبليغي گنتگو 
(يريم:٣»‏ کان *) 
ازر جي ناراضگي ۽ 

ڌمڪي(سريم:٣)‏ 
ازرجي لاءِ استغفار(مريم:.٣)‏ 


قوم جي سامهون بتن کان بيزاري جو اعلان 


7٣‏ کان ٣)‏ /ڪ 

ان يي سنگسار ڪرڻ جي 
٣‏ رڪ 
٣‏ رڪ 
(الزخرف:ء +) - 
قوم جي بتن کي ڀڃڻ(ال نبياِء: 4 ھ«) 


باھ ۾ وڌو وڃڻ(الانبياء: 54) 


ود دا 
دڻ|)۽ٻپ۾/ 
باھ جو اوهان لاءِ لا جو باعث بڻجڻ 
1 ڻم 
قوم جي ناڪامي(الصفت: 4 ) ۱٣+‏ 
اوهان تي الله پاران سلاستي جي خوشخبري 
۱۱( 
بلائڪن جو اوهان وٽ انساني روپ ۾ اچڻ 
(العنڪبوت: ۽٣٣‏ ح) 
او د 


نيڪ اوالاد ماڻڻ جي 92 دعا(الصفت: کا 


1 
(الصفت: . 199 


سي 


6 


.5 
ع 


)۱ ۱ ٣:تفصل‎ 0. 


۱.۱0٣ 


6 


#پئ 5 


بشارت(الصفت: ۽ . 
69 
اسماعيل 7 ذبح ڪرڻ لاءِ نرڙ ڀر سمهارڻ 


نا 


1٣ ٣ (المٌٰت:ء‎ 


(الصفقت:». 1 


بياعين." جي جوان ٿيڻ تي کيس سلڻ لاء۽ اچڻ 
(الصفت:». ۱) 

وهان جي اولاد کي ٿَنوٴيٽ؛ نڅ 

ٿيڻ (العنتڪبوت:۾ )+٣‏ 


دعانون 


حضرت ابراهيم جون دعائون(الشعراء: «٣‏ کان «.) 
ده 4 


يه 


فتني کان بچڻ لاءِ دعا(الممتحنہ: ھ:7) 
أبر هم 

(الفيل: ۽ ح) 
ابلليس (پڻ ڏسو شيطان) 


مٻ ٻ ۾ مم مم مڪ هڻ 


ابو حيان 


هڪ “84 
بو سفيان 


۽ 12 ڪه 4۱ ڻھ 


ابولهب 

ابولهب بان براد اولهہ جون اسلام جون دشمن 
طاقتون(اللهب: )+٣‏ ا 
ابولهب جي هلاڪت جي پيشنگوئي(اللهب: )٣‏ 


11-۱ 


احمد 


بعثت جي خبر(ا لصف:) ا1 


احمدبريلوي نين الياس سان مشابهُث 


1 4.1 


ادريس عليه السلا م 
صديق نبي هئا(سريم:ڪث) 
صابرن بان هئا(الانبياءِ:9) 
لا 


) 

) جج[ ) 
ع 

حضرت ابراهيم کي اسحاق جي ولاادت جي بشارت 


۱۱» )۱ ۱ ٣ (الصفت:‎ 


(الذاريات: 4 ۽+) ڄ+٣آ)‏ 


فعال ۽ دورانديش (ص:*م) ج+ر 
الله جي حڪم سان هدايت ڏيڻ وارن امامن 


منجهان هئا(الا نبياء:٣ء)‏ ڻ )ٻر 


أ 
اسمعيل عليه ال لام (پڻ ڏسو”ابراهيم“) 


سچي واعدن وارو رسول ۽ نبي(سريم:هث) 

صبر ڪرڻ وارو(الا نبياءَ:7.5) 

پنهنجي گهر وارن کي نماز ۽ زڪوات جي تلقين 
ڪندا هئاز,ريم:7ھ) 0 
ذبيح الله اوهان هئا نڪي اسحق عليه السلامفد ينام 
بذبج عظيم(الصفت:« . ۱) .- 
ذبح عظيم سن يقت (الص 1( سپ ) 
سندن رضامندي(الصفت: ٣‏ >ٍ ٣جر)‏ 
پوءِ اچڻ وارين قومن ۾ سندس نيڪ ذڪر جاري 


رکيو(الصفت: 4 .آ).ٰ( 


اوهان جونسل عرب ۾ پکڙجي ويو( فرقان: 4 ٣‏ ح) 


ر٣ه‎ 


3.‫ عاب 


ع 
اوهان جي جوان ٿيڻ تي حضرت ابراهيم لت ملڻ 


1 


لاءِ آيا(الصفت:». ۱ ح) 

”9900990 
جڪيڪڪتجڪڪڪڪ 00 
اسرائيل (پڻ ڏسو يعقوب عليه السلام) 


اوهان جي اولاد ۾ نبوت جو انعام(سريم: 4 ھ) 


ڻڪ 


اصحاب الا خدود (خمندتن وارا) 


ٻ“مڻ ۽ 


(البروج:ھ) 
اضتخاب 4 ڪت بت شيث. ڻاه 
(س:7 . ؟ 
(الشعراءَ: >۱ 
(ن:ه؛) 
اه 


(الفرقان: 4 4٣ )٣‏ ايوب عليه ا لام 
(ق:٣+۱)‏ ”۱ ؟”| النډ جن اخشرر ير تڪليف ٫٬خظي.‏ ڪر بي“ نيا 
اصحاب | ليتيال (الانبياء:٣)‏ ري 


سندن انجام جهنم ٿيندو(الواقعہ: ۽٣٣ )٣‏ هڪ ۱ اوهان جي دعائن جي قبوليت ِ ازمائشن 


اصحاب الفيل خاتمو(الا نبياء:ه.,) پر اڄ پر 


09995 1 تي ڪا ڪا لن( هجرت جو حڪم(ص:٣م) ۱۱-٣‏ 


يي گهروارن جو سلڻ ۽ انهن تي رحمت جو نزول 
ِ‫ (ص:٣ج) ۱۱-٣‏ 
اصحاب المشئمه 
(الواقعہ: . ۱) 


سات َا كبندثة بدھ گوتم 


(الواقعہ:4) 


ب۔ ب ت_ ثٿث 


اصخاټ اين تات 
(الواقعہ: 4 )٣‏ سي 
ڪي پهرين دور جا۽ ڪي آخري دور جا هوندا |ً بعل (عربن جر هڪ ديوتا) 


(الواقعہ:. ٣»‏ ؛+۱*) سي (الصفقت:* +۱) 


اصحاب اليمين تي سل م(الواقعہ: 4٣‏ ) ...يا بلاذري (احقناين انا 
ان ليه االاءِ 
(الصقت: »۽ 6 5 بلق = نبا 


= 1 1 
الياب 2 اھ._ هڪ موس کان اگ 
ماس ني آهن مسوسي ٿال اپ /ٻيو يحي ۽ ۽ +- 4 )40 ).۱.4 


نو نضير (مديني جو هڪ يهودي تبيلو) 
...)61 »1 


بنو نضيرجي حلا وطن ٿيڻ حو واقعو 
٣‏ انا 


انهن مان هڪ تنهنجي مثيل جي حق ۾ شاهدي ڏني 


عنوان صفحو عنوان صفحو 
هئي(اال حقاف: ‏ 6 4 ٣‏ ۱[ ثمودجو نبين جو انڪار ڪرڻ(الشعراء: ۽٣۱‏ ) 
آڏي 54۱ 
مصر سان ساڻس موڪليو وڃي(طه:.,.٣)‏ +.»| (القمر:٣٣)‏ ڻپ ) 
خوا ري واري عذاب کان نجات(الدخان: ۱ 4۱٣۱٣) ۱ )« 47۱٣: ( )٣‏ 
ڌا ثعالٻى 
00 ري صرف بني اسرائيل ڏانهن مبعوث ٿيا ڪيڪ 
هئا(الصف:) 7 


ڻ ‏ تط نال ار ايو ڪھ 
5 ھٻ حالوت)( |٣7هاالا06‏ ) 


۱) آمڻ٣*)‎ 4 .۱ 


(الزخرف: 
بني اسرائيل جي هڪ طبقي جو سيج تي ايمان ال (الروح الا مين عليه السلام) 
الؿ (الصف َ.. 1۱ (التحريج زب-ٳ-يط== بي 
”9097 (الشعراء:٣4‏ ۱) ٿو 

سامري جو جبرائيل جي گهوڙي جي ٻيرن جي ٽي 


ُکڻڻ(طله: ء4 ح) 


حرجي زيدان 


يع 
قران ڪريم ۾ حزقيل کي ذوالڪنل ڪوٺيو وي 


ه ۱۱ 


بنو مصطلق(ديني جو هڪ يهودي قبيلو)٣ ۱٣+‏ 
تال 


ت- 


ق ين ين هڪ وو( 


لڃصٿٍ ت (ٻڻ ڏسو صالح عليه السلام) 


انحضرت عَاٌڱٌه جي اخلاق فاضلمہ جي باري ۾ 
ان 
0 


دائود عليه السلام 
الله تعالي جي طرفان خليفہ في الا رض(ص:ء +) 
0+ 
تو جو خليفو(النور:ھح) 
اوهان کي پکين جي ٻولي سيکاريو وڃڻ(النمل:>۱) 
9 
سليمان جو عطا ڪيو وڃڻ(ص: )٣۱‏ 
دانود جو وارت سليمان ٿيو(النمل:>۱) 
دليل قاطم عطا ٿيڻ(ص :۱ )+٣‏ 
اوهان کي فضيلت عطا ڪئي وئي(سبا:۱ ۱؟ 
7/7 ۾ 1 
اوهان وڏي طاقت وارا هثا(رص:»« ۱) ۱۱ 
دائود سان گڎ جِبل وارن ۽ پکين کي بہ ڪم تي 
لڳائي ڇڎيو هو (الانبياء: .م) پيم 
جبل وارن ۽ پکين کي دائود سان گڏ تسبيجح ڪرڻ 


جو چوڻ(سبا: ۱ ۱) 1 


هو(ص: 4 ۱) هب 


انهن ۽ لوھ نرم ڪرڻ مان بزاد(ٽيا:-1) 


- ”کي شڪرجي تلئين (سا .1 
دائود ٣‏ حو هڪ ٻپ پوک جى 


باري ۾ فيصلو 


|] ڪرڻ(ال نبياء: 9 ڪ) 


مفسرن جي طرفان اوهان تي بهتان(ص:ء»٣‏ ح) 
۱۱ 

(ص:4 ») ۱ 

(الا نبياءَ:5.) 

ذو]از نر تن ا4 لال 


ذوا[: 


پر ڳ پر 


لنون بان راد حضرت يونس(ال نبياءَ :77 


ع 


حضرت يونس جو ڪاوڙ ۾ قوم کي ڇڏي ه« 
وڃڻ(الانبياء:7) 
ر-ر 


رام چندرشري 


زڪريا عليه السلام 
لهي( الا نبياء ...)1 
4( 


لي پٽ جي بشارت(سريم: 7 


عاجزي ۽ ٫حبت‏ ال 
اولاد جي لاءِ دعا( الانبياءء: . 
يحي نا 
زيك ين ثاِت 


زيد رضى الله عنه .۱ 
حضرت زينب رضي الله عنها کان سندن عليجدگي 


(ال حزاب:,,٣)‏ َ. 


زينب رضى الله عنها 


حضرت زيد کان طلاق کانپوءِ اتحضرت عل دا 


نڪاح (ال حزاب:؛,٣)‏ . 


س۔ش 


بني 7 7 ني گمراھ ڪرڻ(طه:7.) 
9./ 
سام ري کان حضرت ٬٣٣‏ جي پڇاَڳاڇا(طٰه:+۽ ) 
سبہا(پڻ ڏسوسليمان ) 
(الدمل:٣‏ +) 


سبا قوم جي خوشحالي (سبا :3 ۱) 


سلطان محمد فاتج 


سلمان فارسى(رضي النه عنه) 


”79777 
سليمان دائود جا وارت ٿيا(النمل:ء ۱) 
وهان بار بار خدا ڏانهن جهڪڻ وارا هثااص:۱٣)‏ 
0 
وهان کي پکين جي ٻولي سيکاري وڃڻ ۽ ان جي | : 
حقيقت(النمل :>۱ ) 


وهان جي لاڪ هوانن جي تسخير ( سبا:٣‏ ۱) 


ڪڻ5 


>ڻ9 


1۱ 
(الا نبياِء: *.7) ڪهم 
(ص:2٣)‏ .75 


ع 
سليمان لاءِ انسانن:جنن ۽ پکين جا لشڪر گڏ ڪيا 


ويا(التمل:« ۱) 

جنن جي اوهان جي اطاعت ڪرڻ(النمل:. » 
91 

اوهان جي دور ۾ ٽابي بان ٿيون ٺاهڻ جا 

1 )۱ ٣ ڪارخانا(سبا:‎ 

اوهان جي لشڪرجونمل واد يم اچڻ(النمل: 4 " 
1 

گهوڙن سان محبت جي هڪ غلط تفسير جو رد 

! 143 )ح٣٣:سص(‎ 

هد هد جي غير حاضري تي اوهان جي پڇا 

(النمل: ۱ ۽٣+)‏ 

خط(النمل: ۽ ۽ کان ۽+٣)٣)‏ 

حضرت سليمان لا ملڪم سبا جي پاران تحفا 

)٣5:لمنلا(‎ 

ملڪم سبا جي تخت جهڙو تخت ٺهرائڻ 

)+٣ 4 (النمل:‎ 

ملڪم سبا کي تبليش لاءِ محل ٺهرائڻ (التمل:ه«) 


ڻ9 


97+ 


5٣ 


ع 


ميڪ يا سر نلان مي :هك تن الزه مال شي 
تي ايمان آڻڻ (النمل 0 


9۱ 
دائود 
9099095 

نالائق پٽ جو تخت تي ويهڻ ۽ حڪوبت 
زوال(سبا:هاح) 


)٣ه:سص(‎ 


باري ۾ ف 


۱ ۱ 


َ (عربن جو هڪ . ديوتا)(نوح:٣٣)‏ 


سيد احمد بريلوي( الصفت: 13 


اهل بدين ڏانهن بعثت(العنڪبوت:٣)‏ 


قوم کي تقوي اختيار ڪرڻ جي تلقين 


(الشعراء: 27 ۱) 


جن 
75509759“ 
نمود ڏانهن سندن بعثت(النمل:*ج٣)‏ ڻث+4 
اوهان جي شهر ۾ ٿو ماڻهو فساد ڪرڻ وارا 
هئارالتمل: 4 )٣‏ 
اوهان تي رات جو حملو ڪرڻ جي سازش 
(التمل:. ھ) 


ڏاچي جو نشان(الشعراء:*ھ۱) 


9۱ 


5 
سر 
مخالفن ”77 تا وڍڻ(الشعراء:7ه۱) 
.. 
قوم جي هلاڪت(الشمس:۱4) 
: > ليلد . 


نڪاح ٿيندو ڻه 


ت 


ا3( ڏسو هود عليه السلام) 
عاد قوم جا ماڳ احقاف جي علائقي ۾ هئا 


(الا حقاف: ۽ ۽+) 


عاد مىحلَ ۽ ڪوٽ ٺاهڻ جا اهر هئا 


1٣7٣ 


9 
... 

عاد ۽ ثمود جا آثار اسلام جي شروعات جي وقت 

موحود هئا(العنڪبوت: ۽ )٣)‏ 

رسولن جي تڪذيب(الشعراء:” ۽ ۱) 

زمين تي تڪبر (حم السجده:۱) 

زبردست طوفانن سان هلاڪت(الذاريات: )٣+٣‏ 


43 آ 


يد ٿا 

عاد ازرم 

(الفجر:ه) ‏ . 
پهرين عاد قوم قوم جي هلاڪت(النجم: ۱ ھ) 


دنت 0 


عامر قبيلو 


عانشہ صديقہ رضى الله عنها 
7 ۱۱ 
افڪ جو واقعو ۽ سندن بيگناهي(النور: ۽ ۱ کان+ ۱) 


۾ کان/ه/۾/ 


يتا ك 


ّ‬ رض 
عبد الله بن زبير 


رض 


عيل انلھ يڻ غسر 


عثمان بن عفان رضى الله عنه 


95+ 


عزرا (ش اسرائيل جو هڪ نبي) 


عزي (عرب ديوي)(النجم:. )٣‏ 
عزيرعليه السلام(الصفت :»ھ اح) 


عڪريم 
4 ,4/۱ ڻ ۱ 
ڻ۱۽+اچيمٻ ٻر يي سم [م[ 


8 ۽ سس اھ اھ 45 


أ 


21111 


عمران (حضرت سريم حو والد) 


)۱ ٣ (التحريم:‎ 


31 


أ 
حضرت مريم کي اوهان جي بشارت(بريم :. )+٣‏ 
+۽) 
رھ 


): 


5 ڪڪ 


اوهان جي بغير پئ جى پيدائش(سريم 


چشمن واري جابلو علانتي ۾ پيدانش(مريم 


وهان جا ٻانها ۽ ان جا ن 


هئا(ہريم: د٣)‏ 
ع چ 
وهان صرف بني اسرائيل ڏانهن نبي هئا 
(الصف:ُ) 
ع 
وهان کي انجيل (بشارتن) جو ڏنو وڃڻ 


)+٣ (الحديد:«‎ 


+44 #؟ 


.کا 


وتان جو پاڻ کانپوءِ احمد رسول جي بشارت ڏيڻ 
(الصف:) يا 
ا ج ج ا ‏ يند#04) 
.ڈ 
حوارين کان بن انصاري الى الله فربائڻ 
(الصف:ه۱) 11 
والده سان گڎڏهڪ بلند جڳهہ ڏانهن هجرت 
(الموبينون: ۱ ھ) ڪيم 
ابن سريم جي ذڪر تي انحضرت ٿه جي قوم ڪا 
ڪرڻ(الزخرف:ھ) 


حضرت عيسي جي ٻي بعثت جو ذڪر (الزخرف:“٣3)‏ 


۽ڄڻ ۽ ۱ 


(۽٣٣‎ 


* 


> 
غطثان 
غلام احمد قادياني عليه السلام 


+۱) 4) 4 


فار قليط 


ٻ م أ قارون سوسي جي قوم جو باغي اڻهو هو 


تا ال زاءَ (القتصمص:ڪ) 


ٿا رون جي خزانن جن باري ۾ بفسرن جو وڌاء 


.99 
٣‏ ) -ّ 
(القصص: ڪڪ ح) 94 
فرعول قارون جي زينت تي ماڻهن جي حسرت(القصص: . ») 
فرعون ذي الا وتاد(صس:٣+۱)‏ >۱ 
(النجر: ۱ ۱) ہہ ۱ | قارون جو بد انجام(القصص: ٣‏ ۾) 

[ =ھ 
فرعون جي زال جو موسي کي پٽ بڻائڻ تران پاڪ هڪ تقدير نازل ٿيڻ واري رات ۾ 


(القصص:. ۱) 9 آهي(القدر: ٣+ح)‏ 


كين 


قريش جي دليون موهڻ لاءِ سابان(قريشس: ۽ کان ھ) 


نوسين ۽ هارون عليهما السلام جي فرعون ۽ سندس 
سردارن ڏانهن بعثت(الموبنون:٣)‏ ڪر 
فرعون جی قوم لاءِ نو نشانَ(النمل:٣‏ ) ڻھ 
9 4 4 ه۱ کان4 ه 
عوام جون ٽوليون ٽوليون ڪري حڪومت ڪندو]| ‏ 

. 7 
ڪسري کان شڪست ماڻڻ ۽ ڪجهم سالن کانپوءِ 


ڪسري تي غلبو ماڻڻ جي خبر(الروم: ٣؛ج)‏ 


هو(القتصمص:ھ) 9 
رسول جي نافرماني ڪرڻ(المزسل:ء> )۱‏ #ه»؛ 
سوسي کي قتل ڪرڻ جو ارادو(الموسن:ء )+٣‏ 
۱7 
بني اسرائيل جو تعاقب(الشعراء: 3۱) ... قيصر سان جنگ جي خبر(الفتج:>۱) 


اخرت م ال فرعون جي اڪ عذاب(المومن:ُ٣)‏ ک 
قيصر ۽ ڪسري کي شڪست ڏيڻ پٻ ۾ 


قيصر ۽ ڪسري جا محل ۽ باغ اتحضرت عَه جي 
غلامن کي مليا(الفرقان: ۱ اح( 
ڪڪ 


تھ 1.7 
ال فرعون جا ٫وبن‏ ماڻهو(الموين:4 )٣‏ ۱42 


فرعون بحيره احمر ۾ غرق ٿيو(القصص: ۱٣ح)‏ 


فرهو جي. زا .جن دشا( ال« سريم( ؟ 0۱ ڪپور_پروفيسر پنجاب يونيورسٽي 


1. 


ڻه٣.)‏ 
روم جي قيضر کي شڪست ڏيڻ ۽ ڪجهہ سالن 
نپوءِقيصر شڪست کائڻ(الروم: حِ٣) ‏ .۱ 


7 رڪ ا1 


پٻ 


لقمان عليه السلام 


حڪمت عطا ڪئى وئي(لقمان: ٣‏ ۱) 
پنهنجي پٽ کي سندس هدايتون(لقمان:٣۱)‏ 


لوط عليه الس لم 


حضرت ابراهيم تي ايمان اٿڻڻ 
ين حڪم ۽ علم ڪيو وڃڻ (العتڪبوت: ۽+) 


لوط قوم جون برائيون( الشعراء:45 ۱) 

(العنڪبوت: 4 ۽+) 

الا نساِء: ث ٻآٻ۾ر 
بياء: شڪ) 


قوم جي خللاف پنهنحم يدد لا دعا 


(المتڪيورث:.٣)‏ 
اوهان جي لا الله جي مدد(ال نبياءَ:ء) 


قوم جي ڪردار کان بيزاري(الشعراء: 4 ۱) 
پيريرا-. 

قوم کي فحاشي کان روڪڻ جي ڪوشش 

(النمل:ھد/ھ) 

(العتڪبوت: 4 ۽+) 


لوط جي قوم بہ نبين جو انڪار ڪيو هو(القمر:٣٣)‏ 


خبرڏني وئي(العنڪبوت: )٣+٣‏ 

لوط جي قوم جي تباهي(الانبياء:.ُ) 

لوط جي قوم تي پٿرن جي وسڪاري جو عذاب 

(الشعراءه:*2ه۱) 

(النمل:4 ھ) 

پنهنجي ۽ گهر وارن جي نجات لاءِ دعا 

٣ ۱> (الشعراء:.‎ 

لوط ۽ سندس ال جوعذاب کان بچڇڻ (الا نبياء: )ُ٣‏ 
ڻ-آ۽پهر 

(القلم: ه)٣)‏ 


زال جي هلاڪت جي خبر(العتڪبوت:٣٣‏ ۽ )٣»‏ 


عنوان منحر| عنوان صفحو 
- سا پاڻ جي بيعت؛ الله جي بيعت اهي (الفتح: ۱ ۱) 
نوح ۽ لوط جي زالن سان ڪافرن جي مشابهت 
(التحريم: ۱ ۱) . اقب قوسيڻ ج لالج ۱ 
م الله جي نور جا عظيم الشان مظهر(النور:7٣+)‏ 
ٿان فلب ني اللد يا 


صَليلڊ 


سراج منير(الا حزاب:2ھ٣)‏ 
مصر جي بادشاھ مقوقس جو نير انحضرت مج جي 


محملد رسول الله ۽ خاتم النبمين 


خدمت ۾ موڪلڻ 4 ٣)‏ . )سم ) 
يه 


ص 


٫يحمد‏ حون الله ۽ فرشتن جو پاڻ تي درود ۽ سلام مڪلڻ ح 


اھ *. طْٰ س- 9 . . 
قران ڪريم ۾ پاڻ سڳورن ج‫ ۽ 3 
سوه ہن 2 آ ۽ 

يج ڪ 9 
ما ڪان بحمد با احد من رجالڪم (الاحزاب: )٣۱‏ 5-5 
ڪج 
(سبا: 4 )٣‏ 40 . 
معراج_ انتهائي بلند مقام تائين رسائي(النجم: 4 


قران ڪريم /, پاڻ سڳورن جا ن ه۱) ٣‏ | کا نٻ ۽ 


معراج جو ڪشف برحق ق آهي(ال- ڄم: +۱) بڄمڄ پ ) 


1۱.۱ 
1 وو ٌ# 
وا نوا بما نزل على محمد(محمد:٣)‏ + 


محمد رسول الله(الفتح يي ۱٣.5‏ 


اوهان کان اڳ عربن ۾ نہ ڪوئي رسول نہ 
ڪتاب نازل ٿيو هو(سبا:ھ٣)‏ 
(السجده:*) 
(عبدالند(الجن: . +) هڪ تقدير واري رات ۾ پاڻ سڳورن جي بعثت 
الانسان (ڪابل انسان )(ال حزاب:٣ڪ)‏ (القدو: ٣‏ ) “== 
آُميڻ ات 4 (٣‏ 
حضرت سوسي .9 سندن مشابهت(المزسل :۱7) 


11 0” 


۱٣. 5 


(الا حقاف:۱ ۱) 


+5 


غ 1 
احمد جي باري ۾ عيسي بن بريم جي بشارت 


(الصف:ُ) 5 


نرم دل نرم گفتا(اق:>٣)‏ 
اوهان جي طبيعتث م تڪلف نم هورص:>/) 


14٣7 


يم ] 


.ڪڪ ۱1 1 


مخلوق جي ايمان نہ اڻڻ تي اوهان جي درد وندي 
(الشعراء:٣)‏ ري 


ڳ 


پاڻ سڳورا ماڻهن تي داروغا نا هن(الغاشيم: ۽٣‏ +) 
ڻم ۱ 


شريعت جي بار کڻڻ جو عزم(ال حزاب:٣ڪ)‏ 


!درد 


.9 کڻڻ کان انڪا ر(الا حزاب:٣)‏ 


پاڻ سڳورن جون صفتون(ص:*7) 1 


ال تن ان 
اوهان تي الله جون عنايتون(الضحي: ه کان ) 

کان اه 
اوهان کي دنيا ۾ تمام وڏي سوڀ عطا ڪئي وئي 


آپڄڪڻ ۱ 


(الم نشرح :٣ح)‏ 


عنوان صفحو 
اوهان کي ڪوثر عطا ڪيو ويو (الڪوٽر: )+٣‏ 

ڪھ ۱ 
پاڻ سڳورن جي هر اچڻ واري گهڙي گذريل کان 
بهتر آهي(الضحي:ھ) 
الله جي حفاظت جو واعدو(الحچ:۱7) 
(الجن:« ۽+) 
(الطور: 4 *) 
الله اوهان کان ڪڏهن ناراض نہ ٿيو(الضحي:٣)‏ 

.۽ ڪڻ ۱ 
پاڻ سڳورن جي هجرت(حمد:٣۱)‏ 
پاڻ سڳورا شاعر ناهن(الطور: )٣۱‏ 


پاڻ سڳورن جو اخ هجڻ(العنڪبوت: 4 )٣‏ 


191 


] 


(الشوري:+ھ) 
رسالت حون ذبيداريون 
پاڻ سڳورن جي رسالت جا اهم فرائْضس(الجمعمہ:٣)‏ 
1771-54 
پاڻ سڳورن تي ڳري ذيداري وڌي وئي(المزسل:7) 
5 ۱1 
ڪابل شريعت جو بوجهہ اسمانن؛زبين ۽ جبل: 
هي 
پاڻ سڳورن جو ظلوبا جهولا هجڻ جو مطلب 
(الا حزاب: ٣ڪ)‏ 


دعوت الي الله جو حڪ(الحعج::7) 


75 
٣ 


(الشعراء: ه۱ ۽) 4 9٣‏ 


مومنن سان شفقت ۽ محبت سان پيشس اچڻ 


9٣ 4 )٣ حڪم(الشعراء:*۱‎ 


عنوان 
اوهان کان بہ نبين جي سدد جو انجام ورتو ويو 
(الاحزاب: ) 

بات جاا ادا 


.1 ته 


ادب ۽ احترام(الحجرات: ۱٣۱۱ )+٣‏ 
! = 1 
پاڻ سکورن سان محبت جي تقاضا(الشوري:٣٣)‏ 


[5 


علم غيب 
پاڻ سڳورا غيب تي بخيل نہ هئا(التڪوير:ه ۽) 
4 آ٣+ڻ‏ ۱ 
پنهنجي ہرض يسان نہ ڳالهائيندا هئا(النجم:»: ھ) 
ٻڄمم ۽ 
پاڻ سڳورا خود عالم الغيب نہ هئا(ال نبياء: . ۱ ۱) 
٣‏ هر 


(۱ا حزاب:٣)‏ 1۱1 


يتيمي(الضحي:) 

بشري ضرورتون(الفرقان:) 

پاڻ سڳورن جى عبادت ۽ دعائون 

اله اوهان کي مثالي ٻانهو قرار ڏنو(الجن: . +) 
”9 

7 6  :قلعلا(‎ 

اوهان جي عبادتن جو ذڪر(المزسل: ۱ ۽) 

پاڻ سڳورن کي سيکاريون وڃڻ واريون ڪي 


دعائون(طٰه: ه ؛ 6 


يي 


.اه 
(الموبينون :4 +۱4 ۱) 


حہُ ان 
مخالثن جو اوهان کي نمازن کان روڪڻ 
(العلق:. ۱ ۱ ۱) 

مخالفن جا نامناسب مطالبا(القصص: 4 *) 


ڪڪ ڻ ۱ 
.3 
منڪرن جواوهان کي چريو ڪوٺڻ (الموبنون : «) 

ڪڪ نيار 


مخالفن جي ايذائن کي نظر انداز ڪرڻ جو حڪم 
(الا حزاب: 4 )٣‏ 
دشمن جي جٺ ڦُٺ تي صبر ڪرڻ جو حڪم 
(نق:. *) 

صداقت 

يهود کي سباهلي جي دعوت(الجمعہ:ُ>) 
اوهان جي مڪي اچڻ جي پيشنگوئي(القصمص:*.«) 


1۱ ..٣ 


۱ .ڪ٣‎ 


17 .« 


۱٣۱. 


(البلد:٣+)‏ ۱ڻ۱ 


پاڻ سڳورن کي صداقت جي هڪ دليل(النجم: +) 
ڄسم پٻ ) 

اوهان جي هڪ روحاني پٽ ”97 

ذڪر(الڪوٿر : +) 


اوهان جي بروزجي خبر(الصف :7 


977” 


۱ ڻ‎ 42٤ 


آنھ نز 


(مريم:. )٣‏ اڪ 


پٽ جي بشارت تي سندس حيرت(سريم: ۱+( 


رخ 


حمل ٿيڻ ۽ ڏورانهين جاءِ تي وڃڻ(سريم: )+٣ ٣‏ 


عنوان 

۽ 
حضرت عيسي جي پيدائش جابلو علائقي ۾ ٿي 
(يريم:ڻ٣)‏ 9 ڪڪ 
چيڻ جي يد جي يڊ سحڅترنخ غيسسي جيئ پنادشن 
(مريم:٣)‏ ڪه 
يهود جو اوهان کي هارون جي ڀيڻ چئي اعتراض 
ڪرڻ (بريم: 4 )+٣‏ 


ڪشمير ڏانهن حضرت عيسي سان گڏ هجرت جوا 


72707 


اشارو (الموينون ۱ ھ) ڪيم 


موبنن جو مثال سريم سان(التحريم:  )۱ ٣‏ ۱مم٣)‏ 
(الموبنون ۱+ ھ) ڪهم 


(ال نبياِء: +٣‏ ) 


مر 


معاويہبن ابى سفيان 


29 ڪڪ 


حضرت ماريہ کي ”اتحضرت ءَيه 


سوڪلڻ 


بنات(عربن جي هڪ ديوي)(النجم: ۱ )+٣‏ 


!رٽگ 


مم 
-= 


مواب (انجيث) 


9 4 


أ 
موسي عليه ال سلام (پڻ ڏسو هارون) 


1 
سندس ٻيی جو نالو عمران هو ڄا 


موسي جي ساء کي وحي(القتصمص:«) ”7 
ماءُ جو کيس درياھ ۾ وجهڻ( طه:. ٣‏ ) 


(القصمص:۾») 


جگ 


صفحو 


آل فرعون جو کيس درياھ مان ڪڍڻ(التقصص: 4) 


سندس ماءَ ڏانهن واپس نيو وڃڻ(طه: )٣*۱‏ 
(القمص:ه) 


سي سيو: 

پاڻ خدا جي آڏو معزز هئا(الاحزاب:. ُ>) 
پاڻ خدا جا چونڊيل ٻانها هئا(,ريم: +ھ) 
اخ ساد بشائيٹ 
(المزمل:۱7) 

حڪم ۽ علم ڏنو وڃڻ (القصمص:ھ۱) 

طور تي گهرايو وڃڻ(سريم: ٣ھ)‏ 


اوهان جي انحضرت يَڪه 
»97/0 


(التصمص:ه») 
أنخح رت عَه جي باري اوهان جي گواهي 
(الل حقاف: ۱ ۱) 

طورجي ڀر ۾ باھ ڏسڻ(طٰه: ۱ ۱) 

)+٣ (القصص:.‎ 

(التمل:«») 

بقدس واد يي سنجهان اوهان کي پڪاريو وڃڻ 
(طٰه: ٣‏ ۱) 


(النازعات:ء ۱) 


انحضرت حَڪٌُّہ سان هڪ شابهت 
ر ته 


ڪيم 2 
مدد گار بڻائڻ لا ۽ عرض ڪرڻ(طه: . )٣‏ 


5 )٣ه:صسصتقلا(‎ 


مددگار بڻائڻ جي باري ۾ درخواست قبول ٿيڻ 


9 9ڪ 


)٣ء:هٰط(‎ 


ع 
مس ۽ هارون کي فرقان عطا ٿيو(الانبياء: ۽ 6 


4 
يا ا1 
19 هارون تي سلام(الصفت:۱  )۱ ٣‏ ؟٣1)‏ 
هگ ا1 
يس ۽ هارون تي النه جا احسان(الصفت:ھ۱ ۱) 


1. 


)٣:نسوملا(‎ 


فرعون جي لاءِ اوهان کي نو نشان ڏنا ويا 
(الدمل:۱) 

هٿ جي اڇاڻ جو نشان(طه: ٣ ٣‏ 
(الدمل:+۱) 

)٣٣:صصقلا(‎ 

اوهان جي لٺ جادوگرن جو سڀ ڪجهہ ڳهي ڇڏيو 
(الشعراء:*٣)‏ 


جادوگرن جو ايمان اڻڻ(طٰه: ۱) 
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5 


(الشعراء:؛,*) 


)1 
موسي جو ڪتاب اوهان جو ڪتاب ايام ۽ 


ڪڪ رحمت 


هو(الا حقاف:٣‏ ۱) 


اوهان جون ڪي دعائون 


ها 


عنوان 
رب اشرح لي صدري(طه: )+٣‏ 
نجني سن اكة م الظالمين(التحريم: ۽ 6 


رب اني يڻ نفسي فاغفرلي(القصمص:ُ۱) 


رب اني لما انزلت الي ٫ن‏ خير فقير (القصص: ه ) 
زايا 
اني عذت بربي و ريڪم بن ڪل 


(المومن :۾ )+٣‏ 


اوهان جي قوم (بني اسرائيل) 

بني اسرائيل کي رات جي اونداه يٰ ۾ ڪڍي وڃ 
(طه:7) 

(الشعراء: ٣+ھ)‏ 

اوهان ۽ سندن قوم جو بحيرهُ احمر بان گڏذ 
(التمص: ٣۱‏ ح) .: 
لٺ کي ستنڊ تيٴ هڅڻ خو نڪ (اانشڪعراء:76) 


.هي 


ل “ 
موسي ۽ِ سندس سڀني ساٿين جو بچايو وڃڻ 


(الشعراء:35) ٻ٣ه‏ 
موسي جي ساٿين جو دشمن جي فوج ڏسي گهٻرائجڻ 
(الشعراء: )5+٣‏ 
قزم جن شرڪ ڪرڻ ٿي افسوس( طه:ثم) 
نل 
نملم (قوم) 
ڏسمر (عرين جو هڪ ديوتا) 


)٣٣: (نوح‎ 


نبين جي عهد ۾ شابل(ال حزاب:.) ۔- 
دين اسلام جي بنيادي تعليم اُهائي آهي جيڪا ٴ 
٫‏ ڏني وئي هئي(الشوري:*۱) ۱٣‏ 
سنلان عمر (الهنڪيوت:۱6) ”7999 

نهنج رٿ يه (ت رخ + ناتا )('٣‏ 
۱٣۱‏ کان ٣+ڪم)‏ 
سم( 


9 ٣ 


نوح جي قوم(نوح:٣٣)‏ 

دوخ .قوم. ٿهن. اين +جق. يڻ 
(الشعراء:. 6۱1 

نوح کي مخالفن جو ڇِتاءَ(الشعراء: ۱ 65 هي 
ڌڪاريل چوڻ(التمر: . ٣۱‏ 


ڻپ ۱ 


قوم جو کيس ٫ڃنون‏ ۽ 
نوح جي اولاد ۾ نبوت(الحديد:ڪ ٣۽)‏ .کا 
اوهان جون ڪي دعائون 


9 ٣ 


المومنين (الشعراء:4 ۱ ۱) هشڪج۱ 
رب اغفرلي و لوالدي وين دخل بيتي سوبتا 
والموسنين والموہنات(نوح : ۽ 6 شڪم) 
رب انى سغلوب فانتصر (القمر: ۱ ۱) .هر 
الحمد لله الذي نجنا سن القوم الظالمين 
(الموہنون: 4 )+٣‏ 

رب انزلني بنزلا مبرڪا(الموبنون:. )٣‏ 


)٣ (نوح:ڪ‎ 


عنوان 
0991099 
سندن دعائنن جي قبوليت(ال نبياء:ڪڪ) 


قوم جي لاءِ عذاب جي دعا(نوح : ه ٣‏ کانءَ 6 


طوفان 
سندن ٻيڙي ڪاٺ جي تختن ۽ ٬ميڂن‏ واري هئي 
(التمر:٣۱)‏ ڻپ 
ٻيڙي ۾ سوار ڪيو وڃڻ ۽ نوح جي طوفان کي ان 
ٺاهيو وڃڻ(الحاقم: ٣۱+‏ ۱) ۱ 
سندس زال سان ڪافرن جي مشابهت(التحريم: ۱ ۱) 
.)1 
زيتون جي ٽاري نوح جو قصو ياد ڏياري ٿي 
(التين: ٣+حم)‏ 


و 


ڪُ/ڻ ۱ 

9 
ولي الله شاھ محدث دهلوي(المجادلم:»ح) 

۱٣4٤ 


هو 


ِ. 1 7 
هارون (پڻ ڏسو موسي)(طه: 4 ) 5 


1) 


اڳ 
بڻايو وڃى(طه:. ٤ 4 )٣‏ 


(الشعراء:٣۱)‏ ۽45 
(التصہسص:ه٣)‏ 97 


حضرت موسي جي دعا جي قبوليت(طه:٣)‏ 


عنوآن صفحو 
45 9 

4٣ )٣:ناترفلا(‎ 

هارون کي نبوت عطا ڪئي وئي(سريم:٣ھ)‏ 


رڪ 


هارون کي ۽ ”6-0 فرقان ۽ نور عطا ٿيو 


(الانبياء: 4 )٣‏ ٻ پٻ پھر 
هارون تي ۽ موسى تي خدا جا احسانَ(الصفت:ھ۱ ۱) 

»1 
سس طور تي وڃڻ واري ڏينهن ۾ پنهنجو جاء 
نشين مقرر ڪيوطه :»۽ ) 6 
قوم ۾ شرڪ پکڙجڻ تي حضرت ُ”"” جي هارون 
سان ناراضشگي(طه: 4٣‏ ) ٌ 


هارون جي بَ اسرائيل کي نصيحت(طه:۱؛ 4 ) 


1ا/ 


اد 
حضرت سريم کي حضرت هارون جي ڀيڻ چوڻ ج 


مطلب 


۾ اي نڪ 

هامان (فرعون جو هڪ اهم درٻاري ۽ انجنيئر) 
فرعون جو هابان کي ٫بحل‏ ٺاهڻ جو حڪم 
(القصشص: ۽ )٣‏ 


(المومن:ڪ٣)‏ 
هامان خطا ڪا رھو(القصص: 4 ) 
ڱ : 
4 90 
هنده (ابو سفيان جي زال) 


۱5/7 


هود عليه السلام (پڻ ڏسوعاد)_ 


عنوان تت 
.ٰ 


هئي (الشعراء: . ٣‏ ۱) 


)1 
عاد کي تقوري جي نصيحت(الشعراء: ه ۽ ۱) 


يٍ 
ياحوح ءِ ماجوج 


زمين ۾ فساد جو باعث(ال نبياء: 4 ) 
! 


(ال نبياء: ا 6 


/٣4 


ڻڪ 


)1 
يحي جي پيدائش تي حضرت زڪريا جي حيرت 


(مريم:4) ڪڪ 


يحي کان اڳ هن نالي جو ڪو .ساڻهو نہ 
(مريم:) شڪ 


يڪ 


”ڪاڪ 


تقوي ۽ طهارت(مريم:۱7) 

والدين سان حسن سلوڪ(بريم:۱0) 3 
يحي الله يي هڪ ڳالهہ پوري ڪرڻ وارو سردا 
گناهن کان روڪڻ وارو نيڪن بان ترقي 
پيدانش؛ وفات ۽ ٻيهر زنده ٿيڻ جي سوقعن تي سلا٬تي‏ 
(مريم: ۱) 


1 ڪه 


ان جي نيڪ ٻانهن مان هو(ص:4 )٣‏ ه ۱ 


يعقوب عليه السملا م (يڻ ڏسواباهيم ۽ يوسف) 


يعوق (عربن جو هڪ ديوتا)(نوح:٣٣)‏ 


يغوث (عربن جو هڪ ديوتا)(نوح:»+) 
يرف شليهالبيلاءَ 


اوهان جي پوٽلڳن جو اهو عقيدو تہ سندس وفات کان 


پوءِ ڪو نبى نہ ايندو(المومن:ڻ٣)‏ ۱۱ 
)1 
يوشم حضرت سوسي جو خليفو (النور:*ھح) 
9.۱ 
(پڻ ڏسو ذوالنون)يونس رسولن 


«ا/ ۱1 1 


قوم کي ڇڏي هليو وڃڻ(الصفت: )۱٣۱‏ 

سمنڊ ۾ اڇلايو وڃڻي ٫ڇي‏ جو کيس ڦهڻ 
(الصقت: »۱ ) 1-3 
سڇي جو کيس اوڳڳاڇي ڇڏڻ(ا َ‫ لصفت:*۱) 


1٣39 


جيڪڏهن پاڻ تسبيح ڪرڻ وارا نہ هجن ها تہ 
هان يي تا رهن ها 
(الصفت:»ء») ۽ ه»۱) ۱1 
يونس جو مصيبت ۾ خدا کي پڪارڻ(ال نبياءء:.7) 
اي دز 
ايمان اڻڻ جي نتيجي ۾ دنياوي انعام(الصفت: 4 »۱) 
1.5 1 
ادريس ۽ ذوالڪفل سان گڎ ذڪر جو ڪارڻ 
مڇ وارو(القلم: 4 ) 
سندس ڀر ۾ ڪدو جي وَلَ اپائڻ(الصفت: 
5 31 ؟ 
اوهان جي دعا لا اله الا انت سبحنڪ ائي ڪنتا 


من الظالمين (ال نبياءَ:7) 


يهود 
يهود کي مباهلي جي دعوت(الجمعمہ:ڪ) 


بنو نضير جو مديني کان نڪرڻ(الحشر: )٣‏ 


۱ڻ+٣آ‎ 


1 


۱.4٤۱ ش«/.‎ 


ڪي 


٣ڪم‏ [|)ھڪمڻ )۱ 


ٻپٻاٻ رٻٻ مرجم ري ڻم )0 ۱461 


۱.49 


.اد ۱1 


9/7 


11 


1 ۱12 


يپ( 


8 


9 


0 رڳ پاٽر 


۱ ٣ ٣ 


ڻ ۽ . ۱ ٣٣)‏ ڻم )يڻ )4 هشڻ)۱ 


4 ڪڪ 


2 يدا 8 يي 


:9< 7775 


يي 


اق 19 
.. يب 4 
جودي(اهو جبل جنهن تي حضرت نوح جي ٻيڙي بيٺي 


٣ڪ‏ ڻ ۱ )ھڪڻ )۱ 


۱754 


۽/, 4 +ڻ ٣‏ . 0۱ آ٣ڻ‏ ۱ 


11 542774 71-31 ره[ 


‬‬کگگگگگ 


171 يي[ اڄ اك رن ۱ 


907» 


تم جمپ(رمٻ) اٻ اي رم ري ڻم )۱ )01 ا۱ 


5 5 ند تا 


559- 


757 5 0 


4 هڪ ڻ ۱ 


90» 


٣۱ ٣٣2‏ ا)ڪ1 


)مهم ڄا 


»,7 ڪڪ ڻ۱ 


ڪاه ۱ 


۱ . 9 ۱ 


--# 
ساڳ 
عراق .۽٣‏ ۱501 ستنقط 
دمسصر 


1۱ ٤ َ7 ۱ 4/پ٣‎ ) 4۱ ٣م)ڄڪڄ‎ ٣پ عرب‎ 
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11 ٣+ھ۱‏ | يڪم المڪريہ 
غار حرا پآ ڻ 4 ۽ ٻپ ڪڻ ۱() ڪڻ )۱ ..٣٤474٤4.1۱2‏ ۱ م ھ۱۱16 )۱1# 
فارس(ايران) 4 ۱٣4411 ٣۱۱۱57٤۱۱٣‏ )ڄ يط 
4 "11 1 11419 پر ۽ اس | ۾ سم اس | ۾ | ڻم 4 6 ۾ ٻ مم[ ۽ 
.1 پ )۽ ڻم ۱). ڪهم ۱)٣ڪ*‏ )1 ڪ*)|) ڪيم 1) 
4 ڪڪ)ڪ پپرم ٻ چآميمر ۾ مم رم رٻٻ 5-1 3 1 0 71 6 
14٣3.‏ 83-8[ ڪو 1 ڪڻ )هڪم ۱)ڪ۾/ڻ )4 ۾/ڻ )4 ڻھ 
ش ٣‏ . ۱.71۱ نصيبين(ڏآکڻي ترڪي) .7+ 
ڪيم وادي سينا 5 
وادي نملہ 9 
۽ آ ڻس ۾ ڪ مم 4 ۱ | هزاره(پاڪستان) ۱1 
ٻٻاٻ) عسڅان 4 )4 ڄڻ )۱ 
۱.5٣‏ 
4 4 /٬مٻ‏ ۱)) . سم سم پ سم يڻ ٻم ) وٽ »,9 
٣‏ )َم .1 هد ۱1۱ ].انم“ 4۱ . 46۱ ٣۱‏ ۱)#٣4ڻ۱‏ 
٣۱ 46۱ .۱ 57 474٤47 ٤) 4‏ ۱ ]يو رپ ڊا/ ڪه٤4‏ 4 ڪه 


۱ ڻ/6ڪ ٣.‏ موس[ 


ا7 


ڪتاب 
00٣‏ ا3 


البحر المحيط لا بي حيان 

وي پس 4 ٤‏ 8 
روح المعاني (السيد حمودالوسي ابوالفضل شهاب 
الدين) سپ پر 
معالم التنزيل (ابوبحمد حسين پڻ سسعود الفراء 


۱ م‎ 4٣ 


۽ ٣ڻم۱‏ 
فتح البيان في مقاصد القران (نواب صديق حسن خان 


4 پا ع4-3419 


الفوز الڪبير (حضرت شاھ ولى الله محدث دهلوي 


۱٣9 


ڪڪ ۽ راد دا ته پام 


 .‏ سس( 


1٣ 


5 9 


حديثٹ 


جامع صحيح بچجاري للابام محمد بن اسمعيل 
4٣/4 4/24‏ ۱ ۱#.)۱). 0416۱ 
صحيح مسليم (ابوالحسين سسلم بن الججاج) 
).سيپ يسم 

هينڻ تفر ([اډواس مد يناديم الرنادي) 
ٻهو۱رر)ڻ ٻپ( 


مسند احمد بن حنيل 48 ۾7٤اڪ.‏ 157)۱ (٣٣٤1‏ 


ءَ 
7 ”39799999007 


التبريزي) 
دا رقطنى 
تاريخ 
اسد الغابہ في معرفم الصحابہ 
زرتاني شرح الزرقاني علي المواهب اللدنيہ 
7 1 1۱ 
السيره الحلبيه(نور الدين علي بن ابراهيم بن احمد 


الحلبي) 


٣۽‎ ڄ٤۱‎ ۱ ۱, 


فتوح البلدان لبلازري (احمد بن يحي بن جابر 


العرب قبل ال سلام (جرجي زيدان) 


لغات ۽ انسائيڪلوپيڊياز 
لسان العرب لا بن منظور 
آقرب الموارد لسعيد الغوري الشرتوتي 
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قاج الجروش ٳلسْياد ٬ټټيظ‏ مرتضي الحسيني الواسطلي 


۱6 ڪا‎ ٤ ٤ ر‎  .+ الزبيري‎ 

المفردات لغريب الترآن للا مام الراڅخشب الا صفهاني 

۱4 اريو يي‎ ٣) )پر )يه ٻ پهر‎ ٣ 

۽ 4 4.5“ اڇ 47 پ1 نھ اي ماس 4 ني ۱07 ٳا نين سان ۽ 

هڪ ۱7۱ ڻم ۱ 

املاء ما من به الرحمن من وجوه الا عراب لابى القاء 

(علامہ محب الدين ابو البقاء) 

٣‏ يه ٣‏ ) ڄرڻ) 

يعس اللي غن ڪت الارن 


19/٣04 /2۱ ڪ.‎ ۱497٣ 


فقه اللغه وسرالعربيه (ابو منصور الثعالبى) 
"1:94 .94# 1 
انساٽئيڪلوپيڊيا حيونْش 4 90 


مٽمرق 


90» 


ٴ 


بائييل 


6 1 ٣) 54٣) ڪڪ) 7 )4 4 )ڪه‎ 4 

1106. (ا# .)ماخ ها 1 چرم پا( 4ڪ.0 ٣74‏ ان 1[ 
+/ڻ ۱ 

انجيل ٣) 4٣‏ )ام 
تورات 4 ڪا اچ 1 
طالمود ٣‏ ڻڻ ۱ 


1 ٣/۱ 


اسلامي اصول جي فلاسفي 
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